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PRÒLEG 


A  l’època  en  què  els  altres  idiomes  llatins  fixaven  i  moder¬ 
nitzaven  llurs  ortografies,  la  nostra  llengua  atravessava  ja 
el  període  de  decadència  literària  que  es  prolonga  fins  a  mitjan 
segle  dinovè.  Així,  veiem  perpetuar-se  en  la  seva  escriptura 
un  cert  nombre  de  convencions  medievals  que  obligaven 
a  desfigurar  ultra  mesura  els  nostres  mots  d’origen  erudit, 
tal,  entre  altres,  la  d’escriure  y  per  i  en  els  diftongs,  la  qual 
ens  eonstrenyia  a  escriure  heroych,  introyt,  ovoyde,  &.  Però 
al  mateix  temps  que  la  llengua  escrita,  incapaç  de  renovella- 
ment,  continuava  arrapada  a  aquelles  convencions,  no  prou 
escaients  a  una  llengua  moderna,  s’hi  anaven  introduint  una 
munió  de  grafies  errònies  nades  d’una  imitació  servil  de  les 
grafies  castellanes:  la  e  era  reemplaçada  per  la  a  en  els  plurals 
dels  mots  en  a;  la  v  catalana  era  reemplaçada  per  la  b  caste¬ 
llana  en  mots  com  cavall,  govern,  cascavell,  o  la  b  catalana, 
per  la  v  castellana  en  mots  com  rebentar,  baró,  biga.  En  ini¬ 
ciar-se  la  renaixença  literària,  el  català  oferia,  doncs,  una 
ortografia  anacrònica  entacada  d’innombrables  castellanismes, 
la  qual  en  l’obra  de  redreçament  a  acomplir  havia  d’ésser 
evidentment  objecte  d’una  doble  tasca  de  modernització  i 
depuració. 

Un  dels  efectes  d’aquesta  tasca  fou  la  producció  d’una  di¬ 
versitat  prodigiosa  de  sistemes  ortogràfics.  Tots  aquells  qui, 
des  de  la  restauració  dels  Jocs  Florals,  havien  tractat  d’in¬ 
troduir  innovacions  en  l’ortografia  de  la  decadència,  consa¬ 
grada  pels  Bofarull  i  els  Blanch,  havien  provocat  la  protesta 
irada  de  la  majoria  dels  escriptors  contemporanis.  Els  que 
s’aperceberen,  per  exemple,  de  la  greu  error  en  què  incorríem 
escrivint  a  en  lloc  de  e  en  el  plural  dels  noms  en  a  i  propo¬ 
saren  el  restabliment  de  la  e,  trigaren  anys  i  anys  a  veure 
imposar-se  llur  sistema,  i  encara  avui  trobaríem  algun 
antic  mestre  en  gai  saber  partidari  dels  plurals  en  as.  Però 
tanmateix  totes  les  reformes  viables  sucessivament  proposades 
havien  anat  obrint-se  camí;  un  període  de  renovellament  co¬ 
mença  amb  les  disconformitats  dels  Aguiló  i  dels  Milà;  i  és 
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durant  aquest  període  que,  en  l’absència  d’una  autoritat  reco¬ 
neguda  per  tothom,  que  imposés  les  innovacions  encertades, 
es  produeix  l’estat  d’anarquia  ortogràfica  qu,e  tots  havem 
conegut,  on  cada  escriptor  usava  la  seva  ortografia,  segons 
eren  aquestes  o  aquelles  les  reformes  que  havia  cregut  con¬ 
venient  d’adoptar. 

El  desgavell  ortogràfic  arribà  a  un  punt,  que  molts  haurien 
retornat  volenterosament  a  l’ortografia  encongida  i  provin¬ 
ciana  de  les  darreries  de  la  decadència.  Evidentment  l’anarquia 
ortogràfica  a  la  qual  havíem  pervingut  era  un  mal  que  calia 
remeiar.  Però  el  remei  no  es  podia  ja  cercar'  en  un  retorn  a 
l’antic  estat  de  coses:  les  innovacions  proposades  per  N’Aguiló 
i  els  seus  continuadors  ja  havien  fet  massa  camí.  El  mal  havia 
■més  aviat  de  trobar  el  seu  remei  en  l’extensió  creixent  que 
anaven  conquistant  totes  aquelles  reformes  que  encloïen  una 
veritable  millora.  I  de  fet,  darrerament,  el  desgavell  ortogràfic 
havia  ja  minvat  d’una  manera  considerable,  la  major  part 
dels  escriptors  actuals  coincidint  en  l'acceptació  d’un  nombre 
cada  dia  més  gran  d’innovacions.  Alguns,  però,  es  mostraven 
poc  disposats  a  modificar  llur  manera  peculiar  d’escriure, 
intransigents  sobretot  amb  aquelles  reformes  que  tendien  a 
modernitzar  o  simplificar  l’ortografia,  les  quals  ells  condem¬ 
naven  com  a  contràries  a  la  tradició. 

Creat  l’Institut  d’Estudis  Catalans,  aquesta  corporació,  tenint 
esguard  qvfe  les  seves  publicacions  portaven  el  català  a  ésser 
llegit  per  estudiosos  de  tots  els  països,  comprengué  l’alta  con¬ 
veniència  que  aquelles  apareguessin  escrites  en  una  ortografia 
uniforme  i  decidí  traçar-se  unes  normes  ortogràfiques,  a  les 
quals  es  subjectarien  els  seus  membres  i  col·laboradors.  Nomenà 
llavors  una  comissió  que,  després  d’un  estudi  detingut  de  les 
diferents  qüestions  a  resoldre,  proposaria  sobre  cada  una 
d'elles  la  solució  que  reuniria  un  major  nombre  d’opinions 
al  seu  favor.  Hom  obtindria,  així,  un  conjunt  de  regles  que, 
després  de  sancionades  per  l’Institut  en  ple,  serien  adoptades 
en  totes  les  seves  publicacions. 

Les  qüestions  examinades  en  primer  lloc  per  la  comissió 
foren  les  que  es  refereixen  a  l’ortografia  d’aquelles  lletres  que 
són  pronunciades  idènticament  en  el  dialecte  central,  però 
continuen  pronunciant-se  disti ntament  en  altres  dialectes,  tals 
com  la  a  i  la  e  no  accentuades,  la  b  i  la  v.  En  aquestes  qüestions 
predominà  el  criteri  que  un  dia  sostingué  N’Aguiló,  segons 
el  qual,  per  damunt  qualsevol  consideració  de  caràcter  eti¬ 
mològic  i  per  damunt  les  habituds  contretes  en  l’època  de  la 
decadència  sota  la  influència  de  l’ortografia  castellana,  hom 
havia  d’atenir-se  a  les  grafies  medievals  i  a  la  pronúncia 
d’aquells  dialectes  que  conserven  l’antiga  distinció.  Un  mot 
com  buidar,  per  exemple,  que  apareix  constantment  escrit 


amb  b  en  català  antic  i  és  pronunciat  amb  b  a  les  regions  que 
pronuncien  distintament  la  6  i  la  v,  havia  d’ésser  escrit  amb  b, 
sense  que  davant  aquells  fets  pogués  tenir  cap  valor  la  consi¬ 
deració  que  el  dit  mot  prové  del  llatí  *vocitare,  que  ha  donat 
el  francès  vider  i  l’italià  vuotare.  Dins  aquest  criteri,  — ■  que  és 
el  que  s’ha  seguit  en  la  redacció  del  present  Diccionari,  —  l’an¬ 
tiga  qüestió  de  les  as  i  de  les  es  es  resolia  a  favor  de  les  es, 
no  solament  per  als  plurals  dels  noms  en  a,  com  havia  proposat 
N’Aguiló,  sinó  també  per  a  les  terminacions  verbals  en  s,  n, 
m  i  u  (Norma  i). 

Foren  en  segon  lloc  estudiades  i  discutides  llargament  les 
qüestions  relacionades  amb  l’ortografia  dels  mots  manllevats 
a  les  llengües  clàssiques  o  formats  amb  elements  grecs  o  llatins. 
Una  d'elles  era  la  de  la  representació  de  les  plosives  dental 
i  velar  en  fi  de  paraula,  que  uns  escriptors  representaven  cons¬ 
tantment  per  t  i  ch,  i  d’altres  escrivien,  adés  amb  tic,  adés 
amb  d  i  g.  El  sistema  dels  primers,  fidels  en  aquest  punt  a  la 
tradició,  ens  portava  a  desfigurar  excessivament  un  gran 
nombre  de  llatinismes  i  Fel·lenismes  que  presenten  d  i  g  ori¬ 
ginàriament  i  que  amb  d  i  g  apareixen  escrits  en  les  altres 
llengües  modernes. 


llatí 

castellà 

italià 

francès 

anglès 

català 

and  us 

dcido 

acido 

aciàe 

acid 

àcit 

solidus 

solido 

solido 

solide 

solid 

sòlit 

absuràus 

absurdo 

assurdo 

absurde 

absurd 

absurt 

quietudo 

quietud 

quietudine 

quiétude 

quietude 

quietut 

centigradus 

centígrado 

centígrado 

centigrade 

centigrade 

centígrat 

oblongus 

oblongo 

oblongo 

oblong 

oblong 

oblonch 

diphthongus 

diptongo 

dittongo 

diphtongue 

diphthong 

diftonch 

exergum 

exergo 

esergo 

exergue 

exergue 

exerch 

vermifugus 

vermífugo 

vermifugo 

vermifuge 

vermifuge 

vermífuch 

zoopliagus 

zoúfngo 

zoofago 

zoophage 

zoophagous 

zoòfach 

El  català,  amb  aquestes  grafies,  — •  que  algú  ha  qualificat, 
no  sense  raó,  de  bàrbares,  — constituïa  una  excepció  enutjosa 
entre  les  llengües  de  lèxic  savi  greco-llatí,  les  quals  procuren 
totes  alterar  el  menys  possible  la  forma  originària  de  llurs 
paraules  erudites.  En  el  moment  en  què  el  català  entrava 
decididament  en  el  concert  de  les  llengües  de  cultura  i  anaven 
a  trobar-hi  estada  milers  de  paraules  sàvies,  era  natural  que 
l’Institut  s’inclinés  a  l’adopció  del  segon  sistema,  que  permetia 
de  conservar  la  d  i  la  g  en  aquells  llatinismes  i  hel·lenisme's, 
tant  més  que  el  català  ja  admetia  en  fi  de  dicció  la  b  amb 
la  valor  de  p:  sempre  s’havia  escrit  verb,  hidròfob,  malgrat 
pronunciar-se  verp,  hidròfop;  doncs,  bé  es  podia  escriure  àcid, 
exerg,  tot  pronunciant-se  àcit,  exerc.  D’altra  part,  en  el  mateix 
català  medieval  no  manquen  grafies  com  fortitud,  amplitud, 
David;  no  havia  estat  fins  més  tard  que  la  regla  d’escriure 
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constantment  t  i  ch  en  fi  de  paraula  s’havia  aplicat  rigorosa¬ 
ment  àdhuc  als  mots  manllevats. 

El  mateix  desig  de  no  desfigurar  massa  els  mots  d’origen 
erudit,  induïa  l’Institut  a  mantenir  la  i  originària  en  mots 
com  heroic,  introit,  ovoide,  és  a  dir,  a  escriure  la  i  asil·làbica 
d’aquests  mots  amb  i  i  no  amb  y,  com  volia  un  costum  orto¬ 
gràfic  medieval,  abandonat  totalment  o  parcialment  per  les 
altres  llengües,  però  conservat  fins  als  nostres  dies  en  català: 
tan  poc  escaients  com  les  grafies  àcit,  centígrat,  oblonc-h  o 
exerch,  eren  les  grafies  heroych,  introyt,  ovoyde,  laych,  fluyt, 
nereyda,  Eneyda,  &. 


llatí 

castellà 

italià 

francès 

anglès 

català 

heroicus 

heroico 

eroico 

héroïque 

heroic 

heroych 

introitus 

introito 

introito 

introit 

introit 

introyt 

ovoides 

ovoide 

ovoide 

ovoide 

ovoid 

ovoyde 

laicus 

laico 

laico 

laique 

laic 

laych 

fluidus 

fluido 

fluido 

jluide 

fluid 

fluyt 

Peiò  els  partidaris  de  l’acceptació  de  la  d  i  la  g  finals  i  de 
la  i  com  a  vocal  asil·làbica  no  limitaven  l’ús  d’aquestes 
lletres  a  les  soles  paraules  d’origen  erudit,  i  en  això  l’Institut 
cregué  també  oportú  d’imitar-los.  Una  conseqüència  natural 
de  l’admissió  de  la  d  i  la  g  finals  en  els  mots  savis  com  àcid 
i  diftong  era  d’admetre  igualment  aquestes  lletres  en  els  mots 
d’origen  popular  com  sord  i  sang,  que  presenten  d  i  g  en  llurs 
ètimons  (surdus,  sanguis).  Això  permetia  d’establir  una  regla 
tota  simple  sobre  l’ús  de  les  lletres  b,  d  i  g  en  fi  de  paraula: 
hom  escriuria  b,  d  i  g  en  tots  aquells  mots  que  tenen  b,  d  i  g 
en  llur  origen,  sense  que  en  cada  cas  calgués  destriar  si  es 
tractava  d’un  mot  manllevat  o  d’un  mot  hereditari  (Norma  14}. 
Quant  a  la  qüestió  de  la  y  i  de  la  i  en  els  diftongs,  era  evident 
que,  rebutjada  la  y  en  els  mots  manllevats  al  llatí  i  al  grec 
(heroic,  cicloide),  el  seu  manteniment  en  els  mots  d’origen 
popular  (feyna,  boyra)  donava  lloc  a  una  complicació  orto¬ 
gràfica  que  sols  hauria  pogut  trobar  una  justificació  en  el  fet 
d’ésser  les  grafies  ay,  ey,  oy  i  uy  alguna  cosa  de  característic 
de  la  nostra  ortografia,  com  pretenen  llur  partidaris;  però 
és  prou  sabut  que  tals  grafies  són,  al  contrari,  comunes  a 
totes  les  ortografies  antigues:  els  castellans  escrivien  anti¬ 
gament  reyna,  ayre;  els  francesos  roy,  vray;  en  italià  antic 
apareixen  grafies  com  poy,  noy;  en  portuguès  antic  trobem 
ley,  peyto,  reemplaçats  avui  per  lei,  peito;  els  alemanys  escri¬ 
vien  beyspiel,  kleyder,  els  mots  que  avui  escriuen  beispiel, 
kleidcr.  Finalment,  el  fet  que,  abandonades  de  tothom  les 
grafies  cauhen,  creuheta,  &.,  un  mateix  signe  (u)  serveix  per  a 
la  representació  de  la  u  vocal  (cau,  creu)  i  de  la  u  consonant 
(cauen,  creueta),  justificava  l’admissió  de  la  i  en  mots  com 
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noia,  reial,  esglaiar,  on  la  i  té  la  valor  d’una  consonant  (Cp.  el 
portuguès  praia,  abans  praya;  l’italià  aiuto,  abans  ayuto),  les 
grafies  noia,  reial,  esglaiar,  &.  tenint  l’aventatge  d’ésser  més 
acostades  a  noi,  rei,  esglai,  &.,  que  no  pas  noya  reyal,  es - 
glayar,  &.  Admeses  aquelles  grafies,  la  i,  vocal  o  conso¬ 
nant,  resultava  constantment  escrita  amb  i,  i  el  signe  y  no 
restava  sinó  com  a  element  integrant  del  diàgraf  ny,  ja  que  - 
no  era  pas  enraonat  de  fer  una  excepció  única  per  a  la  con¬ 
junció  copulativa,  que  en  els  bons  temps  de  la  llengua  no  havia 
pas  estat  escrita  precisament  y,  sinó  e  (Norma  5). 

Una  altra  qüestió  relacionada  amb  l’ortografia  dels  mots 
d’origen  erudit,  era  la  de  la  Ua  fricativa  palatal  que  els 
francesos  escriuen  ch,  fou  representada  en  català,  com  en  les 
altres  llengües  hispàniques,  per  la  lletra  %  (angoxa,  madexa), 
la  qual  en  fi  de  paraula  darrera  les  vocals  a,  e,  0  i  u,  apareixia 
normalment  precedida  d’una  i  (baix,  peix,  boix,  gruix).  Però 
el  català,  en  manllevar  mots  llatins  i  grecs  amb  x,  hi  man¬ 
tenia  aquesta  lletra  conservant-li  el  so  originari  cs,  sonoritzat 
a  vegades  en  gz:  complex,  prolix,  paradoxa,  Alexandre,  text, 
extensió,  expressió,  exalçar,  exhibir,  &.  La  %  es  trobava  així 
tenir  una  valor  en  els  mots  populars  i  una  altra  tota  diferent 
en  els  mots  savis.  Aquesta  deficiència  de  la  nostra  ortografia, 
anàloga  a  la  que  presenta  la  francesa  amb  la  doble  valor  dels 
seus  diàgrafs  ch  i  gn,  havia  estat  modernament  esmenada  en 
gran  part  mitjançant  l’anteposició  d’una  i  a  la  X  palatal  quan 
la  precedia  una  de  les  vocals  a,  e,  0  i  u,  escrivint  angoixa  en 
front  de  paradoxa,  madeixa  en  front  de  complexa,  eixam  en 
front  de  examen.  Aquesta  innovació,  que  modificava  a  penes 
l’aspecte  de  les  paraules  afectades  per  ella,  no  suposava  cap 
convenció  nova  dins  la  llengua;  no  era  sinó  la  generalització 
del  diàgraf  ix,  ja  usat  antigament  en  baix,  peix,  &.;  i  fins  oferia 
l’aventatge  de  fer  desaparèixer  la  incongruència  que,  donada 
la  pronúncia  actual,  implicava  escriure  baxa,  matexa,  conexen, 
tot  escrivint  baix,  mateix,  coneix.  Però  alguns  arcaïtzants  no 
admetien  la  lleu  modificació  que  suposava  l’addició  de  la  i  en 
mots  com  angoxa,  madexa,  exam,  i  per  corregir  la  deficiència 
indicada  proposaven  de  transcriure  la  %  llatina  o  grega  per  cs 
(paradocsa,  complecsa,  ecsamen),  sense  tenir  esguard  que,  tot 
desfigurant  matosserament  la  grafia  d’innombrables  mots  savis, 
establien  ells  també  un  divorci  entre  les  grafies  modernes  i  les 
antigues,  més  greu  indubtablement  que  el  que  tractaven  d’evi¬ 
tar.  Aquest  sistema  conduïa  a  grafies  tan  extravagants,  que 
algunes  d’elles  (ecshibir,  ecshimar)  ja  havien  estat  darrera¬ 
ment  abandonades  pels  seus  partidaris,  que  llavors  queien 
en  la  inconseqüència  d’escriure  exhibir,  exhumar,  al  costat  de 
ecs imir,  ecsuberant.  L’Institut  cregué,  doncs,  que  havia  de 
donar  la  preferència  a  l’altre  sistema,  que,  d’altra  part,  ja 
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comptava  com  a  partidaris  la  gran  majoria  dels  escriptors 
actuals  (Norma  13). 

En  català,  com  en  castellà  i  les  altres  llengües  neollatines, 
els  manlleus  fets  al  llatí  i  al  grec  introdueixen  un  cert  nombre 
de  nexes  consonàntics  que  no  trobem  en  les  seves  paraules 
d’origen  popular:  ct,  pt,  bs,  gn,  mpt,  &.  El  català  conserva 
millor  que  el  castellà  aquests  nexes:  a  escritor,  cetro,  oposa 
escriptor,  ceptre;  a  objeto,  delito,  oposa  objecte,  delicte;  a  cau- 
tivar,  ausencia,  oposa  captivar,  absència;  a  perplejo,  ejecutar, 
oposa  perplex,  executar.  Així,  el  veiem  mantenir  la  m  del  nexe 
llatí  mpt  (redemptor,  redempció) ,  que  el  castellà  canvia  siste¬ 
màticament  en  nt,  nc  (fedentor,  redención),  i  la  l  doble  llatina 
(collegi,  repellir),  que  aquest  redueix  constantment  a  l  simple 
(colegio,  repeler).  Modernament,  però,  sota  la  influència  cas¬ 
tellana,  al  mateix  temps  que  es  generalitzaven  un  cert  nombre 
de  formes  imitades  de  les  castellanes  corresponents,  — tals  com 
cautivitat  per  captivitat,  ausencia  per  absència,  olfatori  per  olf ac¬ 
tor  i,  —  es  manifestava  en  la  llengua  parlada  una  forta  ten¬ 
dència  a  canviar  la  m  del  grup  mp  en  n  i  la  l  doble  en  l  simple. 
Els  gramàtics  i  els  lexicògrafs  de  la  renaixença  s’oposaren  a 
aquesta  tendència  mantenint  les  transcripcions  tradicionals 
dels  nexes  llatins  ll  i  mpt;  però  el  símbol  poc  feliç  l-l  a  què 
recorrien  per  diferenciar  gràficament  la  l  doble  de  la  /  palatal, 
escrita  ll  (anella),  fou  causa  que  es  generalitzessin  les  grafies 
inteligència,  colegi,  repelir ,  &.,  consagrant-se  així  un  castella¬ 
nisme  que,  tot  allunyant  les  formes  catalanes  de  les  origi¬ 
nàries,  implicava  la  pèrdua  quasi  total  d’un  so  català,  la  l  ge¬ 
minada.  E’Institut  jutjà  indispensable  d’oposar-se  a  aquesta 
pertorbació,  ja  no  sols  de  caràcter  ortogràfic,  sinó  ortoèpic, 
i  examinà  llavors  les  solucions  proposades  per  diferents  autors 
al  problema  de  la  representació  de  la  l  doble.  Una  d’elles  con¬ 
sistia  a  representar  aquest  fonema  pel  símbol  ll  (intel·ligència) 
i  la  l  palatal  per  un  símbol  nou;  una  altra,  a  representar 
la  /  doble  i  la  l  palatal  pel  mateix  símbol  ll.  Però  l’Institut 
no  gosà  empendre  la  implantació  d'un  símbol  nou  comple¬ 
tament  inusitat,  ni  cregué  convenient  d’adoptar  la  segona 
solució,  que  en  les  circumstàncies  presents  havia  d’originar 
necessàriament  una  infinitat  de  faltes  de  lectura  (Com  llegiria 
hom  metal·lúrgia,  flagellar,  cristallí?).  Llavors,  no  resignant-se 
a  la  pèrdua  de  la  l  doble,  es  decidia  a  restablir  el  siste¬ 
ma  antic  cercant,  però,  de  reemplaçar  el  guionet  per  un 
signe  que  permetés  de  disminuir  la  separació  de  les  dues  l 
(Norma  7).  Quant  a  la  transcripció  del  nexe  mpt,  no  hi  havia 
qüestió,  puix  que  la  m  hi  havia  estat  sempre  unànimement 
mantinguda;  i  quant  als  altres  nexes  començats  per  una  nasal 
(mm,  mph,  &.),  el  fet  que  la  pronúncia  catalana  admet  per¬ 
fectament  el  so  m  davant  les  consonants  linguodentals  ( s,  t,  r,  &.) 
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i  que  davant  /  la  nasal  adquireix  un  so  labiodental  que  tan 
bé  pot  ésser  representat  per  m  eom  per  n,  permetia  de  con¬ 
servar  la  m  etimològica  en  mots  com  triomf,  èmfasi  i  la  m  del 
prefix  circum  en  mots  com  circumferència,  circumstància,  &. 
(Norma  8). 

Concernint  l’ortografia  dels  mots  d’origen  erudit,  establí, 
encara,  l’Institut  que  per  a  la  recta  escriptura  de  la  s  i  la  ss 
entre  vocals  en  els  dits  mots,  no  calia  atenir-se  a  la  pronúncia, 
sovint  defectuosa,  sinó  a  l’etimologia,  a  la  qual  s’havia  de 
subordinar  sempre  l'ortografia,  i  a  aquesta,  la  pronunciació 
(Norma  n):  les  paraules  adhesió,  centèsim,  per  exemple,  s’ha¬ 
vien  d’escriure  amb  una  s  perquè  en  llatí  tenen  una  s,  i  de  cap 
manera  les  pronúncies  habituals  adhessió,  centèssim,  amb 
s  sorda,  no  podien  justificar  les  grafies  adhessió,  centèssim, 
ans  havien  d’ésser  rebutjades  com  a  defectuoses.  Anàlogament, 
davant  ua ,  ue,  ui  i  no  calia  escriure  c  o  q  segons  l’etimologia 
(Norma  io)  i  a  l’ortografia  consegüent  subordinar  la  pronúncia: 
ohliqiiitat  pron.  o-bli-cui-tat,  innocu'itat  proa  in-no-cu-i-tat  La 
pronúncia  actual  no  podia  tampoc  servir  de  guia  per  a  l’orto¬ 
grafia  dels  mots  que  tenen  Ç  en  llur  origen:  grafies  com  çona 
o  sona,  trapeçoyde  o  trapessoyde,  pieçòmetre  o  piessòmetre  eren 
absolutament  inadmissibles;  calia  escriure  zona,  trapezoide, 
piezòmetre,  d’acord  amb  l’etimologia,  i  subordinar  la  pronúncia 
a  aquestes  grafies.  En  canvi,  la  z  no  es  podia  usar  en  els  mots 
savis  sinó  com  a  transcripció  de  la  Ç  grega:  grafies  com  tranz- 
acció,  tranzitiu  eren  dolentes;  calia  reemplaçar-les  per  trans¬ 
acció,  transitin  (en  llatí  transactio,  transitivus) . 

Restaven  encara  a  estudiar,  dins  l’ortografia  de  lletres,  les 
qüestions  referents  a  l’ús  de  la  h  i  de  les  lletres  homò- 
fones  (ç  i  s;  g  i  j  davant  e,  i;  ig  i  tx  en  fi  de  paraula  ...),  les 
quals  qüestions  foren  resoltes  en  la  forma  consignada  en  les 
Normes  2,  3,  12  i  15:  s’admetia  la  h  com  a  representant  d’una  h 
llatina  (humil,  prohibir),  però  no  com  a  signe  rememoratiu 
d’una  consonant  llatina  caiguda  (plaer  de  placere,  no  plaher; 
fiar  de  *jidare,  no  fihar);  no  s’admetia  la  ç  sinó  en  paraules 
d’origen  llatí  responent  a  c,  ci,  ce,  chi,  ti,  te  llatins  (dolç  de 
dulcis,  arboç  de  arbuteus,  veç-a  de  vicia;  però  sucre,  pissarra, 
dansa);  s’escriuria  constantment  g  davant  e,  i,  llevat  en  els 
mots  savis  com  objecte,  injecció,  &.,  o  Jesiís,  Jerusalem,  &.; 
en  els  mots  ter minats  en  eí  so  tx,  els  derivats,  els  femenins  o 
els  plurals  ens  en  donaven  l’ortografia  (despatxar,  doncs  des¬ 
patx;  boja,  esbojarrat,  doncs  boig) ,  i  hi  eren  rebutjats  els  diàgrafs 
tj  i  tg  (mig,  no  mitj  ni  mitg) . 

L’ús,  entre  dues  vocals,  de  la  lletra  h  com  a  signe  re¬ 
memoratiu  d’una  consonant  llatina  caiguda,  era  una  con¬ 
venció  moderna.  Els  antics  usaren  abundosament  la  h  entre 
dues  vocals,  però  no  ho  feien  pas  obeint  a  un  criteri  etimo- 


lògic.  En  pocs  punts  es  manifesta  tan  vacil·lant  l’ortografia 
medieval  com  en  l’escriptura  de  les  vocals  contigües;  no  és 
rar  dins  un  mateix  escrit  de  trobar  rahó  i  raó,  sarrahins  i  sar- 
rayns,  juhi  i  juy;  però  en  moltés  paraules  en  què  el  hiatus 
era  produït  per  la  caiguda  d’una  consonant  llatina,  la  grafia 
predominant  i  a  vegades  exclusiva  era  precisament  sense  h 
(lloar  de  laudare,  prear  de  pretiare,  espaa  de  spatha,  reebre 
de  recipere,  creen  de  credent,  durea  de  duritia,  pobrea,  riquea,  8c.), 
i  si  eren  freqüents  grafies  com  rahó  de  rationem,  conduhir  de 
conducere,  rahim  de  racemus  (al  costat,  però,  de  raó,  conduyr, 
raym,  8c.),  no  eren  menys  freqüents  grafies  com  lehó,  atribuhir, 
Cahim,  on  la  h  no  respon  a  cap  consonant  llatina.  Més  tard 
s’havia  anat  fixant  l’ortografia  de  la  h  intervocàlica,  certs 
mots  acabant  per  ésser  escrits  habitualment  amb  h  i  d’altres 
sense  h,  independentment,  però,  de  llur  origen;  així,  en  la 
primera  època  de  la  renaixença,  hom  escrivia  habitualment 
niar  (de  *nidare),  nuar  (de  nodare),  fiar  (de  *fidare·),  lloar 
(de  laudare),  suar  (de  sudare),  cruel  (de  crudelis),  tió  (de  titio- 
nem),  menysprear  (de  — pretiare),  paella  (de  patella),  8c.  i, 
en  canvi,  atribuhir,  imbuhir,  contribuhent,  restituhidor,  8c.. 
deuhen,  escriuhen,  mouhen,  8c.,  i  àdhuc  estudihi,  crehi,  8c.  (sub¬ 
juntius  de  estudiar,  crear,  8c.).  No  havia  estat  fins  tot  recent¬ 
ment  que  alguns,  en  tractar  de  normalitzar  l’escriptura  de 
la  h  intervocàlica  no  etimològica,  la  feien  el  signe  rememo¬ 
ratiu  d’una  consonant  llatina  desapareguda,  mentre  que  d’altres 
en  proposaven  la  supressió  completa.  Els  primers  retreien  als 
segons  d’anar  contra  la  tradició,  puix  que  no  respectaven 
les  grafies  rahó,  plaher,  agrahir,  8c.,  que  reemplaçaven  per  raó, 
plaer,  agrair,  8c.;  però  no  veien  que  ells  també  canviaven 
la  grafia  habitual  d’innombrables  paraules  en  escriure  tihó, 
fihar,  cruhel,  8c.,  en  lloc  de  tió,  fiar,  cruel,  8c.  I  si  l’un  i  l’altre 
sistema  portaven  igualment  a  canviar  les  grafies  usuals,  si  tan 
poc  tradicional  era  l’un  com  l’altre,  no  hi  havia  dubte  que  el 
sistema  dels  segons  era  preferible  al  dels  primers,  ja  que  en- 
cloïa  una  notable  simplificació  ortogràfica,  i  hom  no  veia  pas, 
d’altra  part,  la  utilitat  d’assenyalar  amb  una  h  la  caiguda 
d’una  consonant  llatina,  a  la  qual  cosa  era  ja  forçós  de  re¬ 
nunciar  en  casos  com  reina  (de  regina),  beina  (de  vagina), 
cuina  (de  *cocina),  cuidar  (de  cogitare),  remei  (de  remedium). 

La  lletra  ç  havia  caigut  talment  en  desuetud,  que  En  Bo- 
farull  i  En  Blanch  en  llur  gramàtica,  publicada  el  1867,  la 
donaven  per  completament  suprimida.  N’Aguiló  i  d’altres, 
però,  oposant-se  a  l’ús  general,  n’aconseguien  el  restabliment, 
i  avui  era  comunament  acceptada,  per  bé  que  els  escriptors 
discrepaven  respecte  a  les  paraules  en  què  calia  usar-la. 
El  català  primitivament  posseïa,  com  el  castellà,  quatre  lin- 
guodentals  representades  respectivament  per  s  (cat.  casa, 
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cast.  casa),  per  ss  o  s  (cat.  grossa ,  cast.  gruessa;  cat.  sol,  cast.  so¬ 
lo),  per  z  (cat.  salze,  cast.  sauze)  i  per  poc  (cat.  braç,  cast.  braço; 
cat.  cel,  cast.  cielo);  però  en  ambdues  llengües  s’operà  una 
simplificació,  els  quatre  sons  reduint-se  a  dos:  el  castellà  con¬ 
fonia  la  s  sonora  amb  la  s  sorda  (casa  rimà  amb  passa )  i  la  z 
amb  la  ç  (lazo  rimà  amb  braço),  mentre  que  el  català,  seguint 
una  evolució  tota  altra,  confonia  la  z  amb  la  s  sonora  i  la  ç  amb 
la  s  sorda.  L'ortografia  castellana  es  modificà  llavors  adap- 
tant-se  a  la  nova  pronúncia:  suprimia  el  símbol  ss,  que  reem¬ 
plaçava  per  s  (les  grafies  osso,  escasso,  gruesso,  &.,  eren  reem¬ 
plaçades  per  les  grafies  oso,  escaso,  griïeso,  &.),  i  canviava 
la  p  en  z  (les  grafies  braço,  coraçon,  cabeça,  &.,  eren  reempla¬ 
çades  per  les  grafies  brazo,  corazón,  cabeza,  &.);  però  davant  e, 
i,  és  la  .z  que  era  canviada  en  c  (les  grafies  sauze,  yaze,  hazer,  &., 
eren  reemplaçades  per  les  grafies  sauce,  yace,  hacer,  &.).  El 
català,  al  contrari,  continuà  usant  sense  modificació  els  símbols 
tradicionals  s,  ss,  z,  ç,  c.  El  fet  que  la  s  sonora  s’esqueia  sempre 
entre  dues  vocals,  i  la  z,  en  les  altres  posicions,  permetia  de 
conservar  els  dos  símbols  s  i  z  sense  crear  cap  dificultat  orto 
gràfica;  una  regla  naixia  de  la  repartició  dels  dos  sons  pri¬ 
mitius:  la  s  sonora  actual  era  representada  per  s  entre  vocals 
(casa,  cosa,  posar,  pesar)  i  per  2  en  els  altres  casos  (salze, 
onze,  catorze,  zero);  úniques  excepcions  a  aquesta  regla  eren 
la  s  del  prefix  trans  ( transacció )  i,  en  la  llengua  moderna, 
la  2  dels  mots  poc  nombrosos  en  què  una  £  intervocàlica  era 
transcrita  per  2  en  lloc  de  tz  (paleozoic,  piezòmetre,  trapezoide) . 
Però  la  p  i  la  s  sorda  s’esqueien  ambdues  en  totes  les  posicions, 
i  la  conservació  dels  símbols  tradicionals  creava  una  grossa 
dificultat  ortogràfica  (ceba,  cinc,  çafrà,  çucre,  &.,  al  costat 
de  seda,  sis,  sabó,  sutge,  &.;  braç,  arroç,  &.,  al  costat  de  pas, 
cos,  &.;  plaça,  dreça,  &.,  al  costat  de  passa,  travessa,  &.;  dolç, 
comença,  &.,  al  costat  de  pols,  pensa,  &.).  Així,  l’ortografia  me¬ 
dieval  presenta  ja  nombroses  vacil·lacions  entre  pis  (çafrà  i 
safrà,  pols  i  polç).  La  c  i  la  p  catalanes  eren  sortides  de  c,  ci 
i  t[  del  llatí  vulgar  (cel  de  ccelum ,  dolç  de  dulcis,  balança  de 
*bilancia,  cançó  de  cantionem ) ,  i  amb  c  es  transcrivien,  en  els 
manlleus  fets  al  llatí,  la  c  dels  nexes  ce,  ci  (cedere:  cedir,  recitare: 
recitar)  i  la  t  dels  nexes  tia,  tio,  &.  (gratia:  gràcia,  notio:  noció); 
però  la  p  i  la  c  es  trobaven,  demés,  en  un  gran  nombre  de  pa¬ 
raules  d’origen  àrab,  germànic,  celta,  corresponent  gene¬ 
ralment  a  una  p  o  2  castellana  (çucre  açucar,  arroç  arroz,  çabata 
çapato,  dança,  arcabuç).  En  aquests  mots  és  on  es  manifesta 
sobretot,  ja  des  d’antic,  la  tendència  a  estendre  l’ús  de 
la  s  o  ss  en  perjudici  de  la  ç;  grafies  com  sucre,  safrà,  assut, 
són  freqüents  ja  en  l’edat  mitjana,  a  les  quals  vénen  a  afegir-se 
profusament  grafies  com  bras,  cassa,  fassa,  comensar,  fins  a 
arribar-se  a  l’últim  a  la  supressió  total  de  la  p,  constatada 
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pels  gramàtics  Bofarull  i  Blanch.  Un  pas  més,  —  el  canvi 
de  c  en  s  davant  e.  i,  —  i  l’ortografia  s’adaptava  del  tot  a  la 
simplificació  acomplida  en  la  llengua  parlada;  però  aquest 
pas  era  irrealitzable,  ja  que  implicava  l’adopció  de  grafies 
com  sel,  sert,  ressitar,  gràssia,  acsedir,  essena,  exsés,  &.,  que 
ningú  no  havia  d’acceptar  (Cp.  el  castellà,  que,  tot  reem¬ 
plaçant  la  ç.  per  la  z,  mantenia  la  c  al  davant  de  e  i  dc  i  i 
evitava  així  grafies  com  zielo,  zierto,  &.).  Deixant  de  costat  els 
mots  com  cel ,  cert,  recitar,  &.,  on  tothom,  per  respecte  a  l’eti¬ 
mologia  llatina,  convenia  a  conservar  la  c  piimitiva,  el  sistema 
en  favor  en  la  primera  època  de  la  renaixença  literària  tenia 
el  mèrit  de  consagrar  gràficament  un  fet  fonètic  pel  qual  el 
català  es  separa  profundament  del  castellà:  la  confusió  dels 
dos  fonemes  sords  pis,  que  el  castellà  manté  perfectament 
distints.  El  seu  únic  defecte  era  la  inconseqüència  que  impli¬ 
cava  escriure  amb  s  aquells  mots  d’origen  llatí  en  els  quals 
hi  havia  per  a  mantenir  la  p  raons  anàlogues  a  les  que  hi  havia 
per  a  conservar  la  c  en  cel,  cert,  recitar,  &., — tals  com  balança, 
calçar,  torç,  calç,  dolç,  vençut,  comerç.  Corregit  d’aquest  defecte, 
l’Institut  no  dubtà  gens  a  adoptar  un  sistema  que,  al  mateix 
temps  que  feia  ressortir  un  tret  característic  del  català,  en 
simplificava  granment  l’ortografia  deslliurant-la  de  fet  de  la 
tutela  de  l'ortografia  castellana,  puix  que,  com  és  sabut,  el 
sistema  dit  tradicional  es  redueix  en  el  fons  a  escriure  la  s  sorda 
amb  cos  segons  que  correspongui  a  una  20a  una  s  castellanes. 

Bes  altres  qüestions  a  resoldre  eren  les  referents  als  signes 
ortogràfics:  accents,  dièresi,  guionet,  apòstrof.  Quant  als  ac¬ 
cents  (agut  i  greu),  l’Institut  es  limitava  a  adoptar  el  sistema 
més  generalment  usat  (Norma  it),  deixant  per  a  més  endavant, 
—  a  l’hora  de  confeccionar  el  present  Diccionari  ortogràfic,  — 
l’estudi  de  les  modificacions  a  introduir-hi  a  fi  d’adaptar-lo 
millor  a  les  propietats  fonològiques  de  la  llengua  catalana. 
Des  qüestions  referents  als  altres  signes  ortogràfics,  en  canvi, 
eren  ja  objecte,  per  part  de  la  comissió,  d’un  estudi  molt  de¬ 
tingut,  puix  que  es  tractava  de  qüestions  en  la  solució  de  les 
quals  es  manifestaven  profundes  divergències  entre  els  dife¬ 
rents  escriptors.  Resultat  d’aquest  estudi  eren  l’adopció  de 
la  dièresi  per  a  indicar  que  una  i  o  una  u  no  formen  diftong 
amb  una  vocal  precedent  (Norma  5),  l’admissió  del  guionet 
i  de  l’apòstrof  per  a  unir  els  pronoms  enclítics  als  verbs  (Nor¬ 
ma  23)  i  l’acceptació  de  les  fornies  dites  reforçades  (el,  em,  &.), 
que  permetien  de  reduir  considerablement  l’ús  de  l’apòstrof 
prepositiu  (Normes  18  i  ir). 

Diferents  procediments  havien  estat  adoptats  en  l'ortografia 
catalana  per  a  indicar  si  dues  vocals  contigües  de  les  quals 
la  segona  és  una  i  o  una  u,  són  pronunciades  dins  una  mateixa 
síl·laba  (al-moi-na,  caut)  o  en  dues  síl·labes  distintes  (he-ro-i-na, 


H  - 


lla-ut).  L’un  d’ells  cçmsistia  en  la  intercalació  d’una  h  entre 
les  dues  vocals  en  el  cas  en  què  no  formen  diftong  ( atribuhir , 
llahut);  un  altre,  en  l’adopció  de  la  y  en  els  diftongs  (almoyna) 
i  de  la  i  en  les  combinacions  disil·làbiques  (heroina);  l’un  i 
l’altre,  defectuosos,  puix  que  el  primer,  aplicat  rigorosament, 
conduiria  a  grafies  absurdes  com  herohina,  dihurn ,  i  el  segon, 
ultra  exigir  grafies  tan  poc  escaients  com  heroyc,  introyt,  ovoyde, 
no  tenia  en  compte  les  combinacions  en  u,  que  era  represen¬ 
tada  constantment  per  u,  tant  en  el  cas  d’ésser  sil·làbica  (diürn) 
com  en  el  de  formar  diftong  amb  la  vocal  anterior  (caut). 
Un  tercer  procediment,  copiat  del  castellà,  havia  estat  adoptat 
per  molts  escriptors:  el  de  marcar  la  pronúncia  disil·làbica 
mitjançant  un  accent  agut  posat  sobre  la  i  o  la  u  (heroina, 
líaút),  procediment  que  tenia  l’aventatge  d’evitar  grafies  com 
atribuhir  o  introyt  i  d’ésser  igualment  aplicable  a  les  combi¬ 
nacions  terminades  en  i  i  a  les  terminades  en  u.  Però  aquest 
procediment  no  resolia  encara  completament  el  problema, 
ja  que  no  es  podia  aplicar  als  casos,  freqüents  en  català,  en 
els  quals  la  i  i  la  u  són  febles,  tals  com  menys-pre-i,  de-i-tat , 
di-ur-nal.  Aquest  defecte  desapareixia  substituint  a  l’accent 
agut  la  dièresi,  ja  usada  per  alguns  escriptors,  la  qual,  a  dife¬ 
rència  d’aquell,  es  podia  usar  el  mateix  sobre  una  vocal  feble 
que  sobre  una  vocal  forta  (heroïna,  deïtat,  menyspreï) . 

El  sistema  dels  qui,  seguint  l’exemple  del  portuguès  modern, 
introduïren  en  català  l’ús  del  guionet  per  unir  el  verb  i  els 
pronoms  enclítics  (fes-ho),  oferia  aventatges  incontestables 
sobre  el  sistema  antic,  segons  el  qual  el  verb  i  els  pronoms 
afixats  eren  escrits  en  una  sola  paraula  (fesho).  Aquell  sistema 
dóna  grafies  molt  més  clares  i  expressives  que  aquest,  fent 
impossible  tota  falta  de  lectura  o  d’interpretació:  la  interca¬ 
lació  del  guionet  o,  en  substitució  d’ell,  de  l’apòstrof,  la  qual 
ja  tothom  practicava  en  casos  com  mol-la,  resol-lo,  cull-li  (que 
altrament  caldria  escriure  molla,  resollo,  cullli),  ens  indica 
clarament,  per  exemple,  que  la  s  de  vulgui-s’ho  o  la  de  vagi-se  n 
és  inicial  de  mot  i  per  tant  sorda,  mentre  que  la  de  vulgues-ho  o 
la  de  tregui’ ns-en  és  final  de  mot  i  per  tant  sonora  (en  enlla¬ 
çar-se  amb  la  vocal  següent),  cosa  que  restava  inexpressada 
amb  les  grafies  antigues  vúlguisho  i  vúlguesho,  vàginsen  i  trè- 
guinsen;  ella  ens  permet  així  mateix  d’establir  una  distinció 
entre  la  s  i  la  n  formes  reduïdes  del  pronom  reflexiu  i  del  pro- 
nom-adverbi  ne  (miri’s,  pcrti-n’hi)  i  la  s  i  la  n  desinències  de 
la  segona  persona  del  singular  i  de  la  tercera  del  plural  ( miris, 
portin-hi).  Ella  fa,  encara,  innecessàries  certes  deformacions 
a  què  recorrien  els  partidaris  del  sistema  antic,  tals  com  la 
duplicació  de  la  s  en  vagi-se’ n  (escrit  sovint  vàgissen)  o  la  su¬ 
pressió  de  la  t  en  mirant-t’hi  (escrit  miranthi),  que  es  confonia 
així  amb  mirant-hi.  Però  sobretot  evita,  com  en  portuguès. 
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que  certes  combinacions  diferents,  ja  no  sols  per  llur  signifi¬ 
cació,  sinó  també  per  llur  pronúncia,  tals  com  facin-s’ho  i 
faci’ ns-ho,  portin-se  n  i  porti’ ns-en,  resultin  escrites  d’idèntica 
manera:  fàcinsho,  pòrtinsen. 

En  els  darrers  anys  s’havia  estès  considerablement  en  la 
llengua  escrita  l’ús  de  les  formes  dites  reforçades;  algunes  d’elles 
(el,  els...)  eren  ja  d’un  ús  quasi  general,  i  les  altres,  a  l’ad¬ 
missió  de  les  quals  havia  estat  llarg  temps  oposada  una  resis¬ 
tència  tenaç  (em,  et,  es),  semblaven  en  fi  haver-la  vençuda 
i  començaven  a  usar-se  amplament  al  costat  de  llurs  pariones 
més  afortunades,  i  Què  eren  aquestes  formes  reforçades  del 
català  modern,  que  alguns  s’obstinaven  encara  a  considerar 
com  a  impròpies  de  la  llengua  literària?  Es  sabut  que  la  major 
part  dels  pronoms  àtons  del  llatí  vulgar  (me,  nos,  &.)  apareixen 
en  català  sota  dues  formes  (me,  nos,  &.,  i  m,  ns,  &.),  degudes 
al  tractament  diferent  que  sofreix  llur  vocal  segons  la  seva 
posició  dins  la  frase  (me-vídet  dóna  me-veu,  però  nón-me-vídet 
dóna  no-m-veu) .  En  el  castellà,  francès,  &.,  on  es  produeix 
el  mateix  fenomen,  es  manifesta  aviat  una  tendència  a  gene¬ 
ralitzar  les  formes  sil·làbiques  en  perjudici  de  les  asil·làbiques 
(l’alternància  castellana  lo  veo  i  no  l  veo  desapareix  amb  la 
substitució  de  no  l  veo  per  no  lo  veo).  El  català,  al  contrari, 
conserva  llarg  temps  les  dues  sèries  de  formes,  que,  darrera 
el  verb,  perduren  sense  canviament  fins  als  nostres  dies  (es¬ 
coltar -me,  veure’m);  no  és  fins  més  tard  que,  davant  el  verb, 
es  manifesta  una  tendència  a  fer  desaparèixer  les  alternàncies 
me  i  m,  lo  i  l,  però  en  català  són  les  formes  asil·làbiques 
les  que  tendeixen  a  eliminar  les  sil·làbiques  (no  és  no  m  veu 
que  és  reemplaçat  per  no  me  veu,  sinó  me  veu  que  és  reemplaçat 
per  m  veu),  i  no  podent  aquelles  ésser  pronunciades  sense 
recolzar  en  una  vocal  anterior,  deixen  llavors  sentir  davant 
elles  una  e  (em  veu),  esdevenint  les  formes  reforçades  em, 
el,  &.  Aquestes  formes  són,  doncs,  filles  d’un  procés  d’unifor- 
mització  dels  pronoms  febles,  que  observem  en  totes  les  altres 
llengües,  però  que  en  català  s’ha  produït  en  sentit  contrari, 
i  s’han  estès  i  arrelat  talment  en  la  llengua  parlada  eliminant-ne 
quasi  totalment  les  fornies  plenes  corresponents  (me,  lo,  &.), 
que  el  fet  de  no  admetre-les  en  la  llengua  escrita  establiria 
un  greu  divorci  entre  ambdues,  tot  dissimulant  un  tret  carac¬ 
terístic  de  la  morfologia  catalana.  El  romanès,  en  què  els  pro¬ 
noms  àtons  han  sofert  una  evolució  anàloga,  no  ha  dubtat 
a  admetre  les  seves  formes  reforçades  (nades  de  l’anteposició 
de  la  vocal  neutra  í  a  les  fornies  asil·làbiques  l,  ml,  il,  íml,  &.). 
En  català  mateix,  ja  abans  que  alguns  autors  es  decidíssiu 
a  escriure  em,  el,  l’ortografia  usual  traïa  l’existència  de  les 
formes  reforçades  de  la  llengua  parlada  acceptant  ’m,  ’l,  &. 
darrera  vocal  en  casos  com  «òtí,  noya...  i’m  vols  dir...»,  ■ —  que, 
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en  el  fons,  no  era  altra  cosa  que  bé,  noia...  dem  vols  dir..., 
inadvertència  la  correció  de  la  qual  (bé,  noia...  vols  dir...) 
emmenaria  la  destrucció  d’innombrables  versos  vuitcentistes 
L’Institut  acceptava,  doncs,  una  gran  part  de  les  innova¬ 
cions  introduïdes  per  diferents  autors  en  l’ortografia  de  la 
primera  època  de  la  renaixença  literària.  A  això  es  deu  l’opo¬ 
sició  que  el  seu  sistema  ortogràfic  ha  trobat  de  la  part  d’alguns 
escriptors,  els  quals  el  titllen  d ’ antitr adicional  i  li  fan  retret 
de  no  respectar  sempre  l’ortografia  medieval,  que  segons  ells 
seria  intangible.  L’Institut,  contra  ço  que  ells  volen  suposar, 
ha  tingut  precisament  molt  en  compte  les  grafies  medievals, 
combatent  d’una  manera  sistemàtica  totes  aquelles  alteracions 
que  preocupacions  etimològiques  i  gramaticals  i  sobretot  la 
imitació  del  castellà  hi  havien  anat  introduint.  Però  el  seu 
respecte  envers  l’ortografia  medieval  no  havia  d’arribar  fins 
a  l’extrem  de  rebut jai  aquelles  innovacions  que  encloïen  un 
perfeccionament  incontestable  de  la  nostra  ortografia.  Cap 
llengua  neollatina  no  manté  intacta  la  seva  ortografia  medi¬ 
eval;  en  totes  les  ortografies  s’han  produït  modificacions  com 
parables  a  les  acceptades  per  l’Institut.  El  castellà,  per  exem¬ 
ple,  ha  canviat  la  x  hispànica  en  j  (dijo,  madeja,  mejilla,  eren 
escrits  abans  dixo,  madexa,  mexilla);  la  ç,  en  ^  (braw,  corazón, 
azúcar,  eren  escrits  abans  braço,  coraçon,  açucar);  ze  i  zi,  en 
ce  i  ci  (sauce,  vecino,  hacer,  e*en  escrits  abans  sauze,  vezino, 
hazer);  v  provinent  de  b,  en  b  (caballo,  hebilla,  taberna,  eren 
escrits  abans  cavallo,  hevilla,  taverna);  ay,  ey.  &.,  en  ai,  ei,  &. 
(aire,  reina,  nnsenor,  eren  escrits  abans  ayre,  reyna,  ruysenor). 
Quant  al  francès,  basta  recordar  les  giafies  medievals  lonc, 
borc,  grani,  froit,  chaut,  &.,  reemplaçades  per  long,  bourg, 
grand,  froid,  chaud  (Cp.  en  català  llarch,  fret,  reemplaçats 
per  llarg,  fred);  el  canvi  de  ue  en  eu  (neuf,  meurt,  peut,  &., 
abans  escrits  nuef,  miiert,  puet,  & );  i,  molt  més  ençà,  la  supres¬ 
sió  de  la  s  muda  interior  (bldmer,  tUe,  àne,  &.,  abans  escrits 
blasmer,  teste,  asne,  &  )  i  el  canvi  de  oi  en  ai  en  mots  com 
monnoie,  prioit,  connoitre  (avui  escrits  monnaie,  priait,  con- 
naítre).  Si  en  la  llengua  moderna  s’havia  operat  tal  o  tal  can- 
viament  fonològic  o  morfològic  i  l’ortografia  medieval  el  dis¬ 
simulava  o  era  incompatible  amb  ell,  era  perfectament  en¬ 
raonat  que  la  modifiquéssim  posant-la  d’acord  amb  l’evolució 
realitzada,  sobretot  si  aquesta  constituïa  un  tret  característic 
de  la  nostra  llengua  i  venia  per  tant  a  realçar-ne  la  persona¬ 
litat.  Així  mateix,  un  respecte  exagerat  per  certes  grafies 
medievals  no  ens  havia  de  portar  a  desfigurar  excessivament 
les  paraules  manllevades  al  llatí  i  al  grec  fins  a  fer-les  a  vegades 
difícils  de  reconèixer  (sòlit  era  solidus  o  solitus?)  Ni  era  just 
que  ens  entossudíssim  a  perpetuar  i  fins  sistematitzar  certes 
grafies  pròpies  de  l’escriptura  manuscrita.  però  avui  comple- 


tament  inoportunes,  i  en  canvi  ens  resistíssim  a  la  implantació 
d’aquelles  innovacions  que,  modificant  a  penes  l’aspecte  de 
les  paraules  en  faciliten  la  lectura  o  contribueixen  a  la  major 
claredat  de  la  llengua  escrita. 

Val  a  dir  que  algunes  de  les  Normes  ortogràfiques  més  com¬ 
batudes  no  contradiuen  cap  grafia  medieval  o  no  la  contra¬ 
diuen  més  que  la  solució  preconitzada  pels  campions  de  l’orto- 
giafia  antiga:  la  forma  ’m  darrera  una  pausa  é«  tan  oposada 
al  me  antic  com  la  forma  reforçada  em;  la  solució  exam-ecsamen 
(Bulbena)  és  tan  poc  tradicional  com  la  solució  eixam-examen 
(Institut);  no  són  més  respectuosos  envers  les  grafies  antigues 
els  que  fan  de  la  h  intervocàlica  no  etimològica  el  signe  reme¬ 
moratiu  d’una  consonant  llatina  caiguda,  que  els  que  la  supri¬ 
meixen  en  absolut;  i  no  és  certament  la  grafia  normal  antiga 
de  la  conjunció  copulativa,  però  tampoc  l’és  y,  no  usada  (al 
mateix  temps  que  hi)  sinó  esporàdicament  al  costat  de  e  i  que 
no  es  generalitza  sinó  tardanament,  ja  en  plena  decadència 
literària,  constituint  un  cas  més  d’acostament  de  l’ortografia 
catalana  a  la  castellana;  fer  a,  tan  combatut,  és  una  grafia 
medieval. 

A  despit,  però,  de  llurs  detractors,  les  Normes  ortogràfiques, 
al  poc  temps  d’ésser  publicades,  es  veien  adoptades  per  la  gran 
majoria  dels  escriptors  actuals  i  de  les  publicacions  catalanes, 
èxit  que  era  realment  per  a  encoratjar  l’Institut  a  prosseguir 
la  seva  obra  de  fixació  de  l’ortografia  catalana.  No  s’havia 
amagat  a  aquest,  des  del  primer  moment,  que  la  seva  tasca 
no  s’ha  ia  de  reduir  a  la  confecció  d’unes  normes,  sinó  que, 
després  d’estudiades  les  diferents  qüestions  a  resoldre  i  adop¬ 
tada  sobre  cadascuna  d’elles  la  solució  que  hom  jutgés  més 
convenient,  calia  encara  fixar  l’ortografia  de  cada  paraula 
d’acord  amb  les  normes  establertes.  L’aplicació  d’aquestes, 
en  efecte,  havia  d’oferir  nombroses  dificultats  (tal  mot  havia 
d’ésser  escrit  amb  b  o  v?  amb  ç  o  sP  eia  d’origen  erudit  o  po¬ 
pular"  era  o  no  un  veritable  derivat  de  tal  altre?),  i  a  l’Institut 
incumbia  la  tasca  de  resoldre  aquestes  dificultats,  complement 
indispensable  a  la  tasca  realitzada  per  la  comissió  ortogràfica. 
Aquest  treball  complementari,  encomanat  a  la  Secció  Filològica, 
s’havia  de  traduir  en  la  confecció  d’un  diccionari  ortogràfic, 
on  figuressin  totes  les  paraules  (inventariades)  de  la  llengua 
ortografiades  segons  les  Normes  estat uïdes  per  l’Institut. 

En  aquesta  obra,  les  oficines  de  la  Secció  Filològica  han 
treballat  llarg  temps.  Formada  la  llista  alfabètica  dels  mots 
que  componen  el  Diccionari,  - —  per  a  la  confecció  de  la  qual 
havia  servit  de  base  el  diccionari  d’En  Labernia  (ed.  1S64) 
i  havien  estat  utilitzades  les  importantíssimes  replegues  lexico¬ 
gràfiques  de  N’Aguiló  i  de  Mn.  Alcover, — va  procedir-se  a 
l’estudi  dels  mots  d’ortografia  dubtosa,  encercant-ne  l’origen, 
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la  història,  la  pronúncia  dialectal,  totes  aquelles  circumstàn 
cies,  en  una  paraula,  que  ens  poguessin  conduir  a  la  coneixença 
de  les  grafies  correctes.  Aquest  estudi  ens  portava  sovint  a 
rebutjar  les  grafies  usuals:  com  un  dia,  per  exemple,  havia 
estat  reconeguda  la  falsedat  de  les  grafies  caball,  gobetn,  &., 
ara  veia  hom  que  era  encara  en  moltes  altres  pai  aules  que 
calia  reemplaçar  una  b  deguda  a  la  imitació  del  castellà  per 
la  v  exigida  per  la  llengua  antiga  i  per  la  pronúncia  de  Ma¬ 
llorca  i  de  les  altres  contrades  que  mantenen  la  distinció  entre 
la  b  i  la  v.  Probablement  algunes  de  les  grafies  usuals  aquí 
admeses,  la  bondat  de  les  quals  no  ha  pogut  ésser  comprovada, 
noves  recerques  demostraran  que  són  errònies:  per  a  llur  correc¬ 
ció  en  ulteriors  edicions  del  Diccionari  ortogràfic,  l’Institut 
es  refia,  no  solament  dels  resultats  de  les  seves  enquestes 
dialectals  i  escorcolls  de  manuscrits,  sinó  també  dels  suggeri¬ 
ments  que  voldran  fer-li  tots  aquells  qui  s’adonaran  de  qual¬ 
sevol  error  de  l’edició  present. 

La  confecció  del  Diccionari  ortogràfic  exigia,  encara,  la 
revisió  i  compleció  de  les  Normes.  En  tenir  reunides  en  llistes 
especials  totes  les  paraules  afectades  per  cadascuna  de  les 
Normes,  es  pogué  veure  que  calia  modificar  l’enunciat  d’alguna 
d’elles  per  tal  de  posar-lo  completament  d’acord  amb  el  criteri 
que  l’havia  inspirada.  I,  d’altra  part,  la  comissió  ortogràfica 
ja  havia  deixat  per  a  més  endavant  la  revisió  del  sistema  d’ac¬ 
centuació  gràfica  i  l’establiment  d’algunes  regles  suplementà¬ 
ries,  com  la  referent  a  l’ortografia  dels  parònims,  a  l’ús 
de  l’apòstrof  prepositiu,  &.  Resultat  del  treball  de  revisió  i 
compleció  de  les  Normes  realitzat  per  la  Secció  Filològica, 
ha  estat  l’admissió  cl’algunes  esmenes  i  addicions  que  afecten 
principalment  l’ús  de  l’accent,  de  la  dièresi,  de  la  ç  i  de 
les  plosives  finals. 

El  sistema  d’accentuació  gràfica  adoptat  provisòriament 
per  l’Institut,  en  accentuar  els  mots  com  refia,  traspua,  i 
deixar  d’accentuar  els  mots  ccm  nit  moria,  àidua,  desconeixia 
un  fet  important  de  la  prosòdia  tradicional  catalana,  pel  qual 
aquesta  es  separa  profundament  de  la  castellana.  Mentre  que 
en  castellà  la  i  i  la  u  febles  en  contacte  amb  una  altra  vocal 
formen  diftong  amb  aquesta  tant  si  la  segueixen  (bai-le,  pau-ta) 
com  si  la  precedeixen  (tiene,  pue-de),  en  català  la  i  i  la  u 
febles  formen  diftong  decreixent  amb  una  vocal  anterior 
(bei-na,  creu-re),  peiò  no  formen  diftong  creixent  amb  una 
vocal  posterior  (ri-e-ra,  cu-e-ta);  mots  com  memòria,  àrdua, 
són,  així,  plans  en  castellà  (me-mó-ria,  dr-dua)  i  esdrúixols 
en  català  (me-mò-ri-a,  àr-du-a).  El  castellà  accentua  confia 
i  deixa  sense  accentuar  memòria:  dels  dos  mots  confia  i  memòria, 
ambdós  plans,  accentua  el  primer  per  tal  d’indicar  que  la  i, 
forta,  no  forma  diftong  amb  la  vocal  següent  com  ho  faria 
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si  era  feble;  però  el  català  <;per  què  accentuaria  confia,  pla, 
i  deixaria  sense  accentuar  memòria,  esdrúixol?  Un  aventatge 
presentava  d’accentuar  aquests  mots  a  la  castellana  i  és  que  les 
grafies  estudia,  canvia.  8c.,  són  indubtablement  les  més  ade¬ 
quades  per  a  combatre  el  castellanisme  consistent  a  pronunciar 
estudia,  cànvia,  &. ;  però  aquest  aventatge  no  bastava,  en 
veritat,  a  justificar  una  regla  d’accentuí.c.ó  que  dissimulava  un 
Uet  característic  de  la  prosòdia  catalana  Per  això  l’Institut 
es  decidí  a  la  fi,  seguint  l’exemple  del  P.  Nonell,  a  modificar 
el  sistema  usual  d’accentuació  en  el  sentit  d’accentuar  els  mots 
com  memòria ,  espontània,  pèrdua ,  ingènua  (com  a  pertanvents 
a  la  mateixa  categotia  que  òliba,  àrida,  inèdita,  8c.)  i  de  deixar 
d’accentuar  els  mots  com  refia,  canvia,  traspua,  efectua  (com 
a  pertanyents  a  la  mateixa  categoria  que  desfila,  cosina,  fi¬ 
gura,  8c.).  Dues  altres  modificacions  han  estat  introduïdes  en 
el  sistema  d’accentuació  fins  avui  adoptat:  l’una  referent  als 
mots  acabats  en  an,  on,  un,  en  el  sentit  d’accentuar  els  mots 
com  diàfan,  telèfon,  àton,  polígon,  i  deixar  sense  accentuar 
els  mots  com  Joan,  pregon,  algun;  i  l’altra  referent  als  parò- 
nims,  segons  la  qual,  en  casos  com  òs  i  ós.  còs  i  cós,  en  lloc  d’ac 
centuar  els  dos  mots,  hom  accentués  tan  solament  l'un  d’ells 
(ja  que  si  per  als  segons  fixem  les  grafies  ós,  cós,  és  superflu 
d'accentuar  òs,  còs). 

En  establir  la  regla  segons  la  qual  quan  una  i  feble  prece¬ 
dida  de  vocal  no  és  asil·làbica  (menys-pre-i)  o  una  i  forta 
no  accentuada  gràficament  va  darrera  una  vocal  (he-ro-i-na) , 
l’absència  del  diftong  havia  d’ésser  indicada  escrivint  una 
dièresi  sobre  la  i  (menyspreï  heroïna),  la  majoria  de  l’Institut 
cregué  convenient  de  reduir  l’ús  d’aquest  diacrític  ometent-lo 
en  tots  aquells  casos  en  què  l’estructura  de  la  paraula  ja  in¬ 
diqués  suficientment  el  caràcter  sil·làbic  de  la  i  (per  exemple, 
la  i  del  sufix  ista  essent  sempre  sil·làbica,  no  calia  marcar  amb 
una  dièresi  els  mots  egoista,  altruista,  panteista,  &).  Es 
llavors  qi  e  foren  redactades  les  quatre  excepcions  que  figuren 
al  final  de  la  Norma  5,  les  quals  ha  calgut  després  reconèixer 
que  eren  excessives  i  que  havien  per  tant  d’ésser  modificades 
donant  una  més  gran  extensió  a  l’ús  de  la  dièresi:  l’una 
d’elles  (la  IV),  amb  el  canvi  d’accentuació  de  què  havem 
parlat  més  amunt,  esdevenia  anul·lada;  una  altra  (la  II)  con¬ 
duïa  a  grafies  equívoques,  ja  que  tandejava  la  dièresi  en  els 
participis  beneït,  fruït ,  que  es  confonien  llavors  amb  beneit, 
fruit,  &.,i  podia  donar  lloc  a  faltes  de  lectura  en  casos  com 
agr  aires  per  agrair  es,  paiu  per  païu,  &.;  una  altra  (la  I)  en 
mots  com  espontaneïtat,  afavoria  evidentment  la  pronúncia 
defectuosa  es-pon-ta-nei-tat. 

D’admissió  de  la  ç  en  els  sufixos  catalans  provi nents  dels 
llatins  -aceus,  -iceus,  estava  en  oposició  amb  l’esperit  de  la 


Norma  referent  a  l’ús  d’aquella  lletra.  En  confeccionar 
el  Diccionari  ortogràfic,  hom  ha  pogut,  en  efecte,  constatar 
que  la  dita  admissió,  aparentment  reductible  a  una  regla  fàcil, 
implicava  tanmateix  el  manteniment  de  la  ç  en  un  nombre 
grandíssim  de  mots  de  formació  catalana,  on  no  era  pas 
possible  d’invoear  en  favor  de  la  ç  les  mateixes  raons  que 
induïen  a  mantenir-la  en  paraules  com  venç,  dolç,  braç,  i 
els  quals  venien  a  allargar  desmesuradament  la  llista  de  pa¬ 
raules  a  apendre  per  a  la  recta  escriptura  de  la  ç.  Els  dos  ob¬ 
jectes  primordials  de  la  Norma, — la  consagració  (exclo:  os 
els  mots  com  cel,  cinc,  &.,  dolç,  venç,  &.)  d’un  fet  característic 
de  l’evolució  fonètica  del  català  i  la  simplificació  de  l’orto¬ 
grafia  de  la  ç,  un  cop  alliberada  de  la  tutela  del  castellà,  —  eren, 
així,  mancats;  i  això  havia  de  decidir  l’Institut  a  modificar 
la  seva  Norma  12  en  el  sentit  d’admetre  la  s  o  ss  en  els  sufixos 
en  qüestió. 

La  Norma  14,  que  prescrivia  l’ús  de  les  lletres  b,  d  i  g 
finals  en  tots  aquells  mots  que  tenen  b,  d  i  g  en  llur  origen, 
sofria  en  el  moment  de  la  seva  redacció  definitiva  una  excepció 
motivada  pel  desig  de  l’Institut  de  no  introduir  cap  regla 
oitcgràíica  que  no  comptés  ja  amb  l’adhesió  d’un  grup  im¬ 
portant  d’escriplors:  com  que  els  mots  catalans  corresponents 
als  llatins  en  -ludo  eren  escrits  amb  t  àdhuc  pels  partidaris 
dc  la  d  final  (promptitut,  solitut),  l’Institut  formà  amb  ells 
una  excepció  admetent-hi  la  substitució  de  la  t  a  la  d  origi¬ 
nària.  Però  una  tal  excepció  no  era  per  a  ésser  mantinguda 
definitivament,  ja  que  seria  realment  una  absurditat  d  escriure 
amb  t  llatinismes  com  promptitud  (en  llatí  promptitudo),  solitud 
(en  llatí  solitudo),  quan  el  motiu  fonamental  de  l’admissió  de 
la  d  final  és  precisament  la  conservació  de  la  d  originària  en 
els  llatinismes.  L'na  altra  inconseqüència  que  calia  esmenar 
era  la  d’escriure  amb  b  sap  (de  sapit),  cap  (de  capit)  i  rep 
(de  recipit),  tot  escrivint  amb  t  pot  (de  *potet)  i  put  (de  putet). 


Exposició  de  l’Ortografia  Catalana 


SEGONS  El.  SISTEMA  DF.  I.  INSTITUT 


Accentuació  gràfica 


1.  En  els  mots  polisil·labs  hi  ha  una  síl·laba  que  és  pronunciada  amb  més 
de  força  que  les  altres.  Si  aquesta  síl·laba  és  Túltima,  el  mot  s’anomena  agut; 
si  és  la  penúltima,  pla;  si  és  l’antepenúltima,  esdrúixol.  Exemples: 

Són  mots  aguts  anyell,  govern,  rebuig,  nebot,  campanar,  infinit,  enginy,  em¬ 
perador,  hostaler,  capità,  colomí,  carbó. 

Són  mots  plans  cadira,  neboda,  dia,  possible,  cementiri,  espontani,  ingenu, 
coratge,  fàcil,  telèfon,  tèrbol,  pròleg,  equívoc. 

Són  mots  esdrúixols  època,  hipòtesi,  mètode,  òliba,  màrfega,  fórmula,  piràmide. 

2.  Per  a  la  classificació  dels  polisíl·labs  en  aguts,  plans  i  esdrúixols  convé 
tenir  en  compte  les  regles  següents: 

I.  Ea  i  i  la  u  febles  situades  entre  dues  vocals  són  consonants  (i  per  tant 
formen  part  de  la  mateixa  síl·laba  que  la  vocal  següent).  Exemples: 

no  ia,  es  gla  ia,  xe  me  nc  ia,  de  ien,  du  ien,  ve  iem; 

ca  uen,  di  uen,  clo  uen,  s’en  ca  ua,  en  cre  uar. 

II.  Ea  i  i  la  u  febles  situades  entre  una  consonant  i  una  vocal  no  formen 
diftong  creixent  amb  aquesta,  llevat  la  u  darrera  g  o  q.  Exemplt  s: 

me  mò  ri  a,  sè  ri  e,  pèr  du  a,  bos  cú  ri  a,  ran  cú  ni  a,  su  pèr  fiu  a  (mots 
esdrúixols); 

llengua,  ambigua,  obliqua,  pasqua  (mots  plans). 

III.  Ea  i  i  la  u  febles  precedides  d’una  vocal  formen  diftong  decreixent 
amb  aquesta  sempre  que  no  vagin  seguides  d’una  altra  vocal  (en  el  qual  cas 
són  consonants,  segons  la  regla  I).  Exemples: 

guineu,  esglai,  servei,  caminoi,  renou,  bes  cuit,  holocaust,  empait 
(mots  aguts): 

feina,  coloraina,  xicoira,  paraula,  complaure,  escriure,  empaita 
(mots  plans). 

Ea  i  i  la  u  que  formen  un  diftong  decreixent  amb  la  vocal  anterior  són  dites 
subjuntives. 

Excepcions.  No  formen  diftong  decreixent  amb  la  vocal  anterior  (ço  és 
no  són  subjuntives): 

a)  Ea  i  de  les  terminacions  i,  is  i  in  del  present  de  subjuntiu.  Ex.:  cre  ï, 
es  tu  di  is,  con  ti  nu  in. 

b)  Ea  u  de  les  terminacions  llatines  us  i  um.  Ex.:  har  mò  nium.  me¬ 
dium,  càseum,  Sírius,  Pius. 
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3.  Hom  accentua  gràficament  (amb  l’accent  greu  si  la  vocal  forta  és  una  a, 
una  c  oberta  o  una  o  oberta,  i  amb  l’accent  agut  si  la  vocal  forta  és  una  e  tan* 
cada,  una  o  tancada,  una  i  o  una  u): 

I.  Els  polisíl·labs  aguts  que  terminen  en  alguna  de  les  dotze  terminacions 

a,  e,  i  no  subjuntiva,  o,  u  no  subjuntiva, 

as,  es,  is  amb  i  no  subjuntiva,  os,  us  amb  u  no  subjuntiva, 
en,  in  amb  i  no  subjuntiva. 

Exemples:  capità,  serà,  acabarà,  cafè,  serè,  comitè,  començaré,  coneixeré,  digué 
camí,  badaloní,  això,  però,  raó,  opinió,  sabó,  comú,  oportú,  sofàs,  començaràs, 
coneixeràs,  cafès,  interès,  francès,  progrés,  digués,  conegués,  enyoradís,  suís, 
dormís,  repòs,  exclòs,  arròs,  consirós,  boirós,  seriós,  banús,  difús,  comprèn,  ace- 
tilèn,  encén,  estén,  esplín. 

[En  canvi  (sense  accent):  adob,  amic,  poruc,  feliç,  quietud,  caduf,  demagog, 
caminal,  fidel,  amagatall,  cascavell,  magatzem,  farem,  perfum,  Joan,  respon, 
algun,  parany,  xarop,  colomar,  vermellor,  reixat,  joventut,  permet,  marduix, 
coneix,  complex,  adobs,  amics,  magatzems,  govern,  governs,  alarbs,  capitans, 
camins,  raons,  oportuns;  —  esglai,  remei,  caminoi,  renou,  complau,  fareu,  esglais, 
remeis,  renous,  commous.] 

II.  Els  mots  plaus  que  no  terminen  en  cap  de  les  dites  dotze  terminacions, 

Exemples:  hidròfob,  àrab,  càrrec,  equívoc,  centígrad,  àvid,  telègraf,  catàleg, 

esòfag,  fàcil,  escàndol,  astràgal,  àtom,  anàvem,  diguéssim,  íntim,  diàfan,  telèfon, 
príncep,  córrer,  cadàver,  lícit,  còmput,  índex,  hidròfobs,  càrrecs,  catàlegs,  exàmens, 
orígens;  —  anàveu,  diguéssiu,  diríeu. 

[En  canvi  (sense  accent):  neboda,  taula,  traspua,  llengua,  torre,  exemple, 
bilingüe,  sintaxi,  conegui,  guerxo,  ferro,  exigu,  atlas,  nebodes,  dies,  cementiris, 
anglesos,  ingenus,  porten,  pensen,  portin,  diguin.] 

III.  Tots  els' mots  esdrúixols. 

Exemples:  mètode,  síl·laba,  hipòtesi,  època,  àvida,  òliba,  màxima,  càrrega, 
diàfana,  inèdita,  tèrbola,  tèbia,  memòria,  miscel·lània,  dèria,  intel·ligència,  pèrdua, 
supèrflua,  ingènua,  harmònium,  aquàrium,  pàncreas,  àrea,  epiploon. 


4.  Hom  accentua,  demés,  els  següents  mots,  ou  l’accent  estableix  una 
distinció  gràfica  entre  ells  i  altres  mots  amb  els  quals  podrien  confondre’s: 


Amb  accent 

bé,  cast.  bien,  fr.  bien  (pl.  béns);  bé, 
adv. 

bóta,  recipient  (pl.  bótes) 
cóm,  sin.  obi  (pl.  cóms) 
cóp,  nom  d’una  mesura  (pl.  cóps) 
cós,  cast.  coso,  carrera  (pl.  cossos) 
déu,  cast.  dios,  fr.  dieu  (pl.  déus); 
adéu,  semidéu 


dóna,  dónes,  formes  del  verb  donar 

és,  forma  del  verb  ésser 

féu,  forma  del  perfet  del  verb  fer 

fóra,  forma  del  verb  ésser 
jóc,  sin.  joca,  joquer  (pl.  jócs);  jóc,  adj. 
(pl.  jócs) 

mà,  subst.  fem.  (pl.  mans) 


Sense  accent 

be,  siu.  anyell  (pl.  bens);  be,  nom  de 
la  lletra  b  (pl.  bes) 
bota,  calçat  (pl.  botes) 
com,  adv.,  conj. 

cop,  cast.  golpe,  fr.  coup  (pl.  cops ) 
•cos,  cast.  cuerpo,  fr.  corps  (pl.  cossos ) 
deu,  subst.  fem.  (pl.  deus);  deu,  nom 
de  nombre  (pl.  deus);  deu,  deus,  for¬ 
mes  del  verb  deure;  deu,  forma  del 
verb  dar 

dona,  subst.  fem.  (pl.  dones) 

es,  pronom  reflexiu 

feu,  forma  del  present  del  verb  fer; 

feu,  subst.  masc.  (pl.  feus) 
fora,  adv.,  prep. 
joc,  cast.  juego,  fr.  jeu  (pl.  jocs) 

ma.  adj.  possessiu  (pl.  mes) 


més,  adv.,  adj.  quantitatiu 


mèu,  sin.  miol  (pl.  mèus) 
mòlt,  participi  passat  de  moldre  (f.  mòl¬ 
ta;  pl.  m.  mòlts,  f.  mòltes ) 
món,  subst.  masc.  [cast.  mundo,  fr. 

monde ]  (pl.  mons) 
móra,  nom  d’una  fruita  (pl.  móres) 
nét,  subst.  [cast.  nieto ]  (f.  néta;  pl. 

m.  néts,  f.  nétes);  renét,  besnét 
nòs,  pronom  personal  fort  (Ex.  nòs 
amb  nòs) 

ús,  cast,  oso,  fr.  ours  (pl.  óssos ) 
óssa,  cast.  osa,  fr.  ourse  (pl.  ósses) 
pèl,  subst.  [cast.  pelo,  fr.  poil]  (pl -pèls); 
repèl,  contrapèl 

pórca,  cast.  amelga  (pl.  porques) 
què,  pronom  interrogatiu  (Ex.:  què 
vols ?  no  sé  què  vol);  què,  pronom 
relatiu  darrera  preposició  (Ex.:  el 
martell  amb  què  han  clavat  això ) 


ròssa,  subst.  fem.  [cast.  rocín,  &.] 
(pl.  ròsses ) 

sé,  forma  del  verb  saber 
séc,  cast.  pliegue  (pl.  sécs) 

sèu,  subst.  masc.  [cast.  sebo,  fr.  suif] 
(pl.  sèus) 

sí,  afirmatiu  (pl.  sis ) 


só,  forma  del  verb  ésser 
sóc,  fornia  del  verb  ésser 
sòl,  cast.  suelo,  fr.  sol  (pl.  sòls); 
subsòl 

són,  forma  del  verb  ésser 
té,  forma  del  verb  tenir 


ús,  subst.  masc.  (pl.  usos) 

véns,  vénen,  formes  del  verb  venir 

vés,  forma  del  verb  anar 

véu,  forma  del  perfet  del  verb  veure 

vós ,  pronom  personal  fort  (Ex.:  par¬ 
len  de  vós) 


mes,  subst.  masc.  (.pl.  mesos);  mes,  adj. 
possessiu  (pl.  de  ma);  mes,  conj.; 
mes,  participi  passat  de  metre 
meu,  adj.  possessiu  (pl.  meus) 
molt,  cast.  mucho  (f.  molta;  pl.  m. 

molts,  f.  moltes) 
mon,  adj.  possessiu  (pl.  mos) 

mora,  femení  de  moro  (pl.  mores ) 
net,  adj.  [cast.  limpio ]  (f.  neta;  pl. 
m.  nets,  f.  netes) 

nos,  pronom  personal  feble  equiva¬ 
lent  a  ens  (Ex.:  Déu  nos  en  guard) 
os,  cast.  hueso,  fr.  os  (pl.  ossos) 
ossa,  sin.  ossada  (pl.  osses) 
pel,  contracció  de  la  preposició  per 
i  l’article  el  (pl.  pels) 
porca,  femení  de  porc  (pl.  porques) 
que,  pronom  relatiu  subjecte  o  com¬ 
plement  directe  (Ex.:  el  nen  que 
plora;  el  vestit  que  portes);  que,  adv. 
i  adj.  quantitatiu  (Ex.:  que  petit! 
que  gent!);  que,  conjunció  (Ex.:  diu 
que  vindrà) 

rossa,  femení  de  ros  (pl.  rosses) 

se,  pronom  reflexiu 
sec,  cast.  seco  (pl.  secs);  sec,  forma 
del  verb  seure 

seu,  adj.  possessiu  (pl.  seus);  sí  «subst. 
fem.  (pl.  seus);  seu,  seus,  formes 
del  verb  seure 

si,  cast.  seno,  fr.  sein  (pl.  sins);  si, 
nom  d’una  nota  musical  (pl.  sis); 
si,  pronom  reflexiu;  si,  conjunció 
so,  subst.  masc.  (pl.  sons) 
soc,  subst.  masc.  (pl.  socs) 
sol,  cast.  sol,  fr.  soleil  (pl.  sols);  sol, 
adj.  (pl.  sols);  sol,  sols,  formes  del 
verb  soler;  sols,  adv. 
son,  subst.  masc.  i  fem.  (pl.  sons); 

son,  adj.  possessiu  (pl.  sos) 
te,  subst.  masc.  [cast.  te, ix.  thé ]  (pl.  tes); 
te,  nom  de  la  lletra  t  (pl.  tes);  te, 
pronom  personal 
us,  pronom  personal 
vens,  venen,  formes  del  verb  vendre 
ves,  forma  del  verb  veure 
veu,  forma  del  present  del  verb  veure; 
veu,  subst.  fem. 

vos,  pronom  personal  feble  equiva¬ 
lent  a  us  (Ex.:  Déu  vos  guard) 


5.  Per  indicar  que  una  i  o  una  u  precedides  de  vocal  no  són  consonants 
(com  ho  són  en  noia,  cauen)  ni  vocals  subjuntives  (com  ho  són  en  feina,  causa), 
hom  les  escriu  respectivament  ï  i  ii,  posat  que  no  hagin  ja  de  portar  l’accent 
agut  per  alguna  de  les  tres  regles  del  §  3. 

Exemples:  atribuïa,  atribuïes,  atribuïen;  —  veïna,  genuïna,  heroïna,  agraïres, 
agraïren,  beneït,  traduïble,  diürn,  demiürg;  —  creï,  creïs,  creïn;  —  continuïtat, 
heroïcitat,  diürnal. 


Però  (sense  dièresi):  atribuíem,  atribuíeu  (on  la  i  ja  ha  de  portar  accent  segons 
la  regla  II  del  §  3);  —  veí,  genuí,  agraí,  agraís  (on  la  i  ja  ha  de  portar  accent 
segons  la  regla  I  del  §  3);  —  agrairem,  agraireu,  agraíssim,  agraíssiu  (on  la  i 
ja  ha  de  portar  accent  segons  la  regla  II  del  §  3);  —  deíjica,  teúrgia  (on  la  i  i 
la  u  ja  han  de  portar  accent  segons  la  regla  III  del  §  3). 

Excepcions.  Hom  escriu  sense  dièresi: 

I.  La  i  dels  sufixos  isme  i  ista.  Ex.:  egoisme,  egoista,  altruisme,  panteista. 

II.  La  i  de  les  terminacions  verbals  ir  i  int,  així  com  la  i  de  les  terminacions 
dels  futurs  i  condicionals  dels  verbs  en  ir.  Ex.:  tradtrír,  traduint,  traduiré,  tra¬ 
duiria. 

III.  La  i  i  la  u  febles  darrera  re  i  co  inicials.  Ex.:  reiterar,  reunir,  coincidir 

IV.  La  u  de  les  terminacions  llatines  us  i  um.  Ex.:  aquàrium,  harmònium, 
oídium,  Sírius,  triumvir,  duumvir. 

Els  diftongs  creixents  ué,  uí  (solament  possibles  darrera  g  o  q)  són  escrits  üe, 
üi.  Ex.:  següent,  exigüitat,  freqüent,  obliqüitat. 
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6.  Els  noms  terminats  en  a  són  per  regla  general  femenins.  Ex.  dona,  nena. 
neboda,  cosina,  cigonya,  merla,  planta,  alzina,  pruna,  veça,  muntanya,  riera, 
platja,  prada,  pedra,  sorra,  fusta,  aigua,  casa,  porta,  finestra,  escala,  taula,  ca¬ 
dira,  plaça,  boca,  esquena,  cama,  causa,  cosa,  nosa,  pluja,  la  regla,  la  regna, 
la  cobla,  la  sutja,  la  mestra,  la  conducta,  la  cova,  la  petja,  la  templa. 

Hi  ha,  però,  un  nombre  considerable  de  mots  masculins  acabats  en  a  (en 
llur  majoria  acabats  en  ma);  entre  altres,  anagrama,  anatema,  axioma,  cisma, 
diafragma,  dilema,  diploma,  dogma,  drama,  emblema,  enigma,  epigrama,  es¬ 
perma,  estigma,  idioma,  lema,  miasma,  panorama,  poema,  prisma,  problema, 
programa,  reuma,  símptoma,  sistema,  telegrama,  tema,  teorema;  —  monarca, 
patriarca  i  els  altres  en  -arca;  —  herborista,  ciclista,  egoista  i  els  altres  en  -ista; 
—  suïcida,  homicida  i  els  altres  en  -cida;  —  poeta,  profeta,  pirata,  eremita ,  siba¬ 
rita,  ilota,  nauta,  terapeuta,  gimnasta,  planeta,  cometa,  papa,  pària,  apòstata, 
geòmetra,  trànsfuga,  sàtrapa. 

7.  Els  noms  terminats  en  e  són  per  regla  general  masculins.  Ex.:  metge, 
pare,  viatge,  espectacle,  pacte,  espectre,  exempíe,  poble,  teatre,  centre,  ceptre,  cedre, 
cilindre,  concepte,  compte,  dubte,  desembre,  dissabte,  himne,  signe,  roure,  salze, 
llibre,  ambre,  arbre,  pebre,  el  regle,  el  regne,  el  coble,  el  sutge,  el  mestre,  el  con¬ 
ducte,  el  cove,  el  petge,  el  temple. 

Hi  ha.,  però,  un  nombre  considerable  de  noms  femenins  acabats  en  e;  entre 
altres,  àgape,  barbàrie,  base,  calvície,  canície,  cariàtide,  catàstrofe,  classe,  cri¬ 
sàlide,  cúspide,  diàstole,  efígie,  el·lipse,  espècie,  fase,  febre,  flaire,  frase,  heca¬ 
tombe,  higiene,  hipèrbole,  imatge,  índole,  intempèrie,  llebre,  mare,  mol·lície,  nàiade. 
perifèric,  piràmide,  plèiade,  progènie,  prole,  sèrie,  silfide,  sílice,  sinècdoque,  sis 
tole,  superfície,  torre. 

8.  El  català  posseeix  alguns  adjectius  terminats  en  a  en  el  masculí  i  el 
femení  (quasi  tots  d’origen  erudit),  tals  hipòcrita,  agrícola,  nòmada,  indígena, 
idòlatra,  iconoclasta,  idiota,  homicida  (Cp.  §  6,  noms  masculins  en  a),  belga, 
celta. 

Els  adjectius  en  e  són,  en  canvi,  abundantíssims.  Ex.:  notable,  amable,  pro 
bable,  feble,  indeleble,  possible,  terrible,  traduïble,  doble,  noble,  soluble,  alegre, 
cèlebre,  fúnebre,  lúgubre,  terrestre,  celeste,  insigne,  infame,  unànime,  inerme, 
enorme,  informe,  multiforme,  lledesme,  indemne,  solemne,  bimembre,  simple, 
ximple,  immune,  perenne,  llefre,  eqüestre,  il·lustre,  bilingüe,  exsangüe,  salvat¬ 
ge,  ferotge,  lliure,  jove,  rude. 
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Els  adjectius  en  c  tenen,  per  regla  general,  el  femení  igual  al  masculí.  Els 
adjectius  següents  formen  el  femení  canviant  la  e  en  a:  exacte,  abstracte,  directe 
i  els  altres  en  -cte;  —  apte,  inepte,  corrupte  i  els  altres  en  -pte;  —  duple,  triple, 
quàdruple  &.,  múltiple  (volent  dir  que  conté  dues,  tres,  quatre  &.  vegades  una 
quantitat  determinada);  —  digne,  benigne  i  els  altres  en  -gne  (llevat  insig¬ 
ne); —  agrè,  altre,  ample,  aspre,  còmode,  culte,  destre,  esquerre,  ímprobe,  íntegre, 
Uedesme,  llefre,  magre,  negre,  neutre,  nostre,  omnímode,  pigre,  pobre,  probe, 
prompte,  pulcre,  rèprobe,  sacre,  sinistre,  tendre,  vague,  vernacle,  vostre,  univalve, 
bivalve,  afil·le,  monofil·le,  monandre,  diandre,  &.  Els  femenins  d’aquests  adjec¬ 
tius  són  exacta,  apta,  dupla,  digna,  agra,  altra,  ampla,  &. 

Entre  els  altres  adjectius,  n’hi  ha  també  d’una  sola  terminació  (Ex.:  gran ) 
i  de  dues  terminacions  (Ex.:  dolç  dolça).  En  els  adjectius  de  dues  terminacions, 
la  forma  femenina  acaba  sempre  en  a.  Ex.:  car  cara,  sencer  sencera,  sec  seca, 
groc  groga,  fat  fada,  net  neta,  fred  freda,  àvid  àvida,  llarg  llarga,  roig  roja,  llis 
llisa,  gros  grossa,  petit  petita,  esquerp  esquerpa,  balb  balba,  lent  lenta,  sord  sorda , 
trist  trista,  anàleg  anàloga,  oblic  obliqua,  cert  certa,  cru  crua,  ingenu  ingènua, 
espontani  espontània,  exigu  exigua,  corb  corba,  nou  nova,  viu  viva. 

9.  En  el  verb,  la  e  és  terminació  del  present  d’indicatiu  dels  verbs  de  la 
segona  i  tercera  conjugació  i  del  present  d’infinitiu.  Ex.:  corre,  omple,  obre 
(del  verb  obrir) ,  rebre,  admetre,  absoldre,  vendre,  complaure.  En  canvi  (amb  a): 
pensa,  parla,  obra  (del  verb  obrar),  pensava,  escrivia,  deia,  pensaria,  càpiga, 
vulga,  fóra,  haguera. 

10.  Ortografia  comparada.  En  general,  la  terminació  catalana  a  corres¬ 
pon  a  la  castellana  a,  i  la  terminació  catalana  e,  a  les  castellanes  e  i  o. 
Exemples: 


Català 

Castellà 

Català 

Castellà 

Català 

Castellà 

porta 

puerta 

febre 

fiebre 

temple 

templo 

caça 

caz  a 

classe 

clase 

himne 

himne 

lliura 

libra 

lliure 

libre 

llibre 

libro 

pedra 

piedra 

pare 

padre 

objecte 

objeto 

negra 

negra 

il·lustre 

ilustre 

negre 

negre 

dogma 

dogma 

possible 

posible 

ceptre 

cetro 

11.  Davant  la  s  desinència  del  plural  i  davant  les  desinències  verbals  s,  m, 
u  i  n,  no  s’escriu  mai  a,  sinó  e.  Ex.:  dones  (pl.  de  dona),  alzines  (pl.  de  alzina) , 
vaques  (pl.  de  vaca),  amigues  (pl.  de  amiga),  places  (pl.  de  plaça),  pluges  (pl.  de 
pluja),  axiomes  (pl.  de  axioma),  amples  (pl.  de  ampla)  (amb  es  final,  com  met¬ 
ges,  pl.  de  metge,  amples,  pl.  de  ample,  &.);  —  penses,  pensen  (sing.  3.a  pensa); 
—  pensaves,  pensàvem-,  pensàveu,  pensaven  (sing.  3.a  pensava);  —  pensaries, 
pensaríem,  pensaríeu,  pensarien  (sing.  3.a  pensaria);  —  càpigues,  càpiguen 
(sing.  3.a  càpiga);  —  pensares,  pensàrem,  pensàreu,  pensaren. 

Es  petitíssim  el  nombre  dels  noms  comuns  en  -as:  atlas,  bòreas,  càrdias, 
pàncreas,  galimatias,  mecenas. 


12.  A  una  a  forta  del  primitiu  correspon  en  els  derivats  una  a  feble;  a  una  e 
forta  del  primitiu  correspon  en  els  derivats  una  e  feble.  Exemples: 


Primitius 


Derivats 


cau 

creu 

taula 

teula 

bla,  blana 
serè,  serena 
clar,  clara 
lleuger,  lleu  geni 
carro 
ferro 


encauar 

encreuar,  creueta 
taulell,  tauler,  tauladu 
teulat,  teulada 
blanor,  ablanir 
serenor,  asserenar 
claror,  aclarir 
lleugeresa,  alleugerir 
carrer,  carreta 
ferrer,  ferrets 


ij.  Ku  els  verbs  de  la  primera  conjugació,  a  una  a  i  a  una  e  fortes  de  les 
formes  rizotòniques  corresponen  respectivament  una  a  i  una  e  febles  en  totes 
les  altres  formes.  Exemples: 


Formes  rizotòniques 


Formes  altres 


cansa,  canses,  &. 
pensa,  penses,  &. 
amaga,  amagues,  &. 
gemega,  gemegues,  & 
treballa,  treballes,  tk. 
ensella,  enselles,  &. 


cansem,  canseu,  cansar,  tk. 
pensem,  penseu,  pensar,  &. 
amaguem,  amagueu,  amagar,  tk. 
gemeguem,  gemegueu,  gemegar,  tk. 
treballem,  treballeu,  treballar,  &. 
ensellem,  enselleu,  ensellar,  &. 


14.  Ortografia  comparada.  En  general,  a  a  i  e  febles  castellanes,  ini¬ 
cials  o  medials,  corresponen  respectivament  a  i  e  catalanes.  Exemples: 


Castellà 

Català 

Castellà 

Català 

didfano 

diàfan 

oxigeno 

oxigen 

sépalo 

sèpal 

níquel 

níquel 

estómago 

estómac 

sacrílego 

sacrileg 

jardín 

jardí 

servir 

servir 

astuto 

astut 

escudo 

escut 

Excepcions. 

I.  A  a  castellana  correspon  e  catalana: 

Castellà 

Català 

Castellà 

Català 

ací  bar 

sèver 

Esteban 

Esteve 

afeminado 

ejeminat 

genízaro 

genísser 

alcàzar 

alcàsser 

huérfano 

orfe 

almogdvar 

almogàver 

jabalina 

javelina 

amatista 

ametista 

jalea 

gelea 

amparar 

emparar 

Ldzaro 

Llàtzer 

dnade 

ànet,  ànec 

maravilla 

meravella 

anuranza 

enyorança 

monasterio 

monestir 

armino 

ermini 

órgano 

orgue 

asamblea 

assemblea 

rdbano 

rave 

aspillera 

espitllera 

rdfaga 

ràfega 

astilla 

estella 

resplandecer 

resplendir 

barniz 

vernís 

sargento 

sergent 

cdnamo 

cànem 

satén 

setí 

cuévano 

cove 

somatén 

sometent 

ebanista 

ebenista 

tdlamo 

tàlem 

espdrrago 

espàrrec 

trabajo 

treball 

esiandarte 

estendard 

trdfago 

tràfec 

estarcir 

estergir 

XI.  A  e  castellana 

correspon  a  catalana: 

Castellà 

Català 

Castellà 

Català 

abenuz 

banús 

Cerdena 

Sardenya 

arrebatar 

arravatar 

embafada 

ambaixada 

asesino 

assassí 

esmeralda 

maragda 

tivería 

avaria 

letrina 

latrina 

cenefa 

sanefa 

mejorana 

majorana 

cerbatana 

sarbatana 

rencor 

rancor 

o-  u 


15.  Hi  ha  un  cert  nombre  de  noms  (substantius  i  adjectius)  terminats  en  o 
i  d’altres  terminats  en  u  no  subjuntiva.  Aquests  conserven  la  u  en  el  femení 
1  els  derivats;  aquells,  en  canvi,  deixen  caure  la  0  cn  llurs  femenins  i  derivats. 
Exemples: 


tius  (masculins) 

Femenins 

Derivats 

ingenu 

ingènua 

ingenuïtat. 

exigu 

exigua 

exigüitat- 

ritu 

— 

ritual 

guerxo 

guerxa 

guerxesa,  guerxar-se 

ferro 

— 

ferrer,  ferrar 

16.  A  una  o  forta  del  primitiu  correspon  en  els  derivats  una  o  feble:  a  una  w 
forta  del  primitiu  correspon  en  els  derivats  una  u  feble.  Exemples: 


Primitius 


Derivats 


fort,  forta 
curt,  curta 
coll 

Ull 


fortesa,  enfortir 
curt  edat,  curtejar 
collar,  collada 
ullet,  ullem 


Són  excepcions  aparents  d'aquesta  regla  alguns  llatinismes  pseudo-derivats 
de  paraules  en  què  una  u  llatina  ha  estat  mudada  en  0,  els  quals  conserveu 
la  u  originària: 


Primitius 

boca 

dolç 

corb 

jonc 

forc,  forca 
món 

concórrer 

exclòs 


Derivats 

bocada,  bocassa 
dolçor,  endolcir 
corbat 

joncar,  jonquera 
forçat,  forquilla 


Pseudo-derivats 

bucal 

dulcificar 

curvatura 

juncàries 

bifurcació 

mundà 

concurrent 

exclusió 


Cp.:  volcà  vulcanisme,  ortiga ■  urticària,  polvoritzar  pulverulent,  mostela 
musièlid,  cònsol  consular,  &. 

17.  En  els  verbs  de  la  primera  conjugació,  a  una  0  i  a  una  u  fortes  de  les 
formes  rizotòniques  corresponen  respectivament  una  0  i  una  11  febles  en 
totes  les  altres  formes.  Exemples: 


Formes  rizotòniques 


Formes  altres 


gronxa,  gronxes,  &. 
punxa,  punxes,  &. 
sua,  sues,  &. 
lloa,  lloes,  &. 
voga,  vogues,  &. 
juga,  jugues,  &. 


gronxem,  gronxeu,  gronxar ,  tt. 
punxem,  punxeu,  punxar, 
suem,  sueu,  suar,  &. 
lloem,  lloeu,  lloar,  &. 
voguem,  vogueu,  vogar,  &. 
juguem,  jugueu,  jugar,  &. 
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i8.  Ortografia  comparada.  En  general,  a  o  i  a  u  febles  castellanes, 
inicials  o  medials,  corresponen  respectivament  o  i  u  catalanes.  Exemples: 


Castellà 

Català 

Castellà 

Català 

hidrófobo 

hidròfob 

prófugo 

pròfug 

paràbola 

paràbola 

fórmula 

fórmula 

oreja 

orella 

mujer 

muller 

contento 

content 

humilde 

humil 

hormiga 

formiga 

tumulto 

tumult 

sostener 

sostenir 

suspender 

suspendre 

Excepcions. 

I.  Au  castellana 

correspon  0  catalana: 

Castellà 

Català 

Castellà 

Català 

ajuar 

aixovar 

juglar 

joglar 

aturdir 

atordir 

juventud 

joventut 

aturrullar 

atorrollar 

lú  lo 

llútol 

brújula 

brúixola 

munón 

monyó 

capitulo 

capítol 

nulrir 

nodrir 

cal·lulina 

cartrolina 

pulir 

polir 

cíngulo 

cíngol 

pulverizar 

polvoritzar 

circulo 

círcol 

resurgir 

ressorgir 

cónsul 

cònsol 

rubí 

robí 

cubrir 

cobrir 

ruín 

roí 

cumplir 

complir 

sufrir 

sofrir 

escabullirse 

escapolir-se 

surgir 

sorgir 

escrúpulo 

escrúpol 

surtir 

J/k 

assortir 

escupir 

escopir 

suspv&o 

sospir 

esdrújulo 

esdrúixol 

tílulo 

títol 

furúnculo 

furóncol 

tullirse 

tolir-se 

gubernamental 

governamental 

turrón 

torró 

Juan 

Joan 

u  rdir 

ordir 

II.  A  0  castellana  correspon  u 

catalana: 

Castellà 

Català 

Castellà 

Català 

bofetada 

bufetada 

soportar 

suportar 

montana 

muntanya 

iarmento 

turment 

sobornar 

sofocar 

subornar 

sufocar 

zahorí 

saurí 

B  -  P 

19.  Davant  consonant: 

a.  En  principi  de  paraula,  hom  escriu  ab,  ob,  sub  (amb  b)  i  cap  (amb  p). 

Exemples:  ,  . 

abdomen,  abdicar,  abjecció,  abjurar,  absència,  absorbir,  abstracte,  abscissa, 

abstemi,  absurd;  _  ...... 

objecte,  obscur,  obsequi,  observar,  obstacle,  obtenir,  obtús,  obcecacio,  obstmacio, 

obstrucció;  . 

subdivisió,  subjecte,  subjuntiu,  submergir,  submissió,  subministrar,  subsistir, 

substància,  subterfugi,  subvenció; 

capçal,  capficar,  capgirar,  captar,  captivar,  captenir. 
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Excepcions:  apte,  apnea;  —  optar,  opció,  òptic,  òptim;  —  cabdal,  cabdell, 
cabdill. 

{3.  Abstracció  feta  d’aquestes  síl·labes  inicials,  tenim: 
pt:  —  acceptar,  precepte,  adoptar,  cripta,  adepte,  corrupte,  heptàgon.  Excepcions: 
dissabte,  dubte,  sobte. 

pc:  —  incpcia,  adopció,  erupció,  corrupció, 
ps:  —  clepsa,  catalèpsia,  eclipsi,  copsar, 
pn:  —  hipnòtic. 

bd:  —  hebdomadari,  molibdèn,  rabdologia. 

20.  En  fi  de  paraula,  hom  escriu  per  regla  general  p.  Ex.  cap,  pap,  rep, 
cep,  tip,  macip,  cop,  cóp,  llop,  ciclop,  miop,  esclop,  xarop,  cup,  xarrup,  escup; 
—  talp,  palp;  —  esquerp,  serp;  —  camp,  romp,  llamp,  tremp. 

Excepcions.  Hom  escriu  b: 

I.  Darrera  consonant,  en  aquells  mots  els  femenins  i  els  derivats  dels  quals 
presenten  una  b:  balb  (balba,  cmbalbir),  calb  (calba,  encalbir),  bulb  (bulbós); 
—  corb  (corba,  encorbar),  corb  (corbera,  corbató),  acerb  (acerba,  acerbitat), 
superb  (superba,  ensuperbir),  orb  (orba,  orbetat),  destorb  (destorbar);  —  tomb 
(tombar);  —  així  mateix  alarb,  barb,  torb,  rumb,  amb  (preposició). 

II.  Darrera  vocal,  en  els  mots  en  -fob  (f.  -joba),  com  hidròfob;  en  els  mots 
en  -síl·lab,  com  monosíl·lab;  i  en  els  mots  adob,  aljub,  àrab,  baobab,  club, 
cub  (  =  east.  cubo,  fr.  cube),  enxub,  gàlib,  nabab,  tub. 
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21.  Davant  l  i  r,  hom  no  escriu  mai  v,  sinó  b.  Ex.:  bla,  problema,  ablatiu, 
poble,  braç,  rebre,  cobrir,  pobre. 

Cadavre  és  una  grafia  dolenta:  la  forma  correcta  és  cadàver. 

22.  Dins  les  diferents  formes  d’un  mateix  mot  i  dins  els  mots  d’una  ma¬ 
teixa  família,  la  consonant  labial  que  alterna  amb  una  u  és  la  v,  i  la  que  alterna 
amb  una  p  o  amb  una  b  pronunciada  p  és  la  b.  Exemples: 


nou 

nova;  —  novell,  renovar 

tou 

tova;  —  tovor,  estovar 

escriu,  escriure 

escrivint,  escrivim;  —  escrivà,  escrivent 

beu,  beure 

bevent,  bevem;  —  bevedor,  beverri 

mou,  moure 

movent,  movem;  —  moviment 

hauré 

haver,  havent 

blau 

blava;  —  blavor,  emblavir,  blavejai 

neu 

nevar 

corb 

corba;  —  encorbar 

corb 

corbera,  corbató 

enxub 

enxubal 

sap,  saps 

saber,  sabem;  —  saberut 

llop 

lloba;  —  llobet 

estrep 

estrebada 

cap 

cabota,  acabar 

cup 

cubell 

.  En  alguns  casos,  a  una  b  o  v  dels  primitius,  corresponen  respectivament  v  i  b 
en  els  pseudo-derivats  (Cp.  §  16): 


Primitius 

Derivats 

Pseudo-derivats 

cor b,  corba 

encorbar 

curvatura,  curviliíi ; 

corb 

corbera,  corbató 

còrvids 

cal b,  calba 

encalbir 

calvície,  decalvar 

berruga 

aberrugat 

verrucària 

berbena 

— 

verbenàcies 

provar 

provança,  provatura 

probable 

fa\a 

javó,  favera 

iabàcies 

avet 

avctosa,  avelar 

abietina 

llavi 

— 

labial 

nuu,  núvol 

nuvolada,  ennuvolar ■ 

■SC 

nubècula 

deure 

— 

dèbit 

sè  u 

— 

scbaci 

Notem  saber, 

saberut,  sabent,  però  savi,  saviesa. 

23.  Ortografia  comparada.  En  general,  a  b  i  v 
respectivament  b  i  v  (0  u)  catalanes: 

castellanes  corresponen 

Castellà 

Català 

Castellà  Català 

b  ueno 

bo 

vino 

vi 

bolsa 

bossa 

viento 

vent 

saber 

saber 

vida 

vida 

jab  m 

sabó 

avanzar  avançar 

acabar 

acaba  i' 

javor 

favor 

irabajo 

treball 

muevc 

mou 

Excepcions. 

I.  A  b  castellana  correspon  v  (0  u)  catalana: 

Castellà 

Català 

Castellà 

Català 

abarca 

avarca 

escribir 

escriure 

abeto 

avet 

Esteban 

Esteve 

aborrecer 

avorrir 

gabacho 

gavatx 

abortar 

avortar,  avortir 

gabdn 

gavany 

abuelo 

avi 

gabarra 

gavarra 

acibar 

sèver 

gleba 

gleva 

alcoba 

alcova 

gobernar 

governar 

almadraba 

almadrava 

grabar 

gravar 

almíbar 

almívar 

haba 

fava 

arrabal 

raval 

Habana 

Havana 

ar  rebat  ar 

arravatar 

haber 

haver 

arroba 

arrova,  rova 

hebilla 

sivella 

baba 

bava 

jabalina 

javelina 

beber 

beure 

labio 

llavi 

carabela 

caravel·la 

nubc 

nuu  arc.,  núvol 

cascabel 

cascavell 

pabellón 

pavelló 

cabalgar 

cavalcar 

prueba 

prova 

caballo 

cavall 

rdbano 

rave 

cobarde 

covard 

sabina 

savina,  sivina 

Córdoba 

Còrdova 

sabio 

savi 

criba 

crivell 

srbo 

sè  u 

chabacano 

xavacà 

tdbano 

tavà 

deber 

deure 

taberna 

taverna 

dcspabilado 

espavilat 

troba 

trava 

escobillón 

cscovilló 

trcbol 

trèvol 

abogado 

advocat 

cambio 

canvi 

embestir 

envestir 

esbelto 

esvelt 

galbana 

galvana 

serba 

serva 

barniz 

vernís 

bermellón 

vermelló 

boga 

voga 

bogar 

vogar 

bóveda 

volta 

buitre 

voltor 

A  la  terminació  verbal  castellana  -aba  (hablaba)  correspon  la  terminació 
catalana  -ava  ( parlava ) . 


II.  A  v  castellana  correspon  b  catalana: 


Castellà 

Català 

Castellà 

Català 

devanar 

debanar 

vaho 

baf 

móvil 

mòbil 

vaina 

beina 

reventar 

rebentar 

varón 

baró 

revolcar 

rebolcar 

vellón 

bilió 

savia 

saba 

venda 

bena 

verbena 

berbena 

calvo,  calva 

calb,  calba 

verruga 

berruga 

convoy 

comboi 

viga 

biga 

cuervo 

corb 

vislumbre 

besllum 

curvo,  curva 
desenvuelto 

corb,  corba 

vivac 

b  ivac 

desimbolt 

volcar 

bolcar 

CE,  Cl,  Ç 


24.  Hi  ha  un  nombre  considerable  de  mots  d’origen  llatí  i  de  mots  presos 
d’altres  llengües,  en  els  quals  el  so  de  s  sorda  (reflex  d’una  c  originària)  és  re¬ 
presentat  per  c  davant  e,  i : 

acer,  ací, 

bací,  balancé,  barcella,  beaces,  bocí, 

calcida,  calcigar,  cancell,  capciró,  càrcer,  ceba  subst.  f.,  cec  (f.  cega),  cel, 
cella  (  =  cast.  ceja),  celler  (  =  cast.  bodega),  cendra,  cent  (  =  cast.  ciento),  cente¬ 
lla,  cenyir,  cep,  cer  (o  acer),  cera,  cerç,  cercar,  cercella,  cerceta,  cèrcol,  cerfull, 
cerra  (  =  cast.  cerda),  cerro,  cert,  cervell,  cérvol,  cigala,  cigar,  cigarreta,  cigo¬ 
nya,  cigró,  cim,  cimbell,  ciment,  cinc,  cingla,  cingle,  cinta,  cirera,  ciri,  cisa, 
cisell,  cistell,  ciutat,  civada,  civera,  civet,  concebre, 
encendre,  encens,  encetar,  encís, 
farcell,  farcir, 
macip,  mercè, 
ocell, 

parcer,  percebre,  poncella,  poncem,  poncir,  porcell,  porcellana, 

sencer, 

tòrcer, 

vèncer,  vencill. 

25.  I,a  c  davant  e  i  i  és  freqüentíssima  en  mots  presos  del  llatí  i  del  grec, 
en  els  quals  mots  serveix  de  transcripció  d’una  c  o  d’una  t  llatines  o  d’una 
x  grega.  Els  mots  corresponents  castellans  presenten  igualment  c;  els  italians,  c 
o  z;  els  francesos  i  anglesos,  cot.  Exemples: 
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Català 

Castellà 

Italià 

Francès 

Anglès 

celebritat 

celebridaa 

c  elebrità 

c  élébrité 

celebrity 

societat 

sociedad 

società 

société 

society 

recitar 

recitar 

recitare 

réciter 

recite 

precedent 

precedente 

precedente 

precedent 

precedent 

cefàlic 

cefdlico 

cefdlico 

Ccphalique 

cephalic 

c  ianogen 

cianógeno 

cianogeno 

cyanogène 

cyanogeu 

cíclic 

ciclico 

ciclico 

eyelique 

cyclic 

cedre 

c  edro 

c  edro 

cèdre 

c  edar 

acceptar 

aceptar 

accettare 

accepter 

accept 

succint 

sucinto 

succinto 

succinct 

succinct 

descendir 

descender 

discendere 

descendre 

descend 

escena 

escena 

scena 

scène 

scene 

gràcia 

grada 

grazia 

gràce 

grace 

inèrcia 

inèrcia 

inerzia 

inertie 

inertia 

negació 

negación 

negazione 

négation 

négation 

nació 

nación 

nazione 

nation 

nation 

posició 

posición 

posizione , 

posüion 

position 

atribució 

atribución 

attribuzione 

attribution 

attribution 

atracció 

atracción 

attrazione 

attracïion 

attraction 

erecció 

erección 

erezione 

érection 

erection 

precaució 

precaución 

precauzione 

précaution 

précaution 

26.  Hi  ha  un  nombre  considerable  de  mots  d’origen  llatí  i  de  mots  presos 
del  castellà,  francès,  &.,  en  els  quals  el  so  de  s  sorda  (reflex  de  c,  ce,  ci,  ti, 
llatins,  de  c  o  z  castellana,  de  c  francesa,  &.)  és  representat  per  la  lletra  ç.  Són: 

I.  Els  mots  derivats  formats  amb  els  sufixos  -ança  i  -ença.  Ex.:  enyorança, 
esperança,  fermança,  naixença,  temença,  creença.  Però:  cansa,  dansa,  pensa, 
defensa,  &. 

II.  acunçar; — agençar;  —  alçar,  exalçar,  realçar,  alçària,  &.; —  amenaçar 
(o  menaçar);  —  arboç;  —  arç  (nom  de  planta);  —  arçó;  —  argenç;  —  arroman- 
çar;  —  arronçar;  —  avançar;  —  avenç,  avençar,  &.; 

balanç,  balança;  —  balbuç;  —  balç;  —  be ç  (nom  de  planta);  —  boç,  boçal;  — 
braç,  abraçar,  &.; 

ça  (adv.),  deçà,  ençà;  —  cabeç,  cabeça;  —  caçar,  percaçar,  caça,  —  calç 
(  =  cast.  cal);  —  calça,  calçó,  calçotets,  —  calçar,  descalçar,  descalç,  &.;  — 
cançó;  —  capça  (de  col,  de  bròquil),  capçal,  capçana,  capçó,  capçar,  escapçar; 

—  cerç;  —  ço  pron.,  açò;  —  començar;  —  comerç;  —  cuguç;  —  curaçao  (port.); 

destroçar,  destroça;  —  dolç  (  =  cast.  dulce);  —  dreçar,  adreçar,  endreçar,  re¬ 
dreçar,  &.; 

encalçar;  —  eriçó,  eriçar;  —  escorç  (ital.);  —  escorça;  —  escorço;  —  escurçar; 

—  esmerçar;  —  esquinçar;  —  estruç;  —  esvinçar-se; 

faç  (==cast.  faz),  façana;  —  falç  (  =  cast.  hoz),  jalçó;  —  força,  forçar,  esfor¬ 
çar,  —  França; 

glaç,  glaçar; 

jaç,  jaça,  ajaçar;  —  jonça; 

llaç,  enllaçar,  —  llança,  llançar,  llençar; — llenç,  llençol;  —  lliç  (  =  cas- 
tellà  lizo );  —  lliça  (=cast.  liza);  —  lliçó;  —  lluç; 

maç  (sin.  manat);  —  maça  (  =  cast.  maza);  —  mançanilla  (cast.);  —  març 
(=cast.  marzo); 

novençà; 

parçoner;  —  peça;  ■ —  pedaç,  apedaçar,  espedaçar;  —  pinça;  —  pitança;  — 
plaça,  desplaçar,  emplaçar,  — plançó,  aplançonar;  —  ponçó  (fr.);  —  Proven- 
ça;  —  puça; 

raça; 

solaç  (  =  cast.  solaz); 

terç,  terça;  —  terliç;  —  torçar,  torçó;  —  traç,  traçar,  atraçar,  traça; 

unça; 

variça;  ■ —  veça  subst.  f.;  —  vençó. 


—  34  — 


Els  adjectius  llatins  en  - x  (genitiu  -cis)  passen  al  català  escrits  amb  ç  final. 
Exemples: 


Llati 

Castellà 

Italià 

Català 

audax,  audacis 

audaz 

audace 

audaç 

capàx,  capacis 

capaz 

capace 

capaç 

verax,  veracis 

veraz 

verace 

veraç 

jelix,  felicis 

feliz 

felice 

feliç 

atrox,  atrocis 

atroz 

atroce 

atroç 

27.  Dins  les  diferents  formes  d’un  mateix  mot  i  dins  els  mots  d’una  mateixa 
família,  c  pronunciada  s  alterna  amb  ç  (no  amb  s  o  ss)  i  vice-versa.  Exemples: 

vèncer;  —  venciment  venç,  vençut 

tòrcer  torç 


dolç,  dolça;  —  dolçor 
solaç 

balança;  —  balanço 
arboç ;  —  arboçar 
caçar;  —  caça 
dreçar 
calç 

Fran  ça 

parença;  —  parençós 

dolces;  —  dolcesa,  endolcir 
solacívol 

balances;  —  balancejar 

arbocer,  arboceda 

cacem;  —  cacera 

drecera 

calcinaire 

francès 

parencer,  parenceria 

28.  Ortografia  comparada. 
c  i  z  castellanes.  Exemples: 

A  c  i  ç  catalanes  corresponen  en  general 

Català 

Castellà 

Català 

Castellà 

cel 

c  ielo 

dolç 

dulce 

cent 

ciento 

braç 

brazo 

cinc 

cinco 

esforç 

esfuerzo 

ciutat 

ciudad 

plaça 

plaza 

encendre 

encender 

ca  çar 

cazar 

vèncer 

vencer 

balança 

balanza 

Cp.  §§  24,  25  i  26. 

Però  hi  ha,  en  canvi, 
corresponen  en  català 

un  gran  nombre  de  mots  castellans  amb 
s  0  Sò\* 

c  i  z  a  les  quals 

Castellà 

Català 

Castellà 

Català 

abenuz 

banús 

azúcar 

Sucre 

acequia 

sèquia 

azucena 

assutzena 

acíbar 

sever 

azud 

assud 

agraz 

agràs 

azufre 

sofre 

albornoz 

barnús 

barniz 

vernís 

alcàzar 

alcàsser 

bizcocho 

bescuit 

alcuzcuz 

cuscús 

biznieto 

besnét 

alférez 

alferes 

borceguí 

borseguí 

almotacén 

mostassà 

buzo 

bus 

altramuz 

tramús 

cadarzo 

cadars 

arcabuz 

arcabús 

cahiz 

cafí  s 

arroz 

arròs 

capataz 

capatàs 

atarazana 

drassana 

capazo 

cabàs 

azafate 

safata 

carroza 

carrossa 

azajrdn 

s  afrà 

cartapacio 

cartipàs 

azote 

assot 

cazuela 

cassola 
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cedazo 

sedàs 

pinzón 

pmsà 

c  enefa 

sanefa 

pizarra 

pissarra 

centinela 

Sentinella 

póliza 

pòlissa 

cequí 

s  equí 

regaliza 

regalèssia 

cerbatana 

sarbatana 

rizo,  arrizar 

ris,  arrissar 

Cerdeha 

Sardenya 

tocín 

rossí 

cerrajero 

s  erraller 

tapiz 

tapís 

c  imitar  ra 

simitarra 

taza 

tassa 

Córtega 

Còrsega 

tozudo 

tossut 

corcel 

corser 

trozo 

tros 

cuarzo 

quars 

zafareche 

safaretx 

danza 

dansa 

zafiro 

safir 

disfrazar 

disfressar 

zafra 

sa  fra 

escaramuza 

escaramussa 

z  aga 

saga 

escarcela 

escarsella 

zagal 

s  agal 

gamuza 

camnssa 

zahorí 

saurí 

garza 

garsa 

z  amarra 

samarra 

gazuza 

cassussa 

zambomba 

simbomba 

genízaro 

genísser 

zanahoria 

safanòria 

izar 

hissar 

zancajoso 

sancallós 

izquierdo 

esquerre 

z  apa 

s  apa 

jazmín 

gessamí 

zapato 

sabata 

Idpiz 

llapis 

zarabanda 

sarabanda 

macizo 

massís 

zaragata 

S  aragata 

matiz 

matís 

zaragatona 

saragatona 

matraz 

matràs 

zaragüelles 

saragüells 

mazapdn 

massapà 

z arpar 

salpar 

mazmorra 

masmorra 

zarza 

sarsa 

mezcla 

mescla 

zócalo 

sòcol 

mezquino 

mesquí 

zozobra 

sotsobre 

mezquita 

mesquita 

zueco 

soc 

monzàn 

monsó 

zumaque 

sumac 

mozo 

mosso 

zurra 

s  urra 

orzar 

orsar 

z  urrón 

sarró 

Als  sufixos  de  derivació  -azo,  -aza  (-az-),  -izo,  -iza  (-iz-),  -uzo,  -uza  (-uz-), 
-dizo,  -diza,  corresponen  en  català  - às ,  -assa  (- ass -),  -is,  -issa  (-iss-),  -ús,  -ussa 
(-uss-),  -dís,  -dissa: 

canemàs  (der.  de  cànem)  cahamazo,  cuirassa  (der.  de  cuir)  coraza,  eugas- 
sada  (der.  de  euga),  vergassada  (der.  de  verga),  enjogassat  (der.  de  joc),  herbas- 
sar  (der.  de  herba),  adobassar  (der.  de  adobar),  esclafassar  (der.  de  esclafar), 
allargassar  (der.  de  allargar),  estiregassar  (der.  de  estirar),  esfilegassar  (der.  de 
fil),  colontassa  (der.  de  colom),  pinassa  (der.  de  pi);  així  mateix  carbassa, 
f Ogassa,  rabassa,  mostassa,  terrassa,  escarràs,  embarassar, 

hortalissa  (der.  de  hort)  hortaliza,  carnisser  (der.  de  carn)  carnicero,  arbrissó 
(der.  de  arbre),  nodrissó  (der.  de  nodrir),  borrissol  (der.  de  borra),  plomissol 
(der.  de  ploma),  bordissenc  (der.  de  bord),  crostisser  (der.  de  crosta),  pellisser 
(der.  de  pell),  fugisser  (der.  de  fugir) ,  batisser  (der.  de  batre),  peguissaire  (der.  de 
pegar),  fanguissar  (der.  de  fang),  roquissar  (der.  de  roc),  pobrissalla  (der.  de 
pobre),  llardissós  (der.  de  llard),  lluïssor  (der.  de  lluir),  esplanissada  (der.  de 
pla),  adormissar  (der.  de  adormir),  capissar  (der.  de  capir),  esgroguissar  (der.  de 
groc),  esclarissar  (der.  de  clar),  esplomissar  (der.  de  ploma),  terrissa  (der.  de 
terra),  carbonissa  (der.  de  carbó),  pallissa  (der.  de  palla),  canyís  (der.  de  canya), 
pedrís  (der.  de  pedra),  degotis  (der.  de  degotar);  així  mateix  panís,  palpis, 
pastís,  vernís,  mestís,  calis,  garbissos,  granissa,  bardissa,  llonganissa, 

gentussa  (der.  de  gent)  gentuza,  carnussa  (der.  de  carn)  carnuza,  batussa 
(der.  de  batre),  pelussa  (der.  de  pèl),  pallús  (der.  de  palla),  cantussar  (der.  de 
cantar) ,  mamussar  (der.  de  mamar),  menjussar  (der.  de  menjar),  escanyussar-se, 
(der.  de  escanyar),  rentussejar  (der.  de  rentar); 
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esfulladís  (der.  de  esfullarj,  fonedís  (der.  de  fondre ),  enyoradís  (der.  de  enyo¬ 
rar); 

compradissa  (der.  de  comprar),  cridadissa  (der.  de  cridar),  bellugadissa  (der.  de 
bellugar). 


C  -  G 


29.  Davant  consonant: 

cc:  —  accent,  accelerar,  acció,  occident,  succés,  succint,  cocció,  dicció,  projecció, 
conducció. 

ct:  —  pacte,  arquitecte,  delicte,  docte,  producte,  tractat,  amicte,  olfadori. 
cs:  —  dacsa,  facsímil,  fúcsia,  fucsina,  sacsar,  sacsó. 
cz:  —  èczema. 

gm:  —  fragment,  estigma,  augment,  diafragma,  estalagmita,  pigmeu.  Excep¬ 
cions:  acme,  dracma. 

gn:  —  digne,  sagnar,  regne,  cognom,  magne,  magnòlia,  diagnosi,  igni,  igno¬ 
mínia,  impregnar,  impugnar,  lignit,  maligne.  Excepcions:  aràcnid,  estric- 
nina,  icnèumon,  icnografia,  tècnic. 

gd:  —  maragda,  amígdala,  Magdalena.  Excepcions:  anècdota,  sinècdoque . 
gg:  —  suggerir. 

30.  En  fi  de  paraula,  hom  escriu  per  regla  general  c.  Ex.:  sac,  drac,  buirac, 
manyac,  sec,  rec,  rebrec,  doblec,  arec,  dormilec,  ric,  amic,  fredolic,  pessic,  poc, 
groc,  xaloc,  manyoc,  feixuc,  poruc,  rústec,  préssec,  túixec,  aràbic,  públic,  equívoc, 
estómac;  —  desfalc,  folc;  —  arc,  forc,  corc;  —  blanc,  trenc,  blavenc;  —  fresc,  fosc, 
bosc. 

Excepcions.  Hom  escriu  g; 

I.  Darrera  consonant,  en  aquells  mots  els  femenins  i  els  derivats  dels  quals 
presenten  una  g:  alberg  (albergar),  amarg  (amarga,  amargós),  gorg  (engor- 
gar),  llarg  (llarga,  llargària,  allargar),  soberg  ( soberga ,  soberguejar) ,  xamberg 
( aixambergat) ,  demiürg  (demiúrgia),  dramaturg  (dramatúrgia),  taumaturg 
(taumatúrgia);  — sang  (sangonós),  oblong  (oblonga),  fang  (fangós,  fanguera), 
dring  (dringar),  diftong  (dijtongar) ;  — així  mateix  burg,  exerg,  pigarg,  areng, 
rang  (  =  cast.  rango),  reng,  míting,  púding. 

II.  Darrera  vocal,  en  els  mots  en  -fag,  com  zoòfag,  sarcòfag,  en  els  mots 
en  -fug,  com  centrífug,  febrífug,  en  els  mots  en  -leg,  com  pròleg,  anàleg,  sacríleg, 
i  en  els  mots  demagog,  pedagog,  hidragog,  tussilag,  estrateg,  nàufrag,  ossí- 
frag,  pèlag,  mucilag,  cartílag,  areòpag,  càstig,  pròdig,  pèmfig,  buldog,  grog 
(nom  d’una  beguda). 
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31.  Davant  consonant: 

a.  En  principi  de  paraula,  hom  escriu  ad  (amb  d).  Ex.:  addició,  adjacent, 
adjectiu,  adjudicar,  adjunt,  adjutori,  adminicle,  admirar,  adscriure,  adverar, 
adverbi,  advocat. 

Excepcions:  atlas,  atlàntic,  atleta,  atmosfera,  i  davant  z:  atzavara,  atzerola, 
atzembla,  atzur,  &. 
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(3.  Abstracció  feta  d’aquesta  síl·laba  inicial,  hom  escriu  generalment  t: 
tg:  —  viatge,  heretge,  sutge,  petge, 
tj:  —  platja,  viatjar,  jutjar. 

tll:  —  espatlla,  ametlla,  guatlla,  esquitllar,  vetlla,  motlle,  bitlla. 

tm:  —  aritmètica,  logaritme,  etmoide,  ritme,  sotmetre.  Excepció:  cadmi. 

tn:  —  cotna,  reguitnar,  ètnic.  Excepció:  equidnid. 

ts:  —  potser,  lletsó,  sotsobre. 

tx:  —  esquitxar,  cartutxera,  despatxar,  tatxar,  reprotxar, 
tz:  —  dotze,  tretze,  guitza,  horitzó,  Llàtzer,  sutze. 

32.  En  fi  de  paraula,  hom  escriu  per  regla  general  t.  Ex.:  prat,  fat,  posat, 
set,  paret,  net,  nét,  petit,  florit,  nebot,  brot,  illot,  brut,  mut,  orellut,  àpat,  vímet, 
inèdit,  antídot;  —  alt,  malalt,  empelt,  esvelt,  molt,  tumult;  —  art,  fart,  cert,  curt, 
conhort,  fort;  —  sant,  elegant,  evident,  lluent,  quint,  pont,  font,  punt;  —  ast, 
ferest,  rebost,  ajust,  post;  —  text,  pretext,  mixt. 

Excepcions.  Hom  escriu  d: 

I.  Darrera  consonant,  en  aquells  mots  els  femenins  i  els  derivats  dels  quals 
presenten  una  d:  anacard  ( anacardí) ,  bastard  (bastarda) ,  esguard  (esguardar) , 
llard  (llardó,  enllardar ) ,  tard  (tardar,  tardor),  verd  (verda,  verdejar),  gerd  ( gerda), 
bord  (borda,  bordegàs),  sord  (sorda,  sordesa),  record  (recordar) ,  acord  (acordar), 
absurd  (absurda)-,  així  mateix  bard,  card,  dard,  nard,  baiard,  baluard,  blanxard, 
estendard,  isard,  lleopard;  moscard,  vellard  (f.  vellarda) ,  testard  (f.  testarda) 
i  els  altres  derivats  en  -ard;  bord  (  =  cast.  bordo),  babord,  estribord,  lord,  nord, 
tord  (nom  d’ocell)  —  cald  (calda,  caldejar),  ribald  (ribalda),  herald  (he¬ 
ràldica); —  gormand  (gormanda),  ne f and  (nefanda),  educand  (educanda),  exa- 
minand  ( examinanda)  i  els  altres  derivats  en  -and  (f.  -anda),  així  com  sumand, 
multiplicand;  estupend  (estupenda) ,  reverend  (reverenda) ,  així  com  minuend, 
subtrahend,  dividend;  fecund  ( fecunda) ,  immund  ( immunda) ,  iracund  ( iracunda), 
moribund,  meditabund,  nauseabund,  profund,  rotund,  vagabund,  &.;  així  mateix 
gland.  —  Notem  gran  (malgrat  grandesa,  engrandir) . 

II.  Darrera  vocal,  en  els  mots  plans  els  femenins  i  els  derivats  dels  quals 
presenten  una  d:  retrògrad  (retrògrada) ,  àcid  (acida,  acidesa),  càndid  (càndida, 
candidesa) ,  òxid  (oxidar)-,  així  mateix:  àspid,  bòlid,  anhídrid,  anèlid,  aràcnid, 
lepòrid,  lemúrid,  &. 

III.  Darrera  vocal,  en  els  noms  femenins  en  -etud  i  -itud,  com  quietud, 
sol·licitud,  i  en  alcaid,  aldehid,  almud,  assud,  caid,  fluid,  fred,  quid,  sud. 


G- J 


33.  Davant  e  i  i,  hom  escriu  per  regla  general  g.  Ex.:  gelar,  gener,  germà, 
geni,  gent,  genoll,  germen,  gep,  geografia,  gerani,  ginesta,  ginebre,  argent,  marge, 
origen,  nitrogen,  canonge,  neuràlgia,  astrologia,  restringir,  infringir,  distingir, 
pluges,  enveges,  passegen,  Vegi;  — •  viatge,  metge,  jutge,  viatgi. 

Excepcions.  Hom  escriu  j: 

I.  Davant  ecc  i  ect.  Ex.:  abjecte,  projecte,  injectar,  subjecció,  injecció,  ad¬ 
jectiu. 

II.  En  els  mots  següents:  jeia,  jeure,  jerarquia,  jeroglífic,  jejúnum,  jersei, 
majestat  i  alguns  noms  propis,  com  Jesús  (jesuïta,  &.),  Jeroni  (o  Jerònim), 
Jeremies,  Jerusalem,  Jehovà. 
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34.  Els  mots  catalans  provinents  de  mots  llatins  amb  h  conserven  gene¬ 
ralment  aquesta  h  (Ex.:  llatí  hospitalis:  cat.  hostal ),  i  hom  manté  així  mateix 
la  h  originària  en  els  mots  presos  del  llatí  i  altres  llengües  (hospital,  alcohol, 
menhir)  i  transcriu  l’esperit  aspre  per  h  en  els  manlleus  fets  al  grec  (hemis- 
tiqui  ■fyjLto'T  ívtov).  Exemples: 

hostal  (de  hospitalis),  haver  (de  habere),  ham  (de  hamus),  herba  (de  herba), 
hereu  (de  luzres),  hivern  (de  hibernus),  ho  (de  hoc),  home  (de  homo), 
hora  (de  hora),  hort  (de  hortus),  host  (de  hostis),  ahir  (de  heri).  Hom  escriu, 
però,  sense  h:  Espanya  (de  Hispania) ,  oreneta  (de  hirundo),  ordi  (de  hordeum), 
eura  (de  hedera); 

hàbil,  habitar,  hèrnia,  història,  homicida,  honest,  honor,  hospital,  horror,  humà, 
humor,  humil;  adherència,  dehiscent,  exhalar,  exhumar,  inexhaurible,  conhort, 
cohesió,  inherent,  inhumà,  prohibir,  subhasta,  transhumant,  vehicle,  anihilar; 
—  harem  (àrab),  hègira  (àrab),  hurra  (angl.),  handicap  (angl.),  hulla  (fr.), 
hotel  (fr.); 

harmonia,  hecatombe,  hectòmetre,  hegemonia,  hel·lènic,  helmint,  hemicicle,  he¬ 
morràgia,  hendecasíl·lab,  heptàgon,  heroi,  heterodox,  hexàgon,  homogeni,  hidrogen, 
higiene,  hipèrbole,  hipòtesi,  horografia  (de  copa)  [però  orografia  (de  opoç)]. 

35.  Ortografia  comparada.  Són  rars  els  casos  en  què  el  català  i  el  cas¬ 
tellà  discrepen  en  l’ús  de  la  h  (abstracció  feta  dels  mots  en  què  a  una  /  ca¬ 
talana  correspon  una  h  castellana):  ahir  ayer,  ham  anzuelo,  hivern  invierno, 
hissar  izar,  subhasta  subasta,  filharmònic  filarmónico,  subtrahend  substraendo; 
hueso  os,  hicevo  ou,  huérfano  orfe,  horchata  orxata. 
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36.  En  fi  de  paraula,  el  so  de  tx  és  representat  per  ig  darrera  a,  e,  oi  u,  i  per 
g  darrera  i.  Ex.:  maig,  raig,  gaig,  vaig,  faig;  lleig,  passeig,  bateig,  oreig,  veig; 
boig,  estoig,  goig;  rebuig,  puig,  enuig,  fuig;  mig,  desig,  trepig. 

U11  nombre  reduït  de  mots  són  escrits  amb  tx  final:  despatx,  empapatx,  em- 
patx,  tatx,  campetx,  escabetx,  safaretx,  bolitx,  esquitx,  resquitx,  cartutx,  saca- 
butx,  càrritx. 


L 


37.  El  so  de  l  palatal  és  representat  pel  símbol  ll ;  el  so  de  l  doble  o  ge¬ 
minada  és  representat  pel  símbol  ll.  Exemples: 

lladrar,  lluna,  colla,  orella,  cavall,  pell,  enllaçar,  manlleu;  —  tll  representa 
la  l  palatal  geminada:  espatlla,  vetlla  (Cp.  §  31). 

fal·lera,  futil·la,  carretel·la,  postil·la,  putxinel·li,  taral·lirot,  til·la,  xarel·lo,  xinel·la, 
xit  xarel·lo. 

Mots  en  -el·la:  aquarel·la,  bagatel·la,  caravel·la,  carretel·la,  cel·la,  coccinel·la, 
copel·la,  damisel·la,  escarapel·la,  espinel·la,  ficel·la,  franel·la,  fregatel·la,  fregitel·la, 
fumarel·la,  mortadel·la,  novel·la,  ombrel·la,  parcel·la,  particel·la,  pastorel·la,  puel·la, 
radicel·la,  saltarelia,  salvatel·la,  tarantel·la,  tunicel·la,  umbel·la,  varicel·la,  vitel·la, 
xinel·la. 
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Hn  els  mots  presos  del  llatí  o  del  grec,  la  l  i  la  X  dobles  són  transcrites  per  l·l 
(collegium:  collegi;  auXXaJ3ïj:  síl·laba): 

al·lantoide;  —  al·legar,  al·legat,  al·legació;  —  al·legoria,  al·legòric,  —  al·leluia; 

—  al·liaci,  al·liària;  —  al·licient;  —  al·ligació;  —  al·literació;  ■ —  al·locució;  —  al·lo- 
dial;  —  al·lòpata,  al·lopatia,  8c.; —  al·lotropia,  al·lotròpic;  —  al·lucinar,  al·lucina¬ 
ció,  &.;< —  al·ludir,  al·lusió,  8c.;  —  al·luvial,  al·luvió;  —  amaril·lis;  —  ampul·lós;  — - 
anguil·liforme;  —  apel·lar,  apel·lació,  inapel·lable,  &. ;  —  apol·lini;  —  aquil·lea;  —  ar- 
mil·lar;  —  atel·lanes;  —  axil·la,  axil·lar; 

bacil·lar,  bacil·liforme,  —  bèl·lic,  bel·ligerant,  &.; — beril·le; 

cal·lígraf,  cal·ligrafia,  &.; —  cancel·lar,  cancel·lació;  —  capil·lar,  capil·laritat;  — 
cavil·lar,  cavil·lós,  &.;  —  cel·la,  cèl·lula,  cel·lular,  8c.; —  cerebel·lós; — •  circumval·lar, 
circumval·lació;  —  ciríl·lic;  —  codicil·lar;  —  col·laborar,  col·laborador,  &.;  —  col·la¬ 
ció,  col·lador,  col·latiu;  —  col·lapse;  —  col·lateral;  —  col·lecció,  col·lecta,  col·lectiu,  re¬ 
col·lecció,  8c.; —  col·lega;  —  col·legi,  col·legial,  8c.; —  col·legir;  —  col·ligar,  col·li- 
gació;  ■ — •  col·limador;  —  col·liri;  —  col·lisió;  —  col·litigant;  —  col·locar,  col·locació; 

—  col·locutor,  col·loqui;  —  col·lodió;  —  col·loide,  col·loïdal;  —  col·lusió,  col·lusori;  — 
compel·lir,  compel·latiu;  —  constel·lar ,  constel·lació;  —  coral·lí;  —  corol·la,  corol·li- 
forme;  —  corol·lari;  ■ —  crisocol·la  i  els  altres  compostos  del  mot  grec  xóXXa 
(gliçocol·la,  8c. ,  protocol·litzar ) ; — cristal·lí,  cristal·litzar,  &.; 

decol·lació;  —  destil·lar,  destil·lació,  8c.; 

el·lèbor;  —  el·lipse,  el·líptic,  &.;  —  emol·lient;  —  enàl·lage;  —  equipol·lent,  equi- 
pol·lència;  —  escil·la;  —  estel·lar;  —  estel·lionat;  —  estil·lació;  —  excel·lent,  ex¬ 
cel·lir,  —  expel·lir; 

fal·laç;  —  fal·lible,  infal·lible,  &. ;  —  fàl·lic;  —  jibril·lar;  —  fil·loxera  i  els  altres 
compostos  de!  mot  grec  epúXXov  ( clorofil·la,  afil·le,  8c.);  - — •  flabel·lació,  flabel·liformel 

—  flagel·lar,  flagel·lació,  &.;  —  foliicle,  fol·licular; 

gàl·lic,  pirogàl·lic;  —  gal·licisme;  —  gal·linaci;  —  goril·la; 

hel·lènic,  hel·lenista,  8c. ;  —  hipàl·lagc; 

idil·li,  idíl·lic;  —  il·lació,  il·latiu;  —  il·legal,  il·legalitat,  &.;  ■ —  il·legítim;  —  il·lès; 

—  il·liberal;  —  il·lícit;  —  il·limitat;  —  il·literari;  —  il·lògic;  — -  il·luminar,  il·lumi¬ 
nació,  8c.; —  il·lús,  il·lusió,  desil·lusió,  8c.; — il·lustrar,  il·lustre,  8c.; — imbecil·li¬ 
tat;  —  impel·lir,  impel·lent;  —  impol·lut;  ■ —  instal·lar,  instal·lació,  reinstal·lació,  8c.; 

—  instil·lar,  instil·lació;  —  intel·lecte,  intel·lectual,  8c.; —  intel·ligent,  intel·ligència, 
inintel·ligent,  8c.; — interpel·lar,  interpel·lació; 

lamel·lat;  ■ —  libel·lista;  —  libèl·lula; 

mal·lèol,  mal·leable,  8c.;  —  mamil·lar;  ■ —  maxil·lar,  submaxil·lar;  ■ —  medul·la,  me¬ 
dul·lar;  —  mel·lífer,  mel·liflu;  —  metàl·lic,  metal·litzar,  metal·loide,  metal·lúrgia,  mo- 
nometal·lisme;  —  mil·lenari,  mil·lèsim,  mil·liari,  mil·ligram,  8c.;  —  miscel·lània;  — 
mol·lície,  mol·lificar,  8c.,  mol·lusc;  —  monocarpel·lar; 

nul·la  (f.  de  nul),  anul·lar,  nul·litat; 

oscil·lar,  oscil·lació,  8c.; 

pal·ladi;  —  pal·li;  - —  pal·liar,  pal·liatiu;  —  pàl·lid;  —  papil·la,  papil·lar;  —  pa- 
ral·laxe,  paral·làctic;  —  paral·lel,  paral·lel o gram,  —  pel·lagra;  —  pel·lícula,  pel·li- 

cular;  —  pol·len;  —  pol·licitació;  — •  pol·luir,  pol·lució;  —  procel·lós;  —  propel·lir;  — 
pul·lular,  pul·lulació,  8c.;  —  pulsatil·la; — -pupil·la,  pupil·lar,  —  pusil·lànime, 
pusil·lanimitat; 

rebel·lar-se,  rebel·lió;  —  refocil·lar;  ■ —  repel·lir,  repel·lent;  - —  revel·lir; 

satèl·lit;  —  sibil·la,  sibil·lí;  —  sigil·lar,  sigil·lografia,  &.;  —  síl·laba,  monosíl·lab, 
polisíl·lab,  imparisil·làbic,  &.,  síl·labus;  —  sil·lepsi;  —  sil·logisme,  sil·logitzar,  — 
sinal·lagmàlic;  —  sol·lícit,  sol·licitud,  8c.;  • —  sugil·lació; 

tabel·lari;  —  tabel·lió;  —  tal·li;  —  tel·lur,  tel·lúric;  —  titil·lar,  titil·lació;  —  tol·le; 

—  tonsil·lar;  —  tranquil·litat;  —  trebel·liànica; 

vacil·lar,  vacil·lació,  8c.;  —  vel·leïtat,  vel·leïlós;  —  verticil·lar;  —  vexil·lari;  — 
vil·la  ( =  fr.  villa). 

Iya  doble  l  es  troba  també  en  alguns  mots  manllevats  a  ritalià,  anglès, 
al·legro,  violoncel·lista,  al·ligator,  lil·liputenc. 
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38.  Davant  b,  p  i  m,  s’escriu  sempre  m.  Exemples: 

ambre,  tomba,  combustible,  embenar,  imbibició,  desembre,  semblar; 
ample,  pàmpol,  rompre,  temple,  compadir,  emparar,  emplujat,  impunit,  im- 
piadós; 

commoure,  commensurable,  emmalaltir,  emmagatzemar,  emmirallar,  immens, 
immortal,  imminent. 

Notem,  però,  granment,  tanmateix,  benmereixent,  &. 

Davant  /:  —  a.  En  principi  de  paraula,  hom  escriu  con,  en,  in  (amb  n). 
Exemples: 

confegir,  confessar,  confondre,  confraria; 
enfebrat,  enfeinat,  enfosquir,  enforcar; 
inflar,  infant,  infinit,  influent,  infern,  inferior; 

Excepcions:  èmfasi,  emfisema,  emfiteusi,  emfraxi. 

(3.  En  els  altres  casos,  hom  escriu  m.  Ex.:  càmfora,  àmfora,  limfa,  nimfa, 
triomf,  amfibi,  simfonia,  gòmfosi,  símfisi,  paranimf. 

Davant  n,  la  pronúncia  indica  clarament  si  cal  escriure  m  o  n.  Exemples: 

mn:  —  conçlemna,  indemne,  solemnial,  amnistia,  columna,  calúmnia,  damnació, 
himne. 

nn:  —  ennegrir,  connivència,  innecessari,  innovació,  innat,  ennuvolar-se,  perenne, 
quinquenni  (Cp.  §  3t,  tn). 

Davant  les  altres  consonants,  hom  escriu  per  regla  general  n.  Exemples: 

tancar,  encarir,  encès,  encercar,  concert,  creixença,  enyorança,  vençut; 

renda,  abundós,  endolcir,  endolat,  indolent,  indret; 

orenga,  oblong,  angoixós,  àngel,  engelosir,  canonge; 

penjar,  gínjol,  menja,  injectar,  conjugar; 

enlairar,  enllestir; 

enquesta,  conquerir,  conquilla,  inquietud; 
enriquir,  honra,  conreu,  enraonar; 
consirós,  pensar,  dansa,  ensuperbir; 
interior,  ajuntar,  ventada,  cantar,  pinta; 
convenir,  invulnerable,  canvi,  enveja,  minvar; 
gronxar,  punxa,  clenxa,  anxova,  enxubat; 
onze,  donzella,  benzina. 

Excepcions: 

I.  S’escriu  m  en  els  mots  comte  (  =  cast.  conde),  empremta,  impremta,  femta, 
domtar,  somriure,  premsa,  Samsó,  tramvia;  —  duumvir,  triumvir  i  els  altres 
compostos  de  vir;  —  i  el  prefix  circum.  Ex. :  circumstància. 

II.  S’escriu  mp  en  els  mots  asímptota,  assumpció,  assumpte,  atemptar,  compte 
(  =  cast.  cuenta),  consumpció,  consumptiu,  contemptible,  eclàmpsia,  exempció, 
exempt,  impromptu,  metempsícosi,  palimpsest,  perempció,  peremptori,  preempció, 
presumpció,  presumptuós,  prompte,  redempció,  redemptor,  resumpció,  símptoma, 
sumpció,  sumptuós,  temps,  temptar,  temptativa,  transsumpte. 
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39.  Davant  «  feble  seguida  de  vocal,  hom  escriu  generalment  q.  Exemples: 

quatre,  quan,  qual,  quart,  quadrilàter,  equador,  esquarterar,  obliqua,  pasqua, 
síliqua; 

qüestió,  eqüestre,  freqüent,  conseqüència,  delinqüent,  deliqüescent,  obliqües,  pas¬ 
qües; 

obliqüitat; 

aquós,  quota,  alíquota,  quocient,  quotidià. 

Excepcions:  acuïtat;  —  conspícua  (f.  de  conspicu),  conspicuïtat;  —  cuassa, 
cueta,  derivats  de  cua;  —  evacuar;  —  innòcua  (f.  de  innocu),  innocuïtat; 
—  ipecacuana;  —  perspícua  (f.  de  perspicu),  perspicuïtat;  —  profícua  (f.  de 
pro  fieu);  —  promíscua  (f.  de  promiscu) ,  promiscuïtat,  promiscuar;  —  vàeua 
(f.  de  vacu),  vacuïtat. 
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40.  Hom  escriu  amb  r  final  tots  els  infinitius  aguts.  Exemples: 

comptar,  portar,  menjar,  començar,  anar; 

haver,  voler,  poder,  valer; 

sentir,  compadir,  aplaudir,  beneir; 

dar,  fer,  dir,  dur. 

Hom  escriu  igualment  amb  r  final  els  infinitius  plans  la  darrera  síl·laba  dels 
quals  no  conté  una  r  suau.  Exemples: 

témer,  esprémer,  empènyer,  vèncer,  créixer,  conèixer,  ésser,  córrer. 

En  canvi  (sense  r  final):  cabre,  perdre,  rebre,  absoldre,  vendre,  respondre, 
caure,  beure,  riure,  cloure. 

Hom  escriu  amb  r  final  els  noms  (substantius  o  adjectius)  els  femenins  o  els 
derivats  dels  quals  presenten  una  r: 


clar 

clara;  —  claredat,  claror,  aclarir 

lleuger 

lleugera;  —  lleugeresa,  alleugerir 

madur 

madura;  ■ —  maduresa,  madurar 

darrer 

darrera;  —  darreria,  endarrerir 

flor 

floreta,  florir 

dolor 

adolorir 

por 

poruc 

xiprer 

xipreret,  xiprerar 

Tenim,  demés,  r  final  en  els  substantius  formats  amb  els  sufixos  -ar  (col·lec¬ 
tius,  de  lloc),  -er  (noms  de  persona,  de  lloc,  d’instrument,  de  planta),  -or  (noms 
abstractes  derivats  d’adjectius  i  de  verbs),  -dor  (noms  de  lloc,  instrument): 

alzinar  (de  alzina) ,  canyar  (de  canya),  gatosar  (de  gatosa) ,  bestiar  (de  bèstia), 
colomar  (de  colom); 

fuster  (de  fusta),  cendrer  (de  cendra),  taronger  (de  taronja),  llimoner  (de 
llimona),  galliner  (de  gallina); 

blancor  (de  blanc),  tristor  (de  trist),  cremor  (de  cremar); 

assecador  (de  assecar),  estenedor  (de  estendre ),  espolsadors  (de  espolsar). 
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4i.  El  so  que  té  la  r  en  principi  de  paraula  (raó)  i  darrera  determinades 
consonants  (honra,  somriure )  és  representat  per  rr  entre  vocals:  terra,  córrer, 
sorra,  irregular,  corregir. 

Excepcions.  Hom  escriu  r  en  lloc  de  rr  darrera  els  prefixos  llatins  contra, 
supra,  bi,  tri  i  els  prefixos  grecs  a  privatiu,  anti,  mono,  &.  (Cp.  §  42,  II  ex¬ 
cepció  b).  Ex.:  contraregistre,  contrar evolució,  suprarenal,  birectangle,  bire- 
fringent,  trirectangle;  arítmic,  antireligiós,  monorímic.  Anàlogament:  conirostre, 
dentirostre,  fissirostre,  &. 

Però  en  els  compostos  dels  tipus  camacurt  (subst.  -f  adj.)  i  portamonedes 
(verb  4  nom),  en  els  quals  el  primer  component  acaba  en  vocal  i  el  segon 
comença  en  r,  hom  intercala  un  guionet  entre  els  dos  components.  Ex.:  barba- 
ros,  busca-raons,  cara-rodó,  cerca-renous,  escanya-rals,  penja-robes,  torca-raor, 
salta-regla. 


s  -  ss  -  z 


42.  El  català  posseeix  una  s  sorda  o  forta  i  una  s  sonora  o  suau.  Ea  pri¬ 
mera  és  la  que  se  sent  en  els  mots  savi,  pensa,  pas;  la  segona  és  la  que  se  sent 
en  els  mots  causa,  nosa,  grisa.  Fent  abstracció  dels  casos  en  què  la  s  sorda 
és  representada  per  c  o  ç  (V.  §§  24,  25  i  26),  els  dos  sons  de  s  sorda  i  de  s  sonora 
s’escriuen  d’acord  amb  les  regles  següents: 

I.  En  principi  de  paraula  i  entre  una  consonant  i  una  vocal,  el  so  de  s  sonora 
és  representat  per  z,  i  el  de  s  sorda,  per  s.  Exemples: 

zero,  zèfir,  zenit,  zodíac,  zona,  zoologia,  alzina,  salze,  colze,  donzella,  benzina, 
onze,  quinzena,  catorze,  esmorzar; 

savi,  sentir,  sostre,  surt,  molsa,  polseguera,  dansa,  pensa,  premsa,  capsa,  ob¬ 
serva. 

Excepcions.  Hom  escriu  s  i  no  2  en  els  dos  mots  endinsar,  enfonsar,  i  en  el 
prefix  trans.  Ex.:  transigir,  intransigent,  trànsit. 

II.  Entre  dues  vocals,  el  so  de  s  sonora  és  generalment  representat  per  s,  i 
el  de  s  sorda,  per  ss.  Exemples: 

nosa,  posar,  riquesa,  desembre,  camisa,  església,  causa; 

grossa,  possible,  vessar,  batussa,  possessió,  pressa,  ossera. 

Excepcions. 

a )  Hom  escriu  z  entre  dues  vocals  en  els  mots  següents  (on  és  transcripció 
d’una  £  grega):  amazona,  apozema,  àzim,  bizantí,  coniza,  coriza,  hilozoisme, 
osmazoma,  ozena,  ozon,  piezòmetre,  rizòfag,  rizoma,  rizotònic,  sizígia,  topazi, 
trapezi,  trapezoide  i  els  en  -zoic,  -zoari  (com,  per  exemple,  paleozoic,  neozoic, 
protozoari,  hematozoari ) . 

b )  Hom  escriu  s  en  lloc  de  ss  darrera  els  prefixos  llatins  ante,  contra,  sobre, 
supra,  uni,  bi,  tri  i  els  prefixos  grecs  a  privatiu,  anti,  hipo,  para,  mono,  di,  tri, 
tetra,  8r.,  poli.  Ex.  antesala,  contrasegell,  contrasignar,  entreseguir,  entresuar, 
sobresaturació,  sobresortir,  suprasensible,  unisexual,  bisectriu,  bisulfat,  trisecció; 
asimètric,  asèptic,  antisèptic,  antisocial,  hiposulfit,  parasintètic,  monosèpal,  di- 
síl·lab,  trisíliab,  hendecasíl·lab,  polisulfur.  Anàlogament:  gamosèpal,  ictiosaure, 
fluosilícic,  petrosílex,  8c. 

Però  en  els  mots  compostos  del  tipus  camacurt  (subst.  4-  adj.)  o  portamone¬ 
des  (verb  +  nom),  en  els  quals  el  primer  component  acaba  en  vocal  i  el  segon 
comença  en  s,  hom  intercala  un  guionet  entre  els  dos  components.  Ex.  boca-sec, 
es clata- sangs,  para-sol,  penya-segat,  roda-soques. 

43.  Ea  pronunciació  actual  manifestant-se  sovint  vacil·lant  entre  els  dos 
sons  de  s  sorda  i  s  sonora  en  els  mots  d’origen  erudit,  per  a  la  recta  escriptura 
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dels  símbols  s,  ss  i  z  en  els  dits  mots  eal  atenir-se  a  llur  origen  i  escriure  s,  ss 
o  z  segons  que  el  llatí  o  el  grec  presentin  s  (<j),  ss  (era)  o  z  (Ç).  Exemples: 

centèsim  (llat.  centesimus ),  mil·lèsim,  infinitesimal,  adhesió  (llat.  adheesio), 
cohesió,  lesió,  concisió,  decisió,  col·lisió,  irrisió,  explosió,  corrosió,  exclusió,  inclusió, 
persuasió,  Asia,  asil,  bàsic,  basílica,  Cèsar,  desídia,  magnèsia,  obesitat,  plausible, 
pusil·lànime,  residu;  —  entusiasme  (grec  IvOouo·taa·p.óç),  episodi  (grec  ÈUEtaóooov ), 
apoteosi,  crisi,  diapasó,  diòcesi,  disenteria,  dosi,  fase,  frase,  geodèsia,  idiosincrà¬ 
sia,  mausoleu,  medusa,  metamorfosi,  misantrop,  musa,  museu,  oasi,  paràfrasi, 
paràlisi,  parèntesi,  prosàpia,  prosèlit,  prosòdia,  prosopopeia,  síntesi,  tesi,  hipò¬ 
tesi,  tisi; 

pressió  (llat.  pressió),  impressió,  compressió,  agressió,  digressió,  discussió, 
missió,  comissió,  admissió,  omissió,  abeissa,  premissa,  compromissari,  dissertar, 
dissoldre,  dissidència; 

zoografia  (grec  Çwoypoupía),  zona  (grec  ÇcnvT)),  zel,  zèfir,  topazi,  piezòmetre, 
rizòfag. 


X  -  IX 


44.  Hom  escriu  x  en  general  i  ix  darrera  a,  e,  oi  u  no  subjuntiva.  Exemples: 

xarop,  xerigot,  xifra,  xiprer,  xop,  xuclar,  gronxar,  punxar,  burxar,  marxar; 
guix,  clixé,  mixa,  rauxa,  disbauxa,  grauxa,  nauxer; 

caixa,  aixella,  madeixa,  eixam,  eixamplar,  boix,  moixó,  gruix,  uixer. 

45.  Ea  *  pronunciada  cs  (c,  s)  o  gz  no  és  empleada  sinó  en  mots  d’origen 
erudit  com  a  transcripció  d’una  ;c  llatina  o  d’una  £  grega.  Els  mots  castellans 
corresponents  presenten  també  x  (alguns  cops,  però,  j),  així  com  els  francesos 
i  els  anglesos  corresponents. 


Català 

Castellà 

Francès 

Anglès 

convex 

convexo 

convexe 

conveX 

ortodox 

ortodoxo 

orthodoxe 

orthodoX 

òxid 

óxido 

oxyde 

oxide 

axioma 

axioma 

axiome 

axiom 

índex 

— 

index 

index 

complexió 

complexion 

complexion 

complexion 

fluxió 

fluxión 

fluxion 

fluxion 

text 

texto 

texte 

text 

examen 

examen 

examen 

examen 

exemple 

e\emplo 

exemple 

example 

excel·lent 

excelente 

excellent 

excellent 

excepció 

excepción 

exception 

exception 

excursió 

excursión 

excursión 

excursión 

exhalar 

exhalar 

exhaler 

exhale 

expiar 

expiar 

expier 

expiate 

extensió 

extensión 

extensión 

extensión 

Notem:  e\tender  estendre,  extrano  estrany,  extranjero  estranger. 
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Apòstrof  i  guionet 


a.  Article  definit 

46.  L 'article  masculí  és  el  (arc.  lo).  Ex.:  el  pare  (arc.  lo  pare). 

I/article  el  (així  com  l’arc,  lo)  és  reemplaçat  per  l’  davant  un  mot  comen¬ 
çat  en  vocal  (precedida  o  no  de  h).  Ex.:  l’home. 

El  plural  de  l’article  masculí  és  els  (arc.  los).  Ex.:  els  pares,  els  avis  (arc.  los 
pares,  los  avis)-. 

Els  articles  el  i  els  es  contreuen  amb  les  proposicions  a,  de  i  per;  les  contrac¬ 
cions  són  al,  als,  del,  dels,  pel  i  pels.  Ex.:  ho  dic  al  pare,  escriu  als  amics,  això 
és  del  noi,  parla  dels  seus  amics,  passava  pel  carrer,  corria  pels  caminals. 

L’article  V  no  es  contreu  amb  les  dites  preposicions:  davant  vocal  o  h  no 
s’escriurà,  doncs,  al,  del  i  pel,  sinó  a  V ,  de  V  i  per  V .  Ex.:  porta-ho  a  l’avi,  baixa 
de  l’arbre,  passa  per  l'altre  carrer. 

L’article  femení  és  la.  Ex.:  la  mare. 

Davant  un  mot  començat  en  vocal  (precedida  o  no  de  h),  l’article  femení 
s’escriu  adés  la,  adés  l' .  Davant  les  vocals  i  i  u  febles  (precedides  o  no  de  h) 
són  possibles  la  i  1’,  però  és  preferible  la.  Ex.:  la  idea,  la  unió.  Davant  qual¬ 
sevol  altra  vocal  (precedida  o  no  de  h),  cal  escriure  l’,  llevat  en  els  casos 
(rars)  en  què  la  pronunciació  exigeix  la.  Ex.:  l’àvia,  l'aixella,  l’esca,  l'herba, 
l’ òliba,  l’ungla;  però:  són  les  dotze  0  la  una?,  la  host  del  rei  d’ Aragó,  la  ira. 

El  plural  de  l’article  femení  és  les.  Ex.:  les  mares,  les  àvies. 

L’article  neutre  pot  revestir  les  formes  el,  V  i  lo. 


p.  Pronoms  febles 

47.  Els  pronoms  febles  revesteixen  formes  diferents  segons  que  vagin  ante¬ 
posa  ts  o  posposats  al  verb  i  aquest  comenci  o  termini  en  consonant  o  en  vocal. 

I.  Darrera  el  verb  quan  aquest  termina  en  consonant  o  u,  revesteixen 
les  formes: 

-me,  -nos,  -te,  -vos,  -se,  -li,  -lo,  -los,  -la,  -les,  -ho,  -hi,  -ne. 

Ex.:  dir-me,  escriguin-nos,  rentant-te,  banyeu-vos,  aixecar-se,  escriu-li,  treu-lo, 
pren-los,  cull-la,  porteu-les,  fes-ho,  vés-hi,  duu-ne. 

II.  Darrera  el  verb  quan  aquest  acaba  en  vocal  altra  que  u,  revesteixen 
les  formes: 

’m,  ’ns,  ’t,  -us,  ’s,  -li,  ’l,  ’ls,  -la,  -les,  -ho,  -hi,  ’n. 

'E'K.·.escriure’m,  mira’ns,  renta’t,  combatre-us,  perdre’s,  envia-li,  porta’l,  porta’ls, 
porti-la,  treure-les,  mira-ho,  vagi-hi,  treure’n. 

III.  Davant  el  verb  quan  aquest  comença  en  consonant,  revesteixen  les 
formes 

em,  ens,  et,  us  (o  vos),  es,  li,  el,  els,  la,  les,  ho,  hi,  en. 

Ex.:  em  treu,  ens  mira,  et  veu,  us  miren,  no  es  veu,  li  dic  allò,  el  porten,  els 
fan,  la  duien,  les  desfeien,  ho  paguen,  hi  van,  en  vénen. 

IV.  Davant  el  verb  quan  aquest  comença  en  vocal  o  h,  revesteixen  les  formes 

m’ ,  ens,  t’ ,  us  (o  vos),  s’,  li,  l’ ,  els,  l’  (1),  les,  ho,  hi,  n’. 


(1)  Quan  el  verb  comença  en  i  o  en  «  febles  (no  accentuades),  és  preferible  la  forma 
ínala  forma  V . 
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Ex.:  m’ escoltava,  ens  escoltava,  t’entenia,  us  escriu,  s’asseu,  li  ha  respost,  l’ha 
tret,  els  ha  trets,  l’ha  treta,  les  ha  tretes,  ho  escolta,  hi  ha  pujat,  n’havia  comprada 
una. 

Ees  formes  me,  te,  se  i  ne  són  a  vegades  usades  en  lloc  de  em,  et,  es  i  en  (cas  3); 
lo,  los  i  nos  per  el  (cas  3),  els  i  ens  (casos  3  i  4),  són  arcaics  o  dialectals. 


y.  Combinacions  de  dos  pronoms  febles 

48.  Des  formes  que  revesteixen  aquestes  combinacions  segons  que  vagin 
anteposades  o  posposades  al  verb  i  aquest  comenci  o  termini  en  consonant 
o  en  vocal,  són  les  que  figuren  en  la  taula  adjunta. 

Exemples  (combinacions  de  les  línies  2.a  i  3.a): 

anar-me’n,  deixa-me’n,  me’n  recordaré,  me  n’ha  pres  un;  —  fixar-m’hi ,  asseure- 
m’hi,  m’hi  pensaré,  m’hi  ajeia;  —  fes-m’ho,  dóna-m’ho,  m’ho  pren,  m’ho  asse¬ 
gura;  —  poseu-me-les,  envia-me-les,  me  les  posa,  me  les  ha  donades;  —  deixeu- 
me-la,  presta-me-la,  si  me  la  prengués,  me  l’ha  presa;  —  cull-me’ls,  envia-me’ls, 
me’ls  dóna,  me’ls  hi  posa:  —  cus-me’l,  adoba-me'l,  no  me’l  portis,  me  l’ha  pres 

anem-nos- en,  treure’ns-en,  no  ens  en  recordem,  ara  ens  n'han  portat  un;  — 
porteu-nos-hi,  posa'ns-hi,  ens  hi  pensarem,  ens  hi  han  vist;  —  dir-nos-ho,  es¬ 
criure’  ns-ho,  ens  ho  dirà,  ja  ens  ho  ha  dit;  —  dur-nos-les,  dóna’ns-les,  ens  les 
portarà,  ens  les  envia;  —  doneu-nos-la,  dóna’ns-la,  ens  la  perdran,  ens  l’han 
presa;  —  feu-nos-els  portar,  faci’ ns-els,  ens  els  pot  donar,  ens  els  ha  presos.  — 
enviant-nos- el,  perdre’ns-el,  ens  el  donen,  ens  l’han  donat. 


3.  Combinacions  de  tres  0  més  pronoms  febles 

49 .  Quan  un  tercer  pronom  ve  a  afegir-se  a  una  combinació  de  dos  pro¬ 
noms  el  segon  sofreix  els  següents  canvis: 

Ees  formes  ’m  i  ’t  són  reemplaçades  per  m'  i  t'  davant  hi  o  ho,  i  per  me  i  te 
davant  qualsevol  altre  pronom.  Ex.:  se’m  coneix,  se  m’hi  coneix;  posar-se’t 
això,  posar-se-t’ho;  menjar-se’t  la  carn,  menjar-se-te-la. 

Des  formes  el  o  ’l  i  en  o  ’n  són  reemplaçades  per  l’  i  n’  davant  hi,  ho  o  en. 
Ex.:  ens  el  posa  allí,  ens  l’hi  posa;  me’l  posa  allí,  me  l’hi  posa;  treu-me' l,  treu- 
me-l’en;  els  en  posa,  els  n’hi  posa. 

El  tercer  pronom  pren  les  formes  el,  en,  em,  &.,  o  ’l,  ’n,  ’m,  &.,  segons  que 
el  segon  pronom  acabi  en  consonant  o  en  vocal.  Ex.:  menjar-se' t  el  pa,  menjar- 
se-te’l;  menjar-se’ns  el  pa,  menjar-se’ns-el;  se't  posa  al  davant,  se  te’m  posa  al 
davant;  se  us  posa  al  davant,  se  us  em  posa  al  davant;  se  me’n  riu;  se’ns  en  riu. 
Però  davant  un  verb  començat  en  vocal  o  h,  hom  no  escriu  em,  et,  el,  en  ni 
’m,  ’t,  ’l,  ’n,  sinó  m’ ,  t’,  V ,  n’.  Ex.:  se  te'l  menja,  però  se  te  l’ha  menjat;  se’ns  el 
menja,  però  se’ns  l’ha  menjat. 


s.  Mots  compostos 

50.  Des  combinacions  de  mots  que  tenen  la  força  d’un  sol  mot  (substantiu, 
adjectiu,  &.),  són  escrites,  adés  com  si  fossin  un  mot  simple,  ço  és,  sense  establir 
cap  separació  entre  llurs  elements  components  (capgirar),  adés  deixant  llurs 
components  completament  separats  l’un  de  l’altre  (argent  viu).  D’una  ma¬ 
nera  general,  d’aquests  dos  procediments  d’escriptura  dels  mots  compostos, 
el  primer  és  l’adoptat  per  als  compostos  sintètics  (portamonedes,  lligabosc,  cama- 
curt,  carajaixat,  capficar,  carvendre;  així  com  els  compostos  el  primer  element 
dels  quals  és  una  partícula:  contradir,  sobreeixir,  malagradós,  besavi),  i  el  segon, 
per  als  compostos  paratètics  ( cap  gros,  porc  senglar,  mestre  de  cases,  blat 
de  moro,  cirera  d'arboç),  posat  que  entre  llurs  components  no  s’hagi  operat 
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COMBINACIONS  DE  DOS  F  ^ONOMS  FEBLES 


SE 


ME 


NOS  (2) 


TE 


VOS  (3) 


EI 


EOS 

(  datin ) 


EO 


EOS 


EA 


EES 


NE 


NE 


1  -se’n 

2  -se’n 

3  se’n 
i  se  n’ 


-me’n 
-me’n 
me’n 
me  n’ 


1  -nos-en 

2  ’ns-en 
8  ens  en 
4  ens  n’ 


1  -te’n 

2  -te’n 
8  te’n 
4  te  n’ 


1  -vos-en 

2  -us-en 

3  us  en 

4  us  n’ 


1  -li’n 

2  -li’n 

3  li’n 

4  li  n’ 


1  -los-en 

2  ’ls-en 
8  els  en 
4  els  n’ 


1  -l’en 

2  -l’en 

3  l’en 

4  el  n’ 


(6) 


1  -los-en 

2  ’ls-en 

3  els  en 

4  els  n’ 


1  -la’n 

2  -la’n 

3  la’n 

4  la  n’ 


1  -les-en 

2  -les-en 

3  les  en 

4  les  n’ 


HI 


1  -s’hi 

2  -s’hi 

3  s’hi 

4  s’hi 


1  -m’hi 

2  -m’hi 

3  m’hi 

4  m’hi 


1  -nos-hi 


HO 


1  -s’ho 

2  -s’ho 
8  s’ho 
4  s’ho 


1  -m’ho 

2  -m'ho 

3  m’ho 

4  m’ho 


2 

3 

4 

’ns-hi 
ens  hi 
ens  hi 

1 

t’hi 

2 

t’hi 

3 

t’hi 

4 

t’hi 

1 

-vos-hi 

2 

-us-lii 

3 

us  hi 

4 

us  hi 

1 

-li-hi 

A 

-li-hi 

3 

li  hi 

4 

li  hi 

1 

-los-hi 

A 

’ls-hi 

3 

els  hi 

4 

els  hi 

1 

-l’hi 

l  2 

-l’hi 

3 

l’hi 

í  4 

l’hi 

1 

-los-hi 

2 

’ls-hi 

! 

els  hi 

4 

els  hi 

1 

-la-hi 

A 

íalii 

3 

la  hi 

4 

la  hi 

1 

-les-hi 

2 

-les-lii 

3 

les  hi 

4 

les  hi 

l 

-n’hi 

2 

-n’hi 

3 

n’hi 

4 

n’hi 

1  -nos-ho 

2  ’ns-ho 

3  ens  ho 

4  ens  ho 


1  -t’ho 

2  -t’ho 

3  t’ho 

4  t’ho 


1  -vos-ho 

2  -us-lio 

3  us  ho 

4  us  ho 


EES 


EA 


1  -se-les 

2  -se-les 

3  se  les 

4  se  les 


1  -me-les 

2  -me-les 

3  me  les 

4  me  les 


1  -nos-les 

2  ’ns-les 
8  ens  les 
4  ens  les 


1  -te-les 

2  -te-les 

3  te  les 

4  te  les 


1  -li-ho 

2  -li-ho 

3  li  ho  (4) 

4  li  ho 


1  -los-ho 

2  ’ls-ho 

3  els  ho 

4  els  ho 


1  -vos-les 

2  -us-les 

3  us  les 

4  us  les 


(6) 


1  -los-les 

2  ’ls  les 

3  els  les 

4  els  les 


-se-la 
-se-la 
se  la 
se  1’  (1) 


1  -me-la 

2  -me-la 

3  me  la 

4  me  1’  (1) 


1  -nos-la 

2  ’ns-la 

3  ens  la 

4  ens  1’  (1) 


1  -te-la 

2  -te-la 
8  te  la 
4  tel’  (1) 


1  -vos-la 

2  -us-la 

3  us  la 

4  usi’  (I) 


(6> 


1  -los-la 

2  ’ls-la 

3  els  la 

4  els  1’  (1) 


EOS 


-se’ls 

-se’ls 

se’ls 

se’ls 


1  -me’ls 

2  -me’ls 

3  me’ls 

4  me’ls 


1  -nos-els 

2  ’ns-els 

3  ens  els 

4  ens  els 


1  -te’ls 

2  -te’ls 
8  te’ls 
4  te’ls 


1  -vos-els 

2  -us-els 

3  us  els 

4  us  els 


(6) 


1  -los-els 

2  ’ls-els 

3  els  els 

4  els  els 


E< 


1  -se 

2  -se 

3  se 

4  se 


1  -me 

2  -me 

3  me 

4  me 


1  -no 

2  ’ns 

3  en 

4  en 


1  -te 

2  -te 

3  te. 

4  te 


1  -vo 

2  -us 

3  us 

4  us 


(6 


1  -lo 

2  ’ls 

3  el 

4  el 


1) 

2) 

3) 

4) 

5) 


fi) 


Quan  el  verb  comença  en  i  o  en  u  febles  ( no  accentua 
Darrera  la  l.a  pers.  pl.  de  l’imperatiu,  -nos-  cs  íeempla 
Davant  el  verb  (  posicions  3  i  4  ),  és  admissible  vos  en 
No  és  d’aconsellar  la  substitució  habitual  de  li  ho  p 
Ea  combinació  lo’n  (paral·lela  a  la’n)  ha  caigut  com 


Ees  combinacions  del 
datiu  li  amb  els 
acusatius  lés,  la, 
los  i  lo : 


EI 


EES 

EA 

1  -li-les 

1  -li-la 

2  -li-les 

2  -li-la 

3  li  les 

3  lila 

4  li  les 

4  li  r 

E( 


el 


EOS  (datiu) 


1  -se’ls 

2  -se’ls 

3  se’ls 

4  se’ls 


1  -me’ls 

2  -me’ls 

3  me’ls 

4  me’ls 


1  -nos-els 

2  ’ns-els 

3  ens  els 

4  ens  els 


1  -te’ls 

2  -te’ls 
8  te’ls 
4  te’ls 


1  -vos-els 

2  -us-els 

3  us  els 

4  us  els 


EI 


1  -se-li 

2  -se-li 

3  se  li 

4  se  li 


1  -me-li 

2  -me-li 

3  me  li 

4  me  li 


1  -nos-li 

2  ’ns-li 

3  ens  li 

4  ens  li 


1  -te-li 

2  -te-li 

3  te  li 

4  te  li 


1  -vos-Ii 

2  -us-li 

3  us  li 

4  us  li 


VOS 


TE 


1  -se-us 

2  -se-us 

3  se  us 

4  se  us 


1  -se’t 

2  -se’t 

3  se’t 

4  se  t’ 


NOS 


1  -se’ns 

2  -se’ns 

3  se’ns 

4  se’ns 


1  -te’ns 

2  -te’ns 

3  te’ns 

4  te’ns 


1  -vos-ens 

2  -us-ens 

3  us  ens 

4  us  ens 


MF, 


■se  m 
■se’m 
se’m 
se  m’ 


1  -te’m 

2  -te’m 

3  te’m 

4  te  m’ 


t  -vos-em 

2  -us-em 

3  us  em 

4  us  m’ 


Ea  forma  que  revesteix  la  combinació  de  dos  pronoms  febles  (  per  ex.  té 
i  ho  )  es  troba  dins  la  casella  intersecció  de  la  línia  que  comença  amb  el  pri¬ 
mer  pronom  ( en  aquest  cas,  la  4  .*  )  i  de  la  columna  encapçalada  amb  el  segon 
pronom  (en  aquest  cas,  la  3.a).  De  les  quatre  formes  contingudes  en  cada 
casella : 

1  és  la  forma  que  revesteix  la  combinació  quan  va  darrera  el  verb,  i  aquest 

acaba  en  consonant  ou.  , 

2  és  la  forma  que  revesteix  la  combinació  quan  va  darrera  el  verb,  i  aquest 

acaba  en  vocal  altra  que  u. 

3  és  la  forma  que  revesteix  la  combinació  quan  va  davant  el  verb,  i  aquest 

comença  en  consonant. 

4  és  la  forma  que  revesteix  la  combinació  quan  va  davant  el  verb,  i  aquest 

comença  en  vocal  o  h. 


),  és  preferible  la  forma  plena  la  a  la  forma  reduïda  V . 

>le  per  ’s-  (anem’s-en). 

de  us.  Darrera  la  2. a  pers.  pl.  de  l’imperatiu,  -vos-  és  reemplaçable  per  ’s-  (aneu's-en). 


et  i. 


pli  nent  en  desús,  reemplaçada  per  Ven. 


són  habitualment  reem¬ 
plaçades  per  les  combina¬ 
cions  dels  dits  acusatius 
amb  Hl  : 


EES  EA 

EOS 

EO 

1  -les-hi  |  1  -la-hi 

1  -los-hi 

1  -l’hi 

2  -les-hi  2  -la-hi 

2  ’ls-hi 

2  -l’hi 

3  les  hi  3  la  hi 

3  els  hi 

3  l’hi 

4  les  hi  4  la  hi 

4  els  hi 

4  l’hi 

una  soldadura  com,  per  exemple,  en  aiguardent,  vinagre  o  parenostre  (pl.  pare¬ 
nostres  ) . 

Hi  ha,  encara,  un  tercer  procediment  d’escriptura  dels  mots  compostos 
consistent  a  intercalar  un  guionet  entre  llurs  elements  components  (Cp.  en 
francès  cerf -volant,  eau-de-vie) ,  el  qual  és  avui  correntment  usat  pels  escriptors 
catalans,  sia  per  marcar  gràficament  l’existència  d’un  compost  paratètic  sense 
haver  de  recórrer  a  la  fusió  completa  de  llurs  components  ( cap-gros,  mal-de- 
cap),  sia  per  isolar  els  components  d’un  compost  sintètic  a  fi  de  retre’n  la 
composició  més  aparent,  facilitar-ne  la  lectura,  la  comprensió,  &.  ( barba-ros, 
cor-dur),  sia  en  fi  per  prefixar  certs  mots,  com  pseudo,  vice,  sots,  &.  (pseudo-a- 
pòstol,  vice- president,  sots- diaca) . 

No  estant  fixat  l’ús  del  guionet  en  els  mots  compostos,  ha  calgut  sovint,  en 
redactar  el  present  Diccionari,  escollir  entre  les  dues  o  les  tres  grafies  habituals 
d’un  mateix  mot  (blat  de  moro,  blat-de-moro,  blatdemoro) ,  i  el  resultat  d’aquest 
treball  de  selecció  ha  estat  l’admissió  del  guionet  en  un  cert  nombre  de  mots 
on  el  seu  ús  sembla  oferir  aventatges  incontestables,  sense  cap  pretensió, 
però,  de  deixar  resolta  d’una  manera  satisfactòria  la  qüestió  delicadíssima  de 
l’ortografia  dels  mots  compostos  (en  els  paratètics,  per  exemple,  potser  caldrà 
sempre  deixar  un  cert  grau  de  llibertat  a  l’escriptor,  el  guionet  podent-hi  ésser 
equiparat  a  un  signe  de  puntuació). 

Heus-aquí  els  mots  compostos  que  apareixen  escrits  amb  guionet  en  el 
present  Diccionari: 

I.  Els  compostos  d’un  imperatiu  i  un  substantiu  quan  el  primer  element 
acaba  en  vocal  i  el  segon  comença  en  r,  s  o  x:  busca-raons,  cerca-renous,  ccrca- 
renyines,  cscanya-rals,  escorxa-ròsses,  estaca-rossí,  guarda-rodes,  penja-robes, 
salta-regla,  torca-raor,  agafa-sants,  agafa-sous,  esclata-sangs,  estronca-sang,  gira- 
sol,  para-sol,  pica-soques,  punxa-sàrries,  roda-soques,  toca-son,  escura-xemeneies. 

[Però  (sense  guionet):  adobacadires,  afaitapobres,  afartapobles,  afonacases, 
alçaroll,  apagallums,  arrencaqueixals,  avalotapobles,  besamans,  bufaforats,  buida- 
bosses,  buscagatoses,  caçamosques,  cagadubtes,  cercabregues,  cirabotes,  cobrellit, 
colgajocs,  comptagotes,  dragapà,  eixugamà,  engany abadors,  engreixaporcs,  enterra¬ 
morts,  escaljallits,  escanyapobres,  esclataterrossos,  escombracarrers,  escorreplats, 
esruradents,  esgarriacries,  cspantamosques,  espiadimonis,  espolsabutxaqu.es,  esta- 
nyapaelles,  estellallenya,  estiracordctes,  esircnvecaps,  guardapols,  llepalils,  lliga¬ 
bosc,  mastegaparaules,  menjamiques,  papaorelles,  parallamps,  passavetes,  pesa- 
cartes,pi'Mplcts,pixallits,  ploramiques,  portabugia,  pregadéu,  rentamans,  rodamón, 
rosegaaltars,  saltataulells,  segabosses,  somiatruites,  tallaplomes,  tapabruts,  tas- 
taolletes,  tirabuixó,  tocaboires,  torcacoltells,  tornàveu,  trempaplomes,  trencacaps, 
ventafocs.] 

II.  Els  compostos  d’un  substantiu  i  un  adjectiu  o  participi  (tipus:  camacurt, 
carafaixat)  quan  el  primer  element  acaba  en  vocal  i  el  segon  comença  en  r,  s  oi: 
barba-ros,  cara-rodó,  barra-sec,  cama-sec;  boca-rugat,  penya-segat;  anca-rosse- 
gant.  Així  mateix:  mà-llarg,  pèl-ras,  pèl-blanc,  cor-dur,  cor-robat. 

[Però  (sense  guionet):  alabaix,  barbablanc,  bocafluix,  cabellblanc,  camacurt, 
capbaix,  carabrut,  cellajunt,  cuallarg,  galtaplè,  garracurt,  llavigròs,  panxabuit, 
peugròs,  ullblau;  aireferit,  alatrencat,  bocabadat,  carafaixat,  claupassat,  esma¬ 
perdut,  garrativat,  gelcuit,  llavifès,  lletraferit,  palplantat,  primmirat,  solcuit; 
camalluent,  casatinent,  missacantant. 

Cp.  (també  sense  guionet)  els  verbs  el  primer  element  dels  quals  és  un  subs¬ 
tantiu:  alabatre,  camatrencar,  capalçar,  capficar,  capgirar,  colltòrcer,  corfondre’s, 
corprendre,  cornuar-se,  pelltrencar-se,  pernabatre,  peucalcigar,  tallgirar,  ullpren¬ 
dre,  &.  (i  llurs  derivats  capficall,  capgirell,  cornuament,  ullprenedor,  &.).  Així 
mateix  els  verbs  el  primer  element  dels  quals  és  un  adjectiu:  carcomprar,  car- 
vendre,  primfilar,  viltenir,  &.] 

III.  Els  compostos  de  dos  adjectius  del  tipus  històrico-arqueològic.  Ex.:  físico- 
matemàtic,  plano -convé xa,  còncavo-convexa,  així  com  anglo-saxó,  hispano-ame- 
ricà,  greco-llatí,  serbo-croata,  &.  També  sord-mut. 
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[Però  (sense  guionet):  coxofemoral,  fibrovascular,  gastrointestinal,  labiodental, 
linguopalatal,  electromagnètic,  mineromedicinal,  jocoseriós,  anterolateral,  postero- 
exterior,  &.] 

IV.  Els  compostos  amb  els  prefixos  pseudo  (Ex.:  pseudo-apòstol,  pseudo- 
derivat),  sots  (Ex.:  sots-diaca,  sots-inspector) ,  vice  (Ex.:  vice-president,  vice- 
rector);  ex  en  casos  com  ex-president,  ex-rector,  així  com  en  ex-libris,  ex-vot; 
i  així  mateix  no-res  substantiu,  quasi-contracte,  pre-romà,  pre-rafaelita,  pre- 
santificat,  pro-sector,  pro-sillogisme; 

despús-ahir,  despús-demà; 

poca-pena,  poca-roba,  poca-solta,  poca-vergonya. 

V.  cap-i-cua,  plats-i-olles,  vetes-i-fils,  vint-i-ú,  vint-i-dos,  &.; 

corre-cuita,  mata-degolla,  suca-tnulla; 

nord-est,  nord-oest,  sud-est,  sud-oest; 

adéu-siau. 

VI.  bum-bum,  gara-gara,  gori-gori,  leri-leri,  poti-poti,  rau-rau,  nyeu-nyeu, 
nyic-nyic,  rum-rum,  zub-zub  i  anàlegs; 

baliga-balaga,  banzim-banzam,  cric-crac,  nyic-nyac,  trip-trap,  tarit-tarot,  zig- 
zag  i  anàlegs; 

cloc-piu,  cori-mori,  tal·la-taUera. 
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Advertiments 


51 .  El  present  Diccionari  no  es  limita  a  donar  el  singular  dels  noms  i  l’infi¬ 
nitiu  dels  verbs;  sinó  que,  de  cada  mot  variable,  dóna  totes  les  formes  que 
aquest  pot  revestir. 

52.  En  els  noms  substantius,  darrera  la  fornia  del  singular,  seguida  d’una 
abreviatura  que  indica  llur  gènere  gramatical  (m.  =  masculí,  /.=femení),  ve 
la  forma  del  plural,  precedida  de  l’abreviatura  pl.  Així,  «progrés  m.;  pl.  pro¬ 
gressos»  vol  dir  que  el  substantiu  progrés ,  masculí,  fa  el  plural  progressos.  Han 
estat  omesos  tan  solament  alguns  plurals  d’un  empleu  excessivament  rar, 
com  els  d’alguns  abstractes  en  -itat,  -grafia,  -lògia,  &.  (fàcils,  per  altra  part, 
de  formar:  -itats,  -grafies,  -lògies,  &.). 

53.  En  els  adjectius  de  dues  terminacions,  hom  dóna  llurs  quatre  formes 
en  el  següent  ordre:  forma  masculina  del  singular;  forma  femenina  del  singular 
precedida  de  l’abreviatura  /.;  forma  masculina  del  plural,  precedida  de  l’abre¬ 
viatura  m.;  forma  femenina  del  plural,  precedida  de  l’abreviatura  /.;  i  les  dues 
formes  del  plural  van  separades  de  les  dues  del  singular  per  un  punt  i  coma 
i  l’abreviatura  pl.  Així,  «gras,  /.  grassa;  pl.  m.  grassos,  /.  grasses»  vol  dir  que 
l’adjectiu  gras  fa  el  femení  grassa,  el  plural  masculí  grassos  i  el  plural  femení 
grasses. 


54.  Certs  adjectius  tenen  dues  terminacions  en  singular  i  una  sola  en  plural. 
Aquests  adjectius  van  notats  així:  «exacte,  /.  exacta;  pl.  m.  i  f.  exactes»,  que 
vol  dir  que  l’adjectiu  exacte  fa  el  femení  exacta  i  el  plural  exactes  tant  en  e! 
masculí  com  en  el  femení. 

55.  Els  adjectius  d’una  teripinació  porten  al  costat  l’abreviatura  adj.  i  a 
continuació  llur  plural,  precedit  de  l’abreviatura  pl.  Així,  «elegant  adj.;  pl.  ele¬ 
gants»  vol  dir  que  l’adjectiu  elegant  (la  forma  femenina  del  qual  és  idèntica 
a  la  masculina)  fa  el  plural  elegants  així  en  el  masculí  com  en  el  femení. 

56.  Certs  adjectius  tenen  una  sola  terminació  en  singular  i  dues  en  plural. 
Aquests  adjectius  van  notats  així:  «feliç  adj.;  pl.  m.  feliços,  /.  felices»,  que  vol 
dir  que  l’adjectiu  feliç  (la  forma  femenina  del  qual  és  idèntica  a  la  masculina) 
fa  el  plural  masculí  feliços  i  el  plural  femení  felices. 

57.  En  molts  adjectius  de  dues  terminacions,  en  lloc  de  donar  les  quatre 
formes  en  el  vocabulari,  hom  fa  referència  a  un  dels  models  que  figuren  a  les 
pàgines  55  a  57.  Així,  «secardí  mod.  ico  vol  dir  que  l’adjectiu  secardí  es  declina 
com  gegantí,  que  és  el  model  ic.  Aquest  model  ic  diu:  «gegantí,  /.  gegantina: 
pl.  tn.  gegantins,  /.  gegantines»;  doncs  secardí  formarà  cl  femení  secard\n&, 
el  plural  masculí  sccardins  i  el  plural  femení  sccanfines. 

58.  En  els  verbs,  hom  fa  sempre  referència  a  un  dels  models  de  les  pàgi¬ 
nes  57  a  76,  mitjançant  Ics  indicacions  verb  ia,  verb  ib,  &.  Així,  «moure  verb  ya » 
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vol  dir  que  el  verb  moure  es  conjuga  com  beure,  que  és  el  model  verb  ya  (pàg.  70). 
Aquest  model  verb  ya  diu:  « Infinitiu :  beure.  Gerundiu:  bevent.  Pres.  d’ind.: 
sing.  1  bec,  2  beus,  3  beu;  pl.  1  bevem,  2  beveu,  3  beuen  &.  &.».  Doncs  moure 
es  conjugarà  així:  Infinitiu:  moure.  Gerundiu:  movent.  Pres.  d’ind.:  sing.  1 

moc,  2  mous,  3  mou;  pl.  1  movem,  2  moveu,  3  mouen  &.  &. 

59.  Al  costat  d’un  adjectiu  de  dues  terminacions,  l’abreviatura  s.  m.  (posada 
entre  parèntesis)  denota  l’existència  d’un  substantiu  masculí  igual  a  la  seva 
forma  masculina,  i  l’abreviatura  s.  /.  (posada  entre  parèntesis)  denota  l’exis¬ 
tència  d’un  substantiu  femení  igual  a  la  seva  forma  femenina.  Així,  «mecà¬ 
nic  mod.  12a  (s.  f.)t>,  on  l’abreviatura  s.  /.  indica  l’existència  d’un  substantiu 
femení  mecànica  (igual  ja  la  forma  femenina  de  l’adjectiu  mecànic.  V.  pàg.  57, 

mod.  12a) ,  el  plural  del  qual  substantiu  és  mecàniques  (igual  al  plural  femení 
del  dit  adjectiu). 

60.  Al  costat  d’un  adjectiu  d’una  terminació,  les  abreviatures  s.  m.  i  s.  f. 
(posades  entre  parèntesis)  denoten  l’existència  d’un  substantiu  igual  al  dit 
adjectiu,  masculí  en  el  primer  cas  i  femení  en  el  segon.  Així,  «tangent  adj. 
(s.  f.);  pl.  tangents»,  on  l’abreviatura  s.  /.  denota  l’existència  d’un  substantiu 
tangent  pertanyent  al  gènere  femení  (i  el  plural  del  qual  és  tangents). 

61.  Ea  forma  que  revesteix  en  el  plural  un  numeral,  adverbi,  &.,  usat  com 
a  substantiu,  figura  en  el  vocabulari  a  continuació  del  dit  mot  i  precedida  de 
l’abreviatura  fs.  m.)  pl.  Així,  «sis  num.; —  fs.  m.)  pl.  sisos»  vol  dir  que  l’ad¬ 
jectiu  numeral  sis  (invariable  en  tant  que  adjectiu)  pot  usar-se  també  com  a 
substantiu  i  llavors  forma  el  plural  sisos. 

62.  Si  cerquem  en  el  Diccionari  un  mot  que  no  sabem  si  s’escriu  amb  a  o  e 
( nabot  o  nebot?),  amb  0  o  u  ( groixut  o  gruixut?),  amb  çossf  niçaga  o  nissaga?), 
amb  z  o  s  (tranzacció  o  transacció?) ,  &.,  és  clar  que  si  no  el  trobem  escrit  amb  a 
( nabot)  el  cercarem  escrit  amb  e  (nebot),  si  no  el  trobem  escrit  amb  o  ( groixut) 
el  cercarem  escrit  amb  u  ( gruixut),  &.;  però  es  pot  donar  el  cas  que,  en  cercar 
la  grafia  d’un  mot  (per  exemple,  la  del  nom  de  peix  que  a  Barcelona  és  pro¬ 
nunciat  bardt),  trobem  en  el  Diccionari  la  grafia  que  suposem  que  li  correspon 
i  que  tractem  de  comprovar  (per  exemple,  barat) ,  i  que  aquesta  no  sigui  encara 
la  grafia  que  realment  correspon  al  dit  mot  (que,  en  el  cas  present,  és  verat). 
És  evident  que  això  podria  sovint  induir  a  error  si  les  grafies  consignades 
en  el  Diccionari  no  portessin  al  costat  cap  indicació  sobre  els  mots  a  què  corres¬ 
ponen.  Sovint  la  indicació  de  la  categoria  gramatical  o  del  gènere  esvaeix  ja 
tota  causa  d’error.  Així,  «vuit  num....»  (ço  és,  vuit  adjectiu  numeral)  indica 
clarament  que  la  grafia  vuit  és  la  que  convé  al  nom  del  nombre  dit  ocho  en 
castellà,  huit  en  francès,  i  no  a  l’adjectiu  qualificatiu  de  dues  terminacions 
equivalent  al  castellà  vacío  i  al  francès  vide.  Si  cerquem,  en  canvi,  la  grafia 
buit-,  trobarem:  «buit,  /.  buida;  pl.  m.  buits,  /.  buides»,  i  això  ens  indica  sufi¬ 
cientment  que  la  grafia  buit  és  la  que  correspon  a  l’adjectiu  qualificatiu  equi¬ 
valent  a  vacío  i  no  a  l’adjectiu  numeral  equivalent  a  ocho. 

63.  Quan  la  indicació  de  la  categoria  gramatical  o  del  gènere  resultaria 
insuficient  (per  exemple,  en  el  cas  de  barat  i  verat,  ambdós  substantius  mascu¬ 
lins),  llavors  s’ha  recorregut  a  una  indicació  semàntica  (escrita  entre  clau¬ 
dàtors),  sia  donant  un  sinònim  català  del  mot  en  qüestió  o,  si  és  un  derivat, 
donant-ne  el  primitiu,  sia  donant-ne  una  lleugera  explicació,  sia  donant-ne 
el  sinònim  castellà  o  francès. 

64.  En  el  primer  cas,  el  mot  sinònim  o  el  primitiu  van  precedits  respectiva¬ 
ment  de  les  abreviatures  sin.  i  der.  de.  Així,  «ossa  [sin.  ossada]  /....»  ens  diu 
que  la  grafia  ossa  és  la  que  correspon  al  substantiu  col·lectiu  ossa,  sinònim  de 
ossada,  i  no  al  nom  de  l’animal  dit  osa  en  castellà,  ourse  en  francès  (el  qual 
és  escrit  óssa).  Així  mateix  «ollada  [der.  de  olla]  /....»  ens  diu  que  la  grafia  ollada 
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és  la  que  correspon  a  un  derivat  de  olla  i  no  al  derivat  de  ull,  equivalent  al 
castellà  ojeada,  vistazo  (el  qual  és  escrit  ullada). 

65.  Quan  es  dóna  una  explicació  del  mot,  aquesta  va  precedida  del  signe  = . 
Per  exemple,  «brullar  [  =  brotar  els  sembrats]  verb  ia »,  que  no  es  pot,  així, 
confondre  amb  el  verb  brollar,  equivalent  a  manar,  fluir. 

66.  Quan  es  dóna  el  sinònim  castellà  o  francès,  aquest  va  precedit  respec¬ 
tivament  de  les  abreviatures  cast.  i  fr.  Així,  «os  [cast.  hueso]...»,  que  indica 
que  la  grafia  os  és  la  que  correspon  al  substantiu  català  equivalent  al  cas¬ 
tellà  hueso  (i  no  al  substantiu  català  equivalent  al  castellà  oso);  «alcofoll  [fr.  al- 
quifoux], . .»,  ou  la  indicació  escrita  entre  claudàtors  evita  que  hom  prengui 
el  mot  alcofoll  com  a  equivalent  del  mot  alcohol  (en  francès,  alcool) . 

67.  Ees  mateixes  abreviatures  cast.  i  fr.  quan  no  van  seguides  immediata¬ 
ment  de  cap  mot,  volen  dir  que  el  mot  català  que  precedeix  és  un  manlleu  fet 
al  castellà  o  al  francès.  Per  exemple,  «mançanilla  [casí.]...»,  «frivolité  [/r.]...» 
volen  dir  que  els  mots  catalans  mançanilla  i  frivolité  són  mots  manllevats 
respectivament  al  castellà  i  al  francès.  Anàlogament,  «al·legro  [ital.]...»,  «flirt 
[i angl.]...» ,  &.  volen  dir  que  al·legro,  flirt,  &.' són  mots  manllevats  d  l’italià, 
a  l’anglès,  &.  Quan,  demés,  es  consigna  la  grafia  originària,  aquesta  ve  darrera 
les  abreviatures  cast.,  fr.,  ital.,  angl.,  &.,  seguides  de  dos  punts.  Així,  «biftec 
[angl.:  beefsteak]...»  vol  dir  que  biftec  és  un  mot  manllevat  a  l’anglès  i  que 
en  aquesta  llengua  és  escrit  beefsteak;  «clixé  [fr. :  cliché]...»  vol  dir  que  clixé 
és  un  mot  manllevat  al  francès  i  que  en  aquesta  llengua  és  escrit  cliché.  Han 
estat  naturalment  exclosos  del  Diccionari  aquells  castellanismes  com  hermós, 
desahuciar,  &.,  del  tot  inacceptables.  N’hi  resten,  però,  encara  alguns  (uns 
quants  de  difícil  extirpació),  els  quals  van  marcats  amb  un  asterisc;  així:  «♦viu¬ 
do...». 

68.  Cada  una  de  les  abreviatures  cast.  i  fr.  té,  doncs,  dues  significacions 
diferents:  immediatament  seguides  d’un  mot  castellà  o  francès  volen  dir  que 
aquest  mot  és  un  sinònim  del  mot  català  que  precedeix;  però  en  tot  altre 
cas  volen  dir  que  el  mot  català  que  precedeix  és  un  mot  manllevat  al  castellà 
o  al  francès.  Així,  «alcofoll  [fr.  alquifoux]...»  vol  dir  que  el  mot  català  alcofoll 
és  l’equivalent  del  mot  francès  alquifoux;  mentre  «clixé  [fr. :  cliché]...»  vol  dir 
que  el  mot  clixé  és  un  mot  manllevat  al  francès  i  que  la  seva  grafia  francesa 
és  cliché. 

óg.  I,es  indicacions  semàntiques  damunt  dites  són  igualment  empleades 
quan  es  tracta  d’un  mot  estrany  al  dialecte  central,  d’un  arcaisme,  d’un  mot 
que  no  figura  en  els  altres  diccionaris  o  hi  figura  amb  una  definició  errònia,  &. 
Ex.:  «flató  [sin.  pilot,  grup]...»,  «gambajó  [si»,  pernil]...»,  «esgüellar  [  =  xisclar 
el  porc,  la  rata,  &.]...»,  «abillar  [cast.  ataviar,  adornar]...»,  «abellir  [cast.  ape- 
tecer]...».  El  signe  &  al  davant  d’una  indicació  semàntica  vol  dir  que  el  mot 
català  corresponent  té,  entre  altres  accepcions,  la  indicada  en  el  Diccionari. 

70.  Ultra  aquestes  indicacions  semàntiques,  el  Diccionari  en  dóna  també 
d’ortoèpiques.  Sempre  que  dins  un  mot  es  troben  en  contacte  dues  de  les  cinc 
lletres  a,  e,  i,  0  i  u,  hom  indica  si  ambdues  formen  part  d’una  mateixa  síl-’aba 
o  de  dues  síl·labes  diferents,  escrivint,  dins  parèntesis  i  immediatament 
darrera  el  mot  en  qüestió,  les  dues  lletres  entre  dos  guionets  en  el  primer  cas, 
i  separades  per  un  guionet  en  el  segon.  Així,  «caure  (-àu-)...»  vol  dir  que  la  a  i 
la  u  de  caure  pertanyen  a  la  mateixa  síl·laba,  i  «dia  (í-a)...»  vol  dir  que  la  i  i 
la  a  de  dia  pertanyen  a  dues  síl·labes  diferents.  Anàlogament,  «aguait  (-uài-).. .» 
vol  dir  que  la  u,  la  a  i  la  i  consecutives  del  mot  aguait  pertanyen  totes  tres 
a  la  mateixa  síl·laba;  «guaiaba  (üà-ià). ..»  vol  dir  que  la  u,  la  a,  la  i  i  la  a  conse¬ 
cutives  de  guaiaba  pertan}'en  les  dues  primeres  a  una  síl·laba  i  les  altres  dues 
a  una  altra  síl·laba. 


yi.  Això  s’ha  fel  sobretot  tenint  en  compte  la  tendència  lloable  de  la  ma¬ 
joria  dels  poetes  actuals  a  evitar  les  pertorbacions  que  la  llengua  moderna 
ha  introduït  en  la  pronunciació  d’innombrables  combinacions  vocàliques  co¬ 
mençades  en  i  i  en  u:  els  dits  escriptors  trobaran  així  indicada  en  cada  cas  la 
pronunciació  correcta  d’aquestes  combinacions  dins  el  criteri  per  ells  adoptat 
i  que  creiem  encertadíssim.  Una  indicació  com  «acció  (i-ó) . . . »  no  vol  dir,  doncs, 
precisament  que  el  mot  acció  és  realment  pronunciat  en  tres  síl·labes  (habi¬ 
tualment  hom  el  fa  disíl·lab),  sinó  que  així  és  com  cal  pronuuciar-lo  si  hom 
en  vol  conservar  la  pronúncia  tradicional  (ac-ci-ó,  en  llatí  ac-ti-ó-nem) . 

72.  Quan  dos  o  tres  dels  cinc  sons  a,  e,  i,  o  i  u  formen  part  d’una  mateixa 
síl·laba,  hom  ha  marcat  amb  un  accent  agut  el  so  culminant  de  la  síl·laba,  el 
so  al  qual  correspon  el  màximum  de  sonoritat.  Així:  «buit  (-úi-)...»,  on  la  u  i 
la  i  formen  un  diftong  decreixent;  «exigüitat  (-uí-)...»,  on  la  u  i  la  i  formen 
un  diftong  creixent.  L’accent  agut,  en  aquest  cas,  no  vol,  doncs,  dir  que  la 
vocal  que  el  porta  sigui  forta  o  accentuada. 

73.  Quan  dues  vocals  consecutives  pertanyen  a  síl·labes  distintes,  l’una 
d’elles  és  pronunciada  generalment  amb  més  força  que  l’altra,  sia  perquè  sobre 
ella  cau  l’accent  principal  de  la  paraula,  sia  perquè  sobre  ella  cau  un  accent 
secundari.  La  major  força  amb  què  és  pronunciada  l’una  de  les  dues  vocals 
(que  apareixen  naturalment  separades  per  un  guionet)  s’ha  indicat  marcant 
la  dita  vocal  amb  un  accent  agut.  Així:  «fiar  (i-à)...»  vol  dir  que  les  dues  vocals  i 
i  a  pertanyen  a  síl·labes  diferents  i  la  segona  (à)  és  pronunciada  amb  més  força 
que  la  primera  (i);  «poater  (ó-a)...»  vol  dir  que  les  dues  vocals  o  i  a  pertanyen 
a  síl·labes  diferents  i  la  primera  (ó)  és  pronunciada  amb  més  força  que  la  se¬ 
gona  (a).  Una  indicació  com  o-ié  (per  exemple,  en  joier)  vól  dir  que  la  segona 
síl·laba  és  més  forta  que  la  primera;  una  indicació  com  ó-ié  (per  exemple,  en 
joieria)  vol  dir' que  la  primera  síl·laba  és  més  forta  que  la  segona  (on  l’accent 
de  la  e  vol  dir  simplement  que  la  e  és  el  so  culminant  de  la  segona  síl·laba.) 
l’er  a  l’accentuació  de  les  vocals  pretòniques  s’ha  adoptat  com  a  pronuncia¬ 
ció  normal  la  que  fa  les  síl·labes  d’un  mot  alternativament  fortes  i  febles 
(severitat,  incommensurable,  serietat,  oració). 

74.  El  català  té  els  dos  sons  j  (g  davant  e,  i) ,  fricativa  o  africada  segons 
les  regions  (Ex.:  tremuja,  marge),  i  tj  (tg  davant  e,  i),  africada  geminada  (Exem¬ 
ples;  sutja,  viatge).  E11  el  dialecte  central  el  so  tj  s’és  introduït  en  alguns  mots 
reemplaçant  una  antiga  j,  conservada  en  altres  dialectes.  La  llengua  literària 
sol  emplear  en  tals  mots  els  diàgrafs  tj  o  tg,  però  les  antigues  grafies  hi  són 
indubtablement  lícites  i  àdhuc  en  alguns  casos  potser  les  preferibles.  Els  dits 
mots,  que  figuren  en  el  Diccionari  escrits  amb  tj  o  tg,  van  seguits  de  l’abrevia¬ 
tura  [6.].  Així,  «enutjar  [6.]...»  vol  dir  que  la  tj  d’aquest  mot  correspon  a  una  7 
antiga,  que  a  Barcelona  ha  estat  reemplaçada  per  tj.  Quan,  com  en  aquest  cas, 
la  grafia  antiga  figura  també  en  el  vocabulari  és  notada  així:  «enujar 
arc.  [è.  enutjar]...». 

75.  L’abreviatura  arc.  al  davant  d’una  forma  nominal  o  verbal,  vol  dir 
que  aquesta  forma,  tot  persistint  encara  cn  aquesta  o  en  aquella  regió  i  tot 
trobant -se  encara  més  o  menys  sovint  usada  en  la  llengua  escrita,  és  però  una 
forma  caiguda  en  desuetud  en  el  parlar  de  Barcelona,  on  ha  estat  reemplaçada 
per  una  forma  novella,  la  qual,  en  general,  és  ja  la  preferida  per  la  majoria 
dels  escriptors  moderns. 

76.  En  els  paradigmes  de  les  pàgines  37  a  76  no  figuren  totes  les  formes 
verbals  actualment  usades  en  la  llengua  escrita.  Entre  les  formes  no  consig¬ 
nades  en  aquells  paradigmes,  n’hi  ha  sens  dubte  d’acceptables,  però  d’altres 
que  cal  evitar  curosament.  Les  primeres  són  aquelles  formes  del  català  antic 
caigudes  en  desuetud  en  e!  català  central,  però  vivents  encarà  en  aquesta 
o  aquella  regió, .tals  com  Ics  formes  cn  am  i  au  així  d’indicatiu  ( portam,  portau) 
com  de  subjuntiu  (digam,  digau),  els  imperfets  en  às  (purtàs,  portasses,  Sí.), 


els  imperfets  de  subjuntiu  amb  c  en  lloc  de  i  posttònica  ( perdesses,  perdéssem, 
perdisseu,  perdessen) ,  els  subjuntius  sia,  vulla,  les  primeres  persones  del.  present 
d’indicatiu  desproveïdes  de  desinència  (port,  començ,  tem)  o  terminades  en  e 
( parle,  obre)  (V.  la  nota  de  la  pàg.  57).  Però  són,  en  canvi,  del  tot  inadmis¬ 
sibles  aquelles  formes  que  no  es  troben  en  el  cas  de  les  anteriors,  tals  com  els 
infinitius  i  el  gerundius  en  guer  i  guent,  per  exemple,  volguer  i  volguent  (per 
voler  i  volent),  foguer  i  po  guent  (per  poder  i  podent),  val  guer  i  valguent  (per 
valer  i  valent),  sapigucr  i  sapiguent  (per  saber  i  sabent),  capi  guer  i  capi  guent 
(per  cabre  ,i  cabent),  absolguent  (per  absolent),  responguent  (per  responent) , 
riguent  (per  rient),  següent  (per  seient),  caiguent  (per  caient),  diguent  (per 
dient) ,  siguent  (per  essent),  vin guent  (per  venint),  i  anàlogament  visquent  (per 
vivint),  isquent  (per  eixpit),  vegent  (per  veient),  —  les  formes  amb  radical  pur 
en  lloc  de  radical  en  gu  i  vice-versa,  per  exemple,  podés  per  pogués,  havés  per 
hagués,  estes  per  estigués,  moveu  (No  vull  que  us  moveu)  per  mogueu,  o  inver- 
samen',  sapigués  per  sabés,  capigués  per  cabés,  mogueu  ( Mogueu-la)  per  moveu, 
sapigut  per  sabut,  capigut  per  cabut,  i  anàlogament  vegés  per  veiés,  — -  els  par¬ 
ticipis  en  scitt,  en  lloc  de  gut,  com  cornplascut  per  complagut,  comparescut  per 
comparegut,  —  els  futurs  en  eré  per  -ré,  com  perderé  en  lloc  de  perdré,  permeteré 
en  lloc  de  permetré,  —  així  com  sebre  per  saber,  quepiga  per  ; càpiga,  sigués  per 
fos,  -  i  les  degudes  a  un  canvi  de  conjugació  produït  per  la  imitació  del  cas¬ 
tellà,  com  combatim  per  combatem,  concebim  per  concebem. 
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Abreviatures  i  signes  especials 


adj. 

adjectiu 

adv. 

adverbi 

alem. 

vol  dir  que  el  mot  pre¬ 
cedent  és  manllevat  a 
l’alemany.  V.  §  67 

angl. 

vol  dir  que  el  mot  prece¬ 
dent  és  manllevat  a  l’an¬ 
glès.  V.  §  67 

arc. 

arcaic.  V.  §§  74  i  75 

b. 

foçma  barcelonina,  en  què 
una  antiga  j  0  g  es  troba 
reemplaçada  per  tj  0  tg 
V.  §  74 

bot. 

botànica 

casi. 

immediatament  davaut  un 
mot,  vol  dir  que  aquest 
mot  és  castellà;  eu  tot  al¬ 
tre  cas,  vol  dir  que  el 
mot  precedent  és  man¬ 
llevat  al  castellà.  Ve¬ 
geu  §§  66,  67  i  68 

con j. 

conjunció 

der. 

derivat 

dim. 

diminutiu 

t. 

femení 

fr. 

immediatament  davaut  un 

mot,  vol  dir  que  aquest 
mot  és  francès;  en  tot 
altre  cas,  vol  dir  que  el 
mot  precedent  és  man¬ 
llevat  al  francès.  V.  §§  66. 
67  i  68 


h. 

habitualment 

hol. 

vol  dir  que  el  mot  prece¬ 
dent  és  manllevat  a  l’ho¬ 
landès.  V.  §  67 

ital. 

vol  dir  que  el  mot  prece¬ 
dent  és  manllevat  a  l’ita¬ 
lià.  V.  §  67 

jurispr. 

jurisprudència 

loc.  adv. 

locució  adverbial 

loc.  conj. 

locució  conjuutiva 

loc.  prep. 

locució  prepositiva 

lit. 

el  llenguatge  literari  pre¬ 
fereix 

hat.  mot  llatí 

m.  masculí 

mod.  vol  dir:  vegeu,  en  la  llista 

de  models  de  les  pàgi¬ 

nes  55  a  57,  l’assenya¬ 
lat  amb  el  nombre  1,  2, 
3,  &.  i  lletra  a,  b,  c,  &. 
V.  §  57 


11.  col. 

nom  col·lectiu 

n.  d'instr. 

nom  d’instrument 

n.  d’of. 

nom  d’ofici 

n.  loc. 

nom  de  lloc 

nàut. 

nàutica 

pl. 

plural 

port. 

vol  dir  que  el  mot  pre¬ 
cedent  és  manllevat  al 
portuguès.  V.  §  67 

poss. 

possessiu 

prep. 

preposició 

pron. 

pronom 

prov. 

vol  dir  que  el  mot  prece¬ 
dent  és  manllevat  al  pro¬ 
vençal.  V.  §  67 

refl. 

reflexiu 

sin. 

sinònim 

(s.  f.) 

(substantiu  femení).  Ve¬ 
geu  §§  59  i  60 

fs.  m.) 

(substantiu  masculí).  Ve¬ 
geu  §§  59,  60  i  61 

verb 

vol  dir:  vegeu,  en  la  llista 
de  models  de  les  pàgi¬ 
nes  57  a  76,  l’assenyalat 
amb  el  nombre  1,  2, 
i  la  lletra  a  b,  &.  V.  §  58 

* 

davant  un  mot,  vol  dir 
que  és  un  castellanisme 
no  acceptat  sinó  provi- 
sòriainent.  V.  §  67 

& 

davant  una  accepció  es¬ 
crita  entre  claudàtors 
vol  dir  que  el  mot  an 
terior  té,  entre  altres,  la 
dita  accepció 
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Models  de  flexió  nominal  i  verbal 


mod.  / 

mod.  ia:  boscà,  /.  boscana;  pl.  m.  boscans,  /.  boscanes 
mod.  ib:  setzè,  /.  setzena;  pl.  m.  setzens,  /.  setzenes 
mod.  zc:  gegantí,  /.  gegantina;  pl.  m.  gegantins,  /.  gegantines 
mod.  id:  rodó,  /.  rodona;  pl.  m.  rodons,  /.  rodones 


mod.  2 

mod.  2a:  cabrer,  /.  cabrera;  pl.  m.  cabrers,  /.  cabreres 
mod.  2b:  segador,  f.  segadora;  pl.  m.  segadors,  /.  segadores 


mod.  j 

mod.  3a:  cortès,  /.  cortesa;  pl.  m.  cortesos,  /.  corteses 
mod.  3b:  plujós,  /.  plujosa;  pl.  m.  plujosos,  /.  plujoses 


mod.  4 

fonedís,  /.  fonedissa;  pl.  m.  fonedissos,  /.  fonedisses 


mod.  3 

mod.  5a:  fullat,  /.  fullada;  pl.  m.  fullats,  /.  fullades 
mod.  5b:  florit,  /.  florida;  pl.  m.  florits,  /.  florides 
mod.  5bb:  inoït,  /.  inoïda;  pl.  m.  inolts,  /.  inoïdes 
mod.  5c:  molsut,  /.  molsuda;  pl.  m.  molsuts,  /.  molsudes 
mod.  5cc:  arpiüt,  /.  arpiüda;  pl.  m.  arpiüts,  /.  arpiüdes 


mod.  6 


actiu  (-íu-),  /.  activa;  pl.  m.  ^ctius,  /.  actives 
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mod.  7 

mengivol,  /.  mengívola  [arc.  mengívol];  pl.  m.  mengívols,  /.  mengívoles  [arc.  tnen- 
gívols] 


mod.  S 


mod.  8a:  blavenc,  /.  blavenca;  pl.  m.  blavencs,  /.  blavenques 
mod.  8b:  pintoresc,  /.  pintoresca;  pl.  m.  pintorescos  [arc.  pintorescs],  /.  pin¬ 
toresques 

mod.  8c:  pillard,  /.  pillarda;  pl.  m.  pillards,  /.  pillardes 


mod.  ç 

igni,  /.  ignia  (i-a)  [també  ígnea];  pl.  m.  ignis,  /.  ígnies  [també  ígnees] 


mod.  io 

coriaci,  /.  coriàcia  (i-a);  pl.  m.  coriacis,  /.  coriàcies 

propici,  /.  propícia  (i-a);  pl.  m.  propicis,  /.  propícies 

momentani,  /.  momentània  (i-a);  pl.  m.  momentanis,  /.  momentànies 

apol·lini,  /.  apol·línia  (i-a);  pl.  m.  apol·linis,  /.  apol·línies 

contrari,  /.  contrària  (i-a);  pl.  m.  contraris,  /.  contràries 

accessori,  /.  accessòria  (i-a);  pl.  m.  accessoris,  /.  accessòries 


mod.  ua 

àvid,  /.  àvida;  pl.  m.  àvids,  /.  àvides 

lícit,  /.  lícita;  pl.  m.  lícits,  /.  lícites 

íntim,  /.  íntima;  pl.  m.  íntims,  /.  íntimes 

pròsper,  /.  pròspera;  pl.  m.  pròspers,  /.  pròsperes 

zigodàctil,  /.  zigodàctila;  pl.  m.  zigodàctils,  j.  zigodàctiles 

braquicèfal,  /.  braquicèfala;  pl.  in.  braquicèfals,  /.  braquicèfales 


mod.  iib 

plantígrad,  /.  planlígrada;  pl.  m.  plantígrads,  /.  plantígrades 
taquígraf,  /.  taquígrafa;  pl.  m.  taquígrafs,  /.  taquígrafes 
criptògam,  /.  criptògama;  pl.  m.  criptògàms,  /.  criptògames 
anglòman,  /.  anglòmana;  pl.  m.  auglòmans,  /.  anglòmanes 
autònom,  /.  autònoma;  pl.  m.  autònoms,  /.  autònomes 
ovípar,  /.  ovipara;  pl.  m.  ovípars,  /.  ovípares 
carnívor,  f.  carnívora;  pl.  m.  carnívors,  /.  carnívores 

monosíl·lab,  /.  monosíl·laba;  pl.  m.  monosil·labs,  /.  monosíl·labes 
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mod.  iic 

cefalòpode,  /.  ccfalòpoda;  pl.  m.  i  f.  cefalòpodes 


mod.  1 2 u 

pràctic,  /.  pràctica;  pl.  nt.  pràctics,  /.  pràctiques 
heroic,  /.  heroica;  pl.  m.  heroics,  /.  heroiques 
elegíac,  /.  elegiaca;  pl.  m.  elegíacs,  /.  elegíaques 

mod.  12b 

febrííug,  /.  febrítuga;  pl.  m.  febrifugs,  /.  febrifugues 
fitòfag,  /.  fitòfaga;  pl.  m.  fitòíags,  /.  fitòfagues 


verb  ia 

Infinitiu:  portar 

Gerundiu:  portant 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  porto*,  2  portes,  3  porta;  pl.  1  portem,  2  porteu,  3  porten 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  porti,  2  portis,  3  porti;  pl.  1  portem,  2  porteu,  3  portin 

Imperatiu:  sing.  2  porta;  pl.  1  portem,  2  porteu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  portava,  2  portaves,  3  portava;  pl.  1  portàvem,  2  portàveu, 
3  portaven 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  portés,  2  portessis,  3  portés;  pl.  1  portéssim,  2  por¬ 
téssiu,  3  portessin 

Perf.  d’ind.:  sing.  r  portí,  2  portares,  3  portà;  pl.  1  portàrem,  2  portàreu,  3  por¬ 
taren 

Participi  passat:  tn.  portat,  /.  portada;  pl.  m.  portats,  /.  portades 

Futur:  sing.  1  portaré,  2  portaràs,  3  portarà;  pl.  1  portarem,  2  portareu,  3  por¬ 
taran 

Condicional:  sing.  1  portaria,  2  portaries,  3  portaria;  pl.  1  portaríem,  2  por¬ 
taríeu,  3  portarien 


verb  iaa 

donar :  es  conjuga  segons  el  model  verb  ia,  llevat  que  la  o  radical  pren 
l’accent  agut  en  la  2. 11  i  3.®  persones  del  singular  del  present  d’indicatiu  ( dónes, 
dóna.)  i  en  la  2.a  del  singular  de  l’imperatiu  (dóna). 

dar :  es  conjuga  segons  el  model  verb  1a,  però  no  s’usa  en  les  tres  persones 
del  singular  i  en  la  3.“  del  plural  dels  presents  d’indicatiu  i  de  subjuntiu,  ni 
en  la  2.®  del  singular  dé  l'imperatiu. 


(*)  Cal  advertir  que  les  formes  verbals  en  -o  (que  són  les  normalment  usades  pels 
escriptors  de  Catalunya)  són  estranyes  al  català  antic  i  a  un  bon  nombre  de  parlars 
catalans  actuals,  ço  que  justificaria  la  tendència  que  sembla  iniciar-se  a  reemplaçar -les 
per  les  formes  antigues,  desproveïdes  de  desinència  fcomenç ,  dorm)  o  formades  amb  la 
desinència  -e  ( parle !,  formes  ja  usades  pels  escriptors  mallorquins  i  valencians. 
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verb  ib 


Infinitiu:  trencar 
Gerundiu:  trencant 

Pres.  d'ind.:  sing.  i  trenco*,  2  trenques,  3  trenca;  pl.  1  trenquem,  2  trenqueu, 
3  trenquen 

Pres.  de  subj.:  sing.  z  trenqui,  2  trenquis,  3  trenqui;  pl.  1  trenquem,  2  tren¬ 
queu,  3  trenquin 

Imperatiu:  sing.  2  trenca;  pl.  1  trenquem,  2  trenqueu 

Imperf.  d'ind.:  sing.  1  trencava,  2  trencaves,  3  trencava;  pl.  1  trencàvem 
2  trencàveu,  3  trencaven 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  trenqués,  2  trenquessis,  3  trenqués;  pl.  1  trenquéssim, 

2  trenquéssiu,  3  trenquessin 

Perf.  d'ind.:  sing.  1  trenquí,  2  trencares,  3  trencà;  pl.  1  trencàrem,  2  tren 
càreu,  3  trencaren 

Participi  passat:  m.  trencat,  /.  trencada;  pl.  m.  trencats,  /.  trencades 
Futur:  sing.  1  trencaré,  2  trencaràs,  3  trencarà;  pl.  z  trencarem,  2  trencareu, 

3  trencaran 

Condicional:  sing.  1  trencaria,  2  trencaries.  3  trencaria;  pl.  1  trencaríem,  2  tren¬ 
caríeu,  3  trencarien 


verb  ic 

Infinitiu:  pregar 
Gerundiu:  pregant 

Pres.  d’ind.:  sin.  1  prego*,  2  pregues,  3  prega;  pl.  1  preguem,  2  pregueu,  3  pre¬ 
guen 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  pregui,  2  preguis,  3  pregui;  pl.  z  preguem,  2  pregueu, 
3  preguin 

Imperatiu:  sing.  2  prega;  pl.  1  preguem,  2  pregueu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  pregava,  2  pregaves,  3  pregava;  pl.  1  pregàvem,  2,  pre¬ 
gàveu,  3  pregaven 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  pregués,  2  preguessis,  3  pregués;  pl.  1  preguéssim, 

2  preguéssiu,  3  preguessin 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  preguí,  2  pregares,  3  pregà;  pl.  1  pregàrem,  2  pregàreu, 

3  pregaren 

Participi  passat:  m.  pregat,  /.  pregada;  pl.  m.  pregats,  /.  pregades 
Futur:  sing.  1  pregaré,  2  pregaràs,  3  pregarà;  pl.  1  pregarem,  2  pregareu, 
3  pregaran 

Condicional:  sing.  1  pregaria,  2  pregaries,  3  pregaria;  pl.  1  pregaríem,  2  pre¬ 
garíeu,  3  pregarien 


verb  id 

Infinitiu:  començar 

Gerundiu:  començant 

Pres.  d'ind.:  sing.  1  començo*,  2  comences,  3  comença;  pl.  1  comencem,  2  co¬ 
menceu,  3  comencen 

Pres.  dr  subj.:  sing.  1  comenci,  2  comencis,  3  comenci;  pl.  z  comencem,  2  co¬ 
menceu,  3  comencin 

Imperatiu:  sing.  2  comença;  pl.  z  comencem,  2* comenceu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  z  començava,  2  començaves,  3  començava;  pl.  z  comen¬ 
çàvem,  2  començàveu,  3  començaven 

Imperi,  de  subj.:  sing.  z  comencés,  2  comencessis,  3  comencés;  pl.  z  cotneu- 
céssim,  2  comencéssiu,  3  comencessin 


(*)  V.  la  nota  de  la  pàg.  57. 
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Perl.  d'ind.:  sing.  i  comencí,  2  començares,  3  començà;  pl.  z  començàrem, 
2  començàreu,  3  començaren 

Participi  passat:  m.  començat,  /  començada;  pl.  m.  començats,  /  començades 
Futur:  sing.  1  començaré,  2  començaràs,  3  començarà;  pl.  1  començarem, 
2  començareu,  3  començaran 

Condicional:  éing.  1  començaria,  2  començaries,  3  començaria;  pl.  1  comen¬ 
çaríem,  2  començaríeu,  3  començarien 


verb  ie 

Infinitiu:  envejar 

Gerundiu:  envejant 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  envejo*,  2  enveges,  3  enveja;  pl.  1  envegem,  2  envegeu, 
3  envegen 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  envegi,  2  envegis,  3  envegi;  pl.  1  envegem,  2  envegeu, 
3  envegin 

Imperatiu:  sing.  2  enveja;  pl.  1  envegem,  2  envegeu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  envejava,  2  envejaves,  3  envejava;  pl.  1  envejàvem, 
2  envejàveu,  3  envejaven 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  envegés,  2  envegessis,  3  envegés;  pl.  z  envegéssim, 
2  envegéssiu,  3  envegessin 

Perf.  d'ind.:  sing.  1  envegí,  2  envejares,  3  envejà;  pl.  1  envejàrem,  2  enve¬ 
jàreu,  3  envejaren 

Participi  passat:  m.  envejat,  /.  envejada;  pl.  m.  envejats,  /.  envejades 

Futur:  sing.  z  envejaré,  2  envejaràs,  3  envejarà;  pl.  1  envejarem,  2  enve¬ 
jareu,  3  envejaran 

Condicional:  sing.  1  envejaria,  2  envejaries,  3  envejaria;  pl.  I  envejaríem, 
2  envejaríeu,  3  envejarien 


verb  if 

Infinitiu:  evacuar 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  evacuï,  2  evacuïs,  3  evacuï;  pl.  1  evacuem,  2  evacueu, 
3  evacuïn 

Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  za 


verb  ig 

Infinitiu:  esglaiar 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  esglaï,  2  esglaïs,  3  esglai;  pl.  z  esglaiem,  2  esglaieu,  3  es- 

glaïn 

Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  za 


verb  ih 

Infinitiu:  obliquar 
Gerundiu:  obliquant 

Pres.  d'ind.:  sing.  z  obliquo*,  2  obliqües,  3  obliqua;  pl.  z  obliqüem,  2  obliqüeu, 
3  obliqüen 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  obliqüi,  2  obliqüls,  3  obliqüi;  pl.  z  obliqüem,  2  obliqüeu, 
3  obliqüin 

Imperatiu:  sing.  2  obliqua;  pl.  z  obliqüem,  2  obliqüeu 


(•;  V.  la  nota  de  la  pàg.  57. 
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Imperf :  d’ind.:  sing.  i  obliquava,  2  obliquaves,  3  obliquava;  pl.  1  obliquàvem, 
2  obliquàveu,  3  obliquaven 

Imperf.  dc  subj.:  sing.  1  obliqüés,  2  obliqüessis,  3  obliqüés;  pl.  1  obliqüéssitm, 
2  obliqüéssiu,  3  obliqüessin 

Perj.  d’ind.:  sing.  1  obliqüí,  2  obliquares,  3  obliquà;  pl.  1  obliquàrem,  2  obli- 
quàreu,  3  obliquaren 

Participi  passat:  m.  obliquat,  /.  obliquada;  pl.  m.  obliquats,  /.  obliquades 

Futur:  sing.  1  obliquaré,  2  obliquaràs,  3  obliquarà;  pl.  1  obliquarem,  2  obli 
quareu,  3  obliquaran 

Condicional:  sing.  1  obliquaria,  2  obliquaries,  3  obliquaria;  pl.  1  obliquaríem, 
2  obliquaríeu,  3  obliquarien 


verb  2a 

Infinitiu:  perdre 

Gerundiu:  perdent 

Pres.  d'ind.:  sing.  1  perdo*,  2  perds,  3  perd;  pl.  1  perdem,  2  perdeu,  3  perden 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  perdi,  2  perdis,  3  perdi;  pl.  1  perdem,  2  perdeu,  3  perdin 

Imperatiu:  sing.  2  perd;  pl.  r  perdem,  2  perdeu 

Imperf.  d’ind.:  Sing.  z  perdia,  2  perdies,  3  perdia;  pl.  1  perdíem,  2  perdíeu, 
3  perdien 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  perdés,  2  perdessis,  3  perdés;  pl.  1  perdéssim,  2  per¬ 
déssiu,  3  perdessin 

Perf.  d'ind.:  sing.  1  perdí,  2  perderes,  3  perdé;  pl.  1. perdérem,  2  perdéreu, 
3  perderen 

Participi  passat:  m.  perdut,  /.  perduda;  pl.  m.  perduts,  /.  perdudes 

Futur:  sing.  1  perdré,  2  perdràs,  3  perdrà;  pl.  1  perdrem,  2  perdreu,  3  per¬ 
dran 

Condicional:  sing.  1  perdria,  2  perdries,  3  perdria;  pl.  1  perdríem,  2  perdríeu, 
3  perdrien 

cend re:  el  radical  és  ccnd  en  l'infinitiu,  el  futur  i  el  condicional;  en  els  altres 

temps  és  cern. 


verb  2aa 

I nfinitiu:  admetre 

Participi  passat:  m.  admès,  f.  admesa;  pl.  m.  admesos,  /.  admeses 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  2a 

Es  conjuguen  segons  el  model  verb  eaa  tots  els  verbs  en  metre:  admetre ,  cometre, 
l’arc,  metre  fa,  però,  el  participi  passat  mes  (sense  accent) 


verb  2b 

Infinitiu:  rebre 

Pres.  d'ind.:  sing.  1  rebo*,  2  reps,  3  rep;  pl.  1  rebem,  2  rebeu,  3  reben 
Imperatiu:  sing.  2  rep;  pl.  1  rebem,  2  rebeu 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  2a 


verb  2c 

Infinitiu:  témer 
Gerundiu:  tement 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  temo*,  2  tems,  3  tem;  pl.  1  temem,  2  temeu,  3  temen 


(*)  V.  la  nota  de  la  pàg.  57. 
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Pres.  de  subj.:  sing.  i  temi,  2  temis,  3  temi;  pl.  1  temem,  2  temeu,  3  temin 

Imperatiu:  sing.  2  tem;  pl.  1  temem,  2  temeu 

Impcrf.  d’ind.:  sing.  1  temia,  2  temies,  3  temia;  pl.  1  temíem,  2  temíeu,  3  te¬ 
mien 

Imperi,  de  subj.:  sing.  1  temés,  2  temessis,  3  temés;  pl.  1  teméssim,  2  teméssiu, 
3  temessin 

Pcrj.  d’ind.:  sing.  1  temí,  2  temeres,  3  temé;  pl.  1  temérem,  2  teméreu,  3  te 
meren 

Participi  passat:  m.  temut,  /,  temuda;  pl.  m .  temuts,  /.  temudes 

Futur:  sing.  1  temeré,  2  temeràs,  3  temerà;  pl.  1  temerem,  2  temereu,  3  te¬ 
meran 

Condicional:  sing.  1  temeria,  2  temeries,  3  temeria;  pl.  1  temeríem,  2  temerïeir, 
3  temerien 


verb .  2cc 

Idèntic  al  model  verb  2c,  llevat  en  cl  participi  passat: 

estrènyer:  —  m.  estret,  /.  estreta;  pl.  m.  estrets,  /,  estretes 
•  lestrènyer:  —  m.  destret,  /.  destreta;  pl.  m.  destrets,  /.  destretes 
eonstrènyer:  —  m.  constret,  /.  constreta;  pl.  m.  constrets,  /.  constretes 
restrènyer:  —  m.  restret,  f.  restreta;  pl.  in.  restrets,  f.  restretes 
empènyer:  —  m.  empès,  /.  empesa;  pl.  m.  empesos,  /,  empeses 
atènyer:  —  m.  at'-'s,  /.  atesa;  pl.  m.  atesos,  /.  ateses 
pertànyer:  —  m.  pertangut,  /.  pertanguda,  &. 
plànyer:  —  m.  planyut  0  plangut,  /.  planyuda  0  planguda,  &. 
complànyer:  —  m.  complanyut  0  complangut,  1%. 


verb  2d 

Infinitiu:  vèncer 

Cerundiu:  vencent 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  venço*,  2  vences,  3  venç;  pl.  1  vencem,  2  venceu,  3  ven¬ 
cen 

Pres.  dc  subj.:  sing.  1  venci,  2  vencis,  3  venci;  pl.  1  vencem,  2  venceu,  3  ven- 
cin 

Imperatiu:  sing.  2  venç;  pl.  1  vencem,  2  venceu 

Impcrf.  d’ind.:  sing.  1  vencia,  2  vencies,  3  vencia;  pl.  r  vencíem,  2  vencíeu, 
3  vencien 

Impcrf.  de  subj.:  sing.  1  vencés,  2  vencessis,  3  vencés;  pl.  1  vencéssim,  2  ven- 
céssiu,  3  vencessin 

Perl.  d’ind.:  sing.  1  venci,  2  veuceres,  3  vencé;  pl.  1  vencérem,  2  vencéreu, 
3  venceren 

Participi  passat:  m.  vençut,  /.  vençuda;  pl.  m.  vençuts,  /.  vençudes 

Futur:  sing.  1  venceré,  2  venceràs,  3  vencerà;  pl.  1  vencerem,  2  vencereu, 
3  venceran 

Condicional:  sing.  1  venceria,  2  venceries,  3  venceria;  pl.  1  venceríem,  2  ven- 
ceríeu,  3  vencerien 


verb  2dd 

Infinitiu:  tòrcer 

Participi  passat:  m.  tort,  /.  torta;  pl.  m.  torts,  /.  tortes 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  2d 
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verb  ja 


Infinitiu:  servir 

Gerundiu:  servint 

Pres.  d’ind.:  sing.  i  serveixo*  [arc.  servesc],  2  serveixes,  3  serveix;  pl.  1  ser¬ 
vim,  2  serviu,  3  serveixen 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  serveixi,  2  serveixis,  3  serveixi;  pl.  1  servim,  2  serviu, 
3  serveixin 

Imperatiu:  sing.  2  serveix;  pl.  1  servim,  2  serviu 

Imperf.  d'ind.:  sing.  1  servia,  2  servies,  3  servia;  pl.  1  servíem,  2  servíeu,  3  ser¬ 
vien 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  servís,  2  servissis,  3  servís;  pl.  1  servíssim,  2  servíssiu, 
3  servissin 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  serví,  2  servires,  3  serví;  pl.  1  servírem,  2  servíreu,  3  ser¬ 
viren 

Participi  passat:  m.  servit,  /.  servida;  pl.  m.  servits,  /.  servides 

Futur:  sing.  1  serviré,  2  serviràs,  3  servirà;  pl.  1  servirem,  2  servireu,  3  ser¬ 
viran 

Condicional:  sing.  1  serviria,  2  serviries,  3  serviria;  pl.  1  serviríem,  2  serviríeu, 
3  servirien 


verb  jaa 

Idèntic  al  model  verb  3a,  llevat  en  el  participi  passat: 

establir:  —  m.  establert,  /.  establerta;  pl.  m.  establerts,  /.  establertes 
reblir:  —  m.  reblert,  /.  reblerta;  pl.  m.  reblerts,  /.  reblertes 
complir:  —  m.  complert,  /.  complerta;  pl.  m.  complerts,  /.  complertes  (també, 
però:  complit,  /.  complida,  &.) 

suplir:  —  m.  suplert,  /.  suplerta;  pl.  m.  suplerts,  /.  suplertes 
oferir:  —  m.  ofert,  /.  oferta;  pl.  m.  oferts,  /.  ofertes 
cobrir:  —  m.  cobert,  /.  coberta;  pl.  m.  coberts,  /.  cobertes 
sofrir:  —  m.  sofert,  /.  soferta;  pl.  m.  soferts,  /.  sofertes 
imprimir:  —  m.  imprès,  /.  impresa;  pl.  m.  impresos,  /.  impreses 


verb  jb 

Infinitiu:  traduir 

Gerundiu:  traduint 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  tradueixo*  [arc.  traduesc],  2  tradueixes,  3  tradueix;  pl.  1  tra¬ 
duïm,  2  traduïu,  3  tradueixen 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  tradueixi,  2  tradueixis,  3  tradueixi;  pl.  1  traduïm,  2  tra¬ 
duïu,  3  tradueixin 

Imperatiu:  sing.  2  tradueix;  pl.  1  traduïm,  2  traduïu 

Imperf.  d'ind.:  sing.  1  traduïa,  2  traduïes,  3  traduïa;  pl.  1  traduíem,  2  tra¬ 
duíeu,  3  traduïen 

Imperf.  de  subj.:  sing.  x  traduís,  2  traduïssis,  3  traduís;  pl.  1  traduíssim,  2  tra¬ 
duíssiu,  3  traduïssin 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  traduí,  2  traduïres,  3  traduí;  pl.  1  traduírem,  2  traduíreu, 
3  traduïren 

Participi  passat:  m.  traduït,  f.  traduïda;  pl.  m.  traduïts,  /.  traduïdes 


^*)  V.  la  nota  de  !a  pàg.  57. 


—  62  — - 


Futur:  sing.  i  traduiré,  2  traduiràs,  3  traduirà;  pl.  1  traduirem,  2  traduireu, 
3  traduiran 

Condicional:  sing.  1  traduiria,  2  traduiries,  3  traduiria;  pl.  1  traduiríem,  2  tra¬ 
duiríeu,  3  traduirien 


verb  jbb 

oir :  es  conjuga  segons  el  model  verb  3b,  però  en  la  llengua  literària  es  troben 
algun  cop  usades  les  antigues  formes  pures  ous  (per  oeixes),  ou  (per  oeix)  i 
ouen  (per  oeixcn) 


verb  jc 

Infinitiu:  dormir 

Gerundiu:  dormint 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  dormo*,  2  dorms,  3  dorm;  pl.  1  dormim,  2  dormiu,  3  dor¬ 
men 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  dormi,  2  dormis,  3  dormi;  pl.  1  dormim,  2  dormiu,  3  dor¬ 
min 

Imperatiu:  sing.  2  dorm;  pl.  1  dormim,  2  dormiu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  dormia,  2  dormies,  3  dormia;  pl.  1  dormíem,  2  dormíeu, 
3  dormien 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  dormís,  2  dormissis,  3  dormís;  pl.  1  dormíssim,  2  dor¬ 
míssiu,  3  dormissin 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  dormí,  2  dormires,  3  dormí;  pl.  1  dormírem,  2  dormíreu, 
3  dormiren 

Participi  passat:  m.  dormit,  /.  dormida;  pl.  m.  dormits,  /.  dormides 

Futur:  sing.  1  dormiré,  2  dormiràs,  3  dormirà;  pl.  1  dormirem,  2  dormireu, 
3  dormiran 

Condicional ;  sing.  1  dormiria,  2  dormiries,  3  dormiria;  pl.  1  dormiríem,  2  dor¬ 
miríeu,  3  dormirien 


verb  jcc 

Infinitiu:  morir 

Participi  passat:  m.  mort,  /.  morta;  pl.  m.  morts,  /.  mortes 
Ter  als  altres  temps,  vegeu  el  model  Verb  3c 


verb  jd 

cruixir 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  cruixo*,  2  cruixes,  3  cruix;  pl.  1  cruixim,  2  cruixiu,  3  cruixen 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  3c 


fugir 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  fujo*,  2  fuges,  3  fuig;  pl.  1  fugim,  2  fugiu.  3  fugen 
Imperatiu:  sing.  2  fuig;  pl.  fugim,  2  fugiu 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  3c 
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verb  jdd 

Infinitiu:  pudir 

Pres.  d'ind.:  sing.  i  pudo*,  2  puts,  3  put;  pl.  1  pudim,  2  pudiu,  3  puden 
Imperatiu:  sing.  2  put;  pl.  1  pudim,  2  pudiu 
l’er  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  3c 


verb  je 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  obro*,  2  obres,  3  obre;  pl.  1  obrim,  2  obriu,  3  obreu 
I mperatiu:  sing.  2  obre;  pl.  1  obrim,  2  obriu 
Participi  passat:  m.  obert,  /.  oberta;  pl.  m.  oberts,  /.  obertes 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  3c 


verb  jee 

Idèntic  al  model  verb  3è,  llevat  en  el  participi  passat:  m.  omplert,  /.  ompler¬ 
ta;  pl.  m.  omplerts,  /.  omplertes 


verb  gf 

Infinitiu:  collir 

Pres.  d'ind.:  sing.  1  cullo*,  2  culls,  3  cull;  pl.  1  collim,  2  colliu,  3  cullen 
Pres.  de  subj.:  sing.  1  culli,  2  cullis,  3  culli;  pl.  1  collim,  2  colliu,  3  culliu 
I mperatiu:  sing.  2  cull;  pl.  1  collim,  2  colliu 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  3c 


verb  j/f 

Model  idèntic  al  model  3/,  llevat  en  el  present  d'indicatiu: 

cosir: — sing.  1  cuso*,  2  cuses,  3  cus;  pl.  1  cosiïn,  2  cosiu,  3  cuseti 
descosir:  —  sing.  1  descuso,  2  descuses.  3  descús,  &.  (Imperatiu:  sing.  2  des¬ 
cús,  &.) 

tossir: — sing.  1  tusso*,  2  tusses,  3  tus;  pl.  1  tossim,  &.  (Imperatiu:  sing.  2  tus,  &.) 


verb  jg 

Infinitiu:  eixir 

Pres.  d'ind.:  sing.  1  ixo*  [arc.  isc],  2  ixes,  3  ix;  pl.  1  eixim,  2  eixiu,  3  ixen 
Pres.  de  subj.:  sing.  1  ixi,  2  ixis,  3  ixi;  pl.  1  eixim,  2  eixiu,  3  ixin 
Imperatiu:  sing.  2  ix;  pl.  1  eixim,  2  eixiu 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  3c 
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verb  jgg 

Infinitiu:  reeixir 

Pres.  d'ind.:  sing.  i  reïxo*  [arc.  reïsc],  2  reixes,  3  reïx;  pl.  1  reeixim,  2  reeixiu, 
3  reïxen 

Pres.  de  subj.:  sing.  z  reïxi,  2  reïxis,  3  rèïxi;  pl.  1  reeixim,  2  reeixiu,  3  reïxin 
Imperatiu:  sing.  2  reïx;  pl.  1  reeixim,  2  reeixiu 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  3c 


verb  jh 

Infinitiu:  lluir 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  lluo*,  2  lluus,  3  lluu;  pl.  1  lluïm,  2  lluïu,  3  lluen 
Pres.  de  subj.:  sing.  1  lluï,  2  lluïs,  3  lluï;  pl.  1  lluïm,  2  lluïu,  3  lluïn 
Imperatiu:  sing.  2  lluu;  pl.  1  lluïm,  2  lluïu 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  3b 


verb  4a 

I nfinitiu:  valer 
Gerundiu:  valent 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  valc,  2  vals,  3  val;  pl.  1  valem,  2  valeu,  3  valen 
Pres.  de  subj.:  sing.  1  valgui  [0  valga],  2  valguis  [0  valgués],  3  valgui  [0  valga]; 

pl.  1  valguem,  2  valgueu,  3  valguin  [ 0  valguen] 

Imperatiu:  sing.  2  val;  pl.  1  valguem,  2  valeu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  valia,  2  valies,  3  valia;  pl.  1  valíem,  2  valíeu,  3  valien 
Imperf.  de  subj.:  sing.  1  valgués,  2  valguessis,  3  valgués;  pl.  1  valguéssim, 

2  valguéssiu,  3  valguessin 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  valguí,  2  valgueres,  3  valgué;  pl.  1  valguérem,  2  valguéreu, 

3  valgueren 

Participi  passat:  m.  valgut,  /.  valguda;  pl.  m.  valguts,  /.  valgudes 
Futur:  sing.  1  valdré,  2  valdràs,  3  valdrà;  pl.  1  valdrem,  2  valdreu,  3  valdran 
Condicional:  sing.  1  valdria,  2  valdries,  3'  valdria;  pl.  1  valdríem,  2  valdríeu, 
3  valdrien 


verb  4b 

Infinitiu:  absoldre 

Participi  passat:  m.  absolt,  /.  absolta;  pl.  m.  absolts,  /.  absoltes 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  4a 


verb  4bb 

Infinitiu:  moldre 

Participi  passat:  m.  mòlt,  /.  mòlta;  pl.  m.  mòlts,  /.  mòltes 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  4a 


verb  4c 

Infinitiu:  voler 

Pres.  d'ind.:  sing.  1  vull,  2  vols,  3  vol;  pl.  1  volem,  2  voleu,  3  volen 
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Pres.  de  subj.:  sing.  i  vulgui  [o  vulga],  2  vulguis  [0  vulgues],  3  vulgui  [0  vulga]; 

pl.  1  vulguem,  2  vulgueu,  3  vulguin  [0  vulguen] 

Imperatiu:  sing.  2  vulgues;  pl.  1  vulguem,  2  vulgueu 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  4a 


verb  5a 

Infinitiu:  ofendre 

Gerundiu:  ofenent 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  ofenc,  2  ofens,  3  ofèn;  pl.  ofenem,  2  ofeneu,  3  ofenen 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  ofengui  [0  ofenga],  2  ofenguis  [0  ofengues],  3  ofengui 
[0  ofenga];  pl.  1  ofenguem,  2  ofengueu,  3  ofenguin  [0  ofenguen] 

Imperatiu:  sins.  2  ofèn;  pl.  1  ofenguem,  2  ofeneu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  ofenia,  2  ofenies,  3  ofenia;  pl.  1  ofeníem,  2  ofeníeu,  3  ofe¬ 
nien 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  ofengués,  2  ofenguessis,  3  ofengués;  pl.  1  ofenguéssim, 
2  ofenguéssiu,  3  ofenguessin 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  ofenguí,  2  ofengueres,  3  ofengué;  pl.  1  ofenguérem,  2  ofen 
guéreu,  3  ofengueren 

Participi  passat:  m.  ofès,  /.  ofesa;  pl.  m.  ofesos,  /.  ofeses 

Futur:  sing.  1  ofendré,  2  ofendràs  3  ofendrà;  pl.  1  ofendrem,  2  ofendreu,  3  ofen¬ 
dran 

Condicional:  sing.  1  ofendria,  2  ofendries,  3  ofendria;  pl.  1  ofendríem,  2  ofen¬ 
dríeu,  3  ofendrien 


verb  5b 

Infinitiu:  pretendre 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  pretenc,  2  pretens,  3  pretén;  pl.  1  pretenem,  2  preteneu, 
3  pretenen 

Imperatiu:  sing.  2  pretén;  pl.  1  pretenguem,  2  preteneu 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  ja 


verb  $c 

Infinitiu:  respondre 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  responc,  2  respons,  3  respon;  pl.  1  responem,  2  responeu, 
3  responen 

Imperatiu:  sing.  2  respon;  pl.  1  responguem,  2  responeu 
Participi  passat:  m.  respost,  /.  resposta;  pl.  m.  respostos  [arc.  resposts],  /  res¬ 
postes 

Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  5a 


verb  jd 

Infinitiu:  vendre 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  venc,  2  vens,  3  ven;  pl.  1  venem,  2  veneu,  3  venen 
Imperatiu:  sing.  2  ven;  pl.  1  venguem,  2  veneu 
Participi  passat:  m.  venut,  /.  venuda;  pl.  m.  venuts,  /.  venudes 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  5a 


verb  $dd 

Infinitiu:  revendre 

Participi  passat:  m.  revenut,  /.  revenuda;  pl.  m.  revenuts,  /.  revenudes 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  5a 
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verb  ge 


Infinitiu:  prendre  [o  pendre] 

Pres.  d’ind.:  sing.  i  prenc,  2  prens,  3  pren;  pl.  1  prenem,  2  preneu,  3  prenen 
Imperatiu:  sing.  2  pren;  pl.  1  prenguem,  2  preneu 
Participi  passat:  m.  pres,  /.  presa;  pl.  m.  presos,  /.  preses 

Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  5a,  però  és  costum  de  reduir  pr 
a  p  en  el  futur  i  el  condicional  (com  en  l’infinitiu) 


verb  gee 

Model  idèntic  al  model  verb  5a;  és,  però,  costum  de  reduir  la  síl·laba  pren 
a  pen  en  l’infinitiu,  futur  i  condicional 


verb  gf 

Infinitiu:  fondre 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  fonc,  2  fons,  3  fon;  pl.  1  fonerh,  2  foneu,  3  fonen 
Imperatiu:  sing.  2  fon;  pl.  1  fonguem,  2  foneu 
Participi  passat:  m.  fos,  /.  fosa;  pl.  m.  fosos,  /.  foses 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  3a 


verb  gff 

Infinitiu:  confondre 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  confonc,  2  confons,  3  confon;  pl.  1  eonfonem,  2  confoneu, 
3  confonen 

Imperatiu:  sing.  2  confon;  pl.  1  confonguem,  2  confoneu 
Participi  passat:  m.  confós,  /.  confosa;  pl.  m.  confosos,  /.  confoses 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  5a 


verb  gg 

Infinitiu:  romandre 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  romanç,  2  romans,  3  roman;  pl.  1  romanem,  2  romaneu, 
3  romanen 

Imperatiu ;  sing.  2  roman;  pl.  1  romanguem,  2  romaneu 
Participi  passat:  m.  romàs,  /.  romasa;  pl.  m.  romasos,  /.  romases 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  5a 


verb  6a 

Infinitiu:  complaure 
Gerundiu:  complaent 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  complac,  2  complaus,  3  complau;  pl.  1  complaem,  2  com¬ 
plaeu,  3  complauen 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  complagui  [0  complaga],  2  complaguis  [0  complagués], 
3  complagui  [o  complaga];  pl.  1  complaguem,  2  complagueu,  3  compla¬ 
guin  [0  complaguen] 

Imperatiu:  sing.  2  complau;  pl.  1  complaguem,  2  complaeu 
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zi::g.  r  coinplaïa,  2  compiaïes,  3  complaïa;  pl.  1  complaíem, 
2  complaíeu,  3  complaïen 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  complagués,  2  complaguessis,  3  complagués;  pl.  1  com¬ 
plaguéssim,  2  complaguéssiu,  3  complaguessin 

Perf.  d'ind.:  sing.  1  complaguí,  2  complagueres,  3  complagué;  pl.  1  compla¬ 
guérem,  2  complaguéreu,  3  complagueren 

Participi  passat:  m.  complagut,  /.  complaguda;  pl.  m.  complaguts,  /.  com¬ 
plagudes 

Futur:  sing.  1  complauré,  2  complauràs,  3  complaurà;  pl.  1  complaurem, 
2  complaureu,  3  complauran 

Condicional:  sing.  1  complauria,  2  complauries,  3  complauria;  pl.  1  complau¬ 
ríem,  2  complauríeu,  3  complaurien 


verb  óaa 

Model  idèntic  al  model  verb  6a,  llevat  en  el  participi  passat: 

cloure:  —  m.  clos,  /.  closa;  pl.  m.  closos,  /.  closes 
descloure  —  m.  desclòs,  /.  desclosa;  pl.  m.  desclosos,  /.  descloses 
Com  descloure:  concloure,  encloure,  excloure,  incloure,  recloure 
coure:  —  m.  cuit,  /.  cuita;  pl.  m.  cuits,  /.  cuites  [també,  amb  un  altre  sen¬ 
tit:  cogut] 


verb  6b 

Infinitiu:  riure 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  reia,  2  reies,  3  reia;  pl.  1  rèiem,  2  rèieu,  3  reien 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  6a 


verb  6c 

Infinitiu:  seure 
Gerundiu:  seient 

Pres.  d'ind.:  sing.  1  sec,  2  seus,  3  seu;  pl.  1  seiem,  2  seieu,  3  seuen 
Imperatiu:  sing.  2  seu;  pl.  1  seguem,  2  seieu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  seia,  2  seies,  3  seia;  pl.  1  sèiem,  2  sèieu,  3  seien 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  6a 


verb  6d 


Infinitiu:  jeure  [0  jaure] 

Gerundiu:  jaient 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  jec,  2  jeus  [o  jaus],  3  jeu  [0  jau];  pl.  1  jaiem,  2  jaieu, 
3  jeuen  [o  jauen] 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  jegui  [0  jega],  2  jeguis  [0  jegues],  3  jegui  [o  jega];  pl.  1  ja¬ 
guem,  2  jagueu,  3  jeguin  [0  jeguen] 

Imperatiu:  sing.  2  jeu  [o  jau];  pl.  1  jaguem,  2  jaieu 
Imperf.  d’ind.:  sing.  1  jeia,  2  jeies,  3  jeia;  pl.  1  jèiem,  2  jèieu,  3  jeien 
Imperf.  de  subj.:  sing.  1  jagués,  2  jaguessis,  3  jagués;  pl.  1  jaguéssim,  2  ja¬ 
guéssiu,  3  jaguessin 

Perf.  d'ind.:  sing.  1  jaguí,  2  jagueres,  3  jagué;  pl.  1  jaguérem,  2  jaguéreu, 
3  jagueren 
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Participi  passat:  m.  jagut,  /.  jaguda;  pl.  m.  jaguts,  /.  jagudes 
Futur:  sing.  i  jauré,  2  jauràs,  3  jaurà;  pl.  1  jaurem,  2  jaureu,  3  jauran 
Condicional:  sing.  1  jauria,  2  jauries,  3  jauria;  Pl.  1  jauríem,  2  jauríeu,  3  jau- 
rien 

verb  6dd 


Infinitiu:  treure  [o  traure] 

Participi  passat:  m.  tret,  /.  treta;  pl.  m.  trets,  /.  tretes 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  6d 


verb  6e 

Infinitiu:  caure 
Gerundiu:  caient 

Pres.  d'ind.:  sing.  1  caic,  2  caus,  3  cau;  pl.  1  caiem,  2  caieu,  3  cauen 
Pres.  de  subj.:  sing.  1  caigui  [o  caiga],  2  caiguis  [o  caigués],  3  caigui  [0  caiga]; 

pl.  1  caiguem,  2  caigueu,  3  caiguin  [ o  caiguen] 

Imperatiu:  sing.  2  cau;  pl.  1  caiguem,  2  caieu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  queia,  2  queies,  3  queia;  pl.  1  quèiem,  2  quèieu,  3  queien 
Imperf.  de  subj.:  sing.  1  caigués,  2  caiguessis,  3  caigués;  pl.  1  caiguéssim,  2  cai¬ 
guéssiu,  3  caiguessin 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  caiguí,  2  caigueres,  3  caigué;  pl.  1  caiguérem,  2  caiguéreu, 
3  caigueren 

Participi  passat:  m.  caigut,  f.  caiguda;  pl.  m.  caiguts,  /.  caigudes 
Futur:  sing.  1  cauré,  2  cauràs,  3  caurà;  pl.  1  caurem,  2  caureu,  3  cauran 
Condicional:  sing.  1  cauria  2  cauries,  3  cauria;  pl.  1  cauríem,  2  cauríeu, 
3  caurien 


verb  6f 

Infinitiu:  veure 
Gerundiu:  veient 

Pres.  d'ind.:  sing.  1  veig,  2  veus,  3  veu;  pl.  1  veiem,  2  veieu,  3  veuen 
Pres.  de  subj.:  sing.  1  vegi  [0  veja],  2  vegis  [o  veges],  3  vegi  [ o  veja];  pl.  1  ve¬ 
gem,  2  vegeu,  3  vegin  [0  vegen] 

Imperatiu:  sing.  2  veges  [o  ves];  pl.  1  vegem,  2  vegeu 
Imperf.  d’ind.:  sing.  1  veia,  2  veies,  3  veia;  pl.  1  vèiem,  2  vèieu,  3  veien 
Imperf.  de  subj.:  sing.  1  veiés,  2  veiessis,  3  veiés;  pl.  1  veiéssim,  2  veiéssiu, 
3  veiessin 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  viu,  2  veres  [o  veieres],  3  véu  [o  veié];  pl.  1  vérem  [0  veié- 
rem],  2  véreu  [o  veiéreu],  3  veren  [0  veieren] 

Participi  passat:  m.  vist,  /.  vista;  pl.  m.  vistos  [arc.  vists],  f.  vistes 
Futur:  sing.  1  veuré,  2  veuràs,  3  veurà;  pl.  1  veurem,  2  veureu,  3  veuran 
Condicional:  sing.  1  veuria,  2  veuries,  3  veuria;  pl.  1  veuríem,  2  veuríeu, 
3  veurien 


verb  6g 

Infinitiu:  fer 
Gerundiu:  fent 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  faig,  2  fas,  3  fa;  pl.  1  fem,  2  feu,  3  fan 
Pres.  de  subj.:  sing.  1  faci  [0  faça],  2  facis  [0  faces],  3  faci  [0  faça];  pl.  1  fem, 
2  feu,  3  facin  [o  facen] 

Imperatiu:  sing.  2  fes;  pl.  1  fem,  2  feu 

Imperf.  d'ind.:  sing.  1  feia,  2  feies,  3  feia;  pl.  1  fèiem,  2  fèieu,  3  feien 
Imperf.  de  subj.:  sing.  1  fes,  2  fessis,  3  fes;  pl.  1  féssim,  2  féssiu,  3  fessin 
Perf.  d’ind.:  sing.  1  fiu,  2  feres,  3  féu;  pl.  1  férem,  2  féreu,  3  feren 
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Participi  passat:  m.  fet,  /.  feta;  pl.  m.  fets,  /.  fetes 

Futur:  sing.  i  faré,  2  faràs,  3  farà;  pl.  1  farem,  2  fareu,  3  faran 

Condicional:  sing.  1  faria,  2  faries,  3  faria;  pl.  1  faríem,  2  farieu,  3  fariefi 


verb  ógg 

Infinitiu:  desfer 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  desfaig,  2  desfàs,  3  desfà;  pl.  1  desfem,  2  desfeu,  3  desfan 
Imperatiu:  sing.  2  desfés;  pl.  1  desfem,  2  desfeu 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  desfés,  2  desfessis,  3  desfés;  pl.  1  desféssim,  2  desféssiu, 
3  desfessiu 

Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  6g 


verb  6lt 

Infinitiu:  dir 
Gerundiu:  dient 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  dic,  2  dius,  3  diu;  pl.  1  diem,  2  dieu,  3  diuen 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  digui  [o  diga],  2  diguis  [o  digues],  3  digui  [o  diga]; 

pl.  1  diguem,  2  digueu,  3  diguin  [o  diguen] 

Imperatiu:  sing.  2  digues;  pl.  1  diguem,  2  digueu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  deia,  2  deies,  3  deia;  pl.  1  dèiem,  2  dèieu,  3  deien 
Imperf.  de  subj.:  sing.  1  digués,  2  diguessis,  3  digués;  pl.  1  diguéssim,  2  di- 
guéssiu,  3  diguessin 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  digui,  2  digueres,  3  digué;  pl.  1  diguérem,  2  diguéreu,  3  di¬ 
gueren 

Participi  passat:  m.  dit,  /.  dita;  pl.  m.  dits,  /.  dites 

Futur:  sing.  1  diré,  2  diràs,  3  dirà;  pl.  1  direm,  2  direu,  3  diran 

Condicional:  sing.  1  diria,  2  diries,  3  diria;  pl.  1  diríem,  2  diríeu,  3  dirien 


verb  6 i 

Infinitiu:  dur 
Gerundiu:  duent 

Pres.  d’ind.:  sing.  x  duc,  2  duus,  3  duu;  pl.  1  duem,  2  dueu,  3  duen 
Pres.  de  subj.:  sing.  1  dugui  [0  duga],  2  duguis  [0  dugués],  3  dugui  [o  duga]; 

pl.  x  duguem,  2  dugueu,  3  duguin  [0  duguen] 

Imperatiu:  sing.  2  duu;  pl.  1  duguem,  2  dueu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  duia,  2  duies,  3  duia;  pl.  1  dúiem,  2  dúieu,  3  duien 
Imperf.  de  subj.:  sing.  1  dugués,  2  duguessis,  3  dugués;  pl.  1  duguéssim,  2  du- 
guéssiu,  3  duguessin 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  dugui,  2  dugueres,  3  dugué;  pl.  1  duguérem,  2  duguéreu, 
3  dugueren 

Participi  passat:  m.  dut,  /.  duta;  pl.  m.  duts,  /.  dutes 

Futur:  sing.  1  duré,  2  duràs,  3  durà;  pl.  1  durem,  2  dureu,  3  duran 

Condicional:  sing.  1  duria,  2  duries,  3  duria;  pl.  1  durfem,  2  duríeu,  3  durien 


verb  Ja 

Infinitiu:  beure 
Gerundiu:  bevent 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  bec,  2  beus,  3  beu;  pl.  1  bevem,  2  beveu,  3  beuen 
Imperatiu:  sing.  2  beu;  pl.  1  beguem,  2  beveu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  bevia,  2  bevies,  3  bevia;  pl.  1  bevíem,  2  bevíeu,  3  be¬ 
vien 

Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  6 a 
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verb  yb 


Infinitiu:  escriure 

Gerundiu:  escrivint 

Pres.  d'ind.:  sing.  i  escric,  2  escrius,  3  escriu;  pl.  1  escrivim,  2  escriviu,  3  es¬ 
criuen 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  escrigui  [0  escriga],  2  escriguis  [o  escrigues],  3  escrigui 
[0  escriga];  pl.  1  escriguem,  2  escrigueu,  3  escriguin  [0  escriguen] 

Imperatiu:  sing.  2  escriu;  pl.  1  escriguem,  2  escriviu 

Imperf.  d'ind.:  sing.  1  escrivia,  2  escrivies,  3  escrivia;  pl.  1  escriviem,  2  escri¬ 
víeu,  3  escrivien 

Imperf.  de  subi.:  sing.  1  escrivís,  2  escrivissis,  3  escrivís;  pl.  1  escrivíssim,  2  es 
crivíssiu,  3  escrivissin 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  escriví,  2  escrivires,  3  escriví;  pl.  1  escrivírem,  2  escrivíreu, 
3  escriviren 

Participi  passat:  m.  escrit,  /.  escrita;  pl.  m.  escrits,  /.  escrites 

Futur:  sing.  1  escriuré,  2  escriuràs,  3  escriurà;  pl.  1  escriurem,  2  escriureu, 
3  escriuran 

Condicional:  sing.  1  escriuria,  2  escriuries,  3  escriuria;  pl.  1  escriuríem,  2  es¬ 
criuríeu,  3  escriurien 


verb  yc 

Infinitiu:  viure 
Gerundiu:  vivint 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  visc,  2  vius,  3  viu;  pl.  1  vivim,  2  viviu,  3  viuen 
Pres.  de  subj.:  sing.  1  visqui  [0  visca],  2  visquis  [o  visques],  3  visqui  [0  visca]; 

pl.  1  visquem,  2  visqueu,  3  visquin  [0  visquen] 

Imperatiu:  sing.  2  viu;  pl.  1  visquem,  2  viviu 

Imperf.  d'ind.:  sing.  1  vivia,  2  vivies,  3  vivia;  pl.  1  vivíem,  2  vivíeu,  3  vivien 
Imperf.  de  subj.:  sing.  1  visqués,  2  visquessis,  3  visqués;  pl.  1  visquéssim 

2  visquéssiu,  3  visquessin 

Perf.  d'ind.:  sing.  1  visquí,  2  visqueres,  3  visqué;  pl.  1  visquérem,  2  visquéreu, 

3  visqueren 

Part'icipi  passat:  m.  viscut,  /.  viscuda;  pl.  m.  viscuts,  /.  viscudes 
Futur:  sing.  1  viuré,  2  viuràs,  3  viurà;  pl.  1  viurem,  2  viureu,  3  viuran 
Condicional:  sing.  1  viuria,  2  viuries,  3  viuria;  pl.  1  viuríem,  2  viuríeu,  3  viu¬ 
rien 


verb  yd 

Infinitiu:  haver 

Gerundiu:  havent 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  he,  2  has,  3  ha;  pl.  1  havem  [0  hem],  2  haveu  [0  heu], 
3  han 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  hagi  [0  haja],  2  hagis  [o  hages],  3  hagi  [o  haja];  pl.  1  hà¬ 
gim  [0  hàgem],  2  hàgiu  [0  hàgeu],  3  hagin  [o  hagen] 

Imperf.  d'ind.:  sing.  1  havia,  2  havies,  3  havia;  pl.  1  havíem,  2  havíeu,  3  havien 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  hagués,  2  haguessis,  3  hagués;  pl.  z  haguéssim,  2  ha¬ 
guéssiu,  3  haguessin 

Imperf.  en  ra:  sing.  1  haguera,  2  hagueres,  3  haguera;  pl.  1  haguérem,  2  hagué¬ 
reu,  3  hagueren 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  haguí,  2  hagueres,  3  hagué;  pl.  1  haguérem,  2  haguéreu, 
3  hagueren 

Participi  passat:  m.  hagut,  /.  haguda;  pl.  m.  haguts,  /.  hagudes 


Futur:  sing.  i  hauré,  2  hauràs,  3  haurà;  pl.  1  haurem,  2  haureu,  3  haurau 
Condicional:  sing.  1  hauria,  2  hauries,  3  hauria;  pl.  1  hauríem,  2  hauríeu, 
3  haurien 


verb  jdd 

Infinitiu:  haver  0  heure 
Gerundiu:  havent 

Pres.  d'ind.:  sing.  1  hec,  2  heus,  3  heu;  pl.  1  havem,  2  haveu,  3  heuen 
Imperatiu:  sing.  2  heu;  pl.  1  haguem,  2  haveu 

Imperf.  d'ind.:  sing.  1  havia,  2  havies,  3  havia;  pl.  1  havíem,  2  havíeu,  3  ha 
vien 

Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  6d 


verb  8 

Infinitiu:  córrer 

Gerundiu:  corrent 

Pres.  d'ind.:  sing.  1  corro*,  2  corres,  3  corre;  pl.  1  correm,  2  correu,  3  corren 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  corri,  2  corris,  3  corri;  pl.  1  correguem,  2  corregueu, 
3  corrin  t 

Imperatiu:  sing.  2  corre;  pl.  1  correguem,  2  correu 

Imperf.  d'ind.:  sing.  1  corria,  2  corries,  3  corria;  pl.  1  corríem,  2  corríeu, 
3  corrien 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  corregués,  2  correguessis,  3  corregués;  pl.  1  corre¬ 
guéssim,  2  correguéssiu,  3  correguessin 

Perf.  d'ind.:  sing.  1  correguí,  2  corregueres,  3  corregué;  pl.  1  correguérem, 
2  correguéreu,  3  corregueren 

Participi  passat:  m.  corregut,  /.  correguda;  pl.  m.  correguts,  /.  corregudes 

Futur:  singi  1  correré,  2  correràs,  3  correrà;  pl.  1  correrem,  2  correreu,  3  cor¬ 
reran 

Condicional:  sing.  1  correria,  2  correries,  3  correria;  pl.  1  correríem,  2  corre¬ 
ríeu,  3  correrien 


verb  ça 

Infinitiu:  conèixer 

Gerundiu:  coneixent 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  conec,  2  coneixes,  3  coneix;  pl.  1  coneixem,  2  coneixeu, 
3  coneixen 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  conegui  [0  conega],  2  coneguis  [o  conegues],  3  conegui 
[0  conega];  pl.  1  coneguem,  2  conegueu,  3  coneguin  [o  coneguen] 

Imperatiu:  sing.  2  coneix;  pl.  1  coneguem,  2  coneixeu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  coneixia,  2  coneixies,  3  coneixia;  pl.  1  coneixíem,  2  co¬ 
neixíeu,  3  coneixien 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  conegués,  2  coneguessis,  3  conegués;  pl.  1  coneguéssim, 
2  coneguéssiu,  3  coneguessin 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  conegui,  2  conegueres,  3  conegué;  pl.  1  coneguérem,  2  cone- 
guéreu,  3  conegueren 

Participi  passat:  m.  conegut,  /.  coneguda;  pl.  m.  coneguts,  /.  conegudes 

Futur:  sing.  1  coneixeré,  2  coneixeràs,  3  coneixerà;  pl.  1  coneixerem,  2  co¬ 
neixereu,  3  coneixeran 

Condicional:  sing.  1  coneixeria,  2  coneixeries,  3  coneixeria;  pl.  1  coneixeríem, 
2  coneixeríeu,  3  coneixerien 


/-  — 


»•)  V.  la  nota  de  la  pàg.  57. 


ver  çb 


Infinitiu:  créixer 

Gerundiu:  creixent 

Pres.  d’ind.:  sing.  i  creixo*  [arc.  cresc],  2  creixes,  3  creix;  pl.  1  ereixem,  2  creixeu, 
3  creixen 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  creixi,  2  creixis,  3  creixi;  pl.  1  ereixem,  2  creixeu,  3  creixin 
[arc.:  cresca,  cresques,  &.] 

Imperatiu:  sing.  2  creix;  pl.  1  ereixem  [arc.  cresquem],  2  creixeu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  z  creixia,  2  creixies,  3  creixia;  pl.  1  creixíem,  2  creixíeu, 
3  creixien 

Imperf.  de  subi.:  sing.  1  creixés,  2  creixessis,  3  creixés;  pl.  1  creixéssim,  2  crei- 
xéssiu,  3  creixessin  [arc.  cresqués,  &.] 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  creixi  [o  cresquí],  2  creixeres  [0  cresqueres],  3  creixé  [n 
cresqué];  pi.  z  creixérem  [0  cresquérem],  2  creixéreu  [0  cresquéreu],  3  crei- 
xeren  [o  cresqueren] 

Participi  passat:  m.  crescut,  /.  crescuda;  pl.  m.  crescuts,  /.  crescudes 

Futur:  sing.  z  creixeré,  2  creixeràs,  3  creixerà;  pl.  z  creixerem,  2  creixereu, 
3  creixeran 

Condicional:  sing.  z  creixeria,  2  creixeries,  3  creixeria;  pl.  1  creixeríem,  2  crei- 
xeríeu,  3  creixerien 


verb  çc 

Infinitiu:  néixer  [0  nàixer] 

Gerundiu:  naixent 

Pres.  d’ind.:  sing.  z  neixo*  [arc.  nasc],  2  neixes  [0  naixes],  3  neix  [o  naix]; 
pl.  z  naixem,  2  naixeu,  3  neixen  [o  naixen] 

Pres.  de  subj.:  sing.  z  neixi  [0  naixi],  2  neixis  [o  naixis],  3  neixi  [0  naixi]; 
pl.  z  naixem,  2  naixeu,  3  neixin  [o  naixin];  [arc.  nasca,  nasqués,  &.] 

Imperatiu:  sing.  2  neix  [o  naix];  pl.  z  naixem  [arc.  nasquem],  2  naixeu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  z  naixia,  2  naixies,  3  naixia;  pl.  z  naixíem,  2  naixíeu, 
3  naixien 

Imperf.  de  subj.:  sing.  z  naixés,  2  naixessis,  3  naixés;  pl.  z  naixéssim,  2  nai- 
xéssiu,  3  naixessin  [arc.  nasqués,  &.] 

Pert.  d’ind.:  sing.  z  naixi  [0  nasquí],  2  naixeres  [0  nasqueres],  3  naixé  [o  nas¬ 
qué];  pl.  z  naixérem  [o  nasquérem],  2  naixéreu  [0  nasquéreu],  3  naixeren 
[o  nasqueren] 

Participi  passat:  m.  nascut,  /.  nascuda;  pl.  m.  nascuts,  /.  nascudes 

Futur:  sing.  z  naixeré,  2  naixeràs,  3  naixerà;  pl.  z  naixerem,  2  naixereu, 
3  naixeran 

Condicional:  sing.  z  naixeria,  2  naixeries,  3  naixeria;  pl.  z  naixeríem,  2  naixe- 
ríeu,  3  naixerien 


verb  10 

Infinitiu:  anar 
Gerundiu:  anant 

Pres.  d’ind.:  sing.  z  vaig,  2  vas,  3  va;  pl.  z  anem,  2  aneu,  3  van 
Pres.  de  subj.:  sing.  z  vagi  [0  vaja],  2  vagis  [0  vages],  3  vagi  [0  vaja];  pl.  z  anem, 
2  aneú,  3  vagin  [0  vagen] 

Imperatiu:  sing.  2  vés;  pl.  z  anem,  2  aneu 


(*;  V.  la  nota  de  la  pàg.  57. 


Imperf.  d’ind.:  sing.  i  anava,  2  anaves,  3  anava;  pl.  1  anàvem,  2  anàveu, 
3  anaven 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  anés,  2  anessis,  3  anés;  pl.  1  anéssim,  2  anéssiu, 
3  anessin 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  aní,  2  anares,  3  anà;  pl.  1  anàrem,  2  anàreu,  3  anaren 
Participi  passat:  m.  anat,  /.  anada;  pl.  m.  anats,  /.  anades 
Futur:  sing.  1  aniré  [0  iré],  2  aniràs  [o  iràs],  3  anirà  [0  irà];  pl.  1  anirem  [0 
irem],  2  anireu  [0  ireu],  3  aniran  [o  iran] 

Condicional:  sing.  1  aniria  [0  iria],  2  aniries  [0  iries],  3  aniria  [0  iria];  pl.  1  ani¬ 
ríem  [0  iríem],  2  aniríeu  [0  iríeu],  3  anirien  [0  irien] 


verb  11 

Infinitiu:  estar 
Gerundiu:  estant 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  estic,  2  estàs,  3  està;  pl.  z  estem,  2  esteu,  3  estan 
Pres.  de  subj.:  sing.  1  estigui  [0  estiga],  2  estiguis  [0  estigues],  3  estigui  [0  es 
tiga];  pl.  1  estiguem,  2  estigueu,  3  estiguin  [0  estiguen] 

Imperatiu:  sing.  2  estigues;  pl.  1  estiguem,  2  estigueu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  estava,  2  estaves,  3  estava;  pl.  1  estàvem,  2  estàveu, 
3  estaven 

Imperf.  de  subj.:  sing.  z  estigués,  2  estiguessis,  3  estigués;  pl.  1  estiguéssim, 

2  estiguéssiu,  3  estiguessin 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  estigui,  2  estigueres,  3  estigué;  pl.  1  estiguérem,  2  esti¬ 
guéreu,  3  estigueren  :  -o 

Participi  passat:  m.  estat,  /.  estada;  pl.  m.  estats,  /.  estades 
Futur:  sing.  1  estaré,  2  estaràs,  3  estarà;  pl.  1  estarem,  2  estareu,  3  estaran 
Condicional:  sing.  1  estaria,  2  estaries,  3  estaria;  pl.  1  estaríem,  2  estaríeu, 

3  estarien 


verb  12 

Infinitiu:  ésser 
Gerundiu:  essent 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  só  [0  sóc],  2  ets,  3  és;  pl.  1  som,  2  sou,  3  són 
Pres.  de  subj.:  sing.  1  sigui  [0  siga],  2  siguis  [0  sigues],  3  sigui  [0  siga];  pl.  1  si¬ 
guem,  2  sigueu,  3  siguin  [0  siguen] 

Imperatiu:  sing.  2  sigues;  pl.  1  siguem,  2  sigueu 
Imperf.  d’ind.:  sing.  1  era,  2  eres,  3  era;  pl.  1  érem,  2  éreu,  3  eren 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  fos,  2  fossis,  3  fos;  pl.  1  fóssim,  2  fóssiu,  3  fossin 

Imperf.  en  ra:  sing.  1  fóra,  2  fores,  3  fóra;  pl.  1  fórem,  2  fóreu,  3  foren 
Perf.  d’ind.:  sing.  1  fui,  2  fores,  3  fou:  pl.  1  fórem,  2  fóreu,  3  foren 
Participi  passat:  m.  estat,  /.  estada;  pl.  m.  estats,  /.  estades 
Futur:  sing.  1  seré,  2  seràs,  3  serà;  pl.  1  serem,  2  sereu,  3  seran 

Condicional:  sing.  1  seria,  2  series,  3  seria;  pl.  1  seríem,  2  seríeu,  3  serien 


verb  1  ja 

Infinitiu:  saber 
Gerundiu:  sabent 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  sé,  2  saps,  3  sap;  pl.  1  sabem,  2  sabeu,  3  saben 
Pres.  de  subj.:  sing.  1  sàpiga,  2  sàpigues,  3  sàpiga;  pl.  1  sapiguem,  2  sapigueu, 
3  sàpiguen 

Imperatiu:  sing.  2  sàpigues;  pl.  1  sapiguem,  2  sapigueu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  sabia,  2  sabies,  3  sabia;  pl.  1  sabíem,  2  sabíeu,  3  sabien 
Imperf.  de  subj.:  sing.  1  sabés,  2  sabessis,  3  sabés;  pl.  1  sabéssim,  2  sabéssiu, 
3  sabessin 
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Perf.  d’ind.:  sing.  i  sabí,  2  saberes,  3  sabé;  pl.  1  sabérem,  2  sabéreu,  3  saberen 
Participi  passat:  m.  sabut,  /.  sabuda;  pl.  m.  sabuts,  /.  sabudes 
Futur:  sine;.  1  sabré,  2  sabràs,  3  sabrà;  pl.  1  sabrem,  2  sabreu,  3  sabran 
Condicional:  sing.  1  sabria,  2  sabries,  3  sabria;  pl.  1  sabríem,  2  sabríeu,  3  sa¬ 
brien 


verb  1 jb 

Infinitiu:  cabre  [0  caber] 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  cabo*,  2  caps,  3  cap;  pl.  1  cabem,  2  cabeu,  3  caben 
Imperatiu:  sing.  2  cap;  pl.  1  capiguem,  2  cabeu 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  13a 


verb  14 

Infinitiu:  poder 
Gerundiu:  podent 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  puc,  2  pots,  3  pot;  pl.  1  podem,  2  podeu,  3  poden 
Pres.  de  subj.:  sing.  1  pugui  [o  puga],  2  puguis  [0  pugues],  3  pugui  [0  puga]; 

pl.  1  puguem,  2  pugueu,  3  puguin  [0  puguen] 

Imperatiu:  sing.  2  pugues;  pl.  1  puguem,  2  pugueu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  podia,  2  podies,  3  podia;  pl.  1  podíem,  2  podíeu,  3  podien 
Imperf.  de  subj.:  sing.  1  pogués,  2  poguessis,  3  pogués;  pl.  1  poguéssim,  2  po¬ 
guéssiu,  3  poguessin 

Perf.  d’ind.:  sing.  1  poguí,  2  pogueres,  3  pogué;  pl.  1  poguérem,  2  poguéreu, 
3  pogueren 

Participi  passat:  m.  pogut,  /.  poguda;  pl.  m.  poguts,  f.  pogudes 
Futur:  sing.  1  podré,  2  podràs,  3  podrà;  pl.  1  podrem,  2  podreu,  3  podran 
Condicional:  sing.  1  podria,  2  podries,  3  podria:  pl.  1  podríem,  2  podríeu, 
3  podrien 


verb  15a 

Infinitiu:  sostenir 
Gerundiu:  sostenint 

Pres.  d’ind.:  sing.  1  sostinc,  2  sostens,  3  sosté;  pl.  1  sostenim,  2  sosteniu,  3  sos¬ 
tenen 

Pres.  de  subj.:  sing.  1  sostingui  [0  sostinga],  2  sostinguis  [0  sostingués],  3  sos¬ 
tingui  [0  sostinga];  pl.  1  sostinguem,  2  sostingueu,  3  sostinguin  [0  sos- 
tinguen] 

Imperatiu:  sing.  2  sostén;  pl.  1  sostinguem,  2  sosteniu 

Imperf.  d’ind.:  sing.  1  sostenia,  2  sostenies,  3  sostenia;  pl.  1  sosteníem,  2  sos¬ 
teníeu,  3  sostenien 

Imperf.  de  subj.:  sing.  1  sostingués,  2  sostinguessis,  3  sostingués;  pl.  1  sos¬ 
tinguéssim,  2  sostinguéssiu,  3  sostinguessin 
Perf.  d’ind.:  sing.  1  sostinguí,  2  sostingueres,  3  sostingué;  pl.  1  sostinguérem, 

2  sostinguéreu,  3  sostingueren 

Participi  passat:  m.  sostingut,  /.  sostinguda;  pl.  m.  sostinguts,  /.  sostingudes 
Futur:  sing.  1  sostindré,  2  sostindràs,  3  sostindrà;  pl.  1  sostindrem,  2  sostindreu, 

3  sostindran 

Condicional:  sing.  1  sostindria,  2  sostindries  3  sostindria;  pl.  1  sostindríem, 
2  sostindríeu,  3  sostindrien 


(*)  V.  la  nota  de  la  pàg.  57. 
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verb  i jb 

Infinitiu:  tenir 

Imperatiu:  sing.  2  té  0  ten  [ o  tingues];  pl.  1  tinguem,  2  teniu  [0  tingueu] 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  15a 


verb  ijc 

Infinitiu:  venir 

Pres.  d'ind.:  sing.  1  vinc,  2  véns,  3  ve;  pl.  1  venim,  2  veniu,  3  vénen 
Imperatiu:  sing.  2  vina;  pl.  1  vinguem,  2  veniu 
Per  als  altres  temps,  vegeu  el  model  verb  15a 
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DICCIONARI  ORTOGRÀFIC 


A 


a  prep. 

àbac  m.;  pl.  àbacs 
abacà  m.;  pl.  abacàs 
abacial  (i-à)  adj'.;  pl.  abacials 
abadanar  verb  ia 
abadenc  mod.  8a 
abademar  verb  ia 
abadessa  /.;  pl.  abadesses 
abadia  (í-a)  pl.  abadies 
abadiat  (i-à)  m.;  pl.  abadiats 
abaixador  [n.  d'of .]  m.;  pl.  abaixa¬ 
dors 

abaixadura  /.;  pl.  abaixadures 
abaixament  m.;  pl.  abaixaments 
abaixar  verb  1a 
abalançar  verb  id 
abalisar  [ der .  de  balisa]  verbia 
abaltir-se  [ sin .  endormiscar-se,  enso¬ 
pir-se]  verb  3  a 
abanderar  verb  ia 
abandó  m.;  pl.  abandons 
abandonament  m.;  pl.  abandonaments 
abandonar  verb  xa 
abandonat  mod.  5a 
abans  adv. 

abaratiment  m.;  pl.  abaratiments 
abaratir  verb  3a 
abaronar  [nàut.]  verbia 
abarraganament  m.;  pl.  abarragana- 
ments 

abarraganar-se  verbia 
abarrotar  verb  1a 
abassegador  mod.  2b 
abassegament  m.;  pl.  abassegaments 
abassegar  [sin.  agabellar]  verbic 
abast  m.;  pl.  abastos  [arc.  abasts] 
abastament  m.;  pl.  abastaments 
abastar  verb  ia 
abastidor  mod.  2b 


abastiment  m.;  pl.  abastiments 

abastir  verb  3a 

abat  m.;  pl.  abats 

abatanar  verbia 

abatiment  m.;  pl.  abatiments 

abatre  verb  2a 

abdicació  (i-ó)  /.;  pl.  abdicacions 
abdicar  verb  1  b 
abdomen  m.;  pl.  abdòmens 
abdominal  adj.;  pl.  abdominals 
abducció  (i-ó)  /.;  pl.  abduccions 
abductor  adj.  m.;  pl.  abductors 
abecé  m.;  pl.  abecés 
abecedari  m.;  pl.  abecedaris 
abegot  m.;  pl.  abegots 
abell  [n.  col.,  de  abella]  m.;  pl.  abells 
abella  /.;  pl.  abelles 
abellaire  (-ài-);  pl.  abellaires 
abellar  m.;  pl.  abellars 
abellenc  mod.  Sa 
abeller  m.;  pl.  abellers 
abellerol  m.;  pl.  abellerols 
abellerola  /.;  pl.  abelleroles 
abelliment  [sin.  seducció,  incitament] 
m.;  pl.  abelliments 
abellir  [cast.  apetecer]  verb  3a 
abellot  m.;  pl.  abellots 
aberració  (i-ó)  /.;  pl.  aberracions 
aberrugat  mod.  ja 
abestiat  (i-à)  mod.  5a 
abeurada  (-éu-)  pl.  abeurades 
abeurador  (-éu-)  m.;  pl.  abeuradors 
abeurall  (-éu-)  m.;  pl.  abeuralls 
abeurar  (-éu-)  verb  ia 
abietina  (í-e)  /.;  pl.  abietines 
abillament  [der.  de  abillar]  m.;  pl.  abi¬ 
llaments 

abillar  [cast.  ataviar,  adornar]  verb  ia 
abintestat  m.;  pl.  abintestats 
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ABRA 


ABSC 


abís  [sin.  abisme]  m.;  pl.  abissos 
abismal  adj.;  pl.  abismals 
abismar  verbia 
abisme  m.;  pl.  abismes 
abismés  mod.  3  b 

abissal  [der.  de  abís]  adj.;  pl.  abissals 
abissar  [der.  de  abís]  verb  1a 
abjecció  (i-ó)  /.;  pl.  abjeccions 
abjectament  adv. 

abjecte,  /.  abjecta;  pl.  m.  i  f.  abjectes 
abjuració  (i-ó)  /.;  pl.  abjuracions 
abjurar  verb  ia 
ablació  (i-ó)  /.;  pl.  ablacions 
ablactació  (i-ó)  /.;  pl.  ablactacions 
ablamar  [sin.  aflamar]  verb  ia 
ablaniment  m.;  pl.  ablaniments 
ablanir  verb  3a 

ablatiu  (-íu-)  m.;  pl.  ablatius 
ablenat  [der.  de  ble]  mod.  5a 
ablució  (i-ó)  /.;  pl.  ablucions 
abnegació  (i-ó)  f.;  pl.  abnegacions 
abnegat  mod.  5a 

abocada  [der.  de  abocar]  /.;  pl.  abo¬ 
cades 

abocador  [der.  de  abocar]  m.;  pl.  abo¬ 
cadors 

abocament  [der.  de  abocar]  m.;  pl.  abo¬ 
caments 
abocar  verb  1  b 

abocar:  cast.  echar,  verter,  &.  |  evo¬ 
car:  cast.  evocar 
abolible  adj. ;  pl.  abolibles 
abolició  (i-ó)  /.;  pl.  abolicions 
abolicionista  (í-o);  pl.  abolicionistes 
abolir  verb  3a 
abombollat  mod.  $a 
abominable  adj.;  pl.  abominables 
abominablement  adv. 
abominació  (i-ó)  /.;  pl.  abominacions 
abominar  verb  ia 
abonador  mod.  2b 
abonament  m.;  pl.  abonaments 
abonançar  verb  id 
abonar  verb  la 
abonaré  m .;  pl.  abonarés 
abonir  [der.  de  bo]  verb  3a 
abonyec  m.;  pl.  abonyecs 
abonyegadura  /.;  pl.  abonyegadures 
abonyegar  verbzc 
abordable  adj.;  pl.  abordables 
abordament  m.;  pl.  abordaments 
abordar  verb  ia 
abordatge  m.;  pl.  abordatges 
aborigen  adj.  ( s .  m.);  pl.  aborígens 
aborrallonar-se  verb  ia 
abotifarrat  mod.  5a 
abotinat  mod.  5a 
abraçada  /.;  pl.  abraçades 


abracadabra  m. 

abracadabrant  adj.;  pl.  abracada- 
brants 

abraçador  mod.  2b 

abraçadora  [n.  d’instr .]  /.;  pl.  abra- 
çadores 

abraçament  m.;  pl.  abraçaments 
abraçar  verb  id 

abrandament  m.;  pl.  abrandaments 
abrandar  verb  ia 

abraonada  (à-o)  /.;  pl.  abraonades 
abraonament  (a-ó)  m.;  pl.  abraona- 
ments 

abraonar  (à-o)  verbia 
abrasador  mod.  2b 
abrasament  m . ;  pl.  abrasaments 
abrasant  adj.;  pl.  abrasants 
abrasar  verb  za 

abreujable  (-éu-)  adj.;  pl.  abreujables 
abreujament  (-éu-)  m.;  pl.  abreuja- 
ments 

abreujar  (-éu-)  verbie 
abreviació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  abreviacions 
abreviador  (í-a)  m.;  pl.  abreviadors 
abreviatiu  (í-a,  -íu-)  mod.  6 
abreviatura  (í-a)  /.;  pl.  abreviatures 
abric  m.;  pl.  abrics 
abrigall  m.;  pl.  abrigalls 
abrigament  m.;  pl.  abrigaments 
abrigar  verb  ic 
abril  m.;  pl.  abrils 
abrilejar  verb  1è 
abrilenc  mod.  8a 
abrillantar  verb  1a 
abrinar-se  [sin.  aprimar-se]  verb  ia 
abrinat  [der.  de  bri]  mod.  5a 
abrivada  [cast.  embestida]  /.;  pl.  abri- 
vades 

abrivadament  adv. 

abrivament  [cast.  arrojo,  ímpetu,  &.] 
m. ;  pl.  abrivaments 
abrivar  [cast.  enardecer,  &.]  verbia 
abrivat  [cast.  impetuoso,  arrojado] 
mod.  5a 

abrogable  adj.;  pl.  abrogables 
abrogació  (i-ó)  pl.  abrogacions 
abrogar  verbic 

abroquerar-se  [der.  de  broquer]  verb  za 
abrull  m.;  pl.  abrulls 
abrullar  [der.  de  abrull]  rn.;  pl.  abru- 
llars 

abrupció  (i-ó)  pl.  abrupcions 
abruptament  adv. 

abrupte,  /.  abrupta;  pl.  m.  i  f.  abruptes 

abrusador  mod.  2b 

abrusament  m. ;  pl.  abrusaments 

abrusar  verbia 

abscés  m.;  pl.  abscessos 
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ABUN 


ACAP 


abscisió  (i-ó)  /.;  pl.  abscisions 
abscissa  /.;  pl.  abscisses 
absència  (i-a)  /.;  pl.  absències 
absent  adj.;  pl.  absents 
absenta  [fr.:  absinthe]  /.;  pl.  absentes 
absentar -se  verb  ia 
absidal  adj.;  pl.  absidals 
absidiola  (i-ó)  /.;  pl.  absidioles 
absis  m.;  pl.  absis 
absoldre  verb  4b 
absolta  /.;  pl.  absoltes 
absolució  (i-ó)  /.;  pl.  absolucions 
absolut,  /.  absoluta;  pl.  m.  absoluts, 
/.  absolutes 
absolutament  adv. 
absolutisme  m.;  pl.  absolutismes 
absolutista;  pl.  absolutistes 
absolutori  mod.  10 
absorbent  adj.;  pl.  absorbents 
absorbiment  m.;  pl.  absorbiments 
absorbir  verb  3  a 
absorció  (i-ó)  /.;  pl.  absorcions 
absort,  /.  absorta;  pl.  m.  absorts,  /.  ab¬ 
sortes 

abstemi,  /.  abstèmia  (i-a);  pl.  m.  abs- 
temis,  /.  abstèmies 
abstenció  (i-ó)  /.;  pl.  abstencions 
abstencionista  (í-o);  pl.  abstencionis¬ 
tes 

absteniment  m.;  pl.  absteniments 
abstenir-se  verb  15a 
abstergent  adj.;  pl.  abstergents 
abstergir  verb  3a 
abstersió  (i-ó)  /.;  pl.  abstersions 
abstersiu  (-íu-)  mod.  6 
abstinència  (i-a)  /.;  pl.  abstinències 
abstinent  adj.;  pl.  abstinents 
abstinentment  adv. 
abstracció  (i-ó)  pl.  abstraccions 
abstracte,  /.  abstracta;  pl.  m.  i  f.  abs¬ 
tractes 

abstractiu  (-íu-)  mod.  6 
abstraetivament  adv. 
abstraure  (-àu-)  verb  6dd 
abstret,  /.  abstreta;  pl.  m.  abstrets, 
/.  abstretes 
abstretament  adv. 
abstreure  (-éu-)  verb  6dd 
abstrús,  /.  abstrusa;  pl.  m.  abstrusos, 
/.  abstruses 

absurd,  /.  absurda;  pl.  m.  absurds, 
/.  absurdes 
absurdament  adv. 
absurditat  /.;  pl.  absurditats 
abúlia  (i-a)  /.;  pl.  abúlies 
abúlic  mod.  12a 

abundament  m. ;  pl.  abundaments 
abundància  (i-a)  /.;  pl.  abundàncies 


abundant  adj.;  pl.  abundants 
abundantment  adv. 
abundar  verb  ia 
abundor  {.;  pl.  abundors 
abundós  mod.  3b 
abundosament  adv. 
abunyolat  mod.  ja 
abús  m.;  pl.  abusos 
abusador  mod.  2  b 
abusar  verbia, 
abusió  (i-ó)  /.;  pl.  abusions 
abusiu  (-íu-)  mod.  6 
abusivament  adv. 
acabable  adi.;  pl.  acabables 
«acabadament  adv. 
acabador  mod.  2b 
acabalar  verb  ia 
acabalat  mod.  ja 
acaballes  /.  pl. 

acabament  m.;  pl.  acabaments 

acabar  verb  ia 

acabat  mod.  ja 

acabdillar  verb  ia 

acaçar  [ sin .  encalçar]  verbid 

acàcia  (i-a)  /.;  pl.  acàcies 

acadèmia  (i-a)  f.;  pl.  acadèmies 

acadèmic  mod.  12a 

acadèmicament  adv. 

acadenat  mod.  ja 

acalar  [sin.  acotar]  verb  1a 

acaliuat  (i-uà)  [o  acalivat]  mod.  ja 

acalorada  /.;  pl.  acalorades 

acaloradament  adv. 

acalorament  m.;  pl.  acaloraments 

acalorar  verb  ia 

acampament  m.;  pl.  acampameuts 
acampanar  verbia 
acampar  verb  ia 

acamussar  [der.  de  camussa]  verb  ia 
acanador  m.;  pl.  acanadors 
acanalador  [n.  d’instr .]  m.;  pl.' aca- 
naladors 
acanalar  verb  ia 
acanalat  mod.  ja 
acanar  verb  xa 

acanonar  [sin.  canalitzar]  verbia 
acant  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  acants 
acantaci  mod.  10 

acantonameut  m.;  pl.  acantonaments 
acantonar  verb  ia 

acantopterigi  adj.  m.;  pl.  acantopte- 
rigis 

acanyament  m. ;  pl.  acanyaments 
acanyar  [cast.  encanijar]  verb  la 
acaparador  mod.  2  b 
acaparament  m.;  pl.  acaparaments 
acaparar  verb  ia 
acaptar  verb  ia 
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acapte  [cast.  cuestación]  m.;  pl.  acap- 
tes 

àcar  [n.  d’animal ]  m.;  pl.  àcars 
acarament  [cast.  careo]  m.;  pl.  aca¬ 
raments 

acaramullar  [sin.  curullar]  verb  la 

acarar  [sin.  carear]  verb  ia 

acarcanyar-se  verb  xa 

acariciador  (í-a)  mod.  2  b 

acariciar  (i-à)  verb  if 

acàrid  m.;  pl.  acàrids 

acarnissament  m.;  pl.  acarnissaments 

acarnissar  verb  ia 

acaronar  verb  ia 

acarrerar  [sin.  habituar]  verbia 

acartronat  mod.  5a 

acaserat  mod.  5a 

acatalèctic  adj.  m.;  pl.  acatalèctics 
acatalèpsia  (i-a)  /.;  pl.  acatalèpsies 
acatalèptic  mod.  12a 
acatament  m.;  pl.  acataments 
acatar  verb  ia 
acatarrar  verb  1a 
acaule  (-àu-)  adj.;  pl.  acaules 
accedent  [der.  de  accedir]  adj.;  pl.  ac- 
cedents 

accedir  verb  3  a 

accedir:  cast.  acceder  |  excedir:  cast. 
exceder 

acceleració  (i-ó)  /.;  pl.  acceleracions 
acceleradament  adv. 
accelerar  verb  ia 
accent  m.;  pl.  accents 
accentuable  (u-à)  adj.;  pl.  accentua- 
bles 

accentuació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  accen¬ 
tuacions 

accentuar  (u-à)  verb  if 
accepció  (i-ó)  pl.  accepcions 

accepció:  cast.  acepción  |  excepció: 
cast.  excepción 

acceptable  adj.;  pl.  acceptables 
acceptablement  adv. 
acceptació  (i-ó)  /.;  pl.  acceptacions 
acceptador  mod.  2b 
acceptant  adj.;  pl.  acceptants 
acceptar  verb  ia 

accepte,  /.  accepta;  pl.  m.  i  f.  acceptes 
acceptilació  (i-ó)  /.;  pl.  acceptilacions 
accés  m.;  pl.  accessos 

accés:  cast.  acceso  |  excés:  cast.  ex- 
ceso 

accessibilitat  /.;  pl.  accessibilitats 
accessible  adj.;  pl.  accessibles 
accessió  (i-ó)  /.;  pl.  accessions 
accèssit  m.;  pl.  accèssits 
accessori  mod.  10 

accidència  (i-a)  pl.  accidències 


accident  m.;  pl.  accidents 

accidental  adj. ;  pl.  accidentals 

accidentalitat  /.;  pl.  accidentalitats 

accidentalment  adv. 

accidentar-se  verb  1a 

accidentat  mod.  5a 

accídia  (i-a)  f.;  pl.  accídies 

accidiós  (i-ó)  mod.  3b 

acció  (i-ó)  /.;  pl.  accions 

accionar  (í-o)  verb  ia 

accionat  (í-o)  m.;  pl.  accionats 

accionista  (í-o);  pl.  accionistes 

acèfal  mod.  11a 

acefalia  (í-a)  /.;  pl.  acefalies 

acefalisme  m.;  pl.  acefalismes 

acendrat  mod.  5a 

acensador  mod.  2  b 

acensalar  verb  ia 

acensar  verb  ia 

acer  [0  cer]  m.;  pl.  acers 

acerar  verb  ia 

acerb,  /.  acerba;  pl.  m.  acerbs,  /.  acer- 
bes 

acerbament  adv. 
acerbitat  /.;  pl.  acerbitats 
acèrrim  mod.  na 

acescéncia  (i-a)  /.;  pl.  acescències 
acescent  adj.;  pl.  acescents 
acetat  m.;  pl.  acetats 
acètic  mod.  12a 

acetificació  (i-ó)  /.;  pl.  acetificacions 
acetilèn  m.;  pl.  acetilens 
acetona  /.;  pl.  acetones 
acetós  mod.  3b 
ací  adv. 

acicular  adj.;  pl.  aciculars 
àcid  mod.  na 
acidesa  /.;  pl.  acideses 
acidificable  adj.;  pl.  acidificables 
addificació  (i-ó)  /.;  pl.  acidificadons 
acidificar  verb  1  b 
additat  pl.  additats 
acídul,  f.  acidula;  pl.  m.  acíduls, 
/.  adduïes 
acidular  verb  la 
adençadament  (í-e)  adv. 
adençat  (í-e)  mod.  5a 
adentar  (í-e)  [der.  de  dent]  verb  la 
acimar  [der.  de  cim]  verbia 
acimat  mod.  5a 
acinglat  mod  5a 
acinglerat  mod.  3a 
acivadar  verb  ia 

adamadó  (i-ó)  /.;  pl.  adamadons 

aclamador  mod.  2b 

adamar  verb  ia 

aclaparador  mod.  2  b 

aclaparament  m.;  pl.  aclaparainents 
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adaparant  adj.;  pl.  aclaparants 
adaparar  verb  ia 
aclaratori  mod.  io 
adarida  /.;  pl.  adarides 
adaridor  [sin.  escarpidor]  m.;  pl.  acla¬ 
ridors 

adariment  m . ;  pl.  aclariments 
aclarir  verb  3a 

aclimatadó  (i-ó)  pl.  adimatadons 
aclimatament  m.;  pl.  aclimataments 
aclimatar  verb  ia 
aclocar-se  [ der .  de  cloca]  verb  1  b 
aclofar-se  verb  la 

adofollat  [der.  de  clofolla]  mod.  5a 

aclotar  [=fer  clots]  verb  1a 

aclucalls  m.  pl. 

aducar  verb  1  b 

acme  m.;  pl.  acmes 

açò  pron. 

acoblament  m.;  pl.  acoblaments 
acoblar  verb  ia 
acòlit  m. ;  pl.  acòlits 
acolitat  m.;  pl.  acolitats 
acolorar  verb  ia 
acolorir  verb  3a 
acollar  verb  ia 
acollença  /.;  pl.  acollences 
acollent  adj.;  pl.  acollents 
acolliment  m.;  pl.  acolliments 
acollir  verb  3  f 
acomboiar  (o-ià)  verb  1  g 
acomiadar  (í-a)  verb  ia 
acomodable  adj.;  pl.  acomodables 
acomodadó  (i-ó)  /.;  pl.  acomodacions 
acomodador  mod.  2b 
acomodament  m.;  pl.  acomodaments 
acomodar  verb  la 
acomodatici  mod.  10 
acompanyada  /.;  pl.  acompanyades 
acompanyament  m.;  pl.  acompanya¬ 
ments 

acompanyant  adj.;  pl.  acompanyants 
acompanyar  verb  xa 
acompassar  verb  za 
acompliment  m.;  pl.  acompliments 
acomplir  verb  3a 
acompte  m.;  pl.  acomptes 
acondicionar  (í-o)  verb  ia 
aconductar-se  verb  ia 
aconduir  (u-í)  verb  3b 
aconduït  (u-í)  mod.  5bb 
acongoixar  verb  ia 
aconhortament  m.;  pl.  aconhorta- 
ments 

aconhortar  verb  ia 
acònit  m.;  pl.  acònits 
aconseguiment  m.;  pl.  aconseguiments 
aconseguir  verb  3a 


aconsellable  adj.;  pl.  aconsellables 

aconsellador  mod.  2b 

aconsellar  verb  ia 

aconsolable  adj.;  pl.  aconsolables 

aconsolador  mod.  2b 

aconsolar  verb  ia 

aconsonantar  verb  la 

acontentament  m.;  pl.  acontentaments 

acontentar  verb  ia 

acopar  [sin.  apinyar]  verb  ia 

acoquinament  m.;  pl.  acoquinaments 

acoquinar  verb  1a 

acorament  m.;  pl.  acoraments 

acorar  verb  xa 

acord  m.;  pl.  acords 

acordable  adj.;  pl.  acordables 

acordadament  [cast.  de  propósito]  adv. 

acordança  f.;  pl.  acordances 

acordant  adj.;  pl.  acordants 

acordar  verb  ia 

acordi  m.;  pl.  acordis 

acordillar  verb  ia 

acordió  (i-ó)  m.;  pl.  acordions 

acordonar  verb  ia 

acorralar  verb  ia 

acórrer  [  =  venir  corrent,  en  auxili] 
verb  8 

acorriment  m.;  pl.  acorriments 
acorriolar-se  (í-o)  verb  ia 
acorruar  (u-à)  verb  if 
acost  [postverbal  de  acostar]  m.;  pl. 

acostos  [arc.  acosts] 
acostadís  mod.  4 
acostament  m.;  pl.  acostaments 
acostar  verb  ia 
acostumadament  adv. 
acostumança  /.;  pl.  acostumances 
acostumar  verb  ia 
acotament  m.;  pl.  acotaments 
acotar  verb  la 

acotiledoni,  f.  acotiledònia  (i-a);  pl.  m. 

acotiledonis,  /.  acotiledònies 
acotxar  verb  ia 
acovardir  verb  3a 
acràcia  (i-a)  /.;  pl.  acràcies 
àcrata;  pl.  àcrates 
acre  adj.;  pl.  acres 
acreditable  adj. ;  pl.  acreditables 
acreditar  verb  xa 
acreixement  m.;  pl.  acreixements 
acréixer  verb  ç b 
acrement  adv. 

acrementició  (i-ó)  /.;  pl.  acrementi- 
cions 

acrescent  adj.;  pl.  acrescents 
acriaturat  (i-à)  mod.  5a 
acridòfag  mod.  12b 
acrimònia  (i-a)  /.;  pl.  acrimònies 
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aerimoniós  (i-ó)  mod.  3b 
acritud  /.;  pl.  acrituds 
acrobàcia  (i-a)  /.;  pl.  acrobàcies 
acròbata;  pl.  acròbates 
acrobàtic  mod.  12a 
acromàtic  mod.  12a 
acromatisme  m.;  pl.  acroniatismes 
acromatitzar  verb  ia 
acromatòpsia  (i-a)  /.;  pl.  acromalòp- 
sies 

acròinion  (i-o)  m.;  pl.  acròmions 
acrònic  mod.  12a 
acròpolis  /.;  pl.  acròpolis 
acròstic  m.;  pl.  acròstics 
acroteri  m.;  pl.  acroteris 
acte  m.;  pl.  actes 
actínia  (i-a)  /.;  pl.  actínies 
actinòmetre  m.;  pl.  actinònietres 
actitud  /.;  pl.  actituds 
actiu  (-íu-)  mod.  6 
^ctivament  adv. 
activar  verb  ia 
activitat  /.;  pl.  activitats 
actor  m.;  pl.  actors 
actriu  (-íu-)  /.;  pl.  actrius 
actuació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  actuacions 
actual  (u-à)  adj.;  pl.  actuals 
actualitat  (u-à)  /.;  pl.  actualitats 
actualitzar  (u-à)  verb  ia 
actualment  (u-à)  adv. 
actuant  (u-à)  adj.;  pl.  actuants 
actuar  (u-à)  verb  if 
actuari  (u-à)  m.;  pl.  actuaris 
acubar-se  [ sin .  tapar-se,  ofegar-se] 
verb  ia 

acudir  verb  3dd 
acudit  m.;  pl.  acudits 
acugular-se  [sin.  mig  apagar-se]  verbia 
acuïtat  (ú-i)  /.;  pl.  acuïtats 
aculada  /.;  pl.  aculades 
acular  verb  ia 

aculeïforme  (é-i)  adj.;  pl.  aculeïformes 
aculi  mod.  9 

acull  [postverbal  de  acollir]  m.;  pl. 
aculls 

acuminat  mod.  5a 
acumulable  adj.;  pl.  acumulables 
acumulació  (i-ó)  /.;  pl.  acumulacions 
acumulador  mod.  2  b 
acumulament  m.;  pl.  acumulaments 
acumular  verb  ia 
acumulatiu  (-íu-)  mod.  6 
acumulativament  adv. 
acunçament  [der.  de  acunçar]  m.; 
pl.  acunçaments 

acunçar  [cast.  aconchar,  ital.  accon- 
ciare]  verb  id 

acupuntura  /.;  pl.  acupuntures 


acuradament  adv. 

acurat  [cast.  esmerado]  mod.  5a 

acusable  adj.;  pl.  acusables 

acusació  (i-ó)  /.;  pl.  acusacions 

acusador  mod.  2b 

acusament  m.;  pl.  acusaments 

acusar  verb  la 

acusatiu  (-íu-)  m.;  pl.  acusatius 

acusatori  mod.  10 

acústic  mod.  12a  (s.  f.) 

acutangle  adj.  m.;  pl.  aeutangles 

adagi  m.;  pl.  adagis 

adàgio  (i-o)  [ital.]  m.;  pl.  adàgios 

adalar-se  verb  la 

adaleradament  adv. 

adalerat  mod.  5a 

adalil  m.;  pl.  adalils 

adamantí  mod.  ic 

adamascat  mod.  5a 

adaptabilitat  /.;  pl.  adaptabilitats 

adaptable  adj.;  pl.  adaptables 

adaptació  (i-ó)  /.;  pl.  adaptacions 

adaptar  verb  ia 

adargar  [der.  de  darga]  verb  ic 
addició  (i-ó)  /.;  pl.  addicions 

addició:  cast.  adición  |  edició:  cast.  edi- 
ción 

addicional  (í-o)  adj.;  pl.  addicionals 
addicionar  (í-o)  verb  la 
addicte,  /.  addicta;  pl.  m.  i  f.  addictes 
additament  m. ;  pl.  additaments 
additiu  (-íu-)  mod.  6 
adducció  (i-ó)  /.;  pl.  adduccions 
adductor  adj.  m.;  pl.  adductors 
adduir  (u-í)  verb  3b 
adelfa  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  adelfes 
adenantar  [cast.  adelantar]  verb  la 
adenitis  /.;  pl.  adenitis 
adenopatia  (í-a)  /.;  pl.  adeuopaties 
adepte,  /.  adepta;  pl.  m.  i  f.  adeptes 
adequació  (-uà-,  i-ó)  /.;  pl.  adequa¬ 
cions 

adequadament  (-uà-)  adv. 
adequar  (-uà-)  verb  ih 
adequat  (-uà-)  mod.  5a 
adés  adv. 
adesiara  (i-à)  adv. 
adéu  (-éu-);  —  (s.  m.)  pl.  adéus 
adéu-siau  (-éu-,  i-àu);  —  (s.  m.)  pl. 
adéu-siaus 

adformant  adj. ;  pl.  adformants 
adherència  (i-a)  /.;  pl.  adherències 
adherent  adj.;  pl.  adherents 
adheriment  m.;  pl.  adheriments 
adherir  verb  3a 
adhesió  (i-ó)  /.;  pl.  adhesions 
àdhuc  adv. 

adiabàtic  (i-a)  mod.  12a 
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adiamantat  (i-à)  mod.  5a 
adiant  (i-à)  nu;  pl.  adiants 
adiar  (i-à)  [ der .  de  dia]  verb  if 
adiuàmia  (i-a)  /.;  pl.  adinàmies 
adinàmic  mod.  12a 
adinerar  verb  1a 
adinerat  mod.  5a 
adipós  mod.  3b 
adir  verb  3a 

adjacent  adj.;  pl.  adjacents 
adjectiu  (-Í11-)  mod.  6 
adjectivació  (i-ó)  /.;  pl.  adjectivacions 
adjectivament  adv. 
adjectivar  verb  ia 
adjudicable  adj.;  pl.  adjudicables 
adjudicació  (i-ó)  /.;  pl.  adjudicacions 
adjudicador  mod.  2b 
adjudicar  verb  ib 
adjudicatari  mod.  10 
adjudicatiu  (-íu-)  mod.  6 
adjunció  (i-ó)  /.;  pl.  adjuncions 
adjunt,  /.  adjunta;  pl.  m.  adjunts, 
/.  adjuntes 
adjuntar  verb  ia 
adjuntiu  (-íu-)  mod.  6 
adjuració  (i-ó)  /.;  pl.  adjuracions 
adjurar  verb  1a 
adjutor  m.;  pl.  adjutors 
adjutori  m.;  pl.  adjutoris 
adjuvant  adj.;  pl.  adjuvants 
admetre  verb  20a 
adminicle  m.;  pl.  adminicles 
adminicular  verb  xa 
administrable  adj.;  pl.  administrables 
administració  (i-ó)  /.;  pl.  adminis¬ 
tracions 

administrador  mod.  2b 
administrar  verb  ia 
administratiu  (-íu-)  mod.  6 
administrativament  adv. 
administratori  mod.  10 
admirable  adj.;  pl.  admirables 
admirablement  adv. 
admiració  (i-ó)  /.;  pl.  admiracions 
admirador  mod.  2  b 
admirar  verb  ia 
admiratiu  (-íu-)  mod.  6 
admirativament  adv. 
admissibilitat  pl.  admissibilitats 
admissible  adj.;  pl.  admissibles 
admissió  (i-ó)  /.;  pl.  admissions 
admonició  (i-ó)  /.;  pl.  admonicions 
admonitor  mod.  2  b 
adnata  /.;  pl.  adnates 
adob  m.;  pl.  adobs 
adobacadires  m.;  pl.  adobacadires 
adobacossis  m.;  pl.  adobacossis 
adobador  mod.  2  b 


adobadures  j.  pl. 
adobaire  (-ài-);  pl.  adobaires 
adobament  m.;  pl.  adobaments 
adobamitges  [&.];  pl.  adobamitges 
adobar  verb  ia 

adobaria  (i-a)  /.;  pl.  adobaries 
adobassar  verb  1a 
adoctrinar  verb  ra 

adolescència  (i-a)  /.;  pl.  adolescències 

adolescent  adj.;  pl.  adolescents 

adoloradament  adv. 

adolorat  mod.  5a 

adolorir  verb  ia 

adolorit  mod.  jc 

adollar  [der.  de  doll]  verb  xa 

adonar-se  verb  ia 

adònic  mod.  12a 

adopció  (i-ó)  /.;  pl.  adopcions 

adoptable  adj.;  pl.  adoptables 

adoptar  verb  xa 

adoptiu  (-íu-)  mod.  6 

adorabilitat  pl.  adorabilitats 

adorable  adj.;  pl.  adorables 

adorablement  adv. 

adoració  (i-ó)  /.;  pl.  adoracions 

adorador  mod.  2  b 

adorar  verb  xa 

adoratori  m.;  pl.  adoratoris 

adoratriu  (-íu-)  /.;  pl.  adoratrius 

adormidor  mod.  2b 

adormiment  m.;  pl.  adormiments 

adormir  verb  3c 

adormissar  verb  ia 

adomador  mod.  2b 

adomament  m.;  pl.  adornaments 

adornança  /.;  pl.  adomances 

adornar  verb  xa 

adornista;  pl.  adornistes 

adossament  m.;  pl.  adossaments 

adossar  verb  xa 

adotzenat  mod.  5a 

adovellat  [der.  de  dovella]  mod.  5a 

adquirent  adj.;  pl.  adquirents 

adquirible  adj. ;  pl.  adquiribles 

adquiridor  mod.  2b 

adquirir  verb  3a 

adquisició  (i-ó)  /.;  pl.  adquisicions 
adquisitiu  (-íu-)  mod.  6 
adragant  m.;  pl.  adragants 
adreç  m.;  pl.  adreços 
adreça  /.;  pl.  adreces 
adreçador  m.;  pl.  adreçadors 
adreçament  m.;  pl.  adreçaments 
adreçar  verb  id 

adret,  /.  adreta;  pl.  m.  adrets,  /.  adre- 
tes 

adretament  adv. 
adroguer  m.;  pl.  adroguers 


-  83  _ 


AERI 


AFAV 


adrogueria  (í-a)  /.;  pl.  adrogueries 
adscripció  (i-ó)  /.;  pl.  adscripcions 
adscriure  (-íu-)  verb  yb 
aduar  (u-à)  m.;  pl.  aduars 
adulació  (i-ó)  /.;  pl.  adulacions 
adulador  mod.  2  b 
adular  verb  ia 
adulatori  mod.  10 

adult,  /.  adulta;  pl.  m.  adults,  /.  adul¬ 
tes 

adúlter  mod.  11a 

adulterable  ad].;  pl.  adulterables 

adulteració  (i-ó)  /.;  pl.  adulteracions 

adulterador  mod.  2  b 

adulterant  adj.;  pl.  adulterants 

adulterar  verb  ia 

adulteri  m.;  pl.  adulteris 

adulterí  mod.  ic 

adulterinament  adv. 

adunança  /.;  pl.  aduuances 

adunar  verb  ia 

adurent  adj.;  pl.  adurents 

adust,  /.  adusta;  pl.  m.  adustos  [arc. 

adusts],  /.  adustes 
adustament  adv. 
adustió  (i-ó)  /.;  pl.  adustions 
adustiu  (-íu-)  mod.  6 
adveniment  m.;  pl.  adveniments 
advenir  verb  15a 
advent  m.;  pl.  advents 
adventici  mod.  10 
adveració  (i-ó)  /.;  pl.  adveracions 
adverament  m.;  pl.  adverainents 
adverajr  verb  ia 
adverbi  m.;  pl.  adverbis 
adverbial  (i-à)  adj.;  pl.  adverbials 
adverbialitat  (i-à)  /.;  pl.  adverbialitats 
adverbialitzar  (i-à)  verb  ia 
adverbialment  (i-à)  adv. 
advers,  /.  adversa;  pl.  m.  adversos, 
/.  adverses 
adversament  adv. 
adversari  mod.  10 
adversatiu  (-íu-)  mod.  6 
adversitat  /.;  pl.  adversitats 
advertència  (i-a)  /.;  pl.  advertències 
advertidament  adv. 
advertiment  m.;  pl.  advertiments 
advertir  verb  3a 

advocacia  (í-a)  ].;  pl.  advocacies 

advocació  (i-ó)  /.;  pl.  advocacions 

advocar  verb  ib 

advocat  mod.  5a 

advocatori  mod.  10 

aede  (a-é)  m.;  pl.  aedes 

aeració  (à-e,  i-ó)  pl.  aeracions 

aeri  (a-é)  mod.  9 

aerífer  (à-e)  mod.  na 


aeriforme  (a-é)  adj.;  pl.  aeriformes 
aerobi  (à-e),  /.  aeròbia  (à-e,  i-a);  pl. 

m.  aerobis,  /.  aeròbies 
aerodinàmic  mod.  12a  (s.  f.) 
aerografia  (à-e,  1-a)  /. 
aeròlit  (à-e)  m.;  pl.  aeròlits 
aerologia  (à-e,  í-a)  /. 
aeromància  (a-é,  i-a)  /. 
aeròmetre  (à-e)  m.;  pl.  aeròmetres 
aerometria  (à-e,  í-a)  /. 
aeromètric  (a-é)  mod.  12a 
aeronau  ta  (a-é,  -àu-);  pl.  aeronautes 
aeronàutic  (a-é,  -àu-)  mod.  12a 
aeroplà  (a-é)  m.;  pl.  aeroplans 
aerosfera  (a-é)  /.;  pl.  aerosferes 
aerostació  (a-é,  i-ó)  /. ;  pl.  aerostacions 
aeròstat  (à-e)  m.;  pl.  aeròstats 
aerostàtic  (a-é)  mod.  12a  (s.  f.) 
afabilitat  /.;  pl.  afabilitats 
afable  adj.;  pl.  afables 
afablement  adv. 

afabulació  (i-ó)  /.;  pl.  afabulacions 

afadic  m.;  pl.  afadics 

afadigament  m.;  pl.  afadigaments 

afadigar  verb  ic 

afaisonar  (-ài-)  verb  ia 

afait  (-ài-)  m.;  pl.  afaits 

afaitament  (-ài-)  m.;  pl.  afaitaments 

afaitapobres  (-ài-)  m.;  pl.  afaitapobres 

afaitar  (-ài-)  verb  ia 

afalac  m.;  pl.  afalacs 

afalagador  mod.  2b 

afalagadorament  adv. 

afalagadura  pl.  afalagadures 

afalagament  m.;  pl.  afalagaments 

afalagar  verb  ic 

afalconar  verb  ia 

afal·lerar-se  verb  la 

afamar  verb  la 

afamat  mod.  sa 

afamegar  verb  ic 

afamegat  mod.  sa 

afanar  verb.  ia 

afaneta;  pl.  afanetes 

afanípter  m.;  pl.  afauípters 

afany  m.;  pl.  afanys 

afanyar-se  verb  ia 

afanyós  mod.  3b 

afanyosament  adv. 

afartament  m.;  pl.  afartaments 

afartapobles  m.;  pl.  afartapobles 

afartapobres  m.;  pl.  afartapobres 

afartar  verb  ia 

afàsia  (i-a)  /.;  pl.  afàsies 

afàsic  mod.  12a 

afavoridor  mod.  2  b 

afavoriment  m.;  pl.  afavoriments 

afavorir  verb  3a 


84  - 


AFIG 


AFON 


afebliment  m.;  pl.  afebliments 

afeblir  verb  3a . 

afecció  (i-ó)  /.;  pl.  afeccions 

afeccionar  (í-o)  verb  ia 

afeccionat  (í-o)  mod.  5a 

afectable  adj.;  pl.  afectables 

afectació  (i-ó)  /.;  pl.  afectacions 

afectadament  adv. 

afectar  verb  ia 

afectat  mod.  5a 

afecte  m.;  pl.  afectes 

afecte:  cast.  afecto  |  efecte:  cast.  efecto 
afecte,  /.  afecta;  pl.  m.  i  f.  afectes 
afectiu  (-íu-)  mod.  6 

afectiu:  cast.  afectivo  |  efectiu:  cast. 
efectivo 

afectuós  (u-ó)  mod.  3b 
afectuosament  (u-ó)  adv. 
afectuositat  (u-ó)  /.;  pl.  afectuositats 
afegidor  mod.  2b 
afegidura  /.;  pl.  afegidures 
afegiment  m.;  pl.  afegiments 
afegir  verb  3a 
afegit  m.;  pl.  afegits 
afegitó  m.;  pl.  afegitons 
afeisar  [der.  de  feixa]  verb  ia 
afeixegar  [der.  de  feix]  verb  ic 
afeixugar  [der.  de  feixuc]  verb  ic 
afeli  m.;  pl.  afelis 
afemellat  mod.  5a 
afer  m.;  pl.  afers 
aferent  adj.;  pl.  aferents 
|  Cp.  eferent. 
afèresi  /.;  pl.  afèresis 
aferinançar  verb  id 
aferradís  mod.  4 
aferrador  m.;  pl.  aferradors 
aferrall  m.;  pl.  aferralls 
aferrallar  verb  ia 
aferrament  m.;  pl.  aferraments 
aferrar  verb  la 
aferra  tall  m.;  pl.  aferratalls 
aferrissar-se  verb  ia 
aferrussar-se  verb  ia 
afetgegar  [sin.  pitjar]  verb  ic 
afí  adj.;  pl.  afins 

afiançament  (i-à)  m.;  pl.  afiança- 
ments 

afiançar  (í-a)  verb  id 
afiblall  [cast.  broche]  m.;  pl.  afiblalls 
afiblar  [cast.  abrochar]  verb  ia 
afició  (i-ó)  /.;  pl.  aficions 
aficionar  (í-o)  verb  xa 
aficionat  (í-o)  mod.  5a 
afidàvit  m. ;  pl.  afidàvits 
afiganyar  [sin.  matxucar]  verb  ia 
afigat  [der.  de  figa]  mod.  5a 
afigurar  [cast.  columbrar]  verb  ia 


afilador  mod.  2a 
afiladura  /.;  pl.  afiladures 
afilament  m.;  pl.  afilameuts 
afilar  verb  ia 
afilerar  verb  ia 

afiliació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  afiliacions 

afiliar  (i-à)  verb  if 

afiligrauar  verb  ia 

afil·le,  /.  afil·la;  pl.  m.  i  f.  afilles 

afillament  m.;  pl.  afillaments 

afillar  verb  la 

afillat  mod.  5a 

afillolar  verb  ia 

afinació  (i-ó)  /.;  pl.  afinacions 

afinadament  adv. 

afinador  m.;  pl.  afinadors 

afinar  verb  ia 

afincar-se  verb  ib 

afinitat  /.;  pl.  afinitats 

afirmació  (i-ó)  /.;  pl.  afirmacions 

afirmar  verb  ia 

afirmatiu  (-íu-)  mod.  6 

afirmativament  adv. 

afitar  verb  ia 

afitorar  verb  xa 

afix  (x=cs),  /.  afixa;  pl.  m.  afixos, 
/.  afixes 

afixar  (x=cs)  verb  ia 

aflacar  [--anar  de  baixa]  verb  ib 

aflamar  verb  ia 

aflaquiment  m.;  pl.  aflaquiments 
aflaquir  verb  3a 
aflautat  (-àu-)  mod.  5a 
aflicció  (i-ó)  /.;  pl.  afliccions 
aflictiu  (-íu-)  mod.  6 
afligidament  adv. 
afligiment  m.;  pl.  afligiments 
afligir  verb  3a 
aflonjar  verb  ie 

aflotonat  [sin.  apilotat]  mod.  5a 
afluència  (u-é,  i-a)  /.;  pl.  afluències 
afluent  (u-é)  adj.;  pl.  afluents 
afluir  (u-í)  verb  3b 
afluixada  /.;  pl.  afluixades 
afluixament  m.;  pl.  afluixaments 
afluixar  verb  ia 

afocat  [cast.  domiciliado]  mod.  5a 
afolcat  [der.  de  folc]  mod.  5a 
afoll  [postverbal  de  afollar]  m.;  pl. 
afolls 

afollador  mod.  2b 
afollament  m.;  pl.  afollaments 
afollar  [=fer  malbé,  calcigar;  refl., 
avortar]  verb  xa 
afonacases  m.;  pl.  afonacases 
afonar  verb  ia 
afonia  (í-a)  pl.  afonies 
afònic  mod.  12a 


AGAM 


AGON 


aforador  m.;  pl.  aforadors 
aforament  m.;  pl.  aforaments 
aforar  verb  la 
afores  m.  pl. 

aforisma  /.;  pl.  aforismes 
aforisme  m.;  pl.  aforismes 
aforístic  mod.  12a 
afortunadament  adv. 
afortunat  mod.  5a 
afranquir  verb  3a 

afrau  [o  frau]  (-àu-)  /.;  pl.  afraus 

afrenellar  verb  ia 

afrevolir  [der.  de  frèvol]  verb  3a 

africat  mod.  5» 

afrodisíac  (í-a)  mod.  12a 

afront  m.;  pl.  afronts 

afrontació  (i-ó)  /.;  pl.  afrontacions 

afrontador  mod.  2b 

afrontament  m. ;  pl.  afrontaments 

afrontar  verb  ia 

afrontós  mod.  3b 

afrontosament  adv. 

afta  /.;  pl.  aftes 

aftós  mod.  3b 

afuament  (ú-a)  m.;  pl.  afuaments 
afuar  (u-à)  verb  if 
afullolar  verb  ia 
afusat  mod.  5a 

afusellament  m.;  pl.  afusellaments 

afusellar  verb  ia 

afusió  (i-ó)  /.;  pl.  afusions 

afusió:  tast.  afusión  |  efusió:  cast.  efu- 
sión 

agà  m.;  pl.  agàs 

agabell  m.;  pl.  agabells 

agabellador  mod.  2  b 

agabellament  m.;  pl.  agabellaments 

agabellar  verb  ia 

agafada  /.;  pl.  agafades 

agafadís  mod.  4 

agafador  mod.  2b 

agafador  m.;  pl.  agafadors 

agafall  m.;  pl.  agafalls 

agafallós  mod.  3b 

agafament  m.;  pl.  agafaments 

agafar  verb  ia 

agafa-sants  m.;  pl.  agafa-sants 

agafa-sopes  m.;  pl.  agafa-sopes 

agafa -sous  (-óu-)  m.;  pl.  agafa -sous 

agafa tós  mod.  3b 

agafes  f.  pl. 

agafós  mod.  3b 

agaliu  (-íu-)  m.;  pl.  agalius 

agalivances  /.  pl. 

agalivar  verb  ia 

agalla  pl.  agalles 

agallinar  verb  ia 

àgam  mod.  11b 


agambar  [=  pujar  bé  un  infant,  &.] 
verb  la 

agàmia  (i-a)  /.;  pl.  agàmies 
àgape  /.;  pl.  àgapes 
agarbar  verb  ia 

agarbir-se  [sin.  abraonar-se]  verb  3a , 
agarbonar-se  [id.]  verb  1a,  agarfir- 
se  [íd.]  verb  3a 
agàric  m. ;  pl.  agàrics 
agarrar  verb  la 
agarrat  mod.  5a 
agarrofar-se  verb  xa 
agarrotar  verb  ia 
àgata  /.;  pl.  àgates 
agegantat  mod.  $a 
agemolir-se  [sin.  arraulir-se]  verb  3a 
agençament  m.;  pl.  agençaments 
agençar  verb  id 
agència  (i-a)  /.;  pl.  agències 
agenciar  (i-à)  verb  if 
agenda  /.;  pl.  agendes 
agenollador  m.;  pl.  agenolladors 
agenollament  m.;  pl.  agenollaments 
agenollar  verb  ia 
agent  adj.;  pl.  agents 
agermanament  m.;  pl.  agermanaments 
agennanar  verb  ia 
agibellar  verb  ia 
àgil  adj.;  pl.  àgils 
agilitat  t;  pl.  agilitats 
àgilment  adv. 

àgio  (i-o)  [ital.]  m.;  pl.  àgios 
agiotatge  (í-o)  m.;  pl.  agiotatges 
agiotista  (í-o);  pl.  agiotistes 
agitable  adj.;  pl.  agitables 
agitació  (i-ó)  pl.  agitacions 
agitador  mod.  2a 
agitament  m.;  pl.  agitaments 
agitar  verb  ia 

aglanar  [der.  de  gla]  verb  xa 
aglomeració  (i-ó)  /.;  pl.  aglomeracions 
aglomerar  verb  ia 
aglomerat  m.;  pl.  aglomerats 
aglutinació  (i-ó)  /.;  pl.  aglutinacions 
aglutinant  adj.  (s.  m.);  pl.  agluti¬ 
nants 

aglutinar  verb  ia 

aglutinatiu  (-íu-)  mod.  6 

agnació  (i-ó)  /.;  pl.  agnacions 

agnat  mod.  5a 

agnatici  mod.  10 

agnició  (i-ó)  /.;  pl.  agnicions 

agnòstic  mod.  12a 

agnosticisme  m. 

agnus  m. ;  pl.  agnus 

agombolament  m.;  pl.  agombolaments 

agombolar  verb  ia 

agonal  adj.;  pl.  agonals 
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AGRI 

agonia  (í-a)  /.;  pl.  agonies 
agònic  mod.  i?a 
agonístic  mod.  12a  (  s.  f.) 
agonitzant  adj.;  pl.  agonitzants 
agonitzar  verb  xa 
agosaradament  adv. 
agosarat  mod.  5a 

agost  m.;  pl.  agostos  [arc.  agosts] 

agostejar  verb  ie 

agostenc  mod.  Sa 

agraciar  (i-à)  verb  if 

agradable  adj.;  pl.  agradables 

agradablement  adv. 

agradança  /.;  pl.  agradances 

agradar  verb  xa 

agradat  mod.  5a 

agradatge  m.;  pl.  agradatges 

agradívol  mod.  7 

agradós  mod.  3b 

agradosament  adv. 

agraïment  (à-i)  m.;  pl.  agraïments 

agrair  (a-i)  verb  3b 

agrament  adv. 

agranar  [sin.  escombrar]  verb  ia 

agrari  mod.  10 

agràs  m.;  pl.  agrassos 

agrassera  /.;  pl.  agrasseres 

agrassot  m.;  pl.  agrassots 

agre  m.;  pl.  agres 

agre,  /.  agra;  pl.  m.  i  /.  agres 

agredir  verb  3a 

agredolç,  /.  agredolça;  pl.  m.  agredol¬ 
ços,  /.  agredolces 
agregació  (i-ó)  /.;  pl.  agregacions 
agregar  verb  ic 
agregat  m.;  pl.  agregats 
agregatiu  (-íu-)  mod.  6 
agrejar  verb  ie 
agrella  /.;  pl.  agrelles 
agrelletes  /.  pl. 
agremiar  (i-à)  verb  if 
agrenc  mod.  8a 
agrer  mod.  2a 
agresa  /.;  pl.  agreses 
agresolat  mod.  5a 
agressió  (i-ó)  /.;  pl.  agressions 
agressiu  (-íu-)  mod.  6 
agressivament  adv. 
agressivitat  /.;  pl.  agressivitats 
agressor  mod.  2  b 

agrest,  /.  agresta;  pl.  m.  agrestos 
[arc.  agrests],  /.  agrestes 
agreta  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  agretes 
agreujament  (-éu-)  m. ;  pl.  agreuja¬ 
ments 

agreujant  (-éu-)  adj.;  pl.  agreujants 
agreujar  (-éu-)  verb  le 
agrícola;  pl.  agrícoles 


AIGU 

agricultor  -mod.  2b 
agricultura  /.;  pl.  agricultures 
agrifoli  m.;  pl.  agrifolis 
agrifollar-se  verb  ia 
agrimensor  m.;  pl.  agrimensors 
agrimensura  /.;  pl.  agrimensures 
agrimònia  (i-a)  /.;  pl.  agrimònies 
agrió  (i-ó)  m.;  pl.  agrions 
agrir  verb  3a 
agrisat  mod.  5a 

agró  [ n .  d'ocell ]  m.;  pl.  agrons 

agroner  mod.  2a 

agrònom  m.;  pl.  agrònoms 

agronomia  (í-a)  /. 

agronòmic  mod.  12a 

agror  /.;  pl.  agrors 

agrós  mod.  3b 

agrumollar-se  verb  la 

agrunsar  [sin.  gronxar]  verb  ia 

agrupació  (i-ó)  /.;  pl.  agrupacions 

agrupament  m.;  pl.  agrupaments 

agrupar  verb  ia 

aguait  (-uài-)  m.;  pl.  aguaits 

aguaitador  (-uài-)  mod.  2b 

aguaitar  (-uài-)  [cast.  acechar]  verb  ia 

aguant  (-uà-)  m.;  pl.  aguants 

aguantar  (-uà-)  verb  ia 

agudament  adv. 

agudesa  /.;  pl.  agudeses 

aguditzar  verb  ia 

aguerrir  verb  3a 

àguila  /.;  pl.  àguiles 

aguilenc  mod.  8a 

aguiló  m.;  pl.  aguilons 

aguitarrat  mod.  3a 

agulla  /.;  pl.  agulles 

agullada  /.;  pl.  agullades 

aguller  m.;  pl.  agullers 

agulló  m. ;  pl.  agullons 

agullonada  /.;  pl.  agullonades 

agullonar  verb  ia 

agullós  mod.  3b 

agusar  verb  ia 

agustí  mod.  ic 

agut  mod.  5c 

agutzil  m.;  pl.  agutzils 

ah! 

ahinada  (à-i)  /.;  pl.  ahiuades 

ahinar  (à-i)  verb  la 

ahir  (a-í)  adv. 

ahuc  (a-ú)  m.;  pl.  ahucs 

ahucar  (à-u)  verb  ib 

ai!  (-ài-) 

aigua  (-ài-,  -uà-)  /.;  pl.  aigües 
aiguabarreig  (-ài-,  -uà-)  m.;  pl.  aigua¬ 
barreigs 

aiguabeneiter  (-ài-,  -uà-,  -éi-)  m. ; 

pl.  aiguabeneiters 
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AIXA 


ALAB 


aiguacuit  (-ài-,  -uà-,  -úi-)  m.~  pl.  aigua- 
cuits 

aiguada  (-ai-,  -uà-)  /.;  pl.  aiguades 
aiguader  (-ài-,  -uà-)  mod.  2a 
aiguafort  (-ài-,  -uà-)  to.;  pl.  aiguaforts 
aigualejar  (-ài-,  -uà-)  verb  ie 
aigualera  (-ài-,  -uà-)  [sin.  rosada]  /.; 
pl.  aigualeres 

aigualiment  (-ài-,  -uà-)  to.;  pl.  aigua- 
liments 

aigualir  (-ài-,  -uà-)  verb  3a 
aigualós  (-ài-,  -uà-)  mod.  3b 
aigualí  (-ài-,  -uà-)  [sin.  aiguamoll]  m.; 
pl.  aigualís 

aiguamans  (-ài-,  -uà-)  m.;  pl.  aigua- 
mans 

aiguamel  (-ài-,  -uà-)  /.;  pl.  aiguamels 
aiguanroix  (-ài-,  -uà-)  m.;  pl.  aigua- 
moixos 

aiguamoll  (-ài-,  -uà-)  to.;  pl.  aigua¬ 
molls 

aiguamort  (-ài-,  -uà-)  m.;  pl.  aigua  - 
morts 

aiguanaf  (-ài-,  -uà-)  m.;  pl.  aiguanafs 
aiguaneix  (-ài-,  -uà-)  m.;  pl.  aigua- 
neixos 

aiguapoll  (-ài-,  -uà-)  adj.  m.;  pl.  aigua- 
polls 

aiguardent  (-ài-,  -uà-)  m.;  pl.  aiguar¬ 
dents 

aiguardenter  (-ài-,  -uà-)  mod.  2a 
aiguardenteria  (-ài-,  -uà-,  í-a)  /.;  pl.  ai- 
guardenteries 

aiguardentí  (-ài-,  -uà-)  mod.  ic 
aiguardentós  (-ài-,  -uà-)  mod.  3b 
aiguarràs  (-ài-,  -uà-)  m.;  pl.  aiguar- 
rassos 

aiguat  (-ài-,  -uà-)  m.;  pl.  aiguats 
aiguatge  (-ài-,  -uà-)  m.;  pl.  aiguatges 
aigua  vés  (-ài-,  -uà-)  [cast.  vertiente]  m.; 
pl.  aiguavessos 

aigüera  (-ài-,  -ué-)  /.;  pl.  aigüeres 

aigüerada  (-ài-,  -ué-)  /.;  pl.  aigüerades 

aigüerol  (-ài-,  -ué-)  m.;  pl.  aigüerols 

aiguós  (-ài-,  -uó-)  mod.  3b 

aimia  (-ài-,  í-a)  [prov.]  /.;  pl.  aimies 

airada  (-ài-)  /.;  pl.  airades 

aire  (-ài-)  to.;  pl.  aires 

aireferit  (-ài-)  mod.  ib 

airejar  (-ài-)  verb  le 

airejós  (-ài-)  mod.  3b 

airós  (-ài-)  mod.  3b 

airosament  (-ài-)  adv. 

aix  m.;  pl.  aixos 

aixa  /.;  pl.  aixes 

aixada  /.;  pl.  aixades 

aixadada  /.;  pl.  aixadades 

aixadell  m.;  pl.  aixadells 


aixadella  /.;  pl.  aixadelles 
aixadelló  m.;  pl.  aixadellons 
aixadó  m. ;  pl.  aixadons 
aixafada  /.;  pl.  aixafades 
aixafadissa  /.;  pl.  aixafadisses 
aixafar  verb  ia 

aixafaterrossos  to.;  pl.  aixafaterrossos 
aixambergat  mod.  5a 
aixamfranar  verb  la 
aixaragallar  verb  ia 
aixarop,  &.  V.  xarop,  &. 
aixaropar  verb  ia 

aixec  [postverbal  de  aixecar]  m.; 
pl.  aixecs 

aixecada  /.;  pl.  aixecades 

aixecament  to.;  pl.  aixecaments 

aixecar  verb  ib 

aixella  /.;  pl.  aixelles 

aixelleró  to.;  pl.  aixellerons 

aixeta  /.;  pl.  aixetes 

així  adv. 

això  pron. 

aixol  to.;  pl.  aixols 

aixoplugar  verb  ic 

aixovar  to.;  pl.  aixovars 

ajaçar  verb  id 

ajar  [sin.  abastar]  verb  ie 

ajeure  (-éu-)  0  ajaure  (-àu-)  verb  6d 

ajocament  to.;  pl.  ajocaments 

ajocar-se  verb  ib 

ajonjolí  to.;  pl.  ajonjolís 

ajomalar  verb  xa 

ajornament  to.;  pl.  ajornaments 

ajornar  verb  ia 

ajuda  /.;  pl.  ajudes 

ajudador  mod.  2a 

ajudant  to.;  pl.  ajudants 

ajudanta  /.;  pl.  ajudantes 

ajudar  verb  ia 

ajuntament  to.;  pl.  ajuntaments 
ajuntar  verb  ia 
ajupiment  to.;  pl.  ajupiments 
ajupir  verb  3c 

ajust  to.;  pl.  ajustos  [arc.  ajusts] 

ajustada  /.;  pl.  ajustades 

ajustadament  adv. 

ajustadís  mod.  4 

ajustador  to.;  pl.  ajustadors 

ajustament  to.;  pl.  ajustaments 

ajustar  verb  la 

ajusticiar  (i-à)  verb  if 

ajut  to.;  pl.  ajuts 

al  contracció  de  a  i  el.  V.  §  46 

ala  /.;  pl.  ales 

alà  to.;  pl.  alans 

alabaix,  /.  alabaixa;  pl.  tn.  alabaixos, 
/.  alabaixes 

alabarda  /.;  pl.  alabardes 
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ALÇA 


alabarder  m.;  pl.  alabarders 

alabastre  m.;  pl.  alabastres 

alabastrí  mod.  ic 

alabatre  verb  2  a 

alabrent  m.;  pl.  alabrents 

alacaigut  (-ài-)  mod.  jc 

alada  /.;  pl.  alades 

aladern  m.;  pl.  aladems 

aladroc  [ n .  de  peix ]  m.;  pl.  aladrocs 

alafaia  (à-ià)  pl.  alafaies 

alal  m.;  pl.  alals 

alàlia  (i-a)  /.;  pl.  alàlies 

alàlic  mod.  12a 

alallarg,  /.  alallarga;  pl.  m.  alallargs, 
/.  alallargues 
alalligat  mod.  5a 
alambí  m.;  pl.  alambins 
alambinar  verb  la 

alambó  [n.  de  fruit ]  m.;  pl.  alambons 
alambouer  [ n .  de  planta ]  m.;  pl.  alam- 
boners 

alambor  m.;  pl.  alambors 

alanquins  m.  pl. 

alapidar  verb  ia 

alapintat  mod.  5a 

algr  verb  ia 

alarb  m.;  pl.  alarbs 

alardó  m.;  pl.  alardons 

alarit  m.;  pl.  alarits 

alarma  /.;  pl.  alarmes 

alarmant  adj.;  pl.  alarmants 

alarmar  verb  ia 

alarmista;  pl.  alarmistes 

alaró  [cast.  alón]  m.;  pl.  alarons 

alat  mod.  5a 

alatrencat  mod.  5a 

alatxa  [ n .  de  peix ]  /.;  pl.  alatxes 

alba  /.;  pl.  albes 

albacar  [cast.  albacara]  m.;  pl.  albacars 
albacora  /.;  pl.  albacores 
albada  /.;  pl.  albades 
albadiva  /.;  pl.  albadives 
albadiver  m.;  pl.  albadivers 
albaïna  (a-i)  f.;  pl.  albaïnes 
albanell  [n.  d'ocell ]  m.;  pl.  albanells 
albarà  m.;  pl.  albarans 
albaraner  m.;  pl.  albaraners 
albaranet  m.;  pl.  albaranets 
albarda  /.;  pl.  albardes 
albardà  m.;  pl.  albardans 
albardanejar  verb  ie 
albardaneria  (í-a)  /.;  pl.  albardaneries 
albardar  verb  ia 
albarder  m.;  pl.  albarders 
albarderia  (í-a)  /.;  pl.  albarderies 
albardó  m.;  pl.  albardons 
albat  m.;  pl.  albats 
albatros  m.;  pl.  albatros 


albeca  /.;  pl.  albeques 

albecós  mod.  3b 

albejar  verb  ie 

albelló  m.;  pl.  albellons 

albenc  m.;  pl.  albencs 

àlber  m.;  pl.  àlbers 

albercoc  m.;'pl.  albercocs 

albercoquer  m.;  pl.  albercoquers 

albereda  /.;  pl.  alberedes 

alberella  pl.  alberelles 

alberg  m.;  pl.  albergs 

albergada  /.;  pl.  albergades 

albergar  verb  zc 

albergatge  m.;  pl.  albergatges 

alberge  m.;  pl.  alberges 

alberger  m.;  pl.  albergers 

albergínia  (i-a)  /.;  pl.  albergínies 

alberginiera  (i-é)  pl.  alberginieres 

alberguer  mod.  2a 

albergueria  (í-a)  /.;  pl.  albergueries 
albí  [cast.  albino]  mod.  ic  ■ 
albinisme  m.;  pl.  albinismes 
albir  m.;  pl.  albirs 
albirament  m.;  pl.  albiraments 
albirança  /.;  pl.  albirances 
albirar  verb  ia 

albíxeres  [cast.  albricias]  /.  pl. 
albó  [n.  de  planta]  m.;  pl.  albons 
albor  m.,  lit.  /.;  pl.  albors 
àlbum  m.;  pl.  àlbums 
albumen  m.;  pl.  albúmens 
albúmina  /.;  pl.  albúmines 
albuminoide  (-ói-)  adj.;  pl.  albumi- 
noides 

albuminós  mod.  3b 

albuminúria  (i-a)  /.;  pl.  albuminúries 
albúmia  [o  búmia]  (i-a)  /.;  pl.  al- 
búmies 

alça  /.;  pl.  alces 

alcabala  /.;  pl.  alcabales 

alcabaler  m.;  pl.  alcabalers 

alçacoll  m.;  pl.  alçacolls 

alçada  /.;  pl.  alçades 

alcaic  (-ài-)  mod.  12a 

alcaid  (-ài-)  m.;  pl.  alcaids 

alcaldada  /.;  pl.  alcaldades 

alcalde  [cast.]  m.;  pl.  alcaldes 

alcaldessa  /.;  pl.  alcaldesses 

alcaldia  (í-a)  /.;  pl.  alcaldies 

alcalescència  (i-a)  /.;  pl.  alcalescències 

alcalescent  adj.;  pl.  alcalescents 

àlcali  m.;  pl.  àlcalis 

alcalí  mod.  ic 

alcalinretria  (í-a)  /. 

alcalinitat  /.;  pl.  alcalinitats 

alcalitzar  verb  za 

alcaloide  (-ói-)  m.;  pl.  alcaloides 

alçament  m.;  pl.  alçaments 
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alcandora  /.;  pl.  alcandores 
alçapeu  (-éu-)  m.;  pl.  alçapeus 
aíçaprem  m.;  pl.  alçaprems 
alçapremar  verb  ia 
alçapremera  /.;  pl.  alçapremeres 
alçar  verb  id 

alcaravà  m.;  pl.  alcaravans 
alçària  (i-a)  /.;  pl.  alçàries 
alcàsser  m.;  pl.  alcàssers 
alcavot  m.;  pl.  alcavots 
alcavota  /.;  pl.  alcavotes 
alcavotejar  verb  ie 
alcavoteria  (í-a)  /.;  pl.  alcavoteries 
alcea  (é-a)  /.;  pl.  alcees 
alció  (i-ó)  rn.;  pl.  alcions 
alcista;  pl.  alcistes 
alcofoll  [fr.  alquifoux]  m.;  pl.  alcofolls 
alcofollar  verb  ia 
alcofollera  /.,-  pl.  alcofolleres 
alcohol  (o-ó)  m.;  pl.  alcohols 
alcoholat  (ó-o)  m.;  pl.  alcoholats 
alcohòlic  (o-ó)  mod.  12a 
alcoholisme  (ó-o)  m.;  pl.  alcoholismes 
alcoholització  (o-ó,  i-ó)  /.;  pl.  alcoholit- 
zacions 

alcoholitzar  (o-ó)  verb  ia 

alcohòmetre  (o-ó)  m.;  pl.  alcohòmetres 

alcorà  m.;  pl.  alcorans 

alcoranista;  pl.  alcoranistes 

alcova  /.;  pl.  alcoves 

aldarull  m.;  pl.  aldarulls 

aldarulla  /.;  pl.  aldarulles 

aldea  (é-a)  [casí.]  /.;  pl.  aldees 

aldeà  (e-à)  mod.  1a 

aldehid  (e-í)  m.;  pl.  aldehids 

alduf  m.;  pl.  aldufs 

aldufer  m.;  pl.  aldufers 

alè  m.;  pl.  alens 

aleatori  (é-a)  mod.  10 

alegrament  m.;  pl.  alegraments 

alegrança  /.;  pl.  alegrances 

alegrar  verb  la 

alegre  adj.;  pl.  alegres 

alegrement  adv. 

alegria  (í-a)  /.;  pl.  alegries 

alegrois  (-ói-)  m.  pl. 

alejar  [der.  de  ala]  verb  ie 

alemanda  /.;  pl.  alemandes 

alena  /.;  pl.  alenes 

alenada  /.;  pl.  alenades 

alenament  m.;  pl.  alenaments 

alenar  verb  ia 

alenat  [der.  de  alena]  mod.  5a 
alep  m.;  pl.  aleps 

alerta  loc.  adv.;  —  (s.  m.)  pl.  alertes 
aleshores  adv. 
alesiat  (i-à)  mod.  5a 
alet  m.;  pl.  alets 


aleta  /.;  pl.  aletes 
aleteig  m.;  pl.  aleteigs 
aletejar  verb  ie 
aleví  [fr.~]  m.;  pl.  alevins 
alexandrí  m.;  pl.  alexandrins 
alexifàrmac  m.;  pl.  alexifàrmacs 
alexiteri  m.;  pl.  alexiteris 
alfabet  m.;  pl.  alfabets 
alfabètic  mod.  12a 
alfabèticament  adv. 
alfàbia  (i-a)  /.;  pl.  alfàbies 
alfàbrega  /.;  pl.  alfàbregues 
alfabreguera  /.;  pl.  alfabregueres 
alfac  m.;  pl.  alfacs 
alfals  m.;  pl.  alfalsos 
alfalsar  m.;  pl.  alfalsars 
alfanet  m.;  pl.  alfairets 
alfange  m.;  pl.  alfanges 
alfarda  /.;  pl.  alfardes 
alfarràs  m . ;  pl.  alfarrassos 
alfarrassar  verb  ia 
alfénic  m.;  pl.  alfenics 
alferes  m.;  pl.  alferes 
alfil  m.;  pl.  alfils 
alfòndic  m.;  pl.  alfòndics 
alfondiguer  m.;  pl.  alfondiguers 
alforger  m.;  pl.  alforgers 
alforja  /.;  pl.  alforges 
alforrar  verb  ia 

alforro  [casí.  horro],  /.  alforra;  pl. 

m.  alforros,  /.  alforres 
alga  /.;  pl.  algues 
algàlia  (i-a)  /.;  pl.  algàlies 
algaliar  (i-à)  verb  if 
algarada  /.;  pl.  algarades 
algarot  m.;  pl.  algarots 
àlgebra  /.;  pl.  àlgebres 
algèbric  mod.  12a 
algèbrieament  adv. 
algebrista;  pl.  algebristes 
algeps  [ sin .  guix]  vi.;  pl.  algepsos 
algepsar  [si«.  guixera]  /.;  pl.  algepsars 
algepser  [sin  .  guixaire]  m .;  pl.  algepsers 
àlgid  mod.  ua 
algidesa  /.;  pl.  algideses 
algiditat  /.;  pl.  algiditats 
algologia  (í-a)  /. 
algoritme  m.;  pl.  algoritmes 
algorítmic  mod.  12a 
algú  pron. 

alguer  m.;  pl.  alguers 
algun,  /.  alguna;  pl.  m.  alguns,  /.  al¬ 
gunes 

alhora  adv. 

ali  m.;  pl.  alis 

aliança  (i-à)  /.;  pl.  aliances 

aliar  (i-à)  [cast.  aliar  i  alear]  verb  if 

àlias  (i-a) 
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aliatge  (i-à)  [cast.  aleación]  m.;  pl. 
aliatges 

alible  adj.;  'pl.  alibles 

alicates  /.  pl. 

alicorn  m.;  pl.  alicoms 

alidada  /.;  pl.  alidades 

alienable  (í-e)  adj.;  pl.  alienables 

alienació  (í-e,  i-ó)  /.;  pl.  alienacions 

alienar  (í-e)  verb  ia 

alienista  (í-e);  pl.  alienistes 

alífer  mod.  ua 

àliga  /.;  pl.  àligues 

aligot  m.;  pl.  aligots 

alimara  /.;  pl.  alimares 

alimària  (i-a)  /.;  pl.  alimàries 

aliment  m.;  pl.  aliments 

alimentació  (i-ó)  /.;  pl.  alimentacions 

alimentador  mod.  2b 

alimentar  verb  ia 

alimentari  m.;  pl.  alimentaris 

alimentatiu  (-íu-)  mod.  6 

alimentici  mod.  10 

alimentós  mod.  3b 

alineació  (e-à,  i-ó)  /.;  pl.  alineacions 

alineament  (é-a)  m.;  pl.  alineaments 

alinear  (e-à)  verb  if 

alípede;  pl.  alípedes 

aliquanta  (-uà-)  adj.  /.;  pl.  aliquantes 

alíquota  (-uó-)  adj.  /.;  pl.  alíquotes 

aliret  m.;  pl.  alirets 

alís,  /.  alisa;  pl.  m.  alisos,  /.  alises 

alitzarina  /.;  pl.  alitzarines 

aljama  /.;  pl.  aljames 

aljamia  (í-a)  /. 

aljub  m.;  pl.  aljubs 

aljuba  /.;  pl.  aljubes 

al·lantoide  (-ói-)  /.;  pl.  al·lantoides 

al·legació  (i-ó)  /.;  pl.  al·legacions 

al·legador  mod.  2  b 

al·legar  verb  ic 

al·legat  m.;  pl.  al·legats 

al·legoria  (í-a)  /.,-  pl.  al·legories 

al·legòric  mod.  12a 

al·legòricament  adv. 

al·legorista;  pl.  al·legoristes 

al·legoritzar  verb  ia 

al·legro  [ital.]  m.;  pl.  al·legros 

al·leluia  (ú-ià);  —  (s.  f.)  pl.  al·leluies 

al·liaci  (i-à)  mod.  10 

al·liària  (i-à,  i-a)  /.;  pl.  al·liàries 

al·licient  (i-é)  m.;  pl.  al·licients 

al·ligació  (i-ó)  /.;  pl.  al·ligacions 

al·ligator  m.;  pl.  al·ligators 

al·literació  (i-ó)  /.;  pl.  al·literacions 

al·locució  (i-ó)  /.;  pl.  al·locucions 

al·lodial  (i-à)  adj.;  pl.  al·lodials 

al·lòpata;  pl.  al·lòpates 

al·lopatia  (í-a)  f. 


al·lopàtic  mod.  12a 
al·lotropia  (í-a)  /.;  pl.  al·lotropies 
al·lotròpic  mod.  12a 
al·lotropisme  m.;  pl.  al·lotropismes 
al·lucinació  (i-ó)  /.;  pl.  al·lucinacions 
al·lucinament  m.;  pl.  al·lucinaments 
al·lucinar  verb  ia 
al·ludir  verb  3a 
al·lusió  (i-ó)  /.;  pl.  al·lusions 
al·lusiu  (-íu-)  mod.  6 
al·luvial  (i-à)  adj.;  pl.  al·luvials 
al·luvió  (i-ó)  m.;  pl.  al·luvions 
almadrava  /.;  pl.  almadraves 
almadraver  m.;  pl.  almadravers 
almagest  m.;  pl.  almagestos  [arc.  al- 
nragests] 

almanac  m.;  pl.  almanacs 
almenys  adv. 
almirall  m.;  pl.  almiralls 
almirallat  m.;  pl.  almirallats 
almívar  m.;  pl.  almívars 
almogàver  m.;  pl.  almogàvers 
almogaveria  (í-a)  /.;  pl.  almogaveries 
almoina  (-ói-)  /.;  pl.  almoines 
almoiner  (-ói-)  mod.  sa 
almoixerif  m.;  pl.  almoixerifs 
almoixerifat  m. ;  pl.  almoixerifats 
almorratxa  [0  morratxa]  /.;  pl.  al- 
morratxes 

almosta  /.;  pl.  almostes 
almud  m.;  pl.  almuds 
alna  /.,-  pl.  alnes 
àloe  (o-e)  m.;  pl.  àloes 
alopècia  (i-a)  /.;  pl.  alopècies 
alosa  /.;  pl.  aloses 
alou  (-óu-)  m .;  pl.  alous 
alpaca  /.;  pl.  alpaques 
alpestre  adj.;  pl.  alpestres 
alpí  mod.  ic 

alpinisme  m.;  pl.  alpinismes 
alpinista;  pl.  alpinistes 
alqueria  (í-a)  /.;  pl.  alqueries 
alquímia  (i-a)  /.;  pl.  alquímies 
alquimista;  pl.  alquimistes 
alt,  /.  alta;  pl.  m.  alts,  /.  altes 
alta  /.;  pl.  altes 
altament  adv. 
altar  m.;  pl.  altars 
alterabilitat  /.;  pl.  alterabilitats 
alterable  adj.;  pl.  alterables 
alteració  (i-ó)  /.;  pl.  alteracions 
alterador  mod.  2  b 
alterament  m.;  pl.  alteraments 
alterant  adj.;  pl.  alterants 
alterar  verb  ia 
alteratiu  (-íu-)  mod.  6 
altercació  (i-ó)  /.;  pl.  altercacions 
altercar  verb  ib 
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altercat  m.;  pl.  altercats 
alteritat  /. 

altern,  /.  alterna;  pl.  m.  alterns,  /.  al¬ 
ternes 

altemació  (i-ó)  f.;  pl.  alternacions 

altemadament  adv. 

alternància  (i-a)  /.;  pl.  altemàncies 

alternant  adj.;  pl.  alternants 

alternar  verb  xa 

alternatiu  (-íu-)  mod.  6  (s.  f.) 

alternativament  adv. 

alterós  mod.  3b 

alterquejar  verb  ie 

altesa  /.;  pl.  alteses 

altificar  verb  ib 

altiloqüència  (-ué-,  i-a)  /.;  pl.  altilo- 
qüències 

altiloqüent  (-ué-)  adj.;  pl.  altiloqüents 
altimetria  (í-a)  f. 

altimira  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  altimires 

altisonant  adj.;  pl.  altisonants 

altitud  /.;  pl.  altituds 

altiu  (-íu-)  mod.  6 

altivament  adv. 

altivesa  /.;  pl.  altiveses 

altívol  mod.  7 

alto!;  —  ( s.  m.)  pl.  altos 

altrament  adv. 

altre,  /.  altra;  pl.  m.  i  f.  altres 
altri  pron. 

altruisme  (u-í)  m.;  pl.  altruismes 
altruista  (u-í);  pl.  altruistes 
altura  /.;  pl.  altures 
al  turó  [0  turó]  m.;  pl.  alturons 
aluda  /.;  pl.  aludes 
aluder  m.;  pl.  aluders 
alum  m.;  pl.  alums 
alumenar  [der.  de  alum]  verb  la 
alúmina  /.;  pl.  alúmines 
aluminat  m.;  pl.  aluminats 
alumini  m.;  pl.  aluminis 
alumínic  mod.  12a 
aluminós  mod.  3  b 
alumna  /.;  pl.  alumnes 
alumne  m.;  pl.  alumnes 
alumnessa  /.;  pl.  alumnesses 
alví  [cast.  alvino]  mod.  ic 
alvèol  (é-o)  m.;  pl.  alvèols 
alveolar  (é-o)  adi.;  pl.  alveolars 
alzina  /.;  pl.  alzines 
alzinall  m.;  pl.  alzinalls 
alzinar  m.;  pl.  alzinars 
alzinenc  m.;  pl.  alzinencs 
alzinoi  (-ói-)  m.;  pl.  alzinois 
all  m.;  pl.  alls 
allà  adv. 

aliada  pl.  aliades 

aliar  [der.  de  all]  m.;  pl.  allars 


AMAG 

allarg  [ postverbal  de  allargar]  m.; 
pl.  allargs 

allargada  [&.  cast.  alcance]  /.;  pl.  allar¬ 
gada 

allargador  mod.  2b 
allargament  m.;  pl.  allargaments 
allargar  verb  ic 
allargassar  verb  ia 
allargues  /.  pl. 

allau  [0  llau]  (-àu-)  /.;  pl.  allaus 
allejar  verb  le 

aller  [der.  de  all]  m.;  pl.  allers 
allerat  [cast.  holgado,  fr.  aisé]  mod.  pa 
alletament  m.;  pl.  alletaments 
alletar  verb  ia 
alleugeridor  (-éu-)  mod.  2b 
alleugeriment  (-éu-)  m.;  pl.  alleugeri¬ 
ments 

alleugerir  (-éu-)  verb  3a 
alleujador  (-éu-)  mod.  2b 
alleujament  (-éu-)  m.;  pl.  alleujaments 
alleujar  (-éu-)  [cast.  aliviar]  verb  ie 
allevadís  mod.  4 
allevar  verb  ia 
allí  adv. 

alliberament  m.;  pl.  alliberaments 
alliberar  verb  ia 

alliçonament  m.;  pl.  alliçonaments 

alliçonar  verb  la 

allioli  íi-ó)  m.;  pl.  alliolis 

allisada  /.;  pl.  allisades 

allisador  mod.  2  b 

allisadura  pl.  allisadures 

allisar  verb  la 

allistador  mod.  2b 

allistament  m.;  pl.  allistaments 

allistar  verb  ia 

allitar-se  verb  ia 

allò  pron. 

allocar-se  [der.  de  lloca]  verb  1  b 
allongar  verb  ic 
allós  [der.  de  all]  mod.  3  b 
allotjament  m.;  pl.  allotjaments 
allotjar  verb  ze 

allunyament  m.;  pl.  allunyaments 

allunyar  verb  ia 

amabilitat  /.;  pl.  amabilitats 

amable  adj.;  pl.  amables 

amablement  adv. 

amador  mod.  2b 

amagadament  adv. 

amagador  mod.  2  b 

amagament  m.;  pl.  amagameuts 

amagar  verb  ic 

amagatall  m.;  pl.  amagatalls 

d’amagatons  loc.  adv. 

d’amagatotis  loc.  adv. 

amagriment  m.;  pl.  amagriments 


AMAT 


AMET 


amagrir  verb  3a 
amainadat  (-ài-)  mod.  5a 
amainar  (-ài-)  verb  ia 
amalgama  /.;  pl.  amalgames 
amalgamació  (i-ó)  pl.  amalgama - 
dons 

amalgamar  verb  ia 
amaneradament  adv. 
amanerament  m.;  pl.  amaneraments 
amanerar  verb  ia 
amanida  /.;  pl.  amanides 
amaniment  m.;  pl.  amaniments 
amanir  verb  3a 
amanollar  verb  xa 
amanós  mod.  3b 

amansiment  m.;  pl.  amansiments 
amansir  verb  3a 
amant  adj.;  pl.  amants 
amanuense  (u-é)  m.;  pl.  amanuenses 
amanyac  m.;  pl.  amanyacs 
amanyagador  mod.  2  b 
amanyagaire  (-ài-);  pl.  amanyagaires 
amanyagament  m.;  pl.  amanyaga- 
ments 

amanyagar  verb  ic 
amanyogar  verb  ic 
amar  verb  ia 

amarador  m.;  pl.  amaradors 
amarament  m.;  pl.  amaraments 
amarant  m.;  pl.  amaran ts 
amarantàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  amaran- 
tàcies 

amarar  verb  ia 

amarg,  /.  amarga;  pl.  m.  amargs, 
/.  amargues 
amargament  adv. 
amargant  adj.;  pl.  amargants 
amargantor  f.;  pl.  amargantors 
amargar  verb  ic 
amargenat  mod.  5a 
amargor  /.;  pl.  amargors 
amargós  mod.  3b 
amargosament  adv. 
amargotejar  verb  ie 
amarguejar  verb  ie 
amarguesa  f.;  pl.  amargueses 
amaril·lis  /.;  pl.  amaril·lis 
amarra  /.;  pl.  amarres 
amarrador  m.;  pl.  amarradors 
amarrar  verb  ia 
amarratge  m.;  pl.  amarratges 
amarrir  verb  3a 
amartellar  verb  ia 
amassament  m.;  pl.  amassaments 
amassar  verb  ia 

amatar-se  [der.  de  mata]  verb  ia 
amatent  adj.;  pl.  amatents 
amatinar-se  verb  ia 


amatiu  (-íu-)  mod.  6 
amatollat  [der.  de  matoll]  mod.  5a 
amatonar-se  verb  ia 
amatori  mod.  10 

amaurosi  (-àu-)  /.;  pl.  amaurosis 
amauròtic  (-àu-)  mod.  12a 
amazona  /.;  pl.  amazones 
amb  prep. 
ambages  m.  pl. 
ambaixada  /.;  pl.  ambaixades 
ambaixador  m.;  pl.  ambaixadors 
ambaixadriu  (-íu-)  f.;pl.  ambaixadrius 
ambdós,  /.  ambdues  (ú-e) 
ambició  (i-ó)  /.;  pl.  ambicions 
ambidonar  (í-o)  verb  la 
ambiciós  (i-ó)  mod.  3b 
ambiciosament  (i-ó)  adv. 
ambidextre,  /.  ambidextra;  pl.  m.  i 
f.  ambidextres 

ambient  (i-é)  m.;  pl.  ambients 
ambigu,  f.  ambigua  (-uà-);  pl.  m.  am¬ 
bigus,  /.  ambigües 
ambigu  m.;  pl.  ambigús 
ambiguament  (-uà-)  adv. 
ambigüitat  (-ui-)  /.;  pl.  ambigüitats 
àmbit  m.;  pl.  àmbits 
amblador  m.;  pl.  ambladors 
ambladura  /.;  pl.  ambladures 
amblar  verb  ia 

amblar:  cast.  amblar,  fr.  ambler  [  em- 
blar:  cast.  apoderarse  de,  fr.  embler 
ambliopia  (í-o,  í-a)  /.;  pl.  ambliopies 
ambo  m.;  pl.  ambos 
ambó  m.;  pl.  ambons 
ambre  m.;  pl.  ambres 
ambreta  /.;  pl.  ambretes 
ambrosia  (í-a)  /.,-  pl.  ambrosies 
ambrosià  (i-à)  mod.  ia 
ambulància  (i-a)  /.;  pl.  ambulàncies 
ambulant  adj.;  pl.  ambulants 
ambulatori  mod.  10 
amè,  /.  amena;  pl.  m.  amens,  /.  amenes 
amén  m.;  pl.  amens 
amenaça  /.;  pl.  amenaces 
amenaçador  mod.  2b 
amenaçament  m.;  pl.  amenaçaments 
amenaçar  verb  id 
amenitat  /.;  pl.  amenitats 
amenitzar  verb  ia 
amenorrea  (é-a)  pl.  amenorrees 
amerengat  mod.  5a 
americana  /.;  pl.  americanes 
americanisme  m.;  pl.  americanismes 
americanista;  pl.  americanistes 
ametista  /.;  pl.  ametistes 
ametlla  /.;  pl.  ametlles 
ametllar  m.;  pl.  ametllars 
ametllat  m.;  pl.  ametllats 
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AMON 


AMPU 


i 


ametller  m pl.  ametllers 
ametllerar  m.;  pl.  ametllerars 
ametlló  m.;  pl.  ametllons 
amfibi,  /.  amfíbia  (i-a);  pl.  m.  amfibis, 
/.  amfíbies 

amfíbol  m.;  pl.  amfíbols 
amfibologia  (í-a)  /.;  pl.  amfibologies 
amfibològic  mod.  12a 
amfigen  adj.  m.;  pl.  amfígens 
amfisbena  /.;  pl.  amfisbenes 
amfiteatre  (e-à)  m.;  pl.  amfiteatres 
amfitrió  (i-ó)  m.;  pl.  amfitrions 
àmfora  /.;  pl.  àmfores 
amiant  (i-à)  m.;  pl.  amiants 
amic,  /.  amiga;  pl.  m.  amics,  /.  ami¬ 
gues 

amical  adj.;  pl.  amicals 
amicalment  adv. 
amicte  m.;  pl.  amictes 
amidable  adj.;  pl.  amidables 
amidador  mod.  2b 
amidar  verb  1a 
amigable  adj.;  pl.  amigables 
amigablement  adv. 
amigar-se  verb  ic 
amigdala  /.;  pl.  amígdales 
amigdalitis  /.;  pl.  amigdalitis 
amiguer  mod.  2a 
amilaci  mod.  10 
amilanar  verb  ia 
amílic  mod.  12a 
amina  /.;  pl.  amines 
amistança  /.;  pl.  amistances 
amistançament  m.;  pl.  amistança  - 
ments 

amistançar  verb  id 

amistat  /.;  pl.  amistats 

amistós  mod.  3b 

amistosament  adv. 

amitjanar  [ b .]  verb  la 

amnèsia  (i-a)  /.;  pl.  amnèsies 

àmnios  (i-o)  m.;  pl.  ànmios 

amniòtic  (i-ó)  mod.  12a 

amnistia  (í-a)  /.;  pl.  amnisties 

amnistiar  (i-à)  verb  if 

amo  m.;  pl.  amos 

amoixament  m.;  pl.  amoixaments 

amoixar  verb  ia 

amollar  verb  la 

amollegar  [sin.  remollir]  verb  ic 
amolliment  m.;  pl.  amolliments 
amollir  verb  3a 
amollonar  verb  ia 
amoni  m.;  pl.  amoms 
amonedar  verb  ia 

amonestació  (i-ó)  /.;  pl.  amonestacions 
amonestador  mod.  2  b 
amonestament  m.;  pl.  amonestaments 


amonestar  verb  ia 

amoni  m.;  pl.  amonis 

amoníac  (í-a)  m.;  pl.  amoníacs 

amoniacal  (í-a)  adj.;  pl.  amoniacals 

amonita  /.;  pl.  amonites 

amor  m. ,  lit.  /.;  pl.  amors 

amordassar  verb  la 

amorejar  verb  le 

amoretes  f.  pl. 

amorf,  /.  amorfa;  pl.  m.  amorfs, 
/.  amorfes 

amorfisme  m.;  pl.  amorfismes 
amorós  mod.  3b 
amorosament  adv. 
amorosenc  mod.  8a 
amorosir  verb  3a 
amorositat  /.;  pl.  amorositats 
amorosívol  mod.  .7 
amorrallar  verb  ia 
amorrar  verb  ia 

amorriador  (í-a)  m.;  pl.  amorriadors 
amorriar  (i-à)  [cast.  sestear]  verb  if 
amortallar  verb  la 
amortir  verb  3a 

amortitzable  adj.;  pl.  amortitzables 
amortització  (i-ó)  /.;  pl.  amortitza¬ 
cions 

amortitzar  verb  ia 

amossar  [der.  de  mossa  =  osca]  verb  ia 
amotar-se  [der.  de  mota]  verb  ia 
amotinar-se  verb  la 
amovibilitat  /.;  pl.  amovibilitats 
amovible  adj. ;  pl.  amovibles 
amper  m.;  pl.  ampers 
amperòmetre  m.;  pl.  amperòmetres 
ampit  m.;  pl.  ampits 
amplada  /.;  pl.  amplades 
amplament  adv. 
amplària  (i-a)  /.;  pl.  amplàries 
ample,  /.  ampla;  pl.  m.  i  f.  amples 
ampliació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  ampliacions 
ampliador  (í-a)  mod.  2b 
àmpliament  (í-a)  m.;  pl.  ampliamcnts 
ampliar  (i-à)  verb  if 
ampliatiu  (í-a,  -íu-)  mod.  6 
amplificació  (i-ó)  /.;  pl.  amplificacions 
amplificador  mod.  2b 
amplificar  verb  ib 
amplitud  /.;  pl.  amplituds 
amploia  (ó-ià)  /.;  pl.  amploies 
ampolla  /.;  pl.  ampolles 
amprar  verb  ia 
ampriu  (-íu-)  m.;  pl.  amprius 
amprivar  verb  ia 
ampul·lós  mod.  3b 
ampul·losament  adv. 
ampul·lositat  /.;  pL  ampul·lositats 
amputació  (i-ó)  /.;  pl.  amputacions 
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ANAL 

amputar  verb  ia 

amulet  m.;  pl.  amulets 

amulètic  mod.  12a 

amullerar  [ der .  de  muller]  verb  ia 

amunt  adv. 

amuntanyar  verb  ia 

amuntegar  verb  ic 

amura  /.;  pl.  amures 

amussar.  V.  esmussar 

anabaptisme  m.;  pl.  anabaptismes 

anabaptista;  pl.  anabaptistes 

anacard  m.;  pl.  anacards 

anacardí  mod.  ic 

anacolut  m.;  pl.  anacoluts 

anacoreta;  pl.  anacoretes 

anacreòntic  (e-ó)  mod.  12a 

anacrònic  mod.  12a 

anacronisme  m.;  pl.  anacronismes 

anada  /.;  pl.  anades 

anadura  /.;  pl.  anadures 

anaerobi  (à-e),  /.  anaeròbia  (à-e,  i-a); 

pl.  m.  anaerobis,  /.  anaeròbies 
anafil  m.;  pl.  anafils 
anafiler  m.;  pl.  anafilers 
anàfora  /.;  pl.  anàfores 
anafòric  mod.  12a 
anafrodisíac  mod.  12a 
anafrodita;  pl.  anafrodites 
anàglif  m.;  pl.  anàglifs 
anagnost  m.;  pl.  anagnostos  [arc.  anag- 
nosts] 

anagogia  (i-a)  /.;  pl.  anagogies 
anagògic  mod.  12a 
anagrama  m.;  pl.  anagrames 
anagramàtic  mod.  12a 
anagramatitzar  verb  ia 
anagramista;  pl.  anagramistes 
anal  ad].;  pl.  anals 
analectes  m.  pl. 

anàleg,  /.  anàloga;  pl.  m.  anàlegs, 
f.  anàlogues 

analema  m.;  pl.  analemes 
analemàtic  mod.  12a 
analèptic  mod.  12a 

analfabet,  /.  analfabeta;  pl.  m.  anal¬ 
fabets,  /.  analfabetes 
analfabetisme  m.;  pl.  analfabetismes 
analgèsia  (i-a)  /.;  pl.  analgésies 
analgèsic  mod.  12a 
anàlisi  m.;  pl.  anàlisis 
analista;  pl.  analistes 
analític  mod.  12a  ( s .  f.) 
analíticament  adv. 
analitzador  mod.  2  b 
analitzar  verb  ia 
anàlogament  adv. 
analogia  (í-a)  /.;  pl.  analogies 
analògic  mod.  12a 


ANELL 

analògieament  adv. 
analogisme  m.;  pl.  analogismes 
anals  m.  pl. 
ananà  m.;  pl.  ananàs 
anandre,  /.  anandra;  pl.  m.  i  f.  anan- 
dres 

anàndria  (i-a)  /. 
anant  adj.;  pl.  anants 
anap  m.;  pl.  anaps 
anapest  m.;  pl.  anapestos  [arc.  ana- 
pests] 

anaplàstia  (i-a)  /.;  pl.  anaplàsties 
anar  verb  10 

anarquia  (í-a)  /.;  pl.  anarquies 
anàrquic  mod.  12a 
anàrquicament  adv. 
anarquisme  m.;  pl.  anarquismes 
anarquista;  pl.  anarquistes 
anasarca  /.;  pl.  anasarques 
anastonrosi  /.;  pl.  anastomosis 
anàstrofe  /.;  pl.  anàstrofes 
anatema  m.;  pl.  anatemes 
anatematisme  m.;  pl.  anatematismes 
anatematitzar  verb  ia 
anatomia  (í-a)  /.;  pl.  anatomies 
anatòmic  mod.  12a 
anatòmicament  adv. 
ana tomista;  pl.  anatomistes 
anatonritzar  verb  ia 
auca  /.;  pl.  anques 
anca-rossegant  adj.;  pl.  anca-rosse- 
gants 

ancià  (i-à)  mod.  ia 
ancianitat  (i-à)  /.;  pl.  ancianitats 
àncora  /.;  pl.  àncores 
ancorar  verb  xa 
ancoratge  m.;  pl.  ancoratges 
ancorer  m.;  pl.  ancorers 
andana  f.;'pl.  andanes 
andanada  /.;  pl.  andanades 
andante  [ital.\  m.;  pl.  andantes 
andantino  [ital.]  m.;  pl.  andantinos 
andriana  (i-à)  /.;  pl.  andrianes 
andròfor  m.;  pl.  andròfors 
androgin,  /.  andrògina;  pl.  m.  andrò- 
gins,  /.  andrògines 
andròmina  /.;  pl.  andròmines 
androna  /.;  pl.  andrones 
ànec  m.;  pl.  ànecs 
anècdota  pl.  anècdotes 
anecdòtic  mod.  12a 
àneda  /.;  pl.  ànedes 
anedó  m . ;  pl.  anedons 
ànega  /.;  pl.  ànegues 
anelèctric  mod.  12a 
anèlid  m.;  pl.  anèlids 
anell  m.;  pl.  anells 
anella  /.;  pl.  anelles 
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ANGU 


ANIV 


anellada  /.;  pl.  anellades 
anellar  verb  ia 
anellat  mod.  5a 
anèmia  (i-a)  /.;  pl.  anèmies 
anèmic  mod.  12a 

anemòmetre  m.;  pl.  anemòmetres 
anemoinetria  (í-a)  /. 
anemomètric  mod.  12a 
anèmona  /.;  pl.  anèmones 
anemoscopi  m.;  pl.  anemoscopis 
aneroide  (-ói-)  adj.;  pl.  aneroides 
anestèsia  (i-a)  /.;  pl.  anestèsies 
anestesiar  (i-à)  verb  ij 
anestèsic  mod.  12a 
ànet  m.;  pl.  ànets 
anet  m.;  pl.  anets 
aneurisma  (-éu-)  m.;  pl.  aneurismes 
anex,  /.  anexa;  pl.  m.  auexos,  f.  anexes 
anexar  verb  la 
anexió  (i-ó)  /.;  pl.  anexions 
anexionista  (í-o);  pl.  anexionistes 
anfractuós  (u-ó)  mod.  3b 
anfractuositat  (u-ó)  /.;  pl.  anfractuo- 
sitats 

àngel  m.;  pl.  àngels 
angèlic  mod.  12a 
angèlica  /.;  pl.  angèliques 
angelical  adj.;  pl.  angelicals 
angelicalment  adv. 
angèlicament  adv. 
angelina  /.;  pl.  angelines 
angelot  m.;  pl.  angelots 
àngelus  m.;  pl.  àngelus 
angina  /.;  pl.  angines 
anginós  mod.  3b 
angiografia  (i-ó,  í-a)  /. 
angiologia  (i-ó,  í-a)  /. 
angiosperma  (í-o)  adj.  /.;  pl.  angios- 
permes 

angiospèrmia  (í-o,  i-a)  /. 
angle  m.;  pl.  angles 
anglicà  mod.  la 

anglicanisme  m.;  pl.  anglicanism.es 
anglicisme  m.;  pl.  anglicismes 
anglòman  mod.  11b 
anglomania  (í-a)  /.;  pl.  anglomanies 
angoixa  pl.  angoixes 
angoixar  verb  la 
angoixós  mod.  3  b 
angoixosament  adv. 
angora  m.;  pl.  angores 
anguiforme  adj.;  pl.  anguiformes 
anguila  /.;  pl.  anguiles 
anguilejar  verb  ie 
anguiler  m . ;  pl.  anguilers 
anguilera  /.;  pl.  anguileres 
anguil·liforme  adj.;  pl.  anguil·liformes 
angular  adj.;  pl.  angulars 


angularment  adv. 
angulós  mod.  3b 
angúnia  (i-a)  /.;  pl.  angúnies 
anguniar  (i-a)  verb  if 
anguniejar  (í-e)  verb  ie 
anguniós  (i-ó)  mod.  3b 
anguniosament  (i-ó)  adv. 
anhel  m.;  pl.  anhels 
anhelació  (i-ó)  /.;  pl.  anhelacions 
anhelar  verb  ia 
anhelós  mod.  3b 
anhelosament  adv. 

anhidre,  /.  anhidra;  pl.  m.  i  f.  anhi- 
dres 

anhídrid  m.;  pl.  anhídrids 
anihilació  (i-í,  i-ó)  /.,-  pl.  anihilacions 
anihilament  (i-í)  m.;  pl.  auihilaments 
anihilar  (í-i)  verb  ia 
anilina  /.;  pl.  anilines 
ànim  m.;  pl.  ànims 
ànima  /.;  pl.  ànimes 
animable  adj.;  pl.  animables 
animació  (i-ó)  pl.  animacions 
animador  mod.  2  b 

animadversió  (i-ó)  /.;  pl.  animadver¬ 
sions 

animal  adj.  (s.  m.);  pl.  animals 
animalada  /.;  pl.  animalades 
animàlcul  m.;  pl.  animàlculs 
animaler  mod.  2a 

animàlia  (i-a)  [cast.  alimana]  /.; 
pl.  animàlies 

animalitat  /.;  pl.  animalitats 
animalització  (i-ó)  /.;  pl.  animalitza- 
cions 

animalitzar  verb  la 
animaló  m.;  pl.  animalons 
animalot  m.;  pl.  animalots 
animar  verb  ia 
animer  m.;  pl.  animers 
animeta  pl.  animetes 
anímic  mod.  12a 
animisme  m.;  pl.  animismes 
animista;  pl.  animistes 
animós  mod.  3b 
animosament  adv. 
animositat  /.;  pl.  animositats 
anion  (i-ó)  m.;  pl.  anions 
anís  m.;  pl.  anissos 
anisòtrop,  /.  anisòtropa;  pl.  m.  auisò- 
trops,  /.  anisòtropes 
anissar  verb  la 
anissat  m.;  pl.  anissats 
anisset  m.;  pl.  anissets 
anit  adv. 

anivellació  (i-ó)  pl.  anivellacions 
anivellador  mod.  2b 
anivellar  verb  ia 


ANTE 


ANTI 


aniversari  tn.;  pl.  aniversaris 
ànode  m.;  pl.- ànodes 
anodí  viod.  ic 
anoll  m.;  pl.  anolls 
anòmal  mod.  xia 
anòmalament  adv. 
anomalia  (í-a)  /.;  pl.  anomalies 
anomenada  /.;  pl.  anomenades 
anomenar  verb  ia 
anònim  mod.  na 
anònimament  adv. 
anorgànic  mod.  12a 
anormal  adj.;  pl.  anormals 
anormalitat  /.;  pl.  anormalitats 
anorreament  (é-a)  m.;  pl.  anorrea¬ 
ments 

anorrear  (e-à)  verb  if 
anostrar  [sin.  ensenyar]  verb  ia 
anotació  (i-ó)  /.;  pl.  anotacions 
anotador  mod.  2  b 
anotar  verb  ia 
anquejar  verb  ie 
anquilosar  verb  ia 
anquilosi  /.;  pl.  anquilosis 
ans  conj. 

ansa  [o  nansa]  /.;  pl.  anses 
ansader  *».;  pl.  ansaders 
ansat  m.;  pl.  ansats 
anseàtic  (e-à)  mod.  12a 
ànsia  (i-a)  /.;  pl.  ànsies 
ansiejar  (í-e)  verb  ie 
ansietat  (í-e)  /.;  pl.  ansietats 
ansiós  (i-ó)  mod.  3b 
ansiosament  (i-ó)  adv. 
anta  /.;  pl.  antes 
antagònic  mod.  12a 
antagonisme  m.;  pl.  antagonismes 
antagonista;  pl.  antagonistes 
antanaclasi  {.;  pl.  antanaclasis 
antany  adv. 
antanyasses  adv. 
antàrtic  mod.  12a 
antecambra  /.;  pl.  antecambres 
antecapella  /.;  pl.  antecapelles 
antecedència  (i-a)  /.;  pl.  antecedències 
antecedent  adj.  (s.  m.);  pl.  antece¬ 
dents 

antecedentment  adv. 

antecedir  verb  3a 

antecessor  mod.  2  b 

antecolumna  /.;  pl.  antecolumnes 

antecs  m.  pl. 

antedata  /.;  pl.  antedates 

antedatar  verb  ia 

antediluvià  (i-à)  mod.  ia 

antelació  (i-ó)  /.;  pl.  antelacions 

antemeridià  (i-à)  mod.  ia 

antemur  m.;  pl.  antemurs 


antemural  m.;  pl.  antemurals 
antena  pl.  antenes 
antenat  mod.  5a 

antenupcial  (i-à)  adj.;  pl.  antenupcials 
antepenúltim  mod.  na 
anteposar  verb  ia 

anteposició  (i-ó)  /.;  pl.  anteposicions 
antera  /.;  pl.  anteres 
anterior  (i-ó)  adj.;  pl.  anteriors 
anterioritat  (i-ó)  /.;  pl.  anterioritats 
anteriorment  (i-ó)  adv. 
anteroexterior  (i-ó)  adj.;  pl.  antero- 
exteriors 

anteroinferior  (i-ó)  adj.;  pl.  antero- 
inferiors 

anterointerior  (i-ó)  adj.;  pl.  antero- 
interiors 

anterolateral  (i-ó)  adj.;  pl.  anterola- 
terals 

anteromedià  (i-à)  mod.  ia 
anteroposterior  (i-ó)  adj.;  pl.  antero- 
posteriors 

anterosuperior  (i-ó)  adj.;  pl.  antero- 
superiors 

antesala  pl.  antesales 
antevigília  (i-a)  /.;  pl.  antevigílies 
antialcohòlic  (i-a,  o-ó)  mod.  12a 
antiapoplètic  (i-a)  mod.  12a 
antiartrític  (i-a)  mod.  12a 
antiasmàtic  (i-a)  mod.  12a 
antic,  /,  antiga;  pl.  m.  antics,  /.  an¬ 
tigues 

anticipació  (i-ó)  /.;  pl.  anticipacions 
anticipadament  adv. 
anticipar  verb  ia 
anticlerical  adj.;  pl.  anticlericals 
anticlericalisme  m.;  pl.  anticlericalis¬ 
mes 

anticonstitucional  (í-o)  adj.;  pl.  anti¬ 
constitucionals 
anticresi  /.;  pl.  anticresis 
anticrist  m.;  pl.  anticristos  [arc.  an- 
ticrists] 

anticristià  (i-à)  mod.  xa 
anticristianisine  (í-a)  m.;  pl.  anticris- 
tianismes 

antidoral  adj.;  pl.  antidorals 
antídot  m.;  pl.  antídots 
antiemètic  (i-e)  mod.  12a 
antiescorbútic  (i-e)  mod.  12a 
antiescrofulós  (i-e)  mod.  3b 
autiespasmòdic  (i-e)  mod.  12a 
antiestètic  (i-e)  mod.  12a 
antifebril  adj.;  pl.  antifebrils 
antifernal  adj.;  pl.  antifemals 
antífona*/.;  pl.  antífones 
antifonari  m.;  pl.  antifonaris 
antifoner  m.;  pl.  antifoners 


—  97  — 


7 


ANTR 


AORT 


antífrasi  /.;  pl.  antífrasis 
antifràstic  mod.  12a 
antigalla  /.;  pl.  antigalles 
antigament  adv. 
antigor  /.;  pl.  antigors 
antiguitat  /.;  pl.  antiguitats 
antihèlix  (i-e,  x  =  cs)  /.,•  pl.  antihèlixs 
antihelmintic  (i-e)  mod.  12a 
antihistèric  (i-i)  mod.  12a 
antilogia  (í-a)  /.;  pl.  antilogies 
antilògic  mod.  12a 
antílop  m.;  pl.  antílops 
antimonàrquic  mod.  12a 
antimoni  m.;  pl.  antimonis 
antimonial  (i-à)  ad}.;  pl.  antimonials 
antimoniat  (i-à)  m.;  pl.  antimoniats 
antinòmia  (i-a)  /.,■  pl.  antinòmies 
antipapa  m.;  pl.  antipapes 
antipara  /.;  pl.  antipares 
antiparal·lel,  /.  antiparal·lela;  pl.  m.  an- 
tiparal·lels,  /.  antiparal·leles 
antipatia  (í-a)  /.;  pl.  antipaties 
antipàtic  mod.  12a 
antipàticament  adv. 
antipatriòtic  (i-ó)  mod.  12a 
antiperistàltic  mod.  12a 
antiperístasi  /.;  pl.  antiperístasis 
antipestilencial  (i-à)  /.;  pl.  antipesti- 
lencials 

antipirina  /.;  pl.  antipirines 

antípoda  m.;  pl.  antípodes 

antipoètic  (o-é)  mod.  12a 

antipolític  mod.  12a 

antipsòric  mod.  12a 

antipútrid  mod.  11a 

antiquari  (-uà-)  m.;  pl.  antiquaris 

antiquat  (-uà-)  mod.  5a 

antireligiós  (i-ó)  mod.  3b 

antisèptic  mod.  12a 

antisocial  (i-à)  adj.;  pl.  antisocials 

antistrofa  /.;  pl.  antistrofes 

antítesi  /.;  pl.  antítesis 

antitètic  mod.  12a 

antitèticament  adv. 

antitragus  m.;  pl.  antitragus 

antiveneri  mod.  r> 

antiverminós  mod.  3b 

antologia  (í-a)  /.;  pl.  antologies 

antonià  (i-à)  mod.  ia 

antonímia  (i-a)  pl.  antonímies 

antonomàsia  (i-a)  /.;  pl.  antonomàsies 

antonomàstic  mod.  12a 

antonomàsticament  adv. 

antorxa.  V.  torxa 

antosta  /.;  pl.  antostes 

antracèn  m.;  pl.  antracens  . 

antracita  /.;  pl.  antracites 

àntrax  m.;  pl.  àntraxs 


antre  m.;  pl.  antres 
antropòfag  mod.  12b 
antropofagia  (í-a)  /.;  pl.  antropofagies 
antropofòbia  (i-a)  /.;  pl.  antropofòbies 
antropoide  (-ói-)  m.;  pl.  antropoides 
antropòleg  m.;  pl.  antropòlegs 
antropologia  (í-a)  /. 
antropològic  mod.  12a 
antropometria  (í-a)  /. 
antropomètric  mod.  12a 
antropomorf,  /.  antropomorfes;  pl.  m. 

antropomorfs,  /.  antropomorfes 
antropomòrfic  mod.  12a 
antropomorfisme  m.;  pl.  antropomor- 
fismes 

antropomorfita;  pl.  antropomorfites 

antull  [cast.  antojo]  m.;  pl.  antulls 

antullar  verb  la 

de  primer  antuvi  loc.  adv. 

anual  (u-à)  adj.;  pl.  anuals 

anualitat  (u-à)  /.;  pl.  anualitats 

anualment  (u-à)  adv. 

anuari  (u-à)  m.;  pl.  anuaris 

anuència  (u-é,  i-a)  /.;  pl.  anuències 

anular  adj.;  pl.  anulars 

anul·lable  adj.;  pl.  anul·lables 

anul·lació  (i-ó)  /.;  pl.  anul·lacions 

anul·lador  mod.  2b 

anul·lar  verb  ia 

anul·latiu  (-íu-)  mod.  6 

anunci  m.;  pl.  anuncis 

anunciació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  anunciacions 

anunciador  (í-a)  mod.  2b 

anunciant  (i-à)  adj.;  pl.  anunciants 

anunciar  (i-à)  verb  if 

anunciata  (i-à)  /.;  pl.  anunciates 

anur  m.;  pl.  anurs 

anúria  (i-a)  /.;  pl.  anúries 

anus  m.;  pl.  anus 

anxova  /.;  pl.  anxoves 

any  m.;  pl.  anys 

anyada  /.;  pl.  anj'ades 

anyal  adj.;  pl.  anyals 

anyejar  verb  ie 

anyell  m.;  pl.  anyells 

anyellar  verb  ia 

anyer  mod.  2a 

anyil  m.;  pl.  anyils 

anyina  /.;  pl.  anyines 

anyins  m.  pl. 

anyívol  mod.  7 

anyoc  [sin.  mota,  pilot,  &.]  m.;  pl. 
anyocs 

aombrar  (à-o)  verb  la 
aombrat  (à-o)  mod.  5a 
aorist  (à-o)  m.;  pl.  aoristos  [arc.  ao- 
rists] 

aorta  (a-ó)  pl.  aortes 
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APED 


APIR 


aòrtic  (a-ó)  mod.  12a 
aortitis  (à-o)  /.;  pl.  aortitis 
apa! 

apadrinar  verb  ia 
apagador  m.;  pl.  apagadors 
apagallums  m.;  pl.  apagallums 
apagament  m.;  pl.  apagaments 
apagar  verb  ic 
apagesat  mod.  3a 
apaïsat  (à-i)  mod.  3a 
apaivagament  (-ài-)  m.;  pl.  apaiva- 
gaments 

apaivagar  (-ài-)  verb  ic 

apallar  [der.  de  palla]  verb  ia 

apallerar  [der.  de  paller]  verb  la 

apalleronar  [der.  de  palleró]  verb  ia 

apallissar  verb  ia 

apamament  m.;  pl.  apamaments 

apamar  verb  ia 

apanar  [der.  de  pa]  verb  la 

aparador  m.;  pl.  aparadors 

aparedament  m.;  pl.  aparedaments 

aparedar  verb  ia 

aparèixer  verb  ça 

aparell  m.;  pl.  aparells 

aparellador  mod.  2a 

aparelladura  /.;  pl.  aparelladures 

aparellament  m.;  pl.  aparellaments 

aparellar  verb  ia 

aparença  /.;  pl.  aparences 

aparençar  verb  id 

aparent  adj.;  pl.  aparents 

aparentar  verb  xa 

aparentment  adv. 

apariament  (í-a)  m.;  pl.  apariaments 
apariar  (i-à)  verb  if 
aparició  (i-ó)  /.;  pl.  aparicions 
apariència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  apariències 
aparionar  (í-o)  verb  ia 
aparracar  verb  ib 
aparroquianar  (í-a)  verb  ia 
apart  m.;  pl.  aparts 
Cp.  a  part 
apartadament  adv. 
apartador  mod.  2b 
apartament  m.;  pl.  apartaments 
apartar  verb  ia 
apassionadament  (i-o)  adv. 
apassionament  (i-ó)  m.;  pl.  apassio¬ 
naments 

apassionar  (í-o)  verb  la 
àpat  m.;  pl.  àpats 
apatia  (í-a)  /.;  pl.  apaties 
apàtic  mod.  12a 
apàticament  adv. 
apatità  /.;  pl.  apatites 
apedaçament  m.;  pl.  apedaçaments 
apedaçar  verb  id 


apedrec  m.;  pl.  apedrecs 
apedregada  f.;  pl.  apedregades 
apedregador  mod.  2b 
apedregar  verb  ic 
apegalós  mod.  3b 
apeixar  verb  ia 
apelfar  verb  ia 
apel·lable  adj.;  pl.  apel·lables 
apel·lació  (i-ó)  /.;  pl.  apel·lacions 
apel·lant  adj.;  pl.  apel·lants 
apel·lar  verb  la 
apel·latiu  (-íu-)  mod.  6 
apendicitis  /.;  pl.  apendicitis 
apendicle  m.;  pl.  apendicles 
apendicular  adj.;  pl.  apendiculars 
apèndix  m.;  pl.  apèndixs 
apendre  [per  aprendre]  verb  see 
apèpsia  (i-a)  /.;  pl.  apèpsies 
apercebible  adj.;  pl.  apercebibles 
apercebiment  m.;  pl.  apercebiments 
apercebre  verb  2  b 

apercepció  (i-ó)  /.;  pl.  apercepcions 
aperduament  (ú-a)  m.;  pl.  aperdua- 
ments 

aperduar-se  (u-à)  verb  if 
apergaminar-se  verb  ia 
aperitiu  (-íu-)  mod.  6  (s.  m.) 
apersonat  mod.  3a 
apesaradament  adv. 
apesarat  mod.  3a 
apètal  mod.  11a 

apetència  (i-a)  /.;  pl.  apetències 
apetibilitat  /.;  pl.  apetibilitats 
apetible  adj.;  pl.  apetibles 
apetit  m.;  pl.  apetits 
apetitiu  (-íu-)  mod.  6 
apetitós  mod.  3b 
apetitosament  adv. 
apetxinat  mod.  3a 
àpex  m.;  pl.  àpexs 
api  m.;  pl.  apis 
apiadar-se  (í-a)  verb  ia 
apical  adj.;  pl.  apicals 
apicat  mod.  5a 
apicola;  pl.  apícoles 
apicultor  mod.  2  b 
apicultura  /.;  pl.  apicultures 
apilament  m.;  pl.  apilaments 
apilar  verb  ia 

apilonament  m.;  pl.  apilonaments 
apilonar  verb  xa 

apilotament  m.;  pl.  apilotaments 

apilotar  verb  ia 

apinyadament  adv. 

apinya'ment  m.;  pl.  apinyaments 

apinyar  verb  ia 

apinzellat  mod.  3a 

apirèxia  (i-a)  /.;  pl.  apirèxies 
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APOR 


APRI 


apitrar  verb  ia 
aplanador  mod.  2b 
aplanament  m.;  pl.  aplanaments 
aplanar  verb  la 

aplançonar  [sin.  bastonejar]  verb  ia 
aplanètic  mod.  12a 

aplaudiment  (-àu-)  m.;  pl.  aplaudi¬ 
ments 

aplaudir  (-àu-)  verb  3a 
aplec  m.;  pl.  aplecs 
aplega  /.;  pl.  aplegues 
aplegada  /.;  pl.  aplegades 
aplegadis  mod.  4 
aplegador  mod.  2b 
aplegament  m.;  pl.  aplegaments 
aplegar  verb  ic 

apletar  [der.  de  pleta]  verb  ia 
aplicable  adj.;  pl.  aplicables 
aplicació  (i-ó)  /.;  pl.  aplicacions 
aplicar  verb  ib 
aplom  m.;  pl.  aploms 
aplomar  verb  ia 
apnea  (é-a)  pl.  apnees 
àpoca  /.;  pl.  àpoques 
apocalipsi  m.;  pl.  apocalipsis 
apocalíptic  mod.  12a 
apocament  m.;  pl.  apocaments 
apocar-se  verb  ib 
apocopat  mod.  5a 
apòcope  /.;  pl.  apòcopes 
apòcrif,  /.  apòcrifa;  pl.  m.  apòcrifs, 
/.  apòcrifes 
apòcrifament  adv. 
apocrisiari  (i-à)  m.;  pl.  apocrisiaris 
àpode  mod.  11c 
apoderar-se  verb  ia 
apoderat  m.;  pl.  apoderats 
apodíctic  mod.  12a 
apòdosi  /.;  pl.  apòdosis 
apòfisi  /.;  pl.  apòfisis 
apogeu  (-éu-)  m.;  pl.  apogeus 
apògraf  m.;  pl.  apògrafs 
apòleg  m.;  pl.  apòlegs 
apol·lini  mod.  10 
apologètic  mod.  12a  (s.  f.) 
apologèticament  adv. 
apologia  (í-a)  /.;  pl.  apologies 
apològic  mod.  12a 
apologista;  pl.  apologistes 
apollegar  [&.  sin.  atrapar]  verb  ic 
apomellar  verb  1a 

aponeurosi  (-éu-)  /.;  pl.  aponeurosis 

aponeuròtic  (-éu-)  mod.  12a 

apoplèctic  mod.  12a 

apoplexia  (í-a)  pl.  apoplexies 

apoquir  verb  3a 

aporia  (í-a)  /.;  pl.  apories 

aporisma  m. ;  pl.  aporismes 


aporrinar  verb  ia 

aportament  m.;  pl.  aportaments 

aportar  verb  za 

aposentador  mod.  2  b 

aposentament  m.;  pl.  aposentaments 

aposentar  verb  ia 

aposició  (i-ó)  /.;  pl.  aposicions 

aposiopesi  (í-o)  /.;  pl.  aposiopesis 

apòsit  m.;  pl.  apòsits 

apostar  verb  ia 

apostasia  (í-a)  pl.  apostasies 
apòstata;  pl.  apòstates 
apostatar  verb  ia 
apostàtic  mod.  12a 
apostàticament  adv. 
apostema  m.;  pl.  apostemes 
apostemós  mod.  3b 
apòstol  m.;  pl.  apòstols 
apostolat  m.;  pl.  apostolats 
apostolessa  /.;  pl.  apostolesses 
apostòlic  mod.  12a 
apostòlicament  adv. 
apòstrof  m.;  pl.  apòstrofs 
apostrofar  verb  ia 
apotecari  m.;  pl.  apotecaris 
apotecaria  (í-a)  f.;  pl.  apotecaries 
apotecariessa  (i-é)  /.;  pl.  apotecariesses 
apotegma  m .;  pl.  apotegmes 
apotema  /.;  pl.  apo temes 
apoteosi  (e-ó)  /.;  pl.  apoteosis 
apoteòsic  (e-ó)  mod.  12a 
apoteòsicament  (e-ó)  adv. 
apozema  m.;  pl.  apozemes 
apreciable  (i-à)  adj.;  pl.  apreciables 
apreciablement  (i-à)  adv. 
apreciació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  apreciacions 
apreciador  (í-a)  mod.  2  b 
apreciar  (i-à)  verb  if 
apreciatiu  (í-a,  -íu-)  mod.  6 
apregonar  [der.  de  pregon]  verb  ia 
aprehendre  (e-é)  verb  5a 
aprehensió  (e-é,  i-ó)  /.;  pl.  aprehen  - 
sions 

aprehensiu  (é-e,  -lu-)  mod.  6 
aprehensor  (é-e)  mod.  2b 
aprendre  [h.  apendre]  verb  see 
aprenent  m.;  pl.  aprenents 
aprenenta  /.;  pl.  aprenentes 
aprenentatge  m.;  pl.  aprenentatges 
aprés  m.;  pl.  apressos 
aprés  adv. 
apressadament  adv. 
apressament  m.;  pl.  apressaments 
apressar  verb  ia 

aprimament  m.;  pl.  aprimaments 
aprimar  verb  za 
aprimorat  mod.  5a 
apriorisme  (í-o)  m.;  pl.  apriorismes 


IOO 


AOUI 


ARBO 


aprofitable  adj.;  pl.  aprofitables 
aprofitador  mod.  2  b 
aprofitadures  /.  pl. 
aprofitalls  m.  pl. 

aprofitament  m.;  pl.  aprofitaments 
aprofitar  verb  xa 
apropar -se  verb  ia 

apropiació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  apropiacions 
apropiadament  (i-à)  adv. 
apropiar  verb  if 
apropinquar  (-uà-)  verb  ih 
aprovació  (i-ó)  pl.  aprovacions 
aprovar  verb  la 
aprovat  m.;  pl.  aprovats 
aprovatiu  (-íu-)  mod.  6 
aprovatori  mod.  10 
aproximació  (i-ó)  /.;  pl.  aproximacions 
aproximadament  adv. 
aproximament  m.;  pl.  aproximaments 
aproximar  verb  ia 
aproximatiu  (-íu-)  mod.  6 
aproximativament  adv. 
aptament  adv. 

apte,  /.  apta;  pl.  m.  i  f.  aptes 
àpter  mod.  11a 
aptesa  /.;  pl.  apteses 
aptitud  /.;  pl.  aptituds 
apugonar-se  verb  la 
apujar  verb  ie 

apuntació  (i-ó)  /.;  pl.  apuntacions 

apuntador  mod.  2  b 

apuntalament  m.;  pl.  apuntalaments 

apuntalar  verb  ia 

apuntament  m.;  pl.  apuntaments  ' 

aprmtar  verb  ia 

apunyalar  verb  ia 

apunyegar  verb  ic 

apurament  m.;  pl.  apuraments 

apurar  verb  ia 

aquarel·la  (-uà-)  /.;  pl.  aquarel·les 
aquàrium  (-uà-,  i-u)  m.;  pl.  aquàriums 
aquàtic  (-uà-)  mod.  12a 
aquàtil  (-uà-)  adj.;  pl.  aquàtils 
aquedar-se  verb  ia 
aqüeducte  (-ué-)  m.;  pl.  aqüeductes 
aqueferat  mod.  sa 

aqueix,  /.  aqueixa;  pl.  m.  aqueixos, 
/.  aqueixes 

aquell,  /.  aquella;  pl.  m.  aquells, 
/.  aquelles 

aquest,  /.  aquesta;  pl.  m.  aquests, 
/.  aquestes 
aquí  adv. 

aquiescència  (í-e,  i-a)  /.;  pl.  aquies¬ 
cències 

aquiescent  (í-e)  adj.;  pl.  aquiescents 
aquietament  (i-é)  m.;  pl.  aquietaments 
aquietar  (í-e)  verb  ia 


aquifoliàcia  (i-à,  i-a)  adj.  /.;  pl.  aqui- 
foliàcies 
aquilí  mod.  ic 

aquil·lea  (é-a)  [».  de  planta ]  /.;  pl. 
aquil·lees 

aquiló  m.;  pl.  aquilons 

aquilotar  verb  ia 

aquintanar  verb  ia 

aquissar  verb  ia 

aquistar  verb  ia 

aquós  (-uó-)  mod.  3b 

aquositat  (-uó-)  /.;  pl.  aquositats 

ara  /.;  pl.  ares 

ara  adv. 

arabesc  m.;  pl.  arabescos  [arc.  ara¬ 
bescs] 

arabina  /.;  pl.  arabines 
arabisme  m.;  pl.  arabismes 
arabista;  pl.  arabistes 
arabitzant;  pl.  arabitzants 
arabitzar  verb  ia 
arable  adj.;  pl.  arables 
aràcnid  m.;  pl.  aràcnids 
aracnoide  (-ói-)  /.;  pl.  aracnoides 
arada  [ n .  d’instr .]  /.;  pl.  arades 
aragonita  /.;  pl.  aragonites 
aram  m.;  pl.  arams 
arandela  /.;  pl.  arandeles 
aranya  /.;  pl.  aranyes 
aranyó  m.;  pl.  aranvons 
aranyoner  m.;  pl.  aranyoners 
aranzel  m.;  pl.  aranzels 
aranzelari  mod.  10 
aratori  mod.  10 

arbitrable  adj.;  pl.  arbitrables 

arbitració  (i-ó)  /.;  pl.  arbitracions 

arbitrador  mod.  2  b 

arbitral  adj.;  pl.  arbitrals 

arbitralment  adv. 

arbitrament  m.;  pl.  arbitraments 

arbitrar  verb  ia 

arbitrari  mod.  10 

arbitràriament  (i-a)  adv. 

arbitrarietat  (í-e)  f.;  pl.  arbitrarietats 

arbitrarisme  m. 

arbitrarista;  pl.  arbitraristes 

arbitratge  m.;  pl.  arbitratges 

arbitratiu  (-íu-)  mod.  6 

arbitratori  mod.  10 

àrbitre,  /.  àrbitra;  pl.  m.  i  f.  àrbitres 

arbitri  m.;  pl.  arbitris 

arbitrista;  pl.  arbi tristes 

arboç  m.;  pl.  arboços 

arboça  /.;  pl.  arboces 

arboçar  m.;  pl.  arboçars 

arboceda  /.;  pl.  arbocedes 

arbocer  m.;  pl.  arbocers 

arbocera  /.;  pl.  arboceres 


101 


AREA 


ARGXJ 


arboradura  /.;  pl.  arboradures 
arborar  verb  ia 
arboreda  pl.  arboredes 
arborejar  verb  ie 

arborescència  (i-a)  /.;  pl.  arborescèn- 
des 

arborescent  adj.;  pl.  arborescents 
arboricultor  m.;  pl.  arboricultors 
arboricultura  /.;  pl.  arboricultures 
arboritzadó  (i-ó)  /.;  pl.  arboritzacions 
arboritzar  verb  ia 
Cp.  herboritzar 
arbrar-se  verb  ia 
arbrat  mod.  5a 
arbre  m.;  pl.  arbres 
arbreda  /.;  pl.  arbredes 
arbrellet  m.;  pl.  arbrellets 
arbre t  m.;  pl.  arbre ts 
arbrissó  m.;  pl.  arbrissons 
arbust  m.;  pl.  arbustos  [arc.  arbusts] 
arc  m.;  pl.  arcs 
arç  m.;  pl.  arços 
arca  /.;  pl.  arques 
arcà  m.;  pl.  arcans 
arcabús  m.;  pl.  arcabussos 
arcabussada  f.;  pl.  arcabussades 
arcabussejar  verb  ie 
arcabusser  m.;  pl.  arcabussers 
arcabusseria  (í-a)  /.;  pl.  arcabusse- 
ries 

arcada  pl.  arcades 
arcaic  (-ài-)  mod.  12a 
arcaisme  (a-i)  m.;  pl.  arcaismes 
arcaïtzar  (à-i)  verb  ia 
arcàngel  m.;  pl.  arcàngels 
arcar  verb  ib 

arçar  [ der .  de  arç]  m.;  pl.  arçars 

arceda  [der.  de  arç]  /.;  pl.  arcedes 

arçó  m.;  pl.  arçons 

arçosa  [der.  de  arç]  /.;  pl.  arçoses 

ardènda  (i-a)  /.;  pl.  ardéncies 

ardent  adj.;  pl.  ardents 

ardentment  adv. 

ardentor  /.;  pl.  ardentors 

ardiaca  (i-à)  m.;  pl.  ardiaques 

ardiaconat  (i-à)  m.;  pl.  ardiaconats 

ardidament  adv. 

ardidesa  /.;  pl.  ardideses 

ardiment  m.;  pl.  ardimeuts 

ardit  m.;  pl.  ardits 

ardit  mod.  5b 

ardor  m.,  lit.  f.;  pl.  ardors 
ardu,  /.  àrdua  (u-a);  pl.  m.  ardus, 
/.  àrdues 

àrduament  (u-a)  adv. 
arduïtat  (ú-i)  /.;  pl.  arduïtats 
àrea  (e-a)  /.;  pl.  àrees 
areatge  (e-à)  m.;  pl.  areatges 


arec  [sin.  aratori],  /.  arega;  pl.  m.  arecs, 
/.  aregues 

arefacció  (i-ó)  /.;  pl.  arefaccions 
aregar  [der.  de  arec]  verb  zc 
arena  /.;  pl.  arenes 
arenaci  mod.  10 

arenació  (i-ó)  /.;  pl.  arenacions 
arenal  m.;  pl.  arenals 
arenar  verb  ia 

arener  [n.  d’instr .]  m.;  pl.  areners 

arenera  [n.  d’instr .]  /.;  pl.  areneres 

areng  m.;  pl.  arengs 

arenga  /.;  pl.  arengues 

arengada  /.;  pl.  arengades 

arengader  m.;  pl.  arengaders 

arengador  mod.  2b 

arengar  verb  ic 

arenífer  mod.  11a 

areniforme  adj.;  pl.  areniformes 

arenós  mod.  3  b 

arenulós  mod.  3b 

areny  m.;  pl.  arenys 

arèola  (é-o)  /.;  pl.  aréoles 

areolat  (é-o)  mod.  5a 

areòmetre  (e-ó)  m.;  pl.  areòmetres 

areometria  (e-ó,  í-a)  /. 

areòpag  (e-ó)  m.;  pl.  areòpags 

areopagita  (e-ó)  m.;  pl.  areopagites 

areostil  (é-o)  m.;  pl.  areostils 

areotectònica  (e-ó)  f. 

areòtic  (e-ó)  mod.  12a 

aresta  /.;  pl.  arestes 

arestós  mod.  3b 

argamassa  /.;  pl.  argamasses 

argelaga  /.;  pl.  argelagues 

argelagar  m.;  pl.  argelagars 

argelagós  mod.  3  b 

argelaguera  /.;  pl.  argelagueres 

argemone  /.;  pl.  argemones 

argenç  m.;  pl.  argenços 

argent  m.;  pl.  argents 

argentador  mod.  2b 

argentar  verb  za 

argenter  m.;  pl.  argenters 

argenteria  (í-a)  /.;  pl.  argenteries 

argentí  mod.  ic 

argentifer  mod.  11a 

argentós  mod.  3b 

argila  /.;  pl.  argiles 

argilar  verb  za 

argilenc  mod.  Sa 

argiler  m.;  pl.  argilers 

argilós  mod.  3b 

argolla  /.;  pl.  argolles 

argollar  verb  ia 

argonauta  (-àu-)  m.;  pl.  argonautes 
argot  m.;  pl.  argots 
argúcia  (i-a)  /.;  pl.  argúcies 
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argueiós  (i-ó)  mod.  3b 
arguciosament  (i-ó)  adv. 
argue  m.;  pl.  argues  [arc.  àrguens] 
arguenell  m.;  pl.  arguenells 
argüidor  (-ui-)  mod.  2b 
argüir  (-ui-)  verb  3a 
argument  m.;  pl.  arguments 
argumentació  (i-ó)  /.;  pl.  argumenta¬ 
cions 

argumentador  mod.  2b 
argumentar  verb  ia 
argus  m.;  pl.  argus 
ària  (i-a)  /.;  pl.  àries 

ària:  cast.  aria  |  àrea:  cast.  àrea 
àrid  mod.  11a 
aridesa  /.;  pl.  arideses 
ariditat  /.;  pl.  ariditats 
ariet  (i-é)  m.;  pl.  ariets 
aristocràcia  (i-a)  /.;  pl.  aristocràcies 
aristòcrata;  pl.  aristòcrates 
aristocràtic  mod.  12a 
aristocràticament  adv. 
aristocratitzar  verb  la 
aristol  m.;  pl.  aristols 
aristotèlic  mod.  12a 
aritenoide  (-ói-)  m.;  pl.  aritenoides 
aritja  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  aritges 
aritjol  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  aritjols 
aritjolar  m.;  pl.  aritjolars 
aritmètic  mod.  12a  (s.  f.) 
aritmèticament  adv. 
arítmic  mod.  12a 

arjau  (-àu-)  [  =  canya  del  timó]  m.; 
pl.  arjaus 

arlequí  m.;  pl.  arlequins 
arlequinada  /.;  pl.  arlequinades 
arlot  m.;  pl.  arlots 
arloteria  (í-a)  /.;  pl.  arloteries 
arma  /.;  pl.  armes 
armada  /.;  pl.  armades 
armadís  mod.  4 
armador  m.;  pl.  armadors 
armadura  /.;  pl.  armadures 
armament  m.;  pl.  armaments 
armar  verb  1a 
Cp.  ermar 

armari  m.;  pl.  armaris 
armella  f.;  pl.  armelles 
arment  m.;  pl.  arments 
armenter  m.;  pl.  armenters 
armer  m.;  pl.  armers 
armeria  (í-a)  /.;  pl.  armeries 
armífer  mod.  11a 
armíger  mod.  na 
armil·lar  adj.;  pl.  armil·lars 
armilla  /.;  pl.  armilles 
armillera  /.;  pl.  armilleres 
annistici  m.;  pl.  armisticis 


armó  m.;  pl.  armons 

armoll  m.;  pl.  armolls 

armorial  (i-à)  m.;  pl.  armorials 

ama  /.;  pl.  ames 

amadís  mod.  4 

amar-se  verb  ia 

amer  [n.  d’ocell ]  m.;  pl.  arners 

amera  [n.  d’instr.]  /.;  pl.  arneres 

arnès  m. ;  pl.  amesos 

àmica  /.;  pl.  àmiques 

aroma  pl.  aromes 

aromàtic  mod.  12a 

aroinatització  (i-ó)  /.;  pl.  aromatitza- 
cions 

aromatitzar  verb  la 
aromer  m.;  pl.  aromers 
arpa  /.;  pl.  arpes 
arpada  /.;  pl.  arpades 
arpar  verb  ia 
arpegi  m.;  pl.  arpegis 
arpegiar  (i-à)  verb  if 
arpejar  verb  ie 

arpella  [n.  d’ocell ]  /.;  pl.  arpelles 
arpellar  verb  ia 
arpelles  f.  pl. 

arpellot  [n.  d’ocell ]  m.;  pl.  arpellots 

arpellut  mod.  3c 

arper  mod.  2a 

arpiells  (i-é)  m.  pl. 

àrpies  (i-e)  /.  pl. 

arpió  (i-ó)  m.;  pl.  arpions 

arpiots  (i-ó)  m.  pl. 

arpista;  pl.  arpistes 

arpó  m.;  pl.  arpons 

àrponar  verb  ia 

arponer  m.;  pl.  arponers 

arquebisbat  m.;  pl.  arquebisbats 

arquebisbe  m.;  pl.  arquebisbes 

arqueig  m.;  pl.  arqueigs 

arquejar  verb  ie 

arqueòleg  (e-ó)  m.;  pl.  arqueòlegs 
arqueologia  (e-ó,  í-a)  /. 
arqueològic  (c-o)  mod.  12a 
arquer  m.;  pl.  arquers 
arquet  m.;  pl.  arquets 
arqueta  pl.  arquetes 
arquetipus  m.;  pl.  arquetipus 
arquibanc  m.;  pl.  arquibancs 
arquilla  /.;  pl.  arquilles 
arquimesa  /.;  pl.  arquimeses 
arquitecte  m.;  pl.  arquitectes 
arquitectònic  mod.  12a 
arquitectònicament  adv. 
arquitectura  /.;  pl.  arquitectures 
arquitectural  adj.;  pl.  arquitecturals 
arqui  trau  (-àu-)  m.;  pl.  arquitraus 
arquivolta  /.;  pl.  arquivoltes 
arrabassada  /.;  pl.  arrabassades 
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arrabassament  m.;  pl.  arrabassaments 

arrabassar  verb  ia 

arracada  /.;  pl.  arracades 

arraïmat  (à  i)  mod.  sa 

arraix  m.;  pl.  arraixos 

arramadar  verb  la 

arrambada  /.;  pl.  arrambades 

arrambador  mod.  2a 

arrambament  m.;  pl.  arrambaments 

arrambar  verb  ia 

arrambatge  m.;  pl.  arrambatges 

arramblar  verb  ia 

arramellar  verb  ia 

arran  adv. 

arranar  verb  la 

arranjador  mod.  2  b 

arranjament  m.;  pl.  arranjaments 

arranjar  verb  ie 

arrap  [ postverbal  de  arrapar]  m.;  pl. 
arraps 

arrapada  /.;  pl.  arrapades 
arrapadís  mod.  4 
arrapament  m.;  pl.  arrapaments 
arrapar  verb  ia 
arrapinyar-se  verb  la 
arrapós  mod.  3  b 

arrasament  m.;  pl.  arrasaments 
arrasar  verb  la 
arrastellar  verb  ia 
arrastellerat  mod.  5a 
arrauliment  (-àu-)  m.;  pl.  arrauliments 
arraulir  (-àu-)  verb  3a 
arrauxadament  (-àu-)  adv. 
arrauxat  (-àu-)  mod.  sa 
arravatada  /.;  pl.  arravatades 
arravatadament  adv. 
arravatament  m.;  pl.  arravataments 
arravatar  verb  ia 

arreament  (é-a)  m.;  pl.  arreaments 
arrear  (e-à)  verb  if 
arrebossada  /.;  pl.  arrebossades 
arrebossar  verb  la 
arrecerament  m.;  pl.  arreceraments 
arrecerar  verb  ia 

arreconament  m.;  pl.  arreconaments 

arreconar  verb  ia 

arregladament  adv. 

arreglador  mod.  2b 

arreglament  m.;  pl.  arreglaments 

arreglar  verb  ia 

arregnar  [der.  de  regna]  verb  ia 
arrel  [o  rel]  /.;  pl.  arrels 
arrelada  /.;  pl.  arrelades 
arreladament  adv. 
arrelam  m.;  pl.  arrelams 
arrelament  m.;  pl.  arrelaments 
arrelar  verb  ia 
arrelut  mod.  5a 


arremangar.  V.  arromangar 
arremesa  /.;  pl.  arremeses 
arremetre  verb  2aa;  arremir  verb  3a 
arremolinar.  V.  remolinar 
arremorar  verb  ia 
arrencada  /.;  pl.  arrencades 
arrencament  m.;  pl.  arrencaments 
arrencapins  m.;  pl.  arrencapins 
arrencaqueixals  m.;  pl.  arrencaquei- 
xals 

arrencar  verb  ib 

arrenca-sondes  m.;  pl.  arrenca-sondes 

arrencat  [&.  cast.  empenado]  mod.  sa 

arrendable  adj.;  pl.  arrendables 

arrendador  mod.  2  b 

arrendament  m.;  pl.  arrendaments 

arrendar  verb  ia 

arrendatari  mod.  10 

arrenglador  mod.  2b 

arrenglar  verb  ia 

arrenglerar  verb  ia 

arrepapar-se  verb  la 

arrepetellar-se  verb  ia 

arreplec  m.;  pl.  arreplecs 

arreplega  /.;  pl.  arreplegues 

arreplegadis  mod.  4 

arreplegador  mod.  2a 

arreplegar  verb  ic 

arrera  adv. 

arres  /.  pl. 

arrest  m.;  pl.  arrestos  [arc.  arrests] 

arrestar  verb  la 

arreu  (-éu-)  m.;  pl.  arreus 

arreu  (-éu-)  adv. 

arri! 

arriada  (i-à)  /.;  pl.  arriades 
arriar  (i-à)  verb  if 
arribada  /.;  pl.  arribades 
arribar  verb  ia 
arrienc  (i-é)  mod.  8a 
arrier  (i-é)  m.;  pl.  arriers 
arrieria  (í-e,  í-a)  /.;  pl.  arrieries 
arriesa  (i-é)  [sin.  aseuada]  /.;  pl.  arrie- 
ses 

arriscadament  adv. 

arriscament  m.;  pl.  arriscaments 

arriscar  verb  ib 

arrissar  [cast.  arrizar]  verb  ia 

arrodonidament  adv. 

arrodoniment  m;  pl.  arrodoniments 

arrodonir  verb  3a 

arroentar  (ó-e)  verb  ia 

arrogació  (i-ó)  /;  pl.  arrogacions 

arrogador  mod.  2b 

arrogància  (i-a)  /.;  pl.  arrogàncies 

arrogant  adj.;  pl.  arrogants 

arrogantment  adv. 

arrogar-se  verb  ic 
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arromançar  verb  id 

arromangall  m\;  pl.  arromangalls 

arromangar  verb  ic 

arrombollar  [si»,  remolinar]  verb  xa 

arronçada  /.;  pl.  arronçades 

arronçament  m.;  pl.  arronçaments 

arronçar  verb  id 

arronyonat  mod.  5a 

arrop  m.;  pl.  arrops 

arroper  m.;  pl.  arropers 

arropera  /.;  pl.  arroperes 

arròs  m.;  pl.  arrossos 

arrosar  [cast.  rociar]  verb  xa 

arrossada  pl.  arrossades 

arrossaire  (-ài-);  pl.  arrossaires 

arrossar  m.;  pl.  arrossars 

arrossegada  /.;  pl.  arrossegades 

arrossegar  verb  xc 

arrosser  mod.  2a 

arrossinadament  adv. 

arrossinar  verb  ia 

arrova  [o  rova]  /.;  pl.  arroves 

arrufada  /.;  pl.  arrufades 

arrufament  m.;  pl.  arrufaments 

arrufar  verb  ia 

arruga  [o  ruga]  /.;  pl.  arrugues 
arrugament  m.;  pl.  arrugaments 
arrugar  verb  xc 
arruïnar  (ú-i)  verb  ia 
arruix! 

arruixar  verb  ia 

arrupiment  m.;  pl.  arrupinients 
arrupir-se  verb  3a 
arsenal  m.;  pl.  arsenals 
arseniat  (i-à)  m.;  pl.  arseniats 
arsènic  m.;  pl.  arsènics 
arsenical  adj.;  pl.  arsenicals 
arsenífer  mod.  11a 
arseniós  (i-ó)  mod.  3b 
art  m.  i  f.;  pl.  arts 
artec  [ der .  de  art],  /.  artega;  pl.  m.  ar- 
tecs,  /.  artegues 
artefacte  m.;  pl.  artefactes 
artell  m.;  pl.  artells 
artemisa  /.;  pl.  artemises 
arter  mod.  2a 

artèria  (í-a)  /.;  pl.  arteries 
artèria  (i-a)  /.;  pl.  artèries 
arterial  (i-à)  adj.;  pl.  arterials 
arteriola  (i-ó)  /.;  pl.  arterioles 
arteriologia  (i-ó,  í-a)  /. 
arteriós  (i-ó)  mod.  3b 
arteriotomia  (i-ó,  í-a)  /.;  pl.  arterio- 
tomies 

arterós  [cast.  artero]  mod.  3b 
arterosament  adv. 
artesà  mod.  xa 
artesià  (i-à)  mod.  ia 


àrtic  mod.  12a 

article  m.;  pl.  articles 

articulació  (i-ó)  /.;  pl.  articulacions 

articuladament  adv. 

articular  adj.;  pl.  articulars 

articular  verb  xa 

articulat  m.;  pl.  articulats 

articulista;  pl.  articulistes 

artífex  m.;  pl.  artífexs 

artifici  m.;  pl.  artificis 

artificial  (i-à)  adj.;  pl.  artificials 

artificialment  (i-à)  adv. 

artificiós  (i-ó)  mod.  3b 

artificiosament  (i-ó)  adv. 

artiga  /.;  pl.  artigues 

artigaire  (-ài-);  pl.  artigaires 

artigar  verb  xc 

artiguejar  verb  ie 

artiguer  m.;  pl.  artiguers 

artillar  verb  xa 

artiller  m.;  pl.  artillers 

artilleria  (í-a)  /.;  pl.  artilleries 

artimó  m.;  pl.  artimons 

artista;  pl.  artistes 

artístic  mod.  12a 

artísticament  adv. 

artrític  mod.  12a 

artritisme  m.;  pl.  artritismes 

àrum  [bot.1  m.;  pl.  àrums 

arúspex  m.;  pl.  arúspexs 

arvenc  mod.  8a 

arxicanceller  m.;  pl.  arxicancellers 
arxiconfraria  (í-a)  /.;  pl.  arxiconfra- 
ries 

arxidiòcesi  (i-ó)  pl.  arxidiòcesis 
arxiduc  m.;  pl.  arxiducs 
arxiducal  adj.;  pl.  arxiducals 
arxiducat  m.;  pl.  arxiducats 
arxiduquessa  /.;  pl.  arxiduquesses 
arxiepiscopal  (i-e)  adj.;  pl.  arxiepis- 
copals 

arxipèlag  m.;  pl.  arxipèlags 
arxiprest  m.;  pl.  arxiprestos  [arc.  ar¬ 
xiprests] 

arxiprestat  m.;  pl.  arxiprestats 
arxiu  (-íu-)  m.;  pl.  arxius 
arxivar  verb  ia 
arxiver  m.;  pl.  arxivers 
arxivista;  pl.  arxivistes 
as  m.;  pl.  asos 

asbest  m.;  pl.  asbestos  [arc.  asbests] 
ascalunya  /.;  pl.  ascalunyes 
ascàride  /.;  pl.  ascàrides 
ascendència  (i-a)  /.;  pl.  ascendències 
ascendent  adj.  (s.  m.);  pl.  ascendents 
ascendir  verb  3a 
ascens  m.;  pl.  ascensos 
ascensió  (i-ó)  /.;  pl.  ascensions 
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ascensional  (í-o)  adj.;  pl.  ascensio- 
nals 

ascensor  m.;  pl.  ascensors 
asceta;  pl.  ascetes 
asceteri  m.;  pl.  asceteris 
ascètic  mod.  12a 
ascetisme  m.;  pl.  ascetismes 
ascians  (i-à)  m.  pl. 
ascla  pl.  ascles 
asclar  verb  ia 

asclepiadea  (i-a,  é-a)  /.;  pl.  asclepia- 
dees 

asclepiadeu  (í-a,  -éu-)  m.;  pl.  ascle- 
piadeus 

ascló  m.;  pl.  asclons 
ascona  /.;  pl.  ascones 
ase  m.;  pl.  ases  [arc.  àsens] 
aseïtat  (é-i)  /. 
asenada  /.;  pl.  asenades 
asèpsia  (i-a)  /.;  pl.  asèpsies 
asèptic  mod.  12a 
asfalt  m.;  pl.  asfalts 
asfaltar  verb  ia 

asfíxia  (x=cs,  i-a)  /.;  pl.  asfíxies 
asfixiant  (x  =  cs,  i-à)  adj.;  pl.  asfi- 
xiants 

asfixiar  (x=cs,  i-à)  verb  if 
asfòdel  m.;  pl.  asfòdels 
asil  m.;  pl.  asils 
asilar  verb  ia 

asimetria  (í-a)  /.;  pl.  asimetries 
asimètric  mod.  12a 
asímptota  /.;  pl.  asímptotes 
asimptòtic  mod.  12a 
asma  /.;  pl.  asmes 
asmàtic  mod.  12a 
aspa  pl.  aspes 
aspàlat  m.;  pl.  aspàlats 
aspat  mod.  5a 
aspecte  m.;  pl.  aspectes 
asperges  m.  pl. 
aspergir  verb  3a 

aspergir:  cast.  asperjar  |  espargir:  cast. 
esparcir 

asperitat  /.;  pl.  asperitats 
aspersió  (i-ó)  /.;  pl.  aspersions 
aspersori  m.;  pl.  aspersoris 
aspèrula  /.;  pl.  aspèrules 
aspi  m.;  pl.  aspis 
àspia  (i-a)  /.;  pl.  àspies 
aspiador  (í-a)  mod.  2  b 
aspiar  (i-à)  verb  if 

aspiar:  cast.  aspar  |  espiar:  cast.  espiar 
àspid  m.;  pl.  àspids 
aspiells  (i-é)  m.  pl. 
aspiració  (i-ó)  /.;  pl.  aspiracions 
aspirador  mod.  2  b 
aspirant  adj.;  pl.  aspirants 


aspirar  [cast.  aspirar]  verb  ia 
Cp.  espirar,  expirar 

asprada  [n.  col.,  de  aspre]  /.;  pl.  as- 
prades 

asprament  adv. 

asprar-se  verb  ia 

aspre  m.;  pl.  aspres 

aspre,  /.  aspra;  pl.  m.  i  /.  aspres 

aspredat  /.;  pl.  aspredats 

asprejar  verb  ie 

aspresa  /.;  pl.  aspreses 

aspriu  (-íu-)  mod.  6 

asprivesa  /.;  pl.  aspriveses 

aspri vor  /.;  pl.  aspri vors 

aspror  /.;  pl.  asprors 

asprós  mod.  3b 

assabentar  verb  la 

assaboriment  m.;  pl.  assaboriments 

assaborir  verb  3a 

assa  fètida  /. 

assagetador  mod.  2b 

assagetar  verb  ia 

assaig  m.;  pl.  assaigs 

assajador  mod.  2b 

assajament  m.;  pl.  assajaments 

assajar  verb  ie 

assalariament  (í-a)  m.;  pl.  assalaria- 
ments 

assalariar  (i-à)  verb  ij 
assalat  [der.  de  sal]  mod.  5a 
assalt  m.;  pl.  assalts 
assaltador  mod.  2b 
assaltament  m.;  pl.  assaltaments 
assaltar  verb  ia 
assainarrar  verb  ia 
assaonador  (a-ó)  m.;  pl.  assaonadors 
assaonament  (a-ó)  m.;  pl.  assaona  - 
ments 

assaonar  (à-o)  verb  ia 

assarronar  verb  la 

assassí  mod.  ic 

assassinar  verb  ia 

assassinat  m.;  pl.  assassinats 

assecador  m.;  pl.  assecadors 

assecant  adj.;  pl.  assecants 

assecar  verb  ib 

assedegador  mod.  2  b 

assedegament  m.;  pl.  assedegaments 

assedegar  verb  ic 

assegurable  adj. ;  pl.  assegura bles 

asseguració  (i-ó)  /.;  pl.  asseguracions 

asseguradament  adv. 

assegurador  mod.  2  b 

assegurament  m.;  pl.  asseguraments 

assegurança  /.;  pl.  assegurances 

assegurar  verb  ia 

assemblar-se  verb  la 

assemblea  (é-a)  /.;  pl.  assemblees 
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ASSO 


ASTR 


assembleista  (e-í);  pl.  assembleistes 
assentada  /.;  pl.  assentades 
assentador  m.;  pl.  assentadors 
assentament  m.;  pl.  assentaments 
assentar  verb  ia 

assentiment  m.;  pl.  assentiments 
assentir  verb  3a 
assenyadament  adv. 
assenyaladament  adv. 
assenyalador  mod.  2b 
assenyalament  m.;  pl.  assenyalaments 
assenyalar  verb  ia 
assenyat  [ der .  de  seny]  mod.  5a 
assequible  adj.;  pl.  assequibles 
asserció  (i-ó)  /.;  pl.  assercions 
asserenament  m.;  pl.  asserenaments 
asserenar  verb  ia 
asserir  verb  3a 

asserrerar  [der.  de  serra]  verb  ia 

assertiu  (-íu-)  mod.  6 

assertivament  adv. 

assertori  mod.  10 

assessor  mod.  2  b 

assessorar  verb  ia 

assessoria  (í-a)  /.;  pl.  assessories 

assestar  verb  ia 

assetjar  verb  ie 

asseure  (-éu-)  verb  6c 

asseveració  (i-ó)  /.;  pl.  asseveracions 

asseverar  verb  la 

assidu,  /.  assídua  (u-a);  pl.  m.  assidus, 
/.  assídues 

assíduament  (u-a)  adv. 

assiduïtat  (ú-i)  /.;  pl.  assiduïtats 

assignable  adj.;  pl.  assignables 

assignació  (i-ó)  /.;  pl.  assignacions 

assignar  verb  ia 

assignatura  /.;  pl.  assignatures 

assimilable  adj.;  pl.  assimilables 

assimilació  (i-ó)  f.;  pl.  assimilacions 

assimilar  verb  ia 

assimilatiu  (-íu.-)  mod.  6 

assistència  (i-a)  /.;  pl.  assistències 

assistent  adj.;  pl.  assistents 

assistir  verb  3a 

assitiador  (í-a)  mod.  2  b 

assitiament  (í-a)  m.;  pl.  assitiaments 

assitiar  (i-à)  verb  if 

associable  (i-à)  adj.;  pl.  associables 

associació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  associacions 

associament  (í-a)  m.;  pl.  associaments 

associar  (i-à)  verb  xf 

assolar  verb  ia 

assoldar  verb  ia 

assoldejar  verb  ie 

assolellada  /.;  pl.  assolellades 

assolellar  verb  1a 

assoliment  m.;  pl.  assoliments 


assolir  verb  3a 

assonància  (i-a)  /.;  pl.  assonàncies 

assonant  adj.;  pl.  assonants 

assonantar  verb  xa 

assonar  verb  ia 

assortat  mod.  5a 

assortidor  mod.  2b 

assortiment  m.;  pl.  assortiments 

assortir  verb  3a 

assossec  m.;  pl.  assossecs 

assossegadament  adv. 

assossegament  m.;  pl.  assossegament 

assossegar  verb  ic 

assot  m.;  pl.  assots 

assot:  cast.  azote  |  azot:  cast.  àzoe 
assotador  mod.  2b 
assotament  m.;  pl.  assotaments 
assotar  verb  ia 
assuaujar  (ú-àu)  verb  ie 
assuavir  (ú-a)  verb  3a 
assud  rn.;  pl.  assuds 
assumir  verb  3a 

assumpció  (i-ó)  /.;  pl.  assumpcions 
assumpte  m.;  pl.  assumptes 
assumptiu  í-íu-)  mod.  6 
assutzena  /.;  pl.  assutzenes 
ast  m.;  pl.  astos  [arc.  asts] 
asta  /.;  pl.  astes 
astàtic  mod.  12a 

astàtic:  cast.  astatico,  jr.  astatique 
estàtic:  cast.  estàtico,  fr.  statique 
astènia  /.;  pl.  astènies 
astènic  mod.  12a 
aster  [der.  de  ast]  m.;  pl.  asters 
astereòmetre  (e-ó)  m.;  pl.  astereòme- 
tres 

astèria  (i-a)  /.;  pl.  astèries 
asterisc  m.;  pl.  asteriscos  [arc.  aste¬ 
riscs] 

asterisme  m.;  pl.  asterismes 
asteroide  (-ói-)  m.;  pl.  asteroides 
astigmatisme  m.;  pl.  astigmatismes 
astor  m.;  pl.  astors 

astor:  cast.  azor,  fr.  autour  |  estor: 
fr.  store 

astorament  [der.  de  astorar]  m.;  pl.  as¬ 
toraments 
astorar  verb  xa 

astorar:  cast.  azorar  |  estorar:  cast.  es- 
terar 

astracan  m.;  pl.  astracans 
astràgal  m.;  pl.  astràgals 
astral  adj.;  pl.  astrals 
astre  m.;  pl.  astres 
astricció  (i-ó)  f.;  pl.  astriccions 
astringència  (i-a)  /.;  pl.  astriugències 
astringent  adj.;  pl.  astriugents 
astrolabi  rn.;  pl.  astrolabis 


ATEM 


ATMO 


astròleg  m.;  pl.  astròlegs 
astrologal  adj.;  pl.  astrologals 
astrologia  (í-a)  /. 
astrològic  mod.  12a 
astrònom  m.;  pl.  astrònoms 
astronomia  (í-a)  /. 
astronòmic  mod.  12a 
astronòmicament  adv. 
astruc,  /.  astruga;  pl.  m.  astrucs,  /.  as- 
trugues 

astrugància  (i-a)  /.;  pl.  astragàncies 
astúcia  (i-a)  /.;  pl.  astúcies 
astueiós  (i-ó)  mod.  3b 
astuciosament  (i-ó)  adv. 
astut,  /.  astuta;  pl.  m.  astuts,  /.  as¬ 
tutes 

astutament  adv. 
atabalador  mod.  2  b 
atabalar  verb  ia 

atabuix  \sin.  renyada]  m.;  pl.  ata- 
buixos 

atac  m.;  pl.  atacs 
atacable  adj.;  pl.  atacables 
atacador  m.;  bl.  atacadors 
atacar  verb  ib 

ataconador  m.;  pl.  ataconadors 
ataconament  m.;  pl.  ataconaments 
ataconar  verb  xa 
atalaiador  (à-ià)  mod.  2a 
atalaiament  (à-ià)  m.;  pl.  atalaiaments 
atalaiar  (a-ià)  verb  ig 
atalentar  [der.  de  talent  /.]  verb  ia 
atalussar  [der.  de  talús]  verb  ia 
atall  [cast.  ataio]  m.;  pl.  atalls 
atallar  verb  ia 

atanàsia  (i-a)  /.;  pl.  atanàsies 
atans  [postverbal  de  atansar]  m.; 
pl.  atansos 

atansament  m.;  pl.  atansaments 

atansar  verb  la 

atapeïdament  (e-í)  adv. 

atapeïment  (é-i)  m.;  pl.  atapeïments 

atapeir  (e-í)  verb  3b 

ataquinar-se  verb  ia 

ataraxia  (í-a)  /.;  pl.  ataraxies 

ataronjat  mod.  $a 

atarraia  (à-ià)  /.;  pl.  atarraies 

atarraiar  (a-ià)  verb  ig 

atavellar  verb  ia 

atàvic  mod.  12a 

atavisme  m.;  pl.  atavismes 

atàxia  (i-a)  /.;  pl.  atàxies 

atàxic  mod.  12a 

ateisme  (e-í)  m.;  pl.  ateismes 

ateista  (e-í);  pl.  ateistes 

atel·lanes  /.  pl. 

atemoritzar  verb  ia 

atemporalat  mod.  5a 


atemptar  verb  ia 

atemptat  m.;  pl.  atemptats 

atemptatori  mod.  10 

atenallar  verb  ia 

atenció  (i-ó)  /.;  pl.  atencions 

atendar  verb  la 

atendible  adj.;  pl.  atendibles 

atendre  verb  5  b 

ateneista  (e-í);  pl.  ateneistes 

ateneu  (-éu-)  m.;  pl.  ateneus 

atenir-se  verb  15a 

atent,  /.  atenta;  pl.  m.  atents,  /.  aten¬ 
tes 

atentament  adv. 

atenuació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  atenuacions 

atenuant  (u-à)  adj.;  pl.  atenuants 

atenuar  (u-à)  verb  if 

atènyer  verb  2cc 

atèrman  mod.  11b 

atermància  (i-a)  /.;  pl.  atermàncies 

atérmic  mod.  12a 

aterrada  /.;  pl.  aterrades 

aterrament  m.;  pl.  aterraments 

aterrar  verb  ia 

aterrissar  verb  ia 

aterrissatge  m.;  pl.  aterrissatges 

aterrit  mod.  5b 

aterrossar  verb  xa 

ateserar  [=  preparar  (un  forn,  &.)] 
verb  la 

atestació  (i-ó)  /.;  pl.  atestacions 
atestar  verb  xa 
atestat  m.;  pl.  atestats 
ateu  (-éu-),  /.  atea  (é-a);  pl.  m.  ateus, 
f.  atees 

atiador  (í-a)  mod.  2  b 

atiament  (í-a)  m.;  pl.  atiaments 

atiar  (i-à)  verb  if 

àtic  mod.  12a 

àticament  adv. 

aticisme  m.;  pl.  aticismes 

atifell  [sin.  eina]  m.;  pl.  atifells 

atipador  mod.  12a 

atipament  m.;  pl.  atipaments 

atipar  verb  xa 

atiplar  verb  la 

atiranyat  [der.  de  tirany]  mod.  5a 
atlant  m.;  pl.  atlants 
atlàntic  mod.  12a 
atlas  m.;  pl.  atlas 
atleta  m.;  pl.  atletes 
atlètic  mod.  12a 
atlèticament  adv. 
atletisme  m.;  pl.  atletismes 
atlot  m.;  pl.  atlots 
atlota  j.;  pl.  atlotes 
atmosfera  [h.  atmosfera]  /.;  pl.  atmos¬ 
feres 


ATRI 


ATZU 


atmosfèric  mod.  12a 

atofat  \der.  de  tofa]  mod.  5a 

àtom  m.;  pl.  àtoms 

atòmic  mod.  12a 

atomisme  m  ;  pl.  atomismes 

atomista;  pl.  atomistes 

atomístic  mod.  12a 

àton,  /  àtona;  pl.  m.  àtons,  /.  àtones 

atonegar  verb  ic 

atonia  (í-a)  /.;  pl.  atonies 

atònic  mod.  12a 

atonicitat  /.;  pl.  atonicitats 

atonir  verb  3a 

atònit  mod.  11a 

atonyinar  verb  ia 

atordiment  m.;  pl.  atordiments 

atordir  verb  3a 

atorgament  m.;  pl.  atorgaments 

atorgar  verb  ic 

atorrentar-se  verb  la 

atorrolladament  adv. 

atorrollament  m.;  pl.  atorrollaments 

atorrollar  verb  la 

atorronat  mod.  3a 

atot  m.;  pl.  atots 

atotada  /.;  pl.  atotades 

atrabiliari  (i-à)  mod.  10 

atrabilis  /.;  pl.  atrabilis 

atracada  /.;  pl.  atracades 

atracador  mod.  2b 

atracallar  verb  ia 

atracar  verb  ib 

atraçar  [ der .  de  traça]  verb  id 

atracció  (i-ó)  /.;  pl.  atraccions 

atractiu  (-íu-)  m.;  pl.  atractius 

atractivament  adv. 

atractívol  mod.  7 

atrafegadament  adv. 

atrafegar  verb  ic 

atraient  (a-ié)  adj.;  pl.  atraients 

atraïment  (à-i)  m.;  pl.  atraïments 

atrapamosques  m.;  pl.  atrapamosques 

atrapar  verb  ia 

atraure  (-àu-)  verbódd 

atreballat  mod.  3a 

atreure  (-éu-)  verb  6dd 

atrevidament  adv. 

atreviment  m.;  pl.  atreviments 

atrevir-se  verb  3a 

atrevit  mod.  5b 

atri  m.;  pl.  atris 

atribució  (i-ó)  /.;  pl.  atribucions 

atribuir  (u-í)  verb  3b 

atribuladament  adv. 

atribular  verb  ia 

atribut  m.;  pl.  atributs 

atributiu  (-íu-)  mod.  6 

atrició  pl,  atricions 


atrinxerament  m.;  pl.  atrinxeraments 
atrinxerar  verb  ia 

atrit,  /.  atrita;  pl.  m.  atrits,  /.  atrites 

atroç  adj.;  pl.  m.  atroços,  /.  atroces 

atrocitat  /.;  pl.  atrocitats 

atroçment  adv. 

atròfia  (i-a)  /.;  pl.  atròfies 

atrofiar  (i-à)  verb  ij 

atronador  mod.  2b 

atronar  verb  la 

atropar  verb  ia 

atropellador  mod.  2b 

atropellament  m.;  pl.  atropellaments 

atropellar  verb  za 

atropina  /.;  pl.  atropiues 

atrossar  [0  trossar]  verb  za 

atrotinament  m.;  pl.  atrotinaments 

atrotinar  verb  za 

atuell  (u-é)  [sin.  eina,  recipient]  m.; 
pl.  atuells 

atuïment  (ú-i)  m.;  pl.  atuïments 
atuir  (u-í)  verb  3b 

atupar  [sin.  estovar = batre]  verb  ia 
atura  /.;  pl.  atures 
aturaaigües  (’-ài,  -ué-)  m.;  pl.  atitra- 
aigües 

aturada  pl.  aturades 
aturador  mod.  2b 
aturall  m.;  pl.  aturalls 
aturament  m.;  pl.  aturaments 
aturar  verb  xa 
aturat  mod.  5a 
aturonat  mod.  5a 
atxa  /.;  pl.  atxes 
atxer  m.;  pl.  atxers 
atxera  /.;  pl.  atxeres 
atzabeja  /.;  pl.  atzabeges 
atzagaia  (à-ià)  /.;  pl.  atzagaies 
atzagaiada  (a-ià)  /.;  pl.  atzagaiades 
atzar  m.;  pl.  atzar 
atzarós  mod.  3b 
atzarosament  adv. 
atzavara  /.;  pl.  atzavares 
atzeituní  (-éi-)  m.;  pl.  atzeitunís 
atzembla  j.;  pl.  atzembles 
atzembler  m.;  pl.  atzemblers 
atzembleria  (í-a)  /.;  pl.  atzembleries 
atzerola  /.;  pl.  atzeroles 
atzeroler  m.;  pl.  atzerolers 
atziac  (i-à),  /.  atziaga;  pl.  m.  atziacs, 
/.  atziagues 

atzimut  m.;  pl.  atzimuts 
atzimutal  adj.;  pl.  atzimutals 
atzucac  [fr.  impasse]  m.;  pl.  atzucacs 
atzur  m.;  pl.  atzurs 
atzurat  mod.  3a 
atzurina  /.;  pl.  atzurines 
atzurita  pl.  atzurites 


AURT 


AUTO 


au  (-àu-)  /.;  pl.  aus 
au!  (-àu-) 

auca  (-àu-)  /.;  pl.  auques 
aucell  &.  [ millor :  ocell  &.] 
audaç  (-àu-)  adj.;  pl.  m.  audaços,  /.  au¬ 
daces 

audàcia  (-àu-,  i-a)  /.;  pl.  audàcies 
audaciós  (-àu-,  i-ó)  mod.  3b 
audaciosament  (-àu-,  i-ó)  adv. 
audaçment  (-àu-)  adv. 
audició  (-àu-,  i-ó)  /.;  pl.  audicions 
audiència  (-àu-,  i-é,  i-a)  /.;  pl.  audièn¬ 
cies 

auditiu  (-àu-,  -íu-)  mod.  6 
auditor  (-àu-)  m.;,  pl.  auditors 
auditori  (-àu-)  m.;  pl.  auditoris 
auditoria  (-àu-,  í-a)  /.;  pl.  auditories 
aufrany  (-àu-)  m.;  pl.  aufranys 
auge  (-àu-)  m. 

augment  (-àu-)  m.;  pl.  augments 
augmentació  (-àu-,  i-ó)  /.;  pl.  augmen- 
tacions 

augmentar  (-àu-)  verb  la 
augmentatiu  (-àu-,  -íu-)  mod.  6 
àugur  (-àu-)  m.;  pl.  àugurs 
auguració  (-àu-,  i-ó)  /.;  pl.  auguracions 
augural  (-àu-)  adj.;  pl.  augurals 
augurar  (-àu-)  verb  ia 
auguri  (-àu-)  m.;  pl.  auguris 
august  (-àu-),  /.  augusta;  pl.  m.  au¬ 
gustos  [arc.  augusts],  /.  augustes 
augustament  (-àu-)  adv. 
aula  (-àu-)  /.;  pl.  aules 
auleda  (-àu-)  /.;  pl.  auledes 
aulet  (-àu-)  m.;  pl.  aulets 
àulic  (-àu-)  mod.  12a 
aulina  (-àu-)  /.;  pl.  aulines 
aura  (-àu-)  /.;  pl.  aures 
auranciàcia  (-àu-,  i-à,  i-a)  adj.  /.; 
pl.  auranciàcies 

aurèola  (-àu-,  é-o)  [h.  aurèola  (-àu-, 
e-ó)]  /.;  pl.  aurèoles 
aureolat  (-àu-,  é-o)  mod.  5a 
auri  (-àu-)  mod.  9 
àuric  (-àu-)  mod.  12a 
aurícula  (-àu-)  /.;  pl.  aurícules 
auricular  (-àu-)  adj.;  pl.  auriculars 
auriculat  (-àu-)  mod.  5a 
aurífer  (-àu-)  mod.  11a 
aurífic  (-àu-)  mod.  12a 
aurificació  (-àu-,  i-ó)  /.;  pl.  aurifica* 
cions 

aurifiear  (-àu-)  verb  xb 

auriga  (-àu-)  m.;  pl.  aurigues 

auró  (-àu-)  [ n .  de  planta ]  m.;  pl.  aurons 

aurora  (-àu-)  /.;  pl.  aurores 

aürt  (a-ú)  m.;  pl.  aürts 

aiirtar  (à-u)  verb  za 


auscultació  (-àu-,  i-ó)  /.;  pl.  ausculta¬ 
cions 

auscultar  (-àu-)  verb  ia 
auspici  (-àu-)  m.;  pl.  auspicis 
auster  (-àu-),  f.  austera;  pl.  m.  austers, 
/.  austeres 

austerament  (-àu-)  adv. 
austeritat  (-àu-)  /.;  pl.  austeritats 
austral  (-àu-)  adj.;  pl.  australs 
austre  (-àu-)  m.;  pl.  austres 
autèntic  (-àu-)  mod.  12a 
autènticament  (-àu-)  adv. 
autenticar  (-àu-)  verb  ib 
autenticitat  (-àu-)  /.;  pl.  autenticitats 
autobiografia  (-àu-,  i-ó,  í-a)  /.;  pl.  au¬ 
tobiografies 

autobiogràfic  (-àu-,  í-o)  mod.  12a 
autocèfal  (-àu-)  adj.  m.;  pl.  autocèfals 
autoclau  (-àu-,  -àu-)  /.;  pl.  autoclaus 
autocràcia  (-àu-,  i-a)  /.;  pl.  autocràcies 
autòcrata  (-àu-);  pl.  autòcrates 
autocràtic  (-àu-)  mod.  12a 
autòcton  (-àu-),  /.  autòctones;  pl.  m. 

autòctons,  /.  autòctones 
autodidacte,  /.  autodidacta;  pl.  m.  i 
f.  autodidactes 
autodidàctic  (-àu-)  mod.  12a 
autògraf  (-àu-)  mod.  11b 
autografia  (-àu-,  í-a)  /.;  pl.  autografies 
autogràfic  (-àu-)  mod.  12a 
autoinduCció  (o-i,  i-ó)  /.;  pl.  autoin- 
duccions 

autointoxicació  (o-i,  i-ó)  /.;  pl.  auto- 
intoxicacions 

autòmata  (-àu-);  pl.  autòmates 
automàtic  (-àu-)  mod.  12a 
automàticament  (-àu-)  adv. 
automatisme  (-àu-)  m.;  pl.  automa¬ 
tismes 

automòbil  (-àu-)  adj.;  pl.  automòbils 
automobilisme  (-àu-)  m. 
automobilista  (-àu-);  pl.  automobi¬ 
listes 

automotor  (-àu-)  mod.  2b 
automotriu  (-àu-,  -íu-)  adj.  /.;  pl.  au- 
tomotrius 

autònom  (-àu-)  mod.  11b 
autonomia  (-àu-,  i-a)  pl.  autono¬ 
mies 

autonòmic  (-àu-)  mod.  12a 
autonòmicament  (-àu-)  adv. 
autonomisme  (-àu-)  m.;  pl.  autono- 
mismes 

autonomista  (-àu-);  pl.  autonomistes 
autoplàstia  (-àu-,  i-a)  /.;  pl.  autoplàs- 
ties 

autòpsia  (-àu-,  i-a)  pl.  autòpsies 
autor  (-àu-)  m.;  pl.  autors 
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AVER! 
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autora  (-àu-)  /.;  pl.  autores 
autoria  (-àu-,  í-a)  /.;  pl.  autories 
autoritari  (-àu-)  mod.  io 
autoritat  (-àu-)  f.;  pl.  autoritats 
autoritzable  (-àu-)  ad].;  pl.  autorit- 
zables 

autorització  (-àu-,  i-ó)  f.;  pl.  autorit¬ 
zacions 

autoritzadament  (-àu-)  adv. 
autoritzar  (-àu-)  verb  ia 
autumnal  (-àu-)  ad].;  pl.  autumnals 
autumne  (-àu-)  m.;  pl.  autumnes 
auxili  (-àu-)  m.;  pl.  auxilis 
auxiliador  (-àu-,  í-a)  mod.  2b 
auxiliar  (-àu-,  i-à)  ad;.;  pl.  auxiliars 
auxiliar  (-àu,  i-à)  verb  if 
auxiliatori  (-àu-,  i-a)  mod.  io 
auxòmetre  (-àu-)  m.;  pl.  auxòmetres 
aval  m.;  pl.  avals 
avalador  mod.  2b 

avalanxa  [fr.:  avalanche]  /.;  pl.  ava- 
lanxes 

avalar  verb  ia 

avalot  m.;  pl.  avalots 

avalotador  mod.  2b 

avalotapobles  m.;  pl.  avalotapobles 

avalotar  verb  ia 

avall  adv. 

avançada  /.;  pl.  avançades 
avançament  m.;  pl.  avançaments 
avançar  verb  id 
avancívol  mod.  y 
avant  adv. 

avantbraç  m.;  pl.  avantbraços 
avantchor  m.;  pl.  avantchors 
avantguarda  (u-à)  /.;  pl.  avantguardes 
avantpassat  m.;  pl.  avantpassats 
avantport  m.;  pl.  avantports 
avar,  /.  avara;  pl.  m.  avars,  /.  avares 
avarament  [der.  de  avarar]  m.;  pl.  ava¬ 
raments 
avarament  adv. 
avarar  [o  varar]  verb  ia 
avarca  /.;  pl.  avarques 
avaria  (í-a)  /.;  pl.  avaries 
avariar  (i-à)  verb  if 
avarícia  (i-a)  f.;  pl.  avarícies 
avariciós  (i-ó)  mod.  jb 
avariciosament  (i-ó)  adv. 
aveïnament  (e-í)  m.;  pl.  aveïnameuts 
aveïnar  (é-i)  verb  ia 
avellana  /.;  pl.  avellanes 
avellanar  m.;  pl.  avellanars 
avellanar  verb  ia 
avellanat  m.;  pl.  avellanats 
avellaneda  /.;  pl.  avellanedes 
avellaner  m.;  pl.  avellaners 
avellanerar  m.;  pl.  avellanerars 


avellanereda  /.;  pl.  avellaneredes 
avemaria  (í-a)  /.;  pl.  avemaries 
avena  /.;  pl.  avenes 
avenc  m.;  pl.  avenes 
avenç  m.;  pl.  avenços 
avençar  verb  id 
avenir-se  verb  15a 
aventallat  mod.  5a 
aventatge  m.;  pl.  aventatges 
aventatjar  verb  ze 
aventatjós  mod.  3b 
a  venta  tjosament  adv. 
aventura  /.;  pl.  aventures 
aventurar  verb  ia 
aventurer  mod.  2a 
averany  rn.;  pl.  averanys 
avergonyiment  m.;  pl.  avergonyiments 
avergonyir  verb  3a 
avem  m.;  pl.  avems 
averrir  [der.  de  verra]  verb  3a 
aversió  (i-ó)  /.;  pl.  aversions 
avertí  m.;  pl.  avertins 
avés  [postverbal  de  avesar]  m.;  pl.  ave- 
sos 

avesar  verb  ia 

avet  m.;  pl.  avets 

avetar  m.;  pl.  avetars 

avetell  m.;  pl.  avetells 

avetosa  /.;  pl.  ave toses 

avi  m.;  pl.  avis 

àvia  (i-a)  /.,-  pl.  àvies 

aviació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  aviacions 

aviada  (i-à)  /.;  pl.  aviades 

aviador  (í-a)  mod.  2b 

aviament  (í-a)  m.;  pl.  aviatüents 

aviar  (i-à)  verb  if 

aviastra  (i-à)  /.;  pl.  aviastres 

aviastre  (i-à)  m.;  pl.  aviastres 

aviat  (i-à)  adv. 

aviciadura  (í-a)  /.;  pl.  aviciadures 

aviciar  (i-à)  verb  zf 

avícula  /.;  pl.  avícules 

àvid  mod.  zza 

àvidament  adv. 

avidesa  /.;  pl.  avideses 

aviditat  /.;  pl.  aviditats 

avilar  [der.  de  vil]  verb  za 

avinagrar  verb  za 

avinar  verb  za 

avinença  /.;  pl.  avinences 

avinençar  verb  zd 

avinent  adj.;  pl.  avinents 

avinentesa  pl.  avinenteses 

avinentment  adv. 

avinguda  pl.  avingudes 

avió  (i-ó)  m.;  pl.  avions 

avior  (i-ó)  [der.  de  avi]  ].;  pl.  aviors 

aviram  /.;  pl.  avirams 


BACA 


BACT 


avis  m.;  pl.  avisos 
Cp.  abís 

avisadament  adv. 
avisador  mod.  2b 
avisament  m.;  pl.  avisaments 
avisar  verb  ia 
avisat  mod.  sa 

avist  [sin.  avisat],  /.  avista;  pl.  m.  avis- 
tos  [arc.  avists],  /.  avistes 
avituallador  (u-à)  m.;  pl.  avitualladors 
avituallament  (u-à)  m.;  pl.  avitualla¬ 
ments 

avituallar  (ú-a)  verb  ia 
avivador  m.;  pl.  avivadors 
avivar  verb  ia 
avives  /.  pl. 
avoceta  /.;  pl.  avoeetes 
àvol  ad].;  pl.  àvols 
avolesa  /.;  pl.  avoleses 
àvolment  adv. 

avorrible  adj.;  pl.  avorribles 
avorrició  (i-ó)  /.;  pl.  avorricions 
avorridor  mod.  2b 
avorriment  m.;  pl.  avorriments 


avorrir  verb  3a 
avorrívol  mod.  7 

avortament  m.;  pl.  avortaments 

avortar  verb  ia 

avortir  verb  3a 

avortiu  (-iu-)  mod.  6 

avortó  m.;  pl.  avortons 

avui  (-úi-)  adv. 

avulsió  (i-ó)  /.;  pl.  avulsions 

axi  m.;  pl.  axis 

axial  (i-à)  adj.;  pl.  axials 

axil·la  /.;  pl.  axil·les 

axil·lar  ad].;  pl.  axil·lars 

axioma  (i-ó)  m.;  pl.  axiomes 

axiomàtic  (í-o)  mod.  12a 

axiomàticament  (í-o)  adv. 

axiòmetre  (i-ó)  m.;  pl.  axiòmetres 

àzim  adj.  m . ;  pl.  àzims 

azoic  (-ói-)  mod.  12a 

azot  m.;  pl.  azots 

azot:  cast.  àzoe,  fr.  azote  |  assot: 
cast.  azote 

azotat  [fr.  azoté,  cast.  azoado]  mod.  sa 
azòtic  mod.  12a 


B 


babaia  (à-ià)  [sin.  babau]  m.;  pl.  ba- 
baies 

a  la  babalà  loc.  adv. 
babarota  /.;  pl.  babarotes 
babau  (-àu-)  m.;  pl.  babaus 
babirussa  /.;  pl.  babirusses 
baboia  (ó-ià)  [sin.  babau]  m.;  pl.  ba- 
boies 

babord  m. 

babui  (u-í)  m.;  pl.  babuins 
babutxa  /.;  pl.  babutxes 
bac  m.;  pl.  bacs 
baca  /.;  pl.  baques 

baca:  cast.  baca,  ]r.  bàche  |  vaca: 
cast.  vaca,  jr.  vache 
bacallà  m.;  pl.  bacallans 
bacallaner  mod.  2a 
bacallaneria  (i-a)  /.;  pl.  bacallane- 
ries 

bacanal  /.;  pl.  bacanals 


bacant  /.;  pl.  baeants 

bacant:  cast.  bacante,  jr.  bacchante  | 
vacant:  cast.  vacante,  fr.  vacant 
bacarà  m.;  pl.  bacaràs 
baccifer  mod.  na 
bací  m.;  pl.  bacins 
bacil  m.;  pl.  bacils 
bacil·lar  adj.;  pl.  bacil·lars 
bacil·liforme  adj.;  pl.  bacil·liformes 
bacina  /.;  pl.  bacines 
bacinada  /.;  pl.  bacinades 
baciner  m.;  pl.  baciners 
bacinet  m.;  pl.  bacinets 
bacineta  /.;  pl.  bacinetes 
bacó  m.;  pl.  bacons 
bacó  mod.  id 

baconada  pl.  baconades 
bactèria  (i-a)  /.;  pl.  bactèries 
bacteriòleg  (i-ó)  m.;  pl.  bacteriòlegs 
bacteriologia  (i-ó,  í-a)  /. 
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BAGU 


BALB 


bàcul  m . ;  pl.  bàculs 
bada  badoc  [sin.  rosella]  m.;  pl.  bada- 
badocs 

badada  pl.  badades 
badador  [sin.  mirador]  m.;  pl.  bada- 
dors 

badafió  (i-ó)  [nàut.]  m.;  pl.  badafions 
badaina  (-ài-)  [n.  d’instr .]  /.;  pl.  ba- 
daines 

badaire  (-ai-);  pl.  badaires 

badalot  m.;  pl.  badalots 

badaluc  [si»,  obertura,  escletxa]  m.; 

pl.  badalucs 
.badall  m.;  pl.  badalls 
badallaire  (-ai-);  pl.  badallaires 
badallar  verb  la 

badallar:  casí.  bostezar,  fr.  bàiller  | 
vedellar:  fr.  veler 
badallera  /. 

badana  /.;  pl.  badanes 
badar  verb  ia 

Cp.  vedar:  cast.  vedar 
badejo  [sin .  bacallà]  m.;  pl.  badejos 
baderna  [nàut.}  /.;  pl.  badernes 
badia  (i-a)  /.;  pl.  badies 
badiana  (i-à)  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  ba- 
dianes 

badiell'a  (i-é)  [dim.  de  badia]  /.;  pl.  ba- 
dielles 

badina  [sin.  toll,  bassa]  /.;  pl.  badines 
badiu  (-ÍU-)  m.;  pl.  badius 
badivol  mod.  7 
badoc  m.;  pl.  badocs 
badocar  [si»,  badar -se]  verb  ib 
badomeries  (í-e) ,  badomies  (í-e)  [cast. 

fruslerías]  /.  Pl. 
badoquejar  verb  ie 
badoquera  [».  d’instr.']  /.;  pl.  bado- 
queres 

badoqueria  (í-a)  /.;  pl.  badoqueries 
baf  m.;  pl.  bafs 
bafarada  /.;  pl.  bafarades 
baga  /.;  pl.  bagues 

Cp.  vaga:  cast.  huelga 
bagàs  [casí.  bagazo]  m . ;  pl.  bagassos 
bagassa  /.;  pl.  bagasses 
bagassejar  verb  ie 
bagasscr  m.;  pl.  bagassers 
bagatel·la  /.;  pl.  bagatel·les 
bagatge  m . ;  pl.  bagatges 
bagatger  »«.;  pl.  baga tgers 
bagol  [sin.  crit]  m.;  pl.  bagols 
bagolar  verb  ia 

bagot  [sin.  gotim]  m.;  pl.  bagots 
bagra  [».  de  peix ]  /.;  pl.  bagres 
bagul  m.;  pl.  baguls 
bagulada  /. ;  pl.  bagulades 
bagulaire  (-ai-);  pl.  bagulaires 


bah! 

bai  (-ài-),  /.  baia  (à-ià);  pl.  m.  bais, 
/.  baies 

baia  (à-ià)  /.;  pl.  baies 
baiadera  (à-ia)  /.;  pl.  baiaderes 
baiard  (a-ià)  m.;  pl.  baiards 
baieta  (a-ié)  /.;  pl.  baietes 
baioneta  (à-ió)  /.;  pl.  baionetes 
baionetada  (a-ió)  /.;  pl.  baionetades 
baix,  /.  baixa;  pl.  m.  baixos,  /.  baixes 
baix  adv. 

baixa  /.;  pl.  baixes 
baixà  m . ;  pl.  baixàs 
baixada  /.;  pl.  baixades 
baixador  m.;  pl.  baixadors 
baixament  adv. 
baixar  verb  la 
baixesa  /.;  pl.  baixeses 
baixest  [sin.  clot]  m.;  pl.  baixestos 
[arc.  baixests] 
baixista  m.;  pl.  baixistes 
baixó  m.;  pl.  baixons 
baixúrria  (i-a)  /. 
bajà  mod.  la 

bajanada  /.;  pl.  bajanades 
bajanerià  (í-a)  /.;  pl.  bajaneries 
bajanet,  /.  bajaneta;  pl.  m.  bajanets, 
/.  bajanetes 

bajania  (í-a)  /.;  pl.  bajanies 
bajoc  m.;  pl.  bajocs 
bajoca  /.;  pl.  bajoques 
bajocada  /.;  pl.  bajocades 
bala  /.;  pl.  bales 
balada  /.;  pl.  balades 
baladre  m.;  pl.  baladres 
baladreig  m.;  pl.  baladreigs 
baladrejar  verb  ie 
baladrer  mod.  2a 
balaix  m.;  pl.  balaixos 
balanç  m.;  pl.  balanços 
balança  /.;  pl.  balances 
balatiçada  /.;  pl.  balançades 
balancé  [fr.]  m .;  pl.  balancés 
balancejar  verb  ie 

balancer  [».  d’of .]  m.;  pl.  balancers 
balancera  /.;  pl.  balanceres 
balancí  m.;  pl.  balancins 
balanço  m.;  pl.  balançons 
balandra  /.;  pl.  balandres 
balandram  m.;  pl.  balandrams 
balandreig  m.;  pl.  balandreigs 
balandrejar  verb  ie 
balanífer  mod.  11a 
balanita  /.;  pl.  balanites 
balast  m.;  pl.  balastos  [arc.  balasts] 
balaústia  (a-ú,  i-a)  f.;  pl.  balaústies 
balb,  /.  balba;  pl.  m.  balbs,  /.  balbes 
balbejar  verb  ie 
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balbotejar  verb  le 

balbuç,  /.  balbuça;  pl.  m.  balbuços, 
f.  balbuces 

balbuceig  m.;  pl.  balbuceigs 
balbucejar  verb  le 

balbucient  (i-é)  ad).;  pl.  balbucients 
balç  [ sin .  timba]  m.;  pl.  balços 
balca  [sin.  boga]  /.;  pl.  balques 
balear  [sin.  embogar]  verb  ib 
balcera  [der.  de  balç]  /.;  pl.  balceres 
balcó  m.;  pl.  balcons 
balcona  pl.  balcones 
balconada  /.;  pl.  balconades 
balconer  mod.  2a 
balda  /.;  pl.  baldes 
baldadura  pl.  baldadures 
baldament  m.;  pl.  baldaments 
baldament  adv. 
baldaquí  m.;  pl.  baldaquins 
baldar  verb  ia 

baldell  [dim.  de  balda]  m.;  pl.  baldells 

baldelló  m.;  pl.  baldellons 

balder  mod.  2a 

balderament  adv. 

balderejar  verb  ie 

baldó  [dim.  de  balda]  m.;  pl.  baldons 
baldragues  [sin.  calçasses]  m.;  pl.  bal- 
dragues 

baldric  [fr.  baudrier,  cast.  tahalí]  m.; 
pl.  baldrics 

baldufa  /.;  pl.  baldufes 

bàlec  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  bàlecs 

baleigs  m.  pl. 

baleja  [».  d'instr .]  /.;  pl.  baleges 
balejar  [cast.  abalear,  fr.  vanner] 
verb  ie 

balena  [cast.  ballena]  /.;  pl.  balenes 
balener  mod.  2a 

balenó  [dim.  de  balena]  m.;  pl.  balenons 
balí  m.;  pl.  balins 
baliga-balaga;  pl.  baliga-balagues 
balir-se  [sin.  corcar-se]  verb  3a 
balisa  /.;  pl.  balises 

balisa:  cast.  baliza,  fr.  balise  j  valisa: 
cast.  valija,  fr.  valise 
balístic  mod.  12a  (s.  f.) 
balma  [sin.  cova]  /.;  pl.  balmes 
balmar-se  [der.  de  balma]  verb  ia 
balneari  (e-à)  m.;  pl.  balnearis 
baló  m.;  pl.  balons 
balot  m.;  pl.  balots 
a  balquena  [sin.  en  abundància]  loc. 
adv. 

bàlsam  m.;  pl.  bàlsams 
balsamer  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  bal- 
samers 

balsamera  [«.  d’instr.\  /.;  pl.  balsa- 
meres 


balsàmic  mod.  12a 

balsamilla  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  balsa- 
milles 

balsamina  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  balsa- 
mines 

balsamínia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  balsamínies 
balsamita  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  balsa- 
mites 

baluard  (u-à)  m.;  pl.  baluards 
baluerna  (u-é)  /.;  pl.  baluernes 
balustrada  /.;  pl.  balustrades 
balustre  m.;  pl.  balustres 
ball  m.;  pl.  balls 

ball:  cast.  baile  |  vall:  cast.  valle,  foso 
balla  /.;  pl.  balles 
ballada  /.;  pl.  ballades 
ballador  mod.  2b 
ballaire  (-ài-);  pl.  ballaires 
ballar  verb  ia 
ballarí  mod.  ic 
ballarida  /.;  pl.  ballarides 
ballaruc  [sin.  cassanella]  m.;  pl.  ba- 
llarucs 

ballaruga  /.;  pl.  ballarugues 
ballesta  /.;  pl.  ballestes 
ballestada  /.;  pl.  ballestades 
ballester  m.;  pl.  ballesters 
ballestera  [n.  de  planta]  /.;  pl.  balles- 
teres 

ballesteria  (í-a)  /.;  pl.  ballesteries 
ballet  m.;  pl.  ballets 
ballmanetes  m.;  pl.  ballmanetes 
ballotejar  verb  ie 
bamba  /.;  pl.  bambes  ' 
bamber  [n.  d’of.]  m.;  pl.  bambers 
bàmbol  [sin.  bajà]  m.;  pl.  bàmbols 
bambolejar  verb  ie 
bambolina  /.;  pl.  bambolines 
bambú  m.;  pl.  bambús 
ban  m.;  pl.  bans 
banal  adj.;  pl.  banals 

banal:  fr.  banal  |  venal:  fr.  venal 
banalitat  /.;  pl.  banalitats 
banalment  adv. 
banana  /.;  pl.  bananes 
bananer  m.;  pl.  bananers 
banasta  /.;  pl.  banastes 
banastell  tn . ;  pl.  banastells 
banc  m.;  pl.  bancs 
banca  /.;  pl.  banques 
bancada  /.;  pl.  bancades 
bancal  m.;  pl.  bancals 
bancalada  /.;  pl.  bancalades 
bancari  mod.  10 
bancarrota  /.;  pl.  bancarrotes 
bancarroter  m.;  pl.  bancarroters 
banda  pl.  bandes 
bandada  /.;  pl.  bandades 


—  114  -  - 


BARA 
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bandarra;  pl.  bandarres 

bandeig  m.;  pl.  bandeigs 

bandejament  m.;  pl.  bandejaments 

bandejar  verb  le 

bandera  /.;  pl.  banderes 

banderejar  verb  ie 

banderer  m.;  pl.  banderers 

bandereta  /.;  pl.  banderetes 

banderí  m.;  pl.  banderins 

banderilla  [cast.']  /.;  pl.  banderilles 

banderola  /.;  pl.  banderoles 

bandiment  m.;  pl.  bandiments 

bandinella  /.;  pl.  bandinelles 

bandir  verb  3a 

bandit  m.;  pl.  bandits 

bàndol  m.;  pl.  bàndols 

bandola  /.;  pl.  bandoles 

bandolejar  verb  le 

bandoler  m.;  pl.  bandolers 

bandolera  /.;  pl.  bandoleres 

bandolí  m.;  pl.  bandolins 

bandolina  /.;  pl.  bandolines 

bandúrria  (i-a)  /.;  pl.  baudúrries 

banquer  m.;  pl.  banquers 

banquet  m.;  pl.  banquets 

banqueta  /.;  pl.  banquetes 

banquetejar  verb  xe 

banús  [cast.  ébano]  m.;  pl.  banussos 

bany  m. ;  pl.  banys 

banya  /.;  pl.  banyes 

banyada  /.,■  pl.  banyades 

banyador  mod.  2  b 

banyam  m.;  pl.  banyams 

banyar  verb  ia 

banyarriquer  m.;  pl.  banyarriquers 
banyarriquerar  verb  xa 
banyegaire  (-ài-);  pl.  banyegaires 
banyer  mod.  2a 
banyera  /.,-  pl.  banyeres 
banyeta  /.;  pl.  banyetes 
banyista;  pl.  banyistes 
banyó  m.;  pl.  banyons 
banyolí  m.;  pl.  banyolins 
banyut  mod.  5c 
banzim-banzam  loc.  adv. 
baobab  (ú-o)  m.;  pl.  baobabs 
baptismal  adj. ;  pl.  baptismals 
baptisme  m.;  pl.  baptismes 
baptisteri  m.;  pl.  baptisteris 
baqueta  /.;  pl.  baquetes 
baquetejar  verb  le 
bàquic  mod.  12a 
bar  [angl.]  m.;  pl.  bars 
■baralla  /.;  pl.  baralles 
barallar  verb  xa 
barallés  mod.  3b 
barana  /.;  pl.  baranes 
baranatge  m.;  pl.  baranatges 


barandat  [sin.  embà]  m.;  pl.  baran* 
dats 

barat  m.;  pl.  barats 
Cp.  verat,  n.  de  peix 
barat,  /.  barata;  pl.  m.  barats,  /.  ba¬ 
rates 

barata  /.;  pl.  barates 
baratar  verb  la 
barater  mod.  2a 

barateria  (í-a)  /.;  pl.  barateries 
barator  /.;  pl.  barators 
bàratre  m.;  pl.  bàratres 
barb  m.;  pl.  barbs 
barba  /.;  pl.  barbes 
barbablanc  adj.  m.;  pl.  barbablancs 
barbacana  /.;  pl.  barbacanes 
barbacerrat  adj.  m.;  pl.  barbacerrats 
barbaclar  adj.  m.;  pl.  barbaclars 
barbaclòs  adj.  m.;  pl.  barbaclosos 
barbada  /.;  pl.  barbades 
barbaflorit  adj.  m.;  pl.  barbaflorits 
barbafort  adj.  m.;  pl.  barbaforts 
barbafresc  adj.  m.;  pl.  barbafrescos 
[arc.  barbafrescs] 

barbagrís  adj.  m.;  pl.  barbagrisos 
barballera  /.;  pl.  barballeres 
barballó  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  bar- 
ballons 

barbamec  adj.  m.;  pl.  barbamecs 
barbapunyent  adj.  m.;  pl.  barbapu- 
nyents 

barbar  verb  la 

bàrbar,  /.  bàrbara;  pl.  m.  bàrbars, 
/.  bàrbares 
bàrbarament  adv. 
barbàrie  mod.  12a 
barbàricament  adv. 
barbàrie  (i-e)  /.;  pl.  barbàries 
barbarisme  vi.;  pl.  barbarismes 
barbaritat  /.;  pl.  barbaritats 
barba-roig  adj.  m.;  pl.  barba-roigs 
barba-ros  adj.  m.;  pl.  barba-rossos 
barbat  mod.  5a 
barbejar  verb  ie 
barber  m.;  pl.  barbers 
barberia  (í-a)  /.;  pl.  barberies 
barbíger  mod.  na 
barbolla  /.;  pl.  barbolles 
barbollaire  (-ài-);  pl.  barbollaires 
barbollar  verb  ia 

barbolleria  (í-a)  /.;  pl.  barbolleries 

barbollós  mod.  3b 

barbós  [der.  de  barb]  mod.  3b 

barbotegar  verb  ic 

barboteig  m.;  pl.  barboteigs 

barbotejar  verb  re 

barbre.  V.  bàrbar 

barbull  m.;  pl.  barbulls 
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barbut  mod.  5c 

barca  /.;  fil.  barques 

barcada  /.;  fil.  barcades 

barcarola  /.;  fil.  barcaroles 

barcassa  /.;  pl.  barcasses 

barcatge  m.;  fil.  barcatges 

barcella  [n.  de  mesura]  /.;  pl.  barcelles 

bard  m.;  fil.  bards 

barda  /.;  fil.  bardes 

bardaix  m.;  fil.  bardaixos 

bardana  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  bardanes 

bardissa  /.;  pl.  bardisses 

bardissanr  m.;  pl.  bardissams 

bardissar  m.;  fil.  bardissars 

bardissenc  mod.  8a 

bardisser  mod.  2a 

bargalló  [n.  de  planta]  m.;  pl.  bar- 
gallons 

bari  m.;  fil.  baris 

bari:  cast.  bario,  jr.  baryum  |  vari: 
cast.  vario 

barita  /.;  pl.  barites 
baríton  m.;  fil.  barítons 
barjaula  (-àu-)  /.;  pl.  barjaules 
barjola  /.;  pl.  barjoles 
barlet  [n.  d’instr.]  m.;  pl.  barlets 
barliqui-barloqui  m.;  pl.  barliqui-bar- 
loquis 

barlovent  m. 
barnús  in.;  pl.  barnussos 
baró  [cast.  barón  i  varón]  m.;  pl.  ba¬ 
rons 

barocèntric  mod.  12a 
baròmetre  m.;  pl.  baròmetres 
baromètrie  mod.  12a 
baronessa  /.;  pl.  baronesses 
baronia  (i-a)  pl.  baronies 
baronial  (i-à)  adj.;  pl.  baronials 
baronívol  mod.  7 
baronívolment  adv. 
baroscopi  m. ;  pl.  baroscopis 
barquejar  verb  ie 
barquer  mod.  2a 
barra  /.;  pl.  barres 
barrabassada  /.;  fil.  barrabassades 
barraca  /.;  pl.  barraques 
barracar  m.;  fil.  barracars 
barracot  m . ;  pl.  barracots 
barral  m.;  pl.  barrals 
barrala  /.;  pl.  barrales 
barraler  mod.  2a 
barralet  m.;  fil.  barralets 
barraló  m.;  pl.  barralons 
barranc  m.;  pl.  barrancs 
barrancada  /.;  pl.  barrancades 
barrancós  mod.  3b 
barranquejar  verb  ie 
barranquera  /.;  pl.  barranqueres 


barraquer  mod.  2a 
barrar  verb  ia 

barra-sec,  /.  barra-seca;  pl.  m.  barra- 
secs,  /.  barra-seques 
barrastral  [sin.  joquer]  m.;  pl.  barras- 
trals 

barreig  m.;  pl.  barreigs 
barreja  /.;  pl.  barreges 
barrejadís  mod.  4 
barrejar  verb  le 

barrell  [sin.  lingot]  m. ;  pl.  barrells 
barrella  [n.  de  planta]  /.;  pl.  barrelles 
barrellada  /.;  fil.  barrellades 
barrellar  [der.  de  barrella]  m.;  fil.  bar- 
rellars 

barrera  /.;  pl.  barreres 
barret  m.;  pl.  barrets 
barreta  /.;  fil.  barretes 
barretada  /.;  fil.  barretades 
barretaire  (-ai-);  pl.  barretaires 
barreter  m.;  pl.  barreters 
barreteria  (í-a)  /.;  pl.  barreteries 
barretes  /.  pl. 

barretet  [&  sin.  lapa]  m.;  pl.  barretets 
barretina  f.;  pl.  barretines 
barretinaire  (-Ai-);  pl.  barretinaires 
barri  m.;  fil.  barris 
barriada  (i-à)  /.;  pl.  barriades 
barricada  /.;  pl.  barricades 
barril  m.;  pl.  barrils 
barrileria  (í-a)  /.;  pl.  barrileries 
barrim-barram  m . ;  pl.  barrim-barranis 
barrina  /.;  pl.  barrines 
barrinada  /.;  pl.  barrinades 
barrinador  m.;  pl.  barrinadors 
barrinadura  /.;  pl.  barrinadures 
barrinaire  (-ài-);  pl.  barrinaires 
barrinar  verb  ia 

barriola  (i-ó)  [sin.  gandalla]  /.;  fil.  bar- 
rioles 

barrisc  m.;  pl.  barriscos  [arc.  barriscs] 
barrisca  /.;  fil.  barrisques 
barriscada  /.;  pl.  barriscadcs 
barriscar  verb  ib 
barró  m.;  pl.  barrons 
barrobí  [cast.  barreuo]  m.;  pl.  barro- 
bins 

barrobiner  m.;  pl.  barrobiners 
barroc,  /.  barroca;  pl.  m.  barrocs, 
/.  barroques 
barrocament  adv. 
barroer  (o-é)  mod.  2a 
barroerament  (o-é)  adv. 
barroeria  (ó-e,  í-a)  /.;  pl.  barroeries 
barrot  m.;  pl.  barrots 
barrotada  /.;  pl.  barrotades 
barrotar  verb  ia 
barrufet  rn . ;  pl.  barrufets 


BAST 


BATO 


barrumbada  [sin.  aiguat]  /.;  pl.  bar- 
rumbades  • 

barrusca  [sin.  rapa]  /.;  pl.  barrusques 
barutell  [sin.  sedàs]  m.;  pl.  barutells 
barutellar  verb  la 
basa  /.;  pl.  bases 

basa:  cast.  baza  |  base:  cast.  base 
basalt  m.;  pl.  basalts 
basàltic  mod.  12a 
basament  m.;  pl.  basaments 
basar  [cast.  bazar]  m.;  pl.  basars 
basar  verb  ia 
basarda  /.;  pl.  basardes 
basca  /.;  pl.  basques 
basear  verb  ib 
bascós  mod.  3b 
bàscula  /.;  pl.  bàscules 
bascular  verb  ia 
base  /.;  pl.  bases 

base:  cast.  base  |  basa:  cast.  baza 
bàsic  mod.  12a 
basilar  adj .;  pl.  basilars 
basílica  /.;  pl.  basíliques 
basilicó  m.;  pl.  basilicons 
basilisc  m.;  pl.  basiliscos  [arc.  basi- 
liscs] 

basqueig  m.;  pl.  basqueigs 
basquejar  verb  ie 
bassa  /.;  pl.  basses 
bassada  /.;  pl.  bassades 

bassada:  der.  de  bassa  |  vessada:  der.  de 
vessar 

bassal  m.;  pl.  bassals 
basseta  /.;  pl.  bassetes 
bassetja  /.;  pl.  bassetges 
bassiot  (i-ó)  m.;  pl.  bassiots 
bassiu  (-íu-)  m. ;  pl.  bassius 
bassiva  /.;  pl.  bassives 
bassivada  /.;  pl.  bassivades 
bassiver  m.;  pl.  bassivers 
bassol  m.;  pl.  bassols 
bast  m. ;  pl.  bastos  [arc.  basts] 
bast,  /.  basta;  pl.  m.  bastos  [arc.  basts], 
/.  bastes 

bast:  cast.  basto  |  vast:  cast.  vasto 
basta  /.;  pl.  bastes 
bastaix  m.;  pl.  bastaixos 
bastaixar  verb  ia 
a  bastament  loc.  adv. 
a  bastança  loc.  adv. 
bastant  adj.;  pl.  bastants 
bastantment  adv. 
bastar  verb  ia 

bastard,  /.  bastarda;  pl.  m.  bastards, 
/.  bastardes 

bastardia  (í-a)  /.;  pl.  bastardies 
baster  m.;  pl.  basters 
bastida  /.;  pl.  bastides 


bastidor  [der.  de  bastir]  m.;  pl.  bas¬ 
tidors 

bastigi  m.;  pl.  bastigis 

Cp.  vestigi:  cast.  vestigio 
bastiment  [der.  de  bastir]  M.;  pl.  bas¬ 
timents 

bastió  (i-ó)  m.;  pl.  bastions 
bastir  verb  3a 

bastir:  cast.  edificar,  fr.  bàtir  |  vestir: 
cast.  vestir,  jr.  vètir 
bastó  m.;  pl.  bastons 
bastonada  /,;  pl.  bastonades 
bastonejar  verb  ie 
bastoner  m.;  pl.  bastoners 
bastonera  /.;  pl.  bastoneres 
de  bat  a  bat  loc.  ' adv. 
bata  /.;  pl.  bates 
batall  m.;  pl.  batalls 
batalla  /.;  pl.  batalles 
batallada  /.;  pl.  batallades 
batallador  mod.  2b 
batallant  adj.;  pl.  ba tallants 
batallar  verb  ia 
batallarós  mod.  3b 
bataller  mod.  2a 
batallívol  mod.  7 
batalló  m.;  pl.  batallons 
batau  m.;  pl.  batans 
bataner  m.;  pl.  bataners 
bata  ta  /.;  pl.  batates 
batcoll  [sin.  bescoll]  m.;  pl.  batcolls 
batec  m.;  pl.  batecs 
batedor  mod.  2  b 

batega  [sin.  batussa]  /.;  pl.  bategues 

bategada  /.;  pl.  bategades 

bategant  adj.;  pl.  bategants 

bategar  verb  ic 

bateig  m.;  pl.  bateigs 

batejar  verb  ie 

batell  m.;  pl.  batells 

batent  rn.;  pl.  batents 

baterell  m.;  pl.  baterells 

bateria  (í-a)  /.;  pl.  bateries 

baterola  [sin.  fal·lera]  /.;  pl.  bateroles 

batialles  (i-à)  /.  pl. 

batibull  m.;  pl.  batibulls 

baticor  m.;  pl.  baticors 

batifullar  verb  ia 

batifuller  m.;  pl.  batifullers 

batiment  m.;  pl.  batiments 

batiport  m.;  pl.  batiports 

batisser  [sin.  peguisser]  mod.  2a 

batista  /.;  pl.  batistes 

batlle  m.;  pl.  batlles 

batllessa  f.;  pl.  batllesses 

batllia  (í-a)  /.;  pl.  batllies 

batolla  [n.  d'instr .]  /.;  pl.  batolles 

batollar  verb  ia 
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batraci  m.;  pl.  batracis 
batre  verb  2a 
batuda  /.;  pl.  batudes 
batussa  /.;  pl.  batusses 
batusser  mod.  2a 

batussó  [dim.  de  batussa]  m.;  pl.  ba- 
tussons 

batuta  /.;  pl.  batutes 

batxillejar  verb  ie 

batxiller  mod.  2a 

batxillerat  m.;  pl.  batxillerats 

batxilleria  (í-a)  /.;  pl.  batxilleries 

batzegada  /.;  pl.  batzegades 

batzegar  verb  ic 

bau  (-àu-)  [nàut.]  m.;  pl.  baus 

bauprès  (-àu-)  m.;  pl.  baupresos 

bava  /.;  pl.  baves 

bavalla  /.;  pl.  bavalles 

bavar  verb  la 

bavarada  [sin.  baf]  /.;  pl.  bavarades 

baveig  m . ;  pl.  baveigs 

bavejar  verb  ie 

bavera  /.;  pl.  baveres 

bavor  [sin.  baf]  /.;  pl.  bavors 

bavós  mod.  3b 

bavosall  [sin.  pitet]  m.;  pl.  bavosalls 
be  m.;  pl.  bens 

be:  cast.  cordero  |  bé:  cast.  bien 
bé  m.;  pl.  béns 
bé  adv. 

beabà  (é-a)  m.;  pl.  beabàs 
beaces  (é-a)  [sin.  alforges]  /.  pl. 
beat  (e-à),  /.  beata;  pl.  m.  beats, 
/.  beates 

beatífic  (é-a)  mod.  12a 
beatificació  (é-a,  i-ó)  /.;  pl.  beatifi¬ 
cacions 

beatíficament  (é-a)  adv. 

beatificar  (é-a)  verb  ib 

beatitud  (e-a)  /.;  pl.  beatituds 

bebè  m.;  pl.  bebès 

bec  m.;  pl.  becs 

beç  [n.  de  planta ]  in.;  pl.  beços 

beca  /.;  pl.  beques 

becada  f.;  pl.  becades 

becadell  [n.  d'ocell ]  m.;  pl.  becadells 

becaina  (-ai-)  /.;  pl.  becaines 

becaire  (-ài-)  m.;  pl.  becaires 

becarrada, /.;  pl.  becarrades 

beceroles  f.  pl. 

beco  m.;  pl,  becos 

bedoll  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  bedolls 

beduí  (u-í)  m.;  pl.  beduïns 

befa  /.;  pl.  befes 

befar  verb  ia 

begònia  (i-a)  /.;  pl.  begònies 
beguda  /.;  pl.  begudes 
beguí  m.;  pl.  beguins 


beguina  /.;  pl.  beguines 
beguinatge  m.;  pl.  beguinatges 
bei  (-éi-)  m.;  pl.  beis 
beina  (-éi-)  /.;  pl.  beines 
bel  m.;  pl.  bels 

bel:  cast.  balido  |  vel:  cast.  velo 
belador  mod.  2b 
belar  verb  ia 

belemnite  /.;  pl.  belemnites 
belitrada  /.;  pl.  belitrades 
belitralla  /.;  pl.  belitralles 
belitre  m.;  pl.  belitres 
belitrejar  verb  le 
belitreria  (í-a)  /.;  pl.  belitreries 
bèl·lic  mod.  12a 
bel·licós  mod.  3b 
bel·licosament  adv. 
bel·líger  mod.  na 
bel·ligerant  adj.;  pl.  bel·ligerants 
bell,  /.  bella;  pl.  m.  bells,  /.  belles 
bell:  cast.  bello  (  vell:  cast.  viejo 
belladona  /.;  pl.  belladones 
bellament  adv. 

bellesa  [der.  de  bell]  /.;  pl.  belleses 
foellor  [der.  de  bell]  /.;  pl.  bellors 
bellugadís  mod.  4 
bellugadissa  /.;  pl.  bellugadisses 
bellugar  verb  ic 

bellugo  [«.  de  peix ]  m.;  pl.  bellugons 

bellugor  /.;  pl.  bellugo rs 

bellugós  mod.  3b 

bellugueig  m.;  pl.  bellugueigs 

belluguet  m.;  pl.  belluguets 

bemoll  m.;  pl.  bemolls 

ben  adv. 

bena  /.;  pl.  benes 

bena:  cast.  venda  |  vena:  cast.  vena 
benanança  /.;  pl.  benanances 
benanant  adj.;  pl.  benanants 
benastruc,  /.  benastruga;  pl.  m.  benas- 
trucs,  /.  benastrugues 
benauradament  (-àu-)  adv. 
benaurança  (-àu-)  /.;  pl.  benaurances 
benaurat  (-àu-)  mod.  5a 
bena  venir  m.;  pl.  benaveuirs 
benaventuradament  adv. 
benaventurança  /.;  pl.  benaventuran¬ 
ces 

benaventurat  mod.  5a 
benaventurós  mod.  3b 
benaventurosament  adv. 
benedicció  (i-ó)  /.;  pl.  benediccions 
benedictí  m.;  pl.  benedictins 
benedictina  /.;  pl.  benedictines 
benefactor  mod.  2b 
benèfic  mod.  12a 
benèficament  adv. 

beneficència  (i-a)  /.;  pl.  beneficències 
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benefici  m.;  pl.  beneficis 
beneficiar  (i-à)  verb  if 
beneficiari  (i-à)  mod.  io 
beneficiat  (i-à)  mod.  5a 
beneficiós  (i-ó)  mod.  3  b 
beneir  (e-í)  verb  3b 
beneit  (-éi-),  /.  beneita;  pl.  m.  beneits, 
/.  beneites 

beneitejar  (-éi-)  verb  ie 
beneitera  (-éi-)  /,;  pl.  beneiteres 
beneiteria  (-éi-,  í-a)  /.;  pl.  beneiteries 
beneitó  (-éi-)  mod.  id 
benemèrit  mod.  11a 
beneplàcit  m.;  pl.  beneplàcits 
benestant  ad].;  pl.  benestants 
benestar  m.;  pl.  benestars 
benèvol,  /.  benèvola;  pl.  m.  benèvols, 
/.  benèvoles 
benèvolament  adv. 
benfactor  [0  benefactor]  mod.  2  b 
benfer  verb  6gg 
bengala  /.;  pl.  bengales 
bengalí  [n.  d’ocell ]  m.;  pl.  bengalís 
benifet  m.;  pl.  benifets 
benignament  adv.  , 

benigne,  /.  benigna;  pl.  m.  i  f.  be¬ 
nignes 

benignitat  /.;  pl.  benignitats 
benjamina  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  ben- 
jamines 

benjuí  (u-í)  m.;  pl.  benjuís 
benmereixent  ad].;  pl.  benmereixents 
benparlat  mod.  5a 
benvinguda  ].;  pl.  benvingudes 
benvist,  /.  benvista;  pl.  m.  benvistos 
[arc.  benvists],  /.  benvistes 
benvolença  /.;  pl.  benvolences 
benvolent  ad].;  pl.  benvolents 
benvoler  verb  4c 
benvolgut  mod.  5c 
benzèn  m.;  pl.  benzens 
benzina  /.;  pl.  benzines 
benzoat  (o-à)  m.;  pl.  benzoats 
benzoic  (-ói-)  mod.  12a 
beoci  (e-ó),  /.  beòcia  (e-ó,  i-a);  pl.  m. 
beocis,  /.  beòcies 

bequerada  [der.  de  bec]  /.;  pl.  beque- 
rades 

bequerut  [der.  de  bec]  mod.  5c 

bequetejar-se  [der.  de  bec]  verb  ie 

berba  /.;  pl.  berbes 

berbena  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  berbenes 

bèrbol  [cast.  empeine]  m.;  pl.  bèrbols 

berbolós  mod.  3  b 

berena  /.;  pl.  berenes 

berenada  f.;  pl.  berenades 

berenar  m.;  pl.  berenars 

berenar  verb  ia 


bergamota  /.;  pl.  bergamotes 
bergamoter  m.;  pl.  bergamoters 
bergansí  m.;  pl.  bergansins 
bergant  m.;  pl.  bergants 
bergantejar  verb  ie 
bergantell  m.;  pl.  bergantells 
berganteria  (í-a)  /.;  pl.  berganteries 
bergantí  m.;  pl.  bergantins 
beril·le  m.;  pl.  beril-les 
berla  /.;  pl.  berles 
berlina  /.;  pl.  berlines 
bernat  m.;  pl.  bernats 
berruga  /.;  pl.  berrugues 
berrugós  mod.  3b 
berruguera  /.;  pl.  berrugueres 
bertranada  /.;  pl.  bertranades 
bertrol  m.;  pl.  Bertrols 
bertrola  /.;  pl.  bertroles 
bertrolada  /.;  pl.  bertrolades 
bes  m.;  pl.  besos 

bes:  cast.  beso  [  beç:  sin.  bedoll 
besada  /.;  pl.  besades 
besador  mod.  2  b 
besamans  m.;  pl.  besamans 
besanca  /.;  pl.  besanques 
besant  m.;  pl.  besants 
besar  m.;  pl.  besars 
besar  verb  ia 
besavi  m.;  pl.  besavis 
besàvia  (i-a)  /.;  pl.  besàvies 
bescambra  /.;  pl.  bescambres 
bescambrilla  /.;  pl.  bescambrilles 
bescantament  m.;  pl.  bescantaments 
bescantar  verb  ia 
bescanvi  m.;  pl.  bescanvis 
bescara  /.;  pl.  bescares 
bescoll  m.;  pl.  bescolls 
bescollada  /.;  pl.  bescollades 
bescollejar  verb  xe 
bescollut  mod.  5c 
bescomptar  verb  ia 
bescompte  m.;  pl.  bescomptes 
bescordella  /.;  pl.  bescordelles 
bescuit  (-úi-)  m.;  pl.  bescuits 
bescuitada  (-úi-)  /.;  pl.  bescuitades 
bescuitar  (-úi-)  verb  ia 
bescuiter  (-úi-)  mod.  2a 
besllum  m.;  pl..  besllums 
besllumenar  verb  ia 
besnét  m.;  pl.  besnéts 
besnéta  /.;  pl.  besnétes 
besneula  (-éu-)  [n.  de  planta]  /.;  pl.  bes- 
neules 

besoteig  m.;  pl.  besoteigs 
besotejar  verb  ie 
bessac  m.;  pl.  bessacs 
bessó  m.;  pl.  bessons 
bessona  /.;  pl.  bessones 


BICO 
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bessonada  /.;  pl.  bessonades 
bèstia  (i-a);  pl.  bèsties 
bestial  (i-à)  adj.;  pl.  bestials 
bestialitat  (i-à)  /.;  pl.  bestialitats 
bestialment  (i-à)  adv. 
bestiam  (i-à)  m.;  pl.  bestiams 
bestiar  (i-à)  m.;  pl.  bestiars 
bestiejar  (í-e)  verb  xe 
bestiesa  (i-é)  /.;  pl.  bestieses 
bestiola  (i-ó)  /.;  pl.  bestioles 
bestiota  (i-ó);  pl.  bestiotes 
bestraure  (-àu-)  verb  6dd 
bestreta  /.;  pl.  bestretes 
bestreure  (-éu-)  verb  6dd 
besuc  [H.  de  peix]  m.;  pl.  besues 
betòniea  [n.  de  planta]  /.;  pl.  betò- 
niques 

betum  m.;  pl.  betums 
betzarrut  [cast.  testarudo]  mod.  jc 
a  betzef  [. sin .  en  abundància]  loc.  adv. 
betzoar  (o-à)  m . ;  pl.  betzoars 
betzol  [cast.  ton  to  ]  m.;  pl.  betzols 
beurada  (-éu-)  [cast.  lechada]  /.;  pl. 
beurades 

beuratge  (-éu-)  m.;  pl.  beuratges 
beure  (-éu-)  verb  ya 

beure:  cast.  beber  |  veure:  cast.  ver 
beurim  (-éu-)  m.;  pl.  beurims 
beutat  (-éu-)  [prov.]  /.;  pl.  beutats 
bevedor  mod.  2  b 
bevedora  /.;  pl.  bevedores 
bevenda  /.;  pl.  bevendes 
beverri  [sin.  bevedor]  m.;  pl.  beverris 
bevotejar  verb  ie 
biaix  (i-à)  m.;  pl.  biaixos 
bibàsic  mod.  12a 
bibelot  [fr.]  m. ;  pl.  bibelots 
biberon  [fr.  ]  m.;  pl.  biberons 
bíblia  (i-a)  /.;  pl.  bíblies 
bíblic  mod.  12a 
bibliòfil  (i-ó)  m. ;  pl.  bibliòfils 
bibliògraf  (i-ó)  in.;  pl.  bibliògrafs 
bibliografia  (í-a)  /.;  pl.  bibliografies 
bibliogràfic  (í-o)  mod.  12a 
bibliòman  (i-ó)  mod.  11b 
bibliomania  (i-ó,  í-a)  f.;pl.  bibliomanies 
biblioteca,  (í-o)  /.;  pl.  biblioteques 
bibliotecari  (i-ó)  mod.  10 
bicarbonat  m.;  pl.  bicarbonats 
bicèfal  mod.  11a 
bíceps  m.;  pl.  bíceps 
bicicle  m.;  pl.  bicicles 
bicicleta  /.;  pl.  bicicletes 
bicoca  f.;  pl.  bicoques 
bicòncau  (-àu-),  /.  bicòncava;  pl.  m.  bi- 
còncaus,  /.  bicòncaves 
biconvex,  /.  biconvexa;  pl.  m.  bicon- 
vexos,  /.  biconvexes 


bicorne  adj. ;  pl.  bicornes 
bicromat  m.;  pl.  bicromats 
bidell  [cast.  bedel]  m.;  pl.  bidells 
bident  m.;  pl.  bidents 

bident:  cast.  bidente  1  vident:  cast.  ví- 
dente 

bidet  [fr.]  m.;  pl.  bidets 
bidó  m.;  pl.  bidons 
biela  (i-é)  /.;  pl.  bieles 
biennal  (í-e)  adj.;  pU  biennals 
bienni  (i-é)  m.;  pl.  biennis 
bifi,  /.  bífia  (i-a);  pl.  m.  bifis,  /.  bífies 
bífid  mod.  ua 
bifoliat  (i-à)  mod.  ja 
biftec  [angl.:  beefsteak]  m.;  pl.  biftecs 
bifurcació  (i-ó)  f.;  pl.  bifurcacions 
bifurcar  verb  ib 
biga  f.;  pl.  bigues 
bigalot  m.;  pl.  bigalots 
bigam  ni. ;  pl.  bigams 
bígam  mod.  11b 
bigàmia  (i-a)  /.;  pl.  bigàmies 
bigarrat  mod.  ja 
bigeminat  mod.  ja 
bigòrnia  (i-a)  /.;  pl.  bigòrnies 
bigota  [nàut.]  /.;  pl.  bigotes 
bigotera  /.;  pl.  bigoteres 
bigoti  m.;  pl.  bigotis 
bilabial  (i-à)  adj.;  pl.  bilabials 
bilabiat  (i-à)  mod.  ja 
bilateral  adj.;  pl.  bilaterals 
biliari  (i-à)  mod.  10 
bilingüe  (-ué-)  adj.;  pl.  bilingües 
bilió  (i-ó)  [cast.  billón]  m.;  pl.  bilions 
biliós  (i-ó)  mod.  3b 
bilis  /.;  pl.  bilis 
bilobat  mod.  ja 
bilocular  adj.;  pl.  biloculars 
bill  [angl.]  m.;  pl.  bilis 
billar  m.;  pl.  billars 
bilió  [fr.  billon,  cast.  vellón]  m . ;  pl.  bi¬ 
lions 

billonar  verb  ia 
billonatge  m.;  pl.  billonatges 
bimà  mod.  ia 

bimembre  adj.;  pl.  bimembres 

bimetàl·lic  mod.  12a 

bimetal·lisme  m. 

binar  verb  ia 

binari  mod.  10 

binocle  m.;  pl.  binocles 

binocular  adj.;  pl.  binoculars 

binomi  pl.  binomis 

biògraf  (i-ó)  mod.  11b 

biografia  (i-ó,  í-a)  /.;  pl.  biografies 

biogràfic  (í-o)  mod.  12a 

biòleg  (i-ó)  m.;  pl.  biòlegs 

biologia  (i-ó,  í-a)  f. 
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biològic  (í-o)  mod.  12a 

bioquímic  (í-o)  mod.  12a  fs.  f.) 

biòxid  (i-ó)  in.;  pl.  biòxids 

bípede  ad].-,  pl.  bípedes 

biplà  m.;  pl.  bi plans 

birbador  mnd.  2  b 

birbar  [ sin .  eixarcolar]  verb  ia 

bireetangle  adj.  m.;  pl.  birectanglcs 

birefringent  adj.;  pl.  birefringents 

birimboies  (ó-ié)  f.  pl. 

birreta  /.;  pl.  birretes 

birulet  m.;  pl.  birulets 

bis  [cast.,  fr.  bis]  adv.;  —  fs.  m.)  pl.  bis 

bisanual  (u-à)  adj.;  pl.  bisanuals 

bisar  [ dcr .  de  bis]  verb  ia 

bisbal  adj. ;  pl.  bisbals 

bisbat  m.;  pl.  bisbats 

bisbe  m.;  pl.  bisbes 

bisbetó  m.;  pl.  bisbetons 

bisecció  (i-ó)  /.;  pl.  biseccions 

bisector  in.;  pl.  bisectors 

bisectriu  (-íu-)  f.;  pl.  bisectrius 

bisetmanal  adj.;  pl.  bisetmanals 

bisexual  (u-à)  adj.;  pl.  bisexuals 

bisexuat  (u-à)  mod.  5a 

bismut  m.;  pl.  bismuts 

bisó  m.;  pl.  bisons 

bistorta  /.;  pl.  bistortes 

bistre  m.;  pl.  bistres 

bisturí  m.;  pl.  bisturís 

bisulfat  m.;  pl.  bisulfats 

bisulfit  m.;  pl.  bisulfits 

bitàcola  /.;  pl.  bitàcoles 

bitlla  /.;  pl.  bitlles 

bitllera  /.;  pl.  bitlleres 

bitllet  m.;  pl.  bitllets 

bitlletaire  (-ài-);  pl.  bitlletaires 

bitllot  m.;  pl.  bitllots 

bituminós  mod.  2  b 

bitxac  [n.  d’ocell ]  m. ;  pl.  bitxacs 

bitzega  /.;  pl.  bitzegues 

bivac  m.;  pl.  bivacs 

bivalve,  /.  bivalva;  pl.  m.  i  f.  bivalves 

bivaquejar  verb  ie 

bixest  adj.  m.;  pl.  bixestos  [arc.  bi¬ 
xests] 

bizantinisme  m.;  pl.  bizantinismes 
bla,  /.  blana;  pl.  m.  blans,  /.  blanes 
blada  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  blades 
blader  m.;  pl.  bladers 
bladeres  /.  pl. 
blanament  adv. 

blanc,  /.  blanca;  pl.  m.  blancs,  /.  blan¬ 
ques 

blancal  adj.;  pl.  blancals 
blancall  m . ;  pl.  blancalls 
blancalló  m.;  pl.  blancallons 
blancor  /.;  pl.  blancors 


blancúria  (i-a)  /.;  pl.  blancúries 
blandar  [sin.  flamejar]  verb  ia 
blandícies  [cast.  lisonjas]  /.  pl. 
blandó  m.;  pl.  blandons 
blanesa  /.;  pl.  blaneses 
blanor  /.;  pl.  blanors 
blanqueig  m.;  pl.  blanqueigs 
blanquejar  verb  le 
blanquer  m.;  pl.  blanquers 
blanqueria  (í-a)  /.;  pl.  blanqueries 
blanquet  m.;  pl.  blanquets 
blanquí  mod.  ic 
blanquinós  mod.  3b 
blanxard  [n.  d’ocell ]  in.;  pl.  blanxardS 
blasfem,  /.  blasfema;  pl.  m.  blasfems, 
/.  blasfemes 
blasfemador  mod.  2  b 
blasfemar  verb  la 
blasfèmia  (i-a)  /.;  pl.  blasfèmies 
blasmable  adj. ;  pl.  blasnrables 
blasmar  verb  la 
blasme  m.;  pl.  blasmes 
blasó  m.;  pl.  blasons 
blasonar  verb  ia 
blastema  m.;  pl.  blastemes 
blastomar  verb  la 
blat  m.;  pl.  blats 
blatdemorar  m.;  pl.  blatdemorars 
blatdemorera  /.;  pl.  blatdemoreres 
blau,  /.  blava;  pl.  in.  blaus,  /.  blaves 
blauet  (a-ué)  m.;  pl.  blauets 
blavejar  verb  le 
blavenc  mod.  Sa 
blaverol  m.;  pl.  blavrerols 
blavís  mod.  4 
blavor  f.;  pl.  blavors 
blavós  mod.  3b 
ble  m.;  pl.  blens 
bleda  /.;  pl.  bledes 
bledà  [sin.  ufanós]  mod.  ia 
bledanament  adv. 
bledania  (í-a)  /.;  pl.  bledanies 
bledar  [der.  de  bleda]  m.;  pl.  bledars 
bledejar  verb  ie 
bledera  /.;  pl.  blederes 
blederia  (í-a)  /.;  pl.  blederies 
bledós  mod.  3b 
blefàric  mod.  12a 
blefaritis  /.;  pl.  blefaritis 
blegar  [sin.  vinclar]  verb  ic 
bleir  (e-í)  [si»,  cremar,  abrusar]  verb  3b 
bleix  m.;  pl.  bleixos 
bleixar  verb  la 
blenat  mod.  5a 
blenda  /.;  pl.  blendes 
blener  111 . ;  pl.  bleners 
blenera  /.;  pl.  bleneres 
blet  m.;  pl.  blets 
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blindar  verb  ia 
blindatge  m.;  pl.  blindatges 
blitiri  m.;  pl.  blitiris 
bloc  m.;  pl.  blocs 
blonda  /.;  pl.  blondes 
bloqueig  m.;  pl.  bloqueigs 
bloquejar  verb  ie 

bo,  bon,  /.  bona;  pl.  m.  bons,  /.  bones 
boa  (ó-a)  /.;  pl.  boes 
boà  (o-à)  [fr. ]  tn.;  pl.  boàs 
bòbila  pl.  bòbiles 
bobina  pl.  bobines 
bobò  m.;  pl.  bobons 
boc  m.;  pl.  bocs 
boç  [sin.  boçal]  m.;  pl.  boços 
boca  /.;  pl.  boques 
bocaample,  /.  bocaampla;  pl.  tn.  i  f.  bo- 
caamples 

bocabadant  adj.;  pl.  bocabadants 
bocabadat  mod.  5a 
bocada  /.;  pl.  bocades 
de  bocadents  loc.  adv. 
bocadur,  /.  bocadura;  pl.  m.  bocadurs, 
/.  bocadures 

bocaestret,  /.  bocaestreta;  pl.  m.  boca- 
estrets,  /.  bocaestretes 
bocafluix,  /.  bocafluixa;  pl.  m.  boca- 
fluixos,  /.  bocafluixes 
bocafort,  /.  bocaforta;  pl.  m.  boca- 
forts,  /.  bocafortes 
bocafresc,  /.  bocafresca;  pl.  m.  boca- 
frescos  [arc.  bocafrescs],  /.  bocafres- 
ques 

bocagròs,  /.  bocagrossa;  pl.  tn.  boca- 
grossos,  /.  bocagrosses 
boçal  tn.;  pl.  boçals 
bocam  m.;  pl.  bocams 
bocamànega  /.;  pl.  bocamànegues 
bocamoll,  /.  bocamolla;  pl.  m.  boca¬ 
molls,  /.  bocamolles 
bocanegre,  /.  bocanegra;  pl.  m.  i  /.  bo- 
canegres 

bocaram  m.;  pl.  bocarams 
boca-rugat  mod.  5a 
boca-sec,  /.  boca -seca;  pl.  m.  boca -secs, 
/.  boca-seques 
bocassa  /.;  pl.  bocasses 
bocaterrós  mod.  3  b 
bocatort,  /.  bocatorta;  pl.  tn.  boca- 
torts,  /.  bocatortes 
bocí  m.;  pl.  bocins 
bocinalla  /.;  pl.  bocinalles 
bocinejar  verb  ie 
bocoi  (-ói-)  m.;  pl.  bocois 
a  bocons  loc.  adv. 
boda  /.;  pl.  bodes 
botlega  /.;  pl.  bodegues 
boet  (o-é)  [n.  d’instr.]  m.;  pl.  boets 


bòfega  /.;  pl.  bòfegues 
bofegar-se  verb  ic 
bòfia  (i-a)  /.;  pl.  bòfies 
boga  /.;  pl.  bogues 

boga:  1  cast.  boga  (peix) ,  fr.  bogue: 
2  cast.  anea;  3  límit,  terme  |  voga: 
cast.  boga  =  fr.  vogue 
bogar  [der.  de  boga]  m.;  pl.  bogars 
bogejar  verb  le 
bogeria  (í-a)  /.;  pl.  bogeries 
boia  (ó-ià)  /.;  pl.  boies 
boïc  (o-í)  m.;  pl.  boïcs 
boig,  /.  boja;  pl.  m.  boigs,  /.  boges 
boïga  (o-í)  /.;  pl.  boïgues 
boïgaire  (ó-i,  -ài-);  pl.  boïgaires 
boina  (-ói-)  /.;  pl.  boines 
boira  (-ói-)  /.;  pl.  boires 
boirada  (-ói-)  /.;  pl.  boirades 
boirat  (-ói-)  tn.;  pl.  boirats 
boirenc  (-ói-)  mod.  Sa 
boirina  (-ói-)  /.;  pl.  boirines 
boirós  (-ói-)  mod.  3b 
boirosament  (-ói-)  adv. 
boix  m.;  pl.  boixos 
boixa  [sin.  tap]  /.;  pl.  boixes 
boixar  [der.  de  boix]  m.;  pl.  boixars 
boixar  [der.  de  boixa]  verb  la 
boixeda  /.;  pl.  boixedes 
boixerica  [n.  de  planta]  /.;  pl.  boixe- 
riques 

boixerola  [n.  de  planta]  /.;  pl.  boixe- 
roles 

boixet  m.;  pl.  boixets 
boixeta  /.;  pl.  boixetes 
bojament  adv. 
bol  m.;  pl.  bols 

bol:  cast.  bolo  i  bol  |  vol:  cast.  vuelo, 
bandada 

bola  /.;  pl.  boles 
bolada  /.;  pl.  bolades 

bolada:  der.  de  bola  |  volada:  der.  de 
vol,  volar 

bolc  m.;  pl.  boles 

bolca  [postverbal  de  bolcar]  /.;  pl.  bol¬ 
ques 

bolcada  /.;  pl.  bolcades 
bolcall  m.;  pl.  bolcalls 
bolcar  verb  ib 

boldró  [cast.  manchón]  m.;  pl.  boldrons 
bolei  (-éi-)  m.;  pl.  boleis 
boleiar  (e-ià)  [cast.  volear]  verb  ig 
bolero  [cast.]  tn.;  pl.  boleros 
bolet  tn.;  pl.  bolets 
boletada  /.;  pl.  boletades 
boletaire  (-ai-);  pl.  boletaires 
boleter  m.;  pl.  boleters 
boletera  [n.  loc.]  /.;  pl.  boleteres 
bolic  m.;  pl.  bolics 


BOOU 


BORR 


bòlica  m.;  pl.  bòliques 
bòlid  [cast.  bólido]  m.;  pl.  bòlids 
bòlit  m.;  pl.  bòlits 
bolitx  m.;  pl.  bolitxos 
bolitxada  /.;  pl.  bolitxades 
boló  m.;  pl.  bolons 
bolquer  m.;  pl.  bolquers 
bolquim  m.;  pl.  bolquims 
boll  m.;  pl.  bolls 
bolla  /.;  pl.  bolles 
bollar  [der.  de  bolla]  verb  ia 
bolleta  /.;  pl.  bolletes 
bomba  /.;  pl.  bombes 
bombada  /.;  pl.  bombades 
bombament  tn . ;  pl.  boinbaments 
bombar  verb  ia 
bombarda  /.;  pl.  bombardes 
bombardeig  m.;  pl.  bombardeigs 
bombardejar  verb  ie 
bombarder  m.;  pl.  bombarders 
bombardí  m.;  pl.  bombardins 
bombat  mod.  5a 
bombeig  m pl.  bombeigs 
bombejar  verb  xe 
bomber  m.;  pl.  bombers 
bombeta  /.;  pl.  bombetes 
bòmbix  (x=cs)  m.;  pl.  bòmbixs 
bombo  [cus/.]  m.;  pl.  bombos 
bombó  [fr.:  bonbon]  m.;  pl.  bombons 
bombolla  /.;  pl.  bombolles 
bombollar  verb  la 
bombollejar  verb  le 
bombona  pl.  bombones 
bombonera  /.;  pl.  bomboneres 
bombosí  111.;  pl.  bombosins 
bon  [cast.  bono]  m.;  pl.  bons 
bonament  adv. 
bonança  /.;  pl.  bonances 
bonàs  m.;  pl.  bonassos 
bonaventura  /.;  pl.  bonaventures 
bondadós  mod.  3b 
bondadosament  adv. 
bondat  /.;  pl.  bondats 
bonesa  /.;  pl.  boneses 
bonet  m. ;  pl.  bonets 
bonic,  /.  bonica;  pl.  m.  bonics,  /.  bo¬ 
niques 

bonificació  (i-ó)  /.;  pl.  bonificacions 

bonificar  verb  ib 

bonior  (i-ó)  /.;  pl.  boniors 

boniquesa  /.;  pl.  boniqueses 

bonir  verb  3a 

bonítol  m.;  pl.  bonítols 

bony  in.;  pl.  bonys 

bonyeguer  mod.  2a 

bonyegut  mod.  5c 

bonze  m.;  pl.  bonzes 

boquejar  verb  ie 


boquera  /.;  pl.  boqueres 

boquina  /.,•  pl.  boquines 

bor  m.;  pl.  bors 

boracita  /.;  pl.  boracites 

borat  m.;  pl.  borats 

bòrax  m.;  pl.  bòraxs 

borboll  m.;  pl.  borbolls 

borbollaire  (-ài-);  pl.  borbollaires 

borbollar  verb  ia 

borbolleig  m.;  pl.  borbolleigs 

borbollejar  verb  ie 

borbota  /.;  pl.  borbotes 

bord  m.;  pl.  bords 

bord,  /.  borda;  pl.  m.  bords.  /.  bordes 

borda  /.;  pl.  bordes 

bordada  /.;  pl.  bordades 

bordadissa  /.;  pl.  bordadisses 

bordador  mod.  2b 

bordall  m.;  pl.  bordalls 

bordanv  [n.  de  planta \  m.;  pl.  bordanys 

bordar  verb  ia 

borda tge  m.;  pl.  bordatges 

bordegàs  m.;  pl.  bordegassos 

bordejar  [der.  de  bord]  verb  ie 

bordell  m.;  pl.  bordells 

bordenc  mod.  Sa 

border  rn.;  pl.  borders 

borderia  (í-a)  /.;  pl.  borderies 

bordet  m.;  pl.  bordets 

bordissenc  mod.  8a 

bordissot  m.;  pl.  bordissots 

bordó  m.;  pl.  bordons 

bordonejar  verb  ie 

boreal  (e-à)  adj.;  pl.  boreals 

bòreas  m. 

bòria  (i-a)  /.;  pl.  bòries 
bòric  mod.  12a 
borina  /.;  pl.  borines 
borinor  /.;  pl.  borinors 
borinot  m.;  pl.  borinots 
borinotejar  verb  ie 
borla  /.;  pl.  borles 
borm  m.;  pl.  borms 
born  m.;  pl.  borns 
bornar  verb  ia 

borni,  /.  bòrnia  (i-a);  pl.  m.  bornis, 
/.  bòrnies 

borra  /.;  pl.  borres 
borradura  /.;  pl.  borradures 
borraina  (-ài-)  /.;  pl.  borraines 
borraix  m.;  pl.  borraixos 
borrall  m.;  pl.  borralls 
borralló  m.;  pl.  borrallous 
borrallut  mod.  5c 
borràs  m. ;  pl.  borrassos 
borrasca  /.;  pl.  borrasques 
borrascada  /.;  pl.  borrascades 
borrascós  mod.  3  b 


BOTA 


BRAÇ 


borrascosament  adv. 
borrasquer  mod.  2a 
borrassa  /.;  pl.  borrasses 
borra tja  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  borrat- 
ges 

borratxa  [n.  d'instr .]  /.;  pl.  borratxes 

borrec  m.;  pl.  borrecs 

borrega  /.;  pl.  borregues 

borrego  m.;  pl.  borregos 

borrer  [sin.  infructífer]  mod.  2a 

borreu  bourreau]  m.;  pl.  borreus 

borrini  m.;  pl.  borrims 

borrissó  m.;  pl.  borrissons 

borrissol  m.;  pl.  borrissols 

borró  m. ;  pl.  borrons 

borronada  /.;  pl.  borronades 

borronadura  /.;  pl.  borronadures 

borronar  verb  ia 

borrós  mod.  3  b 

borrosament  adv. 

borsa  /.;  pl.  borses 

borseguí  m.;  pl.  borseguins 

bosc  m.;  pl.  boscos  [arc.  boscs] 

boscà  mod.  ia 

boscall  m.;  pl.  boscalls 

boscam  m.;  pl.  boscams 

boscar  [cast.  bosquejar]  verb  ib 

boscater  m.;  pl.  boscaters 

boscatge  m. ;  pl.  boscatges 

boscós  mod.  3  b 

boscúria  (i-a)  /.;  pl.  boscúries 
bosell  m.;  pl.  bosells 
bosqueig  m.;  pl.  bosqueigs 
bosquejar  verb  xe 
bosquer  m.;  pl.  bosquers 
bosquerol,  /.  bosquerola;  pl.  m.  bos- 
querols,  /.  bosqueroles 
bosquina  /.;  pl.  bosquines 
bossa  /.;  pl.  bosses 
bosselladura  f.;  pl.  bosselladures 
bossellar  verb  ia 
bosser  m.;  pl.  bossers 
bosseta  /.;  pl.  bossetes 
bossic  m.;  pl.  bossics 
bòston  [angl.]  in. ;  pl.  bòstons 
bot  m.;  pl.  bots 

cp.  vot:  casi.  voto 
bota  /.;  pl.  botes 
bóta  /.;  pl.  bótes 

bota:  casi.  bota  |  bóta:  cast.  cuba,  tonel 
botada  /.;  pl.  botades 
botador  mod.  2  b 
botafoc  m.;  pl.  botafocs 
botaló  [casí.]  m.;  pl.  botalons 
botam  m.;  pl.  botams 
botana  /.;  pl.  botanes 
botaner  m.;  pl.  botaners 
botànic  mod.  12a  (s.  j.) 


botar  verb  la 

botar:  cast.  botar  |  votar:  cast.  votar 
botavant  m.;  pl.  botavants 
botavara  /.;  pl.  botavares 
botella  /.;  pl.  botelles 
boteller  m.;  pl.  botellers 
botelleria  (í-a)  /.;  pl.  botelleries 
boter  m.;  pl.  boters 
boterut  mod.  5c 
botet  m.;  pl.  botets 
botí  m.;  pl.  botins 
botifarra  /.;  pl.  botifarres 
botifarrer  m.;  pl.  botifarrers 
botifarrera  /.;  pl.  botifarreres 
botifarró  m.;  pl.  botifarrons 
botifler  mod.  2a 
botiga  /.;  pl.  botigues 
botiguer  mod.  2a 
botija  /.;  pl.  botiges 
bòtil  m.;  pl.  bòtils 
botina  /.;  pl.  botines 
botir  [per  embotir]  verb  3a 
botiró  m.;  pl.  botirons 
botja  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  botges 
botjar  m.;  pl.  botjars 
botó  m.;  pl.  botons 
botonada  /.;  pl.  botonades 
botonador  m.;  pl.  botonadors 
botonar  verb  ia 
botoner  m.;  pl.  botoners 
botonera  [sin.  trau]  /.;  pl.  botoneres 
botoneria  (í-a)  /.;  pl.  botoneries 
botorn  [cast.  bochorno]  m.;  pl.  botonis 
botomat  [der.  de  botorn]  mod.  3a 
botomons  m.  pl. 
botós  mod.  3b 
botre  verb  2a 

botxa  [cast.  bocha]  f.;  pl.  botxes 

botxí  m.;  pl.  botxins 

botxinejar  verb  ze 

botzina  pl.  botzines 

botzinaire  (-ài-);  pl.  botzinaires 

botzinar  verb  ia 

botzinejar  verb  ie 

bou  (-óu-)  m.;  pl.  bous 

bouada  (o-uà)  /.;  pl.  bouades 

bova  [sin.  boga]  /.;  Pl.  boves 

bover  mod.  2a 

boví  mod.  ic 

bòvid  mod.  11a 

boxa  /.;  pl.  boxes 

boxador  m.;  pl.  boxadors 

boxar  [angl.:  to  box]  verb  ia 

brac  m.;  pl.  bracs 

braç  m.;  pl.  braços 

braça  /.;  pl.  braces 

braçada  /.;  pl.  braçades 

braçal  m.;  pl.  braçals 
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BRIA 


braçalera  /.;  pl.  braçaleres 

braçalet  m.;  p\.  braçalets 

braça t  tn. ;  pl.  braça ts 

braceig  m.;  pl.  braceigs 

bracejador  mod.  2b 

bracejar  verb  ie 

bracer  mod.  2a 

de  bracet  loc.  adv. 

bràctea  (e-a)  /.;  pl.  bràctees 

bractèola  (c-o)  /.;  pl.  bractèoles 

bradipèpsia  (i-a)  /.;  pl.  bradipèpsies 

braga  /.;  pl.  bragues 

bragada  /.;  pl.  bragades 

bragasses  m.:  pl.  bragasses 

bragat  [sin.  clapat]  mod.  5« 

braguer  m.;  pl.  braguers 

bragueta  /.;  pl.  braguetes 

bram  m.;  pl.  brams 

brama  /.;  pl.  brames 

bramadissa  /.;  pl.  bramadisses 

bramaire  (-ài-);  pl.  bramaires 

braman  m.;  pl.  bramans 

bramànic  mod.  12a 

bramanisme  m. 

bramar  verb  la 

bramul  m.;  pl.  bramuls 

bramular  verb  ia 

bran  [si  11.  espasa]  m.;  pl.  braus 

branc  m . ;  pl.  brancs 

branca  /.;  pl.  branques 

brancada  /.;  pl.  brancades 

brancal  m.;  pl.  brancals 

braneall  m pl.  brancalls 

brancallós  mod.  3b 

brancam  m.;  pl.  brancams 

brancar-se  verb  ib 

brancatge  m.;  pl.  brancatges 

brancut  mod.  5c 

brandada  /.;  pl.  brandades 

brandador  mod.  2b 

brandar  verb  la 

brandejar  verb  ie 

brandir  verb  3a 

branilla  /.;  pl.  branilles 

branillatge  m . ;  pl.  brauillatges 

branquejar  verb  ic 

branquial  (i-à)  ad].;  pl.  branquials 

brànquies  (i-e)  f.  pl. 

branquífer  mod.  11a 

branquilló  m.;  pl.  branquillons 

branquiòpode  (i-ó)  mod.  11c 

bransoleig  m.;  pl.  bransoleigs 

bransolejar  [cast.  tambalear]  verb  ie 

braó  (a-ó)  m.;  pl.  braons 

braol  (a-ó)  m.;  pl.  braols 

braolar  (à-o)  verb  ia 

braquial  (i-à)  ad].;  pl.  braquials 

braquicèfal  mod.  11a 


braquiòpode  (i-ó)  mod.  nc 
brasa  /.;  pl.  brases 
brasada  /.;  pl.  brasades 
brasejar  verb  ie 
braser  m.;  pl.  brasers 
braserada  /.;  pl.  braserades 
brasquer  m.;  pl.  brasquers 
brau  (-àu-)  m.;  pl.  braus 
brau  (-àu-)  /.  brava;  pl.  m.  braus, 
/.  braves 

brava  /.;  pl.  braves 
bravada  /.;  pl.  bravades 
bravament  adv. 
bravata  [ital.]  /.;  pl.  bravates 
bravatejar  verb  ie 
bravejar  verb  ie 
bravesa  /.;  pl.  braveses 
bravo!;  —  (s.  m.)  pl.  bravos 
bravor  /.;  pl.  bravors 
bravura  f.;  pl.  bravures 
brea  (é-a)  /.;  pl.  brees 
brec  [sin.  broc]  m.;  pl.  brees 
brec  [angl.:  break]  m.;  pl.  brees 
brega  /.;  pl.  bregues 
bregador  m.;  pl.  bregadors 
bregadora  /.;  pl.  bregadores 
bregar  verb  ic 
bregós  mod.  3b 
breguejar  verb  ie 
brèndola  /.;  pl.  brèndoles 
brendolat  m.;  pl.  brendolats 
bres  m.;  pl.  bressos 
bresca  /.;  pl.  bresques 
brescador  [n.  d'instr .]  m.;  pl.  bres- 
cadors 

brescadura  /.;  pl.  brescadures 

brescam  m.;  pl.  brescams 

brescar  verb  ib 

brescat  m.;  pl.  brescats 

bressar  verb  ia 

bressol  m.;  pl.  bressols 

bressola  /.;  pl.  bressoles 

bressolar  verb  ia 

bressoleig  m.;  pl.  bressoleigs 

bressolera  f.;  pl.  bressoleres 

brètol  m.;  pl.  brètols 

bretolada  /.;  pl.  bretolades 

bretolalla  /. 

bretxa  /.;  pl.  bretxes 

breu  (-éu-)  m.;  pl.  breus 

breu  (-éu-)  ad].;  pl.  breus 

breument  (-éu-)  adv. 

brevetat  /.;  pl.  brevetats 

breviari  (i-à)  m.;  pl.  breviaris 

brevíssim  mod.  na 

brèvol  ad].;  pl.  brèvols 

bri  m.;  pl.  brins 

brià  (i-à)  m.;  pl.  briaus 
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brial  (i-à)  m.;  pl.  brials 

brianós  (í-a)  inod.  3b 

bricallaire  (-ài-)  m.;  pl.  bricallaires 

bricaller  m.;  pl.  bricallers 

brida  /.;  pl.  brides 

bridó  m.;  pl.  bridons 

brigada  /.;  pl.  brigades 

brigadier  (-ié-)  [fr.]  m.;  pl.  brigadiers 

brill  [sin.  brillador]  m.;  pl.  brills 

brillador  [ n .  d’instr .]  m.;  pl.  brilladors 

brillant  adj.;  pl.  brillants 

brillantment  adv. 

brillantor  /.;  pl.  brillantors 

brillar  verb  ia 

brillós  mod.  3b 

brimarada  [sin.  flamarada]  /.;  pl.  bri- 
marades 
brinear  verb  ib 
brindar  verb  ia 
brindis  m.;  pl.  brindis 
brinós  mod.  3b 
brio  (í-o)  [ital.]  in. 
brió.  (i-ó)  m. ;  pl.  brions 
briònia  (i-ó,  i-a)  /.;  pl.  briònies 
brisa  /.;  pl.  brises 
brivall  m.;  pl.  brivalls 
brivalla  /.;  pl.  brivalles 
brivallada  pl.  brivallades 
brívia  (i-a)  /.,-  pl.  brívies 
broc  m.;  pl.  brocs 
broca  /.;  pl.  broques 
brocada  /.;  pl.  brocades 
brocal  m.;  pl.  brocals 
brocar  verb  ib 
brocat  m.;  pl.  brocats 
brocatell  m.;  pl.  brocatells 
brodador  mod.  2  b 
brodadura  /.;  pl.  brodadures 
brodar  verb  ia 

brodaria  (í-a)  /.;  pl.  brodaries 
brodat  m.;  pl.  brodats 
bròfec  [sin.  aspre,  malagradós],  /.  brò- 
fega;  pl.  m.  bròfecs,  /.  bròfegues 
bròfegament  adv. 
brogiment  m.;  pl.  brogiments 
brogir  verb  3a 
brogit  m.;  pl.  brogits 
broida  (-ói-)  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  broi- 
des 

broix  [sin.  rònec,  mer],  /.  broixa; 

pl.  m.  broixos,  /.  broixes 
broll  m.;  pl.  brolls 
brolla  /.;  pl.  brolles 
brollador  m.;  pl.  brolladors 
brollar  [der.  de  brolla]  in.;  pl.  brollars 
brollar  verb  ia 
Cp.  brullar 

brollim  m.;  pl.  brollims 


brom  [cast.  bromo,  jr.  brome]  m.; 
pl.  broms 

broma  /.;  pl.  bromes 
bromada  /.;  pl.  bromades 
bromat  [sin.  corcat]  mod.  5a 
bromera  /.;  pl.  bromeres 
bromerós  mod.  3  b 
bròrnic  mod.  12a 
bromitja  /.;  pl.  bromitges 
bromós  mod.  3b 
bromur  m.;  pl.  bromurs 
broncotomia  (í-a)  /.;  pl.  broncotomies 
brongina  /.;  pl.  brongines 
bronja  /.;  pl.  bronges 
bronqui  m.;  pl.  bronquis 
bronquial  (i-à)  adj.;  pl.  bronquials 
bronquina  /.;  pl.  bronquines 
bronquinejar  verb  ie 
bronquitis  /.;  pl.  bronquitis 
bronze  m.;  pl.  bronzes 
bronzejar  verb  ié 

broquer  [cast.  broquel]  m.;  pl.  broquers 
broquerat  mod.  sa 

broquet  [&  cast.  boquilla]  m.;  pl.  bro¬ 
quets 

broqueta  [cast.  baqueta  =  palillo]  /.; 

pl.  broquetes 
bròquil  m.;  pl.  bròquils 
brossa  /.;  pl.  brosses 
brossada  /.;  pl.  brossades 
brossall  pl.  brossalls 
brossam  m.;  pl.  brossams 
brossar  verb  ia 

brossat  [sin.  mató]  m.;  pl.  brossats 
brossegar  [der.  de  brossa]  m.;  pl.  bros- 
segars 

brossella  [cast.  cuajarón]  /.;  pl.  bros- 
selles 

brossós  mod.  3b 

brosta  /.;  pl.  brostes 

brostada  /.;  pl.  brostades 

brostar  verb  la 

brostejar  verb  ie 

brostó  m.;  pl.  brostons 

brot  m.;  pl.  brots 

brotada  /.;  pl.  brotades 

brotam  m.;  pl.  brotams 

brotar  verb  la 

brotó  m.;  pl.  brotons 

brotonar  verb  ia 

brotxa  /.;  pl.  brotxes 

brou  (-óu-)  rr..;  pl.  brous 

bru,  /.  bruna;  pl.  m.  bruns,  /.  brunes 

bruc  m.;  pl.  brucs 

bruel  (u-é)  m.;  pl.  bruels 

bruelar  (ú-e)  verb  ia 

brufar  [sin.  arruixar,  esquitxar]  verbia 

brúfol  [n.  d’animal ]  m.;  pl.  brúfols 
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brugol  [ sin .  reny,  regany]  m.;  pl.  bru- 
gols 

brugolar  [sin.  renyar]  verb  xa 
bruguera  /.;  pl.  brugueres 
bruguerar  m.;  pl.  bruguerars 
bruit  (-úi-)  m.;  pl.  bruits 
bruixa  /.;  pl.  bruixes 
bruixeria  (í-a)  /.;  pl.  bruixeries 
brúixola  /.;  pl.  brúixoles 
bruixonada  [sin.  calamarsada]  /.;  pl. 
bruixonades 

bruixot  m.;  pl.  bruixots 
brull  m.;  pl.  brulls 
brulla  /.;  pl.  brulles 
brullar  [= brotar  els  sembrats]  verb  ia 
brullol  m.;.  pl.  brullols 
brument  [ der .  de  brumir]  adj.;  pl.  bru- 
ments 

brumidor  [der.  de  brumir]  mod.  zb 
brumir  [sin.  brunzir,  propalar]  verb  3c 
brunaga  [n.  dc  planta ]  /.;  pl.  bru- 
nagues 

brunyidor  mod.  zb 
brunviment  m.;  pl.  brunyiments 
brunyir  verb  3a 
brunzent  adj.;  pl.  brunzents 
brunzidera  /.;  pl.  brunzideres 
brunziment  m.;  pl.  brunziments 
brunzinar  verb  la 
brunzir  verb  3c 
brunzit  m.;  pl.  brunzits 
brusa  /.;  pl.  bruses 
brusc  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  bruscos 
[arc.  bruscs] 

brusc,  /.  brusca;  pl.  m.  bruscos  [arc. 

bruscs],  /.  brusques 
brusca  j.;  pl.  brusques 
bruscament  adv. 
brusent  adj.;  pl.  brusents 
brusir  verb  3a 

brusquejar  [der.  de  brusca]  verb  ie 
brusquina  /.;  pl.  brusquines 
brusquinejar  [sin.  plovisquejar]  verb  ie 
brut  m.;  pl.  bruts 

brut,  /.  bruta;  pl.  m.  bruts,  /.  bru¬ 
tes 

brutal  adj.;  pl.  brutals 

brutalitat  /.;  pl.  brutalitats 

brutalment  adv. 

brutament  adv. 

brutedat  /.;  pl.  brutedats 

brutejar  verb  ie 

brutesa  /.;  pl.  bruteses 

brutícia  (i-a)  /.;  pl.  brutícies 

brutor  /.;  pl.  brutors 

bua  (ú-a)  /.;  pl.  bues 

buata  (u-à)  [jr.:  ouate]  pl.  buates 

bubó  m.;  pl.  bubons 


bubota  [sin.  babarota,  fantasma]  /.; 

pl.  bubotes 
buc  m.;  pl.  bucs 
bucal  adj.;  pl.  bucals 

bucal:  cast.  bucal,  fr.  buccal  |  vocal: 
cast.  vocal 

búcar  m.;  pl.  búcars 

bucle  m.;  pl.  bucles 

bucòlic  mod.  12a 

budell  m.;  pl.  budells 

budellada  /.;  pl.  budellades 

budellam  m.;  pl.  budellams 

budellera  /.;  pl.  budelleres 

buderol  [sin.  caganiu]  m.;  pl.  buderols 

budisme  m. 

budista;  pl.  budistes 

buf  m.;  pl.  bufs 

buf,  /.  bufa;  pl.  m.  bufs,  /.  bufes 

bufa  /.;  pl.  bufes 

bufacanyes  [n.  d'instr.  mus .]  m.;  pl.  bu- 
facanves 

bufada  /.;  pl.  bufades 
bufadera  /.;  pl.  bufaderes 
bufador  m.;  pl.  bufadors 
bufafocs  [sin.  ventafocs]  m.;  pl.  bufa- 
focs 

bufaforats  [sin.  borinot]  m.;  pl.  bufa- 
forats 

bufallums  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  bufa- 
llums 

bufament  m.;  pl.  bufaments 
bufanaga  [«.  de  planta ]  /.;  pl.  bufa- 
nagues 

bufanda  /.;  pl.  bufandes 
bufar  verb  ia 
bufarut  m.;  pl.  bufaruts 
bufat  mod.  5a 
bufec  m.;  pl.  bufecs 
bufera  /.;  pl.  buferes 
bufet  m.;  pl.  bufets 
bufeta  /.;  pl.  bufetes 
bufetada  /.;  pl.  bufetades 
bufetejar  verb  ie 
bufó  mod.  id 

bufonada  /.;  pl.  bufonades 
bugada  /.;  pl.  bugades 
bugadejar  verb  ie 
bugader  mod.  2a 
bugadera  /.;  pl.  bugaderes 
bugaderia  (í-a)  /.;  pl.  bugaderies 
bugat  [sin.  embrolla]  m.;  pl.  bugats 
bugia  (í-a)  /.;  pl.  bugies 
bugiot  (i-ó)  [n.  d'animal]  m.;  pl.  bu- 
giots 

bugonar  [sin.  brunzir]  verb  la 
buida  (-úi-)  [sin.  depressió]  /.;  pl.  bui¬ 
des 

buidada  (-úi-)  /.;  pl.  buidades 
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BUTX 


buidador  (-úi-)  m . ;  pl.  buidadors 
buidaempolles  (-úi-);  pl.  buidaempo- 
lles 

buidar  (-úi-)  verb  la 
buidedat  (-úi-)  /.;  pl.  buidedats 
buidesa  (-úi-)  pl.  buideses 
buidor  (-úi-)  /.;  pl.  buidors 
buina  (-úi-)  /.;  pl.  buines 
buirac  (-úi-)  m.;  pl.  buiracs 
buit  (-úi-),  /.  buida;  pl.  m.  buits, 
/.  buides 

bujol  tn.;  pl.  bujols 
bujola  /.;  pl.  bujoles 
bulb  tn.;  pl.  bulbs 
bulbós  mod.  3b 

buldog  [angl.:  bulldog]  m.;  pl.  buldogs 
bull  m.;  pl.  bulls 
bullanga  /.;  pl.  bullangues 
bullangós  mod.  3b 
bullent  adj.;  pl.  bullents 
bullen tor  /.;  pl.  bullentors 
bullici  m.;  pl.  bullicis 
bullícia  (i-a)  /.;  pl.  bullícies 
bulliciós  (i-ó)  mod.  3b 
bulliciosament  (i-ó)  adv. 
bullidor  m.;  pl.  bullidors 
bullir  verb  3c 
bullit  m.;  pl.  bullits 
bum-bum  m.;  pl.  buin-bums 
buna  /.;  pl.  bunes 
bunyol  m.;  pl.  bunyols 
bunyoler  mod.  2a 
buós  (u-ó)  mod.  3  b 
burell,  /.  burella;  pl.  m.  burells,  /.  bu- 
relles 

burg  m.;  pl.  burgs 
burgès  mod.  3a 

burgesia  (í-a)  /.;  pl.  burgesies 
burgmestre  m.;  pl.  burgmestres 
burgrave  m.;  pl.  burgraves 
burí  m.;  pl.  burins 


burinada  /.;  pl.  burinades 
burinar  verb  ia 
burla  f.;  pl.  burles 
burlador  mod.  2b 
burlaner  mod.  2a 
burlar  verb  ia 
burler  mod.  2a 

burleria  (í-a)  /.;  pl.  burleries 

burlesc  mod.  Sb 

burlescament  adv. 

burleta;  pl.  burletes 

burlot  m.;  pl.  burlo ts 

búmia  [0  albúrnia]  (i-a)  /.;  pl.  búrnies 

burocràcia  (i-a)  /.;  pl.  burocràcies 

buròcrata  m.;  pl.  buròcrates 

burocràtic  mod.  12a 

burot  m.;  pl.  burots 

burret  m.;  pl.  burrets 

burxa  /.;  pl.  burxes 

burxada  /.;  pl.  burxades 

burxador  m.;  pl.  burxadors 

burxar  verb  ia 

burxeta;  pl.  burxetes 

burxó  m.;  pl.  burxons 

bus  m.;  pl.  bussos 

busca  /.;  pl.  busques 

buscagatoses  m.;  pl.  buscagatoses 

buscar  verb  ib 

busca-raons;  pl.  busca-raons 

bust  m.;  pl.  bustos  [arc.  busts] 

butaca  /.;  pl.  butaques 

butlla  /.;  pl.  butlles 

butllaire  (-úi-);  pl.  butllaires 

butllari  m.;  pl.  butllaris 

butlleta  /.;  pl.  butlletes 

butlletí  m.;  pl:  butlletins 

butllofa  pl.  butllofes 

butxaca  /.;  pl.  butxaques 

butxacada  /.;  pl.  butxacades 

butxacó  m.;  pl.  butxacons 

b'utxaquejar  verb  ie 
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ca  m.;  pl.  cans 
ca! 

ça  adv. 

cabal  m.;  pl.  cabals 
càbala  /.;  pl.  càbales 
cabaler  mod.  2a 
cabaleta  /.;  pl.  cabaletes 
cabalista  m.;  pl.  cabalistes 
cabalístic  mod.  12a 
cabalísticament  adv. 
cabalós  mod.  3  b 

cabana  [si»,  cabanya]  /.;  pl.  cabanes 
cabanya  /.;  pl.  cabanyes 
cabanyar  m.;  pl.  cabanj'ars 
cabàs  m.;  pl.  cabassos 
cabassada  /.;  pl.  cabassades 

cabassada,  der.  de  cabàs  |  cabeçada, 
n.  t f  arreu 

cabassat  m.;  pl.  cabassats 

cabasset  m.;  pl.  cabassets 

cabdal  adj.;  pl.  cabdals 

cabdell  m.;  pl.  cabdells 

cabdellar  verb  ia 

cabdill  m.;  pl.  cabdills 

cabeç  [cast.  cabezón]  m.;  pl.  cabeços 

cabeça  /.;  pl.  cabeces 

cabeçada  /.;  pl.  cabeçades 

cabeçada,  n.  d'arreu  |  cabassada,  der.  de 
cabàs 

cabeçó  m.;  pl.  cabeçons 
cabell  m.;  pl.  cabells 
cabellblanc,  /.  cabellblanca;  pl.  m.  ca- 
bellblancs,  /.  cabellblauques 
cabellera  pl.  cabelleres 
cabellut  mod.  5c 
caber  [0  cabre]  verb  13b 
cabestrar  verb  ia 
cabestre  m.;  pl.  cabestres 
cabestrell  m.;  pl.  cabestrells 
cabestrer  mod.  2a 
cabila  /.;  pl.  cabiles 
cabina  [casí.  camarote]  /.;  pl.  cabines 


cabiró  m.;  pl.  cabirons 
cabirol  [n.  d'animal ]  m.;  pl.  cabirols 
cabiscol  m.;  pl.  cabiscols 
cabiscolia  (í-a)  /.;  pl.  cabiscolies 
càbit  [cast.  cabe]  m.;  pl.  càbits 
cable  m.;  pl.  cables 
cabòria  (i-a)  /.;  pl.  cabòries 
caboriejar  (í-e)  verb  ie 
cabot  m.;  pl.  cabots 
cabota  /.;  pl.  cabotes 
cabotada  [cast.  cabezada]  /.;  pl.  ca- 
botades 

cabotatge  m.;  pl.  cabotatges 

cabra  /.;  pl.  cabres 

cabrada  [der.  de  cabra]  /.;  pl.  cabrades 

cabrafiga  /.;  pl.  cabrafigues 

cabrafigar  verb  ic 

cabrafiguera  /.;  pl.  cabrafigueres 

cabrafiguerar  m.;  pl.  cabrafiguerars 

cabre  verb  13b 

cabreig  [cast.  cabrilleo]  m.;  pl.  cabreigs 
cabrejar  [cast.  cabrillear]  verb  le 
cabrell  [n.  d’ocell ]  m.;  pl.  cabrells 
cabrella  [dim.  de  cabra]  /.;  pl.  cab.relles 
cabrer  mod.  2a 

cabrera  [n.  loc. ]  /.;  pl.  cabreres 
cabreria  (í-a)  /.;  pl.  cabreries 
cabrestaut  m.;  pl.  cabrestants 
càbria  (i-a)  /.;  pl.  càbries 
cabrida  /.;  pl.  cabrides 
cabridada  /.;  pl.  cabridades 
cabridar  verb  ia 
cabriola  (i-ó)  pl.  cabrioles 
cabriolar  (í-o)  verb  ia 
cabriolé  (í-o)  [fr. :  cabriolet]  m.;  pl.  ca¬ 
briolés 

cabrissa  [n.  loc.]  /.;  pl.  cabrisses 
cabrit  m.;  pl.  cabrits 
cabró  m.;  pl.  cabrons 
cabronada  /.;  pl.  cabronades 
cabrot  [n.  de  peix ]  m.;  pl.  cabrots 
cabrulla  [n.  de  planta ]  f.;  pl.  cabrulles 


s) 


129  - 


CADK 


CAIR 


cabrum  adj.;  pl.  cabrums 

cabruna  [n.  de  planta]  /.;  pl.  cabrunes 

cabuda  f.;  pl.  cabudes 

cabussada  /.;  pl.  cabussades 

cabussar  verb  ia 

cabussó  m.;  pl.  cabussons 

caca  /. 

caça  /.;  pl.  caces 

caça:  cast.  caza  |  cassa,  n.  d'atuell 
caçada  [ der .  de  caçar]  /.;  pl.  caçades 
caçador  mod.  2b 

caçamosques  m.;  pl.  caçamosques 
caçar  verb  id 

caçar:  cast.  cazar  |  cassar:  anul·lar 
cacatua  (ú-a)  /.;  pl.  cacatues 
cacau  (-àu-)  m.;  pl.  cacaus 
cacauet  (a-ué)  m.;  pl.  cacauets 
cacera  /.;  pl.  caceres 
cacic  m.;  pl.  cacics 
cacicat  m.;  pl.  cacicats 
caciquisme  m.;  pl.  caciquismes 
cacofonia  (í-a)  /.;  pl.  cacofonies 
cacofònic  mod.  12a 
cacografia  (í-a)  /.;  pl.  cacografies 
cacoquímia  (i-a)  /.;  pl.  cacoquímies 
cacoqulmic  mod.  12a 
cactus  [n.  de  planta]  m pl.  cactus 
cada  adj. 

cadaf  [n.  de  mesura]  m.;  pl.  cadafs 

cadafal  m.;  pl.  cadafals 

cadarn  [ sin .  refredat]  m.;  pl.  cadams 

cadars  m.;  pl.  cadarsos 

cadascú  pron. 

cadascun,  /.  cadascuna;  pl.  m.  cadas¬ 
cuns,  /.  cadascunes 
cadastral  adj.;  pl.  cadastrals 
cadastre  m.;  pl.  cadastres 
cadàver  m.;  pl.  cadàvers 
cadavèric  mod.  12a 
càdec  [n.  de  planta]  m.;  pl.  càdecs 
cadell  m.;  pl.  cadells 
cadella  /.;  pl.  cadelles 
cadellada  /.;  pl.  cadellades 
cadellar  verb  ia 
cadellet  m.;  pl.  cadellets 
cadena  /.;  pl.  cadenes 
cadenador  m.;  pl.  cadenadors 
cadenat  m.;  pl.  cadenats 
cadència  (i-a)  /.;  pl.  cadències 
cadenciós  (i-ó)  mod.  3b 
cadenciosament  (i-ó)  adv. 
cadeneta  /.;  pl.  cadenetes 
cadenot  [nàut.]  m.;  pl.  cadenots 
cadernell  [sin.  cadernera]  m.;  pl.  ca- 
dernells 

caderner  adj.  m.;  pl.  cademers 
cadernera  /.;  pl.  caderneres 
cadet  m.;  pl.  cadets 


cadí  m.;  pl.  cadis 
cadira  /.;  pl.  cadires 
cadiraire  (-ài-);  pl.  cadiraires 
cadiram  m.;  pl.  cadirams 
cadirat  m.;  pl.  cadira ts 
cadiratge  m.;  pl.  cadiratges 
cadirejar  verb  ie 
cadirer  mod.  2a 
cadireta  /.;  pl.  cadiretes 
cadmi  m.;  pl.  cadmis 
cadolla  [  =  dot  en  penya,  &.]  /.;  pl.  ea- 
dolles 

caduc,  /.  caduca;  pl.  m.  caducs,  /.  ca¬ 
duques 

caducament  adv. 
caducar  verb  ib 

caduceu  (-éu-)  m.;  pl.  caduceus 
caducitat  /.;  pl.  caducitats 
caduf  [sin.  catúfol]  m.;  pl.  cadufs 
caduquejar  verb  ie 
cafè  m . ;  pl.  cafès 
cafeïna  (e-í)  /.;  pl.  cafeïnes 
cafetar  m.;  pl.  cafetars 
cafeter  mod.  2a 
cafetera  /.;  pl.  cafeteres 
càfila  /.;  pl.  càfiles 
cafís  [n.  de  mesura]  m.;  pl.  cafissos 
cafissada  pl.  cafissades 
cafit  [sin.  rublert]  mod.  56 
cafrada  /.;  pl.  cafrades 
cafre;  pl.  cafres 
cafreria  (í-a)  /.;  pl.  cafreries 
cagacalces;  pl.  cagacalces 
cagadubtes;  pl.  cagadubtes 
cagaferrar-se  verb  ia 
cagaferro  m.;  pl.  cagaferros 
cagalló  m.;  pl.  cagallons 
cagamenja  /.;  pl.  cagamenges 
cagamiques;  pl.  cagamiques 
cagamuja  [n.  de  planta]  /.;  pl.  caga- 
muges 

caganer  mod.  2a 
caganissos  m.;  pl.  caganissos 
caganiu  (-ÍU-)  m.;  pl.  caganius 
cagar  verb  ic 

cagarada  /.;  pl.  cagarades 
cagarina;  pl.  cagarines 
cagarines  /.  pl. 
caguera  /. 
caguetes  /.  pl. 
caid  (-ài-)  m.;  pl.  caids 
caient  (a-ié)  m.;  pl.  caients 
caiguda  (-ài-)  /.;  pl.  caigudes 
caiman  (-ài-)  m.;  pl.  caimans 
caïment  (à-i)  m.;  pl.  caïments 
cairar  (-ài-)  verb  la 
cairat  (-ài-)  m.;  pl.  cairats 
caire  (-ài-)  m.;  pl.  caires 
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cairell  (-ài-)  m.;  pi.  caireiis 
cairó  (-ài-)  m.;  pl.  cairons 
cairut  (-ài-)  mod.  5c 
caixa  /.;  pl.  caixes 
caixabanc  m.;  pl.  caixabancs 
caixada  [ der .  de  caixa]  /.;  pl.  caixades 
caixer  mod.  2a 
caixeti  m.;  pl.  caixetins 
caixista;  pl.  caixistes 
caixó  m.;  pl.  caixons 
cala  /.;  pl.  cales 
*  calabós  m.;  pl.  calabossos 
calabre  m.;  pl.  calabres 
calabrot  [ nàut .]  m.;  pl.  calabrots 
calabruix  m.;  pl.  calabruixos 
calabruixa  /.;  pl.  calabruixes 
calabruixada  /.;  pl.  calabruixades 
calabruixar  verb  ia 
calabruixó  m.;  pl.  calabruixons 
calada  /.;  pl.  calades 
caladís  mod.  4 
calador  m.;  pl.  caladors 
calafat  m.;  pl.  calafats 
calafatar  verb  ia 
calafatejar  verb  le 
calaix  m.;  pl.  calaixos 
calaixada  /.;  pl.  calaixades 
calaixat  m.;  pl.  calaixats 
calaixejar  verb  ie 
calaixera  /.;  pl.  calaixeres 
càlam  m.;  pl.  càlams 
calamac  m.;  pl.  calamacs 
calamars  m.;  pl.  calamarsos 
calamarsa  /.;  pl.  calamarses 
calamarsada  /.;  pl.  calamarsades 
calamarsejar  verb  le 
calambac  [ n .  de  planta ]  m.;  pl.  ca- 
lambacs 

calambuc  [ n .  de  planta ]  m.;  pl.  ca- 
lambucs 

calamina  /.;  pl.  calamines 

calamitat  /.;  pl.  calamitats 

calamitós  mod.  3b 

calamitosament  adv. 

calanca  [der.  de  cala]  /.;  pl.  calanques 

calàndria  (i-a)  /.;  pl.  calàndries 

calapàndria  (i-a)'  /.;  pl.  calapàndries 

calàpat  [o  galàpat]  m.;  pl.  calàpats 

calar  verb  ia 

calat  m.;  pl.  calats 

calavera  /.;  pl.  calaveres 

calb,  /.  calba;  pl.  m.  calbs,  /.  calbes 

ealbejar  verb  ie 

calbot  [=cop  de  mà  al  cap]  m.;  pl.  cal- 
bots 

calc  m.;  pl.  calcs 
calç  /.;  pl.  calçs 
calca  /.;  pl.  calques 
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calçada  /.;  pl.  calçades 

calçador  m.;  pl.  calçadors 

calcani  [«.  d’os ]  m.;  pl.  calcanis 

calcar  verb  ib 

calçar  verb  id 

calcari  mod.  10 

calçasses  m.;  pl.  calçasses 

calçat  m.;  pl.  calçats 

calcedònia  (i-a)  /.;  pl.  calcedònies 

calceter  mod.  2a 

calceteria  (í-a)  /.;  pl.  calceteries 
calci  m.;  pl.  calcis 
càlcic  mod.  12a 

calcida  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  calcides 

calcigada  /.;  pl.  calcigades 

calcigar  verb  ic 

calcina  /.;  pl.  calcines 

calcinació  (i-ó)  /.;  pl.  calcinacions 

calcinada  /.;  pl.  calcinades 

calcinaire  (-ài-);  pl.  calcinaires 

caleinal  adj.;  pl.  calcinals 

calcinar  verb  ia 

calciner  m.;  pl.  calciners 

calcineria  (í-a)  /.;  pl.  calcineries 

calcinobre  m.;  pl.  calcinobres 

calcinós  mod.  3b 

calçó  m.;  pl.  calçons 

calçobre  m.;  pl.  calçobres 

calcògraf  m.;  pl.  calcògrafs 

calcografia  (í-a)  /.;  pl.  calcografies 

calcqmania  (í-a)  /.;  pl.  calcomanies 

calcopirita  /.;  pl.  calcopirites 

calçotets  m.  pl. 

càlcul  m.;  pl.  càlculs 

calculable  adj.;  pl.  calculables 

calculador  mod.  2  b 

calcular  verb  ia 

calculatori  mod.  10 

calculista;  pl.  calculis  tes 

calculés  mod.  3b 

calda  /.;  pl.  caldes 

caldejar  verb  le 

caldera  /.;  pl.  calderes 

calderada  /.;  pl.  calderades 

calderer  m.;  pl.  calderers 

caldereria  (í-a)  /.;  pl.  caldereries 

caldereta  /.;  pl.  calderetes 

calderó  m.;  pl.  calderons 

calderona  /.;  pl.  calderones 

caldre  verb  4a 

calefacció  (i-ó)  /.;  pl.  calefaccions 
calefactor  m.;  pl.  calefactors 
calenda  /.;  pl.  calendes 
calendari  m.;  pl.  calendaris 
calent,  /.  calenta;  pl.  m.  calents,  /.  ca¬ 
lentes 

calentejar  verb  ie 
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calentor  /.;  pl.  calentors 
caler  [o  caldre]  verb  4a 
calessa  /.;  pl.  calesses 
calesser  m.;  pl.  ealessers 
calfar  &.  V.  escalfar  &. 
calfred  m.;  pl.  calfreds 
calibrar  verb  ia 
calibratge  m.;  pl.  calibratges 
calibre  m.;  pl.  calibres 
calicle  [bot.]  m.;  pl.  calicles 
calicot  m.;  pl.  calicots 
càlid  mod.  11a 
caliditat  /.;  pl.  caliditats 
calidoscopi  m.;  pl.  calidoscopis 
califa  m.;  pl.  califes 
califat  m.;  pl.  califats 
caliginós  mod.  3b 

calima  [sin.  calitja]  /.;  pl.  calimes 
calis  mod.  4 

calissaia  (à-ià)  /.;  pl.  calissaies 
calitja  /.;  pl.  calitges 
calitjós  mod.  3b 
caliu  (-íu-)  m.;  pl.  calius 
caliuada  (i-uà)  [0  calivada]  /.;  pl.  ca- 
liuades 

caliuera  (i-ué)  [0  calivera]  /.;  pl.  ca- 
liueres 

calivós  [der.  de  caliu]  ■  mod.  3b 

cal·lígraf  mod.  xzh 

cal·ligrafia  (í-a)  /. 

cal·ligràfic  mod.  12a 

calma  /.;  pl.  calmes 

calmant  ad].  ( s .  m.);  pl.  calmants 

calmar  verb  ia 

calmós  mod.  3b 

calmosament  adv. 

caló  [cast.  caló]  m.;  pl.  calós 

caló  [der.  de  cala]  m.;  pl.  calons 

calomelans  m.  pl. 

calor  /.;  pl.  calors 

caloria  (í-a)  /.;  pl.  calories 

calòric  m.;  pl.  calòrics 

calorífer  m.;  pl.  calorífers 

calorífic  mod.  12a 

calorímetre  rn.;  pl.  calorímetres 

calorimetria  (í-a)  /. 

calorós  mod.  3b 

calorosament  adv. 

calostre  m.;  pl.  calostres 

calrada  /.;  pl.  calrades 

caluix  m.;  pl.  caluixos 

calúmnia  (i-a)  /.;  pl.  calúmnies 

calumniador  (í-a)  mod.  2b 

calumniar  (i-à)  verb  if 

calumniós  (i-ó)  mod.  3b 

calumniosament  (i-ó)  adv. 

calvari  m.;  pl.  calvaris 

calvície  (i-e)  /.;  pl.  calvícies 


calze  m.;  pl.  calzes 
call  m.;  pl.  calls 
calladament  adv. 
callantívol  mod.  7 
callar  verb  xa 

callis  [der.  de  call]  m.;  pl.  callissos 
callós  mod.  3b 
callositat  /.;  pl.  callositats 
cama  /.;  pl.  cames 
camacurt,  /.  camacurta;  pl.  m.  carna- 
curts,  /.  camacurtes 
camada  /.;  pl.  camades 
camafeu  (-éu-)  m.;  pl.  camafeus 
carnal  m.;  pl.  carnals 
camaleó  (e-ó)  m.;  pl.  camaleons 
camàlic  m.;  pl.  camàlics 
camall  m.;  pl.  camalls 
camallada  /.;  pl.  camallades 
camallarg,  /.  camallarga;  pl.  m.  cama- 
llargs,  /.  camallargues 
camalliga  [0  lligacama]  /.;  pl.  cama- 
lligues 

cainallot  [sin.  pernil]  m.;  pl.  camallots 
camalluent  (u-é)  m.[  pl.  camalluents 
camamilla  /.;  pl.  camamilles 
camàndula  /.;  pl.  camàudules 
camandulejar  verb  ie 
camanduler  mod.  2a 
camanduleria  (í-a)  /.;  pl.  camandu- 
leries 

camaobert,  /.  camaoberta;  pl.  m.  ca- 
maoberts,  /.  camaobertes 
camaprim,  /.  camaprima;  pl.  m.  ca- 
maprims,  /.  camaprimes 
camarada  [cast.]  m.;  pl.  camarades 
camarilla  [cast.]  /.;  pl.  camarilles 
camarlenc  m. ;  pl.  camarlencs 
cama-roig  [n.  d’ocell]  m.;  pl.  cama- 
roigs 

cama-sec  m.;  pl..  cama-secs 
camat  [der.  de  cama]  mod.  5« 
camatge  [der.  de  cama]  m.;  pl.  ca- 
matges 

camatimó  [pessa  de  l'arada ]  tn.;  pl.  ca- 
ma  timons 

camatort,  /.  camatorta;  pl.  m.  cama- 
torts,  /.  camatortes 
camatrencar  verb  ib 
cambra  /.;  pl.  cambres 
cambrada  /.;  pl.  cambrades 
cambrai  (-ài-)  m.;  pl.  cambrais 
cambrejar  verb  ie 
cambrer  mod.  2a 
cambró  m.;  pl.  cauibrons 
camejar  verb  ie 
camèlia  (i-a)  /.;  pl.  camèlies 
camèlid  mod.  11a 
cameliera  (i-é)  /.;  pl.  camclieres 
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camelina  [ n .  de  planta]  /.;  pl.  came- 
lines 

camell  m.;  pl'.  camells 
camèlia  /.;  pl.  camelles 
camerino  [ital.]  m.;  pl.  camerinos 
cameta  [ pessa  de  l’arada]  /.;  pl.  ca- 
metes 

càmfora  /.;  pl.  càmfores 
camforar  verb  ia 

camforer  [ n .  de  planta]  m.;  pl.  cam- 
forers 

caml  m.;  pl.  camins 
caminada  /.;  pl.  caminades 
caminador  mod.  2b 
caminal  m.;  pl.  caminals 
caminant  adj.;  pl.  caminants 
caminar  verb  ia 
caminera  /. 

camió  (i-ó)  m.;  pl.  camions 
camisa  /.;  pl.  camises 
camiser  mod.  2a 

camiseria  (í-a)  /.;  pl.  camiseries 
camiseta  /.;  pl.  camisetes 
camisó  m.;  pl.  camisous 
camisola  /.;  pl.  camisoles 
camissa  [ pessa  de  l’arada]  /.;  pl.  ca- 
misses 

carnosa  adj.  /.;  pl.  carnoses 
camosina  adj.  pl.  camosines 
camp  m . ;  pl.  camps 
campal  adj.;  pl.  campals 
campament  m.;  pl.  campaments 
campana  /.;  pl.  campanes 
campanada  /.;  pl.  campanades 
campanar  m.;  pl.  campanars 
campaneig  m.;  pl.  campaneigs 
campanejar  verb  ie 
campaner  mod.  2a 

campaneria  (í-a)  /.;  pl.  campaneries 
campaneta  /.;  pl.  campanetes 
campanòleg  m.;  pl.  campanòlegs 
campànula  [n.  de  plantà]  /.;  pl.  cain- 
pànules 

campanulaci  mod.  io 
campanut  mod.  5c 
campanya  /.;  pl.  campanyes 
campar  verb  ia 
camper  m.;  pl.  campers 
camperol,  /.  camperola;  pl.  m.  cam¬ 
perols,  /.  camperoles 
campestre  adj.;  pl.  campestres 
campetx,  campetxo  m . ;  pl.  campetxos 
campió  (i-ó)  in.;  pl.  campions 
campionat  (l-o)  m.;  pl.  campionats 
campir  verb  3a 

camús  [cast.  chato],  /.  camusa;  pl.  m. 

camusos,  /.  camuses 
camussa  [n.  d’animal]  /.;  pl.  camusses 


camut  mod.  5c 
cana  pl.  canes 
canada  /.;  pl.  canades 
canadell  m.;  pl.  eanadells 
canadella  /.;  pl.  canadelles 
canal  m.;  pl.  canals 
canal  /.;  pl.  canals 
canalada  /.;  pl.  canalades 
canalera  /.;  pl.  canaleres 
canaleta  /.;  pl.  canaletes 
canalitzable  adj.;  pl.  canalitzables 
canalització  (i-ó)  /.;  pl.  canalitzacions 
canalitzar  verb  za 
canaló  m.;  pl.  canalons 
canalla  /.;  pl.  canalles 
canallada  /.;  pl.  canallades 
canana  /.;  pl.  cananes 
canapè  m.;  pl.  canapès 
canari  m.;  pl.  canaris 
canària  (i-a)  /.;  pl.  canàries 
canastra  /.;  pl.  canastres 
canastrell  m.;  pl.  canastrells 
canastró  m.;  pl.  canastrons 
cancan  m.;  pl.  cancans 
cancaneta  [ sin .  esqueneta]  /. 
cancel·lació  (i-ó)  /.;  pl.  cancel·lacions 
cancel·lar  verb  ia 
cancell  m.;  pl.  cancells 
canceller  m.;  pl.  cancellers 
cancelleresc  mod.  8b 
caneellerescament  adv. 
cancelleria  (í-a)  /.;  pl.  cancelleries 
càncer  m.;  pl.  càncers 
cancerós  mod.  3b 
cançó  /.;  pl.  cançons 
cançonaire  (-ài-);  pl.  cançonaires 
cançonejar  verb  ie 
cançoner  mod.  2a 
cançonerament  adv. 
cançoneria  (í-a)  pl.  cançoneries 
cancriforme  adj.;  pl.  cancriform.es 
candela  /.;  pl.  candeles 
candeler  m.;  pl.  candelers 
candelera  [ n .  de  planta]  /.;  pl.  cande- 
leres 

candell  [sin.  abrull]  m.;  pl.  candells 
candi  adj.  m.;  pl.  candis 
candial  (i-à)  adj.;  pl.  candials 
càndid  mod.  11a 
càndidament  adv. 
candidat  m.;  pl.  candidats 
candidatura  /.;  pl.  candidatures 
candidesa  /.;  pl.  candideses 
candir  verb  3a 

candor  m.,  lit.  /.;  pl.  candors 
candorós  mod.  3b 
candorosament  adv. 
canèfora  /.;  pl.  canèfores 


—  133  — 


CANT 


CANY 


canejar  verb  ie 
canelobre  m.;  pl.  canelobres 
canella  /.;  pl.  canelles 
cànem  m.;  pl.  cànems 
canemar  m.;  pl.  canemars 
canemàs  m.;  pl.  canemassos 
caneqní  m.;  pl.  canequins 
canera  [n.  loc.]  /.;  pl.  caneres 
canesú  m.;  pl.  canesús 
canet  m.;  pl.  canets 
cangur  m.;  pl.  cangurs 
caní  mod.  ic 
caníbal  m.;  pl.  caníbals 
canibalisme  m. 
canície  (i-e)  /.;  pl.  canícies 
canícula  /.;  pl.  canícules 
canicular  adj.;  pl.  cauiculars 
cànid  mod.  na 

canilla  [der.  de  ca]  /.;  pl.  canilles 

caninament  adv. 

canó  m.;  pl.  canons 

canoa  (ó-a)  /.;  pl.  canoes 

canoca  pl.  canoques 

canoer  (o-é)  m.;  pl.  canoers 

cànon  m.;  pl.  cànons 

canonada  pl.  canonades 

canonar  verb  ia 

canoneig  m.;  pl.  canoneigs 

canonejar  verb  ie 

canoner  mod.  2a 

canonet  m.;  pl.  canonets 

canonge  m.;  pl.  canonges 

canongessa  /.;  pl.  canongesses 

canongia  (í-a)  /.;  pl.  canongies 

canònic  mod.  12a 

canonical  adj.;  pl.  canonicals 

canònicament  adv. 

canonicat  m.;  pl.  canonicats 

canonista  m.;  pl.  canonistes 

canonització  (i-ó)  /.;  pl.  canonitzacions 

canonitzar  verb  ia 

canor,  /.  canora;  pl.  m.  canors,  /.  ca- 
nores 

canós  mod.  3b 

canot  [/r. 3  *».;  pl.  canots 

canotier  (-ié-)  [fr.]  m.;  pl.  canotiers 

cansalada  /.;  pl.  cansalades 

cansalader  mod.  2a 

cansaladeria  (í-a)  /.;  pl.  cansaladeries 

cansament  m.;  pl.  cansaments 

cansar  verb  ia 

cansós  [ sin .  fatigós]  mod.  3b 

cant  m.;  pl.  cants 

cantàbil  [ital.]  m.;  pl.  cantàbils 

cantable  adj.;  pl.  cantables 

cantada  pl.  cantades 

cantador  mod.  2  b 

cantaire  (-ài-);  pl.  cantaires 


cantal  [sin.  roc]  m.;  pl.  cantals 
cantalada  [der.  de  cantal]  /.;  pl.  can- 
talades 

cantant  adj.;  pl.  cantants 

cantar  verb  ia 

cantarella  /.;  pl.  cantarelles 

cantarí  mod.  ic 

cantàrida  /.;  pl.  cantàrides 

cantata  /.;  pl.  cantates 

cantatriu  (-íu-)  /.;  pl.  cantatrius 

cantell  m.;  pl.  cantells 

cantellejar  verb  xe 

cantellut  mod.  5c 

cànter  [o  càntir]  m.;  pl.  cànters 

cantera  [der.  de  cantar]  /. 

càntera  /.;  pl.  cànteres 

canterano  [ital.]  m.;  pl.  canteranos 

canterer  [n.  d'of.]  m.;  pl.  canterers 

càntic  m.;  pl.  càntics 

canticela  /.;  pl.  canticeles 

cantilena  /.;  pl.  cantilenes 

cantimplora  /.;  pl.  cantimplores 

cantina  /.;  pl.  cantines 

cantiner  mod.  2a 

càntir  m.;  pl.  càntirs 

cantirer  m.;  pl.  cantirers 

cantó  m.;  pl.  cantons 

cantonada  /.;  pl.  cantonades 

cantonal  adj.;  pl.  cantonals 

cantonera  /.;  pl.  cantoneres 

cantor  mod.  2b 

cantúria  (i-a)  /.;  pl.  cantúries 

cantussar  verb  ia 

cantussejar  verb  ie 

cantussol  m.;  pl.  cantussols 

cantussolar  verb  la 

cànula  /.;  pl.  cànules 

canusir  verb  3a  I 

canut  [cast.  canoso]  mod.  5c 

canvi  m.;  pl.  canvis 

canviador  (í-a)  mod.  2  b 

canviar  verb  if 

canvis  ta  m.;  pl.  canvis  tes 

canya  /.;  pl.  canyes 

canyafería  /.;  pl.  canyaferles 

canyafístula  /.;  pl.  canyafístules 

canvamel  /.;  pl.  canyamels 

canyar  m.;  pl.  canyars 

canyavera  /.;  pl.  canyaveres 

canya-xiula  (-íu-)  /.;  pl.  canya-xiules 

canyella  /.;  pl.  canyelles 

canyeller  m.;  pl.  canyellers 

canyer  m.;  pl.  canyers 

canyet  m.;  pl.  canyets 

canyís  m.;  pl.  canyissos 

canyissada  /.;  pl.  canyissades 

canyisser  [n.  loc.]  m.;  pl.  canyissers 

canyiula  (-íu-);  pl.  canyiules 
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CAPE 


canyó  m.;  pl.  cauvons 

canyoca  /.;  pl.  canvoques 

canyota  [ n .  de  planta ]  /.;  pl.  canyotes 

caoba  (a-ó)  f.;  pl.  caobes 

caos  (à-o)  tn. 

caòtic  (a-ó)  mod.  12a 

caòticament  (a-ó)  adv. 

cap  m.;  pl.  caps 

cap  ad). 

capa  /.;  pl.  capes 

capaç  adj.;  pl.  m.  capaços,  /.  capaces 
capacitat  /.;  pl.  capacitats 
capaçment  adv. 
capalçar  verb  id 
capar  verb  ia 

caparra  [si»,  mal  de  cap]  /.;  pl.  ca- 
parres 

caparrada  /.;  pl.  caparrades 
caparró  m.;  pl.  caparrons 
caparrós  m.;  pl.  caparrossos 
caparradesa  /.;  pl.  caparrudeses 
caparrut  mod.  5c 
capatàs  m.;  pl.  capatassos 
capbaix,  /.  capbaixa;  pl.  m.  capbaixos, 
/.  capbaixes 
capbaixar-se  verb  ia 
capblanc,  /.  capblanca;  pl.  m.  cap- 
blancs,  f.  capblanques 
capbreu  (-éu-)  m.;  pl.  capbreus 
capbrevar  verb  xa 

capbuidada  (-úi-)  /.;  pl.  capbuidades 
capbussar.  V.  cabussar 
capça  /.;  pl.  capces 

capça  de  bròquil,  col,  &.  |  capsa: 
cast.  caja,  /r.  boite 
capçada  /.;  pl.  capçades 
capçal  m.;  pl.  capçals 
ç^pçalada  /.;  pl.  capçalades 
capçalera  /.;  pl.  capçaleres 
capçana  /.;  pl.  capçanes 
capçar  verb  id 
capçat  m.;  pl.  capçats 
capcinada  [cast.  cabezada]  /.;  pl.  cap- 
cinades 

capcinal  m.;  pl.  capcinals 
capció  (i-ó)  /.;  pl.  capcions 
capciós  (i-ó)  mod.  3b 
capciosament  (i-ó)  adv. 
capciró  m.;  pl.  capcirons 
capçó  m.;  pl.  capçons 
al  capdamunt  loc.  adv. 
capdanser  m.;  pl.  capdansers 
al  capdavall  loc.  adv. 
capejar  verb  ie 
capel  m.;  pl.  capels 
capell  m.;  pl.  capells 
capella  /.;  pl.  capelles 
capellà  m.;  pl.  capellans 


CAPLL 

capellada  /.;  pl.  capellades 
capellanada  /.;  pl.  capellanades 
capellania  (í-a)  /.;  pl.  capellanies 
capeller  m.;  pl.  capellers 
capellera  [n.  d’instr .]  pl.  capelleres 

capelleria  (í-a)  /.;  pl.  capelleries 
capellina  /.;  pl.  capellines 
caper  m.;  pl.  capers 
caperó  m.;  pl.  caperons 
caperulla  /.;  pl.  caperulles 
caperutxa  /.;  pl.  caperutxes 
capficall  m.;  pl.  capficalls 
capficar  verb  ib 
capfoguer  m.;  pl.  capfoguers 
capgirada  /.;  pl.  capgirades 
capgirament  m.;  pl.  capgiraments 
capgirar  verb  ia 
capgirell  m.;  pl.  capgirells 
capgirellar  verb  ia 
capgiro  m.;  pl.  capgirons 
capgirolla  /.;  pl.  capgirolles 
capguardar  verb  la 
cap-i-cua  (ú-a)  m.;  pl.  cap-i-cues 
capicular  verb  ia 
capida  /.;  pl.  capides 
capil·lar  adj.;  pl.  capil·lars 
capil·laritat  /. 
capir  verb  3a 
capirot  m.;  pl.  capirots 
capissar  [sin.  capir]  verb  la 
capissola  /.;  pl.  capissoles 
capità  m.;  pl.  capitans 
capitació  (i-ó)  /.;  pl.  capitacions 
capital  adj.;  pl.  capitals 
capitalista  m.;  pl.  capitalistes 
capitalitat  /.;  pl.  capitalitats 
capitalització  (i-ó)  /.;  pl.  capitalitza¬ 
cions 

capitalitzar  verb  ia 
capitalment  adv. 
capitana  /.;  pl.  capitanes 
capitanejar  verb  ie 
capitania  (í-a)  /.;  pl.  capitanies 
capitell  m.;  pl.  capitells 
capítol  m.;  pl.  capítols 
capitomba  [sin.  tombarella]  /.;  pl.  ca- 
pitombes 
capitonar  verb  ia 
capitós  mod.  3b 

capitost  m.;  pl.  capitostos  [arc.  capi¬ 
tosts] 

capitula  /.;  pl.  capitules 

capitulació  (i:ó)  /.;  pl.  capitulacions 

capitular  adj.;  pl.  capitulars 

capitular  verb  ia 

capitulari  m.;  pl.  capitularis 

capitularment  adv. 

caplletra  /.;  pl.  caplletres 
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CAPV 


CARB 


caplletrar  verb  la 
capllevar  verb  m 
capmall  rn.;  pl.  eapmalls 
capmàs  m.;  pl.  capmassos 
capmestre  m.;  pl.  capmestres 
capó  m.;  pl.  capons 
capolador  [ n .  d’instr .]  m.;  pl.  capo- 
ladors 

capolament  m.;  pl.  capolaments 

capolar  verb  ia 

capoll  m.;  pl.  capolls 

caponar  verb  ia 

caponat  m.;  pl.  caponats 

caporal  m.;  pl.  caporals 

capot  m.;  pl.  capots 

capo  ta  /.;  pl.  capotes 

cappare  m.;  pl.  cappares 

caprici  [ üal .:  capriccio]  m.;  pl.  capricis 

capriciós  (i-ó)  mod.  3b 

capriciosament  (i-ó)  adv. 

Capricorn  m.;  pl.  capricoms 
caprificació  /.;  pl.  caprificacions 
capritx  o  capritxo  [ital.:  capriccio]  m.; 

pl.  capritxos 
capritxós  mod.  3b 
capritxosament  adv. 
capsa  /.;  pl.  capses 

capsa:  cast.  caja,  fr.  boïte  |  capça  de 
bròquil,  col,  &. 
capser  mod.  2a 

capsigrany  m.;  pl.  capsigranys 
càpsula  /.;  pl.  càpsules 
capsular  ad].;  pl.  capsulars 
capta  /.;  pl.  captes 
captació  (i-ó)  /.;  pl.  captacions 
captada  /.;  pl.  captades 
captador  mod.  2  b 
captaire  (-ài-);  pl.  captaires 
captar  verb  ia 

capteniment  m.;  pl.  capteniments 

captenir  verb  3c 

capterrera  /.;  pl.  capterreres 

captinença  /.;  pl.  captinences 

captiri  m.;  pl.  captiris 

captiu  (-ÍU-)  mod.  6 

captivar  verb  ia 

captivitat  /.;  pl.  captivitats 

cap  trencar  verb  ib 

captura  /.;  pl.  captures 

capturar  verb  ia 

capulla  /.;  pl.  capulles 

capús  m.;  pl.  capussos 

caputxa  /.;  pl.  caputxes 

caputxí  m.;  pl.  caputxins 

caputxina  /.;  pl.  eaputxines 

caputxó  m.;  pl.  caputxons 

capvesprada  pl.  capvesprades 

capvespre  «».;  pl.  capvespres 


capvuitada  /. ;  pl.  capvuitades 
caquèctic  mod.  12a 
caquèxia  (i-a)  /.;  pl.  caquèxies 
car,  /.  cara;  pl.  rn.  cars,  /.  cares 
car  conj. 

cara  /.;  pl.  cares 
caraalegre  adj.;  pl.  caraalegres 
caraample,  /.  caraampla;  pl.  m.  i  f.  ca- 
raamples 

càrabassa,  &.  V.  carbassa,  &. 
carabrú,  /.  carabruna;  pl.  m.  cara- 
bruns,  /.  carabrunes 
carabrut,  /.  carabruta;  pl.  m.  cara- 
bruts,  /.  carabrutes 
caràcter  m.;  pl.  caràcters 
característic  mod.  12a 
característicament  adv. 
caracterització  (i-ó)  /.;  pl.  caracterit¬ 
zacions 

caracteritzar  verb  ia 
carafaixat  mod.  5a 
carafresc  mod.  Sb 
caragirar-se  verb  la 
caragirat  mod.  5a 
caragol,  &.  F.i  cargol,  &. 
caragròs,  /.  caragrossa;  pl.  m.  cara- 
grossos,  /.  caragrosses 
carallarg,  /.  caraílarga;  pl.  m.  cara- 
llargs,  /.  carallargues 
caram! 

caramanyola  /.;  pl.  caramanyoles 
carambola  /.;  pl.  caramboles 
caramboler  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  ca- 
rambolers 

carainbolista;  pl.  carambolistes 
caramel  m.;  pl.  caramels 
caramell  m.;  pl.  caramells 
caramella  /.;  pl.  caramelles 
carainellaire  (-ài-)  m.;  pl.  caramellaires 
carament  adv. 
caramenut  mod.  5c 
caramida  /.;  pl.  caramides 
caramot  m.;  pl.  caramots 
caramuixa  pl.  caramuixes 
caramull  [, sin .  curull]  m.;  pl.  cara- 
mulls 

caranegre,  /.  carauegra;  pl.  m.  i  f.  ca- 
ranegres 

caraplè,  /.  caraplena;  pl.  m.  caraplens, 
/.  caraplenes 

cara-rodó,  /.  cara-rodona;  pl.  m.  cara- 
rodons,  /.  cara-rodones 
cara-rugat  mod.  sa 
caràtula  /.;  pl.  caràtules 
caravana  /.;  pl.  caravanes 
caravanserrall  m.;  pl.  caravanserralls 
caravel·la  /. ;  pl.  caravel·les 
carbassa  [o  carabassa]  /.;  pl.  carbasses 
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CARD 


CARN 


carbassejar  [o  carabassejar]  verb  le 
carbasser  [o  carabasser]  m . ;  pl.  car¬ 
bassers 

carbassera  [o  carabassera]  /.;  pl.  car¬ 
basseres 

carbasserar  [o  carabasserar]  m.;  p/.  car¬ 
basser  ars 

carbassó  [o  carabassó]  m.;  pl.  car¬ 
bassons 

carbassot  [o  carabassot]  m.;  pl.  car- 
bassots 

carbó  m.;  pl.  carbons 
carbonada  /.;  pl.  carbonades 
carbonar  verb  ia 
carbonari  m. ;  pl.  carbonaris 
carbonat  m.;  pl.  carbonats 
carboncle  m.;  pl.  carboncles 
carbonejar  verb  le 
carboner  mod.  2  a 
carbonera  /.;  pl.  carboneres 
carboneria  (í-a)  /.;  pl.  carboneries 
carbonet  m.;  pl.  carbonets 
carboni  [cast.  carbono,  ital.  carbonio] 
m.;  pl.  carbonis 
carbònic  mod.  12a 
carbonífer  mod.  11a 
carbonissa  /.;  pl.  carbonisses 
carbonització  (i-ó)  /.;  pl.  carbonitza¬ 
cions 

carbonitzar  verb  ia 
carbonós  mod.  3b 
carbur  m.;  pl.  carburs 
carburació  (i-ó)  /.;  pl.  carburacions 
carburador  m.;  pl.  carburadors 
carburar  verb  ia 
carcabà  m.;  pl.  carcabàs 
carcabòs  [ sin .  canyó]  m.;  pl.  carca- 
bossos 

carcanada  /.;  pl.  carcanades 
carcanyell  [sin.  gargamella]  m.;  pl.cax- 
canyells 

carcanyol  m.;  pl.  carcanyols 
carcassa  /.;  pl.  carcasses 
carceller  m.;  pl.  carcellers 
càrcer  m.;  pl.  càrcers 
carcinoma  m.;  pl.  carcinomes 
carcinomatós  mod.  3b 
carcomprar  verb  ia 
card  m.;  pl.  cards 
carda  /.;  pl.  cardes 
cardada  /.;  pl.  cardades 
cardador  mod.  2b 
cardar  verb  la 
cardenal  m.;  pl.  cardenals 
cardenalat  m.;  pl.  cardenalats 
cardenalici  mod.  10 
earder  mod.  2a 
cardíac  mod.  12a 


cardiàlgia  (i-à,  i-a)  /.;  pl.  cardiàlgies 
càrdias  (i-a)  m.;  pl.  càrdias 
cardina  [sin.  cadernera]  /.;  pl.  car- 
dines 

cardinal  adj. ;  pl.  cardinals 
cardó  m.;  pl.  cardons 
cardot  m.;  pl.  cardots 
carei  (-éi-j  m.;  pl.  careis 
carena  /.;  pl.  carenes 
carenada  /.;  pl.  carenades 
carenar  verb  la 

carència  (i-a)  [jurispr  ,]f .;  pl.  carències 
carener  m.;  pl.  careners 
carestia  (í-a)  /.;  pl.  caresties 
carestiós  (i-ó)  mod.  3b 
careta  /.;  pl.  caretes 
carga  [n.  de  mesura]  /.;  pl.  cargues 
cargol  [0  caragol]  m.;  pl.  cargols 
cargola  [o  caragola]  f.;  pl.  cargoles 
cargolada  [o  caragolada]  /.;  pl.  car¬ 
golades 

cargoladís  [0  caragoladís]  mod.  4 
cargolaire  (-ài-)  [o  caragolaire]:  pl.  car¬ 
gola  ires 

cargolament  [0  caragolament]  m.;  pl. 
cargolaments 

cargolar  [o  caragolar]  verb  ia 
cargolera  [0  caragolera]  /.;  pl.  cargo- 
leres 

cargolí  [0  caragolí]  m.;  pl.  cargolins 

cariar-se  (i-à)  verb  if 

cariàtide  (i-à)  /.;  pl.  cariàtides 

caricatura  /.;  pl.  caricatures 

caricaturar  verb  la 

caricaturesc  mod.  Sb 

caricaturista;  pl.  caricaturistes 

carícia  (i-a)  /.;  pl.  carícies 

càries  (i-e)  /.;  pl.  caries 

cariofil·lat  (i-ó)  mod.  5a 

cariòpside  (i-ó)  /.;  pl.  cariòpsides 

caritat  /.;  pl.  caritats 

caritatiu  (-íu-)  mod.  6 

earitativament  adv. 

carií  m.;  pl.  carlins 

carlina  [n.  de  planta]  /.;  pl.  carlines 

carmelita  adj. ;  pl.  carmelites 

carmelita  mod.  ia 

carmenador  mod.  2  b 

carmenar  verb  ia 

carmesí  mod.  ic 

carmí  m.;  pl.  ’  carmins 

carminatiu  (-íu-)  mod.  6 

carmini  mod.  9 

carn  /.;  pl.  carns 

camada  /.;  pl.  carnades 

carnadura  /.;  pl.  carnadures 

carnal  adj. ;  pl.  carnals 

carnalatge  m.;  pl.  carnalatges 


CARR 


CART 


carnalitat  /.;  pl.  carnalitats 

carnalment  adv. 

carnassa  pl.  carnasses 

carnatge  m.;  pl.  carnatges 

carnaval  m.;  pl.  carnavals 

carner  m.;  pl.  carners 

carnera  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  carneres 

carnestoltes  m.;  pl.  carnestoltes 

carnet  m.;  pl.  carnets 

carnificació  (i-ó)  /.;  pl.  carnificacions 

carnificar  verb  ib 

carnisser  mod.  2a 

carnissera  /.;  pl.  carnisseres 

carnisseria  (í-a)  /.;  pl.  carnisseries 

carnívor  mod.  nb 

carnós  mod.  3b 

carnositat  /.;  pl.  camositats 

carnot  m.;  pl.  carnots 

camum  m.;  pl.  camums 

carnussa  /.;  pl.  camusses 

carnut  mod.  $c 

carolina  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  carolines 
carota  /.;  pl.  carotes 
caròtida  /.;  pl.  caròtides 
carp  m.;  pl.  carps 
carpa  /.;  pl.  carpes 
carpanell  m.;  pl.  carpanells 
carpel  m.;  pl.  carpels 
carpeta  /.;  pl.  carpetes 
carpó  m.;  pl.  carpons 
carpotogia  (í-a)  /. 
carquinyoli  m.;  pl.  carquinyolis 
carrabina  /.;  pl.  carrabines 
carrabiner  m.;  pl.  carrabiners 
carraca  /.;  pl.  carraques 
carrador  m.;  pl.  carradors 
carrall  [cast.  .escorial]  m.;  pl.  carralls 
carranc,  /.  carranca;  pl.  m.  carrancs, 
/.  carranques 

carrandella  [si»,  tirallonga,  corrua]  /.; 

pl.  carrandelles 
carrauquejar  verb  ie 
carrar  verb  la 

carràs  [sin.  penjoll]  m.;  pl.  carrassos 
carrascla  [o  carrasca]  /.;  pl.  carrascles 
carrasclar  m.;  pl.  carrasclars 
carrat  m.;  pl.  carrats 
carrau  (-au-)  [sin.  xerric-xerrac]  m.; 
pl.  carraus 

càrrec  m.;  pl.  càrrecs 
càrrega  /.;  pl.  càrregues 
carregada  /.;  pl.  carregades 
carregador  [&  cast.  cargadero]  m.; 
pl.  carregadors 

carregament  m.;  pl.  carregaments 
carregar  verb  ic 
carregós  mod.  3b 

carrejadores  [sin.  bladeres]  /.  pl. 


carrejar  verb  ie 
carrell  m.;  pl.  carrells 
carrer  m.;  pl.  carrers 
carrera  [&  cast.  arroyo  de  una  calle]  f.; 
pl.  carreres 

carrerada  /.;  pl.  carrerades 
carrerany  m.;  pl.  carreranys 
carreró  m.;  pl.  carrerons 
carreta  /.;  pl.  carretes 
carretada  /.;  pl.  carretades 
carreteig  m.;  pl.  carreteigs 
carretejar  verb  ic 
carretel·la  /.;  pl.  carretel·les 
carretell  m.;  pl.  carretells 
carreter  m.;  pl.  carreters 
carretera  /.;  pl.  carreteres 
carretó  m.;  pl.  carretons 
carreu  (-éu-)  m.;  pl.  carreus 
carric  [angl.:  carrick]  m.;  pl.  carrics 
carril  m.;  pl.  carrils 
carrilaire  (-ài-J;  pl.  carrilaires 
carrincle  m.;  pl.  carrincles 
carrincló  mod.  id 
carrinclonament  adv. 
carrincloneria  (í-a)  /.;  pl.  carrinclone¬ 
ries 

carriola  (i-ó)  /.;  pl.  carrioles 
carrisquejar  [  =  grinyolar  els  panys, 
&.]  verb  ie 

càrritx  [n.  de  planta ]  m. 

carritxar  m.;  pl.  carritxars 

carritxera  /.;  pl.  carritxeres 

carro  m.;  pl  carros 

carroll  [sin.  gotim]  m.;  pl.  carrolls 

carronya  /.;  pl.  carronyes 

carrossa  /.;  pl.  carrosses 

carrosseria  (í-a)  /.;  pl.  carrosseries 

carruatge  (u-à)  m.;  pl.  carruatges 

carrutxa  /.;  pl.  carrutxes 

carta  /.;  pl.  cartes 

cartabò  m.;  pl.  cartabous 

cartabona  /.;  pl.  cartabones 

cartejar  verb  ie 

cartela  /.;  pl.  carteles 

cartell  m.;  pl.  cartells 

cartenir  verb  15a 

carter  m.j  pl.  carters 

cartera  pl.  carteres 

carteria  (i-a)  /.;  pl.  carteries 

cartílag  m.;  pl.  cartílags 

cartilaginós  mod.  3b 

cartilla  /.;  pl.  cartilles 

cartipàs  m.;  pl.  cartipassos 

cartògraf  m.;  pl.  cartògrafs 

cartografia  (í-a)  /. 

cartoixa  /.;  pl.  cartoixes 

cartoixà  mod.  ia 

cartomància  (i-a)  /. 
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cartró  m.;  pl.  cartrons 
cartrolina  /.;  pl.  cartrolines 
cartulari  m.;  pl'.  cartularis 
cartutx  m.;  pl.  cartutxos 
cartutxera  /.;  pl.  cartutxeres 
carúncula  /.;  pl.  carúncules 
carvendre  verb  5dd 
carvi  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  carvis 
carxofa  /.;  pl.  carxofes 
carxofar  m.;  pl.  carxofars 
carxofera  /.;  pl.  carxoferes 
cas  m.;  pl.  casos 
casa  /.;  pl.  cases 
casaca  /.;  pl.  casaques 
casada  /.;  pl.  casades 
casador  mod.  2b 
casal  m.;  pl.  casals 
casalot  m.;  pl.  casalots 
casamata  /.;  pl.  casamates 
casament  m.;  pl.  casaments 
casar  verb  ia 

casatinent;  pl.  casatinents 
casc  m.;  pl.  cascos  [arc.  cascs] 
cascada  /.;  pl.  cascades 
cascadura  /.;  pl.  cascadures 
cascall  m.;  pl.  cascalls 
cascament  m.;  pl.  cascaments 
cascar  verb  i  b 

cascarilla  [cast.]  /.;  pl.  cascarilles 
cascavell  m.;  pl.  cascavells 
cascavellada  /.;  pl.  casca vellades 
cascavelleig  m.;  pl.  cascavelleigs 
cascavellejar  verb  le 
cascun,  /.  cascuna:  pl.  m.  cascuns, 
/.  cascunes 

caseïna  (e-í)  /.;  pl.  caseïnes 
casell  m.;  pl.  casells 
casella  /.;  pl.  caselles 
casera  /. 

caseriu  (-íu-)  m.;  pl.  caserius 

caserna  [fr. :  caserne]  /.;  pl.  casernes 

caseta  /.;  pl.  casetes 

càseum  (e-u)  m.;  pl.  càseums 

casimir  m.;  pl.  casimirs 

casino  [ital.]  m.;  pl.  casinos 

casinyot  m.;  pl.  casinyots 

casolà  mod.  xa 

casolanament  adv. 

casori  m.;  pl.  casoris 

casot  m.;  pl.  casots 

caspa  /.;  pl.  caspes 

caspós  mod.  3  b 

casquet  m.;  pl.  casquets 

cassa  /.;  pl.  casses 

cassa,  n.  d'atuell  |  caça:  cast.  caza, 
fr.  chasse 

cassació  (i-ó)  /.;  pl.  cassacions 
cassanella  /.;  pl.  cassanelles 


cassar  verb  ia 

cassar:  anul·lar  |  caçar:  cast.  cazar 
casserola  /.;  pl.  casseroles 
cassiterita  /.;  pl.  cassiterites 
cassó  m  ;  pl.  cassons 
cassola  /  ;  pl.  cassoles 
cassolada  /.;  pl.  cassolades 
cassoleta  /.;  pl.  cassoletes 
cassussa  /.;  pl.  cassusses 
cast,  /.  casta;  pl.  m.  castos  [arc.  casts], 
/.  castes 

casta  /.;  pl.  castes 
castament  adv. 

castany,  /.  castanya;  pl.  m.  castanys, 
/.  castanyes 

castanya  /.;  pl.  castanyes 
castanyada  /.;  pl.  castanyades 
castanyar  m.;  pl.  castanyars 
castanyeda  pl.  castanyedes 
castanyer  m.;  pl.  castanyers 
castanyera  /.;  pl.  castanyeres 
castanyerar  m.;  pl.  castanyerars 
castanyereda  /.;  pl.  castanyeredes 
castanyola  /.;  pl.  castanyoles 
castedat  /.;  pl.  castedats 
castell  m.;  pl.  castells 
castellà  mod.  ia 

castellanada  /.;  pl.  castellanades 
castellania  (í-a)  /.;  pl.  castellanies 
castellanisme  m.;  pl.  castellanismes 
castellanització  (i-ó)  /.;  pl.  castella¬ 
nitzacions 

castellanitzar  verb  ia 

càstig  m.;  pl.  càstigs 

castigament  m.;  pl.  castigaments 

castigar  verb  ic 

castina  /.;  pl.  castines 

castís  mod.  4 

castor  m.;  pl.  castors 

castori  mod.  9 

castració  (i-ó)  /.;  pl.  castracions 
castrametació  (i-ó)  /. 
castrar  verb  ia 
castrense  ad].;  pl.  castrenses 
casual  (u-à)  adj.;  pl.  casuals 
casualitat  (u-à)  /.;  pl.  casualitats 
casualment  (u-à)  adv. 
casuista  (u-f);  pl.  casuistes 
casuístic  (u-í)  mod.  12a  (s.f.) 
casull  [der.  de  casa]  m.;  pl.  casulls 
casulla  /.;  pl.  casulles 
casuller  m.;  pl.  casullers 
cataclisme  m.;  pl.  cataclismes 
catacresi  /.;  pl.  catacresis 
catacumbes  /.  pl. 
catacústíc  mod.  12a  (s.  f.) 
catadiòptric  (i-ó)  mod.  12a  (s.  f.) 
catalanisme  m.;  pl.  catalanismes 


CATX 
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catalanista;  pl.  catalanistes 
catalanització  (i-ó)  /.;  pl.  catalanit¬ 
zacions 

catalanitzar  verb  ia 

catalèctic  mod.  12a 

catàleg  m.;  pl.  catàlegs 

catalèpsia  (i-a)  /.;  pl.  catalèpsies 

catalèptic  mod.  12a 

catàlisi  /.;  pl.  catàlisis 

catalític  mod.  12a 

catalogar  verb  ic 

cataplasma  m.;  pl.  cataplasmes 

catapulta  /.,-  pl.  catapultes 

cataracta  /.;  pl.  cataractes 

catarral  adj.;  pl.  catarrals 

catarro  m.;  pl.  catarros 

catarros  mod.  3b 

catàrtic  mod.  12a 

catàstrofe  pl.  catàstrofes 

catau  (-àu-)  m.;  pl.  cataus 

catecisme  m.;  pl.  catecismes 

catecumen  m.;  pl.  catecúmens 

catecúmena  /.;  pl.  catecúmenes 

càtedra  /.;  pl.  càtedres 

catedral  /.;  pl.  catedrals 

catedràtic  m.;  pl.  catedràtics 

categoria  (í-a)  /.;  pl.  categories 

categòric  mod.  12a 

categòricament  adv. 

catenària  (i-a)  /.;  pl.  catenàries 

catequesi  /.;  pl.  catequesis 

catequisme  m.;  pl.  catequismes 

catequista,  pl.  catequistes 

catequístic  mod.  12a 

catequitzar  verb  la 

caterètic  mod.  12a 

caterva  /.;  pl.  caterves 

catèrvola  /.,-  pl.  catèrvoles 

catet  m.;  pl.  catets 

catèter  m.;  pl.  catèters 

cateterisme  m.;  pl.  cateterismes 

catetòmetre  m.;  pl.  catetòmetres 

catifa  pl.  catifes 

catifella  [n.  d’instr.]  /.;  pl.  catifelles 

catilinària  (i-a)  /.,•  pl.  catilinàries 

cation  (i-ó)  m.;  pl.  cations 

càtode  m.;  pl.  càtodes 

catòlic  mod.  12a 

catòlicament  adv. 

catolicisme  m.;  pl.  catolicismes 

catòptric  mod.  12a  (s.  f.) 

catorze  num.;  —  ( s .  m.)  pl.  catorzes 

catorzè  mod.  xb 

catracòlica  /.;  pl.  catracòliques 
catre  m.;  pl.  catres 
catric-catrac  m.;  pl.  catric-catracs 
catúfol  m.;  pl.  catúfols 
catxamona  /.;  pl.  catxamones 


catxet  [ jr cachet]  m.;  pl.  catxets 
catxumbo  m . ;  pl.  catxumbos 
catxurrera  [n.  de  planta ];  pl.  catxurre- 
res 

catxutxa  [casí.]  /.;  pl.  catxutxes 
cau  (-àu-)  m.;  pl.  caus 
caució  (-àu-,  i-ó)  pl.  caucions 
caucionament  (-àu-,  i-ó)  m.;  pl.  cau- 
cionaments 

caucionar  (í-o)  verb  xa 
caudal  (-àu-)  adj. ;  pl.  caudals 
caudat  (-àu-)  mod.  5a 
caudatari  (-àu-)  m.;  pl.  caudataris 
càudex  (-àu-)  m.;  pl.  càudexs 
caulescent  (-àu-)  adj.;  pl.  caulescents 
caulicle  (-àu-)  m.;  pl.  caulicles 
caure  (-àu-)  verb  6e 
causa  (-àu-)  /.;  pl.  causes 
causador  (-àu-)  mod.  2b 
causal  (-àu-)  adj.;  pl.  causals 
causalitat  (-àu-)  /. 
causant  (-àu-)  adj.;  pl.  causants 
causar  (-àu-)  verb  xa 
causatiu  (-àu-,  -íu-)  mod.  6 
causídic  (-àu-)  mod.  12a 
càustic  (-àu-)  mod.  12a 
causticitat  (-àu-)  /.;  pl.  causticitats 
caut  (-àu-),  /.  cauta;  pl.  m.  cauts, 
/.  cautes 

cautament  (-àu-)  adv. 
cautela  (-àu-)  /.;  pl.  cauteles 
cautelós  (-àu-)  mod.  3b 
cautelosament  adv. 
cauteri  (-àu-)  m.;  pl.  cauteris 
cauterització  (-àu-,  i-ó)  /.;  pl.  caute- 
ritzacions 

cauteritzar  (-àu-)  verb  xa 
cautxú  (-àu-)  m.;  pl.  cautxús 
cava  /.;  pl.  caves 
cavada  /.;  pl.  cavades 
cavador  mod.  2  b 
cavalcada  f.;  pl.  cavalcades 
cavalcador  m.;  pl.  cavalcadors 
cavalcadura  /.;  pl.  cavalcadures 
cavalcar  verb  ib 
cavall  m.;  pl.  cavalls 
cavalla  /.;  pl.  cavalles 
cavaller  m.;  pl.  cavallers 
cavalleresc  mod.  Sb 
cavallerescament  adv. 
cavalleressa  /.;  pl.  cavalleresses 
cavalleria  (í-a)  /.;  pl.  cavalleries 
cavallerís  m . ;  pl.  cavallerissos 
cavallerissa  /.;  pl.  cavallerisses 
cavallerívol  mod.  7 
cavallerívolment  adv. 
cavallerós  mod.  3b 
cavallerosament  adv. 
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cavallet  m.;  pl.  cavallets 

cavallí  mod.  ic 

cavalló  m.;  pl.  cavallons 

cavar  verb  ia 

cavatina  /.;  pl.  cavatines 

càvec  m.;  pl.  càvecs 

cavegada  /.;  pl.  cavegades 

caveguell  m.;  pl.  caveguells 

caverna  /.;  pl.  cavernes 

cavemós  mod.  3b 

ca  vet  m. ,'  pl.  cavets 

caviar  (i-à)  [/r.]  m.;  pl.  caviars 

cavil·lació  (i-ó)  /.;  pl.  cavil·lacions 

cavil·lar  verb  ia 

cavil·lés  mod.  3b 

cavil·losament  adv. 

cavitat  /.;  pl.  cavitats 

cavorca  [sin.  caverna]  /.;  pl.  cavorques 

ceba  /.;  pl.  cebes 

cebaci  mod.  10 

ceballot  m.;  pl.  ceballots 

ceballut  mod.  5c 

cebar  m.;  pl.  cebars 

cebolla  /.;  pl.  cebolles 

cebollí  m.;  pl.  cebollins 

cec,  /.  cega;  pl.  m.  cecs.  /.  cegues 

cedible  adj.;  pl.  cedibles 

cedir  verb  la 

cedre  m.;  pl.  cedres 

cèdria  (i-a)  /.;  pl.  cèdries 

cèdula  /.;  pl.  cèdules 

cefalàlgia  (i-a)  /.;  pl.  cefalàlgies 

cefàlic  mod.  12a 

cefalòpode  mod.  11c 

cegall  m. ;  pl.  cegalls 

cegalla  /.;  pl.  cegalles 

cegallós  mod.  3b 

cegament  adv. 

ceguesa  /.;  pl.  cegueses 

ceguetat  /.;  pl.  ceguetats 

cel  m.;  pl.  cels 

celació  (i-ó)  /.;  pl.  celacions 

celada  /.;  pl.  celades 

celadament  adv. 

celar  verb  ia 

celatge  m.;  pl.  celatges 

celebèrrim  mod.  11a 

celebració  (i-ó)  /.;  pl.  celebracions 

celebrador  mod.  2b 

celebrant  m.;  pl.  celebrants 

celebrar  verb  la 

cèlebre  adj.;  pl.  cèlebres 

cèlebrement  adv. 

celebritat  /.;  pl.  celebritats 

celerímetre  m.;  pl.  celerimetres 

celeritat  /.;  pl.  celeritats 

celeste  adj.;  pl.  celestes 

celestial  (i-à)  adj.;  pl.  celestials 


celestialment  (i-à)  adv. 
celestina  /.;  pl.  celestines 
celíac  mod.  12a 
celibat  m.;  pl.  celibats 
celibatari  mod.  10 
cèlic  mod.  12a 

celidònia  (i-a)  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  ce- 
lidònies 

celístia  (i-a)  /.;  pl.  celísties 
cel·la  /.;  pl.  cel·les 
cèl·lula  /.;  pl.  cèl·lules 
cel·lular  adj.;  pl.  cel·lulars 
cel·luloide  (-ói-)  m.;  pl.  cel·luloides 
cel·lulós  mod.  3b 
cel·lulosa  /.;  pl.  cel·luloses 
celobert  m.;  pl.  celoberts 
celsitud  /.;  pl.  celsituds 
cella  /.;  pl.  celles 

cella:  cast.  ceja  |  sella:  cast.  silla 
cellajunt,  /.  cellajunta;  pl.  m.  cella¬ 
junts,  /.  cellajuntes 
celler  m.;  pl.  cellers 

celler:  cast.  bodega  I  seller:  sin.  baster 
cellerer  m.;  pl.  cellerers 
cellut  mod.  5c 
cèmbal  m.;  pl.  cèmbals 
cement  m.;  pl.  cements 

cement:/r.  cément  |  sement:  sin. llavor 

cementació  (i-ó)  /.;  pl.  cementacions 

cementar  verb  ia 

cementiri  m.;  pl.  cementiris 

cena  /.;  pl.  cenes 

cenacle  m.;  pl.  cenacles 

cendra  /.;  pl.  cendres 

ceudrada  /.;  pl.  cendrades 

cendrar  verb  ia 

cendre  verb  2a 

cendrejar  verb  ie 

cendrer  m.;  pl.  cendrers 

cendrera  /.;  pl.  cendreres 

cendrós  mod.  3  b 

cendrosa  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  cendroses 

cendrot  m.;  pl.  cendrots 

cenobi  m.;  pl.  cenobis 

cenobita;  pl.  cenobites 

cenobític  mod.  12a 

cenobíticament  adv. 

cenotafi  m.;  pl.  cenotafis 

cens  m.;  pl.  censos 

censal  m.;  pl.  censals 

censaler  m.;  pl.  censalers 

censalista;  pl.  censalistes 

censor  m.;  pl.  censors 

censura  /.;  pl.  censures 

censurable  adj.;  pl.  censurables 

censurador  mod.  2  b 

censurar  verb  la 

cent  num.;  pl.  m.  cents,  /.  centes 
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centaura  (-àu-)  [n.  de  planta]  /.;  pl.  cen¬ 
taures 

centaure  (-àu-)  m.;  pl.  centaures 
centcames  m.;  pl.  centcames 
centcaps  [ n .  de  planta]  m.;  pl.  cent- 
caps 

centè  mod.  ib 
centella  /.;  pl.  centelles 
centellejar  verb  ie 
centena  /.;  pl.  centenes 
centenar  m.;  pl.  centenars 
centenari  mod.  10 
centenell  m.;  pl.  centenells 
centenella  /.,-  pl.  centenelles 
centener  m.;  pl.  centeners 
centèsim  mod.  na 
centesimal  adj.;  pl.  centesimals 
centiàrea  (i-à,  e-a)  /.;  pl.  centiàrees 
centígrad  mod.  nb 
centigram  m.;  pl.  centigrams 
centilitre  m.;  pl.  centilitres 
cèntim  m.;  pl.  cèntims 
centímetre  m.;  pl.  centímetres 
centó  [cast.  centón]  m.;  pl.  centons 
centpeus  (-éu-)  m.;  pl.  centpeus 
central  adj.;  pl.  centrals 
centralisme  m.;  .pl.  centralismes 
centralista;  pl.  centralistes 
centralització  (i-ó)  /.;  pl.  centralitza¬ 
cions 

centralitzador  mod.  2  b 
centralitzar  verb  ia 
centrar  verb  la 
centre  m.;  pl.  centres 
cèntric  mod.  12a 
centrífug  mod.  12  b 

centrípet,  /.  centrípeta;  pl.  m.  cen¬ 
trípets,  /.  centrípetes 
centrobàric  mod.  12a 
centumvir  m.;  pl.  centumvirs 
centumviral  adj.;  pl.  centumvirals 
centumvirat  m.;  pl.  centumvirats 
cèntuple,  /.  cèntupla;  pl.  m.  i  /.  cèn- 
tuples 

centuplicar  verb  ib 

centúria  (i-a)  /.;  pl.  centúries 

centurió  (i-ó)  m.;  pl.  centurions 

cenyidor  m. ;  pl.  cenyidors 

cenyiment  m.;  pl.  cenyiments 

cenyir  verb  3a 

cep  m.;  pl.  ceps 

cepada  f.;  pl.  cepades 

cepat  mod.  5a 

cepell  m.;  pl.  cepells 

ceptre  m.;  pl.  ceptres 

cer  [0  acer]  m.;  pl.  cers 

cera  /.;  pl.  ceres 

ceràmic  mod.  12a  (s.  f.) 


ceramista;  pl.  ceramistes 
cerasina  /.;  pl.  cerasines 
cerasta  /.;  pl.  cerastes 
cerat  m.;  pl.  cerats 
ceraunita  (-àu-)  /.;  pl.  ceraunites 
cerber  m.;  pl.  cerbers 

cerber:  casi.  cerbero,  fr.  cerbère  |  ser- 
ver:  cast.  serbal,  fr.  sorbier 
cerç  m.;  pl.  cerços 
cerca  [der.  de  cercar]  pl.  cerques 
cercabregues  m.;  pl.  cercabregues 
■  cercadits  m.;  pl.  cercadits 
cercador  mod.  2b 
cercafresses  m.;  pl.  cercafresses 
cercapous  (-óu-)  m.;  pl.  cercapous 
cercar  verb  ib 

cerca-raons  (a-ó);  pl.  cerca-raons 
cerca-renous  (-óu-);  pl.  cerca-renous 
cerca-renyines;  pl.  cerca-renyines 
cerca-revolts;  pl.  cerca-revolts 
cercavila  m.;  pl.  cercaviles 
cercella  \n.  d'ocell]  /.;  pl.  cercelles 
cerceta  /.;  pl.  cercetes 
cerciorar  (i-o)  verb  la 
cerclada  /.;  pl.  cerclades 
cerclar  verb  ia 
cercle  m.;  pl.  cercles 
cèrcol  m.;  pl.  cèrcols 
cercolaire  (-ài-);  pl.  cercolaires 
cercolar  verb  ia 
cercoler  m.;  pl.  cercolers 
cereal  (e-à)  adj.;  pl.  cereals 
cerebel  m.;  pl.  cerebels 
cerebel·lós  mod.  3b 
cerebral  adj.;  pl.  cerebrals 
cerebrospinal  adj.;  pl.  cerebrospinals 
cerer  m.;  pl.  cerers 
cereria  (í-a)  /.;  pl.  cereries 
cereta  /.;  pl.  ceretes 
cerfull  m.;  pl.  cerfulls 
ceri  m.;  pl.  ceris 
cerilla  pl.  cerilles 
cerimònia  (i-a)  /.;  pl.  cerimònies 
cerimonial  (i-à)  adj.  (s.  m.):  pl.  ceri¬ 
monials 

cerimoniós  (i-ó)  mod.  3b 
cerimoniosament  (i-ó)  adv. 
cemedor  m.;  pl.  cemedors 
cemedura  /.;  pl.  cemedures 
ceroferari  m.;  pl.  ceroferaris 
cerot  m.;  pl.  cerots 
cerra  /.;  pl.  cerres 

cerra:  cast.  cerda  |  serra:  cast.  sierra 
cerreta  /.;  pl.  cerretes 

cerreta:  cast.  crin  |  serreta:  dim.  dc 
serra 

cerro  m.;  pl.  cerros 

cert,  /.  certa;  pl.  m.  certs,  /.  certes 
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certamen  m.;  pl.  certàmens 

certament  adv. 

certes  adv.  ' 

certesa  /.;  pl.  certeses 

certificació  (i-ó)  /.;  pl.  certificacions 

certificador  mod.  2  b 

certificar  verb  ib 

certificat  m.;  pl.  certificats 

certitud  /.;  pl.  certituds 

ceruli  mod.  g 

cerumen  m.;  pl.  cerúmens 
ceruminós  mod.  jb 
cerussa  /.;  pl.  cerusses 
cerut  [der.  de  cera]  m.;  pl.  ceruts 
cerval  adj.;  pl.  cervals 
cervatell  m.;  pl.  cervatells 
cervell  m.;  pl.  cervells 
cervellera  /.;  pl.  cervelleres 
cerverina  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  cerve- 
rines 

eerverola  [ n .  de  planta ]  /.;  pl.  cerve- 
roles 

cervesa  /.;  pl.  cerveses 
cerveser  mod.  2a 

cerveseria  (f-a)  /.;  pl.  cerveseries 
cervesina  /.;  pl.  Cervesines 
cervical  adj.;  pl.  cervicals 
cérvol  m.;  pl.  cérvols 
cérvola  /.;  pl.  cérvoles 
cèsar  m.;  pl.  cèsars 
cesari  mod.  10 
cesarià  (i-à)  mod.  xa 
cesarisme  m.;  pl.  cesarismes 
cesi  m.;  pl.  cesis 

cessació  (i-ó)  [der.  de  cessar]  /.;  pl.  ces¬ 
sacions 
Cp.  secessió 

cessament  m.;  pl.  cessaments 
cessant  adj.;  pl.  cessants 
cessantia  (í-a)  /.;  pl.  cessanties 
cessar  verb  1a 
cessió  (i-ó)  /.;  pl.  cessions 

cessió:  cast.  cesión  [  sessió:  cast.  sesión 
cessionari  (í-o)  mod.  10 
cestoide  (-ói-)  adj.  m.;  pl.  cestoides 
cesura  /.;  pl.  cesures 
cetaci  m.;  pl.  cetacis 
chor  m.;  pl.  chors 

chor:  cast.  coro,  fr.  chceur  |  cor:  cast.  co- 
razón,  fr.  coeur 

choral  [der.  de  chor]  adj.;  pl.  chorals 

chorejar  verb  ie 

chorista;  pl.  choristes 

cia  (i-a)  /.;  pl.  cies 

cianat  (í-a)  m.;  pl.  cianats 

cianhídric  (f-a)  mod.  12a 

ciànic  (i-à)  mod.  12a 

cianogen  (í-a)  m.;  pl.  cianògens 


cianosi  (í-a)  /.;  pl.  cianosis 

cianur  (í-a)  m.;  pl.  cianurs 

ciar  (i-à)  verb  if 

ciàtic  (i-à)  mod.  12a  (s.  f.) 

cicatrització  (i-ó)  /.;  pl.  cicatritzacions 

cicatritzar  verb  ia 

cicatriu  (-íu-)  /.;  pl.  cicatrius 

cícero  m.;  pl.  cíceros 

cicerone  [ital.]  m.;  pl.  cicerones 

ciceronià  (i-à)  mod.  ia 

cíclada  f.;  pl.  cíclades 

cicle  m.;  pl.  cicles 

cíclic  mod.  12a 

ciclisme  m.;  pl.  ciclismes 

ciclista;  pl.  ciclistes 

cicló  m.;  pl.  ciclons 

cicloïdal  (ó-i)  adj.;  pl.  cicloidals 

cicloide  (-ói-)  /.;  pl.  cicloides 

ciclop  m.;  pl.  ciclops 

ciclopi  mod.  9 

ciclòstom,  /.  ciclòstoma;  pl.  m.  ciclòs- 
toms,  /.  ciclòstomes 
cicuta  /.;  pl.  cicutes 
ciència  (i-é,  i-a)  f.;  pl.  ciències 
cient  (i-é)  adj.;  pl.  cients 
científic  (i-e)  mod.  12a 
científicament  (í-e)  adv. 
cientment  (i-é)  adv. 
cigala  /.;  pl.  cigales 
cigaló  m.;  pl.  cigalons 
cigar  [cast.:  cigarro]  m.;  pl.  cigars 
cigarrer  mod.  2a 
cigarrera  /.;  pl.  cigarreres 
cigarreta  [cast.  cigarrillo]  /.;  pl.  cigar¬ 
retes 

cigne  m.;  pl.  cignes 

cigne:  cast.  cisne,  fr.  cvgne  |  signe: 
cast.  signo,  fr.  signe 
cigony  m.;  pl.  cigonys 
cigonya  pl.  cigonyes 
cigró  m.;  pl.  cigrons 
cigronaire  (-ài-);  pl.  cigronaires 
ciliari  (i-à)  mod.  10 
ciliat  (i-à)  mod.  5a 
cilici  m.;  pl.  cilicis 
cilindrador  mod.  2  b 
cilindraire  (-ài-);  pl.  cilindraires 
cilindrar  verb  la 
cilindratge  m.;  pl.  cilindratgcs 
cilindre  rn.;  pl.  cilindres 
cilíndric  mod.  12a 

cilindroide  (-ói-)  adj .  rn . ;  pl.  cilin- 
droides 

cim  m.;  pl.  cims 
cima  /.;  pl.  cimes 
cimada  /.;  pl.  cimades 
cimal  m.;  pl.  cimals 
cimalada  /.;  pl.  cimalades 
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cimall  m.;  pl.  cimalls 
cimar  verb  ia 
cfmbal  m.;  pl.  címbals 
cimbaler  m.;  pl.  cimbalers 
cimbell  m.;  pl.  cimbells 
cimbori  m.;  pl.  cimboris 
cimejar  verb  le 
cimell  m.;  pl.  cimells 
ciment  m.;  pl.  ciments 
cimera  /.;  pl.  cimeres 
cimeral  m.;  pl.  cimerals 
cimerol  m.;  pl.  cimeroís 
cinabri  m.;  pl.  cinabris 
cinamom  m.;  pl.  cinamoms 
cinc  num.;  —  ( s .  m.j  pl.  cincs 
cinconina  /.;  pl.  cincouines 
cinegètic  mod.  12a 
cinema  m.;  pl.  cinemes 
cinemàtic  mod.  12a 
cinematògraf  m.;  pl.  cinematògrafs 
cinematogràfic  mod.  12a 
cinerari  mod.  10 
cingla  /.;  pl.  cingles 
ciuglada  /.;  pl.  cinglades 
cinglant  m.;  pl.  cinglants 
cinglar  verb  la 
cingle  m.;  pl.  cingles 
cinglera  /.;  pl.  cingleres 
cíngol  m.;  pl.  cíngols 
cínic  mod.  12a 
cínicament  adv. 
cinisme  m.;  pl.  cinismes 
cinoeèfal  mod.  11a 
cinoglossa  /.;  pl.  cinoglosses 
cinquagèsima  (-uà-)  /.;  pl.  cinquagè- 
simes 

cinquanta  (-uà-)  num.;  —  f's.  m.)  pl. 
cinquantes 

cinquantè  (-uà-)  mod.  ib 
cinquantejar  (-uà-)  verb  ic 
cinquantena  (-uà-)  /.;  pl.  cinquante¬ 
nes 

cinquè  mod.  ib 
cinquena  /.;  pl.  cinquenes 
dnt  m.;  pl.  cints 
cinta  /.;  pl.  cintes 
cintaire  (-ài-);  pl.  cintaires 
cintar  verb  ia 
cintell  m.;  pl.  cintells 
cinter  m. ;  pl.  cinters 
cinteria  (í-a)  /.;  pl.  cinteries 
cintó  m.;  pl.  cintons 
cintra  /.;  pl.  cintres 
cintrar  verb  xa 
cintura  /.;  pl.  cintures 
cinturar  verb  ia 
cinturó  m.;  pl.  cinturons 
cinvell  m . ;  pl.  cinyells 


cipaio  (à-ió)  m.;  pl.  cipaios 
cipolí  m. ;  pl.  cipolins 
cirabotes  m.;  pl.  cirabotes 
circ  m.;  pl.  circs 
círcol  m.;  pl.  círcols 
circuïció  (u-í,  i-ó)  /.;  pl.  circuïcions 
circuir  (u-í)  verb  3b 
circuit  (-11Í-)  m.;  pl.  circuits 
circulació  (i-ó)  /.;  pl.  circulacions 
circulant  ad].;  pl.  circulants 
circular  adj.;  pl.  circulars 
circular  verb  ia 
circularment  adv. 
circulatori  mod.  10 
círcumcidar  verb  xa 
circumcís,  /.  circumcisa;  pl.  m.  cir- 
cumcisos,  /.  circumcises 
circumcisió  (i-ó)  /.;  pl.  circumcisions 
circumdar  verb  ia 

circumferència  (i-a)  /.;  pl.  circumfe¬ 
rències 

circumflex  adj.  m . ;  pl.  circumflexos 
circumfús,  /.  circumfusa;  pl.  m.  cir 
cumfusos,  pl.  circumfuses 
circumlocució  (i-ó)  /.;  pl.  circumlo- 
cucions 

circumloqui  m.;  pl.  circumloquis 
circumnavegació  (i-ó)  /.;  pl.  circum- 
navegacions 

circumpolar  adj.;  pl.  circumpolars 
circumscripció  (i-ó)  /.;  pl.  circums¬ 
cripcions 

circumscriure  verb  yb 
circumspecció  (i-ó)  /.;  pl.  circumspec¬ 
cions 

circumspectament  adv. 
circumspecte,  /.  circumspecta;  pl.  m. 
i  f.  circumspectes 

circumstància  (i-a)  /.;  pl.  circums¬ 
tàncies 

circumstanciadameut  (i-à)  adv. 
circumstancial  (i-à)  adj.;  pl.  circums¬ 
tancials 

circumstancialment  (i-à)  adv. 
circumstaut  adj.;  pl.  circums tants 
circumval·lació  (i-ó)  /.;  pl.  circum¬ 
val·lacions 

circumval·lar  verb  ia 

circumveí  (e-í),  /.  circumveïna;  pl.  m. 

circumveïns,  /.  circumveïnes 
circumvolució  (i-ó)  /.;  pl.  circumvo- 
lucions 

cirer  m.;  pl.  cirers 
cirera  f.;  pl.  cireres 
cirerar  m.;  pl.  cirerars 
cirerer  m.;  pl.  cirerers 
ciri  m.;  pl.  ciris 
cirial  (i-à)  in.;  pl.  cirials 
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cirier  (i-é)  [n.  cl’instr.]  to.;  pl.  ciriers 

ciríl·lic  mod.  12a 

cirineu  (-éu-)  to.;  pl.  ciriueus 

cirrípede  to.;  pl.  eirrípedes 

cirrus  to.;  pl.  cirrus 

cirurgia  (í-a)  /. 

cirurgià  (i-à)  to.;  pl.  cirurgians 
cisa  /.;  pl.  cises 
cisador  mod.  2  b 
cisalla  /.;  pl.  cisalles 
cisar  verb  za 
cisell  m.;  pl.  cisells 
cisellador  mod.  2b 
cisellar  verb  za 
cisma  m.;  pl.  cismes 
cismàtic  mod.  12a 
cismàticament  adv. 
cissoide  (-ói-)  /.;  pl.  cissoides 
cist  [ n .  de  planta ]  m.;  pl.  cistos  [arc. 
cists] 

cista  /.;  pl.  cistes 
cistàlgia  (i-a)  /.;  pl.  cistàlgies 
cistell  to.;  pl.  cistells 
cistella  /.;  pl.  cistelles 
cistellada  /.;  pl.  cistellades 
cistellat  m.;  pl.  cistella ts 
cisteller  mod.  2a 

cistelleria  (í-a)  /.;  pl.  cistelleries 
cister  [n.  de  mesura \  m.;  pl.  cisters 
cisterciense  (i-é)  [llat.]  m.;  pl.  cister- 
cienses 

cisterna  /.;  pl.  cisterues 
eisternó  to.;  pl.  cisternous 
cístic  mod.  12a 
cisticerc  to.  ;  pl.  cisticercs 
cistitis  /.;  pl.  cistitis 
cistotomia  (í-a)  /.;  pl.  cistotomies 
cita  /.;  pl.  cites 
citació  (i-ó)  /.;  pl.  citacions 
citador  mod.  2  b 
citament  to.;  pl.  citaments 
citar  verb  ia 
cítara  /.;  pl.  citares 
citarista;  pl.  eitaristes 
citatori  mod.  10 
citerior  (i-ó)  ad].;  pl.  citeriors 
citrat  to.;  pl.  citrats 
cítric  mod.  12a 
ci tronat  to.;  pl.  ci tronats 
citronella  [n.  de  planta]  /.;  pl.  citro- 
nelles 

citrons  [n.  de  planta]  m.  pl. 

citrí  mod.  ic 

ciuró  (-íu-).  V.  cigró. 

ciutadà  (-íu-)  mod.  ia 

ciutadania  (-íu-,  í-a)  /.;  pl.  ciutadanies 

ciutadejar  (-íu-)  verb  ie 

ciutadella  (-íu-)  /.;  pl.  ciutadelles 


ciutat  (-íu-)  /.;  pl.  ciutats 

civada  /.;  pl.  civades 

civadar  to.;  pl.  civadars 

civader  to.;  pl.  civaders 

civadera  /.;  pl.  civaderes 

civera  /.;  pl.  civeres 

civet  [ fr .]  to.;  pl.  civets 

cívic  mod.  12a 

civil  adj.;  pl.  civils 

civilitat  /.;  pl.  civilitats 

civilització  (i-ó)  /.;  pl.  civilitzacions 

civilitzador  mod.  2b 

civilitzar  verb  ia 

civilment  adv. 

civisme  to.;  pl.  civismes 

clac  [&  fr.:  claque]  to.;  pl.  clacs 

clac  [fr.:  claque]  /.;  pl.  clacs 

claca  /.;  pl.  claques 

clacar  verb  ib 

clam  to.;  pl.  clams 

clamant  adj.;  pl.  clamants 

clamar  verb  za 

clàmide  /.;  pl.  clàmides 

clamor  to.,  lit.  /.;  pl.  clamors 

clamoreig  to.;  pl.  clanroreigs 

clamorejar  verb  ie 

clamorós  mod.  3b 

clamorosament  adv. 

clan  to.;  pl.  clans 

clandestí  mod.  ic 

clandestinament  adv. 

clandestinitat  /.;  pl.  clandestinitats 

clap  to.;  pl.  claps 

clapa  /.;  pl.  clapes 

clapar  verb  za 

clapejar  verb  ie 

claper  to.;  pl.  clapers 

clapera  /.;  pl.  claperes 

clapir  verb  3a 

clapis  to.;  pl.  clapissos 

clapissa  /.;  pl.  clapisses 

clapit  to.;  pl.  clapits 

clapoteig  to.;  pl.  clapoteigs 

clapotejar  verb  ze 

clar,  /.  clara;  pl.  m.  clars,  /.  clares 

clara  /.;  pl.  clares 

claraboia  (ó-ià)  /.;  pl.  claraboies 

clarament  adv. 

claredat  /.;  pl.  claredats 

clarejar  verb  ze 

clarell  to.;  pl.  clarells 

claret  to.;  pl.  clarets 

clarí  m.;  pl.  clarins 

clariana  (i-a)  /.;  pl.  clarianes 

clarícia  (i-a)  /.;  pl.  clarícies 

clarificació  (i-ó)  /.;  pl.  clarificacions 

clarificar  verb  zb 

clarinet  to.;  pl.  clarinets 


-  145  - 


10 


CRAY 


CLOR 


clarió  (i-ó)  m.;  pl.  darions 
clarissa  /.;  pl.  clarisses 
clarobscur,  /.  clarobscura;  pl.  m.  clar- 
obscurs,  /.  clarobscures 
claror  /.;  pl.  clarors 
clasc  [ fr .  glas]  m. 
classe  /.;  pl.  classes 
clàssic  mod.  12a 
clàssicament  adv. 
classicisme  m.;  pl.  classicismes 
classificació  (i-ó)  /.;  pl.  classificacions 
classificador  mod.  2b 
classificar  verb  ib 
clatell  [0  clotcll]  m.;  pl.  clatells 
clatellada  /.;  pl.  clatellades 
clatellot  m.;  pl.  clatellots 
clatellut  mod.  5c 
clan  (-àu-)  m.;  pl.  claus 
clau  (-àu-)  /.;  pl.  claus 
clàudia  (-àu-,  i-a)  adj.  /.;  pl.  clàudies 
claudicació  (-àu-,  i-ó)  /.;  pl.  claudica¬ 
cions 

claudicar  (-àu-)  verb  ib 
clauer  (a-ué)  mod.  2a 
claupassat  (-àu-)  mod.  5a 
claustral  (-àu-)  adj.;  pl.  claustrals 
claustrat  (-àu-)  mod.  5a 
claustre  (-àu-)  m.;  pl.  claustres 
clàusula  (-àu-)  /.;  pl.  clàusules 
clausura  (-àu-)  /.;  pl.  clausures 
clausurar  (-àu-)  verb  la 
clava  /.;  pl.  claves 
clavar  verb  ia 
clavari  mod.  10 
clavecí  m.;  pl.  clavecins 
claveguera  /.;  pl.  clavegueres 
clavegueró  m.;  pl.  claveguerons 
clavell  m.;  pl.  clavells 
clavellada  [n.  de  peix ]  /.;  pl.  clave- 
llades 

claveller  m.;  pl.  clavellers 
clavellina  /.;  pl.  clavellines 
clavelliner  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  cla- 
velliners 

clavellinera  [n.  loc .]  pl.  clavelli- 
neres 

claver  [0  clauer]  mod.  2a 
clavera  [n.  d’instr .]  m.;  pl.  claveres 
clavetaire  (-ài-);  pl.  clavetaires 
clavetejar  verb  1è 
clàvia  (i-a)  /.;  pl.  clàvies 
clavicèmbal  m.;  pl.  clavicèmbals 
davicordi  m.;  pl.  davicordis 
clavícula  f.;  pl.  clavícules 
clavicular  adj.;  pl.  claviculars 
davfger  mod.  11a 
clavilla  /.;  pl.  clavilles 
claviller  m.;  pl.  clavillers 


claviorgue  (i-ó)  m.;  pl.  claviorgues 
[arc.  daviòrguens] 
clavó  m.;  pl.  clavons 
cleda  [cast.  cerca,  redil]  /.;  pl.  eledes 
clemàstec  m.;  pl.  demàstecs 
clemàtide  [n.  dc  planta ]  /.;  pl.  clemà- 
tides 

clemència  (i-a)  /.;  pl.  demèndes 

clement  adj. ;  pl.  clements 

elementment  adv. 

clenxa  /.;  pl.  clenxes 

clenxar  verb  ia 

denxinar  verb  ia 

depsa  f.;  pl.  clepses 

clerecia  (í-a)  /.;  pl.  derecies 

clergue  m.;  pl.  clergues 

clerical  adj.;  pl.  clericals 

clericalment  adv. 

clericat  m.;  pl.  clericats 

cleta  [sin.  escletxa]  /.;  pl.  cletes 

dient  (i-é)  m.;  pl.  clients 

clienta  (i-ó)  /.;  pl.  clientes 

clientela  (í-e)  /.,-  pl.  dienteles 

clima  m.;  pl.  climes 

climatèric  mod.  12a 

dimatologia  (i-a)  /. 

dimatològic  mod.  12a 

clin  m.;  pl.  dins 

clínic  mod.  12a  (s.  j.) 

clissar  verb  ia 

clister  m.;  pl.  clisters 

clítoris  m.;  pl.  clítoris 

clivell  m.;  pl.  divells 

clivella  /.;  pl.  divelles 

clivellar -se  verb  1a 

clixé  [fr.:  diché]  m.;  pl.  clixés 

doca  [sin.  lloca]  /.;  pl.  cloques 

clocada  /.;  pl.  clocades 

cloc-cloc  m.;  pl.  doc-clocs 

cloc-piu  (-íu-);  pl.  cloc-pius 

dòfia  (i-a)  /.;  pl.  clòfies 

clofolla  f.;  pl.  dofolles 

clop  [n.  de  planta]  m.;  pl.  clops 

doquejar  verb  ie 

cloquer  m.;  pl.  doquers 

cloquera  [der.  de  doca]  /.;  pl.  cloqueres 

dor  m.;  pl.  clors 

doral  m.;  pl.  clorals 

doràntia  (i-a)  /.;  pl.  dorànties 

dorat  m.;  pl.  clorats 

dorhidrat  m.;  pl.  clorhidrats 

clorhídric  mod.  12a 

dòric  mod.  12a 

clorofil·la  pl.  dorofil·les 

cloroform  m.;  pl.  cloroforms 

cloroformitzar  verb  la 

clorós  mod.  3b 

clorosi  /.;  pl.  clorosis 
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COBI 


COER 


cloròtic  mod.  12 

clorur  m.;  pl.  clorurs 

clos  m.;  pl.  çlosos 

closa  f.;  pl.  closes 

closca  /.;  pl.  closques 

closcar  verb  ib 

closquet  m.;  pl.  closquets 

clot  m.;  pl.  clots 

clota  [sin.  clotada]  /.;  pl.  clotes 

dotada  /.;  pl.  dotades 

dotar  verb  ia 

dotarada  /.;  pl.  clotarades 

dotell  [sin.  clatell]  m.;  pl.  clotells 

dotós  mod.  3b 

clotxa  /.;  pl.  clotxes 

doure  (-óu-)  verb  6aa 

clova  pl.  cloves 

clovdla  /.;  pl.  dovelles 

club  [ angl .]  m.;  pl.  clubs 

cluc  adj.  m.;  pl.  clucs 

ço  pron. 

coacció  (o-à,  i-ó)  /.;  pl.  coaccions 
coacdonar  (ó-a,  í-o)  verb  la 
coactiu  (ó-a,  -íu-)  mod.  6 
coadjutor  (o-à)  mod.  2b 
coadjutoria  (ó-a,  í-a)  /.;  pl.  coadju- 
tories 

coadjuvant  (o-à)  adj.;  pl.  coadjuvants 

coadjuvar  (o-à)  verb  ia 

coàgul  (o-àj  m.;  pl.  coàguls 

coagulable  (o-à)  adj.;  pl.  coagulables 

coaguladó  (o-à,  i-ó)  /.;  pl.  coaguladons 

coagular  (o-à)  verb  ia 

coalidó  (ó-a,  i-ó)  /.;  pl.  coalicions 

coalitzar-se  (o-àj  verb  xa 

coarrendatari  (ó-a)  mod.  10 

coartadó  (ó-a,  i-ó)  /.;  pl.  coartacions 

coartada  (ó-a)  /.;  pl.  coartades 

coartar  (ó-a)  verb  ia 

coautor  (ó-àu)  m.;  pl.  coautors 

cobalt  m.;  pl.  cobalts 

cobàltic  mod.  12a 

cobejament  m.;  pl.  cobejaments 

cobejança  /.;  pl.  cobejances 

cobejar  verb  ie 

cobejós  mod.  3b 

cobejosament  adv. 

cobert  m.;  pl.  coberts 

coberta  /.;  pl.  cobertes 

cobertament  adv. 

cobertor  m.;  pl.  cobertors 

cobertora  pl.  cobertores 

cobertura  /.;  pl.  cobertures 

cobla  /.;  pl.  cobles 

coblar  verb  la 

coble  [cast.  traílla  =  jr.  couple]  m.; 

pl.  cobles 
coblejador  mod.  2b 


coblejar  verb  ie 
cobrador  mod.  2b 
cobrament  m.;  pl.  cobraments 
cobrança  /.;  pl.  cobrances 
cobrar  verb  ia 

cobrecalze  m.;  pl.  cobrecalzes 
cobrellit  m.;  pl.  cobrellits 
cobretaula  (-àu-)  m.;  pl.  cobretaules 
cobricel  m.;  pl.  cobricels 
cobricelar  verb  ia 
cobriment  m.;  pl.  cobriments 
cobrir  verb  3aa 
coc  m . ;  pl.  cocs 
coc  [angl.:  coke]  m.;  pl.  cocs 
coca  /.;  pl.  coques 
cocaïna  (a-í)  /.;  pl.  cocaïnes 
coccinel·la  /.;  pl.  cocdnel·les 
cocció  (i-ó)  /.;  pl.  cocdons 
còccix  m.;  pl.  còcdxs 
cocleària  (e-à,  i-a)  /.;  pl.  codeàries 
coco  m.;  pl.  cocos 
cocó  [sin.  cadolla]  m.;  pl.  cocons 
cocodril  m.;  pl.  cocodrils 
cocotar  [der.  de  coco]  m.;  pl.  cocotars 
cocoter  m.;  pl.  cocoters 
coda  /.;  pl.  codes 
codeïna  (e-í)  /.;  pl.  codeïnes 
còdex  m.;  pl.  còdexs 
codi  m.;  pl.  codis 
codidl  m.;  pl.  codidls 
codicil·lar  adj.;  pl.  codicil·lars 
codificació  (i-ó)  /.;  pl.  codificacions 
codificar  verb  ib 
codillo  [casí.]  m.;  pl.  codillos 
codina  /.;  pl.  codines 
codinar  m.;  pl.  codinars 
codinera  /.;  pl.  codineres 
còdol  m.;  pl.  còdols 
codolada  /.;  pl.  codolades 
codolar  m.;  pl.  codolars 
codolell  m.;  pl.  codolells 
codolenc  mod..  8a 
codolós  mod.  3b 
codony  m.;  pl.  codonys 
codonya  /.;  pl.  codonyes 
codonyar  m.;  pl.  codonyars 
codonyat  m.;  pl.  codonyats 
codonyer  m.;  pl.  codonyers 
codonyerar  m.;  pl.  codonyerars 
coeficient  (ó-e,  i-é)  m.;  pl.  coeficients 
coent  (o-é)  adj.;  pl.  coents 
coentor  (ó-e)  /.;  pl.  coentors 
coequació  (ó-e,  -uà-,  i-ó)  /.;  pl.  coe- 
quacions 

coercibilitat  (o-é)  /. 
coercible  (ó-e)  adj.;  pl.  coercibles 
coerció  (o-é,  i-ó)  /.;  pl.  coercions 
coercitiu  (o-é,  -iu-)  mod.  6 


—  147  — 


COIX 

coet  (o-é)  m.;  pl.  coets 
coetani  (ó-e)  mod.  io 
coetern  (ó-e),  /.  coeterna;  pl.  m.  coe- 
tems,  /.  coeternes 

coexistència  (o-é,  i-a)  /.;  pl.  coexis¬ 
tències 

coexistent  (o-é)  adj.;  pl.  coexistents 

coexistir  (o-é)  verb  3a 

cofa  /.;  pl.  cofes 

cofat  mod.  5a 

cofí  m.;  pl.  cofins 

còfia  (i-a)  /.;  pl.  còfies 

cofis  i  mofis 

cofoi  (-ói-),  /.  cofoia  (ó-ià);  pl.  m.  co¬ 
fois,  /.  cofoies 
cofoiameut  (ó-ià)  adv. 
cofre  m.;  pl.  cofres 
cofrer  m.;  pl.  cofrers 
cofurna  /.;  pl.  cofurnes 
cogitació  (i-ó)  /.;  pl.  cogitacious 
cogitament  m.;  pl.  cogitaments 
cogitar  verb  ia 

cognació  (i-ó)  pl.  cognacions 
cognat  mod.  3a 

cognició  (i-ó)  /.;  pl.  cognicions 
cognom  m.;  pl.  cognoms 
cognomenar  verb  ia 
cogombre  m.;  pl.  cogombres 
cogoinbrer  m.;  pl.  cogombrers 
cogulla  f.;  pl.  cogulles 
cogullarla  /.;  pl.  cogullades 
cohabitació  (o-à,  i-ó)  /.;  pl.  cohabi¬ 
tacions 

cohabitar  (o-à)  verb  ia 
coherència  (ó-e,  i-a)  /.,-  pl.  coherències 
coherent  (ó-e)  adj.;  pl.  coherents 
coherentment  (ó-e)  adv. 
cohereu  (ó-e,  -éu-);  pl.  cohereus 
cohereua  (ó-e,  é-uà)  0  cohereva  (ó-e)  /.; 

pl.  cohereues  o  cohereves 
cohesió  (o-é,  i-ó)  /.;  pl.  cohesions 
cohibició  (ó-i,  i-ó)  /.;  pl.  cohibicions 
cohibir  (ó-i)  verb  3a 
cohobar  (ó-o)  verb  la 
cohonestament  (ó-o)  m.;  pl.  cohones- 
taments 

cohonestar  verb  la 
cohort  (o-ó)  /.;  pl.  cohorts 
coincidència  (o-í,  i-a)  /.;  pl.  coinci¬ 
dències 

coincident  (o-i)  adj.;  pl.  coincidents 

coincidir  (o-í)  verb  3a 

coïssor  (ó-i)  /.;  pl.  coïssors 

coit  (-ói-)  m.;  pl.  coits 

coïtja  (o-í)  /.;  pl.  coïtges 

coix,  /.  coixa;  pl.  coixos,  /.  coixes 

coixària  (i-a)  /.;  pl.  coixàries 

coixejar  verb  ie 


COL·L 

coixesa  /.;  pl.  coixeses 
coixí  m.;  pl.  coixins 
coixinera  /.;  pl.  coixineres 
coixinet  m.;  pl.  coixinets 
col  /.;  pl.  cols 
cola  /.;  pl.  coles 
colada  /.;  pl.  colades 

colada:  cast.  cuajada  i  der.  de  col  [  cula- 
da:  dcr.  de  cul 
coladís  mod.  4 
colador  m.;  pl.  coladors 

colador:  der.  de  colar  |  col·lador:  fr.  col- 
lateur 

coladora  /.,-  pl.  coladores 
colar  verb  xa 

colcotar  m.;  pl.  colcotars 
colcrem  [angl.:  cold-cream]  m.;  pl.  col- 
crems 

coldre  verb  4b 

colent  adj.;  pl.  colents 

coleòpter  (e-ó)  m.;  pl.  coleòpters 

còlera  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  còleres 

còlera  m.;  pl.  còleres 

còlera  /.;  pl.  còleres 

colèric  mod.  12a 

colèricament  adv. 

colerina  /.;  pl.  colerines 

colgafocs  m.;  pl.  colgafocs 

colgar  verb  ic 

colibrí  m.;  pl.  colibrís 

còlic  m.;  pl.  còlics 

eòlica  /.;  pl.  eòliques 

coliflor  /.;  pl.  coliflors 

coliseu  (-éu-)  m.;  pl.  coliseus 

col·laboració  (i-ó)  /.;  pl.  col·laboracions 

col·laborador  mod.  2b 

col·laborar  verb  ia 

col·lació  (i-ó)  /.;  pl.  col·lacions 

col·lacionar  (í-o)  verb  ia 

col·lador  m.;  pl.  col·ladors 

col·lador:  fr.  collateur  |  colador:  der.  de 
colar 

col·lapse  m.;  pl.  col·lapses 
col·lateral  adj.;  pl.  col·laterals 
col·lateralment  adv. 
col·latiu  (-iu-)  mod.  6 
col·lecció  (i-ó)  /.;  pl.  col·leccions 
col·leccionador  (i-ó)  mod.  2b 
col·leccionar  (í-o)  verb  ia 
col·leccionista  (í-o);  pl.  col·leccionistes 
col·lecta  /.;  pl.  col·lectes 
col·lectar  verb  ia 
col·lectiu  (-íu-)  mod.  6 
col·lectivament  adv. 
col·lectivista;  pl.  col·lectivistes 
col·lectivitat  /.;  pl.  col·lectivitats 
col·lector  mod.  2  b 

col·lectoria  (í-a)  /.;  pl.  col·lectories 


COLP 


COMA 


col·lega;  pl.  col·legues 
col·legi  m . ;  pl.  col·legis 
col·legial  (i-à)  • m .;  pl.  col·legials 
col·legiala  (i-à)  /.;  pl.  col·legiales 
col·legialment  (i-à)  adv. 
col·legiar-se  (i-à)  verb  if 
col·legiata  (i-à)  /.;  pl.  col·legiates 
col·legir  verb  3a 

col·ligació  (i-ó)  /.;  pl.  col·ligacions 
col·ligar  verb  ic 

col·limador  m.;  pl.  col·limadors 
col·liri  m.;  pl.  col·liris 
col·lisió  (i-ó)  /.;  pl.  col·lisions 
col·litigant  m.;  pl.  col·litigants 
col·locació  (i-ó)  /.;  pl.  col·locacions 
col·locar  verb  ib 
col·locutor  mod.  2  b 
col·lodió  m.;  pl.  col·lodions 
col·loïdal  (ó-i)  adj.;  pl.  col·loïdals 
col·loide  (-ói-)  adj.  (s.  m.J;  pl.  col·loides 
col·loqui  m.;  pl.  col·loquis 
col·lusió  (i-ó)  /.;  pl.  col·lusions 
col·lusori  mod.  10 
colofó  m.;  pl.  colofons 
colofònia  (i-a)  /.;  pl.  colofònies 
colom  m.;  pl.  coloms 
coloma  /.;  pl.  colomes 
colomaire  (-ài-);  pl.  colomaires 
colomar  m.;  pl.  colomars 
colomassa  /.;  pl.  colomasses 
colomer  [sin.  colomar]  m.;  pl.  colomers 
colomí  m.;  pl.  colomins 
eolomina  [n.  de  planta ]  pl.  colo- 

mines 

colomista;  pl.  colomistes 

còlon  ni.;  pl.  còlons 

colònia  (i-a)  f.;  pl.  colònies 

colonial  (i-à)  adj.;  pl.  colonials 

colonitzable  adj.;  pl.  colonitzables 

colonització  (i-ó)  /.;  pl.  colonitzacions 

colonitzador  mod.  2b 

colonitzar  verb  ia 

coloquinta  /.;  pl.  coloquintes 

color  m.,  lit.  /.;  pl.  colors 

coloració  (i-ó)  /.;  pl.  coloracions 

coloradament  adv. 

coloraina  (-ài-)  /.;  pl.  coloraines 

colorament  m . ;  pl.  coloraments 

cclorant  adj.  ( s .  m.j;  pl.  colorants 

colorar  verb  la 

coloret  m.;  pl.  colorets 

colorir  verb  3a 

colorista;  pl.  coloristes 

colorit  m.;  pl.  colorits 

colós  m.;  pl.  colossos 

colossal  adj.;  pl.  colossals 

colossalment  adv. 

colpejar  verb  le 


colpir  verb  3a 
còlquic  m.;  pl.  còlquics 
colrada  /.;  pl.  colrades 
colrament  m.;  pl.  colraments 
colrar  verb  la 

coltell  [sin.  ganivet]  m.;  pl.  coltells 

coltellada  /.;  pl.  coltellades 

coltellejar  verb  ie 

colteller  m.;  pl.  coltellers 

columbí  mod.  ic 

columna  /.;  pl.  columnes 

columnari  mod.  10 

columnata  /.;  pl.  columnates 

colur  m.;  pl.  colurs 

colza  [■ n .  de  planta ]  /.;  pl.  colzes 

colzada  f.;  pl.  colzades 

colze  [cast.  codo]  m.;  pl.  colzes 

colzera  /.;  pl.  colzeres 

coll  m.;  pl.  colls 

colla  /.;  pl.  colles 

collada  /.;  pl.  collades 

collader  [n.  d'instr .]  m.;  pl.  colladers 

collador  m.;  pl.  colladors 

collar  verb  la 

collar  m.;  pl.  collars 

collaret  m.;  pl.  collarets 

collejar  verb  ie 

collera  /.;  pl.  colleres 

collera:  cast.  collera  |  cullera:  cast.  cu- 
chara 

collet  m.;  pl.  collets 
collidor  mod.  2b 
collir  verb  3f 
collita  /.;  pl.  collites 
colltòrcer  verb  2dd 

colltort,  /.  colltorta;  pl.  m.  colltorts, 
f.  colltortes 
com  conj.,  adv. 
cóm  [n.  d'instr.  ]  m.;  pl.  cóms 
coma  /.;  pl.  comes 
coma  m.;  pl.  comes 
comada  [der.  de  cóm]  /.;  pl.  comades 
comanador  m.;  pl.  comanadors 
comanadoria  (í-a)  [cast.  encomien- 
da]  /.;  pl.  comanadories 
comanar  [sin.  encomanar]  verb  ia 
comanda  [cast.  encargo,  pedido] 
pl.  comandes 

comandacions  (i-ó)  [sin.  salutacions] 

/•  pl- 

comandament  [casí.  mando]  m.;  pl.  co¬ 
mandaments 

comandància  (i-a)  /.;  pl.  comandàncies 
comandant  m.;  pl.  comandants 
comandar  verb  za 
comandita  /.;  pl.  comandi  tes 
comanditari  mod.  10 
comaratge  ira.;  pl.  comaratges 
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COMPA 


comarca  /.;  pl.  comarques 

comarcà  mod.  ia 

comarcal  adj.;  pl.  comarcals 

comare  /.;  pl.  comares 

comatós  mod.  3b 

combat  m.;  pl.  combats 

combatedor  mod.  2  b 

combatent  adj.;  pl.  combatents 

combatiment  m.;  pl.  combatiments 

combativitat  /.;  pl.  combativitats 

combatre  verb  2a 

combinable  adj.;  pl.  combinables 

combinació  (i-ó)  /.;  pl.  combinacions 

combinar  verb  la 

combinatori  mod.  10 

comboi  (-ói-)  m.;  pl.  combois 

combregador  m.;  pl.  combregadors 

combregar  verb  ic 

comburent  adj.;  pl.  comburents 

combustible  adj. ;  pl.  combustibles 

combustió  (i-ó);  pl.  combustions 

comèdia  (i-a)  /.;  pl.  comèdies 

comediant  (i-à)  m.;  pl.  comediants 

comedianta  (i-à)  /.;  pl.  comediantes 

comediògraf  (i-ó)  mod.  11b 

començ  m.;  pl.  començos 

començall  n:.;  pl.  començalls 

començament  m.;  pl.  començaments 

començar  verb  id 

comenda  /.;  pl.  comendes 

comensal;  pl.  comensals 

comentador  mod.  2b 

comentar  verb  xa 

comentari  m.;  pl.  comentaris 

comentarista;  pl.  comentaristes 

comerç  m.;  pl.  comerços 

comerciable  (i-à)  adj.;  pl.  comerciables 

comercial  (i-à)  adj.;  pl.  comercials 

comercialment  (i-à)  adv. 

comerciant  (i-à)  m.;  pl.  comerciants 

comercianta  (i-à)  /.;  pl.  comerciantes 

comerciar  (i-à)  verb  if 

comerciejar  (i-e)  verb  ie 

comesa  [cast.  cometido]  /.;  pl.  comeses 

comestible  adj.;  pl.  comestibles 

cometa  m. ;  pl.  cometes 

cometedor  mod.  2  b 

cometre  verb  2aa 

comí  m. ;  pl.  comins 

comiat  (i-à)  m.;  pl.  comiats 

còmic  mod.  12a 

còmicament  adv. 

comicis  m.  pl. 

comís  m.;  pl.  comisos 

comissar  verb  la 

comissari  m.;  pl.  comissaris 

comissaria  (i-a)  /.;  pl.  comissaries 

comissariat  (i-à)  m.;  pl.  comissariats 


comissió  (i-ó)  /.;  pl.  comissions 
comissionar  (í-o)  verb  la 
comissionista  (í-o);  pl.  comissionistes 
comissori  mod.  10 
comissura  /.;  pl.  comissures 
còmit  [cast.  cómitre]  m. ;  pl.  còmits 
comitè  f/r. )  m.;  pl.  comitès 
comitent;  pl.  comitents 
comitiva  /.;  pl.  comitives 
commemorable  adj.;  pl.  commemora  - 
bles 

commemoració  (i-ó)  /.;  pl.  commemo¬ 
racions 

commemorar  verb  ia 
commemoratiu  (-íu-)  mod.  6 
commensurabilitat  /. 
commensurable  adj.;  pl.  commensu- 
rables 

commensuració  (i-ó)  /.;  pl.  commen- 
suracions 

commensurar  verb  ia 
comminació  (i-ó)  /.;  pl.  comminacions 
comminar  verb  ia 
comminatori  mod.  10 
comminut,  /.  comminuta;  pl.  m.  com- 
minuts,  /.  comminutes 
comminutiu  (-íu-)  mod.  6 
commiseració  (i-ó)  /.;  pl.  commisera- 
cions 

commixtió  (i-ó)  /.;  pl.  coirmiixtions 
commixtura  /.;  pl.  conmiixtures 
commoció  (i-ó)  /.;  pl.  commocions 
commonitori  m.;  pl.  commonitoris 
commoure  (-óu-)  verb  ya 
commovedor  mod.  2  b 
commoviment  m.;  pl.  commoviments 
commutable  adj.;  pl.  commutables 
commutació  (i-ó)  /.;  pl.  commutacions 
commutador  mod.  2b 
commutar  verb  ia 
commutatiu  (-íu-)  mod.  6 
còmodament  adv. 
comodant  m.;  pl.  comodants 
comodat  m.;  pl.  comodats 
comodatari  mod.  10 
còmode,  /.  còmoda;  pl.  m.  i  f.  còmodes 
comodí  m.;  pl.  comodins 
comoditat  /.;  pl.  comoditats 
comodor  m.;  pl.  comodors 
compacitat  /.;  pl.  compacitats 
compaetament  adv. 
compacte,  /.  compacta;  pl.  m.  i  f.  com¬ 
pactes 

compadir  verb  3a 

compaginació  (i-ó)  /.;  pl.  compagi¬ 
nacions 

compaginador  m.;  pl.  compaginadors 
compaginar  verb  xa 


COMPE 


COMPO 


companatge  m.;  pl.  compauatges 
company  m.;  pl.  companys 
companya  /.;  pl.  companyes 
companyia  (í-a)  /.;  pl.  companyies 
companyó  m.;  pl.  companyons 
companyona  pl.  companyones 
companyonatge  m.;  pl.  companyonat- 
ges 

companyonia  (í-a)  /.;  pl.  companyonies 
comparable  adj.;  pl.  comparables 
comparablement  adv. 
comparació  (i-ó)  /.;  pl.  comparacions 
comparança  /.;  pl.  comparances 
comparar  verb  ia 
comparatge  m.;  pl.  comparatges 
comparatiu  (-íu-)  mod.  6 
comparativament  adv. 
compare  m.;  pl.  compares 
compareixença  /.;  pl.  compareixences 
compareixent  adj.;  pl.  compareixents 
comparèixer  verb  ga 
comparet  m.;  pl.  comparets 
comparsa;  pl.  comparses 
comparseria  (í-a)  /.;  pl.  comparseries 
compartició  (i-ó)  /.;  pl.  comparticions 
compartidor  mod.  2b 
compartiment  m.;  pl.  compartiments 
compartir  verb  3a 
compàs  m.;  pl.  compassos 
compassió  (i-ó)  /.;  pl.  compassions 
compassiu  (-íu-)  mod.  6 
compassivament  adv. 
compaternitat  /.;  pl.  compaternitats 
compatibilitat  /.;  pl.  compatibilitats 
compatible  adj.;  pl.  compatibles 
eompatiblement  adv. 
compatrici  mod.  10 
compatriota  (i-ó);  pl.  compatriotes 
compatró  vi.;  pl.  compatrons 
compatronat  m.;  pl.  compatronats 
compel·latiu  (-íu-)  mod.  6 
compel·lir  verb  3a 
compendi  m.;  pl.  compendis 
compendiar  (i-à)  verb  if 
compendiós  (i-ó)  mod.  3b 
compendiosament  (i-ó)  adv. 
compendre  [per  comprendre]  verb  see 
compenetració  (i-ó)  /.;  pl.  compene¬ 
tracions 

compepetrar  verb  ia 
compensable  adj.;  pl.  compensables 
compensació  (i-ó)  f.;pl.  compensacions 
eompensador  mod.  2  b 
compensar  verb  ia 

competència  (i-a)  /.;  pl.  competències 
competent  adj.;  pl.  competents 
competentment  adv. 
competició  (i-ó)  /.;  pl.  competicions 


competidor  mod.  2  b 
competir  verb  3a 

compilació  (i-ó)  /.;  pl.  compilacions 
compilador  mod.  2b 
compilar  verb  ia 

complaença  (a-é)  /.;  pl.  complaences 
complaent  (a-é)  adj.;  pl.  complaents 
complanta  /.;  pl.  complantes 
complànyer  verb  2cc 
complaure  (-au-)  verb  6a 
compleció  (i-ó)  /.;  pl.  complecions 
complectiu  (-íu-)  mod.  6 
complement  m.;  pl.  complements 
complementar  verb  ia 
complementari  mod.  10 
complet,  /.  completa;  pl.  m.  complets, 
/.  completes 
completament  adv. 
completar  verb  xa 
completes  /.  pl. 
completiu  (-íu-)  mod.  6 
completivament  adv. 
completori  mod.  10 
complex,  /.  complexa;  pl.  m.  com¬ 
plexos,  /.  complexes 
complexió  (i-ó)  /.;  pl.  complexions 
complexional  (í-o)  adj.;  pl.  comple- 
xionals 

complexionat  (í-o)  mod.  5a 
complexitat  /.;  pl.  complexitats 
complicació  (i-ó)  /.;  pl.  complicacions 
complicar  verb  ib 
còmplice  adj.;  pl.  còmplices 
complicitat  /.;  pl.  complicitats 
complidament  adv. 
complidor  mod.  2  b 
compliment  m.;  pl.  compliments 
complimentar  verb  ia 
complimentés  mod.  3b 
complimentosament  adv. 
complir  verb  3aa 

complit  [  =  complert.  V .  verb  3aa] 
mod.  56 

complot  m.;  pl.  complots 
complotar  verb  ia 
compondre  verb  5c 
componedor  mod.  2  b 
component  adj.  (s.  m.);  pl.  compo¬ 
nents 

componible  adj.;  pl.  componibles 
componiment  m.;  pl.  componiments 
comport  m.;  pl.  comports 
comporta  /.;  pl.  comportes 
comportable  adj.;  pl.  comportables 
comportablement  adv. 
comportament  m.;  pl.  comportaments 
comportar  verb  ia 
comportívol  mod.  7 


COMPU 


CONCE 


composar  verb  ia 

composició  (i-ó)  /.;  pl.  composicions 
compositor  mod.  2b 
compost  m.;  pl.  compostos  [arc.  com¬ 
posts] 

compostament  adv. 
compota  /.;  pl.  compotes 
compotera  /.;  pl.  compoteres 
compra  /.;  pl.  compres 
comprable  ad].;  pl.  comprables 
compradissa  /.;  pl.  compradisses 
comprador  mod.  2  b 
comprar  verb  ia 

comprendre  [h.  compendre]  verb  see 
comprensibilitat  /. 

comprensible  ad].;  pl.  comprensibles 
comprensiblement  adv. 
comprensió  (i-ó)  /.;  pl.  comprensions 
comprensiu  (-íu-)  mod.  6 
comprensivament  adv. 
compresa  /.;  pl.  compreses 
compressibilitat  f. 

compressible  ad].;  pl.  compressibles 
compressió  (i-ó)  /.;  pl.  compressions 
compréssiu  (-íu-)  mod.  6 
compressor  m.;  pl.  compressors 
comprimir  verb  3a 
comprometedor  mod.  2  b 
comprometement  m.;  pl.  comprome- 
tements 

comprometre  verb  2aa 
compromís  m.;  pl.  compromisos 
compromissari  m.;  pl.  compromissaris 
comprovació  (i-ó)  /.;  pl.  comprova¬ 
cions 

comprovant  ad].;  pl.  comprovants 
comprovar  verb  la 
comptabilitat  /.;  pl.  comptabilitats 
comptable  ad].;  pl.  comptables 
comptador  mod.  2  b 
comptaduria  (í-a)  ].;  pl.  comptaduries 
comptafils  m.;  pl.  comptafils 
comptagotes  m.;  pl.  comptagotes 
comptapassos  m.;  pl.  comptapassos 
comptar  verb  1a 

comptar:  siti.  calcular,  evaluar  ]  con¬ 
tar:  sin.  relatar 
compte  m.;  pl.  comptes 

compte:  cast.  cuenta,  fr.  compte  |  com¬ 
te:  cast.  conde,  fr.  comte 
compulsa  /.;  pl.  compulses 
compulsar  verb  ia 
compulsió  (i-ó)  pl.  compulsions 
compulsiu  (-íu-)  mod.  6 
compulsori  m.;  pl.  compulsoris 
compunció  (i-ó)  /.;  pl.  compundons 
compungiment  m.;  pl.  compungiments 
compungir-se  verb  3a 


còmput  m.;  pl.  còmputs 
computació  (i-ó)  /.;  pl.  computacions 
computar  verb  ia 
computista;  pl.  computistes 
comtal  ad].;  pl.  comtals 
comtat  m.;  pl.  comtats 
comte  m.;  pl.  comtes 

comte:  cast.  conde,  fr.  comte  |  compte: 
cast.  cuenta,  fr.  compte 
comtessa  /.;  pl.  comtesses 
comú,  /.  comuna  [o  comú];  pl.  m.  co¬ 
muns,  /.  comunes  [ 0  comuns] 
comuna  /.;  pl.  comunes 
comunal  ad].;  pl.  comunals 
comunalment  adv. 
comunament  adv. 

comunicable  ctd].;  pl.  comunicables 
comunicació  (i-ó)  /.;  pl.  comunicacions 
comunicant  ad].;  pl.  comunicants 
comunicar  verb  ib 
comunicat  m.;  pl.  comunicats 
comunicatiu  (-íu-)  mod.  6 
comunió  (i-ó)  /.;  pl.  comunions 
comunisme  m.;  pl.  comunismes 
comunista;  pl.  comunistes 
comunitat  /.;  pl.  comunitats 
con  m.;  pl.  cons 
conat  m.;  pl.  conats 
conc  [n.  d’instr.]  m.;  pl.  concs 
conca  /.;  pl.  conques 
concada  /.;  pl.  concades 
concameració  (i-ó)  /.;  pl.  concamera- 
dons 

concatenadó  (i-ó)  /.;  pl.  concatena¬ 
cions 

còncau  (-àu-),  /.  còncava;  pl.  m.  còn¬ 
caus,  /.  còncaves 
concausa  (-àu-)  pl.  concauses 
conca  vi  tat  /.;  pl.  concavitats 
còncavo-convexa  ad],  /.;  pl.  còncavo- 
convexes 

concebible  adj.;  pl.  concebibles 
concebre  verb  2  b 
concedible  adj.;  pl.  concedibles 
concedir  verb  3a 
concent  m.;  pl.  concents 
concentradó  (i-ó)  pl.  concentra¬ 
cions 

concentrar  verb  ia 
concèntric  mod.  12a 
concèntricament  adv. 
concepció  (i-ó)  /.;  pl.  concepcions 
concepcionista  (í-o);  pl.  concepcionis- 
tes 

conceptacle  m.;  pl.  conceptacles 
concepte  m.;  pl.  conceptes 
conceptisme  m.;  pl.  conceptismes 
conceptista;  pl.  conceptistes 


CONCO 


COND 


conceptualisme  (ú-a)  m.;  pl.  concep- 
tualismes 

conceptualista  (ú-a);  pl.  coneeptua- 
listes 

conceptuar  (u-à)  verb  if 
conceptués  (u-ó)  mod.  3b 
conceptuosament  (u-ó)  adv. 
concernència  (i-a)  /.;  pl.  concernències 
concernent  adj.;  pl.  concernents 
concernir  verb  3a 
concert  m.;  pl.  concerts 
concertació  (i-ó)  /.;  pl.  concertacions 
concertador  mod.  2  b 
concertant  m.;  pl.  concertants 
concertar  verb  la 
concertina  f .;  pl.  concertines 
concertino  [ital. ]  m.;  pl.  concertinos 
concertista;  pl.  concertistes 
concessió  (i-ó)  /.;  pl.  concessions 
concessionari  (í-o-)  mod.  10 
concili  m.;  pl.  concilis 
conciliable  (i-a)  adj.;  pl.  conciliables 
conciliablement  (i-à)  adv. 
conciliàbul  (i-à)  m.;  pl.  conciliàbuls 
conciliació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  conciliacions 
conciliadoí  (í-a)  mod.  2  b 
conciliar  (i-à)  verb  if 
conciliar  (i-à)  adj.;  pl.  conciliars 
conciliatori  (í-a)  mod.  10 
concís,  /.  concisa;  pl.  m.  concisos, 
/.  concises 
concisament  adv. 
concisió  (i-ó)  /.;  pl.  concisions 
concitació  (i-ó)  /.;  pl.  concitacions 
concitadament  adv. 
concitador  mod.  2  b 
concitament  m.;  pl.  concitaments 
concitar  verb  ia 
concitatiu  (-íu-)  mod.  6 
conciutadà  (-íu-)  mod.  ia 
conclau  (-àu-)  m.;  pl.  conclaus 
conclavi  m.;  pl.  conclavis 
conclavista  m.;  pl.  conclavistes 
concloent  (o-é)  adj.;  pl.  concloents 
concloentment  (o-é)  adv. 
concloure  (-óu-)  verb  6aa 
conclús,  /.  conclusa;  pl.  m.  conclusos, 
/.  concluses 

conclusió  (i-ó)  /.;  pl.  conclusions 
conclusiu  (-íu-)  mod.  6 
conclusivament  adv. 
conco  m.;  pl.  concos 
concocció  (i-ó)  /. ;  pl.  concoccions 
conco ïdal  (ó-i)  adj.;  pl.  concoïdals 
concoide  (-ói-)  f.;  pl.  concoides 
concomitància  (i-a)  /.;  pl.  concomi¬ 
tàncies 

concomitant  adj.;  pl.  concomitants 


concordable  adj. ;  pl.  concordables 
concordadament  adv. 
concordador  mod.  2  b 
concordança  /.;  pl.  concordances 
concordant  adj.;  pl.  concordants 
eoncordantment  adv. 
concordar  verb  ia 
concordat  m.;  pl.  concorda ts 
concorde  adj.;  pl.  concordes 
concordement  adv. 
concòrdia  (i-a)  /.;  pl.  concòrdies 
concorporal  adj.;  pl.  concorporals 
concórrer  verb  8 

concorriment  m.;  pl.  concorriments 
concreció  (i-ó)  f.;  pl.  concrecions 
concret,  /.  concreta;  pl.  m.  concrets, 
/.  concretes 
concretament  adv. 
concretar  verb  ia 
concriar  (i-à)  verb  if 
concubina  /.,-  pl.  concubines 
concubinari  m.;  pl.  concubinaris 
concubinat  m.;  pl.  concubina  ts 
concubinatge  m.;  pl.  concubinatges 
concúbit  m.;  pl.  concúbits 
conculcació  (i-ó)  /.;  pl.  conculcacions 
conculcar  verb  ib 
concunyat  mod.  5a 
concupiscència  (i-a)  pl.  concupis¬ 
cències 

concupiscent  adj.;  pl.  concupiscents 
concupiscentment  adv. 
concupiscible  adj.;  pl.  concupiscibles 
concurrència  (i-a)  /.;  pl.  concurrències 
concurrent  adj.;  pl.  concurrents 
concurrentment  adv. 
concurs  m.;  pl.  concursos 
concursar  verb  ia 
concussió  (i-ó)  /.;  pl.  concussions 
concussionari  (í-o)  mod.  10 
condecent  adj.;  pl.  condecents 
condecentment  adv. 
condecoració  (i-ó)  /.;  pl.  condecora¬ 
cions 

condecorar  verb  ia 
condeixebla  /.;  pl.  condeixebles 
condeixeble  m.;  pl.  condeixebles 
condemna  /.;  pl.  condemnes 
condemnable  adj.;  pl.  condemnables 
condemnació  (i-ó)  /.;  pl.  condemna¬ 
cions 

eondemnador  mod.  2  b 
condemnament  m.;  pl.  condemna- 
ments 

condemnar  verb  ia 
condemnatori  mod.  10 
condensabilitat  /. 

condensable  adj. ;  pl.  condensables 
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COXFE 


CONFO 


condensació  (i-ó)  /.;  pl.  condensacions 
condensador  viod.  2b 
condensar  verb  ia 

condescendència  (i-a)  /.;  pl.  condes¬ 
cendències 

condescendent  adj.;  pl.  condescen¬ 
dents 

condescendir  verb  3a 
condícia  (i-a)  /.;  pl.  condícies 
condició  (i-ó)  /.;  pl.  condicions 
condicionadameut  (í-o)  adv. 
condicional  (í-o)  adj.;  pl.  condicionals 
condicionalment  (í-o)  adv. 
condicionament  (i-ó)  m.;  pl.  condicio¬ 
naments 

condicionar  (í-o)  verb  ia 
condignament  adv. 
condigne,  /.  condigna;  pl.  m.  i  f.  con- 
dignes 

condignitat  /. 

còndil  m.;  pl.  còndils 

condiloma  m.;  pl.  condilomes 

condiment  m.;  pl.  condiments 

condimentar  verb  la 

condol  m.;  pl.  condols 

condoldre’s  verb  4a 

condolença  /.;  pl.  condolences 

condolir-se  verb  3a 

condomini  m.;  pl.  condominis 

condonable  adj.;  pl.  condonables 

condonació  (i-ó)  /.;  pl.  condonacions 

condonador  mod.  2b 

condonar  verb  xa 

còndor  [ n .  d’ocell ]  m.;  pl.  còndors 
condormir-se  verb  3c 
condret,  /.  condreta;  pl.  m.  condrets, 
/.  condretes 

condrina  f.;  pl.  condrines 

conducció  (i-ó)  /.;  pl.  conduccions 

conducta  /.;  pl.  conductes 

conducte  m.;  pl.  conductes 

conductibilitat  ;  pl.  conductibilitats 

conductible  adj.;  pl.  conductibles 

conductor  mod.  2  b 

conduent  (u-é)  adj.;  pl.  conduents 

conduir  (u-í)  verb  2b 

conduplicat  mod.  5a 

a  coneguda  de  loc.  prep. 

coneixedor  mod.  2  b 

coneixement  m.;  pl.  coneixements 

coneixença  /.;  pl.  coneixences 

conèixer  verb  ça 

conestable  m.;  pl.  conestables 

confabulació  (i-ó)  /.;  pl.  confabulacions 

confabulador  mod.  2b 

confabular  verb  xa 

confecció  (i-ó)  /.;  pl.  confeccions 

confeccionador  (i-ó)  mod.  2  b 


confeccionar  (í-o)  verb  ia 
confederació  (i-ó)  /.;  pl.  confederacions 
confederadament  adv. 
confederar  verb  ia 
confederatiu  (-íu-)  mod.  6 
confegir  verb  3a 

conferència  (i-a),/.;  pl.  conferències 
conferenciant  (i-à)  m.;  pl.  conferen¬ 
ciants 

conferenciar  (i-à)  verb  if 
conferir  verb  3a 

confés,  /.  confessa;  pl.  m.  confessos, 
/.  confesses 
confessar  verb  ia 
confessió  (i-ó)  /.;  pl.  confessions 
confessional  (í-o)  m.;  pl.  confessionals 
confessionari  (í-o)  m.;  pl.  confessio¬ 
naris 

confessor  m.;  pl.  confessors 
confetti  [ital.]  m. 
confí  m.;  pl.  confins 
confiadament  (i-à)  adv. 
confiança  (i-à)  /.;  pl.  confiances 
confiar  (i-à)  verb  1} 
confiat  (i-à)  mod.  5a 
confidència  (i-a)  /.;  pl.  confidències 
confidencial  (i-à)  adj.;  pl.  confidencials 
confidencialment  (i-à)  adv. 
confidenciari  (i-à)  m.;  pl.  confiden- 
ciaris 

confident  adj.;  pl.  confidents 

confidentment  adv. 

configuració  (i-ó)  /.;  pl.  configuracions 

configurar  verb  ia 

confinament  m.;  pl.  confinaments 

confinar  verb  xa 

confirmació  (i-ó)  /.;  pl.  confirmacions 
confirmador  mod.  2  b 
confirmar  verb  ia 
confirma tiu  (-íu-)  mod.  6 
confirmatori  mod.  10 
confiscable  adj.;  pl.  confiscables 
confiscació  (i-ó)  /.;  pl.  confiscacions 
confiscar  verb  ib 

confit,  /.  confita;  pl.  m.  confits,  /.  con¬ 
fites 

confitar  verb  ia 
confiter  mod.  2a 

confiteria  (í-a)  /.;  pl.  confiteries 
confitura  /.;  pl.  confitures 
conflagració  (i-ó)  /.;  pl.  conflagracions 
conflicte  m.;  pl.  conflictes 
confluència  (u-é,  i-a)  /.;  pl.  confluèn¬ 
cies 

confluent  (u-é)  m.;  pl.  confluents 
confluir  (u-í)  verb  3  b 
confondre  verb  sff 

conformació  (i-ó)  /.;  pl.  conformacions 
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CONG 


conformadament  adv. 
conformador  [ n .  d'instr .]  m.;  pl.  con- 
formador’s 
conformar  verb  ia 
conforme  adj.;  pl,  conformes 
conformement  adv. 
conformista;  pl.  conformistes 
conformitat  /.;  pl.  conformitats 
confort  m.;  pl.  conforts 
confortable  adj.;  pl.  confortables 
confortablement  adv. 
confortació  (i-ó)  /.;  pl.  confortacions 
confortador  mod.  2b 
confortant  adj. ;  pl.  confortants 
confortar  verb  ia 
confortatiu  (-íu-)  mod.  6 
confrare  m.;  pl.  confrares 
confraressa  /.;  pl.  confraresses 
confraria  (í-a)  /.;  pl.  confraries 
confratemal  adj.;  pl.  confratemals 
confraternitat  /.;  pl.  confratemitats 
confraternitzar  verb  ia 
confrontable  adj.;  pl.  confrontables 
confrontació  (i-ó)  /.;  pl.  confrontacions 
confrontar  verb  la 

confús,  /.  confusa;  pl.  m.  confusos, 
/.  confuses 
confusament  adv. 
confusible  adj.;  pl.  confusibles 
confusió  (i-ó)  /.;  pl.  confusions 
confutable  adj. ;  pl.  confutables 
confutació  (i-ó)  /.;  pl.  confutacions 
confutar  verb  la 
congelable  adj.;  pl.  congelables 
congelació  (i-ó)  /.;  pl.  congelacions 
congelar  verb  ia 
congènere  adj.;  pl.  congèneres 
congenial  (i-à)  adj.;  pl.  congenials 
congeniar  (i-à)  verb  if 
congènit  mod.  na 
congesta  /.;  pl.  congestes 
congestió  (i-ó)  /.;  pl.  congestions 
congestionar  (í-o)  verb  la 
conglaçar  verb  id 

conglobació  (i-ó)  f.;  pl.  conglobacions 
conglobar  verb  la 

conglomeració  (i-ó)  /.;  pl.  conglomera¬ 
cions 

conglomerar  verb  ia 
conglomerat  m.;  pl.  conglomerats 
conglutinació  (i-ó)  /.;  pl.  conglutina- 
cions 

conglutinant  adj.;  pl.  conglutinants 
conglutinar  verb  ia 
congoixa  /.;  pl.  congoixes 
congoixar  verb  ia 
congoixós  mod.  36 
congoixosameut  adv. 


CONJ 

congost  m.;  pl.  congostos  [arc.  con¬ 
gosts] 

congraciar  (i-à)  verb  if 
congratulació  (i-ó)  /.;  pl.  congratula  - 
cions 

congratular  verb  ia 
congratulatori  mod.  10 
congre  m.;  pl.  congres 
congregació  (i-ó)  /.;  pl.  congregacions 
congregacionista  (l-o);  pl.  congrega- 
cionistes 

congregant  m.;  pl.  congregants 
congreganta  /.;  pl.  congregantes 
congregar  verb  ic 

congreny  [n.  d’instr.]  m.;  pl.  con- 
grenys 

congrés  m.;  pl.  congressos 
congressista;  pl.  congressistes 
congriar  (i-à)  verb  if 
congru,  /.  còngrua  (u-a);  pl.  m.  con- 
grus,  /.  còngrues 
còngruament  (u-a)  adv. 
congruència  (u-é,  i-a)  /.;  pl.  congruèn¬ 
cies 

congruent  (u-é)  adj. ;  pl.  congruents 

congruentment  (u-é)  adv. 

congruisme  (u-í)  m.;  pl.  congruismes 

congruista  (u-i);  pl.  congruistes 

congruïtat  (ú-i)  /.;  pl.  congruïtats 

conhort  m.;  pl.  conhorts 

cònic  mod.  12a 

cònicament  adv. 

conicina  /.;  pl.  conicines 

conífer  mod.  11a 

coniforme  adj. ;  pl.  coniformes 

conill  m.;  pl.  conills 

conilla  /.;  pl.  conilles 

conillada  /.;  pl.  conillades 

conillar  verb  la 

coniller  mod.  2a 

conillets  [n.  de  planta]  m.  pl. 

conirostre  m.;  pl.  conirostres 

coniza  [n.  de  planta]  /.;  pl.  conizes 

conjectura  /.;  pl.  conjectures 

conjecturable  adj.;  pl.  conjecturables 

conjecturablement  adv. 

conjectural  adj.;  pl.  conjecturals 

conjecturalment  adv. 

conjecturar  verb  ia 

conjugable  adj.;  pl.  conjugables 

conjugació  (i-ó)  /.;  pl.  conjugacions 

conjugal  adj. ;  pl.  conjugals 

conjugalment  adv. 

conjugar  verb  ic 

cònjuge;  pl.  cònjuges 

conjugi  m.;  pl.  conjugis 

conjuminar  verb  la 

conjunció  (i-ó)  /.;  pl.  conjuncions 
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CONSA 


CONSI 


conjunt,  /.  conjunta;  pl.  m.  conjunts, 
/.  conjuntes 
conjuntament  adv. 
conjuntiu  (-Ju-)  mod.  6  ( s.  j.) 
conjuntivitat  /.;  pl.  conjuntivitats 
conjuntivitis  f.;  pl.  conjuntivitis 
conjuntura  /.;  pl.  conjuntures 
conjur  m . ;  pl.  conjurs 
conjuració  (i-ó)  /.;  pl.  conjuracions 
conjurador  mod.  2b 
conjurament  m.;  pl.  conjuraments 
conjurar  verb  la 
conjutge  m.;  pl.  conjutges 
connatural  ad].;  pl.  connaturals 
connaturalitzadó  (i-ó)  /.;  pl.  connatu- 
ralitzacions 

connaturalitzar  verb  la 
connectar  verb  ia 
connectiu  (-íu-)  mod.  6 
connex,  /.  connexa;  pl.  m.  connexos, 
/.  connexes 
connexament  adv. 
connexió  (i-ó)  /.;  pl.  connexions 
connexitat  /.;  pl.  connexitats 
connivència  (i-a)  /.;  pl.  connivències 
connivent  ad].;  pl.  connivents 
connotar  verb  la 
connotatiu  (-íu-)  mod.  6 
connovici  m.;  pl.  connovicis 
connovícia  /.;  pl.  connovicies 
connubi  m.;  pl.  conuubis 
connubial  (i-à)  ad].;  pl.  connubials 
connumerar  verb  ia 
conoide  (-ói-)  adj.  (s.  m.);  pl.  co- 
noides 

conqueridor  mod.  2b 
conquerir  verb  3a 

conquesta  [= conquista]  /.;  pl.  con¬ 
questes 

conquiliologia  (i-ó,  i-a)  /. 
conquiliologista  (i-ó)  m.;  pl.  conqui  • 
liologistes 

conquilla  [cast.  concha,  ital.  conchi- 
glia]  /. ;  pl.  conquilles 
conquista  /.;  pl.  conquistes 
conquistador  mod.  2b 
conquistar  verb  ia 
conradís  mod.  4 
conrador  mod.  2b 
conrar.  V.  conrear 
conreador  (é-a)  mod.  2b 
conrear  (e-à)  verb  if 
conreria  (í-a)  /.;  pl.  conreries 
conreu  (-6u-)  m.;  pl.  conreus 
consagració  (i-ó)  /.;  pl.  consagracions 
consagrant  adj.;  pl.  consagrants 
consagrar  verb  ia 
consanguini  mod.  10 


consanguinitat  /.;  pl.  consanguinitats 
consciència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  consciències 
conscienciós  (i-é,  i-ó)  mod.  3b 
conscienciosament  (i-é,  i-ó)  adv. 
conscient  (i-é)  adj.;  pl.  conscients 
conscientment  (i-é)  adv. 
consectari  mod.  10 
consecució  (i-ó)  /.;  pl.  consecucions 
consecutiu  (-íu-)  mod.  6 
consecutivament  adv. 
consegüent  (-ué-)  adj.;  pl.  consegüents 
consegüentment  (-ué-)  adv. 
consell  m.;  pl.  consells 
conseller  mod.  2a 

consemblança  /.;  pl.  consemblances 
consemblant  adj.;  pl.  consemblants 
consensual  (u-à)  adj.;  pl.  consensuals 
consentida  /.;  pl.  consentides 
consentidor  mod.  2b 
consentiment  m.;  pl.  consentiments 
consentir  verb  3c 
consentit  mod.  5a 

conseqüència  (-ué-,  i-a)  /.;  pl.  conse¬ 
qüències 

conseqüent  (-ué-)  adj. ;  pl.  conseqüents 
conseqüentment  (-ué-)  adv. 
conseïge  m. ;  pl.  conserges 
conserva  /.;  pl.  conserves 
conservable  adj.;  pl.  conservables 
conservació  (i-ó)  /.;  pl.  conservacions 
conservador  mod.  2  b 
conservadoria  (í-a)  /.;  pl.  conserva- 
dories 

conservament  m. ;  pl.  conservaments 
conservar  verb  ia 
conservatori  m.;  pl.  conservatoris 
conserver  m.;  pl.  conservers 
considerable  adj.;  pl.  considerables 
considerablement  adv. 
consideració  (i-ó)  /.;  pl.  considera¬ 
cions 

consideradament  adv. 

considerant  m.;  pl.  considerants 

considerar  verb  la 

considerat  mod.  5a 

consigna  /.;  pl.  consignes 

consignació  (i-ó)  /.;  pl.  consignacions 

consignador  m.;  pl.  consignadors 

consignament  m.;  pl.  consignaments 

consignar  verb  za 

consignatari  mod.  10 

consiliari  (i-à)  m.;  pl.  consiliaris 

consirós  mod.  3b 

consirosament  adv. 

consistència  (i-a)  pl.  consistències 

consistent  adj.;  pl.  consistents 

consistentment  adv. 

consistir  verb  3a 


CONST 


CONTA 


consistori  m.;  pl.  consistoris 
consistorial  (i-à)  adj:;  pl.  consistorials 
consistorialment  (i-à)  adv. 
consoci  m.;  pl.  consocis 
consòcia  (i-a)  /.;  pl.  consòcies 
consogra  /.;  pl.  consogres 
consogre  m.;  pl.  consogres 
cònsol  m.;  bl.  cònsols 
consol  m.;  pl.  consols 
consola  /.;  pl.  consoles 
consolació  (i-ó)  /.;  pl.  consolacions 
consolat  [ der .  de  cònsol]  m.;  pl.  con¬ 
solats 

consolatiu  (-iu-)  mod.  6 

consolatori  mod.  io 

consolda  [n.  de  planta]  /.;  pl.  consoldes 

consolessa  pl.  consolesses 

consolidació  (i-ó)  /.;  pl.  consolidacions 

consolidar  verb  ia 

consolidatiu  (-íu-)  mod.  6 

consomé  [ fr .]  m.;  pl.  consomés 

consonància  (i-a)  /.;  pl.  consonàncies 

consonant  adj.;  pl.  consonants 

consonantment  adv. 

consonar  verb  ia 

consorci  m.;  pl.  consorcis 

consort  m.  i  /.;  pl.  consorts 

conspicu,  /.  conspícua  (u-a);  pl.  m. 

conspicus,  /.  conspícues 
conspícuament  (u-a)  adv. 
conspicuïtat  (ú-i)  /.;  pl.  conspicuïtats 
conspiració  (i-ó)  /.;  pl.  conspiracions 
conspirador  mod.  2  b 
conspirar  verb  ia 

constància  (i-a)  /.;  pl.  constàncies 
constant  adj.;  pl.  constants 
constantment  adv. 
constar  verb  ia 

constatació  (i-ó)  /.;  pl.  constatacions 
constatar  verb  la 

constel·lació  (i-ó)  /.;  pl.  constel·lacions 
constel·lar  verb  ia 
constel·lat  mod.  5a 

consternació  (i-ó)  /.;  pl.  consternacions 
consternar  verb  ia 

constipació  (i-ó)  /.;  pl.  constipacions 
constipament  m.;  pl.  constipaments 
constipar  verb  ia 
constipat  m.;  pl.  constipats 
constitució  (i-ó)  /.;  pl.  constitucions 
constitucional  (í-o)  adj.;  pl.  constitu¬ 
cionals 

constitucionalment  (í-o)  adv. 
constituent  (u-é)  adj.;  pl.  constituents 
constituir  (u-í)  verb  3b 
constitutiu  (-íu-)  mod.  6 
constrenyedor  mod.  2  b 
constrènyer  verb  2cc 


constrenyible  adj.;  pl.  constrenyibles 
constrenyiment  m.;  pl.  constrenyi- 
ments 

constricció  (i-ó)  /.;  pl.  constriccions 
constrictiu  (-íu-)  mod.  6 
Constrictor  mod.  2  b 
constringent  adj. ;  pl.  constringents 
construcció  (i-ó)  /.;  pl.  construccions 
constructiu  (-íu-)  mod.  6 
constructivament  adv. 
constructor  mod.  2b 
construir  (u-í)  verb  3b 
consubstanciació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  con- 
substanciacions 

consubstancial  (i-à)  adj.;  pl.  consubs¬ 
tancials 

consubstancialitat  (i-à)  /. 
consubstancialment  (i-à)  adv. 
consueta  (u-é)  m.;  pl.  consuetes 
consuetes  (u-é)  /.  pl. 
consuetud  (ú-e)  /.;  pl.  consuetuds 
consuetudinari  (ú-e)  mod.  10 
consuetudinàriament  (ú-e,  i-a)  adv. 
consular  adj.;  pl.  consulars 
consulta  /.,-  pl.  consultes 
consultable  adj.;  pl.  consultables 
consultació  (i-ó)  /.;  pl.  consultacions 
consultar  verb  ia 
consultiu  (-íu-)  mod.  6 
consultor  mod.  2b 
consultori  m.;  pl.  consultoris 
consum  m.;  pl.  consums 
consumació  (i-ó)  /.,-  pl.  consumacions 
consumadament  adv. 
consumador  mod.  2b 
consumar  verb  ia 
consumatiu  (-íu-)  mod.  6 
consumible  adj.;  pl.  consumibles 
consumidor  mod.  2b 
consumiment  m.;  pl.  consumiments 
consumir  verb  3a 

consumpció  (i-ó)  /.;  pl.  consumpcions 
consumptiu  (-íu-)  mod.  6 
contabescència  /.;  pl.  contabescèn- 
cies 

contabescent  adj.;  pl.  contabescents 
contacte  m.;  pl.  contactes 
contagi  m.;  pl.  contagis 
contagiar  (i-à)  verb  if 
contagio  (i-ó)  /.;  pl.  contagions 
contagiós  (i-ó)  mod.  3b 
contagiosament  (i-ó)  adv. 
contalla  f.;  pl.  contalles 
contaminable  adj.:  pl.  contamina- 
bles 

contaminació  (i-ó)  /.;  pl.  contamina¬ 
cions 

contaminar  verb  la 
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CONTI 


CONTRAD 


contar  verb  xa 

contar:  sin.  relatar  |  comptar:  sin.  cal¬ 
cular,  evaluar 

contarella  /.;  pl.  contarelles 
conte  [de  contar]  m.;  pl.  contes 
contemperació  (i-ó)  /.;  pl.  contempe- 
racions 

contemplació  (i-ó)  /.;  pl.  contempla¬ 
cions 

contemplador  mod.  2b 
contemplar  verb  xa 
contemplatiu  (-íu-)  mod.  6 
contemplativament  adv. 
contemporaneïtat  (é-i)  /.;  pl.  contem¬ 
poraneïtats 
contemporani  mod.  io 
contemporàniament  (i-a)  adv. 
contemporització  (i-ó)  /.;  pl.  contem- 
poritzacions 
contemporitzar  verb  ia 
contemptible  adj.;  pl.  contemptibles 
contenció  (i-ó)  /.;  pl.  contencions 
contenciós  (i-ó)  mod.  3b 
contenciosament  (i-ó)  adv. 
contendent  adj.;  pl.  contendents 
con  tendre  verb  56 
contenir  verb  xja 

content,  /.  contenta;  pl.  m.  contents, 
/.  contentes 

contentació  (i-ó)  /.;  pl.  contentacions 
contentiu  (-íu-)  mod.  6 
conterrani  mod.  10 
contertulià  (i-à)  mod.  xa 
contesta  /.;  pl.  contestes 
contestable  adj.;  pl.  contestables 
contestació  (i-ó)  /.;  pl.  contestacions 
contestar  verb  ia 
conteste  adj.;  pl.  contestes 
context  m.;  pl.  contextos 
contextura  /.;  pl.  con  textures 
contigu,  /.  contigua  (-uà-);  pl.  m.  con¬ 
tigus,  /.  contigües 
contiguament  (-ua-)  adv. 
contigüitat  (-uí-)  /.;  pl.  contigüitats 
continença  /.;  pl.  con  tinences 
continent  adj.  (s.  m.);  pl.  continents 
continental  adj.;  pl.  continentals 
continentment  adv. 
contingència  (i-a)  /.;  pl.  contingències 
contingent  adj.  ( s .  m . ) ;  pl.  contin¬ 
gents 

contingentment  adv. 
contingut  m.;  pl.  continguts 
continu,  /.  contínua  (u-a);  pl.  m.  con¬ 
tinus,  f.  continues 

continuable  (u-à)  adj.;  pl.  continuables 
continuació  (u-à,  i-ó)  pl.  continua¬ 
cions 


continuadament  (u-à)  adv. 
continuador  (ú-a)  mod.  2b 
contínuament  (u-a)  adv. 
continuar  (u-à)  verb  if 
continuatiu  (ú-a,  -íu-)  mod.  6 
continuïtat  (ú-i)  /.;  pl.  continuïtats 
contorbació  (i-ó)  /.;  pl.  contorbacions 
contorbar  verb  ia 
contorn  m.;  pl.  contorns 
contornar  verb  ia 
eontomejar  verb  xe 
contorsió  (i-ó)  /.;  pl.  contorsions 
contra  prep. 

contraacusació  (i-ó)  /.;  pl.  contraacu- 
sacions 

contraalmirall  m.;  pl.  contraalmiralls 
contrabaix  m.;  pl.  contrabaixos 
contrabalançar  verb  id 
contraban  m.;  pl.  contrabans 
contrabanda  /.;  pl.  contrabandes 
contrabandista;  pl.  contrabandistes 
contrabarra  /.;  pl.  contrabarres 
contrabarrat  mod.  5a 
contrabarrera  /.;  pl.  contrabarreres 
contrabateria  (i-a)  /.;  pl.  contrabate- 
ries 

contrabatre  verb  2a 
contracalcar  verb  xb 
contracanal  m.;  pl.  contracanals 
contracanvi  m.;  pl.  contracanvis 
contracció  (i-ó)  /.;  pl.  contraccions 
contracédula  pl.  contracèdules 
contracivadera  /.;  pl.  contracivaderes 
contraclaror  /.;  pl.  contraclarors 
contraclau  (-àu-)  pl.  contraclaus 
contracop  m.;  pl.  contracops 
a  contracor  loc.  adv. 
contracorrent  m.;  pl.  contracorrents 
contracta  /.;  pl.  contractes 
contractació  (i-ó)  /.;  pl.  contractacions 
contractant  adj.;  pl.  contractants 
contractar  verb  xa 
contracte  m.;  pl.  contractes 
contracte,  /.  contracta;  pl.  m.  i  /.  con¬ 
tractes 

contràctil  adj.;  pl.  contràctils 
contractilitat  /.;  pl.  contractilitats 
contractista  m.;  pl.  contractistes 
contractual  (u-à)  adj.;  pl.  contractuals 
contractura  pl.  contractures 
contrada  [sin.  encontrada]  /.;  pl.  con¬ 
trades 

contradansa  /. ;  pl.  contradanses 
contradeclaració  (i-ó)  /.;  pl.  contrade- 
claracions 

contradefensa  /.;  pl.  contradefenses 
contradicció  (i-ó)  /.;  pl.  contradiccions 
contradictor  mod.  2  b 
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CONTRAP 


CONTRAV 


contradictori  mod.  10 
contradictòriament  (i-a)  adv. 
contradient,  (i-é)  ad].;  pl.  contradients 
contradir  verb  6h 

contraemboscada  /.;  pl.  contraembos- 
cades 

contraent  ad].;  pl.  contraents 
contraenvit  m.;  pl.  contraenvits 
contraescarpa  /.;  pl.  contraescarpes 
contraescriptura  /.;  pl.  contraescrip- 
tures 

contraespatller  m.;  pl.  contraespatllers 
contraextensió  (i-ó)  /.;  pl.  contraex- 
tensions 

contrafaedor  (à-e)  mod.  2  b 
contrafaent  adj.;  pl.  contrafaents 
contrafaixat  mod.  sa 
contrafallar  verb  la 
contrafer  verb  6  gg 

contrafet,  /.  contrafeta;  pl.  m.  con¬ 
trafets,  /.  contrafetes 
contrafilera  /.;  pl.  contrafileres 
contrafilet  m.;  pl.  contrafilets 
contrafort  m.;  pl.  contraforts 
contrafuga  /.;  pl.  contrafugues 
contrafur  m.;  pl.  contrafurs 
contragirar  verb  ia 
contraguàrdia  (-uà-,  i-a)  /.;  pl.  con- 
traguàrdies 

contraindicació  (i-ó)  /.;  pl.  contrain¬ 
dicacions 

contraindicar  verb  ib 
contralt  /.;  pl.  contralts 
contrallum  m.;  pl.  contrallums 
contramanar  verb  ia 
contramaniobra  (i-ó)  /.;  pl.  contra- 
maniobres 

contramarc  m.;  pl.  contramarcs 
contramarca  /.;  pl.  contramarques 
contramarcar  verb  ib 
contramarea  (é-a)  /.;  pl.  contramarees 
contramarxa  /.;  pl.  cc*ntramarxes  • 
contramarxar  verb  la 
contramestre  m.;  pl.  contramestres 
contramina  /.;  pl.  contramines 
contraminar  verb  la 
contramotlle  [0  contramotllo]  m.;  pl. 

contranrotlles  [o  contramotllos] 
contramur  m.;  pl.  contramurs 
contramuralla  /.;  pl.  contramuralles 
contranatural  adj.;  pl.  contranaturals 
contranota  /.;  pl.  contranotes 
contraobertura  /.;  pl.  contraobertures 
contraordre  /.;  pl.  contraordres 
contrapal  m.;  pl.  contrapals 
contrapart  /.;  pl.  contraparts 
contrapàs  m.;  pl.  contrapassos 
contrapassar  verb  xa 


a  contrapèl  loc.  adv. 
contrapès  m.;  pl.  contrapesos 
contrapesar  verb  ia 
contrapeu  (-éu-)  m.;  pl.  contrapeus 
contrapilastra  /.;  pl.  contrapilastres 
contraporta  /.,-  pl.  contraportes 
contraposar  verb  ia 
contraposició  (i-ó)  pl.  contraposi¬ 
cions 

contrapressió  (i-ó)  /.;  pl.  contrapres- 
sions  ' 

contraproduent  (u-é)  adj.;  pl.  contra¬ 
produents 

contraprojecte  m.;  pl.  contraprojectes 
contraproposició  (i-ó)  /.;  pl.  contra- 
proposicions 

contraprova  /.;  pl.  contraproves 
contrapunt  m.;  pl.  contrapunts 
contrapuntar  verb  ia 
contrapuntejar  verb  xe 
contrapuntista;  pl.  contrapuntistes 
contrapunxó  m.;  pl.  contrapunxons 
contraquerella  /.;  pl.  contraquerelles 
contraquilla  pl.  contraquilles 
contrarebut  m.;  pl.  contrarebuts 
contrareforç  m.;  pl.  contrareforços 
contraregistre  m.;  pl.  contraregistres 
contrarèplica  /.;  pl.  contrarèpliques 
contrarequesta  /.,-  pl.  contrareques- 
tes 

contrarestar  verb  ia 
contrarevolució  (i-ó)  /.;  pl.  contra- 
revolucions 
contrari  mod.  10 
contràriament  (i-a)  adv. 
contrariar  (i-à)  verb  if 
contrariejar  (í-e)  verb  ie 
contrarietat  (í-e)  /.;  pl.  contrarietats 
contrariés  (i-ó)  mod.  3b 
contraroda  /.;  pl.  contrarodes 
contraronda  /.;  pl.  contrarondes 
contrasegell  m.;  pl.  contrasegells 
contrasegellar  verb  la 
contrasentit  m.;  pl.  contrasentits 
contrasenya  /.;  pl.  contrasenyes 
contrasignar  verb  ia 
contrast  m.;  pl.  contrastos  [arc.  con¬ 
trasts] 

contrastament  m.;  pl.  contrastaments 
contrastant  adj. ;  pl.  contrastants 
contrastar  verb  la 
contratall  m.;  pl.  contratalls 
contratemps  m.;  pl.  contratemps 
contratrinxera  /.;  pl.  contratrinxeres 
contraure  (-àu-)  verb  6dd 
contra  vall  m.;  pl.  contra  valls 
contravenció  (i-ó)  /.;  pl.  contraven- 
cions 
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CONV 


COOP 


contravenir  verb  15a 
contravent  m.;  pl.  contra  vents 
contraventor  mod.  2  b 
contra  verí  m.;  pl.  contra  verins 
contravidriera  (i-é)  /.;  pl.  contravi 
drieres 

contraxifra  /.;  pl.  contraxifres 
contreure  (-éu-)  verb  6dd 
contribució  (i-ó)  /. ;  pl.  coutribucions 
contribuent  (u-é)  adj. ;  pl.  contribuents 
contribuïdor  (ú-i)  mod.  2b 
contribuir  (u-í)  verb  3b 
contributació  (i-ó)  /.;  pl.  contributa- 
cions 

contributari  mod.  10 
contributiu  (-íu-)  mod.  6 
contrició  (i-ó)  /.;  pl.  contricions 
contrincant  adj. ;  pl.  contrincants 
contristar  verb  ia 

contrit,  /.  contrita;  pl.  m.  contrits, 
/.  contrites 
contritament  adv. 

control  [fr.:  contróle]  m.;  pl.  controls 
controlador  mod.  2b 
controlar  verb  ia 

controvèrsia  (i-a)  /.;  pl.  controvèrsies 
controversista;  pl.  controversistes 
controvertible  adj. ;  pl.  controvertibles 
controvertiblement  adv. 
controvertir  verb  3a 
contuberni  m.;  pl.  contubernis 
contumaç  adj.;  pl.  m.  contumaços, 
/.  contumaces 

contumàcia  (i-a)  /.;  pl.  contumàcies 
contumaçment  adv. 
contumèlia  (i-a)  /.;  pl.  contumèlies 
contumeliós  (i-ó)  mod.  3b 
contumeliosament  (i-ó)  adv. 
contundent  adj.;  pl.  contundents 
contús,  /.  contusa;  pl.  m.  contusos, 
/.  contuses 

contusió  (i-ó)  /.;  pl.  contusions 
contusionar  (i-o)  verb  ia 
convalescència  (i-a)  /.;  pl.  convales¬ 
cències 

convalescent  adj.;  pl.  convalescents 
conveí  (e-í),  /.  conveïna;  pl.  m.  con¬ 
venis,  /.  conveïnes 
convèncer  verb  2d 
convencible  adj.;  pl.  convencibles 
convenciment  m.;  pl.  convenciments 
convenció  (i-ó)  /.;  pl.  convencions 
convencional  (i-o)  adj.;  pl.  conven¬ 
cionals 

convencionalment  (i-o)  adv. 
conveni  m.;  pl.  convenis 
conveniència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  conve¬ 
niències 


convenient  (i-é)  adj.;  pl.  convenients 
convenientment  (i-é)  adv. 
convenir  verb  13a 
convent  m.;  pl.  convents 
conventicle  m.;  pl.  conventicles 
conventual  (u-à)  adj.;  pl.  conventuals 
conventualitat  (u-à)  /. 
conventualment  (u-à)  adv. 
convergència  (i-a)  /.;  pl.  convergències 
convergent  adj.;  pl.  convergents 
convergir  verb  3a 

convers,  /.  conversa;  pl.  m.  conversos, 
/.  converses 

conversa  /.;  pl.  converses 
conversació  (i-ó)  /.;  pl.  conversacions 
conversador  mod.  2  b 
conversar  verb  ia 
conversió  (i-ó)  /.;  pl.  conversions 
conversiu  (-íu-)  mod.  6 
convertible  adj.;  pl.  convertibles 
convertidor  m.;  pl.  convertidors 
convertiment  m.;  pl.  convertiments 
convertir  verb  3a 

convex,  /.  convexa;  pl.  m.  convexos, 
/.  con  vexes 

convexitat  /.;  pl.  convexitats 
convicció  (i-ó)  /.;  pl.  conviccions 
convicte,  /.  convicta;  pl.  m.  i  f.  con¬ 
victes 

convictor  m.;  pl.  convictors 
convidar  verb  ia 
convincent  adj.;  pl.  convincents 
convincentment  adv. 
convinença  /,;  pl.  convinences 
convinent  adj.;  pl.  convinents 
convit  m. ;  pl.  convits 
conviure  (-íu-)  verb  jc 
convivència  (i-a)  /.;  pl.  convivències 
convivent  adj.;  pl.  convivents 
convocació  (i-ó)  /.;  pl.  convocacions 
convocador  mod.  2  b 
convocar  verb  ib 
convocatori  mod.  10  (s.  f.) 
convuls,  /.  convulsa;  pl.  m.  convulsos, 
/.  convulses 
convulsament  adv. 
convulsió  (i-ó)  /.;  pl.  convulsions 
convulsiu  (-íu-)  mod.  6 
convulsivament  adv. 
conxa  /.;  pl.  conxes 
conxorxa  /.;  pl.  conxorxes 
cooperació  (o-ó,  i-ó)  /.;  pl.  coopera¬ 
cions 

cooperador  (ó-o)  mod.  2  b 
cooperar  (o-ó)  verb  ia 
cooperatiu  (ó-o,  -íu-)  mod.  6 
coopositor  (ó-o)  mod.  2b 
cooptació  (ó-o,  i-ó)  /.;  pl.  cooptacions 


—  160  — 


eoou 


CORE 


cooptar  (ó-o)  verb  ia 
coordenada  (o-ó)  /.;  pl.  coordenades 
coordenat  (o.-ó)  mod.  5a 
coordinació  (o-ó,  i-ó)  /.;  pl.  coordina¬ 
cions 

coordinadament  (o-ó)  adv. 
coordinador  (ó-o)  mod.  2  b 
coordinament  (ó-o)  m.;  pl.  coordina- 
ments 

coordinar  (o-ó)  verb  ia 
coordinatori  (ó-o)  mod.  10 
cop  m.;  pl.  cops 
cóp  [n.  de  mesura ]  m.;  pl.  cóps 
copa  /.;  pl.  copes 
copada  /.;  pl.  copades 
copaiba  (-ai-)  /.;  pl.  copaibes 
copaïna  (a-í)  /.;  pl.  copaïnes 
copal  adj.;  pl.  copals 
copar  verb  la 

copat  [ der .  de  copa]  mod.  5a 

copeig  m.;  pl.  copeigs 

copejament  m.;  pl.  copejaments 

copejar  verb  xe 

copel·la  pl.  copel·les 

copel·lació  (i-ó)  /.;  pl.  copel·lacions 

copel·lar  verb  la 

coper  m.;  pl.  copers 

copera  /.;  pl.  coperes 

còpia  (i-a)  pl.  còpies 

copiador  (í-a)  mod.  2b 

copiar  (i-à)  verb  if 

copiós  (i-ó)  mod.  3b 

copiosament  (i-ó)  adv. 

copista;  pl.  copistes 

copó  m.;  pl.  copons 

copó:  cast.  copón  |  cupó:  cast.  cupón 
copra  /.;  pl.  copres 
copròfag  mod.  12b 
copròlit  m.;  pl.  copròlits 
copropietari  (í-e)  m.;  pl.  copropietaris 
copropietària  (í-e,  i-a)  /.;  pl.  copropie- 
tàries 

copropietat  (í-e)  /.;  pl.  copropietats 

copsar  verb  ia 

còpula  /.;  pl.  còpules 

copulació  (i-ó)  /.;  pl.  copulacions 

copulador  mod.  2  b 

copular  verb  ia 

copulatiu  (-íu-)  mod.  6 

copulativament  adv. 

coquessa  /.;  pl.  coquesses 

coqueta  /.;  pl.  coquetes 

coquetament  adv. 

coquetejar  verb  ie 

coqueteria  (í-a)  /.;  pl.  coqueteries 

coquí  mod.  ic 

coquineria  (í-a)  /.;  pl.  coquineries 
coquinesa  pl.  coquineses 


cor  m.;  pl.  cors 

cor:  cast.  corazón,  fr.  cceur  |  chor: 
cast.  coro,  fr.  choeur 
coracoide  (-ói-)  adj.;  pl.  coracoides 
coradella  /.;  pl.  coradelles 
coragre  m.;  pl.  coragres 
coragror  /.;  pl.  coragrors 
coral  [der.  de  cor]  adj.;  pl.  corals 
coral,  &.  V.  corall,  &. 
coralet  [cast.  guindilla]  m.;  pl.  coralets 
coral·lí  mod.  ic 
coralment  adv. 
corall  m.;  pl.  coralls 
corallar  verb  ia 
coraller  m.;  pl.  corallers 
coratge  m.;  pl.  coratges 
coratjós  mod.  3b 
coratjosament  adv. 
corb  [cast.  cuervo]  m.;  pl.  corbs 
corb  [cast.  curvo],  /.  corba;  pl.  m. 

corbs,  /.  corbes 
corba  /.;  pl.  corbes 
corball  [n.  de  peix]  m.;  pl.  corballs 
corbar  verb  ia 
corbata  pl.  corbates 
corbatí  m.;  pl.  corbatins 
corbató  [dim.  de  corb  =  cuervo]  m .; 
pl.  corbatons 

corbella  [n.  d’instr.]  /.;  pl.  corbelles 
corbellot  [n.  d’instr .]  m.;  pl.  corbellots 
corbera  [der.  de  corb  =  cuervo]  /.;  pl 
corberes 

corbeta  /.;  pl.  corbetes 

corc  m.;  pl.  corcs 

corcadura  /.;  pl.  corcadures 

corcar  verb  ib 

corcó  m.;  pl.  corcons 

corda  /.;  pl.  cordes 

cordada  /.;  pl.  cordades 

cordam  m.;  pl.  cordams 

cordar  verb  ia 

corda tge  m.;  pl.  cordatges 

cordell  m.;  pl.  cordells 

corder  m.;  pl.  corders 

corderia  (í-a)  /.;  pl.  corderies 

cordial  (i-à)  adj.;  pl.  cordials 

cordialitat  (i-à)  pl.  cordialitats 

cordialment  (i-à)  adv. 

cordifomie  adj.;  pl.  cordiformes 

cordill  m.;  pl.  cordills 

cordó  m.;  pl.  cordons 

cordoner  mod.  2a 

cordoneria  (í-a)  /.;  pl.  cordoneries 
cordonet  m.;  pl.  cordonets 
cordovà  m.;  pl.  cordovans 
cor-dur,  /.  cor-dura;  pl.  m.  cor-durs, 
f.  cor-dures 

corea  (é-a)  /.;  pl.  corees 
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coreògraf  (e-ó)  m.;  pl.  coreògrafs 
coreografia  (e-ó,  í-a)  /. 
coreogràfic  (é-o)  mod.  12 
coreu  (-éu-)  m.;  pl.  coreus 
corfondre’s  verb  5ff 
corgclar  verb  ia 
coriaci  (i-à)  mod.  10 
coriambe  (i-à)  m.;  pl.  coriambes 
coriàmbic  (i-à)  mod.  12 
coriandre  (i-à)  m.;  pl.  coriandres 
corifeu  (-cu-)  m.;  pl.  corifeus 
corimbe  m.;  pl.  corimbes 
corimbífer  mod.  11a 
cori-mori  m.;  pl.  cori -moris 
corindó  m . ;  pl.  corindons 
corinti,  /.  coríntia  (i-a);  pl.  m.  corintis, 
/.  corínties 

còrion  (i-o)  m.;  pl.  còrions 

coripètala  adj.  /.;  pl.  coripètales 

corisòpal  adj.  m.;  pl.  corisèpals 

coriza  m.;  pl.  corizes 

corma  /.;  pl.  cormes 

cormorà  m.;  pl.  corniorans 

corn  m.;  pl.  corns 

cornac  m.;  pl.  cornacs 

cornada  /.;  pl.  coniades 

comalera  /.;  pl.  cornaleres 

cornalina  /.;  pl.  cornalines 

cornaló  m.;  pl.  cornalons 

cornamusa  /.;  pl.  comamuses 

cornamusaire  (-ài-);  pl.  comamusaires 

corneïtis  (e-í)  /.;  pl.  corneïtis 

comella  [ n .  d’ocell ]  f.;  pl.  comelles 

corneta  /.  i  m.;  pl.  cornetes 

cometí  m.;  pl.  cometins 

corni  mod.  9  (s.  f.) 

comiforme  adj.;  pl.  corniformes 

comuar-se  (u-à)  verb  if 

cornucòpia  (i-a)  /.;  pl.  cornucòpies 

cornúpeta;  pl.  cornúpetes 

cornut  mod.  5c 

corografia  (í-a)  /. 

corogràfic  mod.  12a 

coroïdal  (ó-i)  adj.  /.;  pl.  coroïdals 

coroide  (-ói-)  adj.  (s.f.);  pl.  coroides 

corol·la  /.;  pl.  corol·les 

corol·lari  m.;  pl.  corol·laris 

corol·li  mod.  ic 

corol·liforme  adj.;  pl.  corol·liformes 
coromina  [sin.  quintana]  /.;  pl.  Coro¬ 
mines 

corona  /.;  pl.  corones 

coronació  (i-ó)  /.;  pl.  coronacions 

coronal  adj.;  pl.  corouals 

coronament  m.;  pl.  coronaments 

coronar  verb  la 

coronari  mod.  10 

corondell  rn . ;  pl.  corondells 


coronel  m.;  pl.  coronels 
coronela  /.;  pl.  coroneles 
coroneta  /.;  pl.  coronetes 
coronisa  /.;  pl.  coronises 
coronoide  (-ói-)  adj.;  pl.  coronoides 
corpendre  [ per  corprendre]  verb  $ee 
corpenta  /.;  pl.  corpentes 
còrpora  /.;  pl.  còrpores 
corporació  (i-ó)  /.;  pl.  corporacions 
corporal  adj.;  pl.  corporals 
corporalitat  pl.  corporalitats 
corporalment  adv. 
corporatiu  (-íu-)  mod.  6 
corporativament  adv. 
corporeïtat  (é-i)  /.;  pl.  corporeïtats 
corpori  mod.  9 
corpòriament  (i-a) 
corporificar  verb  ib 
corprendre  [li.  corpendre]  verb  5ce 
corpulència  (i-a)  /.;  pl.  corpulències 
corpulent  /.  corpulenta;  pl.  m.  cor 
pulents,  /.  corpulentes 
corpus  m.;  pl.  corpus 
corpuscle  m.;  pl.  corpuscles 
corpuscular  adj.;  pl.  corpusculars 
corral  m.;  pl.  corrals 
corraler  mod.  2a 
corranda  /.;  pl.  corrandes 
córrec  m.;  pl.  córrecs 
correcames  m.;  pl.  correcames 
correcció  (i-ó)  /.;  pl.  correccions 
correccional  (í-o)  adj.;  pl.  correccio 
nals 

correctament  adv. 

correcte,  /.  correcta;  pl.  m.  i  f.  correc 
tes 

correctiu  (-íu-)  mod.  6 
corrector  mod.  2  b 
a  corre-cuita  loc.  adv. 
corredemptor  mod.  2b 
corredissa  /.;  pl.  corredisses 
corredor  mod.  2  b 

corredora  [ n .  loc.]  /.;  pl.  corredores 
corrédoria  (í-a)  /.;  pl.  corredories 
corregència  (i-a)  /.;  pl.  corregències 
corregent  adj. ;  pl.  corregcnts 
corregible  adj.;  pl.  corregibles 
corregidor  mod.  2  b 
corregiment  m.;  pl.  corregiments 
corregir  verb  3a 

corregnant  adj.;  pl.  corregnants 
corregnar  verb  ía 
correguda  /.;  pl.  corregudes 
correig  m.;  pl.  correigs 
correlació  (i-ó)  /.;  pl.  correlacions 
correlatiu  (-íu-)  mod.  6 
correlativament  adv. 
correligionari  (í-o)  mod.  10 
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corrença  /.;  pl.  corrences 
corrent  adj.  (s.  m.J;  pl.  corrents 
correntia  (í-a),  /.;  pl.  correnties 
correntment  adv. 
corrents  adv. 
córrer  verb  8 

correspondència  (i-a)  /.;  pl.  correspon¬ 
dències 

correspondre  verb  5c 
corresponent  adj.;  pl.  corresponents 
corresponentmeut  adv. 
corresponsal  adj.;  pl.  corresponsals 
corretatge  m.;  pl.  corretatges 
corre tger  [6.]  m.;  pl.  corretgers 
corretgeta  [6.]  /.;  pl.  corretgetes 
corretja  [&.]  pl.  corretges 
corretjada  [6.]  /.;  pl.  corretjades 
corretjanr  [6.]  m.;  pl.  corretjams 
corretjola  [ b .]  /.;  pl.  corretjoles 
corretjós  [6.]  mod.  3b 
correu  (-éu-)  m.;  pl.  correus 
corriment  m.;  pl.  corriments 
corriol  (i-ó)  m.;  pl.  corriols 
corriolada  (í-o)  pl.  corriolades 
corrípies  /.  pl. 
corró  m.;  pl.  corrons 
cor -robat  mod.  5a 

corroboració  (i-ó)  /.;  pl.  corroboracions 
corroborant  adj.;  pl.  corroborants 
corroborar  verb  ia 
corroboratiu  (-íu-)  mod.  6 
corroir  (o-i)  verb  3b 
corrompiment  m.;  pl.  corrompiments 
corrompre  verb  2a 
corrompudament  adv. 
corrosible  adj.;  pl.  corrosibles 
corrosió  (i-ó)  /.;  pl.  corrosions 
corrosiu  (-íu-)  mod.  6 
corrua  (ú-a)  /.;  pl.  corrues 
corrugació  (i-ó)  /.;  pl.  corrugacions 
corrupció  (i-ó)  /.;  pl.  corrupcions 
corruptament  adv. 

corrupte,  f.  corrupta;  pl.  m.  i  f.  cor¬ 
ruptes 

corruptela  pl.  corrupteles 
corruptibilitat  /. 
corruptible  adj.;  pl.  corruptibles 
corruptiu  (-íu-)  mod.  6 
corruptivament  adv. 
corruptor  mod.  2  b 
corsari  tn.;  pl.  corsaris 
Corsecar  verb  ib 
corser  m.;  pl.  corsers 
cort  /.;  pl.  corts 
cortal  m.;  pl.  cortals 
cortaler  m.;  pl.  cortalers 
cortejar  \der.  dc  cort]  verb  ie 
Cp.  curtejar,  der.  de  curt 


cortès  mod.  3a 
cortesà  mod.  la 
cortesament  adv. 

cortesania  (í-a)  /.;  pl.  cortesanies 
cortesia  (í-a)  /.;  pl.  cortesies 
cortical  adj.;  pl.  corticals 
corticina  /.;  pl.  corticines 
cortina  /.;  pl.  cortines 
cortinatge  m.;  pl.  cortinatges 
còrvid  m.;  pl.  còrvids 
corxera  /,;  pl.  corxeres 
cos  m.;  pl.  cossos 
cós  m.;  pl.  cóssos 

cos:  cast.  cuerpo  |  cós:  cast.  coso,  corso 
cosa  /.;  pl.  coses 

coscoll  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  coscolls 
coscollar  m.;  pl.  coscoliars 
cosconilla  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  cosco- 
nilles 

cosí  m.;  pl.  cosins 
cosidor  [n.  /oc.]  m.;  pl.  cosidors 
cosidora  /.;  pl.  cosidores 
cosidura  /.;  pl.  cosidures 
cosina  pl.  cosines 
cosinatge  m.;  pl.  cosinatges 
cosir  verb  3fj 

cosmètic  m.;  pl.  cosmètics 
còsmic  mod.  12a 

cosmogonia  (í-a)  /.;  pl.  cosmogonies 

cosmogònic  mod.  12a 

cosinògraf  m.;  pl.  cosmògrafs 

cosmografia  (í-a)  /. 

cosmogràfic  mod.  12a 

cosmòleg  m.;  pl.  cosmòlegs 

cosmologia  (í-a)  /. 

cosmològic  mod.  12a 

cosmopolita;  pl.  cosmopolites 

cosinorama  m . ;  pl.  cosmorames 

cosmos  m. 

cossar  verb  ia 

cossatge  m.;  pl.  cossatges 

cossecant  /.;  pl.  cossecants 

cosset  m.;  pl.  cossets 

cossi  m.;  pl.  cossis 

cossinus  m.;  pl.  cossinus 

cost  m.;  pl.  costos  [arc.  costs] 

costa  /.;  pl.  costes 

costal  adj.;  pl.  costals 

costal  m.;  pl.  costals 

costaner  mod.  2a 

costar  verb  la 

costat  m.;  pl.  costats 

costejar  verb  ie 

costell  [cast.  picota]  m.;  pl.  costells 
costella  /.;  pl.  costelles 
costellada  /.;  pl.  costellades 
costellam  rn . ;  pl.  costellams 
costellut  mod.  5c 
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coster  m.;  pl.  costers 

coster  mod.  2a 

costera  /.;  pl.  costeres 

costerejar  verb  ie 

costerós  mod.  3b 

costerut  mod.  5c 

costós  mod.  3b 

costosament  adv. 

costum  m.;  pl.  costums 

costura  /.;  pl.  costures 

cot,  /.  cota;  pl.  m.  cots,  /.  cotes 

cota  /.;  pl.  cotes 

cotador  mod.  2b 

cotamaUer  m.;  pl.  cotamallers 

cotangent  /.;  pl.  cotangents 

cotar  verb  ia 

cotí  m.;  pl.  cotins 

còtila  /.;  pl.  còtiles 

cotilèdon  m.;  pl.  cotilèdons 

cotiledoni,  /.  cotiledòuia  (i-a);  pl.  m. 

cotiledonis,  /.  cotiledònies 
cotiloide  (-6i-)  adj.;  pl.  cotiloides 
cotilla  /.;  pl.  cotilles 
cotillaire  (-ài-);  pl.  cotillaires 
cotilló  m.;  pl.  cotillons 
cotitzable  adj.;  pl.  cotitzables 
cotització  (i-ó)  /.;  pl.  cotitzacions 
cotitzar  verb  ia 
cotna  /.;  pl.  cotries 
cotnar  verb  la 
cotó  m.;  pl.  cotons 
cotoliu  (-ÍU-)  [n.  d’ocell]  m.;  pl.  co- 
tolius 

cotoliva  [«.  d’ocell]  /.;  pl.  cotolives 

cotonada  /.;  pl.  cotonades 

cotonaire  (-ài-);  pl.  cotonaires 

cotoner  mod.  2a 

cotonina  /.;  pl.  cotonines 

cotonós  mod.  3b 

cotorra  /.;  pl.  cotorres 

coturn  m.;  pl.  coturns 

cotutor  mod.  2  b 

cotxada  pl.  cotxades 

cotxe  m.;  pl.  cotxes 

cotxer  mod.  2a 

cotxeria  (i-a)  /.;  pl.  cotxeries 
coudinar  (-óu-)  m.;  pl.  coudinars 
coure  (-óu-)  m.;  pl.  coures 
coure  (-óu-)  verb  6aa 
courer  (-óu-)  m.;  pl.  courers 
cova  /.;  pl.  coves 
covada  /.;  pl.  covades 
covador  m.;  pl.  covadors 
covament  m.;  pl.  covaments 
covar  verb  ia 

covard,  f.  covarda;  pl.  m.  covards, 
f.  covardes 
oovardament  adv. 


covardia  (í-a)  /.;  pl.  covardies 
covarot  m.;  pl.  covarots 
cove  m.;  pl.  coves  [arc.  còvens] 
covenada  /.;  pl.  covenades 
coxal  adj.;  pl.  coxals 
coxàlgia  (i-a)  /.;  pl.  coxàlgies 
coxofemoral  adj.;  pl.  coxofemorals 
crac  m.;  pl.  cracs 
cracar  verb  ib 
cranc  m.;  pl.  crancs 
crani  m.;  pl.  cranis 
cranià  (i-à)  mod.  1a 
cranial  (i-a)  adj.;  pl.  cranials 
craniologia  (i-ó,  í-a)  /. 
craniòmetre  (i-ó)  m.;  pl.  craniòmetres 
craniotomia  (i-ó,  í-a)  /.;  pl.  cranioto- 
mies 

cràpula  /.;  pl.  cràpules 
crapulós  mod.  3b 

cras,  /.  crassa;  pl.  m.  crassos,  /.  crasses 
crasi  /.;  pl.  crasis 
crassament  adv. 
crasses  /.  pl. 

crassitud  /.;  pl.  crassituds 
cràter  m.;  pl.  cràters 
cràtera  /.;  pl.  cràteres 
cratícula  /.;  pl.  cratícules 
creable  (e-à)  adj.;  pl.  creables 
creació  (e-à,  i-ó)  /.;  pl.  creacions 
creador  (é-a)  mod.  2  b 
crear  (e-à)  verb  if 
creatina  (é-a)  /.;  pl.  creatines 
crebantar  verb  la 
credença  /.;  pl.  credences 
credencer  m.;  pl.  credencers 
credencial  (i-à)  /.;  pl.  credencials 
credibilitat  /. 
crèdit  m.;  pl.  crèdits 
creditor  [cast.  acreedor]  mod.  2b 
credo,  m.;  pl.  credos 
crèdul,  /.  crèdula;  pl.  m.  crèduls  ,/.  crè- 
dules 

credulitat  /.;  pl.  credulitats 
creença  (e-é)  /.;  pl.  creences 
creïble  (e-í)  adj.;  pl.  creïbles 
creïblement  (e-í)  adv. 
creient  (e-ié)  adj.;  pl.  creients 
creixement  m.;  pl.  creixements 
creixenar  [der.  de  créixens]  m.;  pl.  crei- 
xenars 

creixença  pl.  creixences 
créixens  m.  pl. 
creixent  m.;  pl.  creixents 
créixer  verb  9 b 

creiximoni  m.;  pl.  creiximonis 
crema  /.;  pl.  cremes 
cremació  (i-ó)  pl.  cremacions 
cremada  /.;  pl.  cremades 


CRIC 


CRIS 


cremadís  mod.  4 
cremadissa  /.,;  pl.  cremadisses 
cremador  mod.  2  b 
cremall  m.;  pl.  cremalls 
cremaller  m.;  pl.  cremallers. 
cremallera  /.;  pl.  cremalleres 
cremalló  m.;  pl.  cremallons 
cremallot  m.;  pl.  cremallots 
cremar  verb  ia 
crematori  mod.  10 
cremell  m.;  pl.  cremells 
cremor  /.;  pl.  cremors 
crémor  m.;  pl.  crémors 
creosota  (é-o)  pl.  creosotes 
crepitació  (i-ó)  /.;  pl.  crepitacions 
crepitar  verb  ia 
crepuscle  m.;  pl.  crepuscles 
crepuscular  adj.;  pl.  crepusculars 
crescendo  [ ital .]  m.;  pl.  crescendos 
crescuda  pl.  crescudes 
cresilic  mod.  12a 
cresilol  m.;  pl.  cresilols 
cresp  m.;  pl.  crespos  [arc.  cresps] 
crespador  m.;  pl.  crespadors 
crespar  verb  xa 
crespell  m.;  pl.  crespells 
crespella  /.;  pl.  crespelles 
crespinell  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  cres- 
pinells 

crespinella  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  cres¬ 
pinell  es 

crespó  m.;  pl.  crespons 

cresta  /.;  pl.  crestes 

crestador  [n.  d’instr .]  m.;  pl.  crestadors 

crestar  verb  ia 

crestat  m.;  pl.  crestats 

cresteria  (í-a)  /.;  pl.  cresteries 

crestomatia  (í-a)  /.;  pl.  crestomaties 

creta  /.;  pl.  cretes 

cretaci  mod.  10 

cretí  mod.  ic 

cretinisme  m.;  pl.  cretinismes 

cretona  /.;  pl.  cretones 

creu  (-éu-)  /.;  pl.  creus 

creuar  (e-uà)  verb  ia 

creuer  (e-ué)  m.;  pl.  creuers 

creuera  (e-ué)  /.;  pl.  creueres 

creure  (-éu-)  verb  6c 

cria  (í-a)  /.;  pl.  cries 

criador  (í-a)  m.;  pl.  criadors 

criança  (i-à)  /.;  pl.  criances 

criar  (i-à)  verb  if 

criat  (i-à)  mod.  5a 

criatura  (í-a)  /.;  pl.  criatures 

criaturada  (i-à)  /.;  pl.  criaturades 

criaturer  (i-à)  mod.  2a 

eric  m.;  pl.  crics 

cric-crac  m.;  pl.  cric-cracs 


cricoide  (-ói-)  adj.  (s.  m.J;  pl.  cri- 
coides 

crida  /.;  pl.  crides 
cridadissa  /.;  pl.  cridadisses 
cridador  mod.  2b 
cridaire  (-ài-);  pl.  cridaires 
cridaner  mod.  2a 
cridar  verb  xa 

cridòria  (i-a)  /.;  pl.  cridòries 
crim  m.;  pl.  crims 
criminal  adj.;  pl.  criminals 
criminalista  m.;  pl.  criminalistes 
criminalitat  /.;  pl.  criminalitats 
criminalitzar  verb  ia 
criminalment  adv. 
criminologia  (í-a)  /. 
criminós  mod.  3b 
criminosament  adv. 
crin  m.;  pl.  crins 
crina  /.;  pl.  crines 
crinera  pl.  crineres 
crinolina  /.;  pl.  crinolines 
crinut  mod.  5c 

crioll  (i-ó),  /.  criolla;  pl.  m.  criolls, 
/.  criolles 

crioscopi  (í-o)  m.;  pl.  crioscopis 
crioscòpia  (í-o,  i-a)  /. 
crioscòpic  (í-o)  mod.  12a 
cripta  pl.  criptes 
criptògam  mod.  11b 
criptogàmia  (i-a)  f. 
criptògraf  m.;  pl.  criptògrafs 
criptografia  (í-a)  /. 
criptogràfic  mod.  12a 
criptònim  mod.  11a 
crisàlide  /.;  pl.  crisàlides 
crisantem  m.;  pl.  crisantems 
crisi  /.;  pl.  crisis 
crisma  m.  i  /.;  pl.  crismes 
crismació  (i-ó)  /.;  pl.  crismacions 
crismal  m.;  pl.  crismals 
crismar  verb  ia 
crisocalc  m.;  pl.  crisocalcs 
crisocol·la  /.;  pl.  crisocol·les 
crisòlit  m. ;  pl.  crisòlits 
crispació  (i-ó)  /.;  pl.  crispacions 
crispar  verb  ia 
crispatiu  (-íu-)  mod.  6 
cristal·lí  mod.  ic 

cristal·litzable  adj.;  pl.  cristal·lí tzables 
cristal·lització  (i-ó)  /.;  pl.  cristal·litza¬ 
cions 

cristal·litzador  m . ;  pl.  cristal·litzadors 
cristal·litzar  verb  xa 
cristal·lografia  (í-a)  /. 
cristal·loide  (-ói-)  adj.  ( s.  m.);  pl.  cris- 
tal·loides 

cristal·lometria  (í-a)  /. 


CROS 


CUBI 


cristall  m.;  pl.  cristalls 
cristaller  m.;  pl.  cristallers 
cristalleria  (í-a)  /.;  pl.  cristalleries 
cristià  (i-à)  mod.  la 
cristianament  (i-à)  adv. 
cristiandat  (í-a)  /. 
cristianisme  (í-a)  m. 
cristianitzar  (i-à)  verb  ia 
Cristina  /.;  pl.  cristines 
crit  m.;  pl.  crits 
criteri  m.;  pl.  criteris 
crític  mod.  12a  ( s .  f.) 
criticable  adj.;  pl.  criticables 
criticador  mod.  2  b 
criticaire  (-ài-);  pl.  criticaires 
críticament  adv. 
criticar  verb  ib 
criticisme  m. 
critiquejador  mod.  2  b 
critiquejar  verb  ie 
crivell  [n.  d'instr .]  m.;  pl.  crivells 
crivellar  [der.  de  crivell]  verb  ia 
croada  (o-à)  /.;  pl.  croades 
croat  (o-à)  mod.  5a 
croc  m.;  pl.  crocs 
croca  /.;  pl.  croques 
crocant  m.;  pl.  crocants 
crom  m.;  pl.  croms 
cromat  m.;  pl.  cromats 
cromàtic  mod.  12a 
cromàticament  adv. 
cromatisme  m.;  pl.  cromatismes 
cròmic  mod.  12a 
cromlec  m.;  pl.  cromlecs 
cromolitografia  (í-a)  /.;  pl.  cromolito- 
grafies 

crònic  mod.  12a  (s.  f.) 
crònicament  adv. 
cronicitat  /.;  pl.  cronicitats 
cronicó  m.;  pl.  cronicons 
cronista;  pl.  cronistes 
cronògraf  m.;  pl.  cronògrats 
cronografia  (í-a)  /. 
cronòleg  m.;  pl.  cronòlegs 
cronologia  (í-a)  /. 
cronològic  mod.  12a 
cronològicament  adv. 
cronologista  m.;  pl.  cronologistes 
cronometrador  mod.  2b 
cronometrar  verb  ia 
cronòmetre  m.;  pl.  cronòmetres 
cronometria  (í-a)  /. 
cronoscopi  m.;  pl.  cronoscopis 
croquet  m.;  pl.  croquets 
croqueta  /.;  pl.  croquetes 
croquis  m.;  pl.  croquis 
croquisar  verb  ia 
crossa  /.;  pl.  crosses 


crosta  /.;  pl.  crostes 
crostam  m.;  pl.  crostains 
crostera  /.;  pl.  crosteres 
crostisser  m.;  pl.  crostissers 
crostó  m.;  pl.  crostons 
cròtal  m.;  pl.  cròtals 
crotó  [n.  de  planta]  m.;  pl.  crotons 
cru,  /.  crua  (ú-a);  pl.  m.  crus.  /.  crues 
cruament  (ú-a)  adv. 
crucial  (i-à)  adj.;  pl.  crucials 
cruciata  (i-à)  [n.  de  planta]  /.;  pl.  cru- 
ciates 

crucífer  mod.  na 
cruciferari  m.;  pl.  cruciferaris 
crucificació  (i-ó)  /.;  pl.  crucificacions 
crucificar  verb  ib 
crucifix  (x  =  cs)  m.;  pl.  crucifixos 
crucifixió  (x  =  cs,  i-ó)  /.;  pl.  cruci¬ 
fixions 

cruciforme  adj. ;  pl.  cruciformes 
cruditat  pl.  cruditats 
cruel  (u-é)  adj.;  pl.  cruels 
cruelment  (u-é)  adv. 
crueltat  (ú-e)  /.;  pl.  crueltats 
cruent  (u-é),  /.  cruenta;  pl.  m.  cruents, 
/.  cruentes 

cruentament  (u-é)  adv. 
cruesa  (u-é)  /.;  pl.  crueses 
cruïlla  (u-í)  /.;  pl.  cruïlles 
cruïllada  (ú-i)  /.;  pl.  cruïllades 
cruixidell  [ n .  d’ocell]  m.;  pl.  cruixidells 
cruixidera  /.;  pl.  cruixideres 
cruixidor  mod.  2b 
cruiximent  m.;  pl.  cruiximents 
cruixir  verb  3d 
cruixit  m. ;  pl.  cruixits 
cruor  (u-ó)  /.;  pl.  cruors 
crup  m.;  pl.  crups 
crural  adj.;  pl.  crurals 
cruspir-se  verb  3a 
crustaci  mod.  10 
cua  (ú-a)  /.;  pl.  cues 
cuacurt  (ú-a),  /.  cuacurta;  pl.  m.  cua- 
curts,  /.  cuacurtes 
cuada  (u-à)  /.;  pl.  cuades 
ciiallarg  (ú-a),  /.  cuallarga;  pl.  m.  cua- 
llargs,  /.  cuallargues 
cub  m.;  pl.  cubs 

cub:  cast.  cubo,  fr.  cube  |  cup:  cast.  la- 
gar 

cubell  m.;  pl.  cubells 
cubellada  /.;  pl.  cubellades 
cúbic  mod.  12a 

cubicació  (i-ó)  /.;  pl.  cubicacions 
cubicar  verb  ib 
cubilot  m.;  pl.  cubilots 
cúbit  m.;  pl.  cúbits 
cubital  adj.;  pl.  cubitals 
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CU  LI 


CURA 


cuboide  (-ói-)  adj.  (s.  m.);  pl.  cuboides 

cuc  m.;  pl.  cucs 

cuca  /.;  pl.  cuques 

cucala  [n.  dtocell ]  pl.  cucales 

cucanya  /.;  pl.  cucanyes 

cucós  mod.  3b 

cucou  (-óu-)  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  cu- 
cous 

cucúrbita  /.;  pl.  cucúrbites 
cucurbitàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  cucurbi- 
tàcies 

cucurull  m.;  pl.  cucurulls 
cucurulla  /.;  pl.  cucurulles 
cucurutxa  pl.  cucurutxes 
cucurutxo  m.;  pl.  cucurutxos 
cucut  m.;  pl.  cucuts 
cuejar  (ú-e)  verb  ie 
cuera  (u-é)  /.;  pl.  cueres 
cuereta  (ú-e)  [n.  d’ocell]  /.;  pl.  cueretes 
cuetejar  (u-é)  verb  le 
cuguç  m.;  pl.  cuguços 
cugúcia  (i-a)  /.;  pl.  cugúcies 
cugul  m.;  pl.  cuguls 
cugula  [n.  de  planta]  /.;  pl.  cugules 
cuidar  (-úi-)  verb  ia 
cuina  (-úi-)  /.;  pl.  cuines 
cuinar  (-úi-)  verb  ia 
cuinat  (-úi-)  m.;  pl.  cuinats 
cuinejar  (-úi-)  verb.  ie 
cuiner  (-úi-)  mod.  2a 
cuir  (-úi-)  [o  cuiro]  m.;  pl.  cuirs  [o 
cuiros] 

cuiram  (-úi-)  m.;  pl.  cuirams 
cuirassa  (-úi-)  /.;  pl.  cuirasses 
cuirassar  verb  ia 

cuirassat  (-úi-)  m.;  pl.  cuirassats 

cuirasser  (-úi-)  m.;  pl.  cuirassers 

cuiro.  V.  cuir 

cuirol  (-úi-)  m.;  pl.  cuirols 

cuita  (-úi-)  [de  coure]  /.;  pl.  cuites 

cuitar  (-úi-)  verb  ia 

cuitós  (-úi-)  [der.  de  coure]  mod.  3b 

cuixa  /.;  pl.  cuixes 

cuixal  m.;  pl.  cuixals 

cuixot  m.;  pl.  cuixots 

cul  m.;  pl.  culs 

culà  mod.  ia 

culada  /.;  pl.  culades 

culada:  der.  de  cul  |  colada:  cast.  cua- 
jada  i  der.  de  col 
cular  verb  ia 
culassa  /.;  pl.  culasses 
culata  /.;  pl.  culates 
culatada  pl.  culatades 
culatxo  m.;  pl.  culatxos 
culcosit  m.;  pl.  culcosits 
culinari  mod.  10 
culivat  mod.  3a 


culminació  (i-ó)  /.;  pl.  culminacions 

culminant  adj.;  pl.  culminants 

culminar  verb  ia 

culot  m.;  pl.  culots 

culpa  /.;  pl.  culpes 

culpabilitat  /.;  pl.  culpabilitats 

culpable  adj.;  pl.  culpables 

culpablement  adv. 

culpar  verb  ia 

cultament  adv. 

culte  m.;  pl.  cultes 

culte,  /.  culta;  pl.  m.  i  /.  cultes 

cultiu  (-íu-)  m.;  pl.  cultius 

cultivable  adj.;  pl.  cultivables 

cultivació  (i-ó)  /.;  pl.  cultivacions 

cultivador  mod.  2  b 

cultivament  m.;  pl.  cultivaments 

cultivar  verb  la 

cultura  /.;  pl.  cultures 

cultural  adj.;  pl.  culturals 

culler  m.;  pl.  cullers 

cullera  /.;  pl.  culleres 

cullera:  cast.  cuchara  |  collera:  cast.  co- 
llera 

cullerada  /.;  pl.  cullerades 
cullerer  m.;  pl.  cullerers 
cullereta  [&  cap  gros]  /.;  pl.  cullere¬ 
tes 

cullerot  [&  cap  gros]  m.;  pl.  cullerots 

cúmul  m.;  pl.  cúmuls 

cumulatiu  (-íu-)  mod.  6 

cumulativament  adv. 

cúmulus  m.;  pl.  cúmulus 

cuneïfonne  (é-i)  adj.;  pl.  cuneïformes 

cuneta  /.;  pl.  cunetes 

cuniculari  mod.  10 

cuny  m.;  pl.  cunys 

cunyada  /.;  pl.  cunyades 

cunyat  m.;  pl.  cunyats 

cup  m.;  pl.  cups 

cup:  cast.  lagar  |  cub:  cast.  cubo,  fr.  cube 
cupè  m.;  pl.  cupès 
cupiditat  /.;  pl.  cupiditats 
cupidó  m.;  pl.  cupidons 
cupó  m.;  pl.  cupons 

cupó:  cast.  cupón  |  copó:  cast.  copón 
cúpric  mod.  12a 
cuprífer  mod.  11a 
cuprós  mod.  3b 
cúpula  /.;  pl.  cúpules 
cupulari  mod.  10 
cupulífer  mod.  11a 
cuquella  [n.  d’ocell]  /.;  pl.  cuquelles 
cuquera  adj.  /.;  pl.  cuqueres 
cura  /.;  pl.  cures 
curable  adj.;  pl.  curables 
curaçao  (à-o)  [port.]  m.;  pl.  curaçaos 
curació  (i-ó)  /.;  pl.  curacions 
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DAIX 


curador  mod.  2  b 

curadoria  (í-a)  /.;  pl.  curadories 

curandero  [cast.]  m.;  pl.  curanderos 

curar  verb  la 

curat  m.;  pl.  curats 

curatiu  (-íu-)  mod.  6 

cúrcuma  [n.  de  planta]  /.;  pl.  cúrcumes 

cúria  (i-a)  /.;  pl.  cúries 

curial  (i-à)  adj.;  pl.  curials 

curialitat  (i-à)  /.;  pl.  curialitats 

curialment  (i-à)  adv. 

curió  (i-ó)  m.;  pl.  curions 

curiós  (i-ó)  mod.  3  b 

curiosament  (i-ó)  adv. 

curiositat  (i-ó)  /.;  pl.  curiositats 

curós  mod.  3b 

curosament  adv. 

cúrria  (i-a)  [sin.  curriola]  f.;  pl. cúrries 

curriola  (i-ó)  /.;  pl.  currioles 

curruca  /.;  pl.  curruques 

curs  m.;  pl.  cursoS 

cursar  verb  ia 

cursi  adj.;  pl.  cursis 

cursileria  (í-a)  /.;  pl.  cursileries 

cursiu  (-íu-)  mod.  6 

cursor  m.;  pl.  cursors 

curt,  /.  curta;  pl.  m.  curts,  /.  curtes 


DALL 

curtació  (i-ó)  /.;  pl.  curtacions 
curtament  adv. 
curtària  (i-a)  /.;  pl.  curtàries 
curtedat  /.;  pl.  curtedats 
curtejar  verb  xe 
curtesa  /.;  pl.  curteses 
curul  adj.;  pl.  curuls 
curull  m.;  pl.  curulls 
curull,  /.  curulla;  pl.  m.  curulls,  /.  cu¬ 
rulles 

curullar  verb  la 

curvatiu  (-íu-)  mod.  6 

curvatura  /.;  pl.  curvatures 

curvilini  mod.  10 

cuscús  m.;  pl.  cuscussos 

cuscussó  m.;  pl.  cuscussons 

cuscuta  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  cuscutes 

cusó  mod.  id 

cúspide  /.;  pl.  cúspides 

cussolí  m.;  pl.  cussolins 

custodi  m.;  pl.  custodis 

custòdia  (i-a)  /.;  pl.  custòdies 

custodiar  (i-à)  verb  if 

cutani  mod.  10 

cutícula  /.;  pl.  cutícules 

cuticular  adj.;  pl.  cuticulars 

cutis  m.;  pl.  cutis 


D 


dabans  adv. 

dació  (i-ó)  /.;  pl.  dacions 
dacsa  [sin.  blat  de  moro]  /.;  pl.  dacses 
dacsar  [der.  de  dacsa]  m.;  pl.  dacsars 
dàctil  m.;  pl.  dàctils 
dactílic  mod.  12a 
dactilògraf  mod.  11b 
dactilografia  (í-a)  /.;  pl.  dactilografies 
dactilòpter  m.;  pl.  dactilòpters 
dada  [cast.  dato]  /.;  pl.  dades 
dador  mod.  2  b 
,daga  /.;  pl.  dagues 
daguer  m.;  pl.  daguers 
dagueria  (í-a)  pl.  dagueries 
daguerreotip  (é-o)  m.;  pl.  daguerreo- 
tips 

daina  (-ài-)  pl.  daines 
daixonses 


dalejant  adj.;  pl.  dalejants 
dalejar  verb  ie 
daler  m.;  pl.  dalers 
dalera  pl.  daleres 
dalerós  mod.  3  b 
dalerosament  adv. 
dali! 

dàlia  (i-a)  /.;  pl.  dàlies 
daliera  (i-é)  /.;  pl.  dalieres 
dalmàtica  /.;  pl.  dalmàtiques 
dalt  adv. 

daltabaix  adv.;  —  fs.  m.)  pl.  dalta¬ 
baixos 

daltonisme  m.;  pl.  daltonismes 

dall  m.;  pl.  dalls 

dalla  /.;  pl.  dalles 

dallador  mod.  2b 

dallaire  (-ài-);  pl.  dallaires 
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DAUR 


DECA 


dallar  verb  ia 
dallonses 

dama  /.;  pl.  dames 

damajoana  (o-à)  /.;  pl.  damajoanes 

damasquí  mod.  ic 

damasquinar  verb  ia 

damisel·la  /.;  pl.  damisel·les 

damnable  adj.;  pl.  damnables 

damnablement  adv. 

damnació  (i-ó)  /.;  pl.  damnacions 

damnar  verb  ia 

damnat  mod.  sa 

damnatge  m.;  pl.  damnatges 

damnejar  verb  ie 

damnificació  (i-ó)  /. ;  pl.  damnifica- 
dons 

damnificar  verb  ib 
damnós  mod.  3b 
damunt  adv. 

dandi  [angl.:  dandy]  m.;  pl.  dandis 
dandisme  m.;  pl.  dandismes 
dansa  /.;  pl.  danses 
dansador  mod.  2b 
dansaire  (-ai-);  pl.  dansaires 
dansar  verb  la 
dansarí  mod.  ic 
dansera  /. 
dany  m.;  pl.  danys 
danyar  verb  ia 
danyós  mod.  3b 
danyosament  adv. 
dar  verb  iaa 
dard  m.;  pl.  dards 
dardaire  (-ài-);  pl.  dardaires 
dardar  verb  ia 
dardell  m.;  pl.  dardells 
darga  /.;  pl.  dargues 
darrer  mod.  2e 
darrera  adv. 
darrerament  adv. 
darreratges  m.  pl. 
darrerenc  mod.  8a 
darreria  (í-a)  /.;  pl.  darreries 
dàrsena  pl.  dàrsenes 
data  /.;  pl.  dates 
datar  verb  la 
datari  m.;  pl.  dataris 
dataria  (í-a)  /.;  pl.  dataries 
dàtil  m.;  pl.  dàtils 
datiler  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  datilers 
datisme  m.;  pl.  datismes 
datiu  (-íu-)  mod.  6 
dau  (-àu-)  m.;  pl.  daus 
daurada  (-àu-)  [n.  de  peix ]  /.;  pl.  dau¬ 
rades 

dauradella  (-àu-)  [«.  de  planta]  /.; 

pl.  dauradelles 
daurador  (-àu-)  mod.  2b 


dauradura  (-àu-)  /.;  pl.  dauradures 
daurar  (-àu-)  verb  ia 
daurat  (-àu-)  m.;  pl.  daurats 
davall  adv. 

davallada  f.;  pl.  davallades 
davallador  m.;  pl.  davalladors 
davallament  m.;  pl.  davallaments 
davallant  m.;  pl.  davallants 
davallar  verb  ia 
davant  adv. 

davantal  m.;  pl.  davantals 
davan talat  m.;  pl.  davan talats 
davanter  mod.  2a 
davantera  /.;  pl.  davanteres 
davassall  m.;  pl.  davassalls 
de  prep.;  d’  davant  vocal  0  h 
dea  (é-a)  [per  deessa]  pl.  dees 
debades  adv. 
debanadores  /.  pl. 

debanall  [cast.  ovillo]  m. ;  pl.  debanalls 
debanar  verb  ia 

debanell  [sin.  debanadores]  m.;  pl.  de- 
banells 

debat  m.;  pl.  debats 

debategament  m.;  pl.  debategaments 

debategar  verb  zc 

debatiment  m.;  fil.  debatiments 

debatre  verb  2a 

dèbil  adj.;  pl.  dèbils 

debilitació  (i-ó)  /.;  pl.  debilitacions 

debilitament  m.;  pl.  debilitaments 

debilitant  adj.;  pl.  debili tants 

debilitar  verb  ia 

debilitat  /.;  pl.  debilitats 

dèbilment  adv. 

dèbit  m.;  pl.  dèbits 

debitori  m.;  pl.  debitoris 

de  debò  loc.  adv. 

debut  [fr.]  m.;  pl.  debuts 

debutant  adj.;  pl.  debutants 

debutar  verb  za 

deçà  adv. 

decacord  m.;  pl.  decadords 
dècada  /.;  pl.  dècades 
decadència  (i-a)  /.;  pl.  decadències 
decadent  adj.;  pl.  decadents 
decadentisme  m.;  pl.  decadentismes 
decadentista;  pl.  decadentistes 
decàedre  (à-e)  m.;  pl.  decàedres 
decàgon  m.;  pl.  decàgons 
decagonal  adj.;  pl.  decagonals 
decagram  m.;  pl.  decagrams 
decaïment  (à-i)  m.;  pl.  decaïments 
decàleg  m. 

decalitre  m.;  pl.  decalitres 
decalvació  (i-ó)  /.;  pl.  decalvacions 
decalvar  verb  ia 
decàmer  mod.  11a 
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decàmetre  m.;  pl.  decàmetres 
decampar  verb  ia 

decandiment  m.;  pl.  decandiments 
decandir  verb  3a 

decandre,  /.  decandra;  pl.  m.  i  f.  de- 
candres 

decant  (postverbal  de  decantar,)  m.; 
pl.  decants 

decantació  (i-ó)  /.;  pl.  decantacions 
decantament  m.;  pl.  decantaments 
decantar  verb  ia 

decapitació  (i-ó)  /.;  pl.  decapitacions 

decapitar  verb  ia 

decasíl·lab  mod.  nb 

decasil·làbic  mod.  12a 

decaure  (-àu-)  verb  6e 

decebre  verb  2  b 

decemvir  m.;  pl.  decemvirs 

decemviral  ad].;  pl.  decemvirals 

decemvirat  m.;  pl.  decemvirats 

decència  (i-a)  /.;  pl.  decències 

decennal  adj.;  pl.  decennals 

decenni  m.;  pl.  decennis 

decent  adj.;  pl.  decents 

decentment  adv. 

decepció  (i-ó)  /.;  pl.  decepcions 

deceptiu  (-ÍU-)  mod.  6 

decés  m.;  pl.  decessos 

deciàrea  (i-à,  e-a)  /.;  pl.  deciàrees 

decididament  adv. 

decidir  verb  3a 

decidit  mod.  5c 

decigram  m.;  pl.  decigrams 

decilitre  m.;  pl.  decilitres 

dècim  mod.  11a 

dècima  /.;  pl.  dècimes 

decimal  adj. ;  pl.  decimals 

decímetre  m.;  pl.  decímetres 

decisió  (i-ó)  /.;  pl.  decisions 

decisiu  (-íu-)  mod.  6 

decisivament  adv. 

declamació  (i-ó)  /.;  pl.  declamacions 
declamador  mod.  2b 
declamar  verb  ia 
declamatori  mod.  10 
declamatòriament  (i-a)  adv. 
declaració  (i-ó)  /.;  pl.  declaracions 
declaradament  adv. 
declarador  mod.  2  b 
declarant  adj.;  pl.  declarants 
declarar  verb  la 
declaratiu  (-íu-)  mod.  6 
declaratori  mod.  10 
declinable  adj.;  pl.  declinables 
declinació  (i-ó)  f.;  pl.  declinacions 
declinar  verb  la 
declinatori  mod.  10 
declivi  m . ;  pl.  declivis 


declivitat  /.;  pl.  declivitats 

decocció  (i-ó)  /.;  pl.  decoccions 

decol·lació  (i-ó)  /.;  pl.  decol·lacions 

decomissar  verb  ia 

decor  m.;  pl.  decors 

decoració  (i-ó)  pl.  decoracions 

decorador  mod.  2  b 

decorar  verb  ia 

decoratiu  (-íu-)  mod.  6 

decorós  mod.  3b 

decorosament  adv. 

decórrer  verb  8 

decorriment  m.;  pl.  decorriments 
decorticació  (i-ó)  /.;  pl.  decorticacions 
decorticar  verb  ib 
decòrum  m. 

decreixement  m.;  pl.  decreixements 
decreixença  /.;  pl.  decreixences 
decreixent  adj.;  pl.  decreixents 
decréixer  verb  çb 
decrèpit  mod.  na 

decrepitació  (i-ó)  /.;  pl.  decrepitacions 

decrepitar  verb  ia 

decrepitud  /.;  pl.  decrepituds 

decrescendo  [i tal.]  m.;  pl.  decrescendos 

decret  m.;  pl.  decrets 

decretació  (i-ó)  /.;  pl.  decretacions 

decretal  /.;  pl.  decretals 

decretalista  m.;  pl.  decretalistes 

decretar  verb  la 

decretista  m.;  pl.  decretistes 

decretori  mod.  10 

decúbit  m.;  pl.  decúbits 

décuple,  /.  dècupla;  pl.  m.  i  f.  décuples 

decuplicar  verb  ib 

decúria  (i-a)  /.;  pl.  decúries 

decurió  (i-ó)  m. ;  pl.  decurions 

decurs  m.;  pl.  decursos 

decussació  (i-ó)  /.;  pl.  decussacions 

decussat  mod.  5a 

decussori  m.;  pl.  decussoris 

dèdal  m.;  pl.  dèdals 

dedicació  (i-ó)  /.;  pl.  dedicacions 

dedicar  verb  ib 

dedicatori  mod.  jo  fs.  j.) 

deducció  (i-ó)  /.;  pl.  deduccions 

deductiu  (-íu-)  mod.  6 

deductivament  adv. 

deduïble  (u-í)  adj.;  pl.  deduïbles 

deduir  (u-í)  verb  3b 

deessa  (e-é)  /.;  pl.  deesses 

defallença  f.;  pl.  defallences 

defallent  adj.;  pl.  defallents 

defalliment  m.;  pl.  defalliments 

defallior  (i-ó)  /.;  pl.  defalliors 

defallir  verb  3a 

defecació  (i-ó)  /.;  pl.  defecacions 
defecar  verb  ib 


DEGE 


defecció  (l-ó)  /.;  pl.  defeccions 
defecte  m.;  pl.  defectes 
defectible  adj.;  pl.  defectibles 
defectiu  (-fu-)  mod.  6 
defectuós  (u-ó)  mod.  3  b 
defectuosament  (u-ó)  adv. 
defectuositat  (u-ó)  pl.  defectuosi- 
tats 

defendre  verb  3a 
defenedor  mod.  2b 
defensa  /.;  pl.  defenses 
defensable  adj.;  pl.  defensables 
defensar  verb  ia 
defensió  (i-ó)  /.;  pl.  defensions 
defensiu  (-íu-)  mod.  6  fs.  f.) 
defensor  mod.  2  b 

deferència  (i-a)  /.;  pl.  deferències 
deferent  adj.;  pl.  deferents 
deferentment  adv. 
deferir  verb  3a 

deficiència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  deficiències 
deficient  (i-é)  adj.;  pl.  deficients 
deficientment  (i-é)  adv. 
dèficit  m.;  pl.  dèficits 
definible  adj. ;  pl.  definibles 
definició  (i-ó)  /.;  pl.  definicions 
definidor  mod.  2b 
definir  verb  3a 
definitiu  (-íu-)  mod.  6 
definitivament  adv. 
definitori  m.;  pl.  definitoris 
deflagració  (i-ó)  /.;  pl.  deflagracions 
deflagrar  verb  ia 

deflegmació  (i-ó)  /.;  pl.  deflegmacions 
deflegmar  verb  za 
defloració  (i-ó)  /.;  pl.  defloracions 
defoliació  (i-à,  i-ó)  pl.  defoliacions 
defora  adv. 

deformable  adj.;  pl.  deformables 
deformació  (i-ó)  /.;  pl.  deformacions 
deformador  mod.  2  b 
deformar  verb  ia 
deformatori  mod.  10 
deforme  adj.;  pl.  deformes 
deformement  adv. 
deformitat  pl.  deformitats 
defraudació  (-àu-,  i-ó)  /.;  pl.  defrau- 
dacions 

defraudador  (-àu-)  mod.  2b 
defraudar  (-àu-)  verb  ia 
defugi  m.;  pl.  defugis 
defugir  verb  3d 

defunció  (i-ó)  /.;  pl.  defuncions 
degà  m.;  pl.  degans 
deganat  m.;  pl.  deganats 
degeneració  (i-ó)  /.;  pl.  degenera¬ 

cions 

degenerar  verb  ia 


DEJU 

degenerescènda  (i-a)  /.;  pl.  degeneres- 
cències 

degenerescent  adj.;  pl.  degenerescents 
deglutició  (i-ó)  /.;  pl.  degluticions 
deglutir  verb  3a 
degolla  f.;  pl.  degolles 
degollació  (i-ó)  /.;  pl.  degollacions 
degollada  pl.  degollades 
degolladissa  /.;  pl.  degolladisses 
degollador  m.;  pl.  degolladors 
degolladura  /.;  pl.  degolladures 
degollament  m.;  pl.  degollaments 
degollar  verb  ia 
degotall  m.;  pl.  degotalls 
degotament  m.;  pl.  degotaments 
degotar  verb  ia 
degoter  m .;  pl.  degoters 
degotis  m.;  pl.  degotissos 
degradadó  (i-ó)  /.;  pl.  degradacions 
degradant  adj.;  pl.  degradants 
degradar  verb  la 
degudament  adv. 

degustadó  (i-ó)  /.;  pl.  degustacions 
degustar  verb  ia 

dehiscència  (é-i,  i-a)  /.;  pl.  dehiscències 

dehiscent  (é-i)  adj.;  pl.  dehiscents 

deïcida  (é-i)  adj.;  pl.  deïcides 

deïddi  (é-i)  m.;  pl.  deïddis 

deífic  (e-í)  mod.  12a 

deïficació  (e-í,  i-ó)  /.;  pl.  deïficacions 

deïficar  (e-í)  verb  ib 

deisme  (e-í)  m. 

deista  (e-í);  pl.  deistes 

deïtat  (é-i)  /.;  pl.  deïtats 

deix  m.;  pl.  deixos 

deixa  /.;  pl.  deixes 

deixadesa  /.;  pl.  deixadeses 

deixador  mod.  2b 

deixalla  /.;  pl.  deixalles 

deixament  m.;  pl.  deixaments 

deixar  verb  ia 

deixat  mod.  j a 

deixatar  verb  ia 

deixebla  /.;  pl.  deixebles 

deixeble  ni.;  pl.  deixebles 

deixondar  verb  za 

deixondiment  m.;  pl.  deixondiments 

deixondir  verb  3a 

deixondit  mod.  5c 

deixuplina  /.;  pl.  deixuplines 

deixuplinar  verb  ia 

dejecció  (i-ó)  /.;  pl.  dejeccions 

dejectar  verb  ia 

de  jorn  adv. 

dejú,  /.  dejuna;  pl.  m.  dejuns,  /.  de¬ 
junes 

dejunador  mod.  2b 
dejunar  verb  ia 


DEU 


DEMO 


dejuni  m.;  pl.  dejunis 
dejús  adv. 

del  contracció  de  de  i  el.  V.  §  46. 
delació  (i-ó)  /.;  pl.  delacions 
delat  mod.  5a 

delatable  adj.;  pl.  delatables 

delatant  adj.;  pl.  delatants 

delatar  verb  la 

delator  mod.  2  b 

deleble  adj.;  pl.  delebles 

deleblement  adv. 

delectable  adj.;  pl.  delectables 

delectablement  adv. 

delectació  (i-ó)  /.;  pl.  delectacions 

delectança  /.;  pl.  delectances 

delectar  verb  ia 

delegació  (i-ó)  /.;  pl.  delegacions 
delegar  verb  ic 
delegat  mod.  5a 

deleteri,  /.  deletèria  (i-a);  pl.  m.  de- 
leteris,  /.  deletèries 
delfí  m.;  pl.  delfins 
deliber  m. ;  pl.  delibers 
deliberació  (i-ó)  pl.  deliberacions 
deliberadament  adv. 
deliberant  adj.;  pl.  deliberants 
deliberar  verb  ia 
deliberat  mod.  5a 
deliberatiu  (-íu-)  mod.  6 
delicadament  adv. 
delicadesa  /.;  pl.  delicadeses 
delicadura  /.;  pl.  delicadures 
delicat  mod.  5a 
delicia  (i-a)  /.;  pl.  delícies 
deliciós  (i-ó)  mod.  3b 
deliciosament  (i-ó)  adv. 
delicte  m.;  pl.  delictes 
delictuós  (u-ó)  mod.  3b 
delimitació  (i-ó)  /.;  pl.  delimitacions 
delimitar  verb  ia 

delineació  (e-à,  i-ó)  f.;  pl.  delineacions 
delineant  (e-à)  m.;  pl.  delineants 
delinear  (e-à)  verb  if 
delinqüència  (-ué-,  i-a)  /.;  pl.  delin¬ 
qüències 

delinqüent  (-ué-)  adj.;  pl.  delinqüents 
delinquir  verb  3a 

deliqüescència  (-ué-,  i-a)  /.;  pl.  deli- 
qüescències 

deliqüescent  (-ué-)  adj.;  pl.  deliqües- 
cents 

deliqui  m.;  pl.  deliquis 
delir  verb  3a 

delirant  adj.;  pl.  delirants 
delirar  verb  ia 
deliri  m.;  pl.  deliris 
delírium  (i-u)  trèmens  m. 
delit  m.;  pl.  delits 


delitabíe  adj.;  pl.  delitables 
delitar  verb  la 

delitescència  (i-a)  /.;  pl.  delitescències 
delitós  mod.  3b 
delitosament  adv. 
delmable  adj.;  pl.  delmables 
delmador  mod.  2  b 
delmar  verb  1a 
delme  m.;  pl.  delmes 
delmer  mod.  2a 
delta  m.;  pl.  deltes 
deltoide  (-ói-)  adj.  (s.  m.J;  pl.  deltoi- 
des 

delusori  mod.  10 
delusòriament  (i-a)  adv. 
dellà  adv. 
demà  adv. 

demacraeió  (i-ó)  /.;  pl.  demacracious 
demacrar  verb  ia 
demagog  m.;  pl.  demagogs 
demagògia  (i-a)  /.;  pl.  demagògies 
demagògic  mod.  12a 
demagògicament  adv. 
demanadissa  /.;  pl.  demanadisses 
demanador  mod.  2  b 
demanar  verb  za 
demanda  /.;  pl.  demandes 
demandant  adj.;  pl.  demandants 
demandar  verb  ia 

demarcació  (i-ó)  pl.  demarcacions 
demarcador  mod.  2b 
demarcar  verb  ib 

demble  [&  sin.  tarannà]  m.;  pl.  dem- 
bles 

demència  (i-a)  /.;  pl.  demències 
dement  adj.;  pl.  dements 
dementat  mod.  sa 
demèrit  m.;  pl.  demèrits 
demeritori  mod.  10 
demés  conj. 
demetre  verb  2aa 
demiürg  (i-ú)  m.;  pl.  demiürgs 
demiúrgia  (i-a)  /. 

democràcia  (i-a)  /.;  pl.  democràcies 

demòcrata;  pl.  demòcrates 

democràtic  mod.  12a 

democràticament  adv. 

democratitzar  verb  ia 

demògraf  mod.  11b 

demografia  (i-a)  /. 

demogràfic  mod.  12a 

demolició  (i-ó)  /.;  pl.  demolicions 

demolidor  mod.  2b 

demolir  verb  3a 

demoníac  mod.  12a 

demora  /.;  pl.  demores 

demorança  /.;  pl.  demorances 

demorar  verb  za 
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demostrabilitat  /. 

demostrable  adj.;  pl.  demostrables 

demostrablement  adv. 

demostració' (i-ó)  /.;  pl.  demostracions 

demostrador  mod.  2  b 

demostrauça  /.;  pl.  demostrances 

demostrar  verb  ia 

demostratiu  (-íu-)  mod.  6 

demostrativament  adv. 

demòtic  mod.  12a 

dena  /.;  pl.  denes 

denari  mod.  10 

dendrita  /.;  pl.  dendrites 

dendròfag  mod.  12b 

denegació  (i-ó)  /.;  pl.  denegacions 

denegar  verb  ic 

denegatori  mod.  10 

denigració  (i-ó)  pl.  denigracions 

denigrador  mod.  2  b 

denigrant  adj.;  pl.  deuigrants 

denigrar  verb  la 

denigratiu  (-íu-)  mod.  6 

denigrativament  adv. 

denominació  (i-ó)  /.;  pl.  denominacions 

denoininadament  adv. 

denominador  mod.  2  b 

denominar  verb  xa 

denonrinatiu  (-íu-)  mod.  6 

denominativament  adv. 

denotació  (i-ó)  pl.  denotacions 

denotar  verb  ia 

dens,  /.  densa;  pl.  m.  densos,  /.  denses 
densament  adv. 

densímetre  m.;  pl.  densfmetres 
densitat  /.;  pl.  densitats 
dent  pl.  dents 
dentada  pl.  dentades 
dentadura  /.;  pl.  dentadures 
dental  adj.;  pl.  dentals 
dental  m.;  pl.  dentals 
dentar  verb  ia 
dentari  mod.  10 
dentat  m.;  pl.  dentats 
dentegada  f.;  pl.  dentegades 
dentell  m.;  pl.  dentells 
dentelló  m.;  pl.  dentellons 
denteta  /.;  pl.  dentetes 
dentició  (i-ó)  /.;  pl.  denticions 
denticular  adj.;  pl.  denticulars 
dentífric  mod.  12a 
dentirostre  m.;  pl.  dentirostres 
dentista  m.;  pl.  dentistes 
déntol  m.;  pl.  déntols 
dentut  mod.  5c 

denudació  (i-ó)  /.;  pl.  denudacions 
denudar  verb  ia 
denúncia  (i-a)  /.;  pl.  denúncies 
denunciable  (i-à)  adj.;  pl.  denunciables 


denunciació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  denuncia - 
cions 

denunciador  (í-a)  mod.  2b 
denunciament  (í-a)  m.;  pl.  denuncia  - 
ments 

denunciant  (i-à)  adj.;  pl.  denunciants 
denunciar  (i-à)  verb  if 
denunciatori  (í-a)  mod.  10 
deontologia  (é-o,  í-a)  /. 
departament  m.;  pl.  departaments 
departamental  adj.;  pl.  departamen¬ 
tals 

departença  /.;  pl.  departences 
departidament  adv. 
departiment  m.;  pl.  departiments 
departir  verb  3a 

depauperació  (-àu-,  i-ó)  /.;  pl.  depau- 
peracions 

depauperar  (-àu-)  verb  xa 
dependència  (i-a)  /.;  pl.  dependències 
dependent  adj.;  pl.  dependents 
dependenta  /.;  pl.  dependentes 
dependentment  adv. 
dependre  verb  5a 

deperdidó  (i-ó)  /.;  pl.  deperdicions 
deperir  verb  3a 

depilació  (i-ó)  /.;  pl.  depilacions 

depilar  verb  la 

depilatge  m.;  pl.  depilatges 

depilatori  mod.  10 

deplorable  adj.;  pl.  deplorables 

deplorablement  adv. 

deploradó  (i-ó)  /.;  pl.  deploracions 

deplorar  verb  la 

deponent  adj.;  pl.  deponents 

depopulació  (i-ó)  (.;  pl.  depopulacions 

deport  m.;  pl.  deports 

deportació  (i-ó)  f.;  pl.  deportacions 

deportar  verb  xa 

deposar  verb  ia 

deposició  (i-ó)  pl.  deposicions 
depositari  mod.  10 
depositaria  (í-a)  /.;  pl.  depositaries 
depravació  (i-ó)  pl.  depravacions 
depravadament  adv. 
depravador  mod.  2  b 
depravar  verb  ia 
depravat  mod.  sa 

deprecació  (i-ó)  /.;  pl.  deprecacions 
deprecatiu  (-íu-)  mod.  6 
deprecatori  mod.  10 
depreciació  (i-à,  i-ó)  pl.  deprecia¬ 
cions 

depreciador  (í-a)  mod.  2  b 
depreciar  (i-à)  verb  if 
depredació  (i-ó)  f.;  pl.  depredaclons 
depredador  mod.  2b 
depredar  verb  xa 
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depressió  (i-ó)  /.;  pl.  depressions 
depressiu  (-iu-)  mod.  6 
depressivament  adv. 
depressor  mod.  2  b 
depriment  adj.;  pl.  depriments 
deprimir  verb  3a 

depuració  (i-ó)  /.;  pl.  depuracions 
depurador  mod.  2b 
depurar  verb  la 
depuratiu  (-íu-)  mod.  6 
depuratori  mod.  10 
dèria  (i-a)  pl.  dèries 
derisió  (i-ó)  f.;  pl.  derisions 
derisori  mod.  10 
derisòriament  (i-a)  adv. 
deriva  /.;  pl.  derives 
derivació  (i-ó)  /.;  pl.  derivacions 
derivadament  adv. 
derivar  verb  ia 
derivatiu  f -íu-)  mod.  6 
dermatitis  /.;  pl.  dermatitis 
dermatòleg  m.;  pl.  dermatòlegs 
dermatologia  (i-a)  /. 
dermatosi  /.;  pl.  demiatosis 
dermatosquelet  m.;  pl.  dermatosque- 
lets 

dèrmic  mod.  12a 

dermis  m.;  pl.  derrnis 

derna  [ca^t.  raja]  /.;  pl.  demes 

derogable  adj.;  pl.  derogables 

derogació  (i-ó)  pl.  derogacions 

derogar  verb  ic 

derogatori  mod.  10 

derrocament  m.;  pl.  derrocaments 

derrocar  verb  ib 

derrota  /.;  pl.  derrotes 

derrotar  verb  ia 

derruir  (u-i)  verb  3b 

dervis  m.;  pl  dervissos 

des  prep. 

desabellar  verb  ia 

desabillar  verb  ia 

desabonar  verb  ia 

desabonyegar  verb  ic 

desabrigar  verb  ic 

desacalorar-se  verb  la 

desacatament  m.;  pl.  desacataments 

desacatar  verb  la 

desacoblar  verb  la 

desacomodat  mod.  sa 

desaeompanyat  mod.  5 a 

desaconductar  verb  xa 

desaconsellar  verb  ia 

desacord  m.;  pl.  desacords 

desacordadament  adv. 

desacordança  f.;  pl.  desacordances 

desacordant  adj.;  pl.  desacordants 

desacordar  verb  ia 


desacorralar  verb  ia 
desacostar  verb  ia 
desacostumadament  adv. 
desacostumança  /.;  pl.  desacostuman- 
ces 

desacostumar  verb  la 

desacreditar  verb  ia 

desacurat  mod.  sa 

desadobar  verb  ia 

desadornar  verb  ia 

desafavorir  verb  3a 

desafecció  (i-ó)  /.;  pl.  desafeccions 

desafeccionar  (í-o)  verb  ia 

desafectació  (i-ó)  /.;  pl.  desafectacions 

desafectar  verb  la 

desafecte.  /.  desafecta;  pl.  m.  i  j.  des- 
afectes 

desaferrar  verb  xa 
desafiador  (í-a)  mod.  2  b 
desafiament  (i-a)  m.;  pl.  desafiaments 
desafiar  (i-à)'  verb  if 
desaficionar  (i-o)  verb  ia 
desafillar  verb  la 

desafinació  (i-ó)  /.;  pl.  desafinacions 
desafinada  /.;  pl.  desafinades 
desafinadament  adv. 
desafinament  m.;  pl.  desafinaments 
desafinar  verb  ia 
desaforadament  adv. 
desaforar  verb  ia 
desaforat  mod.  sa 
desafortunat  mod.  sa 
desagafar  verb  la 
desagençar  verb  id 
desagermanar  verb  za 
desagradable  adj.;  pl.  desagradables 
desagradablement  adv. 
desagradar  verb  ia 
desagradat  mod.  sa 
desagraïment  (à-i)  m.;  pl.  desagraï- 
ments 

desagrair  (a-i)  verb  3b 
desagraït  (a-í)  mod.  sbb 
desagregació  (i-ó)  /.;  pl.  desagrega- 
cions 

desagregar  verb  ic 

desagreujament  (-éu-)  m.;  pl.  des- 
agreujaments 
desagreujar  (-éu-)  verb  le 
desajuntament  m.;  pl.  desajuntaments 
desajuntar  verb  ia 

desajust  m.;  pl.  desajustos  [arc.  des¬ 
ajusts] 

desajustar  verb  la 
desalbardar  verb  xa 
desalenar-se  verb  ia 
desalenat  mod.  sa 
desalterar  verb  la 
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desallitar  verb  za 
desallotjar  verb  ie 
desamar  verb  za 
desamarrar  verb  za 
desament  m.;  pl.  desaments 
desamic  m.;  pl.  desamics 
desamigança  /.;  pl.  desamigances 
desamigar  verb  ic 
desamistançar  verb  zd 
desamistat  /.;  pl.  desamistats 
desamor  m.,  lit.  /.;  pl.  desamors 
desamorós  mod.  3  b 
desamortitzable  adj.;  pl.  desamortit- 
zables 

desamortització  (i-ó)  pl.  desamor¬ 
titzacions 

desamortitzar  verb  za 
desancorar  verb  ia 

desanimació  (i-ó)  /.;  pl.  desanimacions 
desanimadament  adv. 
desanimar  verb  ia 
desaparèixer  verb  ga 
desaparell  m.;  pl.  desaparells 
desaparellar  verb  ia 
desapariar  (i-à)  verb  if 
desaparició  (i-ó)  /.;  pl.  desaparicions 
desapassiónadament  (í-o)  adv. 
desapassionar  (í-o)  verb  za 
desapendre  [per  desaprendre]  verb  5ee 
desapercebudament  adv. 
desapercebut  mod.  5c 
desapiadadament  (í-a)  adv. 
desapiadat  (í-a)  mod.  5a 
desaplegar-se  verb  zc 
desaplicació  (i-ó)  /.;  pl.  desaplicacions 
desaplicadament  adv. 
desaplicat  mod.  5a 
desapoderadament  adv. 
desapoderament  m.;  pl.  desapodera- 
ments 

desapoderar  verb  ia 
desaprendre  [h.  desapendre]  verb  see 
desaprensió  (i-ó)  /.;  pl.  desaprensions 
desaprensiu  (-íu-)  mod.  6 
desaprofitament  m.;  pl.  desaprofita¬ 
ments 

desaprofitar  verb  ia 
desapropiació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  desapro- 
piacions 

desapropiament  (í-a)  m.;  pl.  desapro- 
piaments 

desapropiar-se  (i-à)  verb  if 
desaprovació  (i-ó)  pl.  desaprova¬ 
cions 

desaprovar  verb  ia 
desapuntalar  verb  ia 
desapuntar  verb  za 
desaqueferat  mod.  5a 


desar  verb  ia 

desarborament  m.;  pl.  desarboraments 
desarborar  verb  ia 
desarenar  verb  za 

desarmament  m.;  pl.  desarmaments 
desarmar  verb  ia 
desamar  verb  ia 

desarranjament  m.;  pl.  desarranja- 
ments 

desarranjar  verb  ze 
desarrebossar  verb  za 
desarregladament  adv. 
desarreglament  m.;  pl.  desarregla- 
ments 

desarreglar  verb  za 
desarreglat  mod.  3a 
desarrelament  m. ;  pl.  desarrelaments 
desarrelar  verb  za 

desarremangar  o  desarromangar  verbzc 
desarrendament  m.;  pl.  desarrenda- 
ments 

desarrendar  verb  za 
desarrugament  m.;  pl.  desarrugaments 
desarrugar  verb  zc 

desarticulació  (i-ó)  /.;  pl.  desarticula¬ 
cions 

desarticular  verb  za 
desartillar  verb  za 
desassossec  m.;  pl.  desassossecs 
desassossegadainent  adv. 
desassossegar  verb  zc 
desastradament  adv. 
desastrat  mod.  5a 
desastre  m.;  pl.  desastres 
desastrós  mod.  3b 
desastrosament  adv. 
desastruc,  /.  desastruga;  pl.  m.  desas- 
trucs,  /.  desastrugues 
desastrugament  adv. 
desatacar  verb  zb 

desatenció  (i-ó)  /.;  pl.  desatencions 
desatendar  verb  za 
desatendre  verb  5b 

desatent,  /.  desatenta;  pl.  m.  des- 
atents,  /.  desatentes 
desatentament  adv. 
desatracar  verb  zb 
desatrossar  verb  za 
desautorització  (-àu-,  i-ó)  pl.  des¬ 
autoritzacions 
desautoritzar  (-àu-)  verb  za 
desavenç  m.;  pl.  desavenços 
desavençar  verb  zd 
desavenir  verb  Zja 
desaventatge  m.;  pl.  desaventatges 
desa  ventat  jós  mod.  3b 
desaventatjosament  adv. 
desavinença  /.;  pl.  desavinences 
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desavinent  adj.;  pl.  desavinents 
desavinentesa  /.;  pl.  desavinenteses 
desballestament  m.;  pl.  desballesta¬ 
ments 

desballestar  verb  ia 

desbancada  /.;  pl.  desbancades 

desbancament  m.;  pl.  desbancaments 

desbancar  verb  ib 

desbandada  /. ;  pl.  desbandades 

desbandar  verb  ia 

desbarat  m.;  pl.  desbarats 

desbaratadament  adv. 

desbaratament  m.;  pl.  desbarataments 

desbaratar  verb  ia 

desbarbat  mod.  5a 

desbarrament  m.;  pl.  desbarraments 

desbarrar  verb  la 

desbast  m.;  pl.  desbastos  [arc.  des- 
basts] 

desbastar  verb  la 
desbastir  verb  3a 

desbastir:  fr.  débàtir  |  desvestir:  fr.dé- 
vètir 

desbatallat  [ der .  de  batall]  mod.  5a 
desbocadament  adv. 
desbocament  m.;  pl.  desbocaments 
desbocar  verb  ib 
desbolcar  verb  ib 

desbordament  m.;  pl.  desbordaments 
desbordar  verb  la 
desboscar  verb  ib 
desboscassar  verb  ia 
desbotar  verb  ia 
desbotonar  verb  ia 
desbragat  mod.  5a 
desbraguetat  mod.  5a 
desbrancar  verb  ib 
desbravar  verb  la 
desbrescar  verb  ib 
desbridar  verb  ia 
desbrinar  verb  ia 
desbrocar  verb  ib 
desbrossar  verb  ia 
desbudellar  verb  ia 
desca  [sin.  panera]  /.;  pl.  desques 
descabalar  verb  xa 
descabdell  m.;  pl.  descabdells 
descabdellament  m.;  pl.  descabdella  - 
ments 

descabdellar  verb  ia 
descabelladament  adv. 
descabellar  verb  la 
descabestrat  mod.  5a 
descalç,  /.  descalça;  pl.  m.  descalços, 
/.  descalces 

descalçador  m.;  pl.  descalçadors 
descalçament  m.;  pl.  descalçaments 
descalçar  verb  id 


descamisat  mod.  5a 
descans  m.;  pl.  descansos 
descansadament  adv. 
descansador  m.;  pl.  descansadors 
descansar  verb  ia 
descantar-se  verb  la 
descantell  m.;  pl.  descantells 
descantellar  verb  ia 
descanviar  (i-à)  verb  if 
descaradament  adv. 
descarar-se  verb  ia 
descarat  mod.  5a 

descarburador  m.;  pl.  descarburadors 
descarburar  verb  la 
descargolador  [0  descaragolador]  m.; 
pl.  descargoladors 

descargolar  [o  descaragolar]  verb  ia 
descarnadament  adv. 
descamador  m.;  pl.  descarnadors 
descamament  m.;  pl.  descamaments 
descarnar  verb  la 
descàrrec  m.;  pl.  descàrrecs 
descàrrega  /.;  pl.  descàrregues 
descarregador  mod.  zb 
descarregador  [n.  loc.]  m.;  pl.  descarre¬ 
gadors 

descarregar  verb  ic 
descarreradament  adv. 
descarrerar  verb  ia 
descarrilament  m.;  pl.  descarrilaments 
descarrilar  verb  ia 
descart  m.;  pl.  descarts 
descartar  verb  la 

descasament  m.;  pl.  descasaments 
descasar  verb  la 
descastar  verb  ia 
descastat  mod.  5a 

descavalcador  m.;  pl.  descavalcadors 
descavalcar  verb  ib 
descendència  (i-a)  /.;  pl.  descendències 
descendent  adj.;  pl.  descendents 
descendir  verb  3a 
descens  m.;  pl.  descensos 
descensió  (i-ó)  /. ;  pl.  descensions 
descentralització  (i-ó)  /.;  pl.  descen¬ 
tralitzacions 

descentralitzador  mod.  2b 
descentralitzar  verb  ia 
descenyir  verb  3a 
descinglar  verb  ia 
desclavador  m.;  pl.  desclavadors 
desclavar  verb  ia 
desclavillar  verb  la 
descloure  (-6u-)  verb  6aa 
descobert  m.;  pl.  descoberts 
descoberta  /.;  pl.  descobertes 
descobertament  adv. 
descobridor  mod.  2  b 
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descobriment  m.;  pl.  descobriments 
descobrir  verb  3aa 
descolgar  verb  ic 

descoloriment  m.;  pl.  descoloriments 
descolorir  verb  3a 
descollar  verb  ia 
descompartir  verb  3a 
descompassadament  adv. 
descompassar  verb  ia 
descomplaent  (a-é)  adj.;  pl.  descom- 
plaents 

descomplaure  (-au-)  verb  6a 
descompondre  verb  5c 
descomponible  adj.;  pl.  descomponi- 
bles 

descomposició  (i-ó)  /.;  pl.  descompo¬ 
sicions 

descompostament  adv. 
descomprometre  verb  2aa 
descomptar  verb  ia 
descompte  m.;  pl.  descomptes 
desconceptuar  (u-à)  verb  if 
desconcert  m.;  pl.  desconcerts 
desconcertadament  adv. 
desconcertador  mod.  2  b 
desconcertar  verb  ia 
desconcòrdia  (i-a)  /.;  pl.  desconcòr- 
dies 

desconeixement  m.;  pl.  desconeixe¬ 
ments 

desconeixença  /.;  pl.  desconeixences 
desconeixent  adj.;  pl.  desconeixents 
desconeixentment  adv. 
desconèixer  verb  ça 
desconfiadament  (i-à)  adv.  1 

desconfiança  (i-à)  /.;  pl.  desconfiances 
desconfiar  (i-à)  verb  if 
desconfita  f.;  pl.  desconfites 
desconfort  m.;  pl.  desconforts 
desconfortar  verb  ia 
desconhort  m.;  pl.  desconhorts 
desconhortadament  adv. 
desconhortar  verb  ia 
desconjuntament  m.;  pl.  desconjunta- 
ments 

desconjuntar  verb  ia 
desconsideració  (i-ó)  /.;  pl.  desconsi¬ 
deracions 

desconsideradament  adv. 
desconsiderar  verb  ia 
desconsiderat  mod.  5a 
desconsol  m.;  pl.  desconsols 
desconsolació  (i-ó)  /.;  pl.  desconsola- 
cions 

desconsoladament  adv. 
desconsolador  mod.  2  b 
desconsolar  verb  ia 
desconsolat  mod.  5a 


descontent,  /.  descontenta;  pl.  m.  des¬ 
contents,  /.  descontentes 
descontcntació  (i-ó)  /.;  pl.  desconten- 
tacions 

descontentadís  mod.  4 
descontentament  m.;  pl.  descontenta- 
ments 

descontentar  verb  ia 
desconveniència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  des- 
conveniències 

desconvenient  (i-é)  adj.;  pl.  descon- 
venients 

desconvenientment  (i-é)  adv. 
desconvenir  verb  15a 
desconvidar  verb  ia 
descoratjadament  adv. 
descoratjament  m.;  pl.  descoratja¬ 
ments 

descoratjar  verb  xe 

descordar  verb  la 

descortès  mod.  3a 

descortesament  adv. 

descortesia  (í-a)  /.;  pl.  descortesies 

descosir  verb  3ff 

descosit  m.;  pl.  descosits 

descossar  verb  ia 

descostum  m.;  pl.  descostums 

descotxar  verb  la 

descovar-se  verb  la 

descrèdit  m.;  pl.  descrèdits 

descreença  (e-é)  /.;  pl.  descreences 

descregudament  adv. 

descreient  (e-ié)  m.;  pl.  descreients 

descrestar  verb  ia 

descreure  (-éu-)  verb  6c 

descripció  (i-ó)  {.;  pl.  descripcions 

descriptible  adj.;  pl.  descriptibles 

descriptiu  (-íu-)  mod.  6 

descriptivament  adv. 

descriptor  mod.  2b 

descriure  (-íu-)  verb  yb 

descrostar  verb  ia 

descrosterar  verb  la 

descuidadament  (-úi-)  adv. 

descuidar  (-úi-)  verb  la. 

descuit  (-úi-)  m.;  pl.  descuits 

descular  verb  la 

descurat  mod.  5a 

descurós  mod.  3b 

descurosament  adv. 

descurullar  verb  ia 

desdaurar  (-àu-)  verb  ia 

desdebanar  verb  la 

desdejunar-se  verb  ia 

desdejuni  m.;  pl.  desdejunis 

desdelitar  verb  la 

desdentat  mod.  5a 

desdentegat  mod.  5a 
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desdeny  m.;  pl.  desdenys 
desdenyar  verb  za 
desdenyés  mod.  3b 
desdenyosament  adv. 
desdinerar  verb  ia 
desdir  verb  6 h 

desdoblament  m.;  pl.  desdoblaments 

desdoblar  verb  ia 

desdoblegar  verb  ic 

desdonar  verb  za 

desdotar  verb  za 

desdubtar-se  verb  za 

desè  mod.  ib 

deseixida  /.;  pl.  deseixides 
deseixidament  adv. 
deseiximent  m.;  pl.  deseiximents 
deseixir-se  verb  3g 
deseixit  mod.  56 
desembafar  verb  ia 
desembagular  verb  ia 
desembalar  verb  ia 
desembalatge  m.;  pl.  desembalatges 
desembalbir  verb  3a 
desenibalumar  verb  ia 
desembaràs  m.;  pl.  desembarassos 
desembarassada  /.;  pl.  desembarassa  - 
des 

desembarassadament  adv. 
desembarassament  m. ;  pl.  desemba- 
rassaments 

desembarassar  verb  ia 
desembarbollar  verb  ia 
desembarcada  /.;  pl.  desembarcade9 
desembarcador  [n.  íoc.]  m.;  pl.  des- 
embarcadors 

desembarcament  m.;  pl.  desembarca¬ 
ments 

desembarcar  verb  ib 
desembargament  m.;  pl.  desembarga- 
ments 

desembargar  verb  ic 
desembarrar  verb  ia 
desembassar  verb  ia 
desembastar  verb  ia 
desembeinar  (-éi-)  verb  ia 
desembenar  verb  ia 
desembocadura  /.;  pl.  desembocadures 
desembocar  verb  ib 
desembolcar  verb  ib 
desembolic  ml;  pl.  desembolics 
deseinbolicar  verb  ib 
desembolt  &.  V.  desimbolt  &. 
desembors  m.;  pl.  desemborsos 
desemborsament  rn.;  pl.  desemborsa- 
ments 

desemborsar  verb  ia 
desembosc  m.;  pl.  desemboscos  [arc. 
desemboscs] 


desemboscar  verb  ib 
desembossar  verb  ia 
desembotar  verb  ia 
desembotir  verb  3a 
desembotornar  verb  ia 
desembragar  verb  ic 
desembral  ad].;  pl.  desembrals 
desembre  m.;  pl.  desembres 
desembriagar  (í-a)  verb  ic 
desenibridar  verb  la 
desembrollar  verb  ia 
desembruixar  verb  ia 
desembull  m. ;  pl.  desembulls 
desembullament  tn.;  pl.  desembulla 
ments 

desembullar  verb  ia 
desembussada  /.;  pl.  desembussades 
desembussar  verb  ia 
desembutxacar  verb  ib 
desemmascarar  verb  ia 
desemmatxucar  verb  ib 
desemmetzinar  verb  ia 
desemmidonar  verb  la 
desemniotllar  verb  ia 
deseinmurriar  (i-à)  verb  if 
desempaliar  (i-à)  verb  if 
desempallegar  verb  ic 
desempaperar  verb  la 
desempaquetar  verb  ia 
desemparament  m.;  pl.  desempara 
ments 

desemparança  /.;  pl.  desemparances 
desemparar  verb  ia 
desemparentat  mod.  5a 
desempastellar  verb  ia 
desempatxar  verb  ia 
desempedrar  verb  la 
desempegar  verb  ic 
desempenyorar  verb  la 
desemperesir  verb  3a 
desempesar  verb  ia 
desempescar  verb  ib 
desempiular  (-íu-)  verb  ia 
desemplear  (e-à)  verb  if 
desempoar  (o-à)  verb  ij 
desempobrir  verb  3a 
desempostissar  verb  ia 
desempresonar  verb  ia 
desena  /.;  pl.  desenes 
desenainorar  yerb  ia 
desenari  mod.  10 
desencabestrar  verb  za 
desencadenar  verb  ia 
desencaixar  verb  za 
desencaixonar  verb  za 
desencallar  verb  za 
desencaminar  verb  za 
desencant  m.;  pl.  desencants 
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desencantament  m.;  pl.  desencanta¬ 
ments 

desencantar  verb  ia 
desencapotar  verb  la 
desencaputxar  verb  ia 
desencarar  verb  ia 
desencarir  verb  3a 
desencarregar-se  verb  ic 
desencarrilar  verb  ia 
desencastar  verb  ia 
desencatifar  verb  ia 
desencauar  (a-uà)  verb  la 
desencertadament  adv. 
desencertat  mod.  5a 
desencevar  verb  ia 
deseneimbellar  verb  ia 
desencís  m.;  pl.  desencisos 
desencisar  verb  ia 
desencoblar  verb  ia 
desencoixinar  verb  ia 
desencolar  verb  la 
desencongir  verb  3a 
desencorbar  verb  ia 
desencordar  verb  la 
desencordillar  verb  ia 
desencorralar  verb  ia 
desencortinar  verb  la 
desencovenar  verb  ia 
desencrespar  verb  ia 
desencreuar  (e-uà)  verb  ia 
desencrostar  verb  ia 
desencrostissar  verb  la 
desencubellar  verb  ia 
desendeutar  (-éu-)  verb  ia 
desendolar  verb  ia 

desendreçament  m.;  pl.  desendreça- 
ments 

desendreçar  verb  id 
desener  m.;  pl.  deseners 
desenfangar  verb  ic 
desenfarcellar  verb  la 
desenfardar  verb  la 
desenfardellar  verb  ia 
desenfarfec  m.;  pl.  desenfarfecs 
desenfarfegar  verb  ic 
desenfeinament  (-éi-)  m.;  pl.  desenfei- 
naments 

desenfeinar  (-éi-)  verb  la 
desenfeinat  (-éi-)  mod.  5a 
desenfellonir  verb  3a 
desenfilar  verb  ia 
desenfitar  verb  ia 
desenflocar  verb  ib 
desenformador  m.;  pl.  desenformadors 
desenfomar  verb  ia 
desenfrenadament  adv. 
desenfrenament  m.;  pl.  desenfrena  - 
ments 


desenfrenar  verb  la 
desenfrenat  mod.  ja 
desenfurismar  verb  ia 
desengabiar  (i-à)  verb  if 
desengafetar  verb  la 
desengalavernar  verb  ia 
desenganxar  verb  ia 
desengany  m.;  pl.  desenganys 
desenganyar  vefb  la 
desengomar  verb  la 
desengorjar  verb  ie 
desengreixar  v'erb  ia 
desen greixinar  verb  ia 
desengruixir  verb  3a 
desengrutar  verb  ia 
desenllaç  m.;  pl.  desenllaços 
desenllaçar  verb  id 
desenllatar  verb  ia 
desenllepissar  verb  ia 
desenllistar  verb  ia 
desenllosar  verb  la 
desenllotar  verb  la 
desenlluernar  (ú-e)  verb  ia 
desenllustrar  verb  ia 
desennuegar  (ú-e)  verb  ic 
desennuvolar  verb  ia 
desenquimerar  verb  xa 
desenrabiar  (i-à)  verb  if 
desenrajolar  verb  ia 
desenraonadament  (à-o)  adv. 
desenraonat  (à-o)  mod.  5a 
desenrogallar  verb  ia 
desenrojolar  verb  ia 
desenrotllable  adj.;  pl.  desenrotlla 
bles 

desenrotllament  m.;  pl.  desenrotlla 
ments 

desenrotllar  verb  ia 
desenrunar  verb  ia 
desensacar  verb  ib 
desensellar  verb  ia 
desensenyar  verb  ia 
desensenyorir  verb  3a 
desenseuar  (e-uà)  verb  ia 
desensivellar  verb  ia 
desensopir  verb  3a 
desensorrar  verb  ia 
desensostrar  verb  ia 
desensoterrar  verb  xa 
desensunyat  mod.  5a 
desensuperbir  verb  3a 
desentabanar  verb  la 
desentapissar  verb  ia 
desentelar  verb  ia 
desentendre’s  verb  5b 
desentenebrar  verb  ia 
desen terrament  m.;  pl.  desenterra 
ments 
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desenterramorts  m.;  pl.  desenterra- 
morts 

desenterrar  verb  za 
desentonació  (i-ó)  /.;  pl.  desentonacions 
desentonadament  adv. 
desentonar  verb  la 
desentortolligar  verb  zc 
desentravessar  verb  ia 
desentrenament  m.;  pl.  desentrena- 
ments 

desentrenar  verb  ia 
desentristir  verb  3a 
desentronitzar  verb  ia 
deseutumir  verb  3a 
desenuig  m.;  pl.  desenuigs 
desenujar  arc.  [ b .  desenutjar]  verb  ze 
desenvelar  verb  za 
desenvergar  verb  ic 
desenverinar  verb  ia 
desenvescar  verb  ib 
desenvitricollar  verb  za 
desenvolupable  adj.;  pl.  desenvolupa- 
bles 

desenvolupament  m.;  pl.  desenvolu¬ 
paments 

desenvolupant  adj.  (s.  f.);  pl.  desen- 
volupants 

desenvolupar  verb  ia 
desenj^orar  verb  za 
desequilibrar  verb  ia 
desequilibrat  mod.  sa 
desequilibri  m.;  pl.  desequilibris 
deserció  (i-ó)  /.;  pl.  desercions 
desermar  [ der .  de  erm]  verb  za 
desert  m.;  pl.  deserts 
desert,  /.  deserta;  pl.  m.  deserts,  /.  de¬ 
sertes 

desertar  verb  za 

desertor  mod.  2  b 

desesper  m.;  pl.  desespers 

desesperació  (i-ó)  /.;  pl.  desesperacions 

desesperadament  adv. 

desesperador  mod.  2b 

desesperança  /.;  pl.  desesperances 

desesperançar  verb  id 

desesperant  adj.;  pl.  desesperants 

desesperantment  adv. 

desesperar  verb  za 

desesperat  mod.  5a 

desespessir  verb  3a 

desespinar  verb  za 

desestancar  verb  zb 

desestanyar  verb  za 

desestibar  verb  za 

desestimar  verb  za 

desestorar  verb  za 

•desestovar  verb  ta 

desfaedor  (à-e)  mod.  2b 


desfaisonar  (-ài-)  verb  za 

desfaixar  verb  za 

desfalc  m.;  pl.  desfalcs 

desfalcament  m.;  pl.  desfalcaments 

desfalcar  verb  zb 

desfanatitzar  verb  za 

desfardar-se  verb  za 

desfavorable  adj.;  pl.  desfavorables 

desfavorablement  adv. 

desfà voridor  mod.  2  b 

desfavorir  verb  3a 

desfer  verb  6gg 

desfermar  verb  za 

desferra  /.;  pl.  desferres 

desferrar  verb  za 

desfet  m.;  pl.  desfets 

desfeta  /.;  pl.  desfetes 

desfici  m.;  pl.  desficis 

desficiar-se  (i-à)  verb  zf 

desficiejar-se  (í-e)  verb  ze 

desficiós  (i-ó)  mod.  3  b 

desficiosament  (i-ó)  adv. 

desfigurable  adj.;  pl.  desfigurables 

desfiguració  (i-ó)  /.;  pl.  desfiguracions 

desfigurador  mod.  2b 

desfigurament  m.;  pl.  desfiguraments 

desfigurar  verb  za 

desfila  /.;  pl.  desfiles 

desfilada  /.;  pl.  desfilades 

desfilar  verb  za 

desflogisticar  verb  zb 

desflorament  m.;  pl.  desfloraments 

desflorar  verb  za 

desflorir  verb  3a 

desfogament  m.;  pl.  desfogaments 

desfogar  verb  zc 

desfolrar  verb  za 

desfonar  verb  ia 

desformar  verb  za 

desfomit  mod.  5b 

desfrarar-se  verb  za 

desfregadament  adv. 

desfregat  mod.  5a 

desfrenar  verb  za 

desfruitar  (-úi-)  verb  za 

desfrunzir  verb  3a 

desfullar  verb  za 

desgairament  m.;  pl.  desgairanrents 
desgairat  (-ài-)  mod.  5a 
desgana  /.;  pl.  desganes 
desganar  verb  za 

desgast  m.;  pl.  desgastos  [arc.  des¬ 
gasts] 

desgastar  verb  za 
desgavell  m.;  pl.  desgavells 
desgavelladament  adv. 
desgavellameut  m.;  pl.  desgavella- 
ments 
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desgavellar  verb  la 

desgel  m.;  pl.  desgels 

desgelar  verb  la 

desglaç  m.;  pl.  desglaços 

desglaça  /.;  pl.  desglaces 

desglaçament  m.;  pl.  desglaçaments 

desglaçar  verb  id 

desglevar  verb  xa 

desglossament  m.;  pl.  desglossaments 

desglossar  verb  ia 

desgolfar  verb  la 

desgovern  m.;  pl.  desgovems 

desgovemar  verb  ia 

desgràcia  (i-a)  pl.  desgràcies 

desgraciadament  (i-à)  adv. 

desgraciar  (i-à)  verb  if 

desgraciat  (i-à)  mod.  sa 

desgramar  verb  ia 

desgranar  verb  ia 

desgrat  m.;  pl.  desgrats 

desgreixar  verb  ia 

desgruixar  verb  la 

desguarnir  (-uà-)  verb  3a 

desguàs  (-uà-)  m.;  pl.  desguassos 

desguassar  (-uà-)  verb  ia 

desguitarrar  verb  ia 

deshabitar  verb  ia 

deshabituar  (u-à)  verb  if 

desheret  m.;  pl.  desherets 

desheretament  m. ;  pl.  desheretaments 

desheretar  verb  ia 

deshidratació  (i-ó)  /.;  pl.  deshidrata¬ 
cions 

deshidratar  verb  ia 
deshipotecar  verb  ib 
deshonest,  /.  deshonesta;  pl.  m.  des- 
honestos  [arc.  deshonests],  /.  des- 
honestes 

deshonestament  adv. 
deshonestar  verb  ia 
deshonestedat  /.;  pl.  deshonestedats 
deshonor  m.,  lit.  /.;  pl.  deshonors 
deshonorable  adj.;  pl.  deshonorables 
deshonorant  adj.;  pl.  deshonorants 
deshonorar  verb  ia 
deshonra  /.;  pl.  deshonres 
deshonrança  /.;  pl.  deshonrances 
deshonrar  verb  la 
deshonrós  mod.  3  b 
deshonrosament  adv. 
a  deshora  loc.  adv. 
desideràtum  m.;  pl.  desideràtums 
desidia  (i-a)  /.;  pl.  desídies 
desidiós  (i-ó)  mod.  3  b 
desidiosament  (i-ó)  adv. 
desig  m.;  pl.  desigs  [ b .  desitjós] 
designació  (i-ó)  /.;  pl.  designacions 
designar  verb  ia 


designatiu  (-íu-)  mod.  6 
designi  m.;  pl.  designis 
desigual  (-uà-)  adj.;  pl.  desiguals 
desigualment  (-uà-)  adv. 
desigualar  (-uà-)  verb  ia 
desigualtat  (-uà-)  pl.  desigualtats 
desil·lusió  (i-ó)  /.;  pl.  desil·lusions 
desil·lusionar  (i-o)  verb  la 
desimbolt,  /.  desimbolta;  pl.  m.  desim¬ 
bolts,  /.  desimboltes 
desimboltament  adv. 
desimboltura  /.;  pl.  desimboltures 
desimposar  verb  ia 
desinclinar  verb  ia 
desincorporar  verb  ia 
desinència  (i-a)  /.;  pl.  desinències 
desinencial  (i-à)  adj.;  pl.  desinencials 
desinfatuar  (u-à)  verb  if 
desinfecció  (i-ó)  /.;  pl.  desinfeccions 
desinfectant  adj.;  pl.  desinfectants 
desinfectar  verb  ia 
desinflamar  verb  xa 
desinflament  m.;  pl.  desinflaments 
desinflar  verb  la 
desinflor  /.;  pl.  desinflors 
desinsaculació  (i-ó)  /.;  pl.  desinsacula- 
cions 

desinsacular  verb  ia 
desinterès  m.;  pl.  desinteressos 
desinteressadament  adv. 
desinteressament  m.;  pl.  desin teressa- 
ments 

desinteressar  verb  xa 
desistiment  m.;  pl.  desistiments 
desistir  verb  3a 

desitjable  [6.]  adj.;  pl.  desitjables 

desitjablement  [6.]  adv. 

desitjar  [6.]  verb  ie 

desitjós  [&.]  mod.  3b 

desjunyiment  m.;  pl.  desjunyiments 

desjunyir  verb  3a 

deslavar  verb  la 

deslavatge  m.;  pl.  deslavatges 

desllaçar  verb  id 

deslleial  (e-ià)  adj.;  pl.  deslleials 

deslleialment  (e-ià)  adv. 

deslleialtat  (é-ià)  /.;  pl.  deslleialtats 

deslletament  m.;  pl.  deslletaments 

deslletar  verb  ia 

deslligament  m.;  pl.  deslligaments 
deslligar  verb  ic 

deslliurament  (-íu-)  m.;  pl.  deslliura¬ 
ments 

deslliurança  (-íu-)  /.;  pl.  deslliurances 
deslliurar  (-íu-)  verb  ia 
deslliure  (-íu-)  adj.;  pl.  deslliures 
deslloar  (o-à)  verb  if 
desllogar  verb  ic 
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desllorigador  m.;  pl.  desllorigadors 

desllorigament  m.;  pl.  desllorigaments 

desllorigar  verb  ic 

deslludrigar  verb  ic 

deslluïdament  (u-í)  adv. 

deslluïment  (ú-i)  m.;  pl.  deslluïments 

deslluir  verb  3b 

desllustrar  verb  ia 

desmai  (-ài-)  m.;  pl.  desmais 

desmaiar  (a-ià)  verb  ig 

desmallar  verb  la 

desmamador  m.;  pl.  desmamadors 

desmamament  m.;  pl.  desmamaments 

desmamar  verb  ia 

desmamellar  verb  ia 

desmanar  verb  la 

desmanec  [ postverbal  de  desmanegar] 
m.;  pl.  desmanecs 
desmanegadament  adv. 
desmanegament  m.;  pl.  desmanega- 
ments 

desmanegar  verb  ic 
desmanegat  mod.  3a 
desmantellar  verb  ia 
desmanyotat  mod.  3a 
desmarcar  verb  ib 
desmaridar  verb  ia 
desmarletat  mod.  3a 
desmarxar  verb  ia 
desmarxat  mod.  3a 
desmembrament  m.;  pl.  desmembra- 
ments 

desmembrar  verb  ia 
desmemoriar-se  (i-à)  verb  if 
desmemoriejar  (í-e)  verb  le 
desmenjament  m.;  pl.  desmenjaments 
desmenjar-se  verb  ie 
desmentidor  mod.  2  b 
desmentiment  m.;  pl.  desmentiments 
desmentir  verb  3c 
desmereixedor  mod.  2b 
desmerèixer  verb  çb 
desmesclar  verb  ia 
desmesura  /.;  pl.  desmesures 
desmesuradament  adv. 
desmesurat  mod.  3a 
desmillorament  m.;  pl.  desmillora- 
ments 

desmillorar  verb  ia 
desminyonar  verb  ia 
desmoblament  m.;  pl.  desmoblaments 
desmoblar  verb  ia 

desmonetització  (i-ó)  /.;  pl.  desmone- 
titzacions 

desmonetitzar  verb  ia 
desmoralització  (i-ó)  /.;  pl.  desmora¬ 
litzacions 

desmoralitzar  verb  ra 


desmunt  m.;  pl.  desmunts 

desmuntable  adj. ;  pl.  desmuntables 

desmuntar  verb  ia 

desmuntatge  m.;  pl.  desmuntatges 

desnacionalitzar  (í-o)  verb  ia 

desnansat  mod.  5a 

desnarit  mod.  3b 

desnassar  verb  ia 

desnatar  verb  ia 

desnaturalització  (i-ó)  /.;  pl.  desnatu- 
ralitzacions 

desnaturalitzar  verb  ia 
desnaturar  verb  ia 
desnaturat  mod.  5a 
desniar  (i-à)  verb  if 
desnivell  m.;  pl.  desnivells 
desnivellar  verb  ia 
desnonar  verb  ia 

desnuament  (ú-a)  m.;  pl.  desnuaments 
desnuar  (u-à)  [der.  de  nu=  cast.  nudo] 
verb  if 

desnucar  verb  ib 

desobediència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  desobe¬ 
diències 

desobedient  (i-é)  adj.;  pl.  desobedients 
desobedientment  (i-é)  adv. 
desobeir  (e-í)  verb  3b 
desobligar  verb  ic 
desobligat  mod.  3a 

desobstrucció  (i-ó)  /.;  pl.  desobstruc- 
cions 

desobstructiu  (-íu-)  mod.  6 

desobstruir  (u-i)  verb  3b 

desocupació  (i-ó)  /.;  pl.  desocupacions 

desocupar  verb  ia 

desocupat  mod.  3a 

desoir  (o-í)  verb  3b 

desolació  (i-ó)  /.;  pl.  desolacions 

desoladament  adv. 

desolar  verb  ia 

desolat  mod.  3a 

desopilació  (i-ó)  /.;  pl.  desopilacions 
desopilar  verb  ia 
desopilatiu  (-íu-)  mod.  6 
desorbitat  mod.  3a 
desordenadament  adv. 
desordenar  verb  ia 
desordir  verb  3a 
desordre  m.;  pl.  desordres 
desorellar  verb  la 

desorganització  (i-ó)  /.;  pl.  desorga¬ 
nitzacions 

desorganitzador  mod.  2b 
desorganitzar  verb  ia 
desori  m.;  pl.  desoris 
desorientar  (í-e)  verb  ia 
desormeig  m.;  pl.  desormeigs 
desormejar  verb  ie 
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desornar  verb  za 

desossar  verb  ia 

desoxidar  ve.rb  za 

desoxigenar  verb  za 

despacientar  (í-e)  verb  za 

despagament  m.;  pl.  despagaments 

despagar  verb  zc 

despagat  mod.  3a 

despalmar  verb  za 

despampolaire  (-ài-);  pl.  despampolai- 
res 

despampolar  verb  za 
desparar  verb  za 
desparedar  verb  za 
desparençar  verb  zd 
desparionar  (í-o)  verb  za 
despassar  verb  za 
despatx  m.;  pl.  despatxos 
despatxar  verb  za 
despectiu  (-íu-)  mod.  6 
despectivament  adv. 
despedaçar  verb  zd 
despedregar  verb  zc 
despendre  [cast.  despender,  gastar] 
verb  5a 

despendre  [o  desprendre:  cast.  despren- 
der]  verb  3ee 
despenedor  mod.  2b 
despenjar  verb  ze 
despentinar  verb  za 
despenyador  m.;  pl.  despenyadors 
despenyament  m.;  pl.  despenyaments 
despenyar  verb  za 

despert,  /.  desperta;  pl.  m.  desperts, 
/.  despertes 

despertada  /.;  pl.  despertades 
despertador  mod.  2b 
despertar  verb  za 

despesa  [cast.  gasto]  /.;  pl.  despeses 

despintar  verb  za 

despistar  verb  za 

despit  m.;  pl.  despits 

despitar  verb  za 

desplaença  (a-é)  /.;  pl.  desplaences 
desplaent  (a-é)  adj.;  pl.  desplaents 
desplaentment  (a-é)  adv. 
desplaer  (a-é)  m.;  pl.  desplaers 
desplaïment  (à-i)  m.;  pl.  desplaïments 
desplantar  verb  za 
desplaure  (-àu-)  verb  6a 
desplegadament  adv. 
desplegament  m.;  pl.  desplegaments 
desplegar  verb  zc 
desplom  m.;  pl.  desploms 
desplomar  verb  za 

despoblació  (i-ó)  /.;  pl.  despoblacions 
despoblament  m.;  pl.  despoblaments 
despoblar  verb  za 


desponcellar  verb  za 
despondre’s  verb  3c 
desposseir  (e-í)  verb  3b 
despossessió  (i-ó)  /.;  pl.  despossessions 
dèspota  m.;  pl.  dèspotes 
despòtic  mod.  Z2a 
despòticament  adv. 
despotisme  m.;  pl.  despotismes 
desprendre  [h.  despendre]  verb  jec 
despreocupació  (e-ó,  i-ó)  pl.  des¬ 
preocupacions 
despreocupar  (e-ó)  verb  za 
despreocupat  (e-ó)  mod.  3a 
després  adv. 

desprestigi  m.;  pl.  desprestigis 
desprestigiar  (i-à)  verb  zf 
desprevenció  (i-ó)  /.;  pl.  despreven- 
cions 

desprevingudament  adv. 
desprevingut  mod.  3c 
desprofit  m.;  pl.  desprofits 
desproporció  (i-ó)  /.;  pl.  despropor¬ 
cions 

desproporcionadament  (í-o)  adv. 
desproporcionat  (í-o)  mod.  3a 
despropòsit  m.;  pl.  despropòsits 
desproveir  (e-í)  verb  3b 
desproveït  (e-í)  mod.  3bb 
despulla  /.;  pl.  despulles 
despullament  m.;  pl.  despullaments 
despullar  verb  za 
despús-ahir  adv. 
despús-demà  adv. 

desqualificació  (-uà-,  i-ó)  /.;  pl.  des¬ 
qualificacions 

desqualificar  (-uà-)  verb  zb 
desqueferat  mod.  3a 
desroentar  (ó-e)  verb  za 
desrovellar  verb  za 
dessabor  m.,  lit.  /.;  pl.  dessabors 
dessaborir  verb  3a 
dessagnar  verb  za 
dessalar  verb  za 

dessecació  (i-ó)  /.;  pl.  dessecacions 
dessecant  adj.;  pl.  dessecants 
dessecar  verb  zb 
dessecatiu  (-íu-)  mod.  6 
dessegellar  verb  za 
desservei  (-éi-)  m.;  pl.  desserveis 
desservir  verb  3a 
dessobre  adv. 

dessolar  [der.  de  sola]  verb  za 

dessoldar  verb  za 

dessorrar  verb  za 

dessota  adv. 

dessoterrar  verb  za 

dessuador  (ú-a)  m.;  pl.  dessuadors 

dessuar  (u-à)  verb  zf 
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dessucar  verb  ib 
dessús  adv. 

destacament  m.;  pl.  destacaments 
destacar  verb  ib 
destalonar  verb  ia 
destapar  verb  ia 
destapiar  (i-à)  verb  if 
destarotar  verb  ia 
desteixinar-se  verb  ia 
desteixir  verb  3a 
destempradament  adv. 
destemprament  m.;  pl.  destempra- 
ments 

destemprança  /.;  pl.  destemprances 
destemprar  verb  ia 
destemptar  verb  ia 
destenyir  verb  3a 
destermenar  verb  la 
desterrar  verb  ia 
destí  m.;  pl.  destins 
destil·lació  (i-ó)  /.;  pl.  destil·lacions 
destil·lador  tnod.  2b 
destil·lar  verb  ia 
destil·latori  mod.  10 
destinació  (i-ó)  /.;  pl.  destinacions 
destinar  verb  xa 
destinatari  mod.  10 
destitució  (i-ó)  /.;  pl.  destitucions 
destituir  (u-í)  verb  3b 
destorb  m.;  pl.  destorbs 
des  torbador  mod.  2  b 
destorbar  verb  la 
destorçar  verb  id 
destòrcer  verb  2dd 
destra  /.;  pl.  destres 
destrador  m.;  pl.  destradors 
destral  pl.  destrals 
destralejar  verb  ie 
destraler  mod.  2a 
destramar  verb  ia 
destrament  adv. 
destrar  verb  ia 
destravar  verb  la 
destre  m.;  pl.  destres 
destre,  /.  destra;  pl.  m.  i  f.  destres 
destrempament  m.;  pl.  destrempa- 
ments 

destrempar  verb  ia 
destrenar  verb  ia 
destrènyer  verb  2cc 
destrer  mod.  2a 
destresa  /.;  pl.  destreses 
destret  m.;  pl.  destrets 
destriar  (i-à)  verb  if 
destroça  /.;  pl.  destroces 
destroçador  mod.  2  b 
destroçar  verb  id 

destronament  m.;  pl.  destronaments 


destronar  verb  la 

destrucció  (i-ó)  /.;  pl.  destruccions 

destructible  adj.;  pl.  destructibles 

des'tructiu  (-íu-)  mod.  6 

destructor  mod.  2  b 

destruir  (u-í)  verb  3b 

destrumfar  verb  ia 

desuetud  (ú-e)  /.;  pl.  desuetuds 

desullar  verb  ia 

desunglar  verb  ia 

desunidament  adv. 

desunió  (i-ó)  /.;  pl.  desunions 

desunir  verb  3a 

desús  m.;  pl.  desusos 

desusadament  adv. 

desusar  verb  la 

desvagament  m.;  pl.  desvagaments 
desvagar-se  verb  ic 
desvagat  mod.  5a 
desvalgut  mod.  5c 
desvalisar  [der.  de  valisa]  verb  la 
desvaporar  verb  ia 
desvari  m.;  pl.  desvaris 
desvariejar  (í-e)  verb  ie 
desventura  /.;  pl.  desventures 
desventuradament  adv. 
desventurat  mod.  5a 
desvergonyidament  adv. 
desvergonyiment  m.;  pl.  desvergonyi¬ 
ments 

desvergonyir-se  verb  3a 
desvergonyit  mod.  5a 
desvesar  verb  ia 
desvestir  verb  3a 

desvestir:  fr.  dévètir  |  desbastir:  fr.  dé- 
bàtir 

desvetllador  mod.  2b 
desvetllament  m.;  pl.  desvetllaments 
desvetllar  verb  la 

desviació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  desviacions 
desviament  (í-a)  m.;  pl.  desviaments 
desviar  (i-à)  verb  if 
desvirar  verb  ia 
desvirtuar  (u-à)  verb  if 
desvorar  verb  ia 
desxifrar  verb  la 
detall  m.;  pl.  detalls 
detalladament  adv. 
detallar  verb  ia 
detallista;  pl.  detallistes 
detectiu  (-íu-)  [ angl .:  detective]  m.; 
pl.  detectius 

detenció  (i-ó)  /. ;  pl.  detencions 

deteniment  m.;  pl.  deteniments 

detenir  verb  13a 

detentar  verb  la 

detentor  mod.  2b 

detergent  adj.;  pl.  detergents 
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detergir  verb  311 

deterioració  (í-o,  i-ó)  /.;  pl.  deteriora¬ 
cions 

deteriorament  (i-ó)  m.;  pl.  deteriora¬ 
ments 

deteriorar  (í-o)  verb  ia 
determinable  adj.;  pl.  determinables 
determinació  (i-ó)  /.;  pl.  determina¬ 
cions 

determinadament  adv. 
determinant  adj.;  pl.  determinants 
determinar  verb  ia 
determinatiu  (-íu-)  mod.  6 
determini  m.;  pl.  determinis 
determinisme  m.;  pl.  determinismes 
determinista;  pl.  deterministes 
detersió  (i-ó)  /.,-  pl.  detersions 
detersiu  (-íu-)  mod.  6 
detestable  adj.;  pl.  detestables 
detestablement  adv. 
detestació  (i-ó)  /.;  pl.  detestacions 
detestar  verb  ia 
detingudament  adv. 
detonació  (i-ó)  /.;  pl.  detonacions 
detonant  adj.;  pl.  detonants 
detonar  verb  ia 

detracció  (i-ó)  /.;  pl.  detraccions 
detractar  verb  la 
detractor  mod.  2b 
detràs  adv. 

detraure  (-àu-)  verb  6dd 
detreure  (-éu-)  verb  6dd 
detriment  m.;  pl.  detriments 
detrític  mod.  12a 
detritus  m.;  pl.  detritus 
detumescència  (i-a)  /.;  pl.  detumes- 
cències 

deturada  /.;  pl.  deturades 
deturar  verb  la 
deturbador  mod.  2b 
deu  (-éu-)  num.; — ( s .  m.)  pl.  deus 
deu  (-éu-)  /.;  pl.  deus 
déu  (-éu-)  [cast.  dios]  m.;  pl.  déus 
deumesó  (-éu-)  mod.  id 
deure  (-éu-)  m.;  pl.  deures 
deure  (-éu-)  verb  7a 
deute  (-éu-)  m .;  pl.  deutes 
deuteronomi  (-éu-)  m. 
deuteropatia  (-éu-,  í-a)  pl.  deutero- 
paties 

deuteropàtic  (-éu-)  mod.  12a 
deuteroscopia  (-éu-,  i-a)  /.;  pl.  deute- 
roscopies 

deutor  (-éu-)  mod.  2b 
devastació  (i-ó)  /.;  pl.  devastacions 
devastador  mod.  2b 
devastar  verb  ia 
devés  prep. 


devesa  /.;  pl.  deveses 
devoció  (i-ó)  /.;  pl.  devocions 
devocionari  (í-o)  m.;  pl.  devocionaris 
devolució  (i-ó)  /.;  pl.  devolucions 
devolut,  /.  devoluta;  pl.  m.  devoluts, 
/.  devolutes 
devolutari  mod.  10 
devolutiu  (-íu-)  mod.  6 
devonià  (i-à)  mod.  ia 
devora  prep. 
devorador  mod.  2b 
devorament  m.;  pl.  devoraments 
devorar  verb  la 

devot,  /.  devota;  pl.  m.  devots,  /.  de¬ 
votes 

devotament  adv. 
dextrina  /.;  pl.  dextrines 
dextrogir,  /.  dextrogira;  pl.  m.  dex- 
trogirs,  /.  dextrogires 
dia  (í-a)  m.;  pl.  dies 
diabètic  (í-a-)  mod.  12a 
diabetis  (í-a)  /.;  pl.  diabetis 
diable  (i-à)  m.;  pl.  diables 
diablejar  (i-à)  verb  ie 
diableria  (i-à,  í-a)  /.;  pll  diableries 
diablessa  (í-a)  /.;  pl.  diablesses 
diabló  (í-a)  m.;  pl.  diablons 
diabòlic  (í-a)  mod.  12a 
diabòlicament  (í-a)  adv. 
diaca  (i-à)  m.;  pl.  diaques 
diacàustic  (í-a,  -àu-)  mod.  12a 
diàcid  (i-à)  mod.  na 
diaconal  (i-à)  adj.;  pl.  diaconals 
diaconat  (i-à)  m.;  pl.  diaconats 
diaconessa  (i-à)  /.,-  pl.  diaconesses 
diaconia  (i-à,  í-a)  /.;  pl.  diaconies 
diacrisi  (i-a)  /.;  pl.  diacrisis 
diacrltic  (í-a)  mod.  12a 
diacústica  (í-a)  /. 
diada  (i-à)  /.;  pl.  diades 
diadelf  (í-a),  /.  diadelfa;  pl.  m.  dia- 
delfs,  /.  diadelfes 
diadema  (í-a)  f.;  pl.  diademes 
diàfan  (i-à),  /.  diàfana;  pl.  m.  diàfans, 
/.  diàfanes 

diafanitat  (í-a)  /.;  pl.  diafanitats 
diafonia  (i-à,  í-a)  /.;  pl.  diafonies 
diaforesi  (i-à)  /.;  pl.  diaforesis 
diaforètic  (i-à)  mod.  12a 
diafragma  (í-a)  m.;  pl.  diafragmes 
diafragmàtic  (i-à)  mod.  12a 
diagnosi  (í-a)  /.;  pl.  diagnosis 
diagnòstic  (í-a)  mod.  12a  (s.  m.) 
diagnòsticament  (i-à)  adv. 
diagnosticar  (i-à)  verb  ib 
diagòmetre  (í-a)  m.;  pl.  diagòmetres 
diagonal  (i-à)  adj.;  pl.  diagonals 
diagonalment  (i-à)  adv. 
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diàgraf  (i-à)  m.;  pl.  diàgrafs 
diagrama  (í-a)  m.;  pl.  diagrames 
dialectal  (i-à)  adj.;  pl.  dialectals 
dialecte  (í-a)  m.;  pl.  dialectes 
dialèctic  (í-a)  mod.  12a  (s.  f.) 
dialècticament  (í-a)  adv. 
dialectòleg-  (i-à)  m.;  pl.  dialectòlegs 
dialectologia  (i-à,  í-a)  /. 
diàleg  (i-à)  m.;  pl.  diàlegs 
diàlisi  (i-à)*  /.;  pl.  diàlisis 
dialític  (í-a)  mod.  12a 
dialitzador  (í-a)  m.;  pl.  dialitzadors 
dialitzar  (i-à)  verb  ia 
dialogar  (i-à)  verb  ic 
dialògic  (í-a)  mod.  12a 
dialogisme  (i-à)  m.;  pl.  dialogismes 
dialogista  (i-à);  pl.  dialogistes 
dialogístic  (i-à)  mod.  12a 
dialtea  (í-a,  é-a)  f.;  pl.  dialtees 
diamagnètic  (i-à)  mod.  12a 
diamagnetisme  (í-a)  m. 
diamant  (í-a)  m.;  pl.  diamants 
diamantat  (i-à)  mod.  5a 
diamantí  (i-à)  mod.  ic 
diamantífer  (i-à)  mod.  na 
diamantista  (i-à);  pl.  diamantistes 
diametral  (i-à)  adj.;  pl.  diametrals 
diametralment  (i-à)  adv. 
diàmetre  (i-à)  m.;  pl.  diàmetres 
diana  (i-à)  /.;  pl.  dianes 
diandre  (i-à),  /.  diandra;  pl.  m.  i  f. 

diandres 
diantre  (i-à) 

diapalma  (í-a)  /.;  pl.  diapalmes 
diapasó  (i-à)  m.;  pl.  diapasons 
diapente  (í-a)  m.;  pl.  diapentes 
diaquiló  (i-à)  m.;  pl.  diaquilons 
diari  (i-à)  mod.  10 
diàriament  (i-à,  i-a)  adv. 
diarrea  (í-a.  é-a)  /.;  pl.  diarrees 
diarreic  (í-a,  -éi-)  mod.  12a 
diartrosi  (í-a)  /.;  pl.  diartrosis 
diàspor  (i-à)  m.;  pl.  diàspors 
diaspre  (i-à)  m.;  pl.  diaspres 
diastàltic  (í-a)  mod.  12a 
diastasa  (í-a)  /.;  pl.  diastases 
diàstasi  (i-à)  /.;  pl.  diàstasis 
diastema  (í-a)  m.;  pl.  diastemes 
diàstole  (i-à)  /.;  pl.  diàstoles 
diastre  (i-à) 

diatèrman  (í-a)  mod.  nb 
diatermància  (i-à,  i-a)  /.;  pl.  diater- 
màncies 

diatèrmic  (í-a)  mod.  12a 
diàtesi  (i-à)  /.;  pl.  diàtesis 
diatònic  (í-a)  mod.  12a 
diatònicament  (í-a)  adv. 
diatriba  (í-a)  /.;  pl.  diatribes 


dibàsic  mod.  12a 

dibuix  m.;  pl.  dibuixos 

dibuixador  m.; ‘pl.  dibuixadors 

dibuixant  adj.;  pl.  dibuixants 

dibuixar  verb  za 

dic  m.;  pl.  dics 

dicció  (i-ó)  /.;  pl.  diccions 

diccionari  (í-o)  m.;  pl.  diccionaris 

diclí  mod.  ic 

diclínic  mod.  12a 

dicord  m.;  pl.  dicords 

dicotiledoni,  /.  dicotiledònia  (i-a);  pl. 

m.  dicotiledonis,  /.  dicotiledònies 
dicòtom,  /.  dicòtoma;  pl.  m.  dicòtoms. 
/.  dicòtomes 

dicotomia  (í-a)  /.;  pl.  dicotomies 

dicotòmic  mod.  12a 

dicroisme  (o-i)  m.;  pl.  dicroismes 

dictador  m.;  pl.  dictadors 

dictadura  /.;  pl.  dictadures 

díctam  [n .  de  planta ]  m.;  pl.  díctams 

dictamen  m.;  pl.  dictàmens 

dictaminar  verb  la 

dictar  verb  xa 

dictat  m.;  pl.  dictats 

dictatorial  (i-à)  adj.;  pl.  dictatorials 

dictatorialment  (i-à)  adv. 

dicteri  m.;  pl.  dicteris 

dida  /.;  pl.  dides 

didàctic  mod.  12a  (s.  f.) 

didàcticament  adv. 

didal  m.;  pl.  didals 

didalera  /.;  pl.  didaleres 

didascàlia  (i-a)  /.;  pl.  didascàlies 

didascàlic  mod.  12a 

didatge  m.;  pl.  didatges 

didelf  m.;  pl.  didelfs 

didot  m.;  pl.  didots 

díedre  (í-e)  m.;  pl.  díedres 

dient  (i-é)  adj.;  pl.  dients 

dièresi  (i-é)  /.;  pl.  dièresis 

diesi  (i-é)  /.;  pl.  diesis 

dieta  (i-é)  /.;  pl.  dietes 

dietari  (í-e)  m.;  pl.  dietaris 

dietètic  (í-e)  mod.  12a 

difamació  (i-ó)  /.;  pl.  difamacions 

difamador  mod.  2  b 

difamant  adj.;  pl.  difamauts 

difamar  verb  la 

difamatori  mod.  10 

diferència  (i-a)  /.;  pl.  diferències  ■ 

diferencial  (i-à)  adj.;  pl.  diferencials 

diferencialment  (i-à)  adv. 

diferenciar  (i-à)  verb  if 

diferent  adj.;  pl.  diferents 

diferentment  adv. 

diferir  verb  3a 

difícil  adj.;  pl.  difícils 
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difícilment  adv. 

dificultar  verb  la 

dificultat  f.;  pl.  dificultats 

dificultós  mod.  3b 

dificultosament  adv. 

difidació  (i-ó)  /.;  pl.  difidacions 

difidència  (i-a)  f.;  pl.  difidències 

difident  ad].;  pl.  difidents 

difluència  (u-é,  i-a)  /.;  pl.  difluències 

difluent  (u-é)  adj. ;  pl.  difluents 

difondre  verb  5ff 

difracció  (i-ó)  /.;  pl.  difraccions 

difractar  verb  ia 

difractiu  (-íu-)  mod.  6 

difringent  adj.;  pl.  difringents 

diftèria  /.;  pl.  diftèries 

diftèric  mod.  12a 

diftong  m.;  pl.  diftongs 

diftongació  (i-ó)  /.;  pl.  diftongacions 

diftongar  verb  ic 

difumar  verb  la 

difunt,  /.  difunta;  pl.  m.  difunts,  /.  di¬ 
funtes 

difús,  /.  difusa-  pl.  m.  difusos,  /.  di¬ 
fuses 

difusament  adv. 
difusibilitat  /. 
difusible  adj.;  pl.  difusibles 
difusió  (i-ó)  /.;  pl.  difusions 
difusiu  (-íu-)  mod.  6 
digàstric  mod.  12a 
digerible  adj.;  pl.  digeribles 
digerir  verb  3a 

digest  m.;  pl.  digestos  [arc.  digests] 
digestió  (i-ó)  /.;  pl.  digestions 
digestiu  (-íu-)  mod.  6 
digestor  m.;  pl.  digestors 
dígit  mod.  11a 

digitació  (i-ó)  pl.  digitacions 
digital  adj.;  pl.  digitals 
digitalina  /.;  pl.  digitalines 
digitar  verb  ia 
digitat  mod.  3a 
digitígrad  mod.  11b 
dignació  (i-ó)  /.;  pl.  dignacions 
dignament  adv. 
dignar-se  verb  ia 
dignatari  m.;  pl.  dignataris 
digne,  /.  digna;  pl.  m.  i  f.  dignes 
dignificar  verb  ib 
dignitat  /.,-  pl.  dignitats 
digrama  m . ;  pl.  digrames 
digressió  (i-ó)  /.;  pl.  digressions 
dihèlia  (i-é,  i-a)  /. 
dihídric  (i-í)  mod.  12a 
diiàmbic  (i-ià)  mod.  12a 
dijous  (-óu-)  m.;  pl.  dijous 
dilacerar  verb  ia 


dilació  (i-ó)  pl.  dilacions 

dilapidació  (i-ó)  /.;  pl.  dilapidacions 

dilapidador  mod.  2  b 

dilapidar  verb  ia 

dilatabilitat  /. 

dilatable  adj.;  pl.  dilatables 

dilatació  (i-ó)  /.;  pl.  dilatacions 

dilatadament  adv. 

dilatador  mod.  2  b 

dilatar  verb  ia 

dilatatiu  (-íu-)  mod.  6 

dilatori  mod.  10 

dilecció  (i-ó)  /.;  pl.  dileccions 

dilecte,  /.  dilecta;  pl.  m.  i  f.  dilectes 

dilema  m.;  pl.  dilemes 

diletant  [ital.\  m.;  pl.  diletants 

diletantisme;  pl.  diletantismes 

diligència  (i-a)  /.;  pl.  diligències 

diligent  adj.;  pl.  diligents 

diligentment  adv. 

dilobat  mod.  5a 

dilucidació  (i-ó)  f.;  pl.  dilucidacions 
dilucidar  verb  la 
dilució  (i-ó)  /.;  pl.  dilucions 
diluir  (u-í)  verb  3b 
diluvi  m.;  pl.  diluvis 
diluvià  (i-à)  mod.  ia 
diluviar  (i-à)  verb  if 
dilluns  m.;  pl.  dilluns 
dimanació  (i-ó)  /.;  pl.  dimanacions 
dimanar  verb  la 
dimarts  m.;  pl.  dimarts 
dimecres  m.;  pl.  dimecres 
dimensió  (i-ó)  /.;  pl.  dimensions 
dínier  mod.  na 
dímetre  m.;  pl.  dímetres 
diminut,  /.  diminuta;  pl.  m.  diminuts, 
/.  diminutes 
diminutament  adv. 
diminutiu  (-íu-)  mod.  6 
diminutivament  adv. 
dimissió  (i-ó)  /.;  pl.  dimissions 
dimissionari  (í-o)  mod.  10 
dimissòries  (i-e)  /.  pl. 
dimitent  adj.;  pl.  dimitents 
dimitir  verb  3a 
dimoni  m.;  pl.  dimonis 
dimorf,  /.  dimorfa;  pl.  m.  dimorfs,  /.  di- 
morfes 

dimorfisme  m.;  pl.  dimorfismes 
dina  /.;  pl.  dines 

dinada  [=&  feix  de  lltn^-a  prima)  /.  ; 
pl.  dinades 

dinadaire  (-ài-)  [der.  de  dinada]  m.  ; 
pl.  dinadaires 

dinal  [n.  de  mesura \  m.;  pl.  dinals 
dinàmic  mod.  12a  (s.  f.) 
dinàmicament  adv. 
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dinamisme  m.;  pl.  dinamismes 
dinamista;  pl.  dinamistes 
dinamita  /.;  pl.  dinamites 
dinamo  /.;  pl.  dinamos 
dinamòmetre  m.;  pl.  dinamòmetres 
dinamoscopi  m.;  pl.  dinamoscopis 
dinar  m.;  pl.  dinars 
dinar  verb  ia 

dinastia  (í-a)  /.;  pl.  dinasties 
dinàstic  mod.  12a 
dindar  [ sin .  dringar]  verb  la 
dindi,  /.  dindia  (i-a);  pl.  m.  dindis, 
/.  dindies 

diner  m.;  pl.  diners 
dinerada  /.;  pl.  dinerades 
dineral  m.;  pl.  dinerals 
dineret  m.;  pl.  dinerets 
dinou  (-óu-)  num.; — (s.  m.)  pl.  di¬ 
nous 

dinovè  mod.  ib 

dins  adv. 

dintre  adv. 

diocesà  (i-6)  mod.  ia 

diòcesi  (i-ó)  /.;  pl.  diòcesis 

dioic  (i-ói)  mod.  12a 

dionisia  (í-o,  i-a)  /.;  pl.  dionísies 

dionisíac  (i-ó,  í-a)  mod.  12a 

dioptra  (i-ó)  /.;  pl.  dioptres 

diòptric  (i-ó)  mod.  12a  ( s .  f.) 

diorama  (í-o)  m.;  pl.  diorames 

diploma  m.;  pl.  diplomes 

diplomàcia  (i-a)  /.;  pl.  diplomàcies 

diplomàtic  mod.  12a  (s.  f.) 

diplomàticament  adv. 

diplòpia  (i-a)  /.;  pl.  diplòpies 

dipòsit  m.;  pl.  dipòsits 

dipositador  mod.  2b 

dipositar  verb  la 

dipsàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  dipsàcies 
dípter  mod.  11a 
díptic  mod.  12a 

diputació  (i-ó)  /.;  pl.  diputacions 
diputar  verb  ia 
diputat  m.;  pl.  diputats 
dir  verb  6h 

direcció  (i-ó)  /.;  pl.  direccions 
directament  adv. 

directe,  /.  directa;  pl.  m.  i  f.  directes 
directiu  (-íu-)  mod.  6 
director  mod.  2b 
directori  m.;  pl.  directoris 
directorial  (i-à)  adj.;  pl.  directorials 
directriu  (-íu-)  /.;  pl.  directrius 
dirigible  adj.;  pl.  dirigibles 
dirigir  verb  3a 

diriment  adj.;  pl.  diriments 

dirimir  verb  3a 

disbarat  m.;  pl.  disbarats 


disbauxa  (-úu-)  /.;  pl.  disbauxes 
disbauxat  (-àu-)  mod.  5a 
disc  m.;  pl.  discos  [arc.  discs] 
disceptació  (i-ó)  /.;  pl.  disceptacions 
disceptar  verb  ia 
discemible  adj.;  pl.  discernibles 
discernidor  mod.  2b 
discerniment  m.;  pl.  discerniments 
discernir  verb  3a 
disciplina  /.;  pl.  disciplines 
disciplinable  adj.;  pl.  disciplinables 
disciplinadament  adv. 
disciplinar  verb  ia 
disciplinari  mod.  10 
discòbol  m.;  pl.  discòbols 
díscol,  /.  díscola;  pl.  m.  díscols,  /.  dis- 
coles 

disconforme  adj.;  pl.  disconformes 
disconformitat  /.;  pl.  disconformitats 
discontinu,  /.  discontínua  (u-a);  pl.  m. 

discontinus,  /.  discontínues 
discontinuació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  discon- 
tinuacions 

discontinuïtat  (ú-i)  /.;  pl.  disconti¬ 
nuïtats 

discordança  /.;  pl.  discordances 
discordant  adj.;  pl.  discordants 
discordantment  adv. 
discordar  verb  ia 
discorde  adj.;  pl.  discordes 
discòrdia  (i-a)  /.;  pl.  discòrdies 
discórrer  verb  8 

discràsia  (i-a)  /.;  pl.  discràsies 
discreció  (i-ó)  /.;  pl.  discrecions 
discrecional  (í-o)  adj.;  pl.  discrecionals 
discrecionalmeut  (í-o)  adv. 
discrepància  (i-a)  /.;  pl.  discrepàncies 
discrepant  adj.;  pl.  discrepants 
discrepar  verb  la 

discret,  /.  discreta;  pl.  m.  discrets, 
/.  discretes 
discretament  adv. 
discretori  m.;  pl.  discretoris 
disculpa  /.;  pl.  disculpes 
disculpable  adj.;  pl.  disculpables 
disculpablement  adv. 
disculpació  (i-ó)  pl.  disculpacions 
disculpar  verb  ia 
discurs  m.;  pl.  discursos 
discursejar  verb  le 
discursiu  (-íu-)  mod.  6 
discussió  (i-ó)  /.;  pl.  discussions 
discutible  adj. ;  pl.  discutibles 
discutir  verb  3a 

disenteria  (í-a)  /.;  pl.  disenteries 
disentèric  mod.  12a 
disert,  /.  diserta;  pl.  m.  diserts,  f.  di- 
sertes 
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disfavor  m.;  pl.  disfavors 
disforme  adj.;  pl.  disformes 
disfressa  /.;  pl.  disfresses 
disfressadamènt  adv. 
disfressar  verb  la 

disgregació  (i-ó)  /.;  pl.  disgregacions 
disgregadament  adv. 
disgregar  verb  ic 
disgregatiu  (-iu-)  mod.  6 
disgust  m.;  pl.  disgustos  [arc.  disgusts] 
disgustadament  adv. 
disgustar  verb  la 
disil·lab  mod.  nb 
disil·làbic  mod.  12a 
disjunció  (i-ó)  /.;  pl.  disjuncions 
disjunt,  /.  disjuuta;  pl.  m.  disjunts, 
/.  disjuntes 
disjuntiu  (-íu-)  mod.  6 
disjuntivament  adv. 
dislocació  (i-ó)  /.;  pl.  dislocacions 
dislocar  verb  ib 

disminució  (i-ó)  /.;  pl.  disminucions 
disminuir  (u-i)  verb  3b 
disparador  m.;  pl.  disparadors 
disparar  verb  ia 
disparitat  /.;  pl.  disparitats 
dispendi  m.;  pl.  dispendis 
dispendiós  (i-ó)  mod.  3b 
dispendiosament  (i-ó)  adv. 
dispensa  /.;  pl.  dispenses 
dispensable  adj.;  pl.  dispensables 
dispensació  (i-ó)  /.;  pl.  diàpensacions 
dispensador  mod.  2a 
dispensar  verb  ia 
dispensari  m.;  pl.  dispensaris 
dispépsia  (i-a)  /.;  pl.  dispèpsies 
dispéptic  mod.  12a 
dispermàtic  mod.  12a 
dispers,  /.  dispersa;  pl.  m.  dispersos, 
/.  disperses 
dispersament  adv. 
dispersar  verb  ia 
dispersió  (i-ó)  /.;  pl.  dispersions 
dispersiu  (-iu-)  mod.  6 
dispesa  /.;  pl.  dispeses 
dispeser  mod.  2a 

displicència  (i-a)  /.;  pl.  displicències 
displicent  adj.;  pl.  displicents 
displicentment  adv. 
dispnea  [ 0  disnea]  (é-a)  /.;  pl.  dispnees 
dispneic  [0  disneic]  (-éi-)  mod.  12a 
dispondeu  (-éu-)  m.;  pl.  dispondeus 
disponible  adj.;  pl.  disponibles 
disposador  mod.  2  b 
disposar  verb  la 

disposició  (i-ó)  pl.  disposicions 
dispositiu  (-íu-)  mod.  6 
dispositivament  adv. 


dispost,  /.  disposta;  pl.  m.  dispostos 
[arc.  disposts],  /.  dispostes 
dispostament  adv. 
disputa  f.;  pl.  disputes 
disputable  adj.;  pl.  disputables 
disputablement  adv. 
disputació  (i-ó)  /.;  pl.  disputacions 
disputador  mod.  2b 
disputar  verb  ia 

disquisició  (i-ó)  /.;  pl.  disquisicions 
dissabte  m.;  pl.  dissabtes 
dissecador  m.;  pl.  dissecadors 
dissecar  verb  ib 

dissecció  (i-ó)  /.;  pl.  disseccions 
dissector  m.;  pl.  dissectors 
dissemblauça  /.;  pl.  dissemblances 
dissemblaut  adj.;  pl.  dissemblants 
dissemblantment  adv. 
disseminació  (i-ó)  /.;  pl.  dissemina¬ 
cions 

disseminar  verb  ia 
dissenció  (i-ó)  /.;  pl.  dissencions 
dissentiment  m.;  pl.  dissentiments 
dissentir  verb  3a 
disseny  m.;  pl.  dissenys 
dissenyar  verb  ia 

dissertació  (i-ó)  /.;  pl.  dissertacions 
dissertar  verb  ia 

disset  num.;  —  (s.  m.)  pl.  dissets 
dissetè  mod.  ib 

dissidència  (i-a)  /.;  pl.  dissidències 

dissident  adj.;  pl.  dissidents 

dissimilació  (i-ó)  /.;  pl.  dissimilacions 

dissimilar  verb  xa 

dissimilitud  /.;  pl.  dissimilituds 

dissimulació  (i-ó)  /.;  pl.  dissimulacions 

dissimuladament  adv. 

dissimular  verb  xa 

dissimulat  mod.  5a 

dissipació  (i-ó)  /.;  pl.  dissipacions 

dissipadament  adv. 

dissipador  mod.  2b 

dissipar  verb  1a 

dissociació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  dissocia¬ 
cions 

dissociar  (i-à)  verb  if 
dissoldre  verb  4b 
dissolubilitat  /. 
dissoluble  adj.;  pl.  dissolubles 
dissolució  (i-ó)  /.;  pl.  dissolucions 
dissolut,  /.  dissoluta;  pl.  m.  dissoluts, 
/.  dissolutes 
dissolutament  adv. 
dissolutiu  (-iu-)  mod.  6 
dissolvent  adj.;  pl.  dissolvents 
dissonància  (i-a)  /.;  pl.  dissonàncies 
dissonant  adj.;  pl.  dissonants 
dissonar  verb  ia 
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dissort  /.;  pl.  dissorts 

dissortadament  adv. 

dissortat  mod.  5a 

dissuadir  (ú-a)  verb  3a 

dissuasió  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  dissuasions 

dissuasiu  (ú-a,  -íu-)  mod.  6 

distància  (i-a)  /,;  pl.  distàncies 

distanciar  (i-à)  verb  if 

distant  adj.;  pl.  distants 

distar  verb  ia 

distendre  verb  5  b 

distensió  (i-ó)  /.;  pl.  distensions 

dístic  m.;  pl.  dístics 

distinció  (i-ó)  /.;  pl.  distincions 

distingible  adj.;  pl.  distingibles 

distingiblement  adv. 

distingir  verb  3a 

distingit  mod.  56 

distinguo  (-uó-)  [llat.]  m.;  pl.  distin  - 
guos 

distint,  /.  distinta;  pl.  m.  distints, 
/.  distintes 
distintament  adv. 
distintiu  -(-íu-)  mod.  6 
distoma  m.;  pl.  distomes 
distorsió  (i-ó)  /.;  pl.  distorsions 
distracció  (i-ó)  /.;  pl.  distraccions 
distraure  (-àu-)  verb  6dd 
distret,  /.  distreta;  pl.  m.  distrets, 
/.  distretes 
distretament  adv. 
distreure  (-éu-)  verb  6dd 
distribució  (i-ó)  /.;  pl.  distribucions 
distribuïble  (u-í)  adj.;  pl.  distribuï¬ 
bles 

distribuïdor  (ú-i)  mod.  2b 
distribuir  (u-í)  verb  3b 
distributiu  (-íu-)  mod.  6 
distributivament  adv. 
districte  m.;  pl.  districtes 
disturbi  m.;  pl.  disturbis 
disúria  (i-a)  /.;  pl.  disúries 
dit  m.;  pl.  dits 
dita  /.;  pl.  dites 
ditada  /.;  pl.  ditades 
ditejar  verb  ze 

ditirambe  m.;  pl.  ditirambes 
ditiràmbic  mod.  12a 
ditiràmbicament  adv. 
díton  m.;  pl.  dítons 
diumenge  (-íu-)  m.;  pl.  diumenges 
diuinengejar  (-íu-)  verb  le 
diumenjada  (-íu-)  /.;  pl.  diumenjades 
diüresi  (í-u)  /.;  pl.  diüresis 
diürètic  (í-u)  mod.  12a 
diürn  (i-ú),  /.  diürna;  pl.  m.  diürns, 
/.  diürnes 

diürnal  (í-u)  m.;  pl.  diümals 


diüturn  (í-u),  /.  diüturna;  pl.  m.  diü. 

turns,  /.  diüturnes 
diüturnament  (í-u)  adv. 
diüturnitat  (í-u)  /. 
diva  /.;  pl.  dives 
divagació  (i-ó)  /.;  pl.  divagacions 
divagador  mod.  2  b 
divagar  verb  ic 
divan  m.;  pl.  divans 
divendres  m.;  pl.  divendres 
divergència  (i-a)  /.;  pl.  divergències 
divergent  adj.;  pl.  divergents 
divergir  verb  3a. 

divers,  /.  diversa;  pl.  m.  diversos,  /.  di¬ 
verses 

diversament  adv. 

diversificar  verb  ib 

diversió  (i-ó)  /.;  pl.  diversions 

diversitat  /.;  pl.  diversitats 

diversiu  (-íu-)  mod.  6 

divertició  (i-ó)  /.;  pl.  diverticions 

divertidament  adv. 

divertiment  m.;  pl.  divertiments 

divertir  verb  3a 

divertit  mod.  5Ò 

diví  mod.  ic 

dividend  m.;  pl.  dividends 
dividir  verb  3a 

divinació  (i-ó)  /.;  pl.  divinacions 
divinal  adj.;  pl.  divinals 
divinalment  adv. 
divinanrent  adv. 
divinitat  /.;  pl.  divinitats 
divinitzar  verb  ia 
divisa  /.;  pl.  divises 
divisar  verb  ia 
divisibilitat  /. 
divisible  adj.;  pl.  divisibles 
divisió  (i-ó)  /.;  pl.  divisions 
divisionari  (í-o)  mod.  10 
divisiu  (-íu-)  mod.  6 
divisor  mod.  2b 
divisori  mod.  10 
divorci  m.;  pl.  divorcis 
divorciar  (i-à)  verb  if 
divuit  (-úi-)  num.;  —  (s.  m.)  pl.  di¬ 
vuits 

divuitè  (-úi-)  mod.  ib 

divulgació  (i-ó)  /.,-  pl.  divulgacions 

divulgador  mod.  2  b 

divulgar  verb  ic 

divulsió  (i-ó)  /.;  pl.  divulsions 

do  [ nota  musical ]  m.;  pl.  dos 

do  m.;  pl.  dons 

a  la  doba  [fr. :  daube] 

dobla  /.;  pl.  dobles 

doblament  m.;  pl.  doblaments 

doblar  verb  ia 
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doblària  (i-a)  /.;  pl.  doblàries 
doble  adj.;  pl.  dobles 
doblec  m.;  pl.  doblecs 
doblegable  adj.;  pl.  doblegables 
doblegada  /.;  pl.  doblegades 
doblegadis  mod.  4 
doblegar  verb  ic 
doblement  adv. 
dobler  m.;  pl.  doblers 
dobleta  /.;  pl.  dobletes 
doc  [angl.:  dock]  m.;  pl.  docs 
docent  adj.;  pl.  docents 
dòcil  adj.;  pl.  dòcils 
docilitat  /.;  pl.  docilitats 
dòcilment  adv. 

docimàsia  (i-a)  /.;  pl.  docimàsies 
docimàstic  mod.  12a 
doctament  adv. 

docte,  /.  docta;  pl.  m.  i  f.  doctes 
doctor  m.;  pl.  doctors 
doctora  /.;  pl.  doctores 
doctoral  adj. ;  pl.  doctorals 
doctoralment  adv. 
doctorar  verb  la 
doctorat  m.;  pl.  doctorats 
doctorejar  verb  ie 
doctoressa  /.;  pl.  doctoresses 
doctoria  (í-a)  /.;  pl.  doctories 
doctrina  /. ;  pl.  doctrines 
doctrinal  adj.;  pl.  doctrinals 
doctrinalment  adv. 
doctrinari  mod.  10 
doctrinarisme  m.;  pl.  doctrinarism.es 
document  m.;  pl.  documents 
documentació  (i-ó)  /.;  pl.  documenta¬ 
cions 

documental  adj. ;  pl.  documentals 
documentalment  adv. 
documentar  verb  la 
dodecàedre  (à-e)  m.;  pl.  dodecàedres 
dodecàgon  m.;  pl.  dodecàgons 
dodecagonal  adj.;  pl.  dodecagonals 
dodecàmer  mod.  11a 
dodecandre,  /.  dodecandra;  pl.  m.  i 
f.  dodecandres 
dodecasíl·lab  mod.  11b 
dodecasil·làbic  mod.  12a 
doga  /.;  pl.  dogues 
dogal  m. ;  pl.  dogals 
dogam  m.;  pl.  dogams 
dogma  m . ;  pl.  dogmes 
dogmàtic  mod.  12a 
dogmàticament  adv. 
dogmatisme  m.;  pl.  dogmatismes 
dogmatista;  pl.  dogmatistes 
dogmatitzar  verb  ia 
en  doina  (-ói-)  lo;,  adv. 
a  dojo  loc.  adv. 


dol  m.;  pl.  dols 
dolador  m.;  pl.  doladors 
doladora  /.;  pl.  doladores 
doladura  /.;  pl.  doladures 
dolar  verb  la 

dòlar  [angl.:  dollar]  m.;  pl.  dòlars 
dolç,  /.  dolça;  pl.  m.  dolços,  /.  dolces 
dolçaina  (-ài-)  /.;  pl.  dolçaines 
dolçainer  (-ài-)  m.;  pl.  dolçainers 
dolçament  adv. 
dolcejar  verb  le 
dolcenc  mod.  8a 
dolcesa  /.;  pl.  dolceses 
dolçor  /.;  pl.  dolçors 
doldre  verb  4a 
dolença  /.;  pl.  dolences 
dolent,  /.  dolenta;  pl.  m.  dolents,  /.  do¬ 
lentes 

dolenteria  (í-a)  /.;  pl.  dolenteries 
dolentia  (í-a)  /.;  pl.  dolenties 
doler  verb  4a 
dolicocèfal  mod.  11a 
dòlman  m.;  pl.  dòlmans 
dolmen  m.;  pl.  dòlmens 

dòlman:  fr.  dolman  |  dolmen:  fr.  dol¬ 
men 

dolomia  (í-a)  /.;  pl.  dolomies 
dolor  m.,  lit.  /.;  pl.  dolors 
dolorada  /.;  pl.  dolorades 
dolorejar  verb  ie 
dolorit  mod.  5Ò 
dolorós  mod.  3  b 
dolorosament  adv. 
doll  m.;  pl.  dolls 
dolla  [ n .  d’instr.]  /.;  pl.  dolles 
domable  adj.;  pl.  domables 
domador  mod.  2b 
domadura  /.;  pl.  domadures 
domar  verb  xa 
domàs  m.;  pl.  domassos 
domatge  m.;  pl.  domatges 
domer  m.;  pl.  domers 
domèstic  mod.  12a 
domesticable  adj.;  pl.  domesticables 
domesticació  (i-ó)  /.;  pl.  domestica¬ 
cions 

domèsticament  adv. 
domesticar  verb  ib 
domesticitat  /.;  pl.  domesticitats 
domicili  m . ;  pl.  domicilis 
domiciliar  (i-à)  verb  if 
domiciliari  (i-à)  mod.  10 
dominació  (i-ó)  /.;  pl.  dominacions 
dominador  mod.  2  b 
dominant  adj.;  pl.  dominants 
dominar  verb  ia 
domini  m.;  pl.  dominis 
dominic  m.;  pl.  dominics 
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dominica  /.;  pl.  dominiques 
dominicà  mod.  ia 
dominical  adj.;  pl.  dominicals 
dominó  [ fr .]  to.;  pl.  dominós 
domtable  adj.;  pl.  domtables 
domtar  verb  ia 
dona  /.;  pl.  dones 
donable  adj.;  pl.  donables 
donació  (i-ó)  /,;  pl.  donacions 
donadís  mod.  4 
donador  mod.  2  b 

donaire  (-ài-)  [der.  de  donar];  pl.  do- 
naires 

donam  m.;  pl.  donams 
donant  adj.;  pl.  donants 
donar  verb  iaa 
donatari  m.;  pl.  dona  taris 
donatiu  (-íu-)  m.;  pl.  donatius 
doncs  conj. 
donejar  verb  ie 
doneta  m.;  pl.  donetes 
dóngola  /.;  pl.  dóngoles 
donívol  mod.  7 
donzell  m.;  pl.  donzells 
donzella  /.;  pl.  donzelles 
donzellívol  mod.  7 
dorca  [sin.  càntir]  /.;  pl.  dorques 
doré  [fr.]  m.;  pl.  dorés 
dòric  mod.  12a 
dorment  adj.;  pl.  dorments 
dormida  /.;  pl.  dormides 
donnidor  mod.  2  b 
dormilec  m.;  pl.  dormilecs 
dormilega;  pl.  dormilegues 
dormir  verb  3c 
dormitar  verb  ia 
dormitiu  (-íu-)  mod.  6 
dormitori  m.;  pl.  dormitoris 
dors  to.;  pl.  dorsos 
dorsal  adj.;  pl.  dorsals 
dos  num.,  f.  dues  (ú-e); — fs.  m.J 
pl.  dosos 
dosar  verb  la 

dosè  [ sols  usat  darrera  trenta,  qua¬ 
ranta  &.]  mod.  ib 
dosi  /.;  pl.  dosis 
dosimetria  (í-a)  f. 
dosimètric  mod.  12a 
dosser  to.;  pl.  dossers 
dot  to.;  pl.  dots 
dotació  (i-ó)  /.;  pl.  dotacions 
dotal  adj.;  pl.  dotals 
dotar  verb  xa 
dotzavat  mod.  5a 
dotze  num.; — (s.  m.)  pl.  dotzes 
dotzè  mod.  ib 
dotzena  /.;  pl.  dotzenes 
dovella  /.;  pl.  dovelles 


drac  to.;  pl.  dracs 
dracma  /.;  pl.  dracmes 
dracocèfal  to.;  pl.  dracocèfals 
draconià  (i-à)  mod.  ia 
dracòntic  mod.  12a 
draga  pl.  dragues 
dragador  mod.  2  b 
dragapà  to.;  pl.  dragapans 
dragar  verb  ic 
dragó  to.;  pl.  dragons 
dragoman  to.;  pl.  dragotnans 
dragona  /.;  pl.  dragones 
dragonària  (i-a)  /.;  pl.  dragonàries 
dragonera  /. ;  pl.  dragoneres/ 
dragontina  /.;  pl.  dragontines 
drama  to.;  pl.  drames 
dramàtic  mod.  12a  (s.  f.) 
dramàticament  adv. 
dramatitzar  verb  xa 
dramaturg  w.;  pl.  dramaturgs 
dramatúrgia  (i-a)  /.;  pl.  dramatúrgies 
drap  to.;  pl.  draps 
drapaire  (-ài-);  pl.  drapaires 
draper  to.;  pl.  drapers 
draperia  (í-a)  [&  cast.  ropaje]  /.; 

pl.  draperies 

drassana  /.;  pl.  drassanes 
dreçar  verb  id 
drecera  /.;  pl.  dreceres 
drenar  verb  ia 
drenatge  to.;  pl.  drenatges 
dret  to.;  pl.  drets 

dret,  /.  dreta;  pl.  m.  drets,  /.  dretes 
dretament  adv. 
dreter  mod.  2a 
dretura  /.;  pl.  dretures 
dreturer  mod.  2a 
dríade  (í-a)  /.;  pl.  dríades 
dril  to.;  pl.  drils 
dring  to.;  pl.  drings 
dringadera  /.;  pl.  dringaderes 
dringar  verb  ic 
drissa  [ital.]  /.;  pl.  drisses 
droga  /.;  pl.  drogues 
droguer  to.;  pl.  droguers 
drogueria  (í-a)  /.;  pl.  drogueries 
droguista;  pl.  droguistes 
dromedari  to.;  pl.  dromedaris 
dromòmetre  to.;  pl.  dromòmetres 
dromoscopi  to.;  pl.  dromoscopis 
dròpax  to.;  pl.  dròpaxs 
dropejar  verb  xe 
droperia  (í-a)  /.;  pl.  droperies 
dropo,  /.  dropa;  pl.  m.  dropos,  f.  dro- 
pes 

dròpol,  /.  dròpola;  pl.  to.  dròpols, 
/.  dròpoles 

drosòmetre  to.;  pl.  drosòmetres 
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druda  /.;  pl.  drudes 

druderia  (í-a)  pl.  druderies 

druida  (-úi-)  m.;  pl.  druides 

druïdessa  (ú-i)  /.,-  pl.  druidesses 

druídic  (u-í)  mod.  12a 

druïdisme  (ú-i)  m. 

drupa  /.;  pl.  drupes 

drupaci  mod.  10 

drusa  /.;  pl.  druses 

drut  m.;  pl.  druts 

dual  (u-à)  ad].;  pl.  duals 

dualisme  (ú-a)  m.;  pl.  dualismes 

dualista  (ú-a);  pl.  dualistes 

dualista:  cast.  dualista  |  duelista:  cast. 
duelista 

dualístic  (ú-a)  mod.  12a 
dualitat  (u-à)  /.;  pl.  dualitats 
duana  (u-à)  /.;  pl.  duanes 
duaner  (ú-a)  mod.  2a 
dubitació  (i-ó)  /.;  pl.  dubitacions 
dubitatiu  (-íu-)  mod.  6 
dubitativament  adv. 
dubtança  /.;  pl.  dubtances 
dubtar  verb  ia 
dubte  m.;  pl.  dubtes 
dubtós  mod.  3b 
dubtosament  adv. 
duc  m.;  pl.  ducs 
ducal  ad].;  pl.  ducals 
ducat  m.;  pl.  ducats 
dúctil  ad].;  pl.  dúctils 
ductilitat  /.;  pl.  ductilitats 
duel  (u-é)  m.;  pl.  duels 
duelista  (ú-e)  m.;  pl.  duelistes 
Cp.  du-ilista 
duia  /.;  pl.  duies 
dulcamara  /.;  pl.  dulcamares 
dulcificació  (i-ó)  /.;  pl.  dulcifícacions 
dulcificar  verb  ib 
dulcinea  (é-a)  /.;  pl.  dulcinees 


duler  m.;  pl.  dulers 
dulia  (í-a)  /. 
duna  /.;  pl.  dunes 
duo  (ú-o)  [ital.]  m.;  pl.  duos 
duodecimal  (ú-o)  ad].;  pl.  duodeci- 
mals 

duodèn  (ú-o)  m.;  pl.  duodens 
duple,  /.  dupla;  pl.  m.  i  f.  duples 
dúplica  /.;  pl.  dúpliques 
duplicació  (i-ó)  /.;  pl.  duplicacions 
duplicadament  adv. 
duplicar  verb  ib 
duplicat  m.;  pl.  duplicats 
duplicitat  /.;  pl.  duplicitats 
duquessa  /.;  pl.  duquesses 
dur,  /.  dura;  pl.  m.  durs,  /.  dures 
dur  verb  6  i 

durable  ad].;  pl.  durables 
durablement  adv. 
duració  (i-ó)  /.;  pl.  duracions 
durada  /.;  pl.  durades 
durador  mod.  2b 

durall  [der.  de  dur,  adj.\  m.;  pl.  duralls 

duralló  [sí»,  grumoll]  m.;  pl.  durallons 

duramàter  /.;  pl.  duramàters 

durament  adv. 

duran  m.;  pl.  durans 

durant  prep. 

durar  verb  ia 

duresa  /.;  pl.  dureses 

durícia  (i-a)  /.;  pl.  durícies 

duro  [casí.]  m.;  pl.  duros 

duta  [de  dur]  /.;  pl.  dutes 

dutxa  [fr. :  douche]  /.;  pl.  dutxes 

dutxar  verb  ia 

dutxer  mod.  2a 

duumvir  (ú-u)  m.;  pl.  duumvirs 
duumviral  (u-ú)  adj.;  pl.  duumvirals 
duumvirat  (u-ú)  m.;  pl.  duumvirats 
dux  m.;  pl.  duxs 
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ea! 

ebenàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  ebenàcics 
ebenista  m.;  pl.  ebenistes 
ebenisteria  (1-a)  /.;  pl.  ebenisteries 
ebullició  (i-ó)  /.;  pl.  ebullicions 
ebullioscopi  (í-o)  m.;  pl.  ebullioscopis 
ebumi  mod.  9 
ec! 

eccehonio  (e-ó)  m.;  pl.  eccehomos 
eclàmpsia  (i-a)  /.;  pl.  eclàmpsies 
eclèctic  mod.  12a 
eclècticament  adv. 
eclecticisme  m.;  pl.  eclecticismes 
eclesiàstic  (i-à)  mod.  12a 
eclesiàsticament  (i-à)  adv. 
eclipsar  verb  ia 
eclipsi  m.;  pl.  eclipsis 
eclíptic  mod.  12a  (s.  f.) 
eco  m.;  pl.  ecos 
ecònom  m.;  pl.  ecònoms 
economat  m.;  pl.  economats 
economia  (í-a)  /.;  pl.  economies 
econòmic  mod.  12a 
econòmicament  adv. 
economista  m.;  pl.  economistes 
economitzar  verb  ia 
ecs! 

èctasi  /.;  pl.  èctasis 

ectozoari  (o-à)  m.;  pl.  ectozoaris 

ectròtic  mod.  12a 

ecumènic  mod.  12a 

ecumènieament  adv. 

èezema  m.;  pl.  èezemes 

eezematós  mod.  3b 

edat  /.;  pl.  edats 

edema  m.;  pl.  edemes 

edema tós  mod.  3b 

edèn  m.;  pl.  edens 

edició  (i-ó)  /.;  pl.  edicions 

edicte  m.;  pl.  edictes 

edificació  (i-ó)  /.;  pl.  edificacions 

edificador  mod.  2b 


edificant  adj.;  pl.  edificants 
edificar  verb  ib 
edificatiu  (-íu-)  mod.  6 
edifici  m.;  pl.  edificis 
edil  m.;  pl.  edils 
edilici  mod.  10 
edilitat  /.;  pl.  edilitats 
editar  verb  ia 
editor  mod.  2  b 

editorial  (i-à)  adj.;  pl.  editorials 
edredon  [/r.]  m.;  pl.  edredons 
educable  adj.;  pl.  educables 
educació  (i-ó)  /.;  pl.  educacions 
educador  mod.  2  b 

educand,  /.  educanda;  pl.  m.  educands, 
/.  educandes 
educar  verb  ib 

educció  (i-ó)  /.;  pl.  educcions 
edulcoració  (i-ó)  /.;  pl.  edulcoracions 
edulcorar  verb  la 
efebus  m.;  pl.  efebus 
efecte  m.;  pl.  efectes 

efecte:  cast.  efecto  |  afecte:  cast.  afecto 
efectiu  (-íu-)  mod.  6 

efectiu:  cast.  efectivo  |  afectiu:  cast. 
afectivo 

efectivament  adv. 

efectivitat  /.;  pl.  efectivitats 

efectuació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  efectuacions 

efectuar  (u-à)  verb  if 

efèlide  /.;  pl.  efèlides 

efemèrides  /.  pl. 

efeminadament  adv. 

efeminar  verb  la 

efeminat  mod.  5a 

eferent  adj.;  pl.  eferents 

eferent:  cast.  eferente  |  aferent:  cast. 
aferente 

efervescència  (i-a)  pl.  efervescències 
efervescent  adj.;  pl.  efervescents 
eficaç  adj.;  pl.  m.  eficaços,  /.  eficaces 
eficàcia  (i-a)  /.;  pl.  eficàcies 
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eficaçment  adv. 

eficiència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  eficiències 
eficient  (i-é),  adj.;  pl.  eficients 
eficientment  (i-é)  adv. 
efígie  (i-e)  /.;  pl.  efígies 
efímer  mod.  na 
efímerament  adv. 

eflorescència  (i-a)  pl.  eflorescències 
eflorescent  adj. ;  pl.  eflorescents 
efluència  (u-é,  i-a)  /.;  pl.  efluències 
efluent  (u-é)  adj.;  pl.  efluents 
Cp.  alluent 

efluvi  m.;  pl.  efluvis 
efluxió  (i-ó)  /.;  pl.  efluxions 
efusió  (i-ó)  /.;  pl.  efusions 
efusiu  (-íu-)  mod.  6 
ègida  /.;  pl.  ègides 
egiptòleg  m.;  pl.  egiptòlegs 
ègloga  /.;  pl.  èglogues 
egoisme  (o-í)  m.;  pl.  egoismes 
egoista  (o-í);  pl.  egoistes 
egoístic  (o-í)  mod.  12a 
egoísticament  (o-í)  adv. 
egregi,  /.  egrègia  (i-a);  pl.  m.  egregis, 
/.  egrègies 

egrègiament  (i-a)  adv. 
egua  (-uà-)  /.;  pl.  egües 
eguí  m.;  pl.  eguins 
eguí  mod.  ic 
eguinar  verb  la 
eh! 

ei!  (-éi-) 

eina  (-éi-)  /.;  pl.  eines 
einam  (-éi-)  m.;  pl.  einams 
eix  pron.  [ millor :  aqueix] 
eix  m.;  pl.  eixos 

eixabuirar  (-úi-)  [sin.  esternudar] 
verb  ia 

eixalar  verb  ia 

eixalavar  [sin.  esbandir]  verb  la 

eixalbar  verb  ia 

eixam  m . ;  pl.  eixams 

eixamenar  verb  ia 

eixamener  [n.  loc.j  m.;  pl.  eixameners 

eixamorar  verb  ia 

eixampla  /.;  pl.  eixamples 

eixamplada  /.;  pl.  eixamplades 

eixamplament  m.;  pl.  eixamplaments 

eixamplar  verb  ia 

eixancarrar  verb  ia 

eixàrcia  (i-a)  /.;  pl.  eixàrcies 

eixarcolaire  (-ài-);  pl.  eixarcolaires 

eixarcolar  verb  la 

eixarm  m.;  pl.  eixarms 

eixarmador  mod.  2  b 

eixarmentar  verb  la 

eixarreir  (e-í)  verb  3b 

eixarreït  (e-í)  mod.  sbb 


eixart  m.;  pl.  eixarts 
eixartell  m.;  pl.  eixartells 
eixartellar  verb  xa 
eixauc  (-àu-)  m.;  pl.  eixaucs 
eixaugar  (-àu-)  verb  ic 
eixelebradament  adv. 
eixelebrat  mod.  5a 
eixeridament  adv. 
eixerit  mod.  56 
eixermada  /.;  pl.  eixermades 
eixermar  verb  ia 

eixermataire  (-ài-);  pl.  eixermataires 

eixida  /.;  pl.  eixides 

eixidura  /.;  pl.  eixidures 

eiximent  m.;  pl.  eiximents 

eixir  verb  3  g 

eixit  mod.  5b 

eixivemar  verb  ia 

eixonar  verb  la 

eixorbar  verb  xa 

eixorbir  verb  3a 

eixorc,  /.  eixorca;  pl.  m.  eixorcs,  /.  ei¬ 
xorques 

eixorcament  adv. 

eixordadissa  /.;  pl.  eixordadisses 

eixordador  mod.  2b 

eixordament  m.;  pl.  eixordaments 

eixordar  verb  ia 

eixorellar  verb  ia 

eixoriviment  m.;  pl.  eixoriviments 
eixorivir  verb  3a 
eixorquia  (í-a)  /.;  pl.  eixorquies 
eixugada  /.;  pl.  eixugades 
eixugador  m.;  pl.  eixugadors 
eixugall  m.;  pl.  eixugalls 
eixugamà  m.;  pl.  eixugamans 
eixugar  verb  ic 

eixut,  /.  eixuta;  pl.  m.  eixuts,  /.  eixute3 

eixutament  adv. 

eixutesa  /.;  pl.  eixuteses 

ejaculació  (i-ó)  /.;  pl.  ejaculacions 

ejaculador  mod.  2b 

ej  acular  verb  ia 

ejecció  (i-ó)  /.;  pl.  ejeccions 

el  art.  i  pron.  V.  §§  46,  43,  48  i  49 

ela! 

elaborable  adj.;  pl.  elaborables 
elaboració  (i-ó)  /.;  pl.  elaboracions 
elaborar  verb  la 
elàstic  mod.  12a 
elàsticament  adv. 
elasticitat  /.;  pl.  elasticitats 
elateri  m.;  pl.  elateris 
eldorado  m.;  pl.  eldorados 
elecció  (i-ó)  /.;  pl.  eleccions 
electe,  /.  electa;  pl.  m.  i  j.  electes 
electiu  (-íu-)  mod.  6 
electivament  adv. 
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elector  mod.  2  b 
electoral  ad).;  pl.  electorals 
electorat  m.;  pl.  electorats 
electre  m.;  pl.  electres 
elèctric  mod.  12a 
elèctricament  adv. 
electricitat  /.;  pl.  electricitats 
electritzable  adj.;  pl.  electritzables 
electrització  (i-ó)  /.;  pl.  electritzacions 
electritzar  verb  ia 
elèctrode  m.;  pl.  elèctrodes 
electrodinàmic  mod.  12a 
electròfor  m.;  pl.  electròfors 
electroimant  (-ói-)  m.;pl.e lectroimants 
electròlisi  /.;  pl.  electròlisis 
electròlit  m.;  pl.  electròlits 
electrolític  mod.  12a 
electromagnètic  mod.  12a 
electromagnetisme  m. 
electrometal·lúrgia  (i-a)  /. 
electròmetre  m.;  pl.  electròmetres 
electromotor  mod.  2b 
electromotriu  (-iu-)  adj.  /.;  pl.  electro- 
motrius 

electronegatiu  (-íu-)  mod.  6 

electropositiu  (-íu-)  mod.  6 

electropuntura  /.;  pl.  electropuntures 

electroquímic  mod.  12a 

electroscopi  m.;  pl.  electroscopis 

electrostàtic  mod.  12a 

electroteràpia  (i-a)  /. 

electrotípia  (i-a)  /. 

electuari  (u-à)  m.;  pl.  electuaris 

elefant  m.;  pl.  elefants 

elefantí  mod.  ic 

elefautíac  (í-a)  mod.  12a 

elefantíasi  (í-a)  /.;  pl.  elefantíasis 

elegància  (i-a)  /.;  pl.  elegàncies 

elegant  adj.;  pl.  elegants 

elegantment  adv. 

elegia  (í-a)  /.;  pl.  elegies 

elegíac  (í-a)  mod.  12a 

elegíacament  (í-a)  adv. 

elegibilitat  /.;  pl.  elegibilitats 

elegible  adj.;  pl.  elegibles 

elegidor  mod.  2b 

elegir  verb  3a 

element  m.;  pl.  elements 

elementari  mod.  10 

elementàriament  (i-a)  adv. 

elemí  m.;  pl.  elemís 

elenc  m.;  pl.  elencs 

elevació  (i-ó)  /.;  pl.  elevacions 

elevadament  adv. 

elevar  verb  ia 

elevatori  mod.  10 

elidir  verb  3a 

eliminació  (i-ó)  /.;  pl.  eliminacions 


eliminar  verb  ia 

elisi,  /.  elísia  (i-a);  pl.  m.  elisis,  /.  elísies 
elisió  (i-ó)  /.;  pl.  elisions 
èlitre  m. ;  pl.  èlitres 
elixir  (x  =  cs)  m.;  pl.  elixirs 
el·lèbor  m.;  pl.  el·lèbors 
el·leborina  /.;  pl.  el·leborines 
el·lipse  /.;  pl.  el·lipses 
el·lipsi  /.;  pl.  el·lipsis 
el·lipsoïdal  (ó-i)  adj.;  pl.  el·lipsoïdals 
el-lipsoide  (-ói-)  adj.;  pl.  el·lipsoides 
el·líptic  mod.  12a 
el·lípticament  adv. 
elm  m.;  pl.  elms 
elocució  (i-ó)  /.;  pl.  elocucions 
elogi  m.;  pl.  elogis 
elogiar  (i-à)  verb  if 
elogiós  (i-ó)  mod.  3b 
elogiosament  (i-ó)  adv. 
eloqüència  (-ué-,  i-a)  /.;  pl.  eloqüèn¬ 
cies 

eloqüent  (-ué-)  adj.;  pl.  eloqüents 
eloqüentment  (-ué-)  adv. 
els  art.  i  pron.  V.  §§  46,  47,  48  i  4g 
elucidació  (i-ó)  /.;  pl.  elucidacions 
elucidar  verb  ia 

elucubració  (i-ó)  /.;  pl.  elucubracions 
elucubrar  verb  la 
eludir  verb  3a 

eludir:  cast.  eludir  |  al·ludir:  cast.  aludir 
elzevirià  (i-à)  mod.  ia 
ell,  /.  ella;  pl.  m.  ells,  /.  elles 
em  pron.  V.  §§  47,  48  i  4g 
emanació  (i-ó)  /.;  pl.  emanacions 
emanar  verb  la 

emancipació  (i-ó)  /.;  pl.  emancipacions 

emancipar  verb  la 

embà  m.;  pl.  embans 

embabaiar-se  (a-ià)  verb  ig 

embabuixar  verb  ia 

embadaliment  m.;  pl.  embadaliments 

embadalir  verb  3a 

embadocar  verb  ib 

embafador  mod.  2  b 

embafament  m.;  pl.  embafaments 

embafar  verb  ia 

embagar  verb  ic 

embagular  verb  ia 

embaietar  (à-ié)  verb  ia 

embajaniment  m.;  pl.  embajaniments 

embajanir  verb  3a 

embalador  mod.  2b 

embalament  m.;  pl.  embalaments 

embalar  verb  ia 

embalar:  der.  de  bala  |  envelar:  ier.  de 
vela,  vel 

embalatge  m.;  pl.  embalatges 
embalbir-se  verb  3a 


EMBI 


EMBO 


embalsamament  m.;  pl.  embalsama- 
ments 

embalsamar  perb  ia 
embalum  m.;  pl.  embalums 
embalumar  verb  ia 
emballestar  verb  ia 
embaràs  m.;  pl.  embarassos 
embarassar  verb  la 
embarbetar  verb  la 
embarbollar-se  verb  la 
embarbussadament  adv. 
embarbussar-se  verb  la 
embarcació  (i-ó)  /.;  pl.  embarcacions 
embarcada  /.;  pl.  embarcades 
embarcador  [n.  loc .]  m.;  pl.  embarca¬ 
dors 

embarcament  m.;  pl.  embarcaments 
embarcar  verb  ib 
emDardissar  verb  ia 
embargament  m.;  pl.  embargaments 
embargar  verb  ic 

embargolar  [si»,  embarassar]  verb  la 
embarracar  verb  ib 
embarrancar  verb  ib 
embarranquinar-se  verb  xa 
embarrar  verb  ia 
embarrat  m.;  pl.  embarrats 
embarrerar  verb  ia 
embarrilar  verb  ia 
embarzerar-se  verb  ia 
embassada  /.;  pl.  embassades 
embassament  m.;  pl.  embassaments 
embassar  verb  ia 
embasta  /.;  pl.  embastes 
embastar  verb  ia 
embastardir  verb  3a 
embat  m.;  pl.  embats 
embatol  m.;  pl.  embatols 
embeinar  (-éi-)  verb  ia 
embelliment  m.;  pl.  embelliments 
embellir  verb  3a 

embellir:  cast.  embellecer  [  envellir: 
cast.  envejecer 

embenadura  /.;  pl.  embenadures 
embenament  m.;  pl.  embenaments 
embenar  verb  ia 
einbetumar  verb  ia 
embeure  (-éu-)  verb  ya 
embigar  verb  ic 
embigat  m.;  pl.  embigats 
emblancar  verb  ib 
emblanquidor  mod.  2  b 
emblanquiment  m.;  pl.  emblanquí  - 
ments 

emblanquinada  /.;  pl.  emblanquinades 
emblanquinador  mod.  2b 
emblanquinament  m.;  pl.  emblanqui- 
naments 


emblanquinar  verb  xa. 
emblanquir  verb  3a 
ernblar  verb  ia 

emblar:  cast.  apoderarse  de,  fr.  embler 
|  amblar:  cast.  amblar,  /r.  ambler 
emblavir  verb  3a 
emblema  m.;  pl.  emblemes 
emblemàtic  mod.  12a 
emblemàticament  adv. 
emboc  [ postverbal  de  embocar]  m.; 
pl.  embocs 

embocada  /.;  pl.  embocades 
embocador  [n.  loc.]  m.;  pl.  emboca- 
dors 

embocadura  /.;  pl.  embocadures 

embocar  verb  ib 

embofegar-se  verb  ic 

embogar  verb  ic 

emboirar  (-ói-)  verb  ia 

èmbol  m.;  pl.  èmbols 

embolar  verb  ia 

embolcall  m.;  pl.  embolcalls 

embolcallar  verb  la 

embolcar  verb  ib 

embòlia  (í-a)  /.;  pl.  embòlies 

embolic  m.;  pl.  embolics 

embolicador  mod.  2b 

embolicaire  (-ai-);  pl.  embolicaires 

embolicar  verb  ib 

embolisme  m.;  pl.  embolismes 

emboniquir  verb  3a 

embordeir  (e-i)  [der.  de  bord]  verb  3b 

emborlat  [der.  de  borla]  mod.  5a 

emborniar  (i-à)  verb  if 

emborrada  /.;  pl.  emborrades 

emborradora  /.;  pl.  emborradores 

emborrar  verb  ia 

emborrascar  verb  ib 

emborrissar  verb  ia 

embors  m.;  pl.  emborsos 

emborsament  m.;  pl.  emborsaments 

emborsar  verb  la 

embosca  [postverbal  de  emboscar]  /.; 
pl.  embosques 

emboscada  /.;  pl.  emboscades 

emboscar  verb  ib 

emboscat  mod.  5a 

embassar  [der.  de  bossa]  verb  ia 

embosta  [sin.  almosta]  /.;  pl.  embostes 

embotar  [cast.  encubar]  verb  la 

embotellar  verb  ia 

embotidor  m.;  pl.  embotidors 

embotifarrar-se  verb  ia 

embotigar  verb  ic 

embotiment  m.;  pl.  embotiments 

embotinat  mod.  5a 

embotir  verb  3a 

embotornar  verb  la 

é 


—  197  — 


EMBU 


EMME 


embotxada  /.;  pl.  embotxades 

embotxar  verb  za 

embragar  verb  ic 

embragatge  m.;  pl.  embragatges 

embrancament  m.;  pl.  embraucaments 

embrancar  verb  ib 

embranillar  verb  za 

embranzida  /.;  pl.  embranzides 

embraviment  m.;  pl.  embraviments 

embravir  verb  3a 

embriac  (i-à),  /.  embriaga;  pl.  tn.  em¬ 
briacs,  f.  embriagues 
embriagar  (í-a)  verb  ic 
embriagat  (í-a)  mod.  5a 
embriagós  (í-a)  mod.  3  b 
embriaguesa  (í-a)  /.;  pl.  embriagueses 
embridar  verb  la 
embrió  (i-ó)  m.;  pl.  embrions 
embriogènia  (í-o,  i-a)  /.;  pl.  embrio- 
gènies 

embriologia  (i-ó,  i-a)  /. 
embrionari  (í-o)  mod.  10 
embriotomia  (i-ó,  í-a)  /.;  pl.  embrio- 
tomies 

embrocació  (i-ó)  /.;  pl.  embrocacions 

embrocar  verb  ib 

embrolla  /.;  pl.  embrolles 

embrolladament  adv. 

embrollador  mod.  2b 

embrollaire  í-ài-);  pl.  embrollaires 

embrollar  verb  ia 

embrollós  mod.  3b 

embromallar  [der.  de  broma]  verb  za 

embromament  m.;  pl.  embromaments 

embromar  verb  ia 

embromat  mod.  5a 

embroquerar  verb  la 

embrossar  verb  za 

embruix  m.;  pl.  embruixos 

embruixador  mod.  2b 

embruixament  m.;  pl.  embruixaments 

embruixar  verb  za 

embrunir  verb  3a 

embrutadís  mod.  4 

embrutar  verb  xa 

embrutiment  m.;  pl.  embrutiments 
embrutir  verb  3a 
embuatar  (ú-a)  verb  za 
embudaire  (-ai-);  pl.  embudaires 
embuder  mod.  2a 

embuiuar  (-úi-)  [der.  de  buina]  verb  ia 

embull  m.;  pl.  embulls 

embulladament  adv. 

embulladís  mod.  4 

embullador  mod.  2b 

embullar  verb  la 

embullés  mod.  3b 

embús  m.;  pl.  embussos 


embussada  /.;  pl.  embussades 

embussament  m.;  pl.  embussaments 

embussar  verb  ia 

embut  m.;  pl.  embuts 

embutllofar  verb  la 

embutxacar  verb  ib 

emergència  (i-a)  /.;  pl.  emergències 

emergent  adj.;  pl.  emergents 

emergir  verb  3a 

emèrit  mod.  na 

emersió  (i-ó)  /.;  pl.  emersions 

emètic  mod.  12a 

emetitzar  verb  ia 

emetre  verb  2aa 

èmfasi  m.;  pl.  èmfasis 

emfàtic  mod.  12a 

emfàticament  adv. 

emfisema  m.;  pl.  emfisemes 

emfisematós  mod.  3b 

emfiteusi  (-éu-)  /.;  pl.  enU'iteusis 

emfiteuta  (-éu-);  pl.  emfiteutes 

emfitèutic  mod.  12a 

emfràctic  mod.  12a 

emfraxi  /.;  pl.  emfraxis 

emigració  (i-ó)  /.;  pl.  emigracions 

emigrant  adj.;  pl.  emigrants 

emigrar  verb  ia 

eminència  (i-a)  /.;  pl.  eminències 
eminent  adj. ;  pl.  eminents 
eminentment  adv. 
emir  m.;  pl.  emirs 
emissari  m.;  pl.  emissaris 
emissió  (i-ó)  /.;  pl.  emissions 
emissiu  (-íu-)  mod.  6 
emmagatzemar  verb  la 
emmainadar-se  (-ài-)  verb  ia 
emmalaltir  verb  3a 
emmaleir-se  (e-í)  verb  3b 
emmalesat  mod.  5a 
etnmalurir-se  verb  3a 
emmallar-se  verb  ia 
emmanegament  m.;  pl.  emmanega- 
ments 

emmanegar  verb  ic 
emmangrar  verb  la 
emmantar  verb  ia 
enrmantellar  verb  ia 
emmarat  mod.  sa 
emmaregat  mod.  5a 
emmaridar-se  verb  la 
emmarletat  mod.  5a 
emmascara  f.;.pl.  emmascares 
emmascarar  verb  ia 
emmatat  [der.  de  mata]  mod.  5a 
emmatxucar  verb  ib 
emmelar  verb  la 
emmenar  verb  za 
emmerdar  verb  za 


EMPA 


EMPE 


emmerdissar  verb  ia 
emmetxar  verb  ia 
emmetzinador  mod.  2b 
emmetzinament  m.;  pl.  emmetzina¬ 
ments 

emmetzinar  verb  la 
emmidonar  verb  la 
emmigranyat  mod.  5a 
emmirallar  verb  la 
emmodorrir  verb  3a 
emmorenir  verb  3a 
emmorrallar  verb  ia 
emmotllar  verb  xa 
emmotllurar  verb  ia 
emmudir  verb  3a 
emmurriar  (i-à)  verb  if 
emmusteïment  (é-i)  m.;  pl.  emmus- 
teïments 

emmusteir  (e-í)  verb  3b 
emmustigar  verb  ic 
emoció  (i-ó)  /.;  pl.  emocions 
emocionant  (í-o)  adj.;  pl.  emocio¬ 
nants 

emocionar  (í-o)  verb  ia 
emol·lient  (i-é)  adj.;  pl.  emol·lients 
emolument  m.;  pl.  emoluments 
empadronament  m.;  pl.  empadrona¬ 
ments 

empadronar  verb  la 

empagesir  verb  3a 

empait  (-ài-)  m.;  pl.  empaits 

empaitada  (-ài-)  /.;  pl.  empaitades 

empaitar  (-ài-)  verb  ia 

empalar  verb  ia 

empaliada  (i-à)  /.;  pl.  empaliades 

empaliar  (i-à)  verb  if 

empalmar  verb  ia 

empalomar  verb  ia 

empall  m.;  pl.  empalls 

empaliar  verb  ia 

empallegar  verb  ic 

empallerar  verb  ia 

empallissar  verb  ia 

empanada  /.;  pl.  empanades 

empanar  verb  ia 

empantanec  m.;  pl.  empantanecs 
empantanegar  verb  zc 
empapatx  m.;  pl.  empapatxos 
empapatxar  verb  ia 
empaperador  mod.  2b 
empaperar  verb  ia 
empapussar  [der.  de  pap]  verb  ia 
empaquetador  mod.  2b 
empaquetament  m.;  pl.  empaqueta- 
ments 

empaquetar  verb  ia 

empaquetatge  m.;  pl.  empaquetatges 

empara  /.;  pl.  empares 


emparament  [der.  de  emparar]  m.; 
pl.  emparaments 

emparamentar  [der.  de  parament] 
verb  ia 

emparança  /.;  pl.  emparances 

emparar  verb  xa 

emparaular  (-àu-)  verb  ia 

emparentar  verb  ia 

emparpalar  verb  za 

emparrar  verb  ia 

emparrat  m.;  pl.  emparrats 

empassar-se  verb  ia 

empassat  mod.  5a 

empassegar  verb  ic 

empastar  verb  za 

empastellar  verb  za 

empastifar  verb  ia 

empastissar  verb  za 

empatoll  m.;  pl.  empatolls 

empatollada  /.;  pl.  empatollades 

empatollar  verb  za 

empatx  m.;  pl.  empatxos 

empatxament  m.;  pl.  empatxaments 

empatxar  verb  za 

empatxonar  verb  za 

empavesar  verb  za 

empavonar  verb  za 

empebrar  verb  za 

empederuir-se  verb  3a 

empedrador  m.;  pl.  empedradors 

empedrament  m.;  pl.  empedraments 

empedrar  verb  za 

empedrat  m.;  pl.  empedrats 

empedreir  (e-í)  verb  3b 

empegar  verb  zc 

empegueïment  (é-i)  m.;  pl.  empegueï- 
ments 

empegueir  (e-í)  [der.  de  pec]  verb  3b 
empeguntar  verb  za 
empelt  m.;  pl.  empelts 
empeltada  /.;  pl.  empeltades 
empeltador  m.;  pl.  empeltadors 
empeltament  m.;  pl.  empeltainents 
empeltar  verb  za 

empendre  [per  emprendre]  verb  see 
empenta  /.;  pl.  empentes 
empentejar  verb  ze 
empenya  [cast.  empeine]  f.;  pl.  em- 
penyes 

empenyalar-se  verb  za 
empeuyedor  m.;  pl.  empenyedors 
empènyer  verb  2cc 

empenyiment  m.;  pl.  empenyiments 
empenyorament  m.;  pl.  empenyora¬ 
ments 

empenyorar  verb  za 
emperador  m.;  pl.  emperadors 
emperadriu  (-íu-)  /.;  pl.  emperadrius 


—  199 


EMPO 
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emperesir  verb  3a 

emperlat  mod.  5a 

emperò  [ millor :  però] 

emperrucat  mod.  $a 

emperxar  verb  ia 

empesa  /.;  pl.  empeses 

empescar-se  verb  ib 

empestar  verb  ia 

empestiferar  verb  ia 

empetitir  verb  3a 

empilar  [  =  fer  la  pila]  verb  ia 

empinyar-se  verb  ia 

empiocat  (í-o)  mod.  5a 

empipador  mod.  2a 

empipament  m.;  pl.  empipaments 

empipar  verb  ia 

empireuma  (-éu-)  m.;  pl.  empireumes 
empireumàtic  (-éu-)  mod.  12a 
empiri,  /.  empíria  (i-a);  pl.  m.  empi- 
ris,  /.  empíries 
empíric  mod.  12a 
empíricament  adv. 
empirisme  m.;  pl.  empirismes 
empissarrar  verb  ia 
empitarrat  mod.  5a 
empitjorament  [b.\  m.;  pl.  empitjora¬ 
ments 

empitjorar  [6.]  verb  ia 
empiular  (-íu-)  verb  ia 
emplaçament  m.;  pl.  emplaçaments 
emplaçar  verb  id 
emplafonar  verb  ia 
emplastrar  verb  ia 
emplastre  m.;  pl.  emplastres 
emplear  (e-à)  [cast.~\  verb  if 
emplenar  verb  ia 

empleu  (-éu-)  [casí.]  m.;  pl.  empleus 

emplomallat  mod.  5a 

emplomar  [der.  de  plom]  verb  la 

emplorallat  mod.  5a 

emplujar-se  verb  ie 

empoar  (o-à)  verb  if 

empobriment  m.;  pl.  empobriments 

empobrir  verb  3a 

empolainar  (-ài-)  verb  la 

empolsar  verb  ia 

empolsegar  verb  ic 

empoltronir  verb  3a 

empolvorar  verb  ia 

empollar  verb  ia 

empopar  [nàut.\  verb  ia 

emporcar  verb  ib 

empori  m.;  pl.  emporis 

emporprar  verb  xa 

emportament  m.;  pl.  emportaments 

emportar  verb  ia 

empòsit  m.;  pl.  empòsits 

empostament  m.;  pl.  empostaments 


empostar  verb  ia 

empostissada  /.;  pl.  empostissades 
empostissament  m.;  pl.  empostissa- 
ments 

empostissar  verb  ia 
empostissat  mod.  5a 
empotar  [der.  de  pot]  verb  ia 
empotinar  verb  za 
empotingar  verb  zc 
empremta  /.;  pl.  empremtes 
empremtar  verb  ia 
emprendre  [h.  empendre]  verb  5ee 
emprenedor  mod.  5b 
emprenyar  verb  ia 
empresa  /.;  pl.  empreses 
empresari  m.;  pl.  empresaris 
empresonament  m.;  pl.  empresona¬ 
ments 

empresonar  verb  ia 
emprestança  /.;  pl.  emprestances 
emprestar  verb  ia 
emprèstit  m.;  pl.  emprèstits 
emprimar  verb  za 
emproar  (o-à)  verb  if 
emprova  /.;  pl.  emproves 
emprovar  verb  ia 

empuadora  (ú-a)  /.;  pl.  empuadores 
empudegar  verb  ic 
empunyadura  /.;  pl.  empunyadures 
empunyar  verb  ia 

èmul,  /.  èmula;  pl.  m.  èmuls,  /.  èmules 
emulació  (i-ó)  /.;  pl.  emulacions 
emular  verb  ia 
emulgent  adj. ;  pl.  emulgents 
emulsina  /.;  pl.  emulsines 
emulsió  (i-ó)  /.;  pl.  emulsions 
emulsionar  (í-o)  verb  ia 
emulsiu  (-íu-)  mod.  6 
emundació  (i-ó)  /.;  pl.  emundacions 
emuntori  m.;  pl.  emuntoris 
en  pron.  i  adv.  V .  §§  47,  48  i  4Ç 
en  prep. 

en  sin.  de  el  (davant  n.  propi) 

En;  N’  davant  vocal  0  h;  /.  Na 
enagos  [cast.:  enaguas]  m.  pl. 
enaiguament  (-ài-,  -uà-)  m.;  pl.  enai- 
guaments 

enaiguar-se  (-ài-,  -uà-)  verb  ih 

enaiguat  (-ài-,  -uà  )  m.;  pl.  enaiguats 

enàl·lage  m.;  pl.  enàl·lages 

enaltiment  m.;  pl.  enaltiments 

enaltir  verb  3a 

enamoradís  mod.  4 

enamorador  mod.  2  b 

enamorament  m.;  pl.  enamoraments 

enamorar  verb  ia 

enamorat  mod.  5a 

enamoriscar-se  verb  ib 
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ENCE 


enantema  m.;  pl.  enantemes 

enarborar  verb  ia 

enarbrar  [si»,  enasprar]  verb  xa 

enardiment  m.;  pl.  enardiments 

enardir  verb  3a 

enartrosi  /.;  pl.  enartrosis 

enasprar  verb  xa 

enasprir-se  verb  3a 

enastar  [der.  de  ast]  verb  ia 

ençà  adv. 

encabassar  [der.  de  cabàs]  verb  ia 
encabestrar  verb  ia 
encabir  verb  3a 
encabironar  verb  ia 
encabritar-se  verb  xa 
encadarnar  verb  ia 
encadastrar  verb  ia 
encadellar  verb  ia 

encadenament  m.;  pl.  encadenaments 

encadenar  verb  la 

encadirar  verb  ia 

encaironar  (-ài-)  verb  ia 

encaix  m.;  pl.  encaixos 

encaixada  /.;  pl.  encaixades 

encaixar  verb  xa 

encaixonar  verb  la 

encalaixonar  verb  ia 

encalbir  verb  3a 

encalç  m.;  pl.  encalços 

encalçament  m.;  pl.  encalçameuts 

encalçar  verb  id 

encalcinar  verb  xa 

encalitjar-se  verb  ie 

encalmar  verb  xa 

encalostrar-se  verb  ia 

encallada  /.;  pl.  encallades 

encallador  m.;  pl.  encalladors 

encallament  m.;  pl.  encallaments 

encallar  verb  ia 

encambrar-se  verb  ia 

encaminament  m.;  pl.  encaminaments 

encaminar  verb  ia 

encanalar  verb  la 

eneanallar  verb  ia 

encanastrar  verb  ia 

encanonar  verb  ia 

encant  m.;  pl.  encants 

encantador  mod.  2b 

eneantalls  m.  pl. 

encantament  m.;  pl.  encantaments 
encantar  verb  ia 
encantàries  (i-e)  f.  pl. 
encantat  mod.  5a 
encanteri  m.;  pl.  encanteris 
encanyar  verb  ia 

encanyissada  /.;  pl.  encanyissades 
encanyissar  verb  ia 
encanyissat  mod.  5a 


encaparrar  verb  ia 
encaperutxar  verb  xa 
encapironar  verb  za 
encapotar  verb  xa 
encapritxar -se  verb  ia 
encapsar  verb  xa 
encaputxar  verb  xa 
encara  adv. 

encarament  m.;  pl.  encaraments 

encarar  verb  xa 

encarbonar  verb  xa 

encarcarament  m.;  pl.  encarcaraments 

encarcarar  verb  ia 

encarcerar  verb  ia 

encaridor  mod.  2  b 

encariment  m.;  pl.  encariments 

encarir  verb  3a 

encarnació  (i-ó)  f.;  pl.  encarnacions 

encarnar  verb  ia 

encarnatiu  (-íu-)  mod.  6 

encarranquinar  verb  xa 

encàrrec  m.;  pl.  encàrrecs 

encarregades  f.  pl. 

encarregar  verb  ic 

encarrellar  verb  ia 

encarrerar  verb  ia 

encarrilar  verb  ia 

encartament  m.;  pl.  encartaments 

encartar  verb  xa 

encartronament  m.;  pl.  encartrona- 
r^ents 

encartronar  verb  xa 

encasament  m.;  pl.  encasaments 

encasar  verb  ia 

encascavellat  mod.  5a 

encasquetar  verb  xa 

encast  m.;  pl.  encastos  [arc.  encasts] 

encastar  verb  ia 

encastellament  m.;  pl.  encastellaments 

encastellar  verb  xa 

encaterinar-se  verb  xa 

encatifar  verb  xa 

encativar  verb  ia 

encauar  (a-uà)  verb  ia 

encauma  (-àu-)  m.;  pl.  encaumes 

encausar  (-àu-)  verb  xa 

encàustic  (-àu-)  mod.  12a 

encavalcar  verb  ib 

encavallada  /.;  pl.  encavallades 

encavallar  verb  ia 

encèfal  m.;  pl.  encèfals 

encefàlgia  (i-a)  /.;  pl.  encefàlgies 

encefàlic  mod.  12a 

encefalitis  /.;  pl.  encefalitis 

encefaloide  (-ói-)  adj.;  pl.  encefaloides 

encegament  m.;  pl.  encegaments 

encegar  verb  xc 

encenall  m.;  pl.  encenalls 
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encendrar  verb  ia 

encendre  verb  56 

encendrosar  verb  ia 

encenedor  mod.  2b 

encens  m.;  pl.  encensos 

encensada  /.;  pl.  encensades 

encensament  m.;  pl.  encensaments 

encensar  verb  za 

encenser  m.;  pl.  encensers 

encep  m.;  pl.  enceps 

encepador  m.;  pl.  encepadors 

encepar  verb  za 

encerada  /.;  pl.  encerades 

encerar  verb  ia 

encerat  m.;  pl.  encerats 

encercament  m.;  pl.  encercaments 

encercar  verb  ib 

çncerclar  verb  la 

encercolar  verb  ia 

encerrar  \der.  de  cerro]  verb  la 

encerregar  [der.  de  cerro]  verb  ic 

encerrellar  [der.  de  cerro]  verb  ia 

encerrosada  /.;  pl.  encerrosades 

encerrosar  [der.  de  cerro]  verb  ia 

encert  m.;  pl.  encerts 

encertadament  adv. 

encertar  verb  la 

encertir-se  verb  3a 

encesa  /.;  pl.  enceses 

encesor  /.;  pl.  encesors 

encetall  m.;  pl.  encetalls 

encetar  verb  za  * 

encevador  m.;  pl.  encevadors 

encevament  m.;  pl.  encevaments 

encevar  verb  za 

encíclica  /.;  pl.  encícliques 

enciclopèdia  (i-a)  /.;  pl.  enciclopèdies 

enciclopèdic  mod.  12a 

enciclopèdicament  adv. 

enciclopedisme  m.;  pl.  enciclopedismes 

enciclopedista;  pl.  enciclopedistes 

encimat  mod.  sa 

encimbellar  verb  ia 

encinglar-se  verb  ia 

encinglerar-se  verb  za 

encintar  verb  za 

enciriar-se  (i-à)  verb  if 

enciriat  (i-à)  mod.  sa 

encís  m.;  pl.  encisos 

encisador  mod.  2b 

encisar  verb  ia 

enciser  mod.  2a 

encistellar  verb  ia 

encivadar  verb  ia 

enclaustrar  (-àu-)  verb  ia 

enclavament  m.;  pl.  enclavaments 

enclavar  verb  za 

enclavillar  verb  za 


enclinomen  m.;  pl.  enclinòmens 

enclític  mod.  Z2a 

enclotar-se  verb  za 

encloure  f-óu-)  verb  6aa 

enclusa  /.;  pl.  encluses 

encobertar  verb  za 

encoblar  verb  za 

encobridor  mod.  2b 

encobrir  verb  3aa 

encofrar  verb  za 

encofurnament  m.;  pl.  encofurnaments 
encofurnar  verb  za 
encofurnat  mod.  5a 
encoixinada  /.;  pl.  encoixinades 
encoixinar  verb  za 
encoixir  [der.  de  coix]  verb  3a 
encolar  verb  za 
encolerir  verb  3a 
encomanadís  mod.  4 
encomanar  verb  za 
encomiàstic  (i-à)  mod.  Z2a 
enconar  [= donar  la  primera  llet] 
verb  za 

enconcat  mod.  sa 

encongidament  adv. 

encongiment  m.;  pl.  encongiments 

encongir  verb  3a 

encongit  mod.  5b 

encontinent  adv. 

encontorn  m.;  pl.  encon torns 

encontrada  [o  contrada] 

encon trador  mod.  2b 

encon trar  verb  za 

encontre  m.;  pl.  encontres 

enconxat  mod.  sa 

encoratjador  mod.  2b 

encoratjament  m.;  pl.  encoratjaments 

encoratjar  verb  ze 

encorbament  m.;  pl.  encorbaments 

encorbar  verb  za 

encorda  [«.  d’instr.]  /.;  pl.  encor- 
des 

encordada  /.;  pl.  encordades 
encordar  verb  za 
encordillada  /.;  pl.  encordillades 
encordillar  verb  za 
encordonar  verb  za 
encorralar  verb  za 
encórrer  verb  8 

encorriment  m.;  pl.  encorriments 
encortinar  verb  za 
encossiar  (i-à)  verb  zj 
encotonar  verb  za 
encotxar-se  [der.  de  cotxe]  verb  za 
encovenar  verb  za 

encrespanrent  m.;  pl.  encrespaments 
encrespar  verb  za 
eucrestar-se  verb  za 
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encreuament  (é-uà)  m.;  pl.  encreua¬ 
ments 

encreuar  (e-uà)  verb  ia 

encreuellar  (é'-ué)  verb  la 

encreuerar  (é-ué)  verb  ia 

encrinat  mod.  sa 

encrocar  [der.  de  croca]  verb  ib 

encrostar  verb  la 

encrostissar  verb  ia 

encruelir-se  (ú-e)  verb  3a 

encubat  mod.  5a 

encubellar  verb  ia 

encuirar  (-úi-)  verb  ia 

encuny  m.;  pl.  encunys 

encunyació  (i-ó)  /.;  pl.  encunyacions 

encunyador  mod.  2  b 

encunyament  m.;  pl.  encunyaments 

encunyar  verb  ia 

encuriosir  (í-o)  verb  3a 

endanyar  verb  ia 

endarrera  adv. 

endarreriment  m.;  pl.  endarreriments 

endarrerir  verb  3a 

endauat  (a-uà)  mod.  5a 

endavant  adv. 

endebades  adv. 

endegament  m.;  pl.  endegaments 
endegar  verb  ic 
l’endemà  adv. 
endemés  conj. 

endèmia  (i-a)  /.;  pl.  endèmies 
endèmic  mod.  12a 
en  l’endemig  loc.  adv. 
endergues  j.  pl. 
enderroc  m.;  pl.  enderrocs 
enderrocador  mod.  2b 
enderrocament  m.;  pl.  enderrocaments 
enderrocar  verb  ib 
endeutar  (-éu-)  verb  ia 
a  l’endeví  loc.  adv. 
endevinada  /.;  pl.  endevinades 
endevinador  mod.  2  b 
endevinaire  (-ài-);  pl.  endevinaires 
endevinalla  /.;  pl.  endevinalles 
endevinament  m.;  pl.  endevinaments 
endevinar  verb  ia 
endiabladament  (í-a)  adv. 
endiabladura  (i-a)  /.;  pl.  endiabladures 
endiablar  (i-a)  verb  ia 
endiablat  (í-a)  mod.  sa 
endiastrat  (í-a)  mod.  sa 
endidat  mod.  sa 
endimoniadament  (i-à)  adv. 
endimoniadura  (í-a)  /.;  pl.  endimo- 
niadures 

endimoniar  (i-à)  verb  if 
endiïnoniat  (i-à)  mod.  sa 
endins  adv. 


endinsar  verb  la 
endintre  adv. 

endiumenjat  (-íu-)  mod.  sa 
endívia  (i-a)  [ sin .  escarola]  /.;  pl.  en¬ 
dívies 

endocardi  m.;  pl.  endocardis 
endocarditis  /.;  pl.  endocarditis 
endocarp  m.;  pl.  endocarps 
endoctrinar  verb  ia 
endogalar  verb  xa 

endogen,  /.  endògena;  pl.  m.  endògens, 
/.  endògenes 
endolar  verb  ia 

endolciment  m.;  pl.  endolciments 

endolcir  verb  3a 

endolentir  verb  3a 

endomassar  verb  ia 

endormiscar -se  verb  ib 

endós  m.;  pl.  endossos 

endosmòmetre  m.;  pl.  endosmòmetres 

endòsmosi  /.;  pl.  endòsmosis 

endosmòtic  mod.  12a 

endosperma  m.;  pl.  endospermes 

endosquelet  m.;  pl.  endosquelets 

endossador  mod.  2  b 

endossant  adj.;  pl.  endossants 

endossar  verb  ia 

endosserar  verb  la 

endrapar  verb  ia 

endreç  m.;  pl.  endreços 

endreça  /.;  pl.  endreces 

endreçada  /.;  pl.  endreçades 

endreçadament  adv. 

endreçament  m.;  pl.  endreçaments 

endreçar  verb  id 

endret  de  loc.  prep. 

endropiment  m.;  pl.  endropiments 

endropir  verb  3a 

enduriment  m.;  pl.  enduriments 
endurir  verb  3a 

eneàedre  (e-à-e)  m.;  pl.  eneàedres 
eneàgon  (e-à)  m.;  pl.  eneàgons 
eneandre  (e-à),  f.  eneandra;  pl.  m.  i 
f.  eneandres 

eneasíl·lab  (é-a)  mod.  11b 
eneasil·làbic  (e-à)  mod.  12a 
enema  m.;  pl.  enemes 
enemic,  /.  enemiga;  pl.  m.  enemics, 
f.  enemigues 
enemistar  verb  ia 
enemistat  /.;  pl.  enemistats 
energia  (í-a)  /.;  pl.  energies 
enèrgic  mod.  12a 
enèrgicament  adv. 
energumen  m.;  pl.  energúmens 
enervació  (i-ó)  /.;  pl.  enervacions 
enervament  m.;  pl.  enervaments 
enervant  adj.;  pl.  enervants 
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enervar  verb  ia 

enfadeir  (e-í)  verb  3b 

enfadós  mod.  3b 

enfadosament  adv. 

enfangada  /.;  pl.  enfangades 

enfangament  m.;  pl.  enfangaments 

enfangar  verb  ic 

enfarcellar  verb  ia 

enfardador  m.;  pl.  enfardadors 

enfardar  verb  ia 

enfardellar  verb  ia 

enfarfec  m.;  pl.  enfarfecs 

enfarfegar  verb  ic 

enfarfoll  m.;  pl.  enfarfolls 

enfarfollar-se  verb  za 

enfarinada  /.;  pl.  enfarinades 

enfarinament  m.;  pl.  enfarinaments 

enfarinar  verb  za 

enfaristolar-se  verb  za 

enfastijar  verb  ze 

enfavar-se  verb  ia 

enfebrar-se  verb  ia 

enfeinat  (-éi-)  mod.  5a 

enfeixar  verb  ia 

enfelloniment  m.;  pl.  enfelloniments 

enfellonir  verb  3a 

enferestir-se  verb  3a 

enfervorir  verb  3a 

enfigassar-se  verb  za 

enfila  /.;  pl.  enfiles 

enfilada  /.;  pl.  enfilades 

enfilador  m.;  pl.  enfiladors 

enfilall  m.;  pl.  enfilalls 

enfilar  verb  za 

enfilosada  /.;  pl.  enfilosades 

enfilosar  verb  za 

enfillat  mod.  5a 

enfistolar-se  verb  za 

enfit  m.;  pl.  enfits 

enfitament  m.;  pl.  enfitaments 

enfitar  verb  za 

enflocadura  /.;  pl.  enflocadures 
enflocament  m.;  pl.  enflocaments 
enflocar  verb  zb 
enfocar  verb  zb 
enfollir  verb  3a 
enfondir  verb  3a 
enfonsada  /.;  pl.  enfonsades 
enfonsament  m.;  pl.  enfonsaments 
enfonsar  verb  za 
enfonv  m.;  pl.  enfonys 
-  enfonyall  m.;  pl.  enfon valls 

enfonyar  [sin.  ficar,  entaforar,  &.] 
verb  za 
enfora  adv. 

enforcall  [= confluència  de  dos  rius, 
camins,  &.]  m.;  pl.  enforcalls 
enforcar  verb  zb 


enformador  m.;  pl.  enformadors 
enformar  verb  za 
enformatjat  mod.  sa 
enfornada  /.;  pl.  enfomades 
enfornar  verb  za 

enfortiment  m.;  pl.  enfortiments 
enfortir  verb  3a 
enfoscar  verb  zb 

enfosquiment  m.;  pl.  enfosquiments 

enfosquir  verb  3a 

enfotjar-se  [der.  de  fotja]  verb  ze 

enfredorir  verb  3a 

enfrenament  m.;  pl.  enfrenaments 

enfrenar  verb  za 

enfront  m.;  pl.  enfronts 

enfundar-se  verb  za 

enfuriar  (i-à)  verb  zf 

enfurismar  verb  za 

enfurrunyar-se  verb  za 

enfusellar  verb  za 

enfustar  verb  za 

enfutimar  verb  za 

engabiar  verb  zf 

engafetar  verb  za 

engalanar  verb  za 

engalavernar  verb  za 

engalipada  /.;  pl.  engalipades 

engalipador  mod.  2b 

engalipar  verb  za 

engalonar  verb  za 

engaltar  verb  za 

engalvanir  verb  3a 

engalzar  verb  za 

engallar-se  verb  za 

engallinada  /.;  pl.  engallinades 

engallinar  verb  za 

enganduliment  m.;  pl.  enganduliments 
engandulir  verb  3a 
engansolar  [der.  de  gansola]  verb  za 
enganxador  mod.  2  b 
enganxament  m.;  pl.  enganxaments 
enganxar  verb  za 
enganxós  mod.  3b 
engany  m.;  pl.  enganys 
enganyabadocs  m.;  pl.  enganyabadoes 
enganyador  mod.  2b 
enganyapastors  [ n .  d’ocell]  m.;  pl.  en- 
ganyapastors 
enganyar  verb  za 
enganyifa  /.;  pl.  enganyifes 
enganyós  mod.  3b 
enganyosament  adv. 
engargallar  verb  za 
engargamellar  verb  za 
engargús  m.;  pl.  engargussos 
engargussament  m.;  pl.  engargussa- 
ments 

engargussar  verb  za 
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engarjolar  verb  ia 
engarlaudar  verb  ia 
engatjar  \der.  de  gatge]  verb  le 
engavanyamènt  m . ;  pl.  engavanya  - 
ments 

engavanyar  verb  ia 

engegador  m.;  pl.  engegadors 

engegantir  verb  3a 

engegar  verb  ic 

engelabrir-se  verb  3a 

engelosir  verb  3a 

engendrador  mod.  2  b 

engendrament  m.;  pl.  engendraments 

engendrar  verb  la 

enginy  m.;  pl.  enginys 

enginyar-se  verb  la 

enginyer  m.;  pl.  enginyers 

enginyeria  (í-a)  /.;  pl.  enginyeries 

enginyós  mod.  3b 

enginyosament  adv. 

engiponar  verb  ia 

engir  adv. 

per  les  engires  [ sin .  pels  volts]  loc.  prep. 

englanat  \der.  de  gla]  mod.  5a 

englantina  /.;  pl.  englantines 

englobar  verb  ia 

englotir  verb  3a 

engolar  verb  ia 

engolat  mod.  5a 

engolfar  verb  ia 

engolidor  m.;  pl.  engolidors 

engolir  verb  3a 

engomar  verb  ia 

engonal  [cast.  ingle]  m.;  pl.  engonals 

engordir  verb  3a 

engorgar  verb  ic 

engorjar  verb  le 

engormandir  verb  3a 

engorroniment  m.;  pl.  engorroni ments 

engorronir  verb  3a 

engraellar  (à-e)  verb  ia 

engraellat  (à-e)  m.;  pl.  engraellats 

engranall  m.;  pl.  engranalls 

engranallar  verb  ia 

engranar  verb  ia 

engranatge  m.;  pl.  engranatges 

engrandiment  m.;  pl.  engrandiments 

engrandir  verb  3a 

engranerar  verb  1a 

engrapar  verb  xa 

engravar  verb  ia 

engredar  verb  ia 

engreixament  m.;  pl.  engreixaments 
eugreixaporcs  [«.  de  planta]  m.;  pl.  en- 
greixaporcs 
engreixar  verb  ia 
engreixinar  verb  ia 
engrescament  m.;  pl.  engrescaments 


engrescar  verb  ib 

engrevir  verb  3a 

engrillonar  verb  la 

engroguir  verb  3a 

engronsar  [sin.  gronxar]  verb  ia 

engronyar-se  verb  ia 

a  l’engròs  loc.  adv. 

engrossiment  m.;  pl.  engrossixnents 

engrossir  verb  3a 

engrudós  mod.  3b 

engruhriment  m.;  pl.  engruiximents 
engruixir  verb  3a 
engruna  /.;  pl.  engrunes 
engrunadís  mod.  4 
engrunar  verb  ia 
engrut  m.;  pl.  engruts 
enguantar  (-uà-)  verb  xa 
enguany  (-uà-)  adv. 
enguardiolar  (-uà-,  í-o)  verb  ia 
euguerximent  m.;  pl.  enguerximents 
enguerxir-se  verb  3a 
enguixada  /.;  pl.  enguixades 
enguixador  m.;  pl.  enguixadors 
enguixar  verb  ia 
enguixat  m.;  pl.  enguixats 
enharmonia  (í-a)  /.;  pl.  enharinonies 
enharmònic  mod.  12a 
enharmònicament  adv. 
enherbar  verb  ia 
enhorabona  /.;  pl.  enhorabones 
enigma  m.;  pl.  enigmes 
enigmàtic  mod.  12a 
enigmàticament  adv. 
enjardinar  verb  ia 
enjogassat  mod.  5a 
enjoiar  (o-ià)  verb  ig 
enjoncar  verb  ib 
enjovar  [der.  de  jou]  verb  za 
enjudiciament  (í-a)  m.;  pl.  enjudicia- 
ments 

enjudiciar  (i-à)  verb  if 
enjús  adv. 
enlacrar  verb  xa 

enlairament  (-ài-)  m.;  pl.  enlairaments 
enlairar  (-ài-)  verb  ia 
enllà  adv. 

enllaç  m.;  pl.  enllaços 
enllaçada  /.;  pl.  enllaçades 
enllaçament  m.;  pl.  enllaçaments 
enllaçar  verb  ib 
enllaçar  verb  id 
enllagrimat  mod.  5a 
enllaminiment  m.;  pl.  eullaminiments 
enllaminir  verb  3a 
enllardador  m.;  pl.  enllardadors 
enllardadora  /.;  pl.  enllardadores 
enllardament  m.;  pl.  enllardaments 
enllardar  verb  ia 
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enllardonar  verb  ia 
enllatar  verb  xa 
enllaunar  (-àu-)  verb  ia 
enllefernar  verb  ia 
enllefiscar  verb  ib 
enlleganyar-se  verb  ia 
enlleir-se  (e-i)  verb  3b 
enllemenar  verb  ia 
enllepissada  /.;  pl.  enllepissades 
enllepissar  verb  xa 

enllepoliment  m.;  pl.  enllepoliments 

enllepolir  verb  3a 

enllestiment  m.;  pl.  enllestiments 

enllestir  verb  3a 

enlletgir  [&.]  verb  3a 

enlliçar  verb  xd 

enllistament  m.;  pl.  enllistainents 
enllistar  verb  xa 
enllistonar  verb  ia 
enllitar-se  verb  ia 
enlloc  adv. 

enllorar  [sin.  entelar]  verb  ia 
enllosar  verb  xa 

enllotament  m.;  pl.  enllotaments 
enllotar  verb  ia 
enlluernador  (u-é)  mod.  2b 
enlluernament  (u-é)  m.;  pl.  enlluerna¬ 
ments 

enlluernar  (ú-e)  verb  xa 
enlluir  (u-i)  verb  3b 
enllustrador  m.;  pl.  enllustradors 
enllustrar  verb  xa 
ennavegar-se  verb  ic 
ennegriment  m.;  pl.  ennegriments 
ennegrir  verb  3a 

ennobliment  m.;  pl.  ennobliments 

ennoblir  verb  3a 

ennuec  (u-é)  m.;  pl.  ennuecs 

ennuegada  (ú-e)  /.;  pl.  ennuegades 

ennuegar  (ú-e)  verb  xe 

ennuvolar -se  verb  ia 

enologia  (i-a)  f. 

enològic  mod.  12a 

enòmetre  m.;  pl.  enòmetres 

enorgullir  verb  3a 

enorme  adj.;  pl.  enormes 

enormement  adv. 

enormitat  /.;  pl.  enormitats 

enquesta  /.;  pl.  enquestes 

enquimerar  verb  ia 

enquimosi  /.;  pl.  enquiïnosis 

enquistar-se  verb  xa 

enquitranada  /.;  pl.  euquitranades 

enquitranar  verb  xa 

enrabiada  (i-à)  /.;  pl.  enrabiades 

enrabiar  (i-à)  verb  xf 

enradrar-se  verb  ia 

enraïmar  (à-i)  verb  ia 


enrajolador  m.;  pl.  enrajoladors 
enrajolament  m.;  pl.  enrajolaments 
enrajolar  verb  ia 
enrajolat  m.;  pl.  enrajolats 
enramada  /.;  pl.  enramades 
enramar  verb  xa 
enramellar  verb  xa 
enrampar  verb  xa 
enrancir  verb  3a 
enraonadament  (à-o)  adv. 
enraonadissa  (a-ó)  pl.  enraona- 
disses 

enraonador  (a-ó)  mod.  2  b 
enraonaire  (à-o,  -ài-);  pl.  enraonaires 
enraonament  (a-ó)  m.;  pl.  enraona- 
ments 

enraonamenta  (a-ó)  /.;  pl.  enraona - 
mentes 

enraonar  (à-o)  verb  ia 
enraonat  (à-o)  mod.  5a 
enraonia  (à-o,  i-a)  /.;  pl.  enraonies 
enrarir  verb  3a 
enrastellar  verb  xa 

enravenament  m.;  pl.  enravenaments 
enravenar-se  verb  ia 
enravenxinament  m.;  pl.  enravenxi- 
naments 

enravenxinar-se  verb  xa 
enregistrament  m.;  pl.  enregistraments 
enregistrar  verb  ia 
enreixar  verb  ia 

enrenou  (-óu-)  m.;  pl.  enrenous 

enrera  adv. 

enretirar  verb  ia 

enrevessadament  adv. 

enrevessat  mod.  5a 

enriallar-se  (í-a)  verb  ia 

enribetar  verb  xa 

enrinxar-se  verb  ia 

enrinxolar-se  verb  xa 

enriolar-se  (í-o)  verb  xa 

enriquiment  m.;  pl.  enriquiments 

enriquir  verb  3a 

enroc  m.;  pl.  enrocs 

enrocar  verb  ib 

enrogallar-se  verb  ia 

enrogiment  rn.;  pl.  enrogiments 

enrogir  verb  3a 

enrojolar  verb  ia 

enrolar  verb  Xa 

enrondar  verb  xa 

enronquir-se  verb  3a 

enrossir  verb  3a 

enrotllament  m.;  pl.  enrotllaments 

enrotllar  verb  xa 

enrubinar  verb  ia 

enrunar  verb  xa 

ens  m.;  pl.  ens 
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ens  pron.  V.  §§  47,  48  i  49 
ensabonada  /.;  pl.  ensabonades 
ensabonar  verb  ia 
ensacar  verb  ib 
ensafranar  verb  xa 
ensaginada  /.;  pl.  ensaginades 
ensaginar  verb  la 

ensaïmada  (à-i)  /.;  pl.  ensaïmades 

ensaj  ornar  verb  ia 

ensalada  /.;  pl.  ensalades 

ensalivar  verb  xa 

ensamarrar-se  verb  ia 

ensangonar  verb  ia 

ensarriar  (i-à)  verb  if 

ensarronada  /.;  pl.  ensarronades 

ensarronar  verb  xa 

ensegonada  /.;  pl.  ensegonades 

ensegonar  verb  ia 

enseguir  verb  3a 

ensellar  verb  xa 

ensementar  verb  xa 

ensems  adv. 

ensenderar  verb  ia 

ensenya  /.;  pl.  ensenyes 

ensenyament  m.;  pl.  ensenyaments 

ensenyança  /.;  pl.  ensenyances 

ensenyar  verb  ia 

ensenyorir-se  verb  3a 

ensetinar  verb  ia 

enseuar  (e-uà)  verb  xa 

ensiam  (i-à)  m.;  pl.  ensiams 

ensiamada  (í-a)  /.;  pl.  ensiamades 

ensiamar  (í-a)  verb  ia 

ensiamera  (í-a)  /.;  pl.  ensiameres 

ensibomament  m.;  pl.  ensibomaments 

ensibornar  verb  xa 

ensiforme  adj.;  pl.  ensiformes 

ensimolsar  verb  xa 

ensinistrar  verb  ia 

ensitjar  verb  ie 

ensivellar  verb  ia 

ensofrada  f.;  pl.  ensofrades 

ensofrador  mod.  2b 

ensofrar  verb  ia 

ensofronyar  [sin.  entaforar]  verb  ia 

ensolat  m.;  pl.  ensolats 

ensopec  m.;  pl.  ensopecs 

ensopegada  /.;  pl.  ensopegades 

ensopegar  verb  ic 

ensopiment  m.;  pl.  ensopiments 

ensopir  verb  3a 

ensordir  verb  3a 

ensorrada  /.;  pl.  ensorrades 

ensorrar  verb  xa 

ensostrar  verb  ia 

ensotar-se  verb  ia 

ensucrar  verb  xa 

ensulsiada  (i-à)  /.;  pl.  ensulsiades 


ensulsiar-se  (i-à)  verb  if 
ensulsir-se  verb  3a 
ensumada  /.;  fil.  ensumades 
ensumar  verb  xa 
ensunyat  mod.  5a 

ensuperbiment  m.;  pl.  ensuperbiments 

ensuperbir  verb  3a 

ensús  adv. 

ensutjar  verb  ie 

ensutzar  verb  ia 

ensutzir  verb  3a 

entabanament  m.;  pl.  entabanaments 
entabanar  verb  xa 
entacar  verb  ib 

entaforament  m.;  pl.  entaforaments 
entaforar  verb  xa 

entalla  [sin.  mossa]  /.;  pl.  entalles 
entallador  m.;  pl.  entalladors 
entalladura  /.;  pl.  entalladures 
entallar  verb  ia 
entapissar  verb  xa 
entarimar  verb  ia 
entarimat  m.;  pl.  entarimats 
entatxar  verb  xa 

entatxonament  m.;  pl.  entatxona- 
ments 

entatxonar  verb  ia 
entaulament  (-àu-)  m.;  pl.  entaula- 
ments 

entaular  (-àu-)  verb  xa 
entaulat  (-àu-)  m.;  pl.  entaulats 
entebeir  (e-í)  verb  3b 
entebionar  (í-o)  verb  ia 
enteixinar  verb  ia 
enteixinat  mod.  5a 
entelament  tn.;  pl.  entelaments 
entelar  verb  xa 

entelèquia  (i-a)  /.;  pl.  entelèquies 
entendar  verb  ia 
entendre  verb  3b 

entendriment  m.;  pl.  entendriments 

entendrir  verb  3a 

entenebrar  verb  ia 

entenebrir  verb  3a 

entenedor  mod.  2b 

entenent  adj.  (s.  m.);  pl.  entenents 
enteniment  m.;  pl.  enteniments 
entenimentadament  adv. 
entenimentat  mod.  3a 
entenimentós  mod.  3b 
entenimentosament  adv. 
enter  mod.  2a 
enterament  adv. 

enteràlgia  (i-a)  /.;  pl.  euteràlgies 
enteràlgic  mod.  12a 
enteranyinar  verb  xa 
enterboliment  m.;  pl.  enterboliments 
enterbolir  verb  3a 


ENTRE B 


ENTREN 


enterc,  /.  enterca;  pl.  rn.  enteres,  /.  en 
terques 

enteresa  /.;  pl.  entereses 
entèric  mod.  12a 
enteritis  /.;  pl.  enteritis 
enterniment  rn.;  pl.  enterniments 
enternir  verb  3a 
enterocele  /.;  pl.  enteroeeles 
enteromesentèric  mod.  12a 
enterotomia  (í-a)  /.;  pl.  enterotomies 
enterozoari  (o-à)  m.;  pl.  enterozoaris 
enterrador  m.;  pl.  enterradors 
enterrament  m.;  pl.  enterraments 
enterramorts  m. ;  pl.  enterramorts 
enterrar  verb  za 
enterratge  m.;  pl.  enterratges 
entestar -se  [&casí.  empenarse]  verb  ia 
entimema  m.;  pl.  entimemes 
entinar  [ der .  de  tina]  verb  za 
entitat  /.;  pl.  entitats 
entollada  /.;  pl.  entoUades 
entollament  m.;  pl.  entollaments 
entollar  verb  la 
entomòleg  m.;  pl.  eutomòlegs 
entomologia  (í-a)  f. 
entomològic  mod.  12a 
entonació  (i-ó)  /.;  pl.  entonacions 
entonador  mod.  2  b 
entonament  m.;  pl.  entonaments 
entonar  verb  ia 
entonat  mod.  5a 
entonyinar-se  verb  za 
entorn  m.;  pl.  entorns 
entorn  de  loc.  prep. 
entornar-se  [la  roba,  &.]  verb  za 
entompeu  (-éu-)  m.;  pl.  entornpeus 
entortolligament  m.;  pl.  entortolliga- 
ments 

entortolligar  verb  ic 

entorxar  verb  la 

entorxat  m.;  pl.  entorxats 

entossudir -se  verb  3a 

entotsolar-se  [der.  de  tot  sol]  verb  za 

entozoari  (o-à)  m.;  pl.  entozoaris 

entrada  /.;  pl.  entrades 

entramenes  f.  ‘pl. 

entrament  m.;  pl.  entraments 

entrampar  verb  ia 

entrant  m.;  pl.  entrants 

entranya  /.;  pl.  entranyes 

entrar  verb  za 

entravessar  verb  ia 

entravessat  mod.  3a 

entre  prep. 

entreacte  (e-à)  m.;  pl.  entreactes 
entrebanc  m.;  pl.  entrebancs 
entrebancar  verb  ib 
entrebatre’s  verb  2a 


entrebesar-se  verb  za 
entrecanal  /.;  pl.  entrecanals 
entrecanviar  (i-à)  verb  if 
entrecavar  verb  za 
entrecelles  /.  pl. 
entrechor  m.;  pl.  enlrechors 
entreclar,  /.  entreclara;  pl.  m.  entre- 
clars,  /.  entreclares 
entreclaror  /.;  pl.  entreclarors 
entrecoberta  /.;  pl.  entrecobertes 
entrecot  [fr. :  entrecóte]  m.;pl.  entre¬ 
cots 

entrecuix  m.;  pl.  entrecuixos 
entrecuixar  verb  ia 
entredir  verb  6h 
entredit  m.;  pl.  entredits 
entredoble  adj.;  pl.  entredobles 
entredós  m.;  pl.  entredosos 
entreferir-se  verb  3a 
entrefí  mod.  ic 
entrefilet  m.;  pl.  entrefilets 
entrefinestra  /.;  pl.  entrefinestres 
entrefolro  m.;  pl.  entrefolros 
entreforc  m.;  pl.  entreforcs 
entreforcar-se  verb  ib 
entrefosc,  /.  entrefosca;  pl.  rn.  entre- 
foscos  [arc.  entrefoscs],  /.  entrefos- 
ques 

entrefulla  /.;  pl.  entrefulles 
entregirar-se  verb  ia 
entreguard  (-uà-)  m.;  pl.  entreguards 
entreguardar  (-uà-)  verb  ia 
entrellaçament  rn.;  pl.  entrellaçaments 
entrellaçar  verb  id 
entrellat  rn. ;  pl.  entrellats 
entrellucar  verb  ib 
entrelluir  (u-í)  verb  3I1 
entrelluscar  verb  ib 
entrelluu  (-úu-)  [ postverbal  de  entre¬ 
lluir];  pl.  entrelluus 
entremaliadura  (í-a)  /.;  pl.  entrema¬ 
liadures 

entremaliat  (i-à)  mod.  sa 
entremaliejar  (i-e)  verb  ie 
entrematar-se  verb  ia 
entremès  m.;  pl.  entremesos 
entremesa  /.;  pl.  entremeses 
entremesclar  verb  ia 
entremetedor  mod.  2b 
entremetiment  rn.;  pl.  entremetiments 
entremetre’s  verb  2aa 
entremig  adv. 
entremirar-se  verb  ia 
entrenador  rn.;  pl.  entrenadors 
entrenament  rn.;  pl.  entrenaments 
entrenar  [fr. :  entrainer]  verb  ia 
entrenús  m.;  pl.  entrenusos 
entrenyellar  [der.  de  trenyella]  verb  ia 
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entrenyor  m.;  pl.  entrenyors 
entrenyorar  verb  ia 
entreobrir  verb  3è 
entreparent  m.;  pl.  entreparents 
entrepàs  m.;  pl.  entrepassos 
entrepassegar  verb  ic 
entrepeu  (-éu-)  m.;  pl.  entrepeus 
entrepilastra  /.;  pl.  entrepilastres 
entrepit  m.;  pl.  entrepits 
entrepont  m.;  pl.  entreponts 
entrepuat  (u-à)  m.;  pl.  entrepuats 
entrescador  m.;  pl.  entrescadors 
entrescar  verb  ib 
entreseguir  verb  3a 
entresentir-se  verb  3c 
entresenya  f.;  pl.  etitresenyes 
entresenyar  verb  ia 
entresol  m.;  pl.  entresols 
entresolc  m.;  pl.  entresolcs 
entresuar  verb  if 
entresuor  (u-ó)  /.;  pl.  entresuors 
entretall  m.;  pl.  entretalls 
entretallar  verb  la 
entretancar  verb  ib 
entretant  adv. 
entreteixir  verb  3a 
entretela  /.;  pl.  entreteles 
entretemps  adv. 

entreteniment  m.;  pl.  entreteniments 

entretenir  verb  15a 

entretingut  mod.  5c 

entretoc  m.;  pl.  entretocs 

entretocar-se  verb  ib 

entretzenar-se  verb  1a 

entreveure  (-éu-)  verb  6f 

entreví  m.;  pl.  entrevins 

entreviat  (i-à)  mod.  5a 

entrevista  /.;  pl.  entrevistes 

entrevistar -se  verb  ia 

entrexocar-se  verb  ib 

entriquell  [  =  objecte  que  fa  nosa]  m.; 

pl.  entriquells 
entristar  verb  ia 

entristiment  m.;  pl.  entristiments 
entristir  verb  3a 

entroncament  m.;  pl.  entroncaments 
entroncar  verb  ib 

entronització  (i-ó)  /.;  pl.  entronitza¬ 
cions 

entronitzar  verb  za 
entropessada  /.;  pl.  entropessades 
entropessar  verb  ia 
entrullar  verb  ia 

entutniment  m.;  pl.  entumiments 
entumir  verb  3a 

enturar-se  [les  pipes,  els  canons,  &.] 
verb  ia 

entusiasmar  (í-a)  verb  ia 


entusiasme  (i-à)  m.;  pl.  entusiasmes 
entusiasta  (i-à)  adj.;  pl.  entusiastes 
eutusiàstic  (i-à)  mod.  12a 
entusiàsticament  (i-à)  adv. 
enucleació  (e-à,  i-ó)  /.;  pl.  euucleacions 
enuig  m.;  pl.  enuigs 
enujar  arc.  [b.  enutjar] 
enujós  arc.  [6.  enutjós] 
ènula  /.;  pl.  ènules 
enumeració  (i-ó)  /.;  pl.  enumeracions 
enumerar  verb  ia 
enumeratiu  (-íu-)  mod.  6 
enunciació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  enuncia¬ 
cions 

enunciar  (i-à)  verb  if 

enunciat  (i-à)  m.;  pl.  enunciats 

enunciatiu  (í-a,  -íu-)  mod.  6 

enutjar  [ò.]  verb  ie 

enutjós  [&.]  mod.  3b 

enutjosament  [ b .]  adv. 

envair  (a-í)  verb  3b 

envaixellar  verb  ia 

envalisar  verb  ia 

envaniment  m.;  pl.  envaniments 

envanir  verb  3a 

enveja  /.;  pl.  enveges 

envejable  adj.;  pl.  envejables 

envejablement  adv. 

envejar  verb  ie 

envejós  mod.  3b 

envejosament  adv. 

envelar  verb  1a 

envelat  mod.  5a 

envelliment  m.;  pl.  envelliments 
envellir  verb  3a 

envellir:  cast.  envejecer  |  embellir: 
cast.  embellecer 
envellutar  verb  ia 
envencar  verb  ib 
enventrellat  mod.  5a 
enverdir  verb  3a 
enverg'ar  [der.  de  verga]  verb  ic 
enverinament  m.;  pl.  enverinaments 
enverinar  verb  la 
envermellir  verb  3a 
envernissada  /.;  pl.  envernissades 
envernissar  verb  ia 
envers  prep. 

envescada  /.;  pl.  envescades 

envescament  m.;  pl.  envescaments 

envescar  verb  ib 

envesprir-se  verb  3a 

envestida  /.;  pl.  envestides 

envestigat  mod.  sa 

envestir  verb  3a 

envetar  verb  xa 

enviada  (i-à)  pl.  enviades 

enviament  (í-a)  m.;  pl.  enviaments 
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epic 

enviar  (i-à)  verb  if 
envidar  verb  la 
envidrar  verb  la 
envidreir  (e-í)  verb  3b 
envidriar  (i-à)  verb  if 
envilidor  mod.  2b 
enviliment  m.;  pl.  enviliments 
envilir  verb  3a 
envinagrar  verb  ia 
envinar  verb  la 
envinyat  mod.  5a 
environar  verb  ia 
a  les  envistes  loc.  adv. 
envit  m.;  pl.  envits 
envitricoll  m.;  pl.  envitricolls 
envitricolladament  adv. 
envitricollament  rn.;  pl.  envitricolla- 
ments 

envitricollar  [cast.  intrincar]  verb  ia 
enviudar  (-íu-)  verb  ia  [arc.  enviduar 
(u-à)  verb  if ] 
envolta  /.;  pl.  envoltes 
envoltant  adj.;  pl.  envoltants 
envoltar  verb  ia 

envolupant  adj.;  pl.  envolupants 
envolupar  verb  ia 
enxampar  verb  ia 
enxampurradament  adv. 
enxampurrat  mod.  5a 
enxarolar  verb  ia 
enxarpellar  verb  ia 
enxiquiment  m.;  pl.  enxiquiments 
enxiquir  verb  3a 

enxub  [sin.  aljub]  m.;  pl.  enxubs 
enxubar  verb  xa 
enyor  m. 
enyora  /. 

enyorable  adj.;  pl.  enyorables 

enyoradís  mod.  4 

enyorament  m.;  pl.  enyoraments 

enyorança  /.;  pl.  enyorances 

enyorar  verb  ia 

enyorívol  mod.  7 

enyorós  mod.  3b 

enze  m.;  pl.  enzes 

eocènic  (é-o)  mod.  12a 

eòlic  (e-ó)  mod.  12a 

eolípila  (é-o)  /.;  pl.  eolípiles 

ep! 

epacta  /.;  pl.  epactes 
epactal  adj. ;  pl.  epactals 
epanadiplosi  /.;  pl.  epanadiplosis 
epanalepsi  /.;  pl.  epanalepsis 
epanòrtosi  /.;  pl.  epanòrtosis 
epèntesi  /.;  pl.  epéntesis 
epentètic  mod.  12a 
èpic  mod.  12a 
èpicament  adv. 


EPIS 

epicarp  m.;  pl.  epicarps 
epieèn  adj.  m.;  pl.  epiceus 
epicicle  m.;  pl.  epicicles 
epicicloide  (-ói-)  /.;  pl.  epicicloides 
epicrani  mod.  10 
epicureisme  (e-i)  m. 
epicuri  mod.  9 

epidèmia  (i-a)  /.;  pl.  epidèmies 
epidèmic  mod.  12a 
epidèmicament  adv. 
epidèrmic  mod.  12a 
epidermis  /.;  pl.  epidermis 
epifania  (í-a)  /.;  pl.  epifanies 
epifonema  /.;  pl.  epifonemes 
epifragma  m.;  pl.  epifragmes 
epífrasi  /.;  pl.  epíf rasis 
epigastri  m. ;  pl.  epigastris 
epigàstric  mod.  12a 
epigin,  /.  epígina;  pl.  m.  epígins,  /.  epí- 
gines 

epiglotis  /.;  pl.  epiglotis 
epígraf  m.;  pl.  epígrafs 
epigrafia  (í-a)  /. 
epigràfic  mod.  12a 
epigrafista;  pl.  epigrafistes 
epigrama  m.;  pl.  epigrames 
epigramàtic  mod.  12a 
epigramàticament  adv. 
epilatori  mod.  10 
epíleg  m.;  pl.  epílegs 
epilèpsia  /.;  pl.  epilèpsies 
epilèptic  mod.  12a 
epilobi  m.;  pl.  epilobis 
epilogar  verb  ic 
epilogisme  m.;  pl.  epilogismes 
epilogista;  pl.  epilogistes 
epímone  /.;  pl.  epímones 
epipàstic  mod.  12a 
epiplocele  /.;  pl.  epiploceles 
epiploic  (-ói-)  mod.  12a 
epiploïtis  (o-í)  /.;  pl.  epiploïtis 
epiplomfal  m.;  pl.  epiplomfals 
epíploon  m.;  pl.  epíploons 
epiquerema  m.;  pl.  epiqueremes 
episcopal  adj.;  pl.  episcopals 
episcopalment  adv. 
episcopat  ni . ;  pl.  episcopats 
episcopologi  m.;  pl.  episcopologis 
episodi  ni . ;  pl.  episodis 
episodiar  (i-à)  verb  if 
episòdic  mod.  12a 
episòdicament  adv. 
epispàstic  mod.  12a 
episperma  m.;  pl.  epispermes 
epistaxi  /.;  pl.  epistaxis 
epístola  /.;  pl.  epístoles 
epistolar  adj.;  pl.  epistolars 
epistolari  m.;  pl.  epistolaris 


EQUI 

epistolannent  adv. 
epistoler  m.;  pl.  epistolers 
epistològraf  m.;  pl.  epistològrafs 
epitafi  m.;' pl.  epitafis 
epitalami  m.;  pl.  epitalamis 
epitalàmic  mod.  12a 
epítasi  /.;  pl.  epítasis 
epiteli  m.;  pl.  epitelis 
epitelial  (i-à)  adj.;  pl.  epitelials 
epítema  /.;  pl.  epítemes 
epítet  m.;  pl.  epítets 
epítim  m.;  pl.  epítims 
epítom  m.;  pl.  epitoms 
epizoari  (o-à)  m.;  pl.  epizoaris 
epizoòtia  (o-ó,  i-a)  /.;  pl.  epizoòties 
epizoòtic  (o-ó)  mod.  12a 
època  /.;  pl.  èpoques 
epode  m.;  pl.' e podes 
epopeia  (é-ià)  /.;  pl.  epopeies 
epsomita  /.;  pl.  epsomites 
epuló  m.;  pl.  epulons 
equable  (-uà-)  adj.;  pl.  equables 
equablément  (-uà-)  adv. 
equació  (-uà-,  i-ó)  /.;  pl.  equacions 
equador  (-uà-)  m.;  pl.  equadors 
equament  (-uà-)  adv. 
equànime  (-uà-)  adj.;  pl.  equànimes 
equànimement  (-uà-)  adv. 
equanimitat  (-uà-)  /.,■  pl.  equanimitats 
equatorial  (-uà-,  i-à)  adj.;  pl.  equato¬ 
rials 

eqüestre  (-ué-)  adj.;  pl.  eqüestres 
equiangle  (i-à)  adj.;  pl.  equiangles 
equidistància  (i-a)  f. 
equidistant  adj.;  pl.  equidistants 
equidistantment  adv. 
equidistar  verb  la 
equídnid  m.;  pl.  equídnids 
equilàter  mod.  11a 
equilateral  adj.;  pl.  equilaterals 
equilibrar  verb  la 
equilibri  m. ;  pl.  equilibris 
equilibrista;  pl.  equilibristes 
equimosi  m.;  pl.  equimosis 
equimúltiple,  /.  equimúltipla;  pl.  m. 

i  /.  equimúltiples 
equinocci  m.;  pl.  equinoccis 
equinoccial  (i-à)  adj.;  pl.  equinoccials 
equinoderm  m.;  pl.  equinoderms 
equip  m.;  pl.  equips 
equipar  verb  ia 

equiparació  (i-ó)  /.;  pl.  equiparacions 
equiparar  verb  ia 
equipatge  m.;  pl.  equipatges 
equipol·lència  (i-a)  /.;  pl.  equipol·léncies 
equipol·lent  adj. ;  pl.  equipol·lents 
equitació  (i-ó)  /. 
equitat  /.;  pl.  equitats 


EROG 

equitatiu  (-íu-)  mod.  6 
equitativament  adv. 
equivalència  (i-a)  /.;  pl.  equivalències 
equivalent  adj.;  pl.  equivalents 
equivalentment  adv. 
equivaler  verb  4a 

equívoc,  /.  equívoca;  pl.  m.  equívocs, 
/.  equívoques 

equivocació  (i-ó)  /.;  pl.  equivocacions 

equivocadament  adv. 

equívocament  adv. 

equivocar  verb  ib 

er  m.;  pl.  ers 

era  /.;  pl.  eres 

erable  [/r.]  m.;  pl.  erables 

erada  /.;  pl.  erades 

erada:  sin.  batuda  |  arada:  cast.  arado 
eradicació  (i-ó)  /.;  pl.  eradicacions 
eradicatiu  (-íu-)  mod.  6 
eral  [n.  loc.\  m.;  pl.  erals 
erari  m.;  pl.  eraris 
erecció  (i-ó)  /.;  pl.  ereccions 
erèctil  adj.;  pl.  erèctils 
erectilitat  /.;  pl.  erectilitats 
erector  mod.  2  b 
eremita  m.;  pl.  eremites 
eremític  mod.  12a 
eremíticament  adv. 
erer  [n.  d’instr.\  m.;  pl.  erers 
erera  [n.  d'instr .]  /.;  pl.  ereres 
eretisme  m.;  pl.  eretismes 
ergàstul  m.;  pl.  ergàstuls 
ergo  conj.  Hat. 
ergotina  /.;  pl.  ergotines 
ergotisme  m.;  pl.  ergotismes 
ergotista;  pl.  ergotistes 
ergotitzar  verb  ia 
ericaci  mod.  10 
eriçament  m.;  pl.  eriçaments 
eriçar  verb  id 
eriçó  m.;  pl.  eriçons 
erigir  verb  3a 
erina  /.;  pl.  erines 
erisipela  /.;  pl.  erisipeles 
erisipelatós  mod.  3  b 
eritema  m.;  pl.  eritemes 
erm,  /.  erma;  pl.  m.  erms,  /.  ermes 
ermar  [der.  de  erm]  verb  ia 
ermàs  m.;  pl.  emiassos 
ermini  m.;  pl.  erminis 
ermita  /.;  pl.  ermites 
ermità  mod.  la 
ermitatge  m.;  pl.  ermitatges 
ermós  [der.  de  erm]  mod.  3b 
ermot  m.;  pl.  erniots 
erogació  (i-ó)  /,;  pl.  erogacions 
erogar  verb  ic 
erogatori  m.;  pl.  erogatoris 
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ESBA 


ESBR 


erol  [ dim .  de  era]  m.;  pl.  erols 

erola  [dim.  de  era]  /.;  pl.  eroles 

erolar  [der.  de  erola]  verb  za 

erosió  (i-ó)  /.;  pl.  erosions 

eròtic  mod.  z2a 

eròticament  adv. 

erotisme  m.;  pl.  erotismes 

erotomania  (í-a)  /.;  pl.  erotomanies 

erra  /.;  pl.  erres 

errada  /.;  pl.  errades 

erradament  adv. 

erradívol  mod.  7 

errador  mod.  2b 

errament  m.;  pl.  erraments 

errant  adj.;  pl.  errants 

errar  verb  la 

errata  /.;  pl.  errates 

erràtic  mod.  12a 

errívol  mod.  7 

erroni,  /.  errònia  (i-a);  pl.  m.  erronis, 
/.  errònies 

erròniament  (i-a)  adv. 
error  m.,  lit.  /.;  pl.  errors 
ert,  /.  erta;  pl.  m.  erts,  /.  ertes 
èrtic  mod.  12a 

eructació  (i-ó)  /.;  pl.  eructacions 
eructar  verb  ia 
eructe  m.;  pl.  eructes 
erudició  (i-ó)  /.;  pl.  erudicions 
erudit,  /.  erudita;  pl.  m.  erudits,  /.  eru¬ 
dites 

eruditament  adv. 
eruga  pl.  erugues 
eruginós  mod.  3b 
erupció  (i-ó)  /.;  pl.  erupcions 
eruptiu  (-íu-)  mod.  6 
es  proa.  V.  §§  4-,  48  i  4Q 
esbaconar  verb  ra 
esbadellar-se  verb  ia 

esbadellar-se:  sin.  badar-se  |  esvede- 
llar-se:  a£ollar-se  la  vaca 
esbadiar  (i-à)  verb  if 
esbadocar  verb  ib 
esbafar  verb  ia 
esbafegar  verb  ic 
esbagotar  verb  za 
esbajocar  verb  ib 
esbalaïdor  (à-i)  mod.  2b 
esbalaïment  (à-i)  m.;  pl.  esbalaïments 
esbalair  (a  í)  verb  3  b 
esbalandrar  verb  xa 
esbaldrec  m.;  pl.  esbaldrecs 
esbaldregar  verb  ic 
esbalmar  verb  ia 
esbancar  verb  ib 
esbandir  verb  3a 
esbarbar  verb  ia 
esbardissar  verb  ia 


esbargiment  m.;  pl.  esbargiments 

esbargir  verb  3a 

esbarjo  m.;  pl.  esbarjos 

esbarjós  mod.  3b 

esbarrar  verb  la 

esbarrellat  mod.  5a 

esbarriar  (i-à)  verb  if 

esbart  m.;  pl.  esbarts 

esbarzer  m.;  pl.  esbarzers 

esbarzerar  m.;  pl.  esbarzerars 

esbarzerola  /.;  pl.  esbarzeroles 

esbatanar  verb  ia 

esbatec  m.;  pl.  esbatecs 

esbategament  m.;  pl.  esbategaments 

esbategar  verb  zc 

esbatussada  /.;  pl.  esbatussades 

esbatussar  verb  ia 

esberla  /.;  pl.  esberles 

esberlar  verb  ia 

esbiaixada  (í-a)  /.;  pl.  esbiaixades 
esbiaixar  (í-a)  verb  ia 
esbirro  [ital.]  m.;  pl.  esbirros. 
esblaimadament  (-ài-)  adv. 
esblaimar-se  (-ài-)  verb  za 
esblamar  verb  za 

esblanqueïment  (é-i)  m.;  pl.  esblan- 
queïments 

esblanqueir  (e-í)  verb  3b 
esblenar  verb  za 
esbocinar  verb  za 
esboirar  (-ói-)  verb  za 
esbojarradament  adv. 
esbojarrament  m.;  pl.  esbojarraments 
esbojarrat  mod.  5a 
esbombar  verb  za 
esborrador  mod.  2  b 
esborrall  m.;  pl.  esborralls 
esborrar  verb  za 
esborrifar  [0  esborifar]  verb  za 
esborronador  mod.  2  b 
esborronament  m.;  pl.  esborronaments 
esborronar  verb  za 
esbós  [ital.]  m.;  pl.  esbossos 
esboscassament  m.;  pl.  esboscassa- 
ments 

esboscassar  verb  za 
esbossar  [ital.]  verb  za 
esbotifarrar  verb  za 
esbotzada  pl.  esbotzades 
esbotzar  verb  za 

esbrancament  m.;  pl.  esbrancaments 
esbrancar  verb  zb 
esbraonar-se  (à-o)  verb  za 
esbravament  m.;  pl.  esbravaments 
esbravar  verb  za 
esbrinador  mod.  2b 
esbrinament  m . ;  pl.  esbrinaments 
esbrinar  verb  za 


ESCAI. 


ESCAN 


esbrocar  verb  ib 
esbrollar  verb  ia 

esbromadorp  /.;  pl.  esbromadores 
esbromar  verb  ia 
esbronc  m.;  pl.  esbroncs 
esbroncar  verb  ib 
esbrossar  verb  ia 
esbrostar  verb  ia 
esbrotar  verb  xa 
esbrotonar  verb  ia 
esbuear  verb  ib 
esbudellar  verb  ia 
esbufec  m . ;  pl.  esbufecs 
esbufegar  verb  ic 
esbull  m.;  pl.  esbulls 
esbulladís  mod.  4 
esbullar  verb  ia 
esca  /.;  pl.  esques 
escabellar  verb'ia 
escabetx  m.;  pl.  escabetxos 
escabetxar  verb  xa 
escabiós  (i-ó)  mod.  3b 
escabiosa  (i-ó)  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  es- 
cabioses 

escabotar  verb  xa 
escabridar  verb  xa 
escabrós  mod.  3  b 
escabrosament  adv. 
escabrositat  /.;  pl.  escabrositats 
escac  m.;  pl.  escacs 
escacat  mod.  Sa 

escada  [der.  de  esca]  /.;  pl.  escades 
escadús  m.;  pl.  escadussos 
escadusser  mod.  2a 
escafandre  m.;  pl.  escafandres 
escafandrer  m.;  pl.  escafandrers 
escafarlata  /.;  pl.  escafarlates 
escafinyejar  verb  le 
escafoide  (-ói-)  adj.  (s.  m.);  pl.  esca- 
foides 

escagarrinar-se  verb  ia 

escagassar-se  verb  ia 

escaguitxar-se  verb  ia 

escaiença  (a-ié)  i.;  pl.  escaiences 

escaient  (a-ié)  adj.;  pl.  escaients 

escaientment  (a-ié)  adv. 

escaig  [  =  petita  quantitat,  cast. 

pico]  m.;  pl.  escaigs 
escaïment  (à-i)  m.;  pl.  escaïments 
escaïnar  [sin.  escatainar]  verb  1a 
escaiola  (a-ió)  /.;  pl.  escaioles 
escairament  (-ài-)  m.;  pl.  escairaments 
escairar  (-ài-)  verb  ia 
escaire  (-ài-)  m. ;  pl.  escaires 
escala  /.;  pl.  escales 
escalabom  m. ;  pl.  escalaboms 
escalabomador  m.;  pl.  escalabornadors 
escalabornar  verb  ia 


escalada  /.;  pl.  escalades 

escaladís  mod.  4 

escalafó  m.;  pl.  escalafons 

escalaixar  verb  ia 

escàlam  m.;  pl.  escàlams 

escalament  m.;  pl.  escalaments 

escalamera  /.;  pl.  escalameres 

escalar  verb  xa 

escaldada  /.;  pl.  escaldades 

escaldadura  /.;  pl.  escaldadures 

escaldar  verb  ia 

escaldufar  verb  xa 

escaldums  m.  pl. 

escalèn  adj.  m.;  pl.  escalens 

escaler  mod.  2a 

escaleta  /.;  pl.  escaletes 

escalf  m.;  pl.  escalfs 

escalfada  /.;  pl.  escalfades 

escalfador  mod.  2b 

escalfallits  m.;  pl.  escalfallits 

escalfament  m.;  pl.  escalfaments 

escalfapanxes  m.;  pl.  escalfapanxes 

escalfar  verb  ia 

escalfeïment  (é-i)  m.;  pl.  escalfeïments 

escalfeir  (e-í)  verb  3b 

escalfeta  /.;  pl.  escalfetes 

escalfor  /.;  pl.  escalfors 

escalinata  /.;  pl.  escalinates 

escalivada  /.;  pl.  escalivades 

escalivar  verb  ia 

escaló  m.;  pl.  escalons 

escalonada  /.;  pl.  escalonades 

escalonar  verb  xa 

escalpel  m.;  pl.  escalpels 

escama  /.;  pl.  escames 

escamar  verb  ia. 

escamarlat  verb  xa 

escambell  m.;  pl.  escambells 

escamnar  verb  xa 

escamonea  (é-a)  /.;  pl.  escamonees 
escamós  mod.  3b 
escamot  m.;  pl.  escamots 
escamotar-se  [sin.  esgarriar -se]  verb  ia 
escamoteig  m.;  pl.  escamoteigs 
escamotejador  mod.  2b 
escamotejar  verb  ie 
escamp  f postverbal  de  escampar]  m.; 
pl.  escamps 

escampada  /.;  pl.  escampades 
escampadís  mod.  4 
escampadissa  /.;  pl.  escampadisses 
escampador  mod.  2b 
escampall  m.;  pl.  escampalls 
escampament  m .;  pl.  escampaments 
escampar  verb  xa 

escampavies  (í-e)  m.;  pl.  escampavies 
escandalitzar  verb  ia 
escandalós  mod.  3b 
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escandalosament  adv. 
escandall  m.;  pl.  escandalls 
escandallar  verb  ia 
escandir  verb  3a 
escàndol  m.;  pl.  escàndols 
escantell  m.;  pl.  escantells 
escantellar  verb  ia 
escantonar  verb  ia 
en  escanvi  loc.  adv. 
escanyall  m.;  pl.  escanyalls 
escanyallops  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  es- 
canyallops 

escanyamarits  pl.  escanyamarits 
escanyamullers  m. ;  pl.  escanyamullers 
escanyapits  m.;  pl.  escanyapits 
escanyapobres;  pl.  escanyapobres 
escanyar  verb  ia 
escanya-rals  m.;  pl.  escanya-rals 
escanyavelles  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  es- 
canyavelles 
escanyellar-se  verb  la 
escanyolir-se  verb  3a 
escauyotar  verb  ia 
escanyussar-se  verb  ia 
escap  m.;  pl.  escaps 
escapada  /.;  pl.  escapades 
escapadls  mod.  4 
escapador  m.;  pl.  escapadors 
escapament  m.;  pl.  escapaments 
escapar  verb  ia 
escaparata  /.;  pl.  escaparates 
escapatòria  (i-a)  /.;  pl.  escapatòries 
a  l’escapça  loc.  adv. 
escapçada  pl.  escapçades 
escapçadura  /.;  pl.  escapçadures 
escapçall  m.;  pl.  escapçalls 
escapçament  m.;  pl.  escapçaments 
escapçar  verb  id 

escapcia  (í-a)  [si»,  escapçall]  /.;  pl. 
escapcies 

escapció  (i-ó)  m.;  pl.  escapcions 
escapçullar  verb  la 
escàpol,  /.  escàpola;  pl.  m.  escàpols, 
/.  escàpoles 
escapolir-se  verb  3a 
escapoló  m.;  pl.  escapolons 
escapollar  verb  ia 
escàpula  /.;  pl.  escàpules 
escapular  adj.;  pl.  escapulars 
.  escapulari  m.;  pl.  escapularis 
escaquer  [der.  de  escacs]  m.;  pl.  esca- 
quers 

escar  [der.  de  esca]  verb  ib 
escar  [cast.  varadero]  m.;  pl.  escars 
escara  pl.  escares 
escarabat  m.;  pl.  escarabats 
escarada  [sin.  preu  fet]  /.;  pl.  escara- 
des 


escarader  mod.  2a 
escarafall  m.;  pl.  escarafalls 
escarafallós  mod.  3b 
escarafallosament  adv. 
escaramussa  /. ;  pl.  escaramusses 
escaramussar  verb  ia 
escarapel·la  /.;  pl.  escarapel·les 
escarar  [der.  de  escar]  verb  ia 
escarbotar  verb  ia 
escarcanyar-se  verb  ia 
escarcellatge  m.;  pl.  escarcellatges 
escarceller  mod.  2a 
escardalenc  mod.  8a 
escardar  verb  ia 
escardassar  verb  ia 
escardot  m.;  pl.  escardots 
escaridament  adv. 

escarificació  íi-ó)  /. ;  bl.  escarificacions 
escarificador  m.;  pl.  escarificadors 
escarificar  verb  ib 
escarit  mod.  56 
escarlata  /.;  pl.  escarlates 
escarlatina  /.;  pl.  escarlatines 
escarmenador  m.;  pl.  escarmenadors 
escarmenar  verb  ia 
escarment  m.;  pl.  escarments 
escarmentar  verb  ia 
escam  m.;  pl.  escarns 
escarni  m.;  pl.  escamis 
escarnidor  mod.  2b 
escarniment  m.;  pl.  escarniïnents 
escarnir  verb  3a 
escamot  m.;  l·l.  escamots 
escarola  /.;  pl.  escaroles 
escarolat  mod.  5a 
escaroler  mod.  2a 
escaròtic  mod.  12a 
escarpa  [sin.  talús]  /.;  pl.  escarpes 
escarpat  mod.  3a 
escarpell  m.;  pl.  escarpells 
escarpellar  verb  ia 
escarpí  m.;  pl.  escarpins 
escàrpia  (i-a)  /.;  bl.  escàrpies 
escarpidor  m.;  pl.  escarpidors 
escarpir  verb  3a 
escarpra  /.:  pl.  escarpres 
escarrabillar-se  [sin.  eixorivir-se] 
verb  ia 

escarramicar-se  [sin.  esfreixurar-se] 
verb  ib 

escarransidament  adv. 

escarransiment  ni .;  pl.  escarransiments 

escarransit'  mod.  .56 

escarrar  verb  la 

escarràs  m.;  pl.  escarrassos 

escarrassadament  adv. 

escarrassar-se  verb  1a 

escarritxar  [sím.  esquitxar]  verb  ia 
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escarrollar  [der.  de  carroll]  verb  la 
escarsella  /.;  pl.  escarselles 
escarser  [cas/,  escarzano,  impar]  adj. 

m.;  pl.  escarsers 
escartejar  verb  le 
escarxall  m.;  pl.  escarxalls 
escarxar  [cast.  estrellar  hacer  peda- 
zos]  verb  la 

escarxell  m.;  pl.  escarxells 
escarxofa  [millor:  carxofa] 
escarxofar-se  verb  ia 
escàs,  /.  escassa;  pl.  m.  escassos,  /.  es¬ 
casses 

escassament  adv. 
escassejar  verb  ie 
escassesa  /.;  pl.  escasseses 
escassetat  /.;  pl.  escassetats 
escat  [n.  de  peix ]  m.;  pl.  escats 
escata  /.;  pl.  escates 
escatadura  /.;  pl.  escatadures 
escatainar  (-ài-)  verb  ia 
escatar  verb  ia 
escatidor  m.;  pl.  escatidors 
escatifenyar-se  verb  ia 
escatimar  verb  ia 
escatiment  m.;  pl.  escatiments 
escatinyar  [cast.  escarbar]  verb  ia 
escatir  verb  3a 

escatologia  (í-a)  /.;  pl.  escatologies 

escatós  mod.  3  a 

escaure  (-àu-)  verb  6e 

escena  /.;  pl.  escenes 

escenari  m.;  pl.  escenaris 

escènic  mod.  12a 

escenògraf  m.;  pl.  escenògrafs 

escenografia  (i-a)  /. 

escenogràfic  mod.  12a 

escenogràficament  adv. 

escèptic  mod.  12a 

escèpticament  adv. 

escepticisme  m.;  pl.  escepticismes 

esciatèric  (í-a)  mod.  12a 

escil·la  [ n .  de  planta ]  /.;  pl.  escil·les 

escil·lític  mod.  12a 

esciografia  (i-ó,  í-a)  /. 

escissió  (i-ó)  /.;  pl.  escissions 

esclafada  /.;  pl.  esclafades 

esclafament  m.;  pl.  esclafaments 

esclafar  verb  ia 

esclafassar  verb  ia 

esclafaterrossos  m . ;  pl.  esclafaterrossos 
esclafidor  m.;  pl.  esclafidors 
esclafiment  m.;  pl.  esclafiments 
esclafir  verb  3a 
esclafit  m.;  pl.  esclafits 
esclarida  /.;  pl.  esclarides 
esclaridor  mod.  2b 
esclariment  m.;  pl.  esclariments 


esclarir  verb  3a 
esclarissar-se  verb  ia 
esclat  m.;  pl.  esclats 
esclatar  verb  ia 

esclatarada  /.,-  pl.  esclatarades 
esclata -sangs  [n.  de  planta]  m.;  pl.  es¬ 
clata  sangs 

esclau  (-àu-),  /.  esclava;  pl.  m.  esclaus, 
/.  esclaves 

esclavatge  m.;  pl.  esclavatges 
esclavina  /.;  pl.  esclavines 
esclavitud  /.;  pl.  esclavituds 
esclavitzar  verb  ia 
esclerosi  /.;  pl.  esclerosis 
escleròtica  /.;  pl.  escleròtiques 
escletxa  /.;  pl.  escletxes 
esclòfia.  esclofolla  [millor:  clòfia,  clo- 
folla] 

esclofollar  verb  ia 
esclop  rn.;  pl.  esclops 
esclopaire  (-ài-);  pl.  esclopaires 
escloper  m.;  pl.  esclopers 
esclopet  m. ;  pl.  esclopets 
esclovellar  verb  ia 
esclòvia  [ millor •  clòvia] 
escó,  escon  m.;  pl.  escons 
escòcia  (i-a)  /.;  pl.  escòcies 
escoda  /.;  pl.  escodes 
escodaire  (-ài-);  pl.  escodaires 
escodolar  [der.  de  còdol]  verb  la 
escola  /.;  pl.  escoles 
escolà  m.;  pl.  escolans 
escolalla  /.;  pl.  escolalles 
escolament  m.;  pl.  escolaments 
escolapi,  /.  escolàpia  (i-a);  pl.  m.  es¬ 
colapis,  /.  escolàpies 
escolar  adj.;  pl.  escolars 
escolar  verb  ia 
escolàstic  mod.  12a 
escolàsticament  adv. 
escolasticisme  m.;  pl.  escolasticismes 
escoli  m.;  pl.  escolis 
escoliar  (i-à)  verb  if 
escolim  [der.  de  escolar]  m.;  pl.  esco- 
lims 

escolopendra  /.;  pl.  escolopendres 
escoltador  mod.  2b 
escoltament  m.;  pl.  escoltaments 
escoltar  verb  ia 
escolladura  /.;  pl.  escolladures 
escoliar  verb  ia 

escollarat  [sm.  escollat]  mod.  5a 

escollat  mod.  5a 

escolliment  m . ;  pl.  escolliments 

escollir  verb  3f 

escombra  /.;  pl.  escombres 

escombracarrers;  pl.  escombracarrers 

escombrada  /.;  pl.  escombrades 
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escombrador  mod.  2b 
escombrall  m.;  pl.  escombralls 
escombrar  verb  za 

escombrariaire  (i-ài)  m.;  pl.  escombra- 
riaires 

escombraries  (i-e)  /.  pl. 
escombreta  /. ;  pl.  escombretes 
escombriaire  (i-ài)  m.;  pl.  escombriai¬ 
res 

escombrim  m.;  pl.  escombrims 

escomesa  /.;  pl.  escomeses 

escometiment  m.;  pl.  escometiments 

escometre  verb  2aa 

escondidament  adv. 

escondiment  m.;  pl.  escondiments 

escondir  verb  3a 

escopeta  /.;  pl.  escopetes 

escopetada  /.;  pl.  escopetades 

escopeteig  m.;  pl.  escopeteigs 

eseopetejar  verb  le 

escopeteria  (í-a)  /.;  pl.  escopeteries 

escopidor  m.;  pl.  escopidors 

escopidora  /.;  pl.  escopidores 

escopina  /.;  pl.  escopines 

escopinada  /.;  pl.  escopinades 

escopinar  verb  za 

escopinya  &.  V .  escopina  &. 

escopir  verb  3f 

escorbut  m.;  pl.  escorbuts 

escorbútic  mod.  12a 

escorç  [ital.:  scorcio]  m.;  pl.  escorços 

escorça  /.;  pl.  escorces 

escorçaire  (-ài-);  pl.  escorçaires 

escorçar  verb  id 

escorçó  m.;  pl.  escorçons 

escorcoll  m.;  pl.  escorcolls 

escorcollador  mod.  2  b 

escorcollament  m.;  pl.  escorcollaments 

escorcollar  verb  xa 

escorçonera  adj.  /.;  pl.  escorçoneres 

escòria  (i-a)  /.;  pl.  escòries 

escorificació  (i-ó)  /.;  pl.  escorificacions 

escorificar  verb  zb 

escomar  verb  ia 

escorniflaire  (-ài-);  pl.  escorniflaires 
escorniflar  [sin.  tafanejar]  verb  za 
escoronar  verb  ia 
escorpí  m.;  pl.  escorpins 
escorpina  /.;  pl.  escorpines 
escorpió  (i-ó)  m.;  pl.  escorpions 
escórpora  [n.  de  peix]  /.;  pl.  escórpores 
escorporar  verb  ia 

escorraines  (-ài-)  [sin .  escorrialles]  /.  pl. 
escorranc  m.;  pl.  escorrancs 
escorrancar  verb  ib 
escórrec  m.;  pl.  escórrecs 
escorredís  mod.  4 
escorredor  mod.  2  b 


ESCR 

escorredora  /.;  pl.  escorredores 
escorregar  [der.  de  córrec]  verb  ic 
escorreplats  m.;  pl.  escorreplats 
escórrer  verb  8 
escorrialles  (i-à)  /.  pl. 
escorrim  m.;  pl.  escorrims 
escorriment  m.;  pl.  escorriments 
escorta  [cast.  escolta]  /.;  pl.  escortes 
escortar  [cast.  escoltar]  verb  ia 
escorxa  /.;  pl.  escorxes 
escorxador  m.;  pl.  escorxadors 
escorxadura  /.;  pl.  escorxadures 
escorxament  m.;  pl.  escorxaments 
escorxar  verb  za 

escorxa-ròsses  m.;  pl.  escorxa-ròsses 
escossat  [der.  de  cos]  mod.  5a 
escossell  [=  sot  al  voltant  del  cep]  m.; 

pl.  escossells 
escossellar  verb  za 
escot  m.;  pl.  escots 
escota  /.;  pl.  escotes 
escotadura  /.;  pl.  escotadures 
escotament  m.;  pl.  escotaments 
escotar  verb  za 
escotera  /.;  pl.  escoteres 
escotiflat  [sin.  malaltís]  mod.  5a 
escotilla  /.;  pl.  escotilles 
escotilló  m.;  pl.  escotillons 
escotisme  m.;  pl.  escotismes 
escotista;  pl.  escotistes 
escotorit  [sin.  eixerit]  mod.  5b 
escotxegar  verb  zc;  escotxejar  verb  ze; 
escotxinar  verb  za 

escovilló  [fr. ;  écouvillon]  m.;  pl.  es- 
covillons 

escreix  m.;  pl.  escreixos 

escrestar  verb  za 

escriba  m.;  pl.  escribes 

escridar  verb  za 

escridassar  verb  za 

escrinv  m.;  pl.  escrinys 

escriptor  mod.  2b 

escriptori  m.;  pl.  escriptoris 

escriptura  pl.  escriptures 

escripturar  verb  za 

escrit  m.;  pl.  escrits 

escriure  (-iu-)  verb  yb 

escrivà  m. ;  pl.  escrivans 

escrivania  (í-a)  /.;  pl.  escrivanies 

escrivent  m.;  pl.  escrivents 

escròfula  /.;  pl.  escròfules 

escrofulària  (i-a)  [n.  de  planta]  /.; 

pl.  escrofulàries 
escrofulós  mod.  3b 
escrostar  verb  za 
escrostissar  verb  za 
escrostonar  verb  za 
escrot  m.;  pl.  escrots 
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escrotocele  /.;  pl.  escrotoceles 

escruiximent  m.;  pl.  escruiximents 

escruixir  verb  3a 

escrúpol  m.;  pl.  escrúpols 

escrupolejar  verb  ie 

escrupoló  m.;  pl.  escrupolons 

escrupolós  mod.  3b 

escrupolosament  adv. 

escrupolositat  /.;  pl.  escrupolositats 

escrutador  mod.  2b 

escrutar  verb  ia 

escrutini  m.;  pl.  escrutinis 

escuar  (u-à)  verb  if 

escucutar  [sin.  pelar]  verb  ia 

escudar  verb  la 

escudella  f.;  pl.  escudelles 

escudellada  /.;  pl.  escudellades 

escudellar  verb  la 

escudeller  m.;  pl.  escudellers 

escuder  m.;  pl.  escuders 

escugular  [der.  de  cugula]  verb  ia 

escular  verb  ia 

esculpir  verb  3a 

escultor  mod.  2b 

escultura  /.;  pl.  escultures 

escultural  adj.;  pl.  esculturals 

esculturalment  adv. 

escull  m.;  pl.  esculls 

escullera  /.;  pl.  esculleres 

escuma  /.;  pl.  escumes 

escumadora  /.;  pl.  escumadores 

escumall  m.;  pl.  escumalls 

escumar  verb  ia 

escumejar  verb  ie 

escumera  pl.  escumeres 

escumós  mod.  3  b 

escurabasses  m.;  pl.  escurabasses 
escurabosses  m.;  pl.  escurabosses 
escuracassoles;  pl.  escuracassoles 
escurada  /.;  pl.  escurades 
escuradents  m.;  pl.  escuradents 
escurador  mod.  2  b 
escurament  m.;  pl.  escuraments 
escuraorelles  m.;  pl.  escuraorelles 
escurapous  (-óu-)  m.;  pl.  escurapous 
escurar  verb  ia 

escura -xemeneies  (é-ié)  m.;  pl.  escura - 
xemeneies 

escurçada  /.;  pl.  escurçades 
escurçadura  /.;  pl.  escurçadures 
escurçament  m.;  pl.  escurçaments 
escurçar  verb  id 

escuró  [der.  de  escurar]  m.;  pl.  escurons 

escut  m.;  pl.  escuts 

escutiador  (í-a)  mod.  2b 

escutiar  (i-àl  verb  ij 

esdentegar  verb  ic 

esdemegar  [der.  de  dema]  verb  ic 


esdevenidor  mod.  2b 
esdeveniment  m.;  pl.  esdeveniments 
esdevenir  verb  15a 

esarúixol,  /.  esdrúixola;  pl.  m.  es- 
drúixols,  /.  esdrúixoles 
esfàcel  m. ;  pl.  esfàcels 
esfacelar  verb  ia 

esfarinar-se  [  =  desfer-se  com  farinal 
verb  ia 

esfenoïdal  (ó-i)  adj.;  pl.  esfenoïdals 
esfenoide  (-ói-)  ad;,  (s.  m.);  pl.  esfe- 
noides 

esfera  pl.  esferes 

esfereïment  (é-i)  m.;  pl.  esfereïments 

esfereir  (e-í)  verb  3b 

esfèric  mod.  12a 

esfèricament  adv. 

esfericitat  /.;  pl.  esfericitats 

esíeroïdal  (ó-i)  adj.;  pl.  esferoïdals 

esferoide  (-ói-)  m.;  pl.  esferoides 

esferòmetre  m. ;  pl.  esferòmetres 

esfetgegar-se  [der.  de  fetge]  verb  ic 

esfilagarsar  verb  ia 

esfilegar  verb  ic 

esfilegassar  verb  ia 

esfínter  m.;  pl.  esfínters 

esfinx  (x  =  cs)  /.;  pl.  esfinxs 

esflorar  verb  la 

esfondrada  /.;  pl.  esfondrades 

esfondrall  m.;  pl.  esfondralls 

esfondrament  m.;  pl.  esfondraments 

esfondrar  verb  ia 

esforç  m.;  pl.  esforços 

esforçar  verb  id 

esfreixurament  m.;  pl.  esfreixuraments 

esfreixurar-se  verb  ia 

esfullada  /.;  pl.  esfullades 

esfulladís  mod.  4 

esfullador  mod.  2a 

esfullament  m.;  pl.  esfullaments 

esfullar  verb  ia 

esfumar  verb  ia 

esgaiada  (a-ià)  /.;  pl.  esgaiades 
esgaiar  (a-ià)  verb  ig 
esgarbissar  verb  ia 
esgardissar  verb  ia 
esgargamellar-se  verb  ia 
esgarip  m.;  pl.  esgarips 
esgaripar  verb  ia 

esgarrapacristos;  pl.  esgarrapacristos 
esgarrapada  /.;  pl.  esgarrapades 
esgarrapaire  (-ài-);  pl.  esgarrapaires 
esgarrapall  m.;  pl.  esgarrapalls 
esgarrapar  verb  ia 
esgarrapós  mod.  3b 
esgarriacries  (í-a,  i-e);  pl.  esgarriacries 
esgarriada  (i-à)  /.;  pl.  esgarriades 
esgarriadís  (í-a)  mod.  4 
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esgarriament  (í-a)  m.;  pl.  esgarria- 
ments 

esgarriar  (i-à)  verb  if 
esgarrier  (i-é)  mod.  2a 
esgarrií  m.;  pl.  esgarrifs 
esgarrifall  m.;  pl.  esgarrifalls 
esgarrifament  m.;  pl.  esgarrifaments 
esgarrifança  /.;  pl.  esgarrifances 
esgarrifar  verb  ia 
esgarrifor  /.;  pl.  esgarrifors 
esgarrifós  mod.  3  b 
esgarrifosament  adv. 
esgarrinxada  /.;  pl.  esgarrinxades 
esgarrinxar  verb  ia 
esgarriny  m.;  pl.  esgarrinys 
esgarrinyar  verb  la 
esgarronar  [der.  de  garró]  verb  ia 
esgatinyar-se  verb  ia 
esgavell  m.;  pl.  esgavells 
esgavellament  m.;  pl.  esgavellaments 
esgavellar  verb  ia 
esglai  (-ài-)  m.;  pl.  esglais 
esglaiador  (à-ià)  mod.  2b 
esglaiament  (à-ià)  m.;  pl.  esglaia- 
ments 

esglaiar  (a-ià)  verb  ig 
esglaó  (a-ó)  m.;  pl.  esglaons 
esglaonar  (à-o)  verb  ia 
església  (i-a)  f.;  pl.  esglésies 
esglesiada  (i-à)  /.;  pl.  esglesiades 
esglevar  verb  ia 
esgolar-se  verb  ia 
esgotament  m.;  pl.  esgotaments 
esgotar  verb  la 
esgotimador  mod.  2b 
esgotimar  verb  xa 
esgrafiar  (i-à)  verb  if 
esgramenar  verb  xa 
esgranar  verb  ia 

esgratinyadura  /.;  pl.  esgratinyadures 

esgratinyar  verb  ia 

esgrifollar  verb  ia 

esgrillar  verb  ia 

esgrima  /.;  pl.  esgrimes 

esgrimidor  m.;  pl.  esgrimidors 

esgrimir  verb  3a 

esgrogueïment  (é-i)  m.;  pl.  esgrogueï- 
ments 

esgrogueir  (e-i)  verb  3b 
esgroguissat  mod.  5a 
esgrumar  verb  ia 
esgruinollar  verb  ia 
esgrunar  verb  ia 
esguard  (-uà-)  m.;  pl.  esguards 
esguardament  (-uà-)  m. ;  pl.  esguarda- 
ments 

esguardar  (-uà-)  verb  ia 
esgüell  (-ué-)  m.;  pl.  esgüells 


esgüellar  [  =  xisclar  el  porc,  la  rata,  &.] 
verb  ia 

esguerrar  verb  ia 

esguerrat  mod.  5a 

esguerro  m.;  pl.  esguerros 

eslora  /.;  pl.  eslores 

esllanguiment  m.;  pl.  esllanguiments 

esllanguir-se  verb  ia 

esllavissada  /.;  pl.  esllavissades 

esllavissadís  mod.  4 

esllavissall  m.;  pl.  esllavissalls 

esllavissament  m. ;  pl.  esllavissaments 

esllavissar-se  verb  ia 

esllemenar  verb  ia 

esllenegar  verb  ic 

esllomar  verb  ia 

esllucar  [der.  de  lluc]  verb  ib 

esma  /.;  pl.  esmes 

esmaixellat  mod.  3a 

esmalt  m.;  pl.  esmalts 

esmaltador  mod.  2  b 

esmaltar  verb  ia 

esmalucar  [der.  de  maluc]  verb  ib 
esmanj'ocat  mod.  3a 
esmaperdut  mod.  3c 
esmar  verb  la 

esmaragda  [millor:  maragda] 
esmargenar  verb  ia 
esmarletar  verb  ia 
esmarriment  m. ;  pl.  esmarriments 
esmarrit  mod.  3b 

esmatissar  [der.  de  mata]  verb  ia 

esmena  /.;  pl.  esmenes 

esmenar  verb  ia 

esment  m.;  pl.  esments 

esmentar  verb  la 

esmenussar  verb  ia 

esmerament  m.;  pl.  esmeraments 

esmerar  verb  ia 

esrnerç  m.;  pl.  esmerços 

esmerçar  verb  id 

esmerdissar  verb  la 

esmeril  m.;  pl.  esmerils 

esmerilar  verb  ia 

esmerla  [n.  d'ocell ]  /.;  pl.  esmerles 
esmerlit  [sin.  flac,  sec]  mod.  3b 
esmicar  verb  ib 

esmicolament  m. ;  pl.  esmicolaments 
esmicolar  verb  ia 

esmirle  [n.  d'ocell ]  m.;  pl.  esmirles 

esmocadores  /.  pl. 

esmocadura  pl.  esmocadures 

esmocar  verb  ib 

esmolada  /.;  pl.  esmolades 

esmolador  mod.  2  b 

esmolar  verb  ia 

esmolet  m.;  pl.  esmolets 

estnolsar  [der.  de  molsa]  verb  ia 
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esmollar  [ der .  de  molla]  verb  ia 
esmonyonar  verb  ia 
esmorrar  [der.  de  morro]  verb  ia 
esmorrell  m.;  pl.  esmorrells 
esmorrellar  [sin.  esvorellar]  verb  xa 
esmorronar  verb  la 
esmorronyar  verb  ia 
esmorteïment  (é-i)  m.;  pl.  esmorteï- 
ments 

esmorteir  (e-í)  verb  3b 
esmortiment  m.;  pl.  esmortiments 
esmortir  verb  3a 
esmorzada  /.;  pl.  esmorzades 
esmorzar  verb  la 

esmotxadura  /.;  pl.  esmotxadures 
esmotxar  verb  ia 

esmunyiment  m.;  pl.  esmunyiments 
esmunyir  verb  3c 

esmús,  /.  esmussa;  pl.  m.  esmussos, 
/.  esmusses 

esmussameut  m.;  pl.  esmussaments 

esmussar  verb  ia 

esòfag  m.;  pl.  esòfags 

esofàgic  mod.  12a 

esofagitis  /.;  pl.  esofagitis 

esotèric  mod.  12a 

espadador  m.;  pl.  espadadors 

espadadora  /.;  pl.  espadadores 

espadanya  /.;  pl.  espadanyes 

espadar  verb  la 

espadat  mod.  3a 

espadatxí  [ ital .:  spadaccino]  m.;  pl.  es- 
padatxins 

espadella  [n.  d'instr .]  f.;  pl.  espadelles 
espadellar  verb  ia 
espàdix  (x=cs)  m.;  pl.  espàdixs 
espahí  m.;  pl.  espahís 
espai  (-ài-)  m.;  pl.  espais 
espaiar  (a-ià)  verb  ig 
espaiat  (a-ià)  m.;  pl.  espaiats 
espaiós  (a-ió)  mod.  3b 
espaiosament  (a-ió)  adv. 
espalmar  verb  ia 
espallussar  verb  ia 
espampolar  verb  la 
espanotxar  verb  la 
espant  m.;  pl.  espants 
espantable  adj.;  pl.  espantables 
espantadís  mod.  4 
espantador  mod.  2b 
espantall  m.;  pl.  espantalls 
espantallops  [n.  de  planta]  m.;  pl.  es- 
pantallops 

espantament  m.;  pl.  espantaments 
espantamosques  m.;  pl.  espantamos- 
ques 

espantar  verb  ia 
espantívol  mod.  7 


espantós  mod.  3  b 
espantosament  adv. 
espanyar  verb  la 
espaordidor  (a-ó)  mod.  2b 
espaordiment  (a-ó)  m.;  pl.  espaordi- 
ments 

espaordir  (à-o)  verb  3a 
esparadrap  m.;  pl.  esparadraps 
espardenya  /.;  pl.  espardenyes 
espardenyer  m.;  pl.  espardenvers 
espardenyeria  (í-a)  /.;  pl.  espardenye- 
ries 

espargiment  m.;  pl.  espargiments 
espargir  verb  3a 
|  Cp.  aspergir 

espàrgol  m.;  pl.  espàrgols 
espargolera  /.;  pl.  espargoleres 
esparpall  m.;  pl.  esparpalls 
esparpallament  m.;  pl.  esparpalla- 
ments 

esparpallar  verb  la 
esparpillament  m.;  pl.  esparpillaments 
esparpillar  verb  ia 
esparrac  m.;  pl.  esparracs 
esparracar  verb  ib 
espàrrec  m.;  pl.  espàrrecs 
esparreguera  /.;  pl.  esparregueres 
espars,  /.  esparsa;  pl.  m.  esparsos, 
/.  esparses 

espart  m.;  pl.  esparts 

espartar  m.;  pl.  espartars 

espartar  verb  ia 

esparter  m.;  pl.  esparters 

esparteria  (í-a)  /.;  pl.  esparteries 

esparver  m.;  pl.  esparvers 

esparverador  mod.  2b 

esparverament  m.;  pl.  esparveraments 

esparverany  m.;  pl.  esparveranys 

esparverar  verb  ia 

espasa  pl.  espases 

espaser  m.;  pl.  espasers 

espaseria  (í-a)  /.;  pl.  espaseries 

espasí  m.;  pl.  espasins 

espasme  m.;  pl.  espasmes 

espasmòdic  mod.  12a 

espasmòdicament  adv. 

espat  m.;  pl.  espats 

espata  /.;  pl.  espates 

espàtic  mod.  12a 

espatlla  /.;  pl.  espatlles 

espatllador  mod.  2  b 

espatllam  m.;  pl.  espatllatns 

espatllament  m.;  pl.  espatllaments 

espatllar  verb  ia 

espatller  m.;  pl.  espatllers 

espatllera  /.;  pl.  espatlleres 

espatlleta  /.;  pl.  espatlletes 

espatllo  m.;  pl.  espatllons 
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espatllut  mod.  5c 
espatotxí  m.;  pl.  espatotxins 
espàtula  /. ;  pl.  espàtules 
espatulat  mod.  5a 
espavilar  verb  ia 
espavilat  mod.  5a 
espècia  (i-a)  /.;  pl.  espècies 

espècia:  cast.  especia,  fr.  épice  |  espè¬ 
cie:  cast.  espeeie,  jr.  espèce 
especiaire  (i-ài);  pl.  especiaires 
especial  (i-à)  adj.;  pl.  especials 
especialista  (í-a);  pl.  especialistes 
especialitat  (i-à)  pl.  especialitats 
especialitzar  (i-à)  verb  ia 
especialment  (i-à)  adv. 
espècie  (i-e)  /.;  pl.  espècies 

espècie:  cast.  espeeie,  fr.  espèce  |  es¬ 
pècia:  cast.  especia,  jr.  épice 
especier  (i-é)  m.;  pl.  especiers 
especieria  (i-e,  í-a)  /.;  pl.  especieries 
específic  mod.  12a  (s.  m.) 
especificació  (i-ó)  /.;  pl.  especificacions 
especificadament  adv. 
específicament  adv. 
especificar  verb  ib 
especificatiu  (-íu-)  mod.  6 
espècimen  m.;  pl.  espècimens 
especiós  (i-ó)  mod.  3  b 
especiosament  (i-ó)  adv. 
espectacle  m.;  pl.  espectacles 
espectador  mod.  2b 
espectral  adj.;  pl.  espectrals 
espectre  m.;  pl.  espectres 
especulació  (i-ó)  /.;  pl.  especulacions 
especulador  mod.  2b 
especular  adj.;  pl.  especulars 
especular  verb  la 
especulatiu  (-íu-)  mod.  6 
especulativament  adv. 
espèculum  m.;  pl.  espèculums 
espedaçament  m.;  pl.  espedaçaments 
espedaçar  verb  id 
espedregar  verb  ic 
espelma  /.;  pl.  espelmes 
espelta  /.;  pl.  espeltes 
espelunea  /.;  pl.  espelunques 
espellar  [der.  de  pell]  verb  ia 
espellifameut  m.;  pl.  espellifaments 
espellifar  verb  ia 
espelüfat  mod.  5a 
espellingat  mod.  5a 
espellissat  mod.  5a 
espellofar  verb  ia 
espellonar  [der.  de  pelló]  verb  ia 
espellotar  verb  ia 
espellussar  verb  ia 
espenyador  m.;  pl.  espenyadors 
espenyar  verb  ia 


ESPIC 

esper  [postverbal  de  esperar]  m.;  pl.  es- 
pers 

espera  /.;  pl.  esperes 
esperança  /.;  pl.  esperances 
esperançador  mod.  2b 
esperançar  verb  id 
esperançós  mod.  3b 
esperar  verb  la 
esperit  m.;  pl.  esperits 
esperitar  verb  la 
esperitat  mod.  5a 
esperitós  mod.  3b 
esperma  m.;  pl.  espermes 
espermàtic  mod.  12a 
espermatologia  (í-a)  /. 
espennatozoari  (o-à)  m.;  pl.  esperma- 
tozoaris 

espermatozoide  (-ói-)  m.;  pl.  esperma¬ 
tozoides 

espernallac  [ n .  de  planta ]  m.;  pl.  es- 
pemallacs 
espemegar  verb  ic 
espemetegar  verb  ic 
esperó  m.;  pl.  esperons 
esperonada  /.;  pl.  esperonades 
esperonador  mod.  2b 
esperonament  m.;  pl.  esperonaments 
esperonar  verb  ia 
esperonejar  verb  ie 
espès,  /.  espessa;  pl.  m.  espessos,  /.  es¬ 
pesses 

espessament  adv. 

espesseir  (e-í)  verb  3  b 

espessejar  verb  ie 

espessigar  verb  ic 

espessiment  m.;  pl.  espessiments 

espessir  verb  3a 

espessor  /.;  pl.  espessors 

espestellar-se  verb  ia 

espetarrec  m.;  pl.  espetarrecs 

espetarregar  verb  ic 

espetarrellar  verb  ia 

espetec  m. ;  pl.  espetecs 

espetegar  verb  ic  . 

espeternec  m.;  pl.  espeternecs 

espeternegar  verb  ic 

espeuar-se  (e-uà)  verb  ia 

espí  [ n .  de  planta ]  m.;  pl.  espins 

espia  (í-a);  pl.  espies 

espiadimonis  (í-a)  m.;  pl.  espiadimonis 

espiament  (í-a)  m.;  pl.  espiaments 

espiar  (i-à)  verb  if 

espiar:  cast.  espiar  |  expiar:  cast.  ex¬ 
piar 

espicanard  [ n .  de  planta ]  m.;  pl.  espi- 
canards 

espicassar-se  verb  ia 
espicossar  verb  ia 
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espieta  (i-é);  pl.  espietes 

espifiada  (i-à)  /.;  pl.  espifiades 

espifiar  (i-à)  verb  if 

espiga  /.;  pl.  espigues 

espigada  /.;  pl.  espigades 

espigall  m.;  pl.  espigalls 

espigar  verb  ic 

espigat  mod.  5a 

espigó  m.;  pl.  espigons 

espígol  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  espígols 

espigolada  /.;  pl.  espigolades 

espigolador  mod.  2b 

espigoladures  /.  pl. 

espigolaire  (-ài-);  pl.  espigolaires 

espigolalles  /.  pl. 

espigolament  m.;  pl.  espigolaments 

espigolar  verb  la 

espigoler  mod.  2a 

espigot  m. ;  pl.  espigo ts 

espill  m.;  pl.  espills 

espina  /.;  pl.  espines 

espinac  m.;  pl.  espinacs 

espinada  /.;  pl.  espinades 

espinal  [ n .  de  planta ]  m.;  pl.  espinals 

espinal  adj.;  pl.  espinals 

espinar  verb  ia 

espinavessa  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  espi- 
navesses 

espinel·la  [ ital .]  m.;  pl.  espinel·les 

espineta  /.;  pl.  espinetes 

espingar  verb  ic 

espingarda  /.;  pl.  espingardes 

espinguet  m.;  pl.  espinguets 

espinós  mod.  3b 

espinyar  verb  ia 

espinyocar  verb  ib 

espinyolar  verb  ia 

espinyonar  verb  za 

espinzellar  verb  ia 

espió  (i-ó)  m.;  pl.  espions 

espiocar  (í-o)  verb  ib 

espionatge  (i-o)  m.;  pl.  espionatges 

espiot  (i-ó)  m.;  pl.  espiots 

espira  /.;  pl.  espires 

espiral  adj.  fs.  f.);  pl.  espirals 

espirall  m.;  pl.  espiralls 

espirar  verb  za 

Cp.  aspirar,  expirar 

espiritisme  m.;  pl.  espiritismes 
espiritista;  pl.  espiritistes 
espiritual  (u-à)  adj.;  pl.  espirituals 
espiritualisme  (ú-a)  m.;  pl.  espiritua- 
lismes 

espiritualista  (ú-a):  pl.  espiritualistes 
espiritualitat  (u-à)  /.;  pl.  espirituali¬ 
tats 

espiritualització  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  espi- 
ritualitzacions 


espiritualitzar  (u-à)  verb  za 

espiritualment  (u-à)  adv. 

espirituós  (u-ó)  mod.  3b 

espitat  [der.  de  pit]  mod.  5a 

espitellar  verb  za 

espitjar-se  verb  ze 

espitílera  /.;  pl.'  espitlleres 

espitrar  verb  za 

espitregar  verb  zc 

esplai  (-ài-)  m.;  pl.  esplais 

esplaiar  (a-ià)  verb  zg 

esplana  [n.  d’instr .]  f.;  pl.  esplanes 

esplanada  /.;  pl.  esplanades 

esplanar  verb  za 

esplanissada  /.;  pl.  esplanissades 
esplèndid  mod.  zza 
esplèndidament  adv. 
esplendidesa  /.;  pl.  esplendideses 
esplendor  /.;  pl.  esplendors 
espleni  m.;  pl.  esplenis 
esplènic  mod.  Z2a 
esplet  m.;  pl.  esplets 
espletar  verb  za 

esplín  [ angl .:  spleen]  m.;  pl.  esplins 
esplomissar  verb  za 
espluga  /.;  pl.  esplugues 
esplugabou  (-óu-)  [n.  d’ocell]  m.;  pl.  es- 
plugabous 
esplugar  verb  zc 
espodassar  verb  za 
espoleta  /.;  pl.  espoletes 
espoli  m.;  pl.  espolis 
espoliació  (i-à,  i-ó)  f.;  pl.  espoliacions 
espoliador  (i-a)  mod.  2b 
espoliar  (i-à)  verb  zf 
espoliari  (i-à)  m.;  pl.  espoliaris 
espolsabutxaques  m.;  pl.  espolsabut- 
xaques 

espolsada  /.;  pl.  espolsades 
espolsadora  /.;  pl.  espolsadores 
espolsadors  m.  pl. 
espolsar  verb  za 

espoltrar-se  [=afollar-se  l’euga]  verbza 
espoltrir-se  [=fer-se  pols,  bocins] 
verb  3a 

espolliuar  verb  za 

espona  /.;  pl.  espones 

esponcellar  verb  za 

espondaic  (-ài-)  mod.  z2a 

espondeu  (-éu-)  m.;  pl.  espondeus 

espòndil  m.;  pl.  espòndils 

esponera  [sin.  ufana]  /.;  pl.  esponeres 

esponerós  [sin.  ufanós]  mod.  3b 

esponerosament  adv. 

esponja  /.;  pl.  esponges 

esponjar  verb  ze 

esponjós  mod.  3b 

esponjositat  /.;  pl.  esponjositats 


221 


ESOUA 

esponsalici  mod.  10 
espontaneïtat  (é-i)  /.;  pl.  esponta¬ 
neïtats 

espontani  mod.  10 
espontàniament  (i-a)  adv. 
espora  /.,-  pl.  espores 
esporàdic  mod.  12a 
esporàdicament  adv. 
esporcellar  verb  ia 
esporga  /.;  pl.  esporgues 
esporgada  /.;  pl.  esporgades 
esporgador  mod.  2b 
esporgadura  /.;  pl.  esporgadures 
esporgar  verb  ic 
esporguims  m.  pl. 

esport  [angl.:  sport]  m.;  pl.  esports 
esporta  /.;  pl.  esportes 
esportellament  m.;  pl.  esportella- 
ments 

esportellar  verb  la 
esportí  m. ;  pl.  esportins 
esportiu  (-ÍU-)  mod.  6 
esportivament  adv. 
esportó  m.;  pl.  esportons 
espòrtula  /.;  pl.  espòrtules 
esporuguiment  m.;  pl.  esporuguiments 
esporuguir  verb  3a 
espòs  m.;  pl.  esposos 
esposa  /.;  pl.  esposes 
esposalles  /.  pl. 
esposar  verb  ia 
esposori  m.;  pl.  esposoris 
espremedora  [n.  d’instr.]  /.;  pl.  espre- 
medores 

esprémer  verb  2c 
espremuda  /.;  pl.  espremudes 
esprimatxar-se  verb  ia 
espuar  (u-à)  verb  if 
espuçar  verb  id 
espuntar  verb  ia 
espuntegar  verb  ic 
espunyar  verb  ia 
espunyida  /.;  pl.  espunyides 
espunvidera  [ n .  de  planta ]  /.;  pl.  es- 
punyideres 
espunyir-se  verb  3a 
espuri,  /.  espúria  (i-a);  pl.  m.  espuris, 
/.  espúries 

espurna  /.;  pl.  espurnes 
espurnall  m.;  pl.  espurnalls 
espurnar  verb  ia 
espurnejar  verb  ie 
esput  m.;  pl.  esputs 
esputació  (i-ó)  /.;  pl.  esputacions 
esputar  verb  la 

esquadra  (-uà-)  f.;  pl.  esquadres 
esquadró  (-uà-)  m.;  pl.  esquadrons 
esqual  (-uà-)  m.;  pl.  esquals 


ESOUI 

esquarterament  (-uà-)  m.;  pl.  esquar¬ 
teraments 

esquarterar  (-uà-)  verb  ia 
esqueis  (-éi-)  m.  pl. 
esqueix  m.;  pl.  esqueixos 
esqueixada  /.;  pl.  esqueixades 
esqueixalament  m.;  pl.  esqueixala- 
ments 

esqueixalar  verb  ia 
esqueixar  verb  ia 
esqueixat  mod.  5a 
esquela  /.;  pl.  esqueles 
esquelet  m.;  pl.  esquelets 
esquella  /.;  pl.  esquelles 
esquellada  /.;  pl.  esquellades 
esqueller  mod.  2a 

esquelleria  (í-a)  /.;  pl.  esquelleries 
esquellerinc  m.;  pl.  esquellerincs 
esquellí  m.;  pl.  esquellins 
esquellinc  m.;  pl.  esquellincs 
esquellot  m.;  pl.  esquellots 
esquellotar  verb  la 
esquellotejar  verb  le 
esquema  m.;  pl.  esquemes 
esquemàtic  mod.  12a 
esquemàticament  adv. 
esquena  /.;  pl.  esquenes 
esquenada  /.;  pl.  esquenades 
esquenall  m.;  pl.  esquenalls 
esqueneta  /.;  pl.  esquenetes 
esquer  [ der .  de  esca]  m.;  pl.  esquers 
esquerda  /.;  pl.  esquerdes 
esquerdar  verb  ia 
esquerdill  m.;  pl.  esquerdills 
esquerdis  m.;  pl.  esquerdissos 
esquerdissar  verb  ia 
esquerp,  /.  esquerpa;  pl.  m.  esquerps, 
/.  esquerpes 
esquerpament  adv. 
esquerrà  mod.  ia 

esquerre,  /.  esquerra;  pl.  m.  i  /.  es¬ 
querres 

esquerrer  mod.  2a 
esquií  m.;  pl.  esquifs 
esquifidament  adv. 
esquifidesa  /.;  pl.  esquifideses 
esquifiment  m.;  pl.  esquifiments 
esquifir-se  verb  3a 
esquilada  /.;  pl.  esquilades 
esquilador  mod.  2  b 
esquilar  verb  la 

esquiuància  (i-a)  /.;  pl.  esquinàncies 
esquinç  m.;  pl.  esquinços 
esquinçada  /.;  pl.  esquinçades 
esquinçador  mod.  2  b 
esquinçadura  /.;  pl.  esquinçadures 
esquinçall  m.;  pl.  esquinçalls 
esquinçar  verb  id 


ESTAD 
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esquinència  (i-a)  /.;  pl.  esquinències 
esquirol  m.;  pl.  esquirols 
esquirre  m.;  pl.  esquirres 
esquírria  (i-a-)  /.;  pl.  esquírries 
esquirrós  mod.  3b 

esquist  m.;  pl.e squistos  [arc.  esquists] 

esquistós  mod.  3b 

esquitllada  /.;  pl.  esquitllades 

esquitlladís  mod.  4 

esquitllar  verb  ia 

esquitllent  adj.;  pl.  esquitllents 

d’esquitllentes  loc.  adv. 

esquitx  m.;  pl.  esquitxos 

esquitxada  /.;  pl.  esquitxades 

esquitxar  verb  ia 

esquitxell  m.;  pl.  esquitxells 

esquitxo  m.;  pl.  esquitxons 

esquitxotada  /.;  pl.  esquitxotades 

esquiu  (-ÍU-)  mod.  6 

esquivador  mod.  2b 

esquivament  m.;  pl.  esquivaments 

esquivar  verb  la 

esquivesa  /.;  pl.  esquiveses 

esquívol  mod.  7 

essència  (i-a)  /.;  pl.  essències 

essencial  (i-à)  adj.;  pl.  essencials 

essencialment  (i-à)  adj. 

ésser  m.;  pl.  éssers 

ésser  verb  12 

est  m. 

est  pron.  [ millor :  aquest] 
estabilitat  /.;  pl.  estabilitats 
establa  /.;  pl.  estables 
establada  /.;  pl.  establades 
establar  verb  ia 
estable  m.;  pl.  estables 
estable  adj.;  pl.  estables 
establement  adv. 
establer  rn.;  pl.  establers 
establia  (í-a)  /.;  pl.  establies 
establida  /.;  pl.  establides 
establiment  m.;  pl.  establiments 
establir  verb  3aa 

estaborniment  m.;  pl.  estaborniments 
estabornir  verb  3a 
estaca  /.;  pl.  estaques 
estacada  /.;  pl.  estacades 
estacar  verb  ib 

estaca-rossí  [n.  de  planta ];  pl.  estaca- 
rossins 

estació  (i-ó)  /.;  pl.  estacions 
estacional  (í-o)  adj.;  pl.  estacionals 
estacionar  (í-o)  verb  ia 
estacionari  (í-o)  mod.  10 
estada  /.;  pl.  estades 
estadal  m.;  pl.  estadals 
estadant  m.;  pl.  estadants 
estadanta  /.;  pl.  estadantes 


estadi  m.;  pl.  estadis 
estadista;  pl.  estadistes 
estadístic  mod.  12a  (s.  f.) 
estafa;  pl.  estafes 
estafada  /.;  pl.  estafades 
estafador  mod.  2  b 
estafar  verb  la 
estaferm  m.;  pl.  estaferms 
estafeta  [ital.]  f.;  pl.  estafetes 
estafeter  m.;  pl.  estafeters 
estafiloma  m.;  pl.  estafilomes 
estafisàgria  [• n .  de  planta ]  /.;  pl.  esta- 
fisàgries 

estagnació  (i-ó)  /.;  pl.  estagnacions 
estagnant  adj.;  pl.  estagnants 
estai  (-ài-)  m.;  pl.  estais 
estalactita  /.;  pl.  estalactites 
estalagmita  /.;  pl.  estalagmites 
estaló  [si»,  puntal,  aspre]  m.;  pl.  es- 
talons 

estaloc  m.;  pl.  estalocs 
estalonada  /.;  pl.  estalonades 
estalonar  verb  ia 
estalvi  m.;  pl.  estalvis 
estalviada  (i-a)  /.;  pl.  estalviades 
estalviador  (í-a)  mod.  2  b 
estalviar  (i-à)  verb  if 
estam  m.;  pl.  estams 
estamenera  /.;  pl.  estameneres 
estament  m.;  pl.  estaments 
estamenya  /.;  pl.  estamenyes 
estampa  /.;  pl.  estampes 
estampada  /.;  pl.  estampades 
estampador  m.;  pl.  estampadors 
estampar  verb  xa 
estampat  m.;  pl.  estampats 
estamper  m.;  pl.  estampers 
estamperia  (í-a)  /.;  pl.  estamperies 
estampidor  m.;  pl.  estampidors 
estampilla  [casí.]  /.;  pl.  estampilles 
estampillar  verb  ia 
estampir  verb  3a 
estanc  m.;  pl.  estancs 
estança  /.;  pl.  estances 
estancació  (i-ó)  /.;  pl.  estancacions 
estancament  m.;  pl.  estancaments 
estancar  verb  ib 
estannííer  mod.  na 
estanquer  mod.  2a 
estant  adj.;  pl.  estants 
estantís  mod.  4 

estàntol  [ sin .  puntal]  m.;  pl.  estàntols 
estantolar  verb  ia 
estany  rn.;  pl.  estanys 
estanyador  mod.  2  b 
estanyaire  (-ài-);  pl.  estanyaires 
estanyapaelles  (a-é)  m.;  pl.  estanya- 
paelles 
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estanyar  verb  ia 
estanyer  m.;  pl.  estanyers 
estanyerri  tn.;  pl.  estanyerris 
estanyet  m.;  pl.  estanyets 
estanyol  m.;  pl.  estanyols 
estapolany  m.;  pl.  estapolanys 
estaqueta  /.;  pl.  estaquetes 
estaquirot  m.;  pl.  estaquirots 
estar  verb  u 

estarrufament  m.;  pl.  estarrufaments 

estarrufar  verb  ia 

estassada  /.;  pl.  estassades 

estassar  verb  ia 

estat  tn.;  pl.  estats 

estatge  tn.;  pl.  estatges 

estatger  mod.  2a 

estàtic  mod.  12a  (s.  f.) 

Cp.  asiàtic,  estàtic 
estatisme  m.;  pl.  estatismes 
estatista;  pl.  estatistes 
estàtua  (u-a)  /.;  pl.  estàtues 
estatuari  (u-à)  mod.  10 
estatuir  (u-í)  verb  3b 
estatura  /.;  pl.  estatures 
estatut  m.;  pl.  estatuts 
estatutari  mod.  10 
estavellar  verb  la 
esteàric  (e-à)  mod.  12a 
estearina  (é-a)  /.;  pl.  estearines 
esteatita  (é-a)  /.;  pl.  esteatites 
esteatocele  (e-à)  /.;  pl.  esteatoceles 
esteatoma  (é-a)  m.;  pl.  esteatomes 
esteganografia  (í-a)  /.;  pl.  estegano- 
grafies 

esteganogràfic  mod.  12a 

estel  m.;  pl.  estels 

estela  /.;  pl.  esteles 

estelada  /.;  pl.  estelades 

estelat  mod.  5a 

estel·lar  adj.;  pl.  estel·lars 

estel·lionat  (í-o)  m.;  pl.  estel·lionats 

estella  /.;  pl.  estelles 

estellador  tn.;  pl.  estelladors 

estellallenya  m.;  pl.  estellallenyes 

estellar  verb  ia 

estellicó  m.;  pl.  estellicons 

estellós  mod.  jb 

estemordiment  m.;  pl.  estemordiments 
estemordir  verb  3a 

estenall  [der.  de  estendre]  m.;  pl.  es- 
tenalls 

estenallar  verb  la 
estenalles.  V.  tenalles 
estendard  m.;  pl.  estendards 
estendre  verb  5b 
estenedor  m.;  pl.  estenedors 
estenedora  /.;  pl.  estenedores 
estenegall  m.;  pl.  estenegalls 


estenògraf  mod.  11b 
estenografia  (í-a)  /. 
estenografiar  (i-à)  verb  if 
estenogràfic  mod.  12a 
estenogràficament  adv. 
estentori  mod.  10 
estepa  /.;  pl.  estepes 
estepar  m.;  pl.  estepars 
esteranyinador  m.;  pl.  esteranyinadors 
esteranvinar  verb  ia 
estercorari  mod.  10 
estereografia  (e-ó,  í-a)  /. 
estereogràfic  (é-o)  mod.  12a 
estereometria  (e-ó,  í-a)  /. 
estereoscopi  (é-o)  m.;  pl.  estereoscopis 
estereoscòpic  (é-o)  mod.  12a 
estereotip  (é-o)  m.;  pl.  estereotips 
estereotipar  (e-ó)  verb  la 
estereotipatge  (e-ó)  m.;  pl.  estereoti- 
patges 

estereotípia  (é-o,  i-a)  /.;  pl.  estereo- 
típies 

estereotípic  (é-o)  mod.  12a 
estereotomia  (e-ó,  í-a)  /. 
estergidor  m.;  pl.  estergidors 
estergir  verb  3a 
estèril  adj.;  pl.  estèrils 
esterilitat  /.;  pl.  esterilitats 
esterilització  (i-ó)  /.;  pl.  esterilitza¬ 
cions 

esterilitzar  verb  la 
estèrilment  adv. 
esterlina  /.;  pl.  esterlines 
estèmum  tn.;  pl.  estèrnums 
esternudar  verb  la 
esternut  m.;  pl.  esternuts 
esterrejar  verb  le 
esterrossar  verb  ia 
estesa  /.;  pl.  esteses 
estètic  mod.  12a  (s.  j.) 
estèticament  adv. 
estetoscopi  m.;  pl.  estetoscopis 
esteva  /.;  pl.  esteves 
estiba  /.;  pl.  estibes 
estibador  m.;  pl.  estibadors 
estibar  verb  ia 
estibina  /.;  pl.  estibines 
estifollar  [ sin .  trossejar]  verb  ia 
estigma  m.;  pl.  estigmes 
estigmatitzar  verb  ia 
estil  m.;  pl.  estils 
estilar  verb  ia 
estilet  m.;  pl.  estilets 
estiliforme  adj.;  pl.  estiliformes 
estilista;  pl.  estilistes 
estilístic  mod.  12a  ( s .  f.) 
estilita;  pl.  estilites 
estilitzar  verb  ia 
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estil·lació  (i-ó)  /.;  pl.  estil·lacions 
estilògraf  m . ;  pl.  estilògrafs 
estilogràfic  mod.  12a 
estiloide  (-ói-')  adj.;  pl.  estiloides 
estim  (postverbal  de  estimar,)  m.;  pl. 
estims 

estima  /.;  pl.  estimes 

estimable  adj.;  pl.  estimables 

estimació  (i-ó)  /.;  pl.  estimacions 

estimador  mod.  2b 

estimar  verb  ia 

estimatiu  (-íu-)  mod.  6  (s.  f.) 

estimball  m.;  pl.  estimballs 

estimbar  verb  ia 

estímul  m.;  pl.  estímuls 

estimulació  (i-ó)  /.;  pl.  estimulacions 

estimulador  mod.  2b 

estimulant  adj.  ( s.  m.J;  pl.  estimulants 

estimular  verb  la 

estiomen  (i-ó),  /.  estiòmena;  pl.  m.  es- 
tiòinens,  /.  estiòmenes 
estipendi  m.;  pl.  estipendis 
estipendiar  (i-à)  verb  if 
estipendiari  (i-à)  mod.  10 
estipendiós  (i-ó)  mod.  3b 
estípit  m.;  pl.  estípits 
estíptic  mod.  12a 
estipula  /.;  pl.  estipules 
estipulació  (i-ó)  /.;  pl.  estipulacions 
estipulador  mod.  2b 
estipulant  adj.;  pl.  estipulants 
estipular  verb  la 
estira  /.;  pl.  estires 
estirabot  m.;  pl.  estirabots 
estiracabells  [n.  d'animal ]  m.;  pl.  es- 
tiracabells 

estiracordetes  m.;  pl.  estiracordetes 

estirada  /.;  pl.  estirades 

estirament  m.;  pl.  estiraments 

estirar  verb  ia 

estírax  m.;  pl.  estíraxs 

estireganyar  verb  la 

estireganvós  mod.  3 b 

estiregassada  pl.  estiregassades 

estiregassar  verb  ia 

estirp  /.;  pl.  estirps 

estisores  &.  V.  tisores  &. 

estiu  (-íu-)  m.;  pl.  estius 

estiuada  (i-uà)  /.;  pl.  estiuades 

estiuar  (i-uà)  verb  ia 

estiueig  (i-ué)  m.;  pl.  estiueigs 

estiuejador  (i-ué)  mod.  2  b 

estiuejar  (í-ué)  verb  ie 

estiuenc  (i-ué)  mod.  8a 

estival  m.;  pl.  estivals 

estival  adj.;  pl.  estivals 

estiverol  [n.  d’ocell]  m.;  pl.  estiverols 

estoc  m.;  pl.  estocs 


estocada  pl.  estocades 
estocafix  [hol.:  stokvisch]  m.;  pl.  es- 
tocaíixos 

estofa  /.;  pl.  estofes 
estofar  verb  ia 
estofat  m.;  pl.  estofats 
estoic  (-ói-)  mod.  12a 
estoicament  (-ói-)  adv. 
estoïcisme  (ó-i)  m.;  pl.  estoïcismes 
estoig  m.;  pl.  estoigs 
estojar  verb  ie 
estol  m.;  pl.  estols 
estola  /.;  pl.  estoles 
estòlid  mod.  11a 
'  estòlidament  adv. 
estoló  m.;  pl.  estolons 
estoina  m.;  pl.  estomes 
estómac  m.;  pl.  estómacs 
estomacada  /.;  pl.  estomacades 
estomacal  adj.;  pl.  estomacals 
estomacar  verb  ib 
estomatitis  /.;  pl.  estomatitis 
estona  /.;  pl.  estones 
a  estonades  loc.  adv. 
estopa  /.;  pl.  estopes 
estopada  /.;  pl.  estopades 
estopejar  [ sin .  xopar]  verb  re 
estopenc  mod.  8a 
estopós  mod.  3b 
estoquejar  verb  ie 
estor  m.;  pl.  estors 

estor:  fr.  store  |  astor:  cast.  azor,  fr.  au- 
tour 

estora  /.;  pl.  estores 
estorada  /.;  pl.  estorades 
estorar  verb  la 

estorar:  cast.  esterar  |  astorar:  cast.  azo- 
rar 

estòrcer  verb  2dd 
estordidament  adv. 
estordit  mod.  5  b 
estorer  mod.  2a 

estoreria  (í-a)  /.;  pl.  estoreries 
estoreta  /.;  pl.  estoretes 
estornell  m.;  pl.  estornells 
estort  [cast.  salvo],  /.  estorta;  pl.  m.  es- 
torts,  /.  estortes 

estossar  [sin.  estossinar]  verb  ia  , 

estossec  m.;  pl.  estossecs 

estossegar  verb  ic 

estossinada  /.;  pl.  estossinades 

estossinar  verb  ia 

estovalles  [o  tovalles] 

estovar  verb  la 

estrabisme  m.;  pl.  estrabismes 
estrada  /.;  pl.  estrades 
estrafer  verb  6 ?g 
estrafolari  mod.  10 
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estrafolàriament  d-a)  adv. 
estrafolla  [casí.  tràpala]  m.  i  /.;  pl.  es- 
trafolles 

estrufolleria  (í-a)  /.;  pl.  estrafolleries 
estragon  [fr.~\  m.;  pl.  estragons 
estrall  [cast.  estrago]  m . ;  pl.  estralls 
estrambot  m.;  pl.  estrambots 
estrambòtic  mod.  12a 
estrambòticament  adv. 
estramoni  m.;  pl.  estramonis 
estramp  m.;  pl.  estramps 
estranger  mod.  2a 

estrangulació  (i-ó)  /.;  pl.  estrangula¬ 
cions 

estrangular  verb  ia  * 

estraugulatori  mod.  10 
estrangúria  (i-a)  /.;  pl.  estrangúries 
estrany,  /.  estranya;  pl.  m.  estranys, 

/.  estranyes 
estranyament  adv. 
estranyar  verb  ia 
estranyesa  /.;  pl.  estranyeses 
estrapada  /.;  pl.  estrapades 
estrassa  /. 

estrat  m . ;  pl.  estrats 
estratagema  m.;  pl.  estratagemes 
estrateg  m.;  pl.  estrategs 
estratègia  (i-a)  /.;  pl.  estratègies 
estratègic  mod.  12a 
estratègicament  adv. 
estratificació  (i-ó)  /.;  pl.  estratifica¬ 
cions 

estratificar  verb  ib 
estratiforme  adj. ;  pl.  estratiformes 
estratocràcia  (i  a)  /.;  pl.  estratocrà- 
cies 

estratografia  (í-a)  /. 
estre  m.;  pl.  estres 
estrebada  /.;  pl.  estrebades 
estrebar  verb  ia 

estremiment  m.;  pl.  estremiments 
estremir  verb  3a 
estrena  f.;  pl.  estrenes 
estrenar  verb  xa 

estrenu,  /.  estrènua  (u-a);  pl.  m.  es¬ 
tremís,  /.  estrènues 
estrènuament  (u-a)  adv. 
estrenyecaps  m.;  pl.  estrenyecaps 
estrenyedor  [«.  rí’instr.]  m.;  pl.  es- 
trenyedors 
estrènyer  verb  2cc 
estrenyiment  m.;  pl.  estrenyiments 
estreuyor  /.;  pl.  estrenyors 
estrep  m.;  Pl.  estreps 
estrèpit  m.;  pl.  estrèpits 
estrepitós  mod.  3b 
estrepitosament  adv. 
estret  m.;  pl.  estrets 


estret,  f.  estreta;  pl.  m.  estrets,  f.  es¬ 
tretes 

estreta  /.;  pl.  estretes 
estretall  m . ;  pl.  estretalls 
estretament  adv. 
estretejar  verb  le 
estretesa  /.;  pl.  estreteses 
estretir  verb  3a 
estretor  f. ;  pl.  estretors 
estria  (í-a)  /.;  fl.  estries 
estriar  (i-à)  verb  if 
estribord  m. 

estricada  /.;  pl.  estricades 
estricador  \n.  d’instr .]  m.;  pl.  estri- 
cadors 

estricar  verb  ib 
estrienina  /.;  pl.  estrienines 
estrictament  adv. 

estricte,  /.  estricta;  pl.  m.  i  f.  estrictes 
estridència  (i-a)  /.;  pl.  estridències 
estrident  adj.;  pl.  estridents 
estridentment  adv. 
estridor  /.;  pl.  estridors 
estridulós  mod.  3b 
estríjol  [n.  d’instr.}  m.;  pl.  estríjols 
estrijoladora  f.;  pl.  estrijoladores 
estrijolar  verb  ía 
estrip  m . ;  Pl.  estrips 
estripada  /.;  pl.  estripades 
estripar  verb  ra 

estritllar-se  [sin.  asserenar-se]  verb  ia 
estròbil  m.;  pl.  estròbils 
estrofa  /.;  pl.  estrofes 
estrompassada  /.;  pl.  estrompassades 
estrompassar  verb  ia 
estroncament  m.;  pl.  estroncaments 
estroncar  verb  ib 

estronca-sang  m.;  pl.  estronca-sangs 
estronci  m.;  pl.  estroncis 
estronciana  (i-à)  /.;  pl.  estroncianes 
estrop  m.;  pl.  estrops 
estropada  /.;  pl.  estropades 
estropellament  n: . ;  pl.  estropellaments 
estropellar  verb  ia 

estruç  [cast.  avestruz]  m.;  pl.  estruços 

estructura  /.;  pl.  estructures 

estuació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  estuacions 

estuari  (u-à)  m.;  pl.  estuaris 

estuba  /.;  pl.  estubes 

estubar  verb  ia 

estuc  m.;  pl.  estucs 

estucador  m.;  pl.  estucadors 

estucar  verb  ib 

estudi  m.;  pl.  estudis 

estudiant  (i-à)  m.;  pl.  estudiants 

estudiantina  (í-a)  /.;  pl.  estudian tines 

estudiar  (i-à)  verb  if 

estudiós  (i-ó)  mod.  3b 
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estudiosament  (i-ó)  adv. 
estufa  /.;  pl.  estufes 
estufadís  mod.  4 
estufament  Tn.;  pl.  estufaments 
estufar  verb  ia 
estufera  f. 

estufit  [cast.  bufido]  m. ;  pl.  estufits 
estuforn  m.;  pl.  estuforns 
estufornar  verb  ia 

estult,  /.  estulta;  pl.  m.  estults,  /.  es- 
tultes 

estultament  adv. 
estultícia  (i-a)  /.;  pl.  estultícies 
estupefacció  (i-ó)  /.;  pl.  estupefaccions 
estupefacte,  /.  estupefacta;  pl.  ni.  i 
f.  estupefactes 

estupend,  /.  estupenda;  pl.  m.  estu¬ 
pends,  /.  estupendes 
estupendament  adv. 
estúpid  mod.  ria 
estúpidament  adv. 
estupidesa  /.;  pl.  estupideses 
estupiditat  /.;  pl.  estupiditats 
estupor  m.,  lit.  /.;  pl.  estupors 
estuprador  m.;  pl.  estupradors 
estuprar  verb  ia 
estupre  m.;  pl.  estupres 
esturió  (i-ó)  m.;  pl.  esturions 
esvaïda  (a-i)  /.;  pl.  esvaïdes 
esvaïment  (à-i)  m.;  pl.  esvaïments 
esvair  (a-i)  verb  3b 
esvaniment  m.;  pl.  esvaniments 
esvanir  verb  3a 

esvedellar-se  [=afollar-se  la  vaca] 
verb  la 

esvelt,  /.  esvelta;  pl.  m.  esvelts,  /.  es¬ 
veltes 

esveltesa  /.;  pl.  esvelteses 

esventar  verb  la 

esventrar  verb  ia 

esverador  mod.  2a 

esverament  m.;  pl.  esveraments 

esverar  verb  ia 

esvinçada  /.;  pl.  esvinçades 

esvinçar-se  verb  id 

esvoletec  m.;  pl.  esvoletecs 

esvoletegar  verb  ic 

esvolvar-se  verb  ia 

esvoranc  m.;  pl.  esvorancs 

esvorell  m.;  pl.  esvorells 

esvorellar  verb  ia 

et  pron.  V.  §§  4-,  48  i  41) 

etapa  /.;  pl.  etapes 

etcètera  loc.; — (s.  m.J  pl.  etcèteres 

èter  tn.;  pl.  èters 

eteri  mod.  9 

eterificació  (i-ó)  /.;  pl.  eterificacions 
eterificar  verb  ib 


eterisme  m.;  pl.  eterismes 

eteri tzació  (i-ó)  /.;  pl.  eteritzacions 

eteritzar  verb  ia 

etern,  /.  eterna:  pl.  m.  eterns,  /.  eter¬ 
nes 

etemal  ad].;  pl.  eternals 
eternalment  adv. 
eternament  adv. 
eternitat  /.;  pl.  eternitats 
eternitzar  verb  xa 
etesi  adj.  m.;  pl.  etesis 
ètic  mod.  12a  (s.  f.) 
èticament  adv. 
etil  m.;  pl.  etils 
etilèn  m.;  pl.  etilens 
etílic  mod.  12a 

etimologia  (í-a)  /.;  pl.  etimologies 

etimològic  mod.  12a 

etimològicament  adv. 

etimologista;  pl.  etimologistes 

etiologia  (i-ó,  i-a)  /. 

etiqueta  /.;  pl.  etiquetes 

etiquetar  verb  xa 

etmoïdal  (ó-i)  adj.;  pl.  etmoïdals 

etmoide  (-ói-)  adj.  (s.  m.J;  pl.  etmoides 

ètnic  mod.  12a 

ètnicament  adv. 

etnogènia  (i-a)  /. 

etuogènic  mod.  12a 

etnogènicament  adv. 

etnògraf  m.;  pl.  etnògrafs 

etnografia  (í-a)  /. 

etnogràfic  mod.  12a 

etnòleg  m.;  pl.  etnòlegs 

etnologia  (í-a)  /. 

etnològic  mod.  12a 

etnològicament  adv. 

etologia  (i-a)  /. 

etopeia  (é-ià)  /.;  pl.  etopeies 

etusa  [n.  de  planta }  /.;  pl.  etuses 

etzibada  /.;  pl.  etzibades 

etzibar  verb  ia 

etzufar  verb  ra 

eucaliptus  (-éu-)  m.;  pl.  eucaliptus 
eucaristia  (-éu-,  í-a)  /. 
eucarístic  (-éu-)  mod.  12a 
eucologi  (-éu-)  m.;  pl.  eucologis 
eucràsia  (-éu-,  i-a)  /.;  pl.  eucràsies 
eucràtic  (-éu-)  mod.  12a 
eudiòmetre  (-éu-,  i-ó)  m.;  pl.  eudiò* 
metres 

eudiometria  (-éu-,  i-ó,  i-a)  f. 
eudiomètric  (-éu-,  i-o)  mod.  12a 
eufèmic  (-éu-)  mod.  12a 
eufèmicament  (-éu-)  adv. 
eufemisme  (-éu-)  m.;  pl.  eufemismes 
eufonia  (-éu-,  i-a)  /. 
eufònic  (-éu-)  mod.  12a 
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EVOC 


EXCE 


eufònicament  (-éu-)  adv. 
euforbi  (-éu-)  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  eu- 
íorbis 

euforbiàcia  (-éu-,  i-à.  i-a)  adj.  /.;  pl.  eu- 
forbiàcies 

eufràsia  (-éu-,  i-a)  [«.  de  planta ]  /.; 
pl.  eufràsies 

euga  (-éu-)  [per  egua]  /.;  pl.  eugues 
eugassada  (-éu-)  /.;  pl.  eugassades 
eug'asser  (-éu-)  m.;  pl.  eugassers 
eunuc  (-éu-)  m.;  pl.  eunucs 
eura  (-éu-)  /.;  pl.  eures 
eurítmia  (-éu-,  i-a)  /. 
eurítinic  (-éu-)  mod.  12a 
eurítmicament  (-éu-)  adv. 
europeïtzar  (-éu-,  é-i)  verb  ia 
eutrapèlia  (-éu-,  i-a)  f. 
eutrapèlic  (-éu-)  mod.  12a 
evacuació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  evacuacions 
evacuant  (u-à)  adj.;  pl.  evacuants 
evacuar  (u-à)  verb  if 
evacuatiu  (ú-a,  -íu-)  mod.  6 
evadir  verb  3a 

evagació  (i-ó)  pl.  evagacions 
evaluable  (u-à)  adj.;  pl.  evaluables 
evaluació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  evaluacions 
evaluar  (u-à)  verb  if 
evanescent  adj.;  pl.  evanescents 
evangeli  m.;  pl.  evangelis 
evangeliari  (i-à)  m.;  pl.  evangeliaris 
evangèlic  mod.  12a 
evangèlicament  adv. 
evangelista  m.;  pl.  evangelistes 
evangelitzar  verb  ia 
evaporable  adj.;  pl.  evaporables 
evaporació  (i-ó)  /.;  pl.  evaporacions 
evaporar  verb  ia 
evaporatori  mod.  10 
evasió  (i-ó)  /.;  pl.  evasions 
evasiu  (-íu-)  mod.  6 
evasivament  adv. 
evecció  (i-ó)  pl.  eveccions 
eventual  (u-à)  adj.;  pl.  eventuals 
eventualitat  (u-à)  /.;  pl.  eventuali¬ 
tats 

eventualment  (u-à)  adv. 
evicció  (i-ó)  /.;  pl.  eviccions 
evidència  (i-a)  /.;  pl.  evidències 
evidenciar  (i-à)  verb  zf 
evident  adj.;  pl.  evidents 
evidentment  adv. 

evisceració  (i-ó)  /.;  pl.  evisceracions 
evitable  adj.;  pl.  evitables 
evitar  verb  ia 
Cp.  habitar 

e vocable  adj.;  pl.  e vocables 
evocació  (i-ó)  /.;  pl.  evocacions 
evocador  mod.  2  b 


evocar  verb  ib 
Cp.  abocar 

evocatiu  (-íu-)  mod.  6 
evocatori  mod.  10 
evolució  (i-ó)  /.;  pl.  evolucions 
evolucionar  (í-o)  verb  ia 
evolucionisme  (í-o)  m.;  pl.  evolucio¬ 
nismes 

evolucionista  (í-o);  pl.  evolucionistes 
evoluta  /.;  pl.  evolutes 
evolutiu  (-íu-)  mod.  6 
evolutivament  adv. 
evolvent  /.;  pl.  evolvents 
evulsió  (i-ó)  /.;  pl.  evulsions 
evulsiu  (-íu-)  mod.  6 
ex-  prep.  llat. 

exabrupte  m.;  pl.  exabruptes 
exacció  (i-ó)  /.;  pl.  exaccions 
exacerbació  (i-ó)  pl.  exacerbacions 
exacerbar  verb  za 
exactament  adv. 

exacte,  /.  exacta;  pl.  m.  i  f.  exactes 

exactitud  /.;  pl.  exactituds 

exactor  m.;  pl.  exactors 

exageració  (i-ó)  /.;  pl.  exageracions 

exageradament  adv. 

exagerador  mod.  2  b 

exagerar  verb  za 

exageratiu  (-íu-)  mod.  6 

exagera tivament  adv. 

exalçament  m.;  pl.  exalçaments 

exalçar  verb  zd 

exaltació  (i-ó)  /.;  pl.  exaltacions 
exaltar  verb  ia 
exaltat  mod.  5a 
examen  m.;  pl.  exàmens 
examinació  (i-ó)  /.;  pl.  examinacions 
examinador  mod.  2b 
examinand,  /.  examinanda;  pl.  m.  exa- 
minands,  /.  examinandes 
examinar  verb  za 
exànime  adj.;  pl.  exànimes 
exantema  m.;  pl.  exantemes 
exantemàtic  mod.  Z2a 
exarca  m.;  pl.  exarques 
exarcat  m.;  pl.  exarcats 
exartrema  m.;  pl.  exartremes 
exartrosi  pl.  exartrosis 
exasperació  (i-ó)  /.;  pl.  exasperacions 
exasperant  adj.;  pl.  exasperants 
exasperar  verb  za 
exaudir  (-àu-)  verb  3a 
excarceració  (i-ó)  /.;  pl.  excarcera- 
cions 

excavació  (i-ó)  /. ;  pl.  excavacions 
excavador  mod.  2  b 
excavar  verb  za 

excedència  (i-a)  f.;  pl.  excedències 
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EXCO 


excedent  [der.  de  excedir]  adj.;  pl.  ex¬ 
cedents 

excedentment  adv. 
excediment  m.;  pl.  excediments 
excedir  verb  3  a 

excedir:  cast.  exceder  |  accedir:  cast.  ac- 
ceder 

excel·lència  (i-a)  /.;  pl.  excel·lències 
excel·lent  adj.;  pl.  excel·lents 
excel·lentment  adv. 
excel·lir  verb  3a 

excels,  /.  excelsa;  pl.  m.  excelsos,  /.  ex- 
celses 

excelsament  adv. 
excelsitud  /.;  pl.  excelsituds 
excèntric  mod.  12a 
excèntricament  adv. 
excentricitat  /.;  pl.  excentricitats 
excepció  (i-ó)  /.;  pl.  excepcions 

excepció:  cast.  excepción  |  accepció: 
cast.  acepción 

excepcional  (í-o)  adj.;  pl.  excepcionals 
excepcionalment  (í-o)  adv. 
exceptuar  (u-à)  verb  if 
excés  m.;  pl.  excessos 

excés:  cast.  exceso  |  accés:  cast.  acceso 
excessiu  (-íu-)  mod.  6 
excessivament  adv. 
excipient  (i-é)  m.;  pl.  excipieuts 
excisió  (i-ó)  pl.  excisions 

excitabilitat  pl.  excitabilitats 

excitable  adj.;  pl.  excitables 
excitació  (i-ó)  /.;  pl.  excitacions 
excitador  mod.  2  b 
excitament  m. ;  pl.  excitaments 
excitant  adj.  ( s .  m.);  pl.  excitants 
excitar  verb  ia 
excitatiu  (-íu-)  mod.  6 
exclamació  (i-ó)  pl.  exclamacions 
exclamar  verb  ia 
exclamatiu  (-íu-)  mod.  6 
exclamatori  mod.  10 
exclaustració  (-àu-,  i-ó)  /.;  pl.  exclaus- 
tracions 

exclaustrar  (-àu-)  verb  la 
excloure  (-óu-)  verb  6aa 
exclusió  (i-ó)  pl.  exclusions 
exclusiu  (-íu-)  mod.  6  (s.  f.) 
exclusivament  adv. 
exclusivisme  m.;  pl.  exclusivismes 
exclusivista;  pl.  exclusivistes 
excomuniear  verb  ib 
excomunió  (i-ó)  /.;  pl.  excomunions 
excoriació  (i-à,  i-ó)  /. ;  pl.  excoriacions 
excoriar  (i-à)  verb  if 
excoriatiu  íí-a,  -íu-)  mod.  6 
excorporació  (i-ó)  pl.  excorpora- 
cions 


EXER 

excreció  (i-ó)  /.;  pl.  excrecions 
excrement  m.;  pl.  excrements 
excremental  adj.;  pl.  excrementals 
exerementar  verb  ia 
excrementici  mod.  10 
excrementós  mod.  3b 
excrescència  (i-a)  /.;  pl.  excrescències 
excretor  mod.  2  b 
excretori  mod.  10 

exculpació  (i-ó)  /.;  pl.  exculpacions 
excursió  (i-ó)  pl.  excursions 
excursionisme  (í-o)  m.;  pl.  excursio¬ 
nismes 

excursionista  (í-o);  pl.  excursionistes 
excusa  /.;  pl.  excuses 
excusable  adj.;  t>l.  excusables 
excusació  (i-ó)  /.;  pl.  excusacions 
excusar  verb  ia 

excussió  (i-ó)  /.;  pl.  excussions 
execrable  adj.;  pl.  execrables 
execrablement  adv. 
execració  (i-ó)  /.;  pl.  execracions 
execrar  verb  ia 

execució  (i-ó)  /.;  pl.  execucions 
executable  adj.;  pl.  executables 
executant  adj.;  pl.  executants 
executar  verb  ia 
executiu  (-íu-)  mod.  6 
executor  mod.  2  b 
executori  mod.  10 

executorial  (i-à)  adj.;  pl.  executorials 
exegesi  /.;  pl.  exegesis 
exegeta  m.;  pl.  exegetes 
exegètic  mod.  12a  (s.  f.) 
exempció  (i-ó)  /.;  pl.  exempcions 
exemplar  m.;  pl.  exemplars 
exemplar  adj.;  pl.  exemplars 
exemplaritat  /.;  pl.  exemplaritats 
exemplarment  adv. 
exemple  m.;  pl.  exemples 
exemplificació  (i-ó)  /.;  pl.  exemplifi¬ 
cacions 

exemplificar  verb  ib 
exemplificatiu  (-íu-)  mod.  6 
exempt,  /.  exempta;  pl.  m.  exempts, 
/.  exemptes 
exemptament  adv. 
exemptar  verb  ia 

exequàtur  (-uà-)  m.;  pl.  exequàturs 

exèquies  (i-e)  /.  pl. 

exercici  m.;  pl.  exercicis 

exercir  verb  3a 

exèrcit  m.;  pl.  exèrcits 

exercitació  (i-ó)  /.;  pl.  exercitacions 

exercitant  adj.;  pl.  exercitants 

exercitar  verb  la 

exèresi  /.;  pl.  exèresis 

exerg  m.;  pl.  exergs 
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EXOR 


EXPI 


exfoliació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  exfoliacions 
exfoliar  (i-à)  verb  if 
exhalació  (i-ó)  /.;  pl.  exhalacions 
exhalant  ad].;  bl.  exhalants 
exhalar  verb  ia 
exhalatori  mod.  10 

exhaurible  (-àu-)  ad].;  pl.  exhauribles 
exhauriment  (-àu-)  m.;  pl.  exhauri¬ 
ments 

exhaurir  (-àu-)  verb  3a 
exhaust  (-àu  ),  /.  exhausta'  pl.  m.  ex¬ 
haustos  [arc.  exhausts],  /.  exhaustes 
exhaustió  (-àu-,  i-ó)  /.;  pl.  exhaus- 
tions 

exhibició  (i-ó)  /.;  pl.  exhibicions 
exhibir  verb  3a 

exhilarant  adi.;  pl.  exhilarants 
exhort  rn.;  pl.  exhorts 
exhortació  (i-ó)  /.;  pl.  exhortacions 
exhortament  m.;  pl.  exhortaments 
exhortar  verb  ia 
exhortatori  mod.  10 
exhumació  (i-ó)  pl.  exhumacions 
exhumar  verb  ia 
exigència  (i-a)  /.;  pl.  exigències 
exigent  adj.;  pl.  exigents 
exigibilitat  /.;  pl.  exigibilitats 
exigible  adj.;  pl.  exigibles 
exigir  verb  3a 

exigu,  /.  exigua  (-uà-);  pl.  m.  exigus, 
/.  exigües 

exiguament  (-uà-)  adv. 
exigiiitat  (-uí-)  /.;  pl.  exigiiitats 
exili  m.;  pl.  exilis 
exiliar  (i-à)  verb  if 
exitni,  /.  eximia  (i-a);  pl.  m.  eximis, 
/.  eximies 
eximir  verb  3a 

existència  (i-a)  /.;  pl.  existències 
existent  adj.;  pl.  existents 
existiinació  (i-ó)  /.;  pl.  existimacions 
existimar  verb  ia 
existir  verb  3a 
èxit  m.;  pl.  èxits 
ex-libris  m.;  pl.  ex-libris 
èxode  m.;  pl.  èxodes 
exodi  m.;  pl.  exodis 
exoftalmia  (í-a)  /.;  pl.  exoftalmies 
exogen,  /.  exògena;  pl.  m.  exògens 
/.  exògenes 

exòmfal  m.;  pl.  exòmfals 
exoneració  (i-ó)  /.;  pl.  exoneracions 
exonerar  verb  ia 
exorable  adj.;  pl.  exorables 
exorbitància  (i-a)  /.;  pl.  exorbitàncies 
exorbitant  adj.;  pl.  exorbitants 
exorbitantment  adv. 
exorcisme  m.;  pl.  exorcismes 


exorcista;  pl.  exorcistes 

exorcitzar  verb  ia 

exordi  m.;  pl.  exordis 

exornació  (i-ó)  /.;  pl.  exornacions 

exornar  verb  ia 

exòsmosi  /.;  pl.  exòsmosis 

exosquelet  m.;  pl.  exosquelets 

exostosi  /.;  bl.  exostosis 

exotéric  mod.  12a 

exòtic  mod.  12a 

expandiment  m.;  pl.  expandiments 
expandir  verb  3a 

expansibilitat  /.;  pl.  expansibilitats 
expansible  adj.;  pl.  expansibles 
expansió  (i-ó)  /.;  pl.  expansions 
expansiu  (-íu-)  mod.  6 
expatriació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  expatria- 
cions 

expatriar  (i-à)  verb  if 
expectació  (i-ó)  /.;  pl.  expectacions 
expectant  adj.;  pl.  expectants 
expectar  verb  ia 
expectatiu  (-íu-)  mod.  6  (s.  f.) 
expectoració  (i-ó)  /.;  pl.  expectora- 
cions 

expectorant  adj. ;  pl.  expectorants 
expectorar  verb  ia 
expedició  (i-ó)  /.;  pl.  expedicions 
expedicionari  (í-o)  mod.  10 
expedidor  mod.  2  b 

expedient  (i-é)  adj.  (<;.  m.);  pl.  ex¬ 
pedients 
expedir  verb  3a 

expedit,  /.  expedita;  pl.  m.  expedits, 
/.  expedites 
expeditament  adv. 
expeditiu  (-íu-)  mod.  6 
expel·lir  verb  3a 
expendre  verb  5a 
expensa  /.;  pl.  expenses 
experiència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  experiències 
experiment  m.;  pl.  experiments 
experimentació  (i-ó)  /.;  pl.  experimen¬ 
tacions 

experimentador  mod.  2  b 
experimental  adj.;  pl.  experimentals 
experiïnentalment  adv. 
experimentar  verb  ia 
experimentat  mod.  5a 
expert,  /.  experta;  pl.  m.  experts,  f.  ex¬ 
pertes 

expertament  adv. 
expertesa  /.;  pl.  experteses 
expiació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  expiacions 
expiador  (í-a)  mod.  2b 
expiar  (i-à)  verb  if 

expiar:  cast.  expiar  |  espiar:  cast.  es 
piar 
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EXOU 


EXTR 


expiatori  (í-a)  mod.  io 
expilació  (i-ó)  /.;  pl.  expilacions 
expiració  (i-ó),  /.;  pl.  expiracions 
expirar  verb  ia 
Cp.  espirar 

explanació  (i-ó)  /.;  pl.  explanacions 

explanar  verb  ia 

expletiu  (-ÍU-)  mod.  6 

explicable  ad].;  pl.  explicables 

explicació  (i-ó)  /.;  pl.  explicacions 

explicador  mod.  2b 

explicar  verb  xb 

explicatiu  (-íu-)  mod.  6 

explícit  mod.  11a 

explícitament  adv. 

exploració  (i-ó)  /.;  pl.  exploracions 

explorador  mod.  2  b 

explorar  verb  xa 

explosible  ad].;  pl.  explosibles 

explosió  (i-ó)  /.;  pl.  explosions 

explosiu  (-íu-)  mod.  6 

explotable  ad].;  pl.  explotables 

explotació  (i-ó)  /.;  pl.  explotacions 

explotador  mod.  2  b 

explotar  verb  ia 

exponencial  (i-à)  ad].;  pl.  exponencials 
exponent  ad].;  pl.  exponents 
exportació  (i-ó)  /.;  pl.  exportacions 
exportador  mod.  2  b 
exportar  verb  ia 
exposar  verb  ia 

exposició  (i-ó)  /.;  pl.  exposicions 
expòsit  mod.  na 
expositiu  (-íu-)  mod.  6 
expositivament  adv. 
expositor  mod.  2  b 

exprés,  /.  expressa;  pl.  m.  expressos, 
/.  expresses 
expressament  adv. 
expressar  verb  xa 
expressió  (i-ó)  /.;  pl.  expressions 
expressiu  ( -íu-)  mod.  6 
expressivament  adv. 
expropiació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  expropia¬ 
cions 

expropiar  (i-à)  verb  if 

expugnable  ad].;  pl.  expugnables 

expugnació  (i-ó)  ].;  pl.  expugnacions 

expugnar  verb  xa 

expulsar  verb  ia 

expulsió  (i-ó)  /.;  pl.  expulsions 

expulsiu  (-íu-)  mod.  6 

expulsor  mod.  2  b 

expurgació  (i-ó)  /.;  pl.  expurgacions 
expurgar  verb  xc 
Cp.  esporgar 
expurgatori  mod.  10 
exquisidament  adv. 


exquisit  mod.  5  b 

exquisitat  /.;  pl.  exquisitats 

exsangiie  (-ué-)  ad].;  pl.  exsangües 

exsucció  (i-ó)  ].;  pl.  exsuccions 

exsudació  (i-ó)  /.;  pl.  exsudacions 

exsudar  verb  ia 

èxtasi  m.;  pl.  èxtasis 

extasiar  (i-à)  verb  xf 

extàtic  mod.  12a 

Cp.  estàtic,  astàtic 

extemporaneïtat  (é-i)  /.;  pl.  extem- 
poraneïtats 
extemporani  mod.  10 
extemporàniament  (i-a)  adv. 
extens,  /,  extensa;  pl.  m.  extensos, 
/.  extenses 
extensament  adv. 

extensibilitat  /.;  pl.  extensibilitats 
extensible  ad].;  pl.  extensibles 
extensió  (i-ó)'/.;  pl.  extensions 
extensiu  (-íu-)  mod.  6 
extensivament  adv. 
extensor  mod.  2  b 

extenuació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  extenua- 
cions 

extenuant  (u-à)  ad].;  pl.  extenuants 
extenuar  (u-à)  verb  xf 
exterior  (i-ó)  adj.;  pl.  exteriors 
exterioritat  (i-ó)  /.;  pl.  exterioritats 
exterioritzar  (i-ó)  verb  xa 
exteriorment  (i-ó)  adv. 
exterminació  (i-ó)  /.;  pl.  extermina- 
cions 

exterminador  mod.  2  b 
exterminar  verb  xa 
extermini  m.;  pl.  exterminis 
extern,  /.  externa;  pl.  m.  externs,  /.  ex¬ 
ternes 

externament  adv. 
externat  m.;  pl.  externats 
extinció  (i-ó)  /.;  pl.  extincions 
extingible  adj.;  pl.  extingibles 
extingir  verb  3a 
extintor  mod.  2b 

extirpació  (i-ó)  /.;  pl.  extirpacions 
extirpador  mod.  2  b 
extirpar  verb  ia 
extorquir  verb  3a 
extorsió  (i-ó)  /.;  pl.  extorsions 
extra  m.;  pl.  extres 
extracció  (i-ó)  /.;  pl.  extraccions 
extractar  verb  xa 
extracte  m.;  pl.  extractes 
extractiu  (-íu-)  mod.  6 
extradició  (i-ó)  ].;  pl.  extradicions 
extradós  m.;  pl.  extradossos 
extrajudicial  (i-à)  adj.;  pl.  extrajudi¬ 
cials 
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FADA 


extrajudicialment  (i-à)  adv. 
extralimitació  (i-ó)  /.;  pl.  extralimi¬ 
tacions 

extralimitar-se  verb  la 
extramurs  adv. 
extraordinari  (a-ó)  mod.  io 
extraordinàriament  (a-ó,  i-a)  adv. 
extraure  (-au-)  verb  6dd 
extravagància  (i-a)  /.;  pl.  extrava¬ 
gàncies 

extravagant  adj.;  pl.  extravagants 
extravagantment  adv . 
extravagar  verb  ic 

extravasació  (i-ó)  /.;  pl.  extravasa- 
cions 

extravasar-se  verb  ia 
extravasió  (i-ó)  /.;  pl.  extrav'asions 
extraversió  (i-ó)  /.;  pl.  extraversions 
extraviar  (i-à)  verb  if 
extrem  m.;  pl.  extrems 
extrem,  /.  extrema;  pl.  m.  extrems 
/.  extremes 
extremadament  adv. 


fa  m.;  pl.  fas 

fabàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  fabàcies 
fàbrica  /.;  pl.  fàbriques 
fabricació  (i-ó)  /.;  pl.  fabricacions 
fabricador  mod.  2  b 
fabricant  m.;  pl.  fabricants 
fabricar  verb  ib 

fabril  [cast.  fabril]  adj.;  pl.  fabrils 
fabulista  m.;  pl.  fabulistes 
fabulós  mod.  3  b 
fabulosament  adv. 
faç  /.;  pl.  façs 
façana  /.;  pl.  façanes 
facció  (i-ó)  /.;  pl.  faccions 
facciós  (i-ó)  mod.  3b 
facècia  (i-a)  /.;  pl.  facècies 
faceciós  (i-ó)  mod.  3b 
faceciosament  (i-ó)  adv. 
faceta  /.;  pl.  facetes 
facial  (i-à)  [cast.  facial]  adj.;  pl.  fa¬ 
cials 

fàcil  adj.;  pl.  fàcils 


extremament  adv. 
extremar  verb  la 
extremat  mod.  5a 
extremitat  /.;  pl.  extremitats 
extremi tud  /.;  pl.  extremi tuds 
extremós  mod.  3b 
extremosament  adv. 
extremunciar  (i-à)  verb  if 
extremuneió  (i-ó)  /.;  pl.  extremuncions 
extret  m.;  pl.  extrets 
extreure  (-éu-)  verb  6dd 
extrinsec,  /.  extrínseca;  pl.  m.  extrín- 
secs,  /.  extrínseques 
extrínsecament  adv. 
exuberància  (i-a)  /.;  pl.  exuberàncies 
exuberant  adj.;  pl.  exuberants 
exuberantment  adv. 
exulceració  (i-ó)  /.;  pl.  exulceracions 
exulcerar  verb  ia 
exultació  (i-ó)  /.;  pl.  exultacions 
exultar  verb  ia 
exutori  m.;  pl.  exutoris 
ex-vot  m.;  pl.  ex-vots 


F 


facilitar  verb  la 

facilitat  /.;  pl.  facilitats 

fàcilment  adv. 

facinerós  mod.  3b 

facsímil  m.;  pl.  facsímils 

factible  adj.;  pl.  factibles 

factici  mod.  10 

factor  m.;  pl.  factors 

factoria  (í-a)  /.;  pl.  factories 

factòtum  m.;  pl.  factòtums 

factura  /.;  pl.  factures 

facturació  (i-ó)  /.;  pl.  facturacions 

facturar  verb  ia 

fàcula  /.;  pl.  fàcules 

facultar  verb  xa 

facultat  /.;  H.  facultats 

facultatiu  (-íu-)  mod.  6 

facultativament  adv. 

facúndia  (i-a)  /.;  pl.  facúndies 

facundiós  (i-ó)  mod.  3b 

facundiosament  (i-ó)  adv. 

fada  /.;  pl.  fades 
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fadador  mod.  2b 
fadament  adv. 
fadar  verb  ia 

fadejar  [ der .  de  fat]  verb  ie 
fadesa  /.;  pl.  fadeses 
fadiga  pl.  fadigues 
fador  [der.  de  fat]  /.;  pl.  fadors 
fadrí  m.;  pl.  fadrins 
fadrina  /.;  pl.  fadrines 
fadrinalla  /.;  pl.  fadrinalles 
fadrinatge  m.;  pl.  fadrinatges 
fadrinejar  verb  ie 
fadrinesa  /.;  pl.  fadrineses 
faedor  (à-e)  mod.  2b 
faent  (a-é)  adj.;  pl.  faeuts 
faeton  (à-e)  m.;  pl.  faetons 
fageda  /.;  pl.  fagedes 
fagí  adj.  m.;  pl.  fagins 
fagina  [n.  d'animal ]  /.;  pl.  fagines 
fagocit  m.;  pl.  fagocits 
fagot  m.;  pl.  fagots 
fai  (-ài-)  m.;  pl.  fais 
faiança  (a-ià)  [fr.:  faïence]  /.;  pl.  fa- 
iances 

faig  m.;  pl.  faigs 
faïment  (à-i)  m.;  pl.  faïnients 
faisà  (-ài-)  m.;  pl.  faisans 
faisauera  (-ài-)  /.;  pl.  faisaneres 
faisó  (-ài-)  /.;  pl.  faisons 
faisonar  (-ài-)  verb  xa 
faixa  /.;  pl.  faixes 
faixada  /.;  pl.  faixades 
faixador  m.;  pl.  faixadors 
faixaire  (-ài-);  pl.  faixaires 
faixar  [der.  de  faixa]  verb  ia 
faixí  m.;  pl.  faixins 
faja  /.;  pl.  fages 
fajol  m.;  pl.  fajols 
fajosa  [sin.  fageda]  /.;  pl.  fajoses 
falaguer  mod.  2a 
falaguerament  adv. 
falagueria  (í-a)  /.;  pl.  falagueries 
falangeta  /.;  pl.  falangetes 
falangina  /.;  pl.  falangines 
falausteri  m.;  pl.  falansteris 
falansterià  (i-à)  mod.  la 
falanx  [0  falange]  /.;  pl.  falanxs  [0  fa¬ 
langes] 

falb,  /.  falba;  pl.  in.  falbs,  /.  falbes 
falç  [cast.  hoz]  /.;  pl.  falçs 
falca  /.;  pl.  falques 
falçada  /.;  pl.  falçades 
falcar  verb  ib 

falcidia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  falcidies 
faleiforme  adj.;  pl.  falciformes 
falcilla  /.;  pl.  falcilles 
falcó  m.;  pl.  falcons 
falçó  m.;  pl.  falçons 


falconada  /.;  pl.  falconades 
falconer  m.;  pl.  falconers 
falconeria  (í-a)  /.;  pl.  falconeries 
falcònid  mod.  11a 
falda  /.;  pl.  faldes 
faldada  /.;  pl.  faldades 
faldar  m.;  pl.  faldars 
faldara  /.;  pl.  faldares 
faldejar  verb  ie 
faldellí  m.;  pl.  faldellins 
falder  m.;  pl.  falders 
faldilles  /.  pl. 

faldistori  m.;  pl.  faldistoris 
faldó  m.;  pl.  faldons 
falena  [n.  d'animal ]  /.;  pl.  falenes 
falgar  m.;  pl.  falgars 
falguera  /.;  pl.  falgueres 
falguerar  m.;  pl.  falguerars 
falguerola  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  falgue- 
roles 

fal·laç  adj.;  pl.  m.  fal·laços,  /.  fal·laces 

fal·làcia  (i-a)  /.;  pl.  fal·làcies 

fal·laciós  (i-ó)  mod.  3b 

fal·laciosament  (i-ó)  adv. 

fal·laçraent  adv. 

fal·lera  /.;  pl.  fal·leres 

fal·libilitat  /.;  pl.  fal·libilitats 

fal·lible  adj.;  pl.  fal·libles 

fàl·lic  mod.  12a 

fal·lir  verb  3a 

fal·lus  m.;  pl.  fal·lus 

falòrnia  (i-a)  /.;  pl.  falòmies 

fals,  /.  falsa;  pl.  m.  falsos,  /.  falses 

falsador  mod.  2b 

falsament  adv. 

falsar  verb  la 

falsari  mod.  10 

falsedat  /.;  pl.  falsedats 

falsejar  verb  ie 

falset  m.;  pl.  falsets 

falsia  [der.  de  fals]  /.;  pl.  falsies 

falsificació  (i-ó)  /.;  pl.  falsificacions 

falsificador  mod.  2b 

falsificar  verb  ib 

falsiós  (i-ó)  mod.  3b 

falta  /.;  pl.  faltes 

faltar  verb  la 

falua  (ú-a)  /.;  pl.  falues 

faluga  /.;  pl.  falugues 

falutxo  m.;  pl.  falutxos 

falzia  (í-a)  /.;  pl.  falzies 

falziot  (i-ó)  m.;  pl.  falziots 

fall  m.;  pl.  falls 

falla  /.;  pl.  falles 

fallada  /.;  pl.  fallades 

fallaire  (-ài-)  m.;  pl.  fallaires 

fallar  verb  xa 

falleba  /.;  pl.  fallebes 
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fallen  ça  /.;  pl.  fallences 
fallera  [n.  d'instr .]  /.;  pl.  falleres 
fallida  pl.  fallides 
falliment  m.;  pl.  falliments 
fallir  verb  3a 
fam  /.;  pl.  fams 
fama  /.;  pl.  fames 
famejant  adj.;  pl.  famejants 
famejar  [der.  de  fam]  verb  ie 
Cp.  femejar 
famèlic  mod.  12a 
famélicament  adv. 
família  (i-a)  f.;  pl.  famílies 
familiar  (i-à)  adj.;  pl.  familiars 
familiaritat  (i-à)  /.;  pl.  familiaritats 
familiaritzar  (i-à)  verb  ia 
familiarment  (i-à)  adv. 
famolenc  mod.  8a 
famós  mod.  3  b 
famosament  adv. 
fàmul  m.;  pl.  fàmuls 
fàmula  /.;  pl.  fàmules 
fanal  m.;  pl.  fanals 
fanaleda  /.;  pl.  fanaledes 
fanaler  m.;  pl.  fanalers 
fanalera  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  fanaleres 
fanàtic  mod.  12a 
fanàticament  adv. 
fanatisme  m.;  pl.  fanatismes 
fanatitzar  verb  ia 
fandango  [cast.]  m.;  pl.  fandangos 
fanega  /.;  pl.  fanegues 
fanegada  /.;  pl.  fanegades 
fanerò'gam  mod.  11b 
fanfara  /.;  pl.  fanfares 
fanfàrria  (i-a)  /.;  pl.  fanfàrries 
fanfarró  mod  id 

fanfarronada  /.;  pl.  fanfarronades 

fanfarronejar  verb  le 

fanfarroneria  (í-a)  /.;  pl.  fanfarroneries 

fang  m.;  pl.  fangs 

fanga  [ n .  d’instr .]  /.;  pl.  fangues 

fangada  /.;  pl.  fangades 

fangador  m.;  pl.  fangadors 

fangar  m.;  pl.  fangars 

fangar  verb  ic 

fangós  mod.  3b 

fangot  [n.  d’instr .]  to.  ;  pl.  fangots 
fangueig  m.;  pl.  fangueigs 
fanguejar  verb  ie 
fanguer  [n.  loc .]  m.;  pl.  fanguers 
fanguera  /.;  pl.  fangueres 
fanguetejar  verb  ie 
fanguissar  m.;  pl.  fanguissars 
fantasia  (í-a)  /.;  pl.  fantasies 
fantasiar  (i-à)  verb  if 
fantasiejar  (í-e)  verb  re 
fantasiós  (i-ó)  mod.  3b 


fantasista;  pl.  fantasistes 
fantasma  m.  i  {.;  pl.  fantasmes 
fantasmagoria  (í-a)  /.;  pl.  fantasma¬ 
gories 

fantasmagòric  mod.  12a 
fantasmagòricament  adv. 
fantàstic  mod.  12a 
fantàsticament  adv. 
fantotxe  [ital.:  fantoccio]  m.;  pl.  fan¬ 
totxes 

faquí  [ital.]  m.;  pl.  faquins 

faquir  rn.;  pl.  faquirs 

far  m.;  pl.  fars 

faramalla  /.;  pl.  faramalles 

farandola  /.;  pl.  farandoles 

faràndula  /.;  pl.  faràndules 

faranduler  mod.  2a 

faraó  (a-ó)  m.;  pl.  faraons 

farbalà  m. ;  pl.  farbalans 

farcell  m.;  pl.  farcells 

farciment  m.;  pl.  farciments 

farcir  verb  3a 

farda  /.;  pl.  fardes 

fardam  m.;  pl.  fardams 

fardassa;  pl.  fardasses 

fardatge  m.;  pl.  fardatges 

fardell  m.;  pl.  fardells 

fardot  m.;  pl.  fardots 

farfant  m.;  pl.  farfants 

fàrfara  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  fàrfares 

farfollós  mod.  3  b 

farfutalla  /.;  pl.  farfutalles 

farga  /.;  pl.  fargues 

fargaire  (-ài-);  pl.  fargaires 

fargar  verb  ic 

farigola  /.;  pl.  farigoles 

farigolaire  (-ài-);  pl.  farigolaires 

farigolar  m.;  pl.  farigolars 

farina  /.;  pl.  farines 

farinaei  mod.  10 

farinada  /.;  pl.  farinades 

farinaire  (-ài-);  pl.  farinaires 

fariner  mod.  2a 

farinera  [n.  loc.]  /.;  pl.  farineres 
farinetes  /.  pl. 

faringi,  /.  farfngia  (i-a);  pl.  m.  farin- 
gis,  /.  faríngies 
faringitis  /.;  pl.  faringitis 
faringoscopi  m.;  pl.  faringoscopis 
faringotomia  (í-a)  /.;  Pl.  faringotomies 
farinós  mod.  3b 
farinx  /.;  pl.  farinxs 
farisaic  (-ài-)  mod.  12a 
farisaicament  (-ài-)  adv. 
fariseisme  (e-í)  m.;  pl.  fariseismes 
fariseu  (-éu-)  m.;  pl.  fariseus 
faristol  m.;  pl.  faristols 
farmacèutic  (-éu-)  mod.  12a 
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farmàcia  (i-a)  f.;  pl.  farmàcies 
farmacologia  (í-a)  /. 
farmacopea  (é-a)  /.;  pl.  farmacopees 
farmacòpola  m.;  pl.  farmacòpoles 
farnat  [sin.  farrigo-farrago]  m.;  pl.  far- 
nats 

faró  m.;  pl.  farons 

farola  /.;  pl.  faroles 

faroner  m.;  pl.  faroners 

farot  [ n .  de  planta]  m.;  pl.  farots 

farraginar  m.;  pl.  farraginars 

farratge  m.;  pl.  farratges 

farratjar  verb  ie 

farratjó  m.;  pl.  farratjons 

farrigo-farrago  m.;  pl.  farrigo-farragos 

farro  m.;  pl.  farros 

farsa  /.;  pl.  farses 

farsant  adj.;  pl.  farsants 

fart  m.;  pl.  farts 

fart,  /.  farta;  pl.  m.  farts,  /.  fartes 

fartaner  mod.  2a 

fartanera  /.;  pl.  fartaneres 

fartaneria  (i-a)  /.;  pl.  fartaneries 

fascicle  m.;  pl.  fascicles 

fasciculat  mod.  5a 

fascinació  (i-ó)  /.;  pl.  fascinacions 

fascinador  mod.  2b 

fascinar  verb  ia 

fase  /.;  pl.  fases 

fasos  m.  pl. 

fasset  m.;  pl.  fassets 

fast  [cast.  fausto]  m.;  pl.  fastos 

fàstic  m.;  pl.  fàstics 

fastig  m.;  pl.  fastigs 

fastigós  mod.  3b 

fastigosament  adv. 

fastiguejar  verb  le 

fastijós  mod.  3b 

fastos  m.  pl. 

fastuós  (u-ó)  mod.  3b 

fastuosament  (u-ó)  adv. 

fastuositat  (u-ó)  /.;  pl.  fastuositats 

fat  m.;  pl.  fats 

fat,  /.  fada;  pl.  m.  fats,  /.  fades 

fatal  [cast.  fatal]  adj.;  pl.  fatals 

fatalisme  m.;  pl.  fatalismes 

fatalista;  pl.  fatalistes 

fatalitat  f.;  pl.  fatalitats 

fatalment  adv. 

fa  tic  m.;  pl.  fatics 

fatídic  mod.  12a 

fatídicament  adv. 

fatiga  /.;  pl.  fatigues 

fatigació  (i-ó)  /.;  pl.  fatigacions 

fatigant  adj.;  pl.  fatigants 

fatigar  verb  ic 

fatigós  mod.  3b 

fatigosament  adv. 


fatu,  /.  fàtua  (u-a);  pl.  m.  fatus,  /.  fà¬ 
tues 

fàtuament  (-uà-)  adv. 
fatuïtat  (ú-i)  f.;  pl.  fatuïtats 
fatxa  /.;  pl.  fatxes 
fatxada  /.;  pl.  fatxades 
fatxenda  m.  i  /.;  pl.  fatxendes 
fatxendejar  verb  ie 
fatxender  mod.  2a 

fatxenderia  (í-a)  /.;  pl.  fatxenderies 
faula  (-àu-)  /.;  pl.  faules 
fauna  (-àu-)  /.;  pl.  faunes 
faune  (-àu-)  m.;  pl.  faunes 
faust  (-àu-),  /.  fausta;  pl.  m.  faustos 
[arc.  fausts],  /.  faustes 
faustament  (-àu-)  adv. 
fautor  (-àu-)  mod.  2  b 
fava  /.;  pl.  faves 
favar  m.;  pl.  f avars 
favera  /.;  pl.  faveres 
fa  vet  m.;  pl.  favets 
favó  m.;  pl.  favons 
favolí  m.;  pl.  favolins 
favoni  m.;  pl.  favonis 
favor  m.,  lit.  /.;  pl.  favors 
favorable  adj.;  pl.  favorables 
favorablement  adv. 
favorejar  verb  le 

favorit  [ital.],  f.  favorita;  pl.  m.  fa¬ 
vorits,  /.  favorites 
favoritisme  m.;  pl.  favoritismes 
fe  m.;  pl.  fens 
fe  /.;  pl.  fes 
feble  adj.;  pl.  febles 
feblement  adv. 
feblesa  /.;  pl.  febleses 
febrada  /.;  pl.  febrades 
febre  /.;  pl.  febres 
febrejar  verb  le 
febrer  m.;  pl.  febrers 
febricitant  adj.;  pl.  febricitants 
febrífug  mod.  12b 

febril  [cast.  febril]  adj.;  pl.  febrils 

Cp.  fabril 
febrilment  adv. 
febrós  mod.  3b 
febrosament  adv. 
febrosenc  mod.  8a 
fecal  adj.;  pl.  fecals 
fecial  [cast.  fecial]  (i-à)  adj.;  pl.  fe- 
cials 

Cp.  facial 

fècula  /.;  pl.  fècules 
feculència  (i-a)  /.;  pl.  feculències 
feculent,  /.  feculenta;  pl.  m.  feculents, 
/.  feculentes 

fecund,  /.  fecunda;  pl.  m.  fecunds, 
/.  fecundes 
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fecundable  adj.;  pl.  fecundables 
fecundació  (i-ó)  /.;  pl.  fecundacions 
fecundament  adv. 
fecundant  adj.;  pl.  fecundants 
fecundar  verb  la 
fecunditat  /.;  pl.  fecunditats 
feda  /.;  pl.  fedes 
federació  (i-ó)  /.;  pl.  federacions 
federal  adj.;  pl.  federals 
federalisme  m.;  pl.  federalismes 
federalista;  pl.  federalistes 
federalment  adv. 
federatiu  (-íu-)  mod.  6 
fefaent  (a-é)  adj.;  pl.  fefaents 
feina  (-éi-)  /.;  pl.  feines 
feinada  (-éi-)  /.;  pl.  feinades 
feinejar  (-éi-)  verb  le 
feiner  (-éi-)  mod.  2a 
feix  m.;  pl.  feixos 
feixa  /.;  pl.  feixes 
feixar  [ der .  de  feix]  verb  ia 
feixina  /.;  pl.  feixines 
feixinaire  (-ài-)  m.;  pl.  feixinaires 
feixiner  [n.  loc.\  m.;  pl.  feixiners 
feixó  [dim.  de  feixa]  m.;  pl.  feixons 
feixuc,  f.  feixuga;  pl.  m.  feixucs,  /.  fei¬ 
xugues 

feixugament  adv. 

feixuguesa  /.;  pl.  feixugueses 

fel  m.;  pl.  fels 

feldespat  m.;  pl.  feldespats 

feldespàtic  mod.  12a 

felí  mod.  ic 

felibre  m.;  pl.  felibres 

felibressa  /.;  pl.  felibresses 

feliç  adj. ;  pl.  m.  feliços,  /.  felices 

felicitació  (i-ó)  /.;  pl.  felicitacions 

felicitar  verb  ia 

felicitat  /.;  pl.  felicitats 

feliçment  adv. 

fèlid  mod.  11a 

feligrès  mod.  3a 

feligresia  (í-a)  /.;  pl.  feligresies 

felipa  /.;  pl.  felipes 

felipó  m.;  pl.  felipons 

felló  mod.  id 

fellonament  adv. 

fellonia  (í-a)  /.;  pl.  fellonies 

fem  m.;  pl.  fems 

femada  pl.  femades 

femador  m.;  pl.  femadors 

femar  verb  ia 

femataire  (-ài-);  pl.  femataires 
femater  m.;  pl.  fematers 
fembra  pl.  fembres 

fembrer  adj.  m.;  pl.  fembrers 
femejar  [der.  de  fems]  verb  ie 
femella  /.;  pl.  femelles 


femellam  m.;  pl.  femellams 

femení  mod.  ic 

femenívol  mod.  7 

femenívolment  adv. 

fementit  mod.  5  b 

femer  m.;  pl.  femers 

feminal  adj. ;  pl.  feminals 

feminitat  /.;  pl.  feminitats 

feminitzar  verb  ia 

femoral  adj.;  pl.  femorals 

femta  /.;  pl.  femtes 

femtós  mod.  3  b 

fèmur  m.;  pl.  fèmurs 

fenaquistícop  m . ;  pl.  fenaquislícops 

fenar  [der.  de  fe]  m.;  pl.  fenars 

fenàs  m.;  pl.  fenassos 

fenc  m.;  pl.  fencs 

fendir  verb  3a  0  fendre  verb  5 / 

fenedura  /.;  pl.  fenedures 

fenella  /.;  pl.  fenelles 

fènic  mod.  12a 

fenicat  mod.  3a 

fenicòpter  [n.  d’ocell ]  m.;  pl.  fenicòp- 
ters 

fenigrec  m.;  pl.  fenigrecs 

fènix  (x  =  cs)  m.;  pl.  fènixs 

fenol  m.;  pl.  fenols 

fenomen  m.;  pl.  fenòmens 

fenomenal  adj.;  pl.  fenomenals 

fenoinènic  mod.  12a 

fenyedor  [n.  d’instr.]  m.;  pl.  fenyedors 

fènyer  verb  2cc 

fer,  /.  fera;  pl.  m.  fers,  /.  feres 
fer  verb  6 g 
fera  /.;  pl.  feres 

feraç  adj.;  pl.  m.  feraços,  /.  feraces 
feracitat  /.;  pl.  feracitats 
feraçment  adv. 
feram  /.;  pl.  ferams 
ferament  adv. 
feredat  /.;  pl.  feredats 
feresa  /.;  pl.  fereses 
ferest,  /.  feresta;  pl.  m.  ferestos  [arc.  fe- 
rests],  /.  ferestes 
ferestament  adv. 

feréstec,  /.  feréstega;  pl.  m.  feréstecs, 
/.  feréstegues 
feréstegament  adv. 
fèretre  m.;  pl.  fèretres 
fèria  (i-a)  j.;  pl.  fèries 
ferial  (i-à)  adj.;  pl.  ferials 
feriat  (i-à)  mod.  5a 
ferida  /.;  pl.  ferides 
feridura  /.;  pl.  feridures 
ferir  verb  3a 

ferm,  /.  ferma;  pl.  m.  ferms,  /.  fermes 
ferma  /.;  pl.  fermes 
fermall  m.;  pl.  fermalls 
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fermament  adv. 
fermança  /.;  pl.  fermances 
fermar  verb  ia 

ferma  ta  [ital.]  /.;  pl.  fermates 
ferment  m.;  pl.  ferments 
fermentable  adj.;  pl.  fermentables 
fermentació  (i-ó)  /.;  pl.  fermentacions 
fermentar  verb  ia 
fermentatiu  (-iu-)  mod.  6 
fermentescible  adj.;  pl.  fermentesci- 
bles 

fermesa  /.;  pl.  fermeses 
fermetat  /.;  pl.  fermetats 
feroç  adj.;  pl.  m.  feroços,  /.  feroces 
ferocitat  /.;  pl.  ferocitats 
feroçment  adv. 
ferós  mod.  3b 
ferotge  adj.;  pl.  ferotges 
ferrada  /.;  pl.  ferrades 
ferrador  m.;  pl.  ferradors 
ferradura  /.;  pl.  ferradures 
ferralla  /.;  pl.  ferralles 
ferrament  m.;  pl.  ferraments 
ferramenta  /.;  pl.  ferramentes 
ferrar  verb  la 
ferrat  m.;  pl.  ferrats 
ferre  [0  ferro]  m.;  pl.  ferres  [o  ferros] 
ferregot  m.;  pl.  ferregots 
ferreny,  /.  ferrenya;  pl.  m.  ferrenys, 
/.  ferrenyes 
ferrenyament  adv. 
ferrer  mod.  2a 

ferreria  (í-a)  pl.  ferreries 

ferretejar  verb  ie 

ferreter  m.;  pl.  ferreters 

ferreteria  (í-a)  /.;  pl.  ferreteries 

ferrets  m.  pl. 

ferri  mod.  0 

fèrric  mod.  12a 

ferris  mod.  4 

ferri tja  /.;  pl.  ferritges 

ferritjar  verb  ie 

ferro  [0  ferre]  m.;  pl.  ferros  [o  ferres] 

ferrocarril  m.;  pl.  ferrocarrils 

ferrós  mod.  3b 

ferruginós  mod.  3b 

fèrtil  adj. ;  pl.  fèrtils 

fertilitat  /.;  pl.  fertilitats 

fertilitzable  adj.;  pl.  fertilitzables 

fertilització  (i-ó)  /.;  pl.  fertilitzacions 

fertilitzant  adj.;  pl.  fertilitzants 

fertilitzar  verb  ia 

fèrtilment  adv. 

fèrula  /.;  pl.  fèrules 

ferum  /.;  pl.  ferums 

ferumejar  verb  ie 

fervent  adj.;  pl.  fervents 

ferventment  adv. 


fervor  m.,  lit.  f.;  pl.  fervors 

fervorós  mod.  3  b 

fervorosament  adv. 

fes,  /.  fesa;  pl.  m.  fesos,  /.  feses 

fesa  /.;  pl.  feses 

fesol  m.;  pl.  fesols 

fesola  /.;  pl.  fesoles 

fesolar  m.;  pl.  fesolars 

fesoler  m.;  pl.  fesolers 

fesolet  m.;  pl.  fesolets 

fesolí  m.;  pl.  fesolins 

fesomia  (í-a)  /.;  pl.  fesomies 

festa  /.;  pl.  festes 

festeig  m.;  pl.  festeigs 

festejador  mod.  2b 

festejament  m.;  pl.  festejaments 

festejar  verb  le 

fester  [sin.  teiera]  m.;  pl.  festers 

festí  m.;  pl.  festins 

festiu  (-íu-)  mod.  6 

festival  m.;  pl.  festivals 

festivament  adv. 

festivitat  /.;  pl.  festivitats 

festívol  mod.  7 

festós  mod.  3b 

festosament  adv. 

festuc  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  festucs 
festucari  m.;  pl.  festucaris 
fet  m.;  pl.  fets 
feta  /.;  pl.  fetes 
fetal  [cast.  fetal]  adj.;  pl.  fetals 
Cp.  fatal 

fetge  m.;  pl.  fetges 

fetgera  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  fetgeres 

fètid  mod.  na 

fètidament  adv. 

fetidesa  {.;  pl.  fetideses 

fetiditat  pl.  fetiditats 

fetillar  verb  ia 

fetiller  mod.  2a 

fetilleria  (í-a)  /.;  pl.  fetilleries 

fetitxe  m.;  pl.  fetitxes 

fetitxisme  m.;  pl.  fetitxismes 

fetjut  mod.  5c 

fetor  /.;  pl.  fetors 

fetus  m.;  pl.  fetus 

feu  (-éu-)  m.;  pl.  feus 

feudal  (-éu-)  adj.;  pl.  feudals 

feudalisme  (-éu-)  m.;  pl.  feudalismes 

feudalitat  (-éu-)  /.;  pl.  feudalitats 

feudalment  (-éu-)  adv. 

feudatari  (-éu-)  mod.  10 

feudista  (-éu-)  m.;  pl.  feudistes 

fi  /.  i  m.;  pl.  fins 

fi,  /.  fina;  pl.  m.  fins,  /.  fines 

fiador  (í-a)  mod.  2b 

fiambre  (i-à)  [cast.]  m.;  pl.  fiambres 

fiambrera  (í-a)  [cast.]  /.;  pl.  fiambreres 
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fiança  (i-à)  /.;  pl.  fiances 
fiar  (i-à)  verb  if 

fiasco  (i-à)  [■ ital.\  m.;  pl.  fiascos 

fiat  (i-à)  mod.  5a 

fibla  /.;  pl.  fibles 

fiblada  /.;  pl.  fiblades 

fiblar  verb  ia 

fible  m.;  pl.  fibles 

fibló  m.;  pl.  fiblons 

fiblonejar  verb  xe 

fibra  /.;  pl.  fibres 

fibril·lar  ad].;  pl.  fibril·lars 

fibrina  /.;  pl.  fibrines 

fibrós  mod.  3  b 

fibrovascular  adj.;  pl.  fibrovasculars 
ffbula  /.;  pl.  ffbules 
ficada  /.;  pl.  ficades 
ficar  verb  ib 

ficció  (i-ó)  /.;  pl.  ficcions 
ficel·la  /.;  pl.  ficel·les 
fictici  mod.  10 
fictfciament  (i-a)  adv. 
fidedigne,  /.  fidedigna;  pl.  m.  i  f.  fi¬ 
dedignes 

fideïcomís  (e-í)  m.;  pl.  fideïcomisos 

fideïcomissari  (é-i)  mod.  10 

fidel  adj.;  pl.  fidels 

fidelitat  /.;  pl.  fidelitats 

fidelment  adv. 

fideu  (-éu-)  m.;  pl.  fideus 

fideuer  (e-ué)  m.;  pl.  fideuers 

fideueria  (é-ué,  i-a)  /.;  pl.  fideueries 

fiduciari  (i-à)  mod.  10 

figa  /.;  pl.  figues 

figle  m.;  pl.  figles 

figuera  /.;  pl.  figueres 

figuerar  m.;  pl.  figuerars 

figuereta  pl.  figueretes 

figuerol  [n.  d’ocell]  m.;  pl.  figuerols 

figueta  f.;  pl.  figuetes 

figura  /.;  pl.  figures 

figurable  adj.;  pl.  figurables 

figuració  (i-ó)  /.;  pl.  figuracions 

figuradament  adv. 

figurança  /.;  pl.  figurances 

figurant  adj.;  pl.  figurants 

figurar  verb  ia 

figuratiu  (-íu-)  mod.  6 

figurativament  adv. 

figurí  m.;  pl.  figurins 

figurisme  m. 

figurista;  pl.  figuristes 

fil  m.;  pl.  fils 

fila  pl.  files 

filaberquí  m.;  pl.  filaberquins 

filacteri  m.;  pl.  filacteris 

filada  /.;  pl.  filades 

filadís  m.;  pl.  filadissos 


filador  mod.  2b 

filagarsa  /.;  pl.  filagarses 

filagarsós  mod.  3b 

filament  m.;  pl.  filaments 

filamentós  mod.  3  b 

filàndria  (i-a)  /.;  pl.  filàndries 

filaner  mod.  2a 

filantrop  m.;  pl.  filantrops 

filantropia  (í-a)  /.;  pl.  filantropies 

filantròpic  mod.  12a 

filantròpicament  adv. 

filar  verb  la 

filassa  /.;  pl.  filasses 

filat  m. ;  pl.  filats 

filatèlia  (i-a)  /. 

filatèlic  mod.  12a 

filater  [n.  d’of.]  m.;  pl.  filaters 

filatura  /.;  pl.  filatures 

filempua  (ú-a)  /.;  pl.  filempues 

filera  /.;  pl.  fileres 

filet  m.;  pl.  filets 

filetejar  verb  ie 

fileteria  (í-a)  /.;  pl.  fileteries 

filferro  m.;  pl.  filferros 

filharmonia  (í-a)  /.;  pl.  filharmonies 

filharmònic  mod.  12a 

filiació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  filiacions 

filial  (i-à)  adj. ;  pl.  filials 

filialment  (i-à)  adv. 

filiar  (i-à)  verb  ij 

filibuster  mod.  2a 

filiforme  adj.;  pl.  filiformes 

filigrana  /.;  pl.  filigranes 

filigranar  verb  la 

filipéndula  /.;  pl.  filipèndules 

filípica  /.;  pl.  filípiques 

de  filis  loc. 

filisteu  (-éu  )  m.;  pl.  filisteus 

fil·loxera  /.;  pl.  fil·loxeres 

fil·loxerat  mod.  5a 

film  [angl.]  m.;  pl.  films 

filó  m.;  pl.  filons 

filoja  /.;  pl.  filoges 

filòleg  m.;  pl.  filòlegs 

filologia  (í-a)  /. 

filològic  mod.  12a 

filològicament  adv. 

filomàtic  mod.  12a 

filós  mod.  3b 

filosa  /.;  pl.  filoses 

filosada  /.;  pl.  filosades 

filòsof  m.;  pl.  filòsofs 

filosofal  adj.;  pl.  filosofals 

filosofalment  adv. 

filosofar  verb  ia 

filosofastre  m.;  pl.  filosofastres 

filosofia  (í-a)  pl.  filosofies 

filosòfic  mod.  12a 
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filosòficament  adv. 

filosofisme  m.;  pl.  filosofismcs 

filosop  f per  filòsof]  m.;  pl.  filosops 

filotècnia  (i-à)  /. 

filotècnic  mnd.  12a 

filtració  (i-ó)  /.;  pl.  filtracions 

filtrant  adj.;  pl.  filtrants 

filtrar  verb  ia 

filtre  m.;  pl.  filtres 

fill  m.;  pl.  fills 

filla  /.;  pl.  filles 

fillada  /.;  pl.  fillades 

fillastra  /.;  pl.  fillastres 

fillastre  m.;  pl.  fillastres 

fillol  m.;  pl.  fillols 

fillola  /.;  pl.  filloles 

fillolar  [&.  sin.  empalmar]  verb  ia 

fillolatge  m.;  pl.  fillolatges 

fimbrar  [cast.  cimbrear]  verb  ia 

fímbria  (i-a)  /.;  pl.  fímbries 

fimosi  /.;  pl.  fimosis 

final  adj.  (s.m.);  pl.  finals 

finalitat  /.;  pl.  finalitats 

finalitzar  verb  ia 

finalment  adv. 

finament  adv. 

finança  [fr.:  finance]  /.;  pl.  finances 

financier  [fr.]  mod.  2a 

finar  verb  la 

finca  /.;  pl.  finques 

fincar-se  verb  ib 

finejar  verb  le 

finesa  /.;  pl.  fineses 

finestra  /.;  pl.  finestres 

finestrada  /.;  pl.  finestrades 

finestral  m.;  pl.  finestrals 

finestram  m.;  pl.  finestrams 

finestrejar  verb  ie 

finestrer  mod.  2a 

finestreta  /.;  pl.  finestretes 

finestró  m.;  pl.  finestrons 

fingidament  adv. 

fingidor  mod.  2  b 

fingiment  m.;  pl.  fingiments 

fingir  verb  3a 

finible  adj.;  pl.  finibles 

finiment  rn.;  pl.  finiments 

finir  verb  3a 

finit,  /.  finita;  pl.  m.  finits,  /.  finites 
finor  /.;  pl.  finors 
fins  prep. 

fiola  (i-ó)  [fr.:  fiole]  /.;  pl.  fioles 
fioritura  [ ital .]  f.;  pl.  fioritures 
fira  /.,-  pl.  fires 
firaire  (-ài-);  pl.  firaires 
firal  m.;  pl.  firals 
firar  verb  ia 

firataire  (-ài-);  pl.  firataires 


fireta  /.;  pl.  firetes 
firmament  m. 

fisc  m.;  pl.  fiscos  [arc.  fiscs] 

fiscal  adj.  ( s .  m.);  pl.  fiscals 

fiscalia  (í-a)  /.;  pl.  fiscalies 

fiscalització  (i-ó)  /.;  pl.  fiscalitzacions 

fiscalitzar  verb  ia 

fiscorn  m.;  pl.  fiscorns 

físic  mod.  12a  (s.  f.) 

físicament  adv. 

físico-matemàtic  mod.  12a 

físico-químic  mod.  12a 

fisiocràcia  (í-o,  i-a)  /. 

fisiòcrata  (i-ó)  m.;  pl.  fisiòcrates 

fisiognomonia  (í-o,  í-a)  f. 

fisiognomònic  (i-ó)  mod.  12a 

fisiognomònicament  (i-ó)  adv. 

fisiografia  (i-ó,  í-a)  /. 

fisiogràfic  (í-o)  mod.  12a 

fisiòleg  (i-ó)  m.;  pl.  fisiòlegs 

fisiologia  (i-ó,  í-a)  /. 

fisiològic  (i-o)  mod.  12a 

fisiològicament  (í-o)  adv. 

fisonomia  (í-a)  /.;  pl.  fisonomies 

fisonòmic  mod.  12a 

fisonòmicament  adv. 

fisonomista;  pl.  fisonomistes 

fissidàctil  mod.  11a 

fissifoliat  (i-à)  mod.  5a 

físsil  adj.;  pl.  físsils 

fissípar  mod.  11b 

fissípede  adj.;  pl.  fissípedes 

fissirostre  adj.;  pl.  fissirostres 

fissura  /.;  pl.  fissures 

fistó  m.;  pl.  fistons 

fistonar  verb  la 

fístula  pl.  fístules 

fistular  adj.;  pl.  fistulars 

fistulós  mod.  3b 

de  fit  a  fit  loc.  adv. 

fita  f.;  pl.  fites 

fitació  (i-ó)  /.;  pl.  fitacions 

fitador  m.;  pl.  fitadors 

fitar  verb  ia 

fiter  [=  roca  a  flor  de  terra]  m.;  pl. 
fiters 

fitó  [cast.  hito,  blanco]  m.;  pl.  fitons 

fitòfag  mod.  12b 

fitògraf  m.;  pl.  fitògrafs 

fitografia  (í-a)  /. 

fitòleg  m.;  pl.  fitòlegs 

fitologia  (í-a)  /. 

fitor  [cast.  resistero]  /.;  pl.  fitors 

fitora  pl.  fitores 

fitorada  /.;  pl.  fitorades 

fitorar  verb  ia 

fitotècnia  (i-a)  /. 

fitotomia  (í-a)  pl.  fitotomies 
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fitxa  [jr.:  fiche]  pl.  fitxes 
fix  (x  =  cs)  [o  fixe],  /.  fixa;  pl.  m.  fixos 
[o  fixes],  /.  fixes 

fixació  (x  =  cs,  i-ó)  /.;  pl.  fixacions 

fixador  (x  =  cs)  woíí.  2  b 

fixament  (x  =  cs)  ot.;  fixaments 

fixament  (x=cs)  «ífo. 

fixar  (x  =  cs)  verb  ia 

fixatge  (x  =  cs)  m.;  pl.  fixatges 

fixatiu  (x  =  cs,  -íu-)  mod.  6 

fixedat  (x  =  cs)  /.;  £Z.  fixedats 

fixesa  (x  =  cs)  /.;  pl.  fixeses 

flabel·lació  (i-ó)  /.;  £>Z.  flabel·lacions 

flabel·lifomie  aíZ/.;  pl.  flabel-liform.es 

flabiol  (i-ó)  m.;  pl.  flabiols 

flabiolaire  (í-o,  -ài-)  m.;  pl.  flabiolaires 

flabioler  (í-o)  m.;  pl.  flabiolers 

flac,  /.  flaca;  pl.  m.  flacs,  /.  flaques 

flacament  adv. 

flàccid  mod.  11a 

flacciditat  /.;  pl.  flacciditats 

flacor  /.;  pl.  flacors 

flagel·lació  (i-ó)  /.;  pl.  flagel·lacions 

flagel·lant  adj.;  pl.  flagel·lants 

flagel·lar  verb  ia 

flagell  m.;  pl.  flagells 

flagrant  adj.;  pl.  flagrants 

flairança  (-ài-)  /.;  pl.  flairances 

flairant  (-ài-)  adj.;  pl.  flairants 

flairar  (-ài-)  verb  ia 

flaire  (-ài-)  /.;  pl.  flaires 

flairejar  (-ài-)  verb  re 

flairós  (-ài-)  mod.  3b 

flairosament  (-ài-)  adv. 

flam  m.;  pl.  flams 

flama  /.;  pl.  flames 

flamant  adj.;  pl.  flamants 

flamarada  pl.  flamarades 

flamareig  m.;  pl.  flamareigs 

flamarejar  verb  ie 

flamaró  m.;  pl.  flamarons 

flamejant  adj.;  pl.  flamejants 

flamejar  verb  ie 

flamenc  [».  d'ocell ]  m.;  pl.  flamencs 
flamfger  mod.  na 
flàmula  /.;  pl.  flàmules 
flanc  m.;  pl.  flancs 
flanquejar  verb  re 
flanquer  mod.  2a 
flaó  (a-ó)  m.;  pl.  flaons 
flaquedat  /.;  pl.  flaquedats 
flaquejar  verb  re 
flaquesa  /.;  pl.  flaqueses 
flasc,  /.  flasca;  pl.  m.  fiascos  [arc. 
flascs],  /.  flasques 

flascó  [cast.  frasco]  m.;  pl.  flascons 
flassada  /.;  pl.  flassades 
flassader  m.;  pl.  flassaders 


flastomar  verb  ra 
flastomia  (í-a)  /.;  pl.  flastomies 
flat  [&  cast.  soplo,  embatc]  m.; 
pl.  flats 

flaterol  [sin.  embatol]  m.;  pl.  flaterols 
flatós  mod.  3b 
flatositat  /.;  pl.  flatositats 
flatulència  (i-a)  /.;  pl.  flatulèneies 
flatulent,  /.  flatulenta;  pl.  m.  flatu- 
lents,  /.  flatulentes 
flauta  (-àu-)  /.;  pl.  flautes 
flautat  (-àu-)  m.;  pl.  flautats 
flauter  (-àu-)  m.;  pl.  flauters 
flautí  (-àu-)  m.;  pl.  flautins 
flautista  (-àu-);  pl.  flautistes 
flavescent  adj.;  pl.  flavescents 
flèbil  adj. ;  pl.  flèbils 
flèbilment  adv. 
flebitis  /.;  pl.  flebitis 
flebotomia  (í-a)  /.;  pl.  flebotomies 
flebotomista;  pl.  flebotomistes 
fleca  /.;  pl.  fleques 
flectir  verb  3a 

flegmasia  (í-a)  /.;  pl.  flegmasies 

flema  /.;  pl.  flema 

flemàtic  mod.  12a 

flema ticament  adv. 

flemó  m.;  pl.  flemons 

flemonós  mod.  3b 

flequer  mod.  2a 

fletxa  [jr.:  flèche]  /.;  pl.  fletxes 

fletxer  m.;  pl.  fletxers 

flexibilitat  /.;  pl.  flexibilitats 

flexible  adj.;  pl.  flexibles 

flexió  (i-ó)  pl.  flexions 

flexional  (í-o)  adj.;  pl.  flexionals 

flexor  mod.  2  b 

flexuós  (u-ó)  mod.  3b 

flexuositat  (u-ó)  /.;  pl.  flexuositats 

flictena  /.;  pl.  flictenes 

flirt  [ angl .]  m.;  pl.  flirts 

flirtar  verb  ia 

flirteig  m.;  pl.  flirteigs 

flirtejar  verb  ie 

flist-flast! 

flòbia  (i-a)  /.;  pl.  flòbies 
floc  m.;  pl.  flocs 
flocadura  /.;  pl.  flocadures 
flocall  m.;  pl.  flocalls 
flocar  verb  ib 
flogist  m. 
flogístic  mod.  12a 
flogosi  /.;  pl.  flogosis 
flongesa  /.;  pl.  flongeses 
flonjament  adv. 

flonjo,  /.  flonja;  pl.  m.  flonjos,  f.  flon¬ 
ges 

flor  pl.  flors 
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flora  f.;  pl.  flores 
floració  (i-ó)  /.;  pl.  floracions 
floral  adj.;  pl.  florals 
floravia  (í-a)  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  flo¬ 
ra  vies 

floreig  m.;  pl.  floreigs 

florejar  verb  ie 

florent  adj.;  pl.  florents 

florera  /.;  pl.  floreres 

florescència  (i-a)  /.;  pl.  florescències 

floret  m.;  pl.  florets 

floreta  /.;  pl.  floretes 

florí  m.;  pl.  florins 

flòrid  mod.  na 

florida  f.;  pl.  florides 

floridament  adv. 

flòridament  adv. 

floridesa  /.;  pl.  florideses 

floricultor  m.;  pl.  floricultors 

floricultura  /.;  pl.  floricultures 

floridura  /.;  pl.  floridures 

florífer  mod.  na 

florilegi  m.;  pl.  florilegis 

floriment  m.;  pl.  floriments 

florir  verb  3a 

florista;  pl.  floristes 

floró  m.;  pl.  florons 

flòrula  /.;  pl.  flòrules 

flosculós  mod.  3b 

flota  /.;  pl.  flotes 

flotable  adj.;  pl.  flotables 

flotació  (i-ó)  /.;  pl.  flotacions 

flotador  m.;  pl.  flotadors 

flotant  adj.;  pl.  flotants 

flotar  verb  ia 

flotilla  [casí.]  /.;  pl.  flotilles 
flotó  [sin.  pilot,  grup]  m.;  pl.  flotons 
flubiol  (i-ó)  &.  V.  flabiol  &. 
fluctuació  (u-d,  i-ó)  /.;  pl.  fluctuacions 
fluctuant  (u-d)  adj.;  pl.  fluctuants 
fluctuar  (u-d)  verb  if 
fluctuós  (u-ó)  mod.  3b 
fluent  (u-é)  adj.;  pl.  fluents 
fluid  (-úi-),  /.  fluida;  pl.  m.  fluids, 
/.  fluides 

fluidament  (-úi-)  adv. 

fluïdesa  (ú-i)  pl.  fluïdeses 

fluïditat  (u-í)  /.;  pl.  fluïditats 

fluir  (u-í)  verb  3b 

fluix  m.;  pl.  fluixos 

fluix,  f.  fluixa;  pl.  m.  fluixos,  f.  fluixes 

fluixament  adv. 

fluixedat  /.;  pl.  fluixedats 

fluixejar  verb  le 

fluixell  m.;  pl.  fluixells 

fluixesa  /.;  pl.  fluixeses 

flum  m.;  pl.  flums 

fluor  (u-ó)  m.;  pl.  fluors 


fluorescència  (u-ó,  i-a)  /.;  pl.  fluores- 
cències 

fluorescent  (u-ó)  adj.;  pl.  fluorescents 
fluorhidrat  (u-ó)  m.;  pl.  fluorhidrats 
fluorhídric  (ú-o)  mod.  12a 
fluorina  (ú-o)  /.;  pl.  fluorines 
fluorur  (ú-o)  m.;  pl.  fluorurs 
fluosilícic  (u-ó)  mod.  12a 
fluvial  (i-a)  adj.;  pl.  fluvials 
fluviàtil  (i-d)  adj.;  pl.  fluviàtils 
flux  m.;  pl.  fluxos 
fluxió  (i-ó)  /.;  pl.  fluxions 
fluxionari  (í-o)  mod.  10 
foc  m.;  pl.  focs 
foca  /.;  pl.  foques 
focal  adj.;  pl.  focals 
focus  m.;  pl.  focus 
fofo,  /.  fofa;  pl.  m.  fofos,  /.  fofes 
fogaina  (-ai-)  /.;  pl.  fogaines 
fogainer  (-di-)  m.;  pl.  fogainers 
fogall  m.;  pl.  fogalls 
fogar  m.;  pl.  fogars 
fogassa  f.;  pl.  fogasses 
fogasser  [n.  d’instr .]  m.;  pl.  fogassers 
fogata  /.;  pl.  fogates 
fogater  [n.  d'of .]  m.;  pl.  fogaters 
fogatera  /.;  pl.  fogateres 
fogatge  m.;  pl.  fogatges 
fogatjament  m.;  pl.  fogatjaments 
fogatjar  verb  ie 
fogó  m.;  pl.  fogons 
fogona  /.;  pl.  fogones 
fogonada  /.;  pl.  fogonades 
fogoner  m.;  pl.  fogoners 
fogós  mod.  3b 
fogosament  adv. 
fogositat  /.;  pl.  fogositats 
fogot  m.;  pl.  fogots 
foguejament  m.;  pl.  foguejaments 
foguejar  verb  ie 
foguer  m.;  pl.  foguers 
foguera  pl.  fogueres 
foguerada  /.;  pl.  foguerades 
folc  [sin.  ramat]  m.;  pl.  folcs 
folcat  [sin.  ramat]  m.;  pl.  folcats 
folga  [poslverbal  de  folgar],  pl.  fol¬ 
gues 

folgadament  adv. 

folgança  /.;  pl.  folgances 

folgar  verb  ic 

folgat  mod.  5a 

folgós  mod.  3b 

foli  m.;  pl.  folis 

foliaci  (i-d)  mod.  10 

foliació  (i-d,  i-ó)  f.;  pl.  foliacions 

foliar  (i-d)  verb  if 

foliari  (i-d)  mod.  10 

folíola  (í-o)  /.;  pl.  folíoles 
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fol·licle  m.;  pl.  fol·licles 

fol·licular  adj.;  pl.  folOiculars 

folradura  /.;  pl.  folradures 

folrar  verb  ia 

folro  m.;  pl.  folros 

foll,  /.  folla;  pl.  m.  folls,  /.  folles 

follament  adv. 

follejar  verb  ie 

follet  m.;  pl.  follets 

follet:  cast.  duende  I  fullet:  dini .  de  full 
follia  (1-a)  /.;  pl.  follies 
foment  m.;  pl.  foments 
fomentació  (i-ó)  /.;  pl.  fomentacions 
fomentador  mod.  2b 
fomentar  verb  ia 
fona  /.;  pl.  fones 
fonació  (i-ó)  /.;  pl.  fonacions 
fonadura  /.;  pl.  fonadures 
fonament  m.;  pl.  fonaments 
fonamental  adj.;  pl.  fonamentals 
fonamentalment  adv. 
fonamentar  verb  la 
fonar  verb  ia 
fonda  /.;  pl.  fondes 
fondal  rti.;  pl.  fondals 
fondalada  /.;  pl.  fondalades 
fondària  (i-a)  /.;  pl.  fondàries 
fondista;  pl.  fondistes 
fondre  verb  5/ 
fonedís  mod.  4 
fonedor  mod.  2b 
fonell  m.;  pl.  fonells 
fonellar  verb  la 
foner  m.;  pl.  foners 
fonètic  mod.  12a  (s.  f.) 
fonèticament  adv. 
fonèvol  m.;  pl.  fonèvols 
fònic  mod.  12a 
fonògraf  m.;  pl.  fonògrafs 
fonografia  (í-a)  /. 
fonogràfic  mod.  12a 
fonologia  (í-a)  /. 
fonològic  mod.  12a 
fonoll  m.;  pl.  fonolls 
fonollar  m.;  pl.  fonollars 
fonolleda  /.;  pl.  fonolledes 
fonòmetre  m.;  pl.  fonòmetres 
fonometria  (í-a)  /. 
fonomètric  mod.  12a 
fons  m.;  pl.  fons 
font  /.;  pl.  fonts 
fontada  /.;  pl.  fontades 
fontana  /.;  pl.  fon  tan  es 
fontanella  /.;  pl.  fontanelles 
fontaner  m.;  pl.  fontaners 
fontaneria  (í-a)  /.;  pl.  fontaneries 
fontinyó  m.;  pl.  fontinyons 
fontinyol  m.;  pl.  fontinyols 


fontinyola  /.;  pl.  fontinyoles 
fonyar  verb  ia 
fora  adv. 
forà  mod.  ia 
forada  f.;  pl.  forades 
foradada  /.;  pl.  foradades 
foradament  m.;  pl.  foradaments 
foradar  verb  ia 

foragitament  m.;  pl.  foragitaments 
foragitar  verb  ia 
foral  adj.;  pl.  forals 
forària  (i-a)  [der.  de  fora]  pl.  forà- 
ries 

forassenyat  mod.  5a 

foraster  mod.  2a 

forasteria  (í-a)  /. 

forat  m.;  pl.  forats 

foraviament  (í-a)  m.;  pl.  foraviaments 

foraviar  (i-à)  verb  ij 

foraviler  mod.  2a 

forbir  verb  3a 

forc  m.;  pl.  fores 

forca  /.;  pl.  forques 

força  f.;  pl.  forces 

força  adv. 

forçada  pl.  forçades 

forçadament  adv. 

forçador  mod.  2b 

forcadura  /.;  pl.  forcadures 

forçament  m.;  pl.  forçaments 

forçar  verb  id 

forçat  m.;  pl.  forçats 

forçat  m. ;  pl.  forçats 

forcejament  m.;  pl.  forcejaments 

forcejar  verb  ie 

fòrceps  m.;  pl.  fòrceps 

forcívol  mod.  7 

forcívolment  adv. 

forcó  m.;  pl.  forcons 

forçós  mod.  3b 

forçosament  adv. 

forçut  mod.  5c 

forenc  mod.  8a 

forense  adj.;  pl.  forenses 

forest  /.;  pl.  forests 

forestal  adj.;  pl.  forestals 

forfet  [sin.  crim]  m.;  pl.  forfets 

forfollar  verb  ia 

forfollejar  verb  ie 

a  forfollons  loc.  adv. 

forja  /.;  pl.  forges 

forjable  adj.;  pl.  forjables 

forjador  mod.  2  b 

forjar  verb  ie 

forma  /.;  pl.  formes 

formable  adj.;  pl.  formables 

formació  (i-ó)  f.;  pl.  formacions 

formal  adj.;  pl.  formals 
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formalisme  m.;  pl.  formalismes 
formalista;  pl.  formalistes 
formalitat  f.‘;  pl.  formalitats 
formalització  (i-ó)  /.;  pl.  formalitza¬ 
cions 

formalitzar  verb  ia 

formalment  adv. 

formar  verb  ia 

format  m.;  pl.  formats 

formatge  m.;  pl.  formatges 

formatger  m.;  pl.  formatgers 

formatgera  /. ;  pl.  formatgeres 

formatgeria  (í-a)  /.;  pl.  formatgeries 

formatiu  (-íu-)  mod.  6 

formatjada  /.;  pl.  format  jades 

forment  m.;  pl.  forments 

formen ter  m.;  pl.  formen ters 

former  m.;  pl.  formers 

formeret  m.;  pl.  formerets 

formi  m.;  pl.  formis 

formiat  (i-à)  m.;  pl.  formiats 

fòrmic  mod.  12a 

formicació  (i-ó)  /.;  pl.  formicacions 

formicant  ad].;  pl.  formicants 

formidable  ad].;  pl.  formidables 

formidablement  adv. 

formiga  /.;  pl.  formigues 

formigó  m.;  pl.  formigons 

formigueig  m.;  pl.  formigueigs 

formiguejar  verb  ie 

formiguer  m.;  pl.  formiguers 

formó  m.;  pl.  formons 

formós  mod.  3b 

formosament  adv. 

formosor  /.;  pl.  formosors 

fórmula  pl.  fórmules 

formular  verb  ia 

formulari  in.;  pl.  formularis 

formulisme  m.;  pl.  formulismes 

forniulista;  pl.  formulistes 

foni  m.;  pl.  forns 

fornada  /.;  pl.  fornades 

fomal  /.;  pl.  fomals 

fomell  m.;  pl.  fornells 

forner  mod.  2a 

fomeria  (í-a)  pl.  fomeries 

fornicació  (i-ó)  pl.  fornicacions 

fornicador  mod.  2  b 

fornicar  verb  ib 

fornici  m.;  pl.  fomicis 

fomiment  m.;  pl.  forniments 

fornir  verb  3a 

fornit  mod.  5a 

fornitura  /.;  pl.  fornitures 

forqueta  /.;  pl.  forquetes 

forquilla  /.;  pl.  forquilles 

forra  /.;  pl.  forres 

forrellat  m.;  pl.  forrellats 


forro  [=alforro],  /.  forra;  pl.  m.  forros, 
/.  forres 
forrolla  /. 

fort,  /.  forta;  pl.  m.  forts,  f.  fortes 
fortalesa  /.;  pl.  fortaleses 
fortament  adv. 
fortesa  /.;  pl.  forteses 
fr.rtí  m.;  pl.  fortins 
fortificació  (i-ó)  /.;  pl.  fortificacions 
fortificament  m.;  pl.  fortificaments 
fortificant  ad].;  pl.  fortificants 
fortificar  verb  ib 
fortitud  /.;  pl.  fortituds 
fortor  /.;  pl.  fortors 
fortuït  (u-1),  /.  fortuïta;  pl.  m.  for¬ 
tuïts,  /.  fortuïtes 
fortuïtament  (u-í)  adv. 
fortuna  /.;  pl.  fortunes 
fortunal  ad].;  pl.  fortunals 
fòrum  m.;  pl.  fòrums 
fosa  /.;  pl.  foses 

fosc,  /.  fosca;  pl.  m.  foscos  [arc.  foscs], 
/.  fosques 

fosca  /.;  pl.  fosques 
foscament  adv. 
foscant  m.;  pl.  foscants 
foscor  /.;  pl.  foscors 
foscúria  (i-a)  /.;  pl.  foscúries 
fosfat  m.;  pl.  fosfats 
fosfatar  verb  1a 
fosfèn  m.;  pl.  fosfens 
fosfit  m.;-pl.  fosfits 
fòsfor  m.;  pl.  fòsfors 
fosforat  mod.  5a 
fosforejar  verb  re 

fosforescència  (i-a)  /.;  pl.  fosforescèn¬ 
cies 

fosforescent  ad].;  pl.  fosforescents 

fosfòric  mod.  12a 

fosforita  /.;  pl.  fosforites 

fosforós  mod.  3b 

fosfur  m.;  pl.  fosfurs 

fosquedat  /.;  pl.  fosquedats 

fosquejar  verb  re 

fossa  ].;  pl.  fosses 

fossana  /.;  pl.  fossanes 

fossar  m.;  pl.  fossars 

fossat  m.;  pl.  fossats 

fosser  m.;  pl.  fossers 

fòssil  ad].;  pl.  fòssils 

fossilització  (i-ó)  /.;  pl.  fossilitzacions 

fossilitzar  verb  la 

fòtil  m.;  pl.  fòtils 

fotja  /.;  pl.  fotges 

fotofòbia  (i-a)  /.;  pl.  fotofòbies 

fotòfon  m.;  pl.  fotòfons 

fotogen  m.;  pl.  fotògens 

fotogènic  mod.  12a 
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fotògraf  m.;  pl.  fotògrafs 
fotografia  (í-a)  /.;  pl.  fotografies 
fotografiar  (i-à)  verb  if 
fotogràfic  mod.  12a 
fotogràficament  adv. 
fotogravat  m.;  pl.  fotogravats 
fotolitografia  (í-a)  /.;  pl.  fotolitogra- 
fies 

fotòmetre  m.;  pl.  fotòmetres 
fotometria  (1-a)  /. 
fotométric  mod.  12a 
fotoquímiea  /. 
fotosfera  /.;  pl.  fotosferes 
fototípia  (i-a)  /.;  pl.  fototipies 
fra  m. 

frac  m.;  pl.  fracs 
fracàs  m. ;  pl.  fracassos 
fracassar  verb  Ta 
fracció  (i-ó)  /.;  pl.  fraccions 
fraccionament  (i-ó)  m.;  pl.  fracciona¬ 
ments 

fraccionar  (í-o)  verb  la 
fraccionari  (í-o)  mod.  10 
fractura  /.;  pl.  fractures 
fracturar  verb  ia 

fraga  [sin.  maduixa]  f.;  pl.  fragues 
fragància  (i-a)  pl.  fragàncies 
fragant  [cast.  fragante]  adj.;  pl.  fra¬ 
gants 

fragata  /.;  pl.  fragates 
fragiforme  adj.;  pl.  fragiformes 
fràgil  adj.;  pl.  fràgils 
fragilitat  /.;  pl.  fragilitats 
fràgilment  adv. 
fragment  m.;  pl.  fragments 
fragmentació  (i-ó)  /.;  pl.  fragmenta¬ 
cions 

fragmentar  verb  ia 
fragmentari  mod.  10 
fragmentàriament  (i-a)  adv. 
fragor  m.,  lit.  f.;  pl.  fragors 
fragorós  mod.  3b 
fragorosament  adv. 
fragós  mod.  3b 
fragosamenl  adv. 
fragositat  /.;  pl.  fragositats 
franc  m.;  pl.  francs 
franc,  /.  franca;  pl.  m.  francs,  /.  fran¬ 
ques 

francament  adv. 
francesilla  /.;  pl.  francesilles 
franciscà  mod.  ia 

francmaçó  [ fr .:  franc-maçon]  m . ;  pl. 

francmaçons 
francmaçoneria  (í-a)"/. 
francmaçònic  mod.  12a 
francolí  m . ;  pl.  franeolins 
franel·la  /.;  pl.  franel·les 


franger  m.;  pl.  frangers 

frangibilitat  /.;  pl.  frangibilitals 

frangible  adj.;  pl.  frangibles 

frangulina  /.;  pl.  frangulines 

franja  /.;  pl.  franges 

franjar  verb  ie 

franqueig  m.;  pl.  franqueigs 

franquejar  verb  ie 

franquesa  /.;  pl.  franqueses 

franquícia  (i-a)  /.,-  pl.  franquícies 

frarada  /.;  pl.  frarades 

fraram  m.;  pl.  frarams 

frare  m.;  pl.  frares 

fraresc  mod.  8b 

fraressa  /.;  pl.  fraresses 

frase  /.;  pl.  frases 

frasejar  verb  ie 

fraseologia  (e-ó,  í-a)  pl.  fraseolo¬ 
gies 

frasista;  pl.  frasistes 
fratern,  /.  fraterna;  pl.  m.  fraterns, 
f.  fraternes 

fraternal  adj.;  pl.  fraternals 
fraternalment  adv. 
fraternitat  /.;  pl.  fraternitats 
fratemitzar  verb  xa 
fratricida;  pl.  fratricides 
fratricidi  m.;  pl.  fratricidis 
frau  (-àu-)  m:;  pl.  fraus 
frau  [0  afrau]  (-àu-)  /.;  pl.  fraus 
frauduléncia  (-àu-,  i-a)  /.;  pl.  fraudu- 
lències 

fraudulent  (-àu-),  /.  fraudulenta;  pl. 

m.  fraudulents,  /.  fraudulentes 
fraudulentament  (-àu-)  adv. 
fraudulós  (-àu-)  mod.  3b 
fraudulosament  adv. 
fraula  (-àu-)  [sin.  maduixa]  /.;  pl.  frau- 
les 

fraular  (-àu-)  m.;  pl.  fraulars 
fre  m.;  pl.  frens 
frec  m.;  pl.  frecs 
fred  m.;  pl.  freds 

fred,  /.  freda;  pl.  m.  freds,  f.  fredes 
fredament  adv. 
fredejar  verb  ic 

fredeluc,  /.  fredeluga;  pl.  m.  fredelucs, 
f.  fredelugues 

fredeluga  [n.  d’ocell]  /.;  pl.  fredelugues 
fredolec,  /.  fredolega;  pl.  m.  fredolecs, 
/.  fredolegues 

fredolic,  /.  fredolica;  pl.  m.  fredolics, 
/.  fredoliques 
fredor  /.;  pl.  fredors 
fredorada  /.;  pl.  fredorades 
fredorejar  verb  le 
fredorós  mod.  3  b 
frega  /.;  pl.  fregues 
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fregada  /.;  pl.  fregades 
fregadis  m.;  pl.  fregadissos 
fregadissa  /.;  pl.  fregadisses 
fregador  m.;  pl.  fregadors 
fregall  m.;  pl.  fregalls 
fregament  m.;  pl.  fregaments 
fregar  verb  ic 

fregatel·la  /.;  pl.  fregatel·les 
fregida  pl.  fregides 
fregidina  /.;  pl.  fregidines 
freginat  m.;  pl.  freginats 
fregir  verb  3a 
fregitel·la  /.;  pl.  fregitel·les 
freixe  m.;  pl.  freixes  [arc.  fréixens] 
freixeneda  /.;  pl.  freixenedes 
freixura  /.;  pl.  freixures 
frement  adj.;  pl.  frements 
fremiment  m.;  pl.  fremiments 
fremir  verb  3a 
frenar  verb  la 
frenell  m.;  pl.  frenells 
frener  m.;  pl.  freners 
freneria  (í-a)  pl.  freneries 
frenesí  m.;  pl.  frenesís 
frenètic  mod.  12a 
frenèticament  adv. 
frenòleg  m.;  pl.  frenòlegs 
frenologia  (í-a)  /. 
frenològic  mod.  12a 
frenopatia  (í-a)  /. 
frenopàtic  mod.  12a 
freqüència  (-ué-,  i-a)  /.;  pl.  freqüèn¬ 
cies 

freqüent  (-ué-)  adj.;  pl.  freqüents 
freqüentació  (-ué-,  i-ó)  /.;  pl.  freqüen¬ 
tacions 

freqüentador  (-ué-)  mod.  2b 
freqüentar  (-ué-)  verb  ia 
freqüentatiu  (-ué-,  -íu-)  mod.  6 
freqüentment  (-ué-)  adv. 
fresa  j.;  pl.  freses 
fresar  verb  ia 

fresc,  /.  fresca;  pl.  m.  frescos  [arc. 

frescs],  /.  fresques 
fresca  f.;  pl.  fresques 
frescal  adj.;  pl.  frescals 
frescament  adv. 
frescor  /.;  pl.  frescors 
fresquejar  verb  ie 
fresquivol  mod.  7 
fressa  f.;  pl.  fresses 
fressar  verb  ia 
fressejar  verb  re 
fresser  mod.  2a 
fresseta;  pl.  fressetes 
fressós  mod.  3b 
fressosament  adv. 
fretura  /. ;  pl.  fretures 


freturant  adj.;  pl.  freturants 
freturar  verb  ia 
freturejar  verb  ie 
freturós  mod.  3b 
freturosament  adv. 
freu  (-éu-)  m.;  pl.  freus 
frèvol  [cast.  endeble]  adj.;  pl.  frévols 
frevolesa  /.;  pl.  frevoleses 
friabilitat  (í-a)  /.;  pl.  friabilitats 
friable  (i-à)  adj.;  pl.  friables 
fricandó  [fr.:  fricandeau]  m . ;  pl.  fri¬ 
candós 

fricatiu  (-íu-)  mod.  6 
fricció  (i-ó)  /.;  pl.  friccions 
friccionar  (í-o)  verb  la 
frígid  mod.  11a 
frigidesa  /.;  pl.  frigideses 
frigiditat  /.;  pl.  frigiditats 
frigorífic  mod.  12a 
fris  m.;  pl.  frisos  , 

frisança  /.;  pl.  frisances 
frisar  verb  la 
frisat  m.;  pl.  frisa ts 
frisós  mod.  3b 
frisosament  adv. 

frívol,  /.  frívola;  pl.  m.  frívols,  /.  frí¬ 
voles 

frívolament  adv. 

frivolitat  /.;  pl.  frivolitats 

frivolité  |/r.]  m.;  pl.  frivolités 

fronda  /.;  pl.  frondes 

frondós  mod.  3b 

frondosament  adv. 

frondositat  /.;  pl.  frondositats 

front  m.;  pl.  fronts 

frontal  m.;  pl.  frontals 

frontal  adj.;  pl.  frontals 

fronter  mod.  2a 

frontera  /.;  pl.  fronteres 

fronterejar  verb  xe 

fronterer  mod.  2a 

frontis  m.;  pl.  frontis 

frontispici  m.;  pl.  frontispicis 

frontissa  /.;  pl.  frontisses 

frontó  m.;  pl.  frontons 

frotament  m.;  pl.  frotaments 

frotar  verb  ia 

fructífer  mod.  11a 

fructíferament  adv. 

frtictificació  (i-ó)  /.;  pl.  fructificacions 

fructificant  adj.;  pl.  fructificants 

fructificar  verb  ib 

fructívor  mod.  11b 

fructuós  (u-ó)  mod.  3b 

fructuosament  (u-ó)  adv. 

frugal  adj.;  pl.  frugals 

frugalitat  /.;  pl.  frugalitats 

frugalment  adv. 
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frugívor  mod.  nb 

fruïble  (u-í)  adj. ;  pl.  fruïbles 

fruïció  (u-i,  i-ó)  /.;  pl.  fruïcions 

fruir  (u-í)  verb  3b 

fruit  (-úi-)  m.;  pl.  fruits 

fruita  (-úi-)  /.;  pl.  fruites 

fruitar  (-úi-)  verb  ia 

fruiter  (-úi-)  m.;  pl.  fruiters 

fruitera  (-úi-)  /.;  pl.  fruiteres 

fruiterar  (-úi-)  m.;  pl.  fruiterars 

fruiteria  (-úi-,  í-a)  /.;  pl.  fruiteries 

fruïtiu  (ú-i,  -íu-)  mod.  6 

frumentaci  mod.  10 

frumentari  mod.  10 

frunzidor  mod.  2b 

frunzir  verb  3a 

frustrar  verb  xa 

frustratori  mod.  10 

fua  (ú-a)  [ sin .  envestida]  /.;  pl.  fues 

fucàcia  (i-a)  adj.  f.;  pl.  fucàcies 

fúcsia  (i-a)  /.;  pl.  fúcsies 

fucsina  /.;  pl.  fucsines 

fucus  m.;  pl.  fucus 

fuet  (u-é)  m.;  pl.  fuets 

fuetada  (ú-e)  /.;  pl.  fuetades 

fuetejar  (u-é)  verb  ie 

fuga  /.;  pl.  fugues 

fugaç  adj. ;  pl.  m.  fugaços,  /.  fugaces 

fugacitat  pl.  fugacitats 

fugaçment  adv. 

fugat  m.;  pl.  fugats 

fugida  /.;  pl.  fugides 

fugir  verb  3d 

fugisser  mod.  2a 

fugitiu  (-íu-)  mod.  6 

fuita  (-úi-)  /.;  pl.  fuites 

fulcre  m.;  pl.  fulcres 

fulgent  adj.;  pl.  fulgents 

fúlgid  mod.  11a 

fulgidesa  /.;  pl.  fulgideses 

fulgor  m.,  lit.  /.;  pl.  fulgors 

fulguració  (i-ó)  /.;  pl.  fulguracions 

fulgural  adj.;  pl.  fulgurals 

fulgurant  adj.;  pl.  fulgurants 

fulgurar  verb  ia 

fulguri  ta  /.;  pl.  fulgurites 

fuliginós  mod.  3b 

fuliginositat  /.;  pl.  fuliginositats 

fulinicotó  m.;  pl.  fulmicotons 

fulminació  (i-ó)  /.;  pl.  fulminacions 

fulminador  mod.  2  b 

fulminant  adj.;  pl.  fulminants 

fulminar  verb  ia 

fulminat  m.;  pl.  fulminats 

fulminatori  mod.  10 

fulmini  mod.  9 

fulmínic  mod.  12a 

full  m . ;  pl.  fulls 


fulla  /.;  pl.  fulles 
fullac  m.;  pl.  fullacs 
fullaca  /.;  pl.  fullaques 
fullam  m.;  pl.  fullams 
fullar  verb  ia 

fullaraca  /.;  pl.  fullaraques 
fullat  mod.  3a 
fullatge  m.;  pl.  fullatges 
fullejar  verb  xe 
fulletí  m.;  pl.  fulletins 
fulletó  m.;  pl.  fulletons 
fullola  /.;  pl.  fulloles 
fullós  mod.  3b 
fum  m.;  pl.  fums 
fumada  /.;  pl.  fumades 
fumador  mod.  2  b 
fumall  m.;  pl.  fumalls 
fumar  verb  ia 
fumarada  /.;  pl.  fumarades 
fumarel·la  /.,-  pl.  fumarel·les 
fumarell  [ n .  d'ocell ]  m.;  pl.  fumarells 
fumària  (i-a)  [n.  de  planta ]  f.;  pl.  fu- 
màries 

fumassa  /.;  pl.  fumasses 
fumejant  adj.;  pl.  fumejants 
fumejar  verb  xe 
fumera  /.;  pl.  fumeres 
fumeral  m.;  pl.  fumerals 
fumerol  m.;  pl.  fumerols 
fumerola  pl.  fumeroles 
fumífer  mod.  11a 

fumigació  (i-ó)  /.;  pl.  fumigacions 
fumigador  mod.  2b 
fumigar  verb  xc 
fumigatori  mod.  10 
fumista;  pl.  fuinistes 
fumisteria  (i-a)  /.;  pl.  fumisteries 
fumívor  mod.  11b 
fumós  mod.  3b 
funàmbul  m.;  pl.  funàmbuls 
funàmbula  /.;  pl.  funàmbules 
funambulesc  mod.  Sb 
funció  (i-ó)  /. ;  pl.  funcions 
funcional  (í-o)  adj.;  pl.  funcionals 
funcionament  (i-ó)  m.;  pl.  funciona¬ 
ments 

funcionar  (í-o)  verb  ia 

funcionari  (i-o)  m.;  pl.  funcionaris 

funda  /.;  pl.  fundes 

fundació  (i-ó)  /.;  pl.  fundacions 

fundador  mod.  2b 

fundar  verb  ia 

fundent  rn . ;  pl.  fundents 

fúnebre  adj.;  pl.  fúnebres 

fúnebrement  adv. 

funeral  adj.  ( s .  m.j;  pl.  funerals 

funeralment  adv. 

funerari  mod.  10 
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funest,  /.  funesta;  pl.  m.  funestos 
[arc.  funests],  /.  funestes 
funestament  adv. 
funestar  verb  la 
fungible  adj.;  pl.  fungibles 
fungifomie  adj.;  pl.  fungifornies 
fungós  mod.  3b 
fungositat  /.;  pl.  fungosiíats 
funicle  m.;  pl.  funicles 
funicular  adj.;  pl.  funiculars 
fur  m.;  pl.  furs 
fura  /.;  pl.  fures 
furar  verb  ia 

furer  [n.  loc.]  m.;  pl.  furers 
furetejar  verb  ie 
furfuraci  mod.  10 
furga  /.;  pl.  furgues 
furgada  /.,-  pl.  furgades 
furgall  m.;  pl.  furgalls 
furgar  verb  ic 
furgó  m.;  pl.  furgons 
furguinyar  verb  la 
fúria  (i-a)  /.;  pl.  fúries 
furibund,  /.  furibunda;  pl.  m.  furi¬ 
bunds,  j.  furibundes 
furibundament  adv. 
furient  (i-é)  adj.;  pl.  furients 
furientmeut  (i-é)  adv. 
furiós  (i-ó)  mod.  3b 
furiosament  (i-ó)  adv. 
furó  m.;  pl.  furons 
furonar  verb  ia 
furóncol  m.;  pl.  furóncols 
furor  m.,  lit.  /.,-  pl.  furors 
furrier  [fr.:  fourrier]  m.;  pl.  fur- 
riers 

furt  m.;  pl.  furts 
furtador  mod.  2  b 
furtar  verb  ia 


furtiu  (-íu-)  mod.  6 
furtivament  adv. 
furtívol  mod.  7 
fus  m.;  pl.  fusos 
fusa  /.;  pl.  fuses 
fusada  /.;  pl.  fusades 
fusall  m.;  pl.  fusalls 
fusany  m.;  pl.  fusanys 
fusell  m.;  pl.  fusells 
fuseller  m.;  pl.  fusellers 
fuselleria  (í-a)  /.;  pl.  fuselleries 
fuserol  m.;  pl.  fuserols 
fusibilitat  /.;  pl.  fusibilitats 
fusible  adj.;  pl.  fusibles 
fusiforme  adj.;  pl.  fusiformes 
fusió  (i-ó)  /.;  pl.  fusions, 
fusionar  (i-o)  verb  ia 
fust  m.;  pl.  fustos  [arc.  fusts] 
fusta  /.;  pl.  fustes 
fustam  m.;  pl.  fustams 
fustany  m.;  pl.  fustanys 
fuster  m.;  pl.  fusters 
fusteria  (í-a)  /.;  pl.  fusteries 
fustigació  (i-ó)  /.;  pl.  fustigacions 
fustigar  verb  ic 
futesa  /.;  pl.  futeses 
fútil  adj.;  pl.  fútils 
futilesa  pl.  futileses 

futilitat  pl.  futilitats 

futil·la  /.;  pl.  futil·les 
fútilment  adv. 
futral  m.;  pl.  futrals 
futralada  /.;  pl.  futralades 
futur,  /.  futura;  pl.  m.  futurs,  /.  fu¬ 
tures 

futurament  adv. 
futurició  (i-ó)  /.;  pl.  futuricions 
futurisme  m.;  pl.  futurismes 
futurista;  pl.  futuristes 


G 


• 

gabella  /.;  pl.  gabelles 

gabella:  cast.  gabela,  fr.  gabelle  |  ga- 
vella:  cast.  gavilla,  fr.  javelle 
gàbia  (i-a)  /.;  pl.  gàbies 
gabiaire  (i-ài);  pl.  gabiaires 
gabial  (i-à)  [ der .  de  gàbia]  m.;  pl.  gabials 
gabier  (i-é)  m.;  pl.  gabiers 
gabinet  m.;  pl.  gabinets 

gabinet:  cast.  gabinete  |  ganivet:  cast. 
cucliillo 

gabió  (i-ó)  m.;  pl.  gabions 
gade  m.;  pl.  gades 
gadolla  pl.  gadolles 
gadollaire  (-ài-);  pl.  gadollaires 
gafa  /.;  pl.  gafes 
gafarró  m.;  pl.  gafarrons 
gafet  m.;  pl.  gafets 
gafeta  /.;  pl.  gafetes 
gai  (-ài-),  /.  gaia  (à-ià);  pl.  m.  gais,. 
/.  gaies 

gaia  (à-ià)  /.;  pl.  gaies 
gaiament  (à-ià)  adv. 
gaiat  (a-ià)  rnod.  5a 
gaia  to  (a-ià)  m.;  pl.  gaiatos 
gaieta  (a-ié)  [ sin .  atzabeja]  /.;  pl.  ga- 
ietes 

gaig  m.;  pl.  gaigs 
gaire  (-ài-);  pl.  gaires 
gairebé  (-ài-)  adv. 
de  gairell  (-ài-)  loc.  adv. 
de  gairó  (-ài-)  loc.  adv. 
gaita  (-ài-)  pl.  gaites 
gaiter  (-ài-)  m.;  pl.  gaiters 
gala  /.;  pl.  gales 
galactita  /.;  pl.  galactites 
galactòmetre  m.;  pl.  galactòmetres 
galamó  [sin.  sotabarba]  m.;  pl.  gala- 
mons 

galan,  /.  galana;  pl.  m.  galans,  /.  ga¬ 
lanes 

galanament  adv. 
galanga  /.;  pl.  galangues 


galania  (í-a)  /.;  pl.  galanies 

galanor  /.;  pl.  galanors 

galant  adj.;  pl.  galants 

galanteig  m.;  pl.  galanteigs 

galan tejador  mod.  2  b 

galantejar  verb  ie 

galanteria  (í-a)  /.;  pl.  galan teries 

galan  tina  /.;  pl.  galan  tines 

galantment  adv. 

galanxó  mod.  id 

galàpat  m.;  pl.  galàpats 

galavema  /.;  pl.  galavernes 

galba  adj.  /.;  pl.  galbes 

gàlban  m.;  pl.  gàlbans 

galdiró  [ n .  de  planta]  m.;  pl.  galdirons 

galdós  mod.  3  b 

galega  [ n .  de  planta]  /.;  pl.  galegues 

galeig  m.;  pl.  galeigs 

galejar  verb  ie 

galena  /.;  pl.  galenes 

galènic  mod.  12a 

galera  pl.  galeres 

galerada  /.;  pl.  galerades 

galerí  m.;  pl.  galerins 

galeria  (í-a)  pl  galeries 

galema  /.;  pl.  galemes 

galet  m.;  pl.  galets 

galeta  /.;  pl.  galetes 

galga  /.;  pl.  galgues 

galgar  verb  ic 

galiassa  (i-à)  pl.  galiasses 
gàlib  m.;  pl.  gàlibs 
galibar  [der.  de  gàlib]  verb  ia 
galifardeu  (-éu-)  m.;  pl.  galifardeus 
galimatias  (í-a)  m.;  pl.  galimatias 
galindaina  (-ài-)  /.;  pl.  galindaines 
galindó  [cast.  juanete  del  pie]  m.; 
pl.  galindons 

galindoi  (-ói-)  m.;  pl.  galindois 
galió  (i-ó)  m.;  pl.  galions 
galiot  (i-ó)  m . ;  pl.  galiots 
galiota  (i-ó)  /.;  pl.  galiotes 
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galipot  m.;  pl.  galipots 
gal·li  m.;  pl.  gal·lis 
gàl·lic  mod.  12a 
gal·licà  mod.  ia 
gal·licanisme  m. 
gal·licisme  m.;  pl.  gal·licismes 
gal·linaci  mod.  io 
galó  m.;  pl.  galons 
galonejar  verb  ie 
galoner  m.;  pl.  galoners 
galop  m.;  pl.  galops 
galopar  verb  ia 
galotxa  /.;  pl.  galotxes 
galta  /.;  pl.  galtes 
galtada  /.;  pl.  galtades 
galtaplè  mod.  ib 
galtejar  verb  ie 
gaiter  m.;  pl.  gaiters 
galtera  /.;  pl.  galteres 
galtut  mod.  5c 
galvana  /.;  pl.  galvanes 
galvanejar  verb  ie 
galvànic  mod.  12a 
galvànicament  adv. 
galvanisme  m. 

galvanització  (i-ó)  /.;  pl.  galvanitza¬ 
cions 

galvanitzar  verb  ia 

galvanòmetre  m.;  pl.  galvanòmetres 

galvanoplàstia  (i-a)  /. 

galvanoplàstic  mod.  12a 

galzador  [ n .  d’instr.]  m.;  pl.  galzadors 

galzar  verb  ia 

galze  m.;  pl.  galzes 

galzerà  [o  galzeran]  m.;  pl.  galzerans 

gall  m.;  pl.  galls 

gallada  [cast.  galladura]  /.;  pl.  gallades 

gallard  mod.  Sc 

gallarda  /.;  pl.  gallardes 

gallardament  adv. 

gallardet  m.;  pl.  gallardets 

gallardia  (í-a)  /.;  pl.  gallardies 

gallaret  m.;  pl.  gallarets 

galleda  /.;  pl.  galledes 

gallejar  verb  ie 

gallet  m.;  pl.  gallets 

gallimarsot  m.;  pl.  gallimarsots 

gallina  /.;  pl.  gallines 

gallinaire  (-ài-);  pl.  gallinaires 

gallinam  m.;  pl.  gallinams 

gallinassa  /.;  pl.  gallinasses 

gallinejar  verb  re 

galliner  m.;  pl.  galliners 

galló  m. ;  pl.  gallons 

gallofa  /.;  pl.  gallofes 

gallofejar  verb  ie 

galloferia  (í-a)  /.;  pl.  galloferies 

gallòfol  m.;  pl.  gallòfols 


gaui  [sin.  mal,  malaltia]  m.;  pl.  gams 
gama  /.;  pl.  games 
gamar-se  [der.  de  gam]  verb  ia 
gamarús  m.;  pl.  gamarussos 
gamat  mod.  5a 
gamba  /.;  pl.  gambes 
gambada  /.;  pl.  gambades 
gambajó  [sin.  pernil]  m.;  pl.  gamba- 
jons 

gambals  m.  pl. 
gambejar  verb  ie 

gamber  [«.  d’instr.\  m.;  pl.  gambers 
gambera  /.;  pl.  gamberes 
gambeto  m.;  pl.  gambetos 
gambirol  [sin.  saltiró]  m.;  pl.  gambi- 
rols 

gambirola  /.;  pl.  gambiroles 
gambirot  m.;  pl.  gambirots 
gambit  m.;  pl.  gambits 
gambuix  m.;  pl.  gambuixos 
gamó  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  gamons 
gamonet  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  gamonets 
gamopètala  adj.  /.;  pl.  gamopètales 
gamosèpal  adj.  m.;  pl.  gamosèpals 
gana  /.;  pl.  ganes 
ganàpia  (i-a);  pl.  ganàpies 
ganassa  m.;  pl.  ganasses 
gandalla  /.;  pl.  gandalles 
gandul,  /.  gandula;  pl.  m.  ganduls, 
/.  gandules 
gandulejar  verb  ie 
ganduleria  (i-a)  /.;  pl.  ganduleries 
ganejar  verb  ie 
ganfaró  m.;  pl.  ganfarons 
ganíaroner  m.;  pl.  ganfaroners 
ganga  /.;  pl.  gangues 
gangli  m.;  pl.  ganglis 
ganglionar  (í-o)  adj.;  pl.  ganglionars 
gangrena  /.;  pl.  gangrenes 
gangrenar-se  verb  ia 
gangrenós  mod.  3b 
gànguil  m.;  pl.  gànguils 
ganivet  m.;  pl.  ganivets 
ganiveta  /.;  pl.  ganivetes 
ganivetada  /.;  pl.  ganivetades 
ganiveter  m.;  pl.  ganiveters 
gani veterà  /.;  pl.  ganiveteres 
ganiveteria  (í-a)  /.;  pl.  ganiveteries 
gansalla  [sin.  fií  d’empalomar]  /.; 

pl.  gansalles 
gansament  adv. 
gansejar  verb  ie 
ganseria  (í-a)  /.;  pl.  ganseries 
ganso,  f.  gansa;  pl.  m.  gansos,  /.  ganses 
gansola  [= corretja  de  l’esclop]  /.; 

pl.  gansoles 
gansoner  mod.  2a 
ganut  mod.  5c 


—  249  — 


GARC 


GASE 


ganxet  m.;  pl.  ganxets 

ganxeta  /.;  pl.  ganxetes 

ganxo  m.;  pl.  ganxos 

ganxut  mod.  $c 

ganya  /.;  pl.  ganyes 

ganyada  /.;  pl.  ganyades 

ganyó  [cast.  tacaíio]  mod.  id 

ganyol  [sin.  grinyol]  m.;  pl.  ganyols 

ganyolar  verb  ia 

ganyoneria  (í-a)  /.;  pl.  ganvoneries 
ganvonia  (í-a)  /.;  pl.  ganyonies 
ganyot  m .;  pl.  ganyots 
ganyota  /.,•  pl.  ganyotes 
ganyotaire  (-ài-);  p'l.  ganyotaires 
ganyoter  mod.  2a 
ganvut  mod.  5c 

gaons  (a-ó)  [n.  de  planta ]  m.  pl. 
gara-gara  /. 

garant  adj.;.pl.  garants 

garantia  (í-a)  /.;  pl.  garanties 

garantir  verb  3a 

garapinvat  mod.  5a 

garatge  [fr.:  garage]  m.;  pl.  garatges 

garba  /.;  pl.  garbes 

garbejar  verb  ze 

garbell  m.;  pl.  garbells 

garbella  /.;  pl.  garbelles 

gaibellador  mod.  2  b 

garbelladures  /.  pl. 

garbellament  m.;  pl.  garbellaments 

garbellar  verb  ia 

garbelleres  /.  pl. 

garber  [sin.  segador]  mod.  2a 

garbera  pl.  garberes 

garberar  verb  ia 

garberol  [sin.  segador]  m.;  pl.  gar- 
berols 

garbí  m.;  pl.  garbins 

garbinada  f.;  pl.  garbinades 

garbissos  [sin.  pallús]  m.  pl. 

garbó  m.;  pl.  garbons 

garbonar  verb  ia 

garbonera  /.;  pl.  garboneres 

garbuix  m.;  pl.  garbuixos 

garbull  m.;  pl.  garbulls 

gardènia  (i-a)  /.;  pl.  gardènies 

gardenya  [sin.  truja]  /.;  pl.  gardenyes 

gardina  [n.  d’instr .]  /.;  pl.  gardines 

garfi  m.;  pl.  garfis 

garfinyar  verb  za 

garfir  [cast.  agarrar]  verb  3a 

gargall  m.;  pl.  gargalls 

gargallada  /.;  pl.  gargallades 

gargallejar  verb  ie 

gargallós  mod.  3b 

gargamella  /.;  pl.  gargamelles 

gargamelló  m.;  pl.  gargamellons 

gàrgara  /.;  pl.  gàrgares 


gargarisme  m.;  pl.  gargarismes 

gargaritzar  verb  ia 

gàrgola  /.;  pl.  gàrgoles 

gargot  m.;  pl.  gargots 

gargotejar  verb  ie 

garguil  [n.  d’instr .]  m.;  pl.  garguils 

garjola  /.;  pl.  garjoles 

garlaire  (-ài-);  pl.  garlaires 

garlanda  /.;  Pl.  garlandes 

garlar  verb  ra 

garlopa  /.;  pl.  garlopes 

garlopí  m.;  pl.  garlopins 

garnatxa  /.;  pl.  garnatxes 

garneu  (-éu-),  /.  garneua  (é-uà);  pl. 

m.  garneus,  /.  garneues 
garra  [  =  part  del  membre  inferior  des 
del  genoll  al  peu]  /.;  pl.  garres 
garracurt,  /.  garracurta;  pl.  m.  garra- 
curts,  /.  garracurtes 
garrafa  /.;  pl.  garrafes 
garrafera  /.;  pl.  garraferes 
garrafó  m.;  pl.  garrafons 
garranyic  [cast.  crujido]  m.;  pl.  gar- 
ranyics 

garra tieat  mod.  3a 

garrell,  /.  garrella;  pl.  m.  garrells, 
/.  garrelles 

garreta  /.;  pl.  garretes 

garrí  m.;  pl.  garrins 

garric  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  garrics 

garridesa  pl.  garrideses 

garriga  f.;  pl.  garrigues 

garrigar  m.;  pl.  garrigars 

garrigós  mod.  3b 

garriguenc  mod.  8a 

garriguer  m.;  pl.  garriguers 

garrina  /.;  pl.  garrines 

garrinada  f.;  pl.  garrinades 

garrinar  verb  ia 

garrit  mod.  5b 

garró  m.;  pl.  garrons 

garrofa  /.;  pl.  garrofes 

garrofer  m.;  pl.  garrofers 

garroferar  m.;  pl.  garroferars 

garrofí  m.;  pl.  garrofins 

garroll  [n.  de  planta']  m.;  pl.  garrolls 

garroner  mod.  2a 

garrot  m.;  pl.  garrots 

garrotada  /.;  pl.  garrotades 

garrotejar  verb  ze 

garrotera  /.;  pl.  garroteres 

garrotxa  pl.  garrotxes 

garrut  mod.  5c 

garsa  pl.  garses 

garseta  /.;  pl.  garsetes 

gas  m.;  pl.  gasos 

gasela  /.;  pl.  gaseles 

gaseta  /.;  pl.  gasetes 
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gasetilla  [cast.]  pl.  gasetilles 
gasificar  verb  ib 

gasiu  (-ÍU-),  /.  gasiva;  pl.  m.  gasius, 
f.  gasives 
gasivament  adv. 
gasiveria  (í-a)  pl.  gasiveries 
gasòfia  (i-a)  /.;  pl.  gasòfies 
gasogen  m.;  pl.  gasògens 
gasolina  /.;  pl.  gasolines 
gasòmetre  m.;  pl.  gasòmetres 
gasós  mod.  3b 

gaspatxo  [cast.]  m.;  pl.  gaspatxos 
gastador  mod.  2b 
gastament  m.;  pl.  gastaments 
gastar  verb  ia 

gasteròpode  m.;  pl.  gasteròpodes 
gastràlgia  (i-a)  /.;  pl.  gastràlgies 
gastràlgic  mod.  12a 
gàstric  mod.  12a  (s.  f.) 
gastritis  /.;  pl.  gastritis 
gastroenteritis  /.;  pl.  gastroenteritis 
gastrohepatitis  /.;  pl.  gastrohepatitis 
gastrointestinal  adj.;  pl.  gastrointes¬ 
tinals 

gastrònom  mod.  11b 
gastronomia  (i-a)  /. 
gastronòmic  mod.  isa 
gastronòmicament  adv. 
gastroperitonitis  /.;  pl.  gastroperito- 
nitis 

gastrotomia  (í-a)  pl.  gastrotomies 

gat  m.;  pl.  gats 

gata  /.;  pl.  gates 

gatada  /.;  pl.  gatades 

gatejar  verb  ie 

gatell  [n.  de  planta]  m.;  pl.  gatells 
gatera  /.;  pl.  gateres 
gatge  m.;  pl.  gatges 
gatinada  f.;  pl.  gatinades 
gatinar  verb  ia 
gatinc  m.;  pl.  gatincs 
gatinyar-se  [sin.  barallar -se]  verb  ia 
gató  m.;  pl.  gatons 
gatona  [n.  de  planta]  /.;  pl.  gatones 
ga tonada  /.;  pl.  ga tonades 
gatonar  verb  ia 
gatonera  /.;  pl.  gatoneres 
gatosa  /.;  pl.  ga  toses 
gatosar  m.;  pl.  gatosars 
gatzara  /.;  pl.  gatzares 
gatzarejar  verb  le 
gatzoll  [n.  d’instr.]  m.;  pl.  gatzolls 
a  la  gatzoneta  [cast.  en  cuclillas]  loc. 
adv. 

gaubança  (-àu-)  /.;  pl.  gaubances 
gaubar-se  (-àu-)  verb  ia 
gaudeamus  (-àu-,  e-à)  m.;  pl.  gau- 
deamus 


gaudi  (-àu-)  m.;  pl.  gaudis 
gaudidor  (-àu-)  mod.  2b 
gaudiment  (-àu-)  m.;  pl.  gaudiments 
gaudir  (-àu-)  verb  3a 
gaús  (a-ú)  [n.  d'ocell]  m.;  pl.  gaüssos 
gavadal  m.;  pl.  gavadals 
gavany  m.;  pl.  gavanys 
gavarra  /.;  pl.  gavarres 
gavarrer  m.;  pl.  gavarrers 
gavarrera  [n.  de  planta]  /.;  pl.  gavar- 
reres 

gavarrot  m.;  pl.  gavarrots 
gavatx,  /.  gavatxa;  pl.  m.  gavatxos, 
f.  gavatxes 

gavatxó  m . ;  pl.  gavatxons 
gavell  m.;  pl.  gavells 
ga  vella  /.;  pl.  ga  velles 

gavella:  cast.  gavilla,  fr.  javelle  |  gabe- 
11a:  cast.  gabela,  fr.  gabelle. 
gaveta  /.;  pl.  gavetes 
gavial  (i-à)  [n.  d’animal]  m.;  pl.  ga  - 
vials 

gavina  [n.  d’ocell]  /.;  pl.  gavines 

gavota  /.;  pl.  gavotes 

gebrada  /.;  pl.  gebrades 

gebrar  verb  la 

gebre  m.;  pl.  gebres 

gec  in. ;  pl.  gecs 

gegant  m.;  pl.  gegants 

geganta  /.;  pl.  gegantes 

gegantesc  mod.  8  b 

gegantessa  /.;  pl.  gegantesses 

gegantí  mod.  ic 

gel  m.;  pl.  gels 

gelabror  /.;  pl.  gelabrors 

gelada  /.;  pl.  gelades 

gelar  verb  ia 

gelat  m.;  pl.  gelats 

gelatina  /.;  pl.  gelatines 

gelatinós  mod.  3b 

gelcuit  (-úi-),  /.  gelcuita;  pl.  m.  gel- 
cuits,  f.  gelcuites 
gelea  [fr.:  gelée]  /.;  pl.  gelees 
gelera  /.;  pl.  geleres 
geliu  (-íu-),  /.  geliua  (í-uà);  pl.  m.  ge- 
lius,  /.  geliues 
gelor  /.;  pl.  gelors 
gelós  mod.  3  b 
gelosament  adv. 
gelosia  (í-a)  /.;  pl.  gelosies 
gema  [cast.  yema]  /.;  pl.  gemes 
gernació  (i-ó)  /.;  pl.  gernacions 
gemal  adj.;  pl.  gemals 
gemat  mod.  5a 
gemec  m.;  pl.  gemecs 
gemegador  mod.  2  b 
gemegaire  (-ài-);  pl.  gemegaires 
gemegar  verb  ic 
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gemegor  /.;  pl.  gemegors 

gemegós  mod.  3b 

gemegosament  adv. 

gemeguejar  verb  le 

gemel  m.;  pl.  gemels 

gement  adj.;  pl.  gements 

geminació  (i-ó)  /.;  pl.  geminacions 

geminat  mod.  3a 

gemipar  mod.  11b 

gemir  verb  3a 

gemma  [cast.  gema]  /.;  pl.  gemmes 
gemmífer  mod.  11a 
genal  adj.;  pl.  genals 
genciana  (i-à)  /.,-  pl.  gencianes 
gendarme  [fr.]  m.;  pl.  gendarmes 
gendarmeria  (í-a)  /.;  pl.  gendarmeries 
gendre  m.;  pl.  gendres 
genealogia  (e-à,  í-a)  /.;  pl.  genealogies 
genealògic  (é-a)  mod.  12a 
genealògicament  (é-a)  adv. 
genealogista  (e-à);  pl.  genealogistes 
gener  m.;  pl.  geners 
gènera  /.;  pl.  gèneres 
generable  adj.;  pl.  generables 
generació  (i-ó)  /.;  pl.  generacions 
generador  mod.  2  b 
general  adj.  (s.  m.);  pl.  generals 
generala  /.;  pl.  generales 
generalat  m.;  pl.  generalats 
generalíssim  m.;  pl.  generalíssims 
generalitat  /.;  pl.  generalitats 
generalitzable  adj.;  pl.  generalitzables 
generalització  (i-ó)  /.;  pl.  generalitza¬ 
cions 

generalitzar  verb  ia 

generalment  adv. 

generatiu  (-íu-)  mod.  6 

generatriu  (-íu-)  /.;  pl.  generatrius 

gènere  m.;  pl.  gèneres 

genèric  mod.  12a 

genèricament  adv. 

generós  mod.  3b 

generosament  adv. 

generositat  /.;  pl.  generositats 

gènesi  m.  i  f.;  pl.  gènesis 

genesíac  (í-a)  mod.  12a 

genèsic  mod.  12a 

genet  [cast.  jinete]  m.;  pl.  genets 
geneta  [n.  d'animal \  /.;  pl.  genetes 
geni  m.;  pl.  genis 
genial  (i-à)  adj.;  pl.  genials 
genialitat  (i-à)  /.;  pl.  genialitats 
genialment  (i-à)  adv. 
genísser  m.;  pl.  geníssers 
genital  adj.;  pl.  genitals 
genitiu  (-íu-)  m.;  pl.  genitius 
genitor  m.;  pl.  genitors 
genitori  mod.  10 


genitura  /.;  pl.  genitures 

geniüt  (i-ú)  mod.  50c 

geniva  /.;  pl.  genives 

genoll  m.;  pl.  genolls 

genollada  /.;  pl.  genollades 

genollera  /.;  pl.  genolleres 

de  genollons  loc.  adv. 

genollut  mod.  5c 

gens  adv. 

gent  /.;  pl.  gents 

gentada  /.;  pl.  gentades 

gentalla  /.;  pl.  gentalles 

gentegassa  /.;  pl.  gentegasses 

genteta  /.;  pl.  gentetes 

gentil  adj.;  pl.  gentils 

gentilesa  /.;  pl.  gentileses 

gentilhome  m.;  pl.  gentilshomes  [arc. 

gentilshòmens] 
gentílic  mod.  12a 
gentilici  mod.  10 
gentilisme  m.;  pl.  gentilismes 
gentilitat  /.;  pl.  gentilitats 
gentilment  adv. 
gentota  /.;  pl.  gentotes 
gentussa  /.;  pl.  gentusses 
genuflectori  m.;  pl.  genuflectoris 
genuflexió  (i-ó)  /.;  pl.  genuflexions 
genuí  (u-í),  /.  genuïna;  pl.  m.  genuïns, 
/.  genuïnes 

genuïnament  (u-í)  adv. 

geocèntric  (é-o)  mod.  12a 

geoda  (e-ó)  /.;  pl.  geodes 

geodèsia  (é-o,  i-a)  /. 

geodèsic  (é-o)  mod.  12a 

geogènia  (é-o,  i-a)  /. 

geognòsia  (é-o,  i-a)  /. 

geognòstie  (é-o)  mod.  12a 

geògraf  (e-ó)  m.;  pl.  geògrafs 

geografia  (e-ó,  í-a)  /.;  pl.  geografies 

geogràfic  (é-o)  mod.  12a 

geogràficament  (é-o)  adv. 

geòleg  (e-ó)  m.;  pl.  geòlegs 

geologia  (e-ó,  i-a)  /. 

geològic  (é-o)  mod.  12a 

geològicament  (é-o)  adv. 

geomància  (é-o,  i-a)  /. 

geomàntic  (é-o)  mod.  12a 

geòmetra  (e-ó)  m.;  pl.  geòmetres 

geometria  (e-ó,  í-a)  /.;  pl.  geometries 

geomètric  (é-o)  mod.  12a 

geomètricament  (é-o)  adv. 

georama  (é-o)  m.;  pl.  georames 

gep  m.;  pl.  geps 

gepa  /.;  pl.  gepes 

geperut  mod.  5c 

gerani  m.;  pl.  geranis 

gerd  m.;  pl.  gerds 

gerd,  /.  gerda;  pl.  tn.  gerds,  /.  gerdes 
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gerdera  /.;  pl.  gerderes 
gerdor  /.;  pl.  gerdors 
gerència  (i-a)  /.;  pl.  gerències 
gerent  m.;  pl.  gerents 
gerga  /.;  pl.  gergues 
germà  m.;  pl.  germans 
germana  /.;  pl.  germanes 
germanastra  /.;  pl.  germanastres 
germanastre  m.;  pl.  germanastres 
germandat  /.;  pl.  germandats 
germania  (í-a)  /.;  pl.  germanies 
germanivol  mod.  7 
germanívolment  adv. 
germanor  /.;  pl.  germanors 
germen  m.;  pl.  gèrmens 
germinació  (i-ó)  /.;  pl.  germinacions 
germinador  mod.  2  b 
germinal  adj.;  pl.  germinals 
germinar  verb  ia 
germinatiu  (-íu-)  mod.  6 
gernació  (i-ó)  /.;  pl.  gernacions 
gerra  /.;  pl.  gerres 
gerrada  /.;  pl.  gerrades 
gerram  m.;  pl.  gerrams 
gerrer  m.;  pl.  gerrers 
gerreria  (í-a)  /.;  pl.  gerreries 
gerro  m.;  pl.  gerros 
gerundiu  (-íu-)  m.;  pl.  gerundius 
ges  [sin.  guix]  m.;  pl.  gessos 
gespa  [cast.  césped,  hierba]  /.;  pl.  ges¬ 
pes 

gessamí  m.;  pl.  gessamins 

gessamínia  (i-a)  adi.  /.;  pl.  gessamínies 

gest  m.;  pl.  gestos  [arc.  gests] 

gesta  pl.  gestes 

gestació  (i-ó)  /.;  pl.  gestacions 

gesticulació  (i-ó)  /.;  pl.  gesticulacions 

gesticulador  mod.  2b 

gesticular  verb  ia 

gestió  (i-ó)  /.;  pl.  gestions 

gestionar  (í-o)  verb  ia 

gestor  mod.  2b 

get  [sin.  tir]  m.;  pl.  gets 

gibelí  [&  cast.  cebellina]  mod.  zb 

gibon  [n.  d’animal ]  m.;  pl.  gibons 

gibositat  /.;  pl.  gibositats 

gibrell  m.;  pl.  gibrells 

gibrella  /.;  pl.  gibrelles 

gibrelleta  pl.  gibrelletes 

gicar  [sin.  jaquir]  verb  ib 

giga  /.;  pl.  gigues 

gimnàs  m.;  pl.  gimnasos 

gimnasta;  pl.  gimnastes 

gimnàstic  mod.  12a 

gimnàstica  /.;  pl.  gimnàstiques 

gimnosperm,  /.  gimnosperma;  pl.  m. 

gimnosperms,  /.  gimnospermes 
ginmospèrmia  (i-a)  /. 


gimnot  [n.  de  peix ]  m.;  pl.  gimnots 
ginandre,  /.  ginandra;  pl.  m.  i  f.  gi- 
nandres 

ginàndria  (i-a)  /. 
ginebra  /.;  pl.  ginebres 
ginebre  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  gine¬ 
bres 

ginebreda  /.;  pl.  ginebredes 
ginebró  m.;  pl.  ginebrons 
gineceu  (-éu-)  m.;  pl.  gineceus 
ginecocràcia  (i-a)  /.;  pl.  ginecocràcies 
ginecòleg  m.;  pl.  ginecòlegs 
ginecologia  (í-a)  /. 
ginesta  /.;  pl.  ginestes 
ginestar  m.;  pl.  ginestars 
ginestera  /.;  pl.  ginesteres 
gingebre  [n.  de  planta]  m.;  pl.  gin-  / 
gebres 

gingival  adj.;  pl.  gingivals 
gingivitis  /.;  pl.  gingivitis 
gínjol  m.;  pl.  gínjols 
ginjoler  ml;  pl.  ginjolers 
giny  m.;  pl.  ginys 
ginyar  verb  ia 
ginyós  mod.  3  b 
ginyosameut  adv. 

gipaet  (a-é)  [ n .  d’ocell]  m.;  pl.  gipaets 

gipó  m.;  pl.  gipons 

giponer  mod.  2a 

gipsós  mod.  3b 

gir  m.;  pl.  girs 

gira  /.;  pl.  gires 

girada  /.;  pl.  girades 

girador  m.;  pl.  giradors 

giradora  /.;  pl.  giradores 

girafa  /.;  pl.  girafes 

giragonsa  /.;  pl.  giragonses 

giragonsar  verb  ia 

giragonsejar  verb  ze 

girament  m.;  pl.  giraments 

giràndola  /.;  pl.  giràndoles 

girant  m.;  pl.  girants 

girar  verb  ia 

gira-sol  m.;  pl.  gira-sols 

giratori  mod.  10 

giravolt  m.;  pl.  giravolts 

giravolta  /.;  pl.  giravoltes 

giravoltar  verb  ia 

girell  [=fàeil  de  girar-se],  /.  girella; 

pl.  m.  girells,  /.  girelles 
girfalc  [n.  d’orell ]  m.;  pl.  girfalcs 
gírgola  /.;  pl.  gírgoles 
girofle  m.;  pl.  girofles 
giroflé  [fr.]  rn.;  pl.  giroflés 
giroscopi  m.;  pl.  giroscopis 
gitanada  /.;  pl.  gitanades 
gitanalla  /. 

gitaneria  (í-a)  /.;  pl.  gitaneries 
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gitano  [ cast .],  /.  gitana;  pl.  m.  gitanos, 
/.  gitanes 
gitar  verb  ia 
gla  /.;  pl.  glans 
glaç  m.;  pl.  glaços 
glaçada  /.;  pl.  glaçades 
glaçar  verb  id 
glacé  [jr.]  m.;  pl.  glacés 
glacial  (i-à)  adj.;  pl.  glacials 
glacialment  (i-à)  adv. 
glacier  (-ié)  [fr.)  m.;  pl.  glaciers 
glacis  m.;  pl.  glacis 
glaçó  [=tros  de  glaç]  m.;  pl.  glaçons 
gladiador  (í-a)  m.;  pl.  gladiadors 
gland  m.;  pl.  glands 
glàndula  /.;  pl.  glàndules 
glandular  adj.;  pl.  glandulars 
glandulós  mod.  3b 
glaner  mod.  2  a 
glanera  /.;  pl.  glaneres 
glànola  /.;  pl.  glànoles 
glapir  verb  3a 
glapit  m.;  pl.  glapits 
glarèola  (é-o)  [ n .  d’ocell]  /.;  pl.  gla- 
rèoles 

glassa  /.;  pl.  glasses 
glatir  verb  3a 

glauc  (-àu-),  /.  glauca;  pl.  m.  glaucs, 
/.  glauques 

glaucoma  (-àu-)  m.;  pl.  glaucomes 
gla  vi  m.;  pl.  glavis 
gleua  /.;  pl.  glenes 
glenoïdal  (ó-i)  adj.;  pl.  glenoïdals 
glenoide  (-ói-)  adj.;  pl.  glenoides 
gleucòmetre  (-éu-)  m.;  pl.  gleucòmetres 
gleva  /.;  pl.  gleves- 
glevar  verb  ia 
glever  m.;  pl.  glevers 
glevera  /.;  pl.  gleveres 
glevós  mod.  3b 
glicèric  mod.  12a 
glicerina  /.;  pl.  glicerines 
gliciua  \n.  de  planta]  /.;  pl.  glicines 
glicocol·la  /.;  pl.  glicocol·les 
glicogen,  /.  glicògena;  pl.  m.  glicògens, 
/.  glicògenes 
glicol  m.;  pl.  glicols 
glicònic  mod.  12a 
glicosúria  (i-a)  /.;  pl.  glicosúries 
glíptica  /.;  pl.  glíptiques 
glòbul  m.;  pl.  glòbuls 
globular  adj.;  pl.  globulars 
globulós  mod.  3b 
globus  m.;  pl.  globus- 
glop  m. ;  pl.  glops 
glopada  /.;  pl.  glopades 
glopeig  m.;  pl.  glopeigs 
glopejar  verb  ie 


glòria  (i-a)  /.;  pl.  glòries 
gloriar-se  (i-à)  verb  if 
gloriejar-se  (í-e)  verb  xe 
glorieta  (i-é)  /.;  pl.  glorietes 
glorificable  adj.;  pl.  glorificables 
glorificació  (i-ó)  /.;  pl.  glorificacions 
glorificador  mod.  2  b 
glorificament  m.;  pl.  glorificaments 
glorificar  verb  ib 
gloriola  (i-ó)  /.;  pl.  glorioles 
gloriós  (i-ó)  mod.  3  b 
gloriosament  (i-ó)  adv. 
glosa  i  derivats ,  amb  s  [h. ,  per  glossa 
i  derivats ,  amb  ss] 
glossa  /.;  pl.  glosses 
glossador  mod.  3b 
glossar  verb 'Ta 

glossàntrax  m.;  pl.  glossàntraxs 
glossari  m.;  pl.  glossaris 
glòssic  mod.  12a 
glossi tis  /.;  pl.  glossitis 
glossofaringi,  /.  glossofaríngia  (i-a); 
pl.  m.  glossofaringis,  f.  glossofa- 
ríngies 

glossopeda  pl.  glossopedes 

glossopetra  /.;  pl.  glossopetres 

glossotomia  (í-a)  /.;  pl.  glossotomies 

glot,  /.  glota;  pl.  m.  glots,  /.  glotes 

glotament  adv. 

glotis  /.,-  pl.  glotis 

glotonia  (í-a)  /.;  pl.  glotonies 

glucina  /.;  pl.  gluciues 

glucini  m.;  pl.  glucinis 

glucosa  /.;  pl.  glucoses 

gluten  m.;  pl.  glútens 

glutinós  mod.  3b 

gnom  m.;  pl.  gnoms 

gnòmic  mod.  12a 

gnòmon  m.;  pl.  gnòmons 

gnomònic  mod.  12a  (s  f.) 

gnosi  /.;  pl.  gnosis 

gnòstic  mod.  12a 

gnosticisme  m. 

gobelet  m.;  pl.  gobelets 

godall  m.;  pl.  godalls 

godallar  verb  ia 

godí  m.;  pl.  godins 

godinar  verb  ia 

gofrar  verb  la 

gofrat  m.;  pl.  gofrats 

goig  m.;  pl.  goigs 

goix  [sin.  brot,  tany]  m.;  pl.  goixos 

goixada  /.;  pl.  goixades 

goixar  verb  la 

goja  /.;  pl.  goges 

gojar  verb  ié 

gojós  mod.  3b 

gojosament  adv. 
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gola  /.;  pl.  goles 

golada  /.;  pl.  golades 

golafre;  pl.  .golafres 

golafrejar  verb  le 

golafreria  (í-a)  /.;  pl.  golafreries 

goleró  m.;  pl.  golerons 

goleta  /.;  pl.  goletes 

golf  tn.;  pl.  golfs 

golfa  /.;  pl.  golfes 

golfo  [cast.  gozne]  tn.;  pl.  golfos 

golós  mod.  3b 

golosainent  adv. 

golosia  (í-a)  /.;  pl.  golosies 

goludament  adv. 

golut  mod.  5c 

goll  m.;  pl.  golls 

gollut  mod.  5c 

de  gom  a  gom  loc.  adv. 

goma  /.;  pl.  gomes 

gomat  mod.  5a 

gomer  [der.  de  goma]  mod.  2a 

gòmfosi  /.;  pl.  gòmfosis 

gomífer  mod.  11a 

gomós  mod.  3b 

gomositat  /.;  pl.  gomositats 

gòndola  /.;  pl.  gòndoles 

gondoler  m.;  pl.  gondolers 

goniòmetre  (i-ó)  m.;  pl.  goniòmetres 

goniometria  (i-ó,  í-a)  /. 

gord,  /.  gorda;  pl.  in.  gords.  /.  gordes 

gorg  m.;  pl.  gorgs 

gorga  f.;  pl.  gorgues 

gorgera  /.;  pl.  gorgeres 

gorgoll  m.;  pl.  gorgolls 

gorgona  /.;  pl.  gorgones 

gori-gori  m.;  pl.  gori-goris 

goril·la  m.;  pl.  goril·les 

gorja  /.;  pl.  gorges 

gorjada  /.;  pl.  gorjades 

gorjal  m.;  pl.  gorjals 

gorjut  mod.  5c 

gormand,  /.  gormanda;  pl.  m.  gor- 
mands,  /.  gormandes 
gormaudejar  verb  le 
gormanderia  .(í-a)  /.;  pl.  gormanderies 
gorra  /.;  pl.  gorres 
gorrejar  verb  le 
gorrer  mod.  2a 
gorrista;  pl.  gorristes 
gos  m.;  pl.  gossos 
gosadament  adv. 
gosadia  (í-a)  /.;  pl.  gosadies 
gosar  m.;  pl.  gosars 
gosar  verb  1a 
gosat  mod.  5a 
gossa  /.;  pl.  gosses 
gossada  /.;  pl.  gossades 
gosser  m.;  pl.  gossers 


got  m.;  pl.  gots 

gota  /.;  pl.  gotes 

gotejar  verb  ie 

gotellada  /.;  pl.  gotellades 

gotellera  [sin.  gotera]  /.;  pl.  gotelleres 

gotera  /.;  pl.  goteres 

gòtic  mod.  12a 

gotim  m.;  pl.  gotims 

gotimalls  [sin.  degotalls]  m.  pl. 

gotós  mod.  3  b 

gotzo  [sin.  gros,  panxarrut],  /.  gotza; 

pl.  m.  gotzos,  /.  gotzes 
govern  m.;  pl.  governs 
governable  ad].;  pl.  governables 
governació  (i-ó)  /.;  pl.  governacions 
governador  mod.  2b 
govemall  m.;  pl.  govemalls 
governament  m.;  pl.  govemaments 
governamental  adj.;  pl.  governamen¬ 
tals 

governant  adj.;  pl.  governants 

governar  verb  ia 

governatiu  (-íu-)  mod.  6 

governativament  adv. 

gra  m.;  pl.  grans 

gràcia  (i-a)  /.;  pl.  gràcies 

graciable  (i-à)  adj.;  pl.  graciables 

graciar  (i-à)  verb  if 

gràcil  adj.;  pl.  gràcils 

gracilitat  /.;  pl.  gracilitats 

graciós  (i-ó)  mod.  3b 

graciosament  (i-ó)  adv. 

graciositat  (i-ó)  /.;  pl.  graciositats 

grada  /.;  pl.  grades 

gradació  (i-ó)  /.;  pl.  gradacions 

gradera  /.;  pl.  graderes 

graderia  (í-a)  /.;  pl.  graderies 

graduació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  graduacions 

graduadament  (u-à)  adv. 

graduador  (ú-a)  mod.  2b 

gradual  (u-à)  adj.;  pl.  graduals 

gradualment  (u-à)  adv. 

graduand  (u-à)  m.;  pl.  graduands 

graduar  (u-à)  verb  if 

graelles  (a-é)  /.  pl. 

grafia  (i-a)  /.;  pl.  grafies 

gràfic  mod.  12a 

gràficament  adv. 

grafit  m.;  pl.  grafits 

grafologia  (í-a)  /. 

grafòmetre  tn.;  pl.  grafòmetres 

gralla  /.;  pl.  gralles 

grallar  verb  ia 

gram  m.;  pl.  grams 

gramalla  /.;  pl.  gramalles 

gramàtic  mod.  12a  ( s.  f.) 

gramatical  adj.;  pl.  gramaticals 

gramaticalment  adv. 
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gramaticastre  m.;  pl.  gramaticastres 

gramatita  /.;  pl.  gramatites 

gramínia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  gramínies 

gran  adj.;  pl.  grans 

grana  /.;  pl.  granes 

granada  /.;  pl.  granades 

granader  m.;  pl.  granaders 

granadina  /.;  pl.  granadines 

granalla  /.;  pl.  granalles 

granar  verb  ia 

granat  mod.  5a 

grandària  (i-a)  /.;  pl.  grandàries 
grandejar  verb  ie 
grandesa  /.;  pl.  grandeses 
grandiloqüència  (-ué-,  i-a)  /. 
grandiloqüent  (-ué-)  adj.;  pl.  grandi¬ 
loqüents 

grandiós  (i-ó)  mod.  3b 

grandiosament  (i-ó)  adv. 

grandiositat  (i-ó)  /  ;  pl.  grandiositats 

grandirostre  adj.;  pl.  grandirostres 

grandor  /.;  pl.  grandors 

granejar  verb  ie 

granellada  /.;  pl.  granellades 

granellós  mod.  3b 

granellut  mod.  5c 

graner  m.;  pl.  graners 

granera  /.;  pl.  graneres 

granger  m.;  pl.  grangers 

grani sat  m.;  pl.  granisats 

granissa  /.;  pl.  granisses 

granissada  /.;  pl.  granissades 

granissó  m.;  pl.  granissons 

granit  m.;  pl.  granits 

granític  mod.  12a 

granívor  mod.  11b 

granja  /.;  pl.  granges 

granment  adv. 

granor  [cast.  granazón]  /.;  pl.  granors 

granot  m.;  pl.  grano ts 

granota  /.;  pl.  granotes 

grànul  m.;  pl.  grànuls 

granulació  (i-ó)  /.;  pl.  granulacions 

granular  adj.;  pl.  granulars 

granular  verb  la 

granulós  mod.  3  b 

granza  /.;  pl.  granzes 

graó  (a-ó)  m.;  pl.  graons 

graonada  (à-o)  /.;  pl.  graonades 

grapa  /.;  pl.  grapes 

grapada  f.;  pl.  grapades 

grapat  m.;  pl.  grapats 

grapeig  m.;  pl.  grapeigs 

grapejar  verb  ie 

graponar  verb  la 

graponejar  verb  le 

graponer  mod.  2a 

graponerament  adv. 


gras,  /.  grassa;  pl.  m.  grassos,  /.  grasses 
grassanient  adv. 

grassesa  /.;  pl.  grasseses 
grassor  /.;  pl.  grassors 
grat  m.;  pl.  grats 

grat,  /.  grata;  pl.  m.  grats,  /.  grates 
gratada  /.;  pl.  gratades 

gratador  m.;  pl.  gratadors 
gratall  m.;  pl.  gratalls 
gratament  m.;  pl.  grataments 
gratament  adv. 
gratar  verb  ia 
a  gratcient  (i-é)  loc.  adv. 
gratella  pl.  gratelles 
gratera  f. 

gratificació  (i-ó)  /.;  pl.  gratificacions 

gratificador  mod.  2  b 

gratificar  verb  ib 

gratinar  verb  ia 

gratis  adv. 

gratitud  /.;  pl.  gratituds 
gratuit  (-úi-),  f.  giatuita;  pl.  m.  gra- 
tuits,  /.  gratuites 
gratuitament  (-úi-)  adv. 
gratuïtat  (ú-i)  /.;  pl.  gratuïtats 
gratulació  (i-ó)  /.;  pl.  giatulacions 
gratular  verb  la 
gratulatori  mod.  10 
grau  (-àu-)  m.;  pl.  graus 
graula  (-àu-)  [n.  d’ocell]  /.;  pl.  graules 
grauxa  (-àu-)  [si»,  granota]  pl. grau- 
xes 

grava  f.;  pl.  graves 

gravador  m.;  pl.  gravadors 

gravadura  /.;  pl.  gravadures 

gravamen  m.;  pl.  gravàmens 

gravar  verb  1a 

gravat  m.;  pl.  gravats 

gravatiu  (-íu-)  mod.  6 

gravatori  mod.  10 

gravetat  /.;  pl.  gravetats 

gràvid  mod.  11a 

gravúnetre  m.;  pl.  gravímetres 

gravíssim  mod.  11a 

gravi tació  (i-ó)  /.;  pl.  gravitacions 

gravitant  adj. ;  pl.  gravitants 

gravitar  verb  ia 

greca  /.;  pl.  greques 

greda  /.;  pl.  gredes 

gredar  m.;  pl.  gredars 

gredera  pl.  grederes 

gredós  mod.  3b 

gregal  m.;  pl.  gregals 

gregalada  pl.  gregalades 

gregorià  (i-à)  mod.  ia 

greix  m.;  pl.  greixos 

greixar  verb  ia 

greixera  /.;  pl.  greixeres 


256  — 


ORIS 


GRUM 


greixesa  /.;  pl.  greixeses 
greixina  f.;  pl.  greixines 
greixinós  tnod.  3b 

greixó  [sin.  llardó]  m.;  pl.  greíxons 
greixonera  /.;  pl.  greixoneres 
greixós  mod.  3  b 
greixum  m.;  pl.  greixums 
grejol  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  grejols 
grell  m.;  pl.  grells 
gremi  m.;  pl.  gremis 
gremial  (i-à)  adj.;  pl.  gremials 
grèmola  [cast.  pedigüeiio] ;-pl.  grèmoles 
gremolejar  verb  le 
greny  m.;  pl.  grenys 
grenya  /.;  pl.  grenyes 
grenyal  [  =  poc  cnit,  na  ben  madur  &.] 
adj.;  pl.  grenvals 
grenyut  mod.  5c 
gres  m. ;  pl.  gresos 
gresca  /.;  pl.  gresques 
gresol  m.;  pl.  gresols 
gresola  /.;  pl.  gresoles 
gresolada  /.;  pl.  gresolades 
greu  (-éu-)  tn.;  pl.  greus 
greu  (-éu-)  adj.;  pl.  greus 
greuge  (-éu-)  [cast.  agravio]  m.;  pl. 
greuges 

greujar  (-éu-)  verb  ie 

greujós  (-éu-)  mod.  3b 

greument  (-éu-)  adv. 

grèvol  m.;  pl.  grèvols 

grevolar  m.;  pl.  grevolars 

grial  (i-à)  m.;  pl.  grials 

griala  (i-à)  /.;  pl.  griales 

grier  (i-é)  m.;  pl.  griers 

grif  m.;  pl.  grifs 

grifar-se  [sin.  frisar -se]  verb  ia 

grifó  m.;  pl.  grifons 

grífol  m.;  pl.  grífols 

gri.'olar  verb  ia 

grifoll  m.;  pl.  grifolls 

grifollar  verb  ia 

grifonar  verb  ia 

grill  m.;  pl.  grills 

grillada  /.;  pl.  grillades 

grillar  verb  ia 

grillera  /.;  pl.  grilleres 

grilló  m.;  pl.  grillons 

grinyol  m.;  pl.  grinyols 

grinyolar  verb  ia 

grip  [fr.:  grippe]  /.;  pl.  grips 

gripal  adj.;  pl.  gripals 

gripau  (-àu-)  m.;  pl.  gripaus 

grípia  (i-a)  /.;  pl.  grínies 

gris,  /.  grisa;  pl.  m.  grisos,  /.  grises 

grisenc  mod.  8a 

griseta  /.;  pl.  grisetes 

griso  m.;  pl.  grisos 


grisor  /.;  pl.  grisors 

grisú  [fr.]  m.;  pl.  grisús 

griva  f.;  pl.  grives 

gro  [fr.:  gros]  m.;  pl.  gros 

groc,  /.  groga;  pl.  m.  grocs,  /.  grogues 

grofollut  mod.  5c 

grog  [angl.]  m.;  pl.  grogs 

grog:  n.  d’una  beguda  |  groc:  cast.  ama- 
rillo 

grogor  /.;  pl.  grogors 
groguejar  verb  ie 
groguenc  mod.  8a 
groguesa  /.;  pl.  grogueses 
groguinós  mod.  3b 
groguissó  mod.  id 
groller  mod.  2a 
grollerament  adv. 
grolleria  (í-a)  /.;  pl.  grolleries 
gronsa  [sin.  tremuja]  /.;  pl.  gronses 
gronxaria  /.;  pl.  gronxades 
gronxadís  mod.  4 
gronxador  m.;  pl.  gronxadors 
gronxament  m.;  pl.  gronxaments 
gronxar  verb  ia 
gronxolar  verb  la 
grop  m.;  pl.  grops 
Cp.  grup:  cast.  grupo 
gropa  /.;  pl.  gropes 
gropada  /.;  pl.  gropades 
gropera  /.;  pl.  groperes 
gros,  /.  grossa:  pl.  m.  grossos,  /.  grosses 
grosella  /.;  pl.  groselles 
grossa  /.;  pl.  grosses 
grossament  adv. 
grossàrin  (i-a)  /.;  pl.  grossàries 
grosser  mod.  2a 
grosserament  adv. 
grosseria  (í-a)  /.;  pl.  grosseries 
grossesa  /.;  pl.  grosseses 
grossor  /.;  pl.  grossors 
grota  [sin.  eriçó  de  mar]  /.,-  pl.  grotes 
grotesc  mod.  8b 
grotescament  adv. 
grua  (ú-a)  /.;  pl.  grues 
gruada  (u-à)  /.;  pl.  gruades 
gruar  (u-à)  verb  if 
gruer  (u-é)  mod.  2a 
grufada  /.;  pl.  grufades 
grufar  [cast.  hozar]  verb  xa 
gruix  m.;  pl.  gruixos 
gruixa  /.;  pl.  gruixes 
gruixària  (i-a)  /.;  pl.  gruixàries 
gruixat  mod.  5a 
gruixut  mod.  5 c 
grum  m.;  pl.  grums 
gruineig  m.;  pl.  grumeigs 
grumejar  verb  ie 
grumet  m.;  pl.  grumets 
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grumoll  m.;  pl.  grumolls 
grumollós  mod.  3b 
gruny  m.;  pl.  grunys 
grunyidoi  mod.  2  b 
grunyir  verb  3c 
grunyit  m.;  pl.  grunyits 
grup  m.;  pl.  grups 
gruta  /.;  pl.  grutes 
guacamaio  (-uà-,  à-ió)  m.;  pl.  guaca- 
maios 

guaiaba  (uà-ià)  /.;  pl.  guaiabes 
guaiac  (uà-ià)  m.;  pl.  guaiacs 
guaita  (-uài-)  m.;  pl.  guaites 
guaitar  (-uài-)  verb  ia 
gual  (-uà-)  m.;  pl.  guals 
gualda  (-uà-)  /.;  pl.  gualdes 
gualdrapa  (-uà-)  /.;  pl.  gualdrapes 
guanac  (-uà-)  [n.  d’animal ]  m.;  pl.  gua- 
nacs 

guano  (-uà-)  m.;  pl.  guanos 
guant  (-uà-)  m.;  pl.  guants 
guanter  (-uà-)  mod.  2a 
guanteria  (-uà-,  i-a)  /.;  pl.  guanteries 
guany  (-uà-)  m.;  pl.  guanys 
guanyador  (-uà-)  mod.  2b 
guanyar  (-uà-)  verb  ia 
guarà  (-uà-)  m.;  pl.  guarans 
guarda  (-uà-)  m.;  pl.  guardes 
guarda  (-uà-)  /.;  pl.  guardes 
guardaagulles  (-uà-)  m.;  pl.  guarda- 
agulles 

guardabarrera  (-uà-);  pl.  guardabarre- 
res 

guardabosc  (-uà-)  m.;  pl.  guardabos- 
cos  [arc.  -boscs] 

guardabraç  (-uà-)  m.;  pl.  guardabra- 
ços 

guardacantó  (-uà-)  m.;  pl.  guardacan- 
tons 

guardacostes  (-uà-)  m.;  pl.  guarda¬ 
costes 

guardador  (-uà-)  mod.  2  b 
guardafoc  (-uà-)  m.;  pl.  guardafocs 
guardafrè  (-uà-)  m.;  pl.  guardafrens 
guardafred  m.;  pl.  guardafreds 
guardajoies  (-uà-,  ó-ié)  m.;  pl.  guarda- 
joies 

guardamà  (-uà-)  m.;  pl.  guardamans 
guardapits  (-uà-)  m.;  pl.  guardapits 
guardapols  (-uà-)  m.;  pl.  guardapols 
guardar  (-uà-)  verb  la 
guarda-roba  m.;  pl.  guarda-robes 
guarda-rodes  m.;  pl.  guarda-rodes 
guardatermes  [o  -térmens];  pl.  guar- 
datermes  [ 0  -térmens] 
guàrdia  (-uà-,  i-a)  /.  i  m.;  pl.  guàrdies 
guardià  (-uà-,  i-à)  m.;  pl.  guardians 
guardiana  (-uà-,  i-à)  /.;  pl.  guardianes 


guardiola  (-uà-,  i-ó)  /.;  pl.  guardioles 
guardó  (-uà-)  [cast.  galardón]  m.; 

pl.  guardons 
guardonar  (-uà-)  verb  la 
guaret  (-uà-)  [0  goret]  m.;  pl.  guarets 
guarible  (-uà-)  adj.;  pl.  guaribles 
guarició  (-uà-,  i-ó)  /.;  pl.  guaricions 
guaridor  (-uà-)  mod.  2  b 
guariment  (-uà-)  m.;  pl.  guariments 
guarir  (-uà-)  verb  3a 
guarnició  (-uà-,  i-ó)  /.;  pl.  guarnicions 
guarnicioner  (-uà-,  í-o)  m.;  pl.gu.arm- 
cioners 

guarniment  (-uà-)  m.;  pl.  guarniments 
guamimenter  (-uà-)  m.;  pl.  guami- 
menters 

guarnir  (-uà-)  verb  3a 
guaspa  (-uà-)  [cast.  contera]  /.;  pl. 
guaspes 

guatlla  (-uà-)  /.;  pl.  guatlles 
guatllot  (-uà-)  m.;  pl.  guatllots 
gúbia  (i-a)  /.;  pl.  gúbies 
guenyo,  f.  guenya;  pl.  m.  guenyos, 
/.  guenyes 

guerra  /.;  pl.  guerres 
guerrejador  mod.  2  b 
guerrejar  verb  ie 
guerrer  mod.  2a 

guerrilla  [cast.]  /.;  pl.  guerrilles 
guerriller  m.;  pl.  guerrillers 
guerxada  /.;  pl.  guerxades 
guerxar  verb  la 
guerxer  mod.  2a 
guerxesa  /.;  pl.  guerxeses 
guerxo,  /.  guerxa;  pl.  m.  guerxos, 
/.  guerxes 
guerxós  mod.  3b 
guia  (í-a)  m.  i  f.;  pl.  guies 
guiador  (í-a)  mod.  2b 
guiar  (i-à)  verb  if 
guiatge  (i-à)  m.;  pl.  guiatges 
guilopo  m.;  pl.  guilopos 
guilla  /.;  pl.  guilles 
guillada  /.;  pl.  guillades 
guillar  verb  ia 

guilleume  (-éu-)  m.;  pl.  guilleumes 
guillot  m.;  pl.  guillots 
guillotina  /.;  pl.  guillotines 
guillotinada  /.;  pl.  guillotinades 
guillotinar  verb  ia 
guimbar  [cast.  retozar]  verb  ia 
guimbarda  /.;  pl.  guimbardes 
guimbarro  m.;  pl.  guimbarros 
guinarda  [ sin .  guineu]  /.;  pl.  guinardes 
guinardera  /.;  pl.  guinarderes 
guinda  /.;  pl.  guindes 
guinder  m.;  pl.  guinders 
guineà  (c-a)  pl.  guinees 
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HARil 


guineu  (-éu-)  /.;  pl.  guineus 

guineuer  (e-ué)  mod.  2a 

guingueta  pl.  guinguetes 

guinyol  m.;  pl.  guinyols 

guinyolar  verb  ia 

guió  (i-ó)  m.;  pl.  guions 

guionet  (í-o)  m .;  pl.  guionets 

guipur  [/•/'.  ]  m.;  pl.  guipurs 

guirigall  m.;  pl.  guirigalls 

guisa  /.;  pl.  guises 

guisar  verb  ia 

guisat  m.;  pl.  guisats 

guit  [casi.  coz]  m.;  pl.  guits 

guit,  /.  guita;  pl.  m.  guits,  /.  guites 

guitar  [der.  de  guit  m.]  verb  ia 

guitarra  /.;  pl.  guitarres 

guitarrer  m.;  pl.  guitarrers 

guitarrista;  pl.  guitarristes 

guitarró  rn.;  pl.  guitarrons 

guitza  /.;  pl.  guitzes 

guix  m.;  pl.  guixos 

guixa  /.;  pl.  guixes 


guixaire  (-ài-);  pl.  guixaires 
guixar  [der.  de  guixa]  m.;  pl.  gui' 
xars 

guixar  verb  ia 

guixer  mod.  2a 

guixera  /.;  pl.  guixeres 

guixot  m.;  pl.  guixots 

gúmena  /.;  pl.  gúmenes 

gumia  (í-a)  /.;  pl.  gumies 

gusla  /.;  pl.  gusles 

guspira  /.;  pl.  guspires 

guspirejar  verb  ic 

gussi  m.;  pl.  gussis 

gust  m.;  pl.  gustos  [arc.'  gusts] 

gustació  (i-ó)  /.;  pl.  gustacions 

gustanient  m.;  pl.  gustaments 

gustar  verb  ia 

gustatiu  (-ÍU-)  mod.  6 

gustós  mod.  3b 

gustosament  adv. 

gutaperxa  pl.  gutaperxes 

gutural  adj.;  pl.  guturals 


H 


ha!,  interj.  de  sorpresa 
hàbil  adj.;  pl.  hàbils 
habilitació  (i-ó)  /.;  pl.  habilitacions 
habilitar  verb  ia 
habilitat  /.;  pl.  habilitats 
hàbilment  adv. 
hàbit  m.;  pl.  hàbits 
habitable  adj.;  pl.  habitables 
habitació  (i-ó)  /.;  pl.  habitacions 
habitacle  m.;  pl.  habitacles 
habitant  adj.;  pl.  habitants 
habitar  verb  ia 

habituació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  habitua- 
cions 

habitual  (u-à)  adj.;  pl.  habituals 
habitualment  (u-à)  adv. 
habituar  (u-à)  verb  if 
habitud  /.;  pl.  habituds 
hac  [cast.  hache]  /.;  pl.  hacs 
haca  /.;  pl.  haques 
hacanea  (é-a)  /.;  pl.  hacanees 
hagiògraf  (i-ó)  m.;  pl.  hagiògrafs 
hagiografia  (i-ó,  í-a)  /. 


hagiogràfic  (í-o)  mod.  12a 
hagiologia  (i-ó,  í-a)  /. 
hagiològic  (í-o)  mod.  12a 
hala! 

hàlit  m.;  pl.  hàlits 
halo  m. ;  pl.  halos 
halogen  adj.  m.;  pl.  halògens 
haloide  (-ói-)  adj.;  pl.  haloides 
ham  m.;  pl.  hams 
hamaca  /.;  pl.  hamaques 
hamadríade  (í-a)  /.;  pl.  hamadríades 
hangar  [/r.]  m.;  pl.  hangars 
harem  m.;  pl.  harems 
harmonia  (í-a)  /.;  pl.  harmonies 
harmònic  mod.  12a 
harmònica  /.;  pl.  harmòniques 
harmònicament  adv. 
harmoniós  (i-ó)  mod.  3b 
harmoniosament  (i-ó)  adv. 
harmonista;  pl.  harmonistes 
harmonització  (i-ó)  /.;  pl.  harmonitza¬ 
cions 

harmonitzar  verb  ia 
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harmòuium  (i-u)  to.;  pl.  harmòniums 
harpia  (í-a)  [fr.  harpie]  /.;  pl.  harpies 
havà  to.;  pl.  havans 
havedor  mod.  2  b 
haver  verb  yd 
hebdomadari  mod.  10 
hebraisme  (a-í)  m. 
hebraista  (a-í);  pl.  hebraistes 
hebraïtzant  (à-i);  pl.  hebraïtzants 
hebraïtzar  (à-i)  verb  ia 
hecatombe  /.;  pl.  hecatombes 
hectàrea  (e-a)  /.;  pl.  hectàrees 
hèctic  mod.  12a 
hectiquesa  /.;  pl.  hectiqueses 
hectogram  m.;  pl.  hectograms 
hectolitre  m.;  pl.  hectolitrea 
hectòmetre  m.;  pl.  hectòmetres 
hegemonia  (í-a)  /.;  pl.  hegemonies 
hègira  /.;  pl.  hègires 
helíac  (í-a)  mod.  12a 
heliant  (i-à)  m . ;  pl.  heliants 
heliantem  (í-a)  m.;  pl.  heliantems 
helicoïdal  (ó-i)  adj.;  pl.  helicoïdals 
helicoide  (-ói-)  adj.  (s.  m.);  pl.  heli- 
coides 

heliocèntric  (í-o)  mod.  12a 
heliocromia  (i-ó,  í-a)  /.;  pl.  heliocro- 
mies 

heliografia  (i-ó,  í-a)  /. 
heliogràfic  (í-o)  mod.  12a 
heliòmetre  (i-ó)  m.;  pl.  heliòmetres 
helioscopi  (í-o)  m.;  pl.  helioscopis 
heliòstat  (i-ó)  m.;  pl.  heliòstats 
heliotrop  (í-o)  m.;  pl.  heliotrops 
heliotropi  (í-o)  m.;  pl.  heliotropis 
hèlix  /.;  pl.  hèlixs 
hel·lenisme  m. 
hel·lenista;  pl.  hel·lenistes 
helmint  m-.;  pl.  helmints 
helmíntic  mod.  12a 
hemacit  to.;  pl.  hemacits 
hematina  /.;  pl.  hematines 
hematites  /.;  pl.  hematites 
hematocele  /.;  pl.  hematoceles 
hematós  mod.  3  b 
hematosi  /.;  pl.  heinatosis 
hematozoari  (o-à)  m.;  pl.  hematozoa- 
ris 

hematúria  (i-a)  /.;  pl.  hematúries 
hemicicle  m.;  pl.  hemicicles 
hemicídic  mod.  12a 
hemièdria  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  hemièdries 
hemièdric  (i-é)  mod.  12a 
hemiplexia  (í-a)  /.;  pl.  hemiplexies 
hemípter  m.;  pl.  henrípters 
hemisferi  m.;  pl.  hemisferis 
hemisfèric  mod.  12a 
hemistiqui  m.;  pl.  hemistiqnis 


hemítrop,  /.  hemítropa;  pl.  m.  hemí- 
trops,  /.  hemítropes 
hemitropià  (í-a)  /.;  pl.  hemitropies 
hemoptisi  /.;  pl.  hemoptisis 
hemorràgia  (i-a)  /.;  pl.  hemorràgies 
hemorràgic  mod.  12a 
hemorroïdal  (ó-i)  adj.;  pl.  hemorroï- 
dals 

hemorroide  (-ói-)  /.;  pl.  hemorroides 
hemospàsia  (i-a)  /.;  pl.  hemospàsies 
hemostàsia  (i-a)  f.ppl.  hemostàsies 
heinostàtic  mod.  12a 
hendecacord  m.;  pl.  hendecacords 
hendecàgon  m.;  pl.  hendecàgons 
hendecagonal  ad;.;  pl.  hendecagonals 
hendecasíl·lab  mod.  11b 
hendecasil·làbic  mod.  12a 
hepàtic  mod.  12a 
hepatita  /.;  pl.  hepatites 
hepatitis  /.;  pl.  hepatitis 
heptacord  m.;  pl.  heptacords 
heptàedre  (à-e)  m.;  pl.  heptàedres 
heptàgon  m.;  pl.  heptàgons 
heptagonal  adj.;  pl.  heptagonals 
heptàmer  mod.  11a 
heptàmetre  m.;  pl.  heptàinetres 
heptandre,  /.  heptandra;  pl.  m.  i  j.  hep- 
tandres 

heptasíl·lab  mod.  11b 
heptasil·làbic  mod.  12a 
herald  m.;  pl.  heralds 
heràldic  mod.  12a  (s.  j.) 
heraldista  m.;  pl.  heraldistes 
herba  pl.  herbes 
herbaci  mod.  10 
herbada  /.;  pl.  herbades 
herbam  m.;  pl.  herbams 
herbari  m.;  pl.  herbaris 
herbassar  m.;  pl.  herbassars 
herbat  m.;  pl.  herbats 
herbatge  m.;  pl.  herbatges 
herbatger  m.;  pl.  herbatgers 
herbei  (-éi-)  m.;  pl.  herbeis 
herbejar  verb  ie 
herbera  /.;  pl.  herberes 
herbívor  mod.  11b 
herbolari  m.;  pl.  herbolaris 
herborista;  pl.  herboristes 
herborització  (i-ó)  /.;  pl.  herboritza- 
cions 

herboritzar  verb  ia 

herbós  mod.  3b 

herculi  mod.  0 

hereditari  mod.  10 

hereditat  /.;  pl.  hereditats 

herència  (i-a)  /.;  pl.  herències 

heresiarca  (i-àj  to.;  pl.  heresiarques 

heretament  to.;  pl  heretaments 
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heretar  verb  ia 
heretat  /.;  pl.  heretats 
heretge";  pl.  heretges 
heretgia  (í-a)  /.;  pl.  heretgies 
herètic  mod.  12a 
heretical  adj.;  pl.  hereticals 
heretiealment  adv. 
herèticament  adv. 
hereu  (-éu-)  m.;  pl.  hereus 
hereua  (é-uà)  [o  hereva]  /.;  pl.  hereues 
hermafrodita  m.:  pl.  hermafrodites 
hermafroditisme  m.;  pl.  hermafrodi- 
tismes 

hermenèutic  (-éu-)  mod.  12a  (s.  f.) 
hermètic  mod.  12a 
hermèticament  adv. 
hèrnia  (i-a)  /.;  pl.  hèrnies 
hemiari  (i-à)  mod.  10 
herniat  (i-à)  mod.  5a 
herniós  (i-ó)  mod.  3b 
herniotomia  (i-ó,  í-a)  /.;  pl.  hernio- 
tomies 

heroi  (-ói-)  m.;  pl.  herois 
heroic  (-ói-)  mod.  12a 
heroicament  (-ói-)  adv. 
heroïcitat  (o-í)  /.;  pl.  heroïcitats 
heroïna  (o-í)  /.;  pl.  heroïnes 
heroisme  (o-í)  m.;  pl.  heroismes 
herpes  m.;  pl.  herpes 
herpètic  mod.  12a 
herpetisme  m.;  pl.  herpetismes 
herpetologia  (í-a)  f. 
hesitació  (i-ó)  /.;  pl.  hesitacions 
hesitar  verb  ia 
heteròclit  mod.  Jib 
heterodox,  /.  heterodoxa;  pl.  m.  hete¬ 
rodoxos,  /.  heterodoxes 
heterodòxia  (i-a)  /.;  pl.  heterodòxies 
heterogeneïtat  (é-i)  /.;  pl.  heteroge¬ 
neïtats 

heterogeni,  /.  heterogènia  (i-a);  pl.  m. 

heterogenis,  /.  heterogènies 
heteroscis  m.  pl. 
heure  verb  jdd 
hexabàsic  mod.  12a 
hexàcid  mod.  na 
hexacord  m.;  pl.  hexacords 
hexàedre  (à-e)  m.;  pl.  hexàedres 
hexaèdric  (a-é)  mod.  12a 
hexàgon  m.;  pl.  hexàgons 
hexagonal  adj.;  pl.  hexagonals 
hexàmer  mod.  na 
hexàmetre  m.;  pl.  hexàmetres 
hexandre,  /.  hexandra;  pl.  m.  i  f.  he- 
xandres 

hexàpode  mod.  11c 
hexasíl·lab  mod.  11b 
hexasil·làbic  mod.  12a 


hi  pron.,  adv.  V.  §§  47,  48  i  49 
hialí  (-ià-)  mod.  ic 
hiatus  (-ià-)  m.;  pl.  hiatus 
híbrid  mod.  11a 

hidalgo  [cast.']  m.;  pl.  hidalgos 
hidalguia  (í-a)  /.;  pl.  hidalguies 
hidàtide  /.;  pl.  hidàtides 
hidatisme  m.;  pl.  hidatismes 
hidra  /.;  pl.  hidres 
hidràcid  m.;  pl.  hidràcids 
hidragog,  /.  hidragoga;  pl.  m.  hidra- 
gogs,  /.  hidragogues 
hidrargiri  m.;  pl.  hidrargilis 
hidrat  m.;  pl.  hidrats 
hidratació  (i-ó)  /.;  pl.  hidratacions 
hidratar  verb  ia 

hidràulic  (-àu-)  mod.  12a  (s.  f.) 
hídria  (i-a)  /.;  pl.  hídries 
hidrocarbonat  m.;  pl.  hidrocarbonats 
hidrocarbur  m.;  pl.  hidrocarburs 
hidrocèfal  mod.  11a 
hidrocefàlia  (i-a)  /.;  pl.  hidrocefàlies 
hidrocele  /.;  pl.  hidroceles 
hidrodinàmic  mod.  12a  (s.  f.) 
hidroelèctric  (ó-e)  mod.  12a 
hidròfan,  /.  hidròfana;  pl.  m.  hidrò- 
fans,  /.  hidròfanes 
hidròfil  mod.  11a 

hidròfob  /.  hidròfoba;  pl.  m.  hidró- 
fobs,  /.  hidròfobes 
hidrofòbia  (i-a)  /.;  pl.  hidrofòbies 
hidrofòbic  mod.  12a 
hidrogen  m.;  pl.  hidrògens 
hidrografia  (í-a)  /. 
hidrogràíic  mod.  12a 
hidrologia  (í-a) 
hidrològic  mod.  12a 
hidromel  m.;  pl.  hidromels 
hidròmetre  m.;  pl.  hidròmetres 
hidrometria  (í-a)  /. 
hidromètric  mod.  12a 
hidropesia  (í-a)  /.;  pl.  hidropesies 
hidròpic  mod.  12a 
hidroplà  m.;  pl.  hidroplans 
hidropneumàtic  (-éu-)  mod.  12 
hidròscop  m.;  pl.  hidròscops 
hidroscòpia  (i-a)  /. 
hidrostàtic  mod.  12a  (s.  f.) 
hidroteràpia  (i-a)  /.;  pl.  hidroteràpies 
hidroteràpic  mod.  12a 
hidrotimetria  (í-a)  /. 
hidrotimètric  mod.  12a 
hidròxid  m.;  pl.  hidròxids 
hidrur  m.;  pl.  hidrurs 
hiemal  (-ié-)  ad].;  pl.  hiemals 
hiena  (-ié-)  /.;  pl.  hienes 
hieràtic  (-ié-)  mod.  12a 
hieràticament  (-ié-)  adv. 
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higiene  (i-é)  /. 
higiènic  (i-é)  mod.  12a 
higiènicament  (i-é)  adv. 
higienista  (í-e);  pl.  higienistes 
higienitzar  (i-é)  verb  ia 
higròmetre  m.;  pl.  higròmetres 
higrometria  (í-a)  /. 
higromètric  mod.  12a 
higroscopi  m.;  pl.  higroscopis 
higroseòpic  mod.  12a 
higroscopicitat  /. 
hilaritat  /.;  pl.  hilaritats 
hilozoisme  (o-í)  m. 
himen  m.;  pl.  hímens 
himeneu  (-éu-)  m.;  pl.  himeneus 
himenòpter  m.;  pl.  himenòpters 
himnari  m.;  pl.  himnaris 
himne  m.;  pl.  himnes 
hioide  (-iói-)  adj.  fs.  m.);  pl.  hioides 
hipàl·lage  /.;  pl.  hipàl·lages 
hipèrbaton  m.;  pl.  hipèrbatons 
hipèrbole  /.;  pl.  hipèrboles 
hiperbòlic  mod.  12a, 
hiperbòlicament  adv. 
hiperboloide  (-ói-)  m.;  pl.  hiperboloi- 
des 

hiperbori  mod.  10 
hipercrític  m.;  pl.  hipercrítics 
hiperdulia  (í-a)  /.;  pl.  hiperdulies 
hiperestèsia  (i-a)  /.;  pl.  hiperestèsies 
hiperestèsic  mod.  12a 
hipertròfia  (i-a)  /.;  pl.  hipertròfies 
hipertrofiat  (i-à)  mod.  5a 
hípic  mod.  12a 
hipnòtic  mod.  12a 
hipnotisme  m. 
hipnotitzar  verb  ra 
hipocondri  m.;  pl.  hipocondris 
hipocondríac  (í-a)  mod.  12a 
hipocorístic  mod.  12a 
hipocràs  m.;  pl.  hipocrasos 
hipocresia  (í-a)  /.;  pl.  hipocresies 
hipòcrita;  pl.  hipòcrites 
hipòcritament  adv. 
hipòdrom  m.;  pl.  hipòdroms 
hipofosfit  m.;  pl.  hipofosfits 
hipogastri  m.;  pl.  hipogastris 
hipogàstric  mod.  12a 
hipogeu  (-éu-)  m.;  pl.  hipogeus 
hipogin,  f.  hipògina;  pl.  m.  hipògins, 
/.  hipògines 

hipoglòs,  /.  hipoglossa;  pl.  m.  hipo- 
glossos,  /.  hipoglosses 
hipogrif  m.;  pl.  hipogrifs 
hipopòtam  m.;  pl.  hipopòtams 
hipostaminat  mod.  5a 
hipòstasi  pl.  hipòstasis 
hipostàtic  mod.  12a 


hipostàticament  adv. 
hiposulfit  m.;  pl.  hiposulfits 
hipoteca  /.;  pl.  hipoteques 
hipotecable  adj.;  pl.  hipotecables 
hipotecar  verb  ib 
hipotecari  mod.  10 
hipoteuusa  /.;  pl.  hipotenuses 
hipòtesi  /.;  pl.  hipòtesis 
hipotètic  mod.  12a 
hipotèticament  adv. 
hipotiposi  /.;  pl.  hipotiposis 
hipsòmetre  m.;  pl.  hipsòmetres 
hipsometria  (í-a)  /. 
hipsomètric  mod.  12a 
hirsut,  /.  hirsuta;  pl.  m.  hirsuts,  /.  hir- 
sutes 

hisenda  /.;  pl.  hisendes 
hisendat  mod.  5a 
hisendista;  pl.  hisendistes 
hisop  m.;  pl.  hisops 
hissar  verb  xa 

histèria  (i-a)  /.;  pl.  histèries 

histèric  mod.  12a 

histerisme  m.;  pl.  histerismes 

histeritis  /.;  pl.  histeritis 

histerocele  /.;  pl.  histeroceles 

histerotomia  (í-a)  /.;  pl.  histerotomies 

històleg  m.;  pl.  històlegs 

histologia  (í-a)  /. 

histològic  mod.  12a 

història  (i-a)  /.;  pl.  històries 

historiador  (í-a)  m.;  pl.  historiadors 

historial  (i-a)  adj.;  pl.  historials 

historiar  verb  if 

historiat  (i-à)  mod.  5a 

històric  mod.  12a 

històricament  adv. 

historieta  (i-é)  /.;  pl.  historietes 

historiògraf  (i-ó)  m.;  pl.  historiògrafs 

histrió  (i-ó)  m. ;  pl.  histrions 

histriònic  (i-ó)  mod.  12a 

hivern  m. ;  pl.  hiverns 

hivernacle  m.;  pl.  hivernacles 

hivernada  /.;  pl.  hivernades 

hivernal  adj. ;  pl.  hivernals 

hivernar  verb  ia 

hivernenc  mod.  8a 

ho  pron.  V.  §§  47,  4S  i  49 

hola! 

holanda  /.;  pl.  holandès 
holocaust  (-àu-)  m.;  pl.  holocaustos 
[arc.  holocausts] 

holoèdria  (o-é,  i-a)  /.;  pl.  holoèdries 
holoèdric  (o-é)  mod.  12a 
hològraf  m.;  pl.  hològrafs 
holòmetre  m.;  pl.  holòmetres 
holotúria  (i-a)  f. 
hom  pron. 
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homalogràfic  mod.  12a 
home  m.;  pl.  homes  [arc.  hòmens] 
homei  (-éi-)  m.;  pl.  homeis 
homeier  (e-ié)  mod.  2a 
homenada  /.;  pl.  honienades 
homenatge  m.;  pl.  homenatges 
homenatjar  verb  ie 
homenejar  verb  ie 
homenia  (í-a)  /.;  pl.  homenies 
homenívol  mod.  7 
homeòpata  (e-ó);  pl.  homeòpates 
homeopatia  (e-ió,  í-a)  /. 
homeopàtic  (6-0)  mod.  12a 
homèric  mod.  12a 
homèricament  adv. 
homicida;  pl.  homicides 
homicidi  m.;  pl.  homicidis 
homilia  (í-a)  /.;  pl.  homilies 
homocèntric  mod.  12a 
homòfon,  /.  homòfona;  pl.  m.  homò- 
fons,  /.  homòfones 
homofonia  (í-a)  pl.  homofonies 
homogeneïtat  (é-i)  /. ;  pl.  homogeneï¬ 
tats 

homogeni,  /.  homogènia  (i-a);  pl  m. 

homogenis,  /.  homogènies 
homogèniament  (i-a)  adv. 
homografia  (í-a)  /.;  pl.  homografies 
homogràfic  mod.  12a 
homòleg,  /.  homòloga;  pl.  m.  homò¬ 
legs,  /.  homòlogues 
homòlogament  adv. 
homologia  (í-a)  /.;  pl.  homologies 
homològic  mod.  12a 
homònim  mod.  11a 
homonímia  (i-a)  /.;  pl.  homonímies 
homotècia  (i-a)  /.;  pl.  homotècies 
homotétic  mod.  12a 
honest,  /.  honesta;  pl.  m.  honestos 
[arc.  honests],  /.  honestes 
honestament  adv. 
honestedat  /.;  pl.  honestedats 
honor  m. ,  lil.  /.;  pl.  honors 
honorabilitat  /.;  pl.  honorabilitats 
honorable  adj.;  pl.  honorables 
honorablement  adv. 
honorança  /.;  pl.  honorances 
honorar  verb  ia 
honorari  mod.  10 
honorífic  mod.  12a 

honorificació  (i-ó)  /.;  pl.  honorifica- 
cions 

honoríficament  adv. 
honorificar  verb  ib 
honra  pl.  honres 
honradament  adv. 
honradesa  /.;  pl.  honradeses 
honrament  m.;  pl.  honraments 


honrança  /.;  pl.  honrances 

honrar  verb  la 

honrat  mod.  5a 

honrós  mod.  3b 

honrosament  adv. 

hopa  /.;  pl.  hopes 

hopalanda  /.;  pl.  hopalandes 

hora  /.;  pl.  hores 

horabaixenc  mod.  Sa 

horari  m.;  pl.  horaris 

horda  /.;  pl.  hordes 

hordeació  (e-à,  i-ó)  /.;  pl.  hordeacions 

horitzó  m.;  pl.  horitzons 

horitzontal  adj.;  pl.  horitzontals 

horitzontalitat  /. 

horitzontalment  adv. 

horografia  (í-a) 

horogràfic  mod.  12a 

horòpter  m.;  pl.  horòpters 

horòscop  m.;  pl.  horòscops 

horrible  adj.;  pl.  horribles 

horribleinent  adv. 

hòrrid  mod.  na 

hòrridament  adv. 

horrífic  mod.  12a 

horripilació  (i-ó)  /.;  pl.  horripilacions 

horripilant  adj.;  pl.  horripilants 

horripilar  verb  ia 

horror  m.,  lil.  /.;  pl.  horrors 

horroritzar  verb  ia 

horrorós  mod.  3  b 

horrorosament  adv. 

hort  m.;  pl.  horts 

horta  /.;  pl.  hortes 

hortalissa  /.;  pl.  hortalisses 

hortènsia  (i-a)  /.;  pL  hortènsies 

hortícola;  pl.  hortícoles 

horticultor  m.;  pl.  horticultors 

horticultura  /.;  pl.  horticultnres 

hortolà  mod.  ia 

hosanna  m.;  pl.  hosannes 

hospici  m.;  pl.  hospicis 

hospicià  (i-à)  mod.  ia 

hospital  m.;  pl.  hospitals 

hospitalari  mod.  10 

hospitalàriament  (i-a)  adv. 

hospitaler  mod.  2a 

hospitalitat  /.;  pl.  hospitalitats 

host  /.;  pl.  hosts 

hostal  m.;  pl.  hostals 

hostalatge  m.;  pl.  hostalatges 

hostaler  mod.  2a 

hoste  m.;  pl.  hostes 

hostessa  pl.  hostesses 

hòstia  (i-a)  /.;  pl.  hòsties 

hostiari  (i-à)  m.;  pl.  hostiaris 

hostier  (i-é)  m.;  pl.  hostiers 

hostil  adj.;  pl.  hostils 
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hostilitat  /.;  pl.  hostilitats 
hostilitzar  verb  ia 
hostilment  adv. 
hotel  [fr.~\  m.;  pl.  hotels 
hugonot  m.;  pl.  hugonots 
hulla  /.;  pl.  hulles 
huller  [der.  de  hulla]  mod.  2a 
hum! 

humà  mod.  la 

humanal  adj.;  pl.  humanals 

humanament  adv. 

humanisme  m. 

humanista:  pl.  humanistes 

humanitari  mod.  io 

humanitàriament  (i-a)  adv. 

humanitarisme  m. 

humanitat  /.;  pl.  humanitats 

humanitzar  verb  ia 

humectació  (i-ó)  /.;  pl.  humeetaeions 

humectant  adj.;  pl.  humectants 

humeetar  verb  ia 

húmer  m.;  pl.  húmers 

humeral  adj.;  t> l.  humerals 

humiditat  /.;  pl.  humiditats 

humil  adj. ;  pl.  humils 


i  conj. 

iambe  (-ià-)  m.;  pl.  iambes 

iàmbic  (-ià-)  mod.  12a 

ibídem  adv. 

ibis  m.;  pl.  ibis 

icac  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  icacs 

icnèumon  (-éu-)  m.;  pl.  icnèumons 

ienografia  (í-a)  /.;  pl.  icnografies 

icnogràfic  mod.  12a 

iconoclasta  m.;  pl.  iconoclastes 

iconògraf  m.;  pl.  iconògrafs 

iconografia  (i-a)  /. 

iconogràfic  mod.  12a 

iconogràficament  adv. 

iconòlatra;  pl.  iconòlatres 

iconolatria  (í-a)  j. 

iconologia  (i-a)  /. 

ieonòmac  m.;  pl.  iconòmacs 

iconòmetre  m.;  pl.  iconòmetres 

icosàedre  (à-e)  m.;  pl.  icosàedres 


humiliació  (i-d,  i-ó)  /.;  pl.  humilia 
cions 

humiliant  (i-à)  adj.;  pl.  humiliants 

humiliar  (i-à)  verb  if 

humilitat  /.;  pl.  humilitats 

humilment  adv. 

humit  mod.  56 

humitat  /.;  pl.  humitats 

humitejar  verb  xe 

humitós  mod.  3b 

humor  m..  lit.  f.;  pl.  humors 

humorada  /.;  pl.  humorades 

humoral  /.;  pl.  humorals 

humorisme  m.;  pl.  humorismes 

humorista;  pl.  humoristes 

humorístic  mod.  12a 

humorísticament  adv. 

humorós  mod.  3  b 

humorositat  /.;  pl.  humorositats 

humus  m.;  pl.  humus 

huracà  m.;  pl.  huracans 

huracanat  mod.  5a 

huri  /.;  pl.  hurís 

hurra  m.;  pl.  hurres 

hússar  m.;  pl.  hússars 


I 


icosandre,  /.  icosandra;  pl.  m.  i  f.  ico 
sandres 

ictèric  mod  12a 
icterícia  (i-a)  /.;  pl.  icterícies 
ictiocol·la  (í-o)  f.;  pl.  ictiocol·les 
ictiòfag  (i-ó)  mod.  12b 
ictiofagia  (i-ó,  í-a)  /.;  pl.  ictiofagies 
ictiòleg  (i-ó)  m.;  pl.  ictiòlegs 
ictiologia  (i-ó,  í-a)  /. 
ictiològic  (í-o)  mod.  12a 
ictiosaurc  (í-o,  -du-)  m.;  pl.  ictio 
saures 

ictiosi  (i-ó)  /.;  pl.  ictiosis 
ictus  m.;  pl.  ictus 
idea  (é-a)  /.;  pl.  idees 
ideal  (e-d)  m.;  pl.  ideals 
ideal  (e-à)  adj.;  pl.  ideals 
idealisme  (é-a)  m.;  pl.  idealismes 
idealista  (é-a);  pl.  idealistes 
idealitat  (e-à)  /.;  pl.  idealitats 


-  264  - 


IGUA 


IMAT 


idealització  (e-à,  i-ó)  pl.  idealitza¬ 
cions 

idealitzar  (e-à)  verb  za 
idealment  (e-à)  adv. 
idear  (e-à)  verb  if 
ídem  adv. 
idèntic  mod.  12a 
idènticament  adv. 

identificació  (i-ó)  /.;  pl.  identificacions 
identificar  verb  ib 
identitat  /.;  pl.  identitats 
ideografia  (e-ó,  í-a)  /. 
ideogràfic  (é-o)  mod.  12a 
ideòleg  (e-ó)  m.;  pl.  ideòlegs 
ideologia  (e-ó,  í-a)  f.;  pl.  ideologies 
ideològic  (é-o)  mod.  12a 
ideològicament  (é-o)  adv. 
idil·li  m.;  pl.  idil·lis 
idíl·lic  mod.  12a 
idioma  (i-ó)  m.;  pl.  idiomes 
idiopatia  (i-ó,  í-a)  /.;  pl.  idiopaties 
idiopàtic  (í-o)  mod.  12a 
idiosincràsia  (i-ó,  i-a)  /. ;  pl.  idiosin¬ 
cràsies 

idiota  (i-ó);  pl.  idiotes 
idiotisme  (í-o)  m.;  pl.  idiotismes 
ídol  m.;  pl.  ídols 
idola  /.;  pl.  ídoles 
idòlatra;  pl.  idòlatres 
idolatrar  verb  xa 
idolatria  (i-a)  /.;  pl.  idolatries 
idolàtric  mod.  12a 
idolàtricament  adv. 
idoneïtat  (é-i)  /.;  pl.  idoneïtats 
idoni,  /.  idònia  (i-a);  pl.  m.  idonis, 
/.  idònies 

idòniameut  (i-a)  adv. 
idus  m.  pl. 

ignar,  /.  ignara;  pl.  m.  ignars,  /.  ig- 
nares 

igni  mod.  9 

ignició  (i-ó)  /.;  pl.  ignicions 
ignomínia  (i-a)  /.;  pl.  ignomínies 
ignominiós  (i-ó)  mod.  3b 
ignominiosament  (i-ó)  adv. 
ignorància  (i-a)  /.;  pl.  ignoràncies 
ignorant  adj.;  pl.  ignorants 
ignorantment  adv. 
ignorar  verb  ia 

ignot,  /.  ignota;  pl.  m.  ignots,  /.  ig¬ 
notes 

ignotament  adv. 

igual  (-uà-)  adj.;  pl.  iguals 

igualació  (-uà-,  i-ó)  /.;  pl.  igualacions 

igualar  (-uà-)  verb  ia 

igualment  (-uà-)  adv. 

igualtat  (-uà-)  /.;  pl.  igualtats 

iguana  (-uà-)  pl.  iguanes 


íleon  (e-o)  m.;  pl.  íleons 
ilíac  mod.  12a 
il·lació  (i-ó)  /.;  pl.  il·lacions 
il·latiu  (-íu-)  mod.  6 
il·legal  adj.;  pl.  il·legals 
il·legalitat  /.;  pl.  il·legalitats 
il·legalment  adv. 
il·legítim  mod.  na 
il·legítimament  adv. 
il·legitimitat  f.;  pl.  il·legitimitats 
il·lès  mod.  3a 

il·liberal  adj.;  pl.  il·liberals 
il·lícit  mod.  na 
il·lícitament  adv. 
il·limitadament  adv. 
il·limitat  mod.  5a 
il·literari  mod.  10 
il·literat  mod.  3a 
il·lògic  mod.  12a 
il·lògicament  adv. 

il·luminació  (i-ó)  /.;  pl.  il·lumina¬ 

cions 

il·luminador  mod.  2  b 
il·luminar  verb  ia 
il·luminat  mod.  5a 
il·luminatiu  (-íu-)  mod.  6 
il·luminisme  m. 

il·lús,  /.  il·lusa;  pl.  m.  il·lusos,  /.  il·luses 

il·lusió  (i-ó)  /.;  pl.  il·lusions 

il·lusionar  (í-o)  verb  ia 

il·lusori  mod.  10 

il·lusòriament  (i-a)  adv. 

il·lustració  (i-ó)  /.;  pl.  il·lustracions 

il·lustrador  mod.  2b 

il·lustrar  verb  xa 

il·lustratiu  (-íu-)  mod.  6 

il·lustre  adj. ;  pl.  il·lustres 

il·lustrement  adv. 

ilota  m. ;  pl.  ilotes 

ilotisme  m. 

illa  /.;  pl.  illes 

illada  /.;  pl.  illades 

illegible  adj.;  pl.  illegibles 

illenc  mod.  Sa 

illetrat  mod.  5a 

illot  m.;  pl.  illots 

imaginable  adj.;  pl.  imaginables 

imaginació  (i-ó)  /.;  pl.  imaginacions 

imaginaire  (-ài-);  pl.  imaginaires 

imaginar  verb  ia 

imaginari  mod.  10 

imaginàriament  (i-a)  adv. 

imaginatiu  (-íu-)  mod.  6 

imant  m.;  pl.  imants 

imantar  verb  ia 

imatge  /.;  pl.  imatges 

imatger  m.;  pl.  imatgers 

imatgeria  (í-a)  /.;  pl.  imatgeries 
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imbècil  [h.  imbècil]  adj.;  pl.  imbècils 
imbecil·litat  /.;  pl.  imbecil·litats 
imbecilment  adv. 
imberbe  adj.;  pl.  imberbes 
imbibició  (i-ó)  /.;  pl.  imbibicions 
imbornal  m.;  pl.  imbornals 
imbricat  mod.  sa 
imbricatiu  (-íu-)  mod.  6 
imbuir  (u-í)  verb  3b 
imitable  adj.;  pl.  imitables 
imitació  (i-ó)  /.;  pl.  imitacions 
imitador  mod.  2b 
imitar  verb  ia 
imitatiu  (-íu-)  mod.  6 
imitativament  adv. 
immaculat  mod.  sa 
immancable  adj.;  pl.  immancables 
immancablement  adv. 
immanejable  adj.;  pl.  immanejables 
immanència  (i-a)  /.;  pl.  immanències 
immanent  adj.;  pl.  immanents 
immarcescible  adj.;  pl.  immarcescibles 
immarcesciblement  adv. 
immaridable  adj.;  pl.  immaridables 
immaterial  (i-à)  adj.;  pl.  immaterials 
immaterialitat  (i-à)  /.;  pl.  immateria- 
litats 

immaterialment  (i-à)  adv. 
immediat  (i-à),  /.  immediata;  pl.  m. im¬ 
mediats,  /.  immediates 
immediatament  (i-à)  adv. 
immedicable  adj.;  pl.  immedicables 
immemorable  adj.;  pl.  immemorables 
immemorablement  adv. 
immemorial  (i-à)  adj.;  pl.  immemorials 
immenjable  adj.;  pl.  iinmenjables 
immens,  /.  immensa;  pl.  m.  immensos, 
/.  immenses 
immensament  adv. 
immensitat  /.;  pl.  immensitats 
immensurabilitat  /. 
immensurable  adj.;  pl.  immensurables 
immerescudament  adv. 
immerescut  mod.  sc 
immergent  adj.;  pl.  immergents 
immergir  verb  3a 
immeritat  mod.  5a 
immeritori  mod.  10 
immersió  (i-ó)  /.;  pl.  immersions 
immigració  (i-ó)  f.;  pl.  immigracions 
immigrant  adj.;  pl.  immigrants 
immigrar  verb  ia 

immillorable  adj.;  pl.  immillorables 
immillorablement  adv. 
imminència  (i-a)  /.;  pl.  imminències 
imminent  adj.;  pl.  imminents 
imminentment  adv. 
immiscir-se  verb  3a 


immixtió  (i-ó)  /.;  pl.  immixtions 
immòbil  adj.;  pl.  immòbils 
immobilitat  /.;  pl.  immobilitats 
immobilització  (i-ó)  /.;  pl.  immobilit¬ 
zacions 

immobilitzar  verb  la 
immòbilment  adv. 
immoble  adj.;  pl.  immobles 
immoderació  (i-ó)  /.;  pl.  immodera- 
cious 

immoderadament  adv. 
immoderat  mod.  sa 
immodest,  /.  immodesta;  pl.  m.  im- 
modestos  [arc.  iminodests],  /.  im- 
modestes 

immodestament  adv. 
immodèstia  (i-a)  /.;  pl.  immodèsties 
immodificable  adj.;  pl.  immodificables 
immolació  (i-ó)  /.;  pl.  immolacions 
immolador  mod.  2  b 
immolar  verb  ia 
immoral  adj.;  pl.  immorals 
immoralitat  /.;  pl.  immoralitats 
immoralment  adv. 
immortal  adj.;  pl.  immortals 
immortalitat  /. 
immortalitzar  verb  ia 
immortalment  adv. 
immortificació  (i-ó)  /.;  pl.  immortifi- 
cacions 

immortificat  mod.  sa 
immund,  /.  immunda;  pl.  m.  immunds, 
/.  immundes 

immundícia  (i-a)  /.;  pl.  immundícies 
immune  adj.;  pl.  immunes 
immunitat  /.;  pl.  immunitats 
immunitzar  verb  ia 
immusteïble  (e-í)  adj.;  pl.  immusteï- 
bles 

immustigable  adj.;  pl.  immustigables 
immutabilitat  /. 

immutable  adj.;  pl.  immutables 
immutablement  adv. 
immutació  (i-ó)  /.;  pl.  immutacions 
immutar  verb  ia 
immutatiu  (-íu-)  mod.  6 
impacció  (i-ó)  /.;  pl.  impaccions 
impaciència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  impacièn¬ 
cies 

impacient  (i-é)  adj.;  pl.  impacients 
impacientar  (í-e)  verb  la 
impacientment  (i-é)  adv. 
impacte  m.;  pl.  impactes 
impagable  adj.;  pl.  impagables 
impaïble  (a-í)  adj.;  pl.  impaïbles 
impalpabilitat  /. 
impalpable  adj.;  pl.  impalpables 
impalpablement  adv. 
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imparcial  (i-à)  adj.;  pl.  imparcials 
imparcialitat  (i-à)  pl.  imparcialitats 
imparcialment  (i-à)  adv. 
imparell,  f.  imparella;  pl.  m.  imparells, 
/.  imparelles 
imparisil·làbic  mod.  12a 
impartible  adj.;  pl.  impartibles 
impartir  verb  3a 
impassibilitat  /. 
impassible  adj.;  pl.  impassibles 
impassiblement  adv. 
impàvid  mod.  na 
impàvidament  adv. 
impecabilitat  /. 
impecable  adj.;  pl.  impecables 
iinpedible  adj. ;  pl.  impedibles 
impedient  (i-é)  adj.;  pl.  impedients 
impediment  m.;  pl.  impediments 
impedir  verb  3a 
impedit  mod.  5b 
impeditiu  (-íu-)  mod.  6 
impel·lent  adj. ;  pl.  impel·lents 
impel·lir  verb  3a 
impenetrabilitat  /. 

impenetrable  adj.;  pl.  impenetrables 

impenetrablement  adv. 

impenitència  (i-a)  /. 

impenitent  adj.;  pl.  impenitents 

impenitentment  adv. 

impensa  /.;  pl.  impenses 

impensadament  adv. 

impensat  mod.  5a 

imperant  adj. ;  pl.  imperants 

imperar  verb  ia 

imperatiu  (-íu-)  mod.  6 

imperativainent  adv. 

imperatori  mod.  10 

imperatòria  (i-a)  [n.  de  planta ]  /.; 

pl.  imperatòries 
imperceptibilitat  /. 
imperceptible  adj.;  pl.  imperceptibles 
imperceptiblement  adv. 
imperdible  adj.;  pl.  imperdibles 
imperdonable  adj.;  pl.  imperdonables 
imperdonablement  adv. 
imperfecció  (i-ó)  f.;  pl.  imperfeccions 
imperfectament  adv. 
imperfecte,  /.  imperfecta;  pl.  m.  i  /.  im¬ 
perfectes 

imperfectibilitat  /. 
imperfectible  adj.;  pl.  imperfectibles 
imperfet,  /.  imperfeta;  pl.  m.  imper- 
fets,  f.  imperfetes 

imperforació  (i-ó)  pl.  imperfora- 
cions 

imperforat  mod.  5a 
imperi  m.;  pl.  imperis 
imperial  (i-à)  adj.;  pl.  imperials 


imperialisme  (i-a)  m.;  pl.  imperialis¬ 
mes 

imperialista  (í-a);  pl.  imperialistes 
imperialment  (i-à)  adv. 
imperible  adj.;  pl.  imperibles 
imperícia  (i-a)  /.;  pl.  imperícies 
imperiós  (i-ó)  mod.  3b 
imperiosament  (i-ó)  adv. 
imperit,  /.  iinperita;  pl.  m.  imperits, 
/.  imperites 
imperitament  adv. 
impermeabilitat  (é-a)  /. 
impermeabilitzar  (é-a)  verb  ia 
impermeable  (e-à)  adj.;  pl.  impermea¬ 
bles 

impermeablement  (e-à).  adv. 
impermutabilitat  /. 
impermutable  adj.;  pl.  impermutables 
impermutablement  adv. 
impersonal  adj.;  pl.  impersonals 
impersonalitat  /. 
impersonalment  adv. 
impersuasibilitat  (u-à) 
impersuasible  (ú-a)  adj.;  pl.  impersua- 
sibles 

impertèrrit  mod.  na 
impertèrritament  adv. 
impertinència  (i-a)  /.;  pl.  impertinèn¬ 
cies 

impertinent  adj.;  pl.  impertinents 
impertinentment  adv. 
impertorbabilitat  /. 
impertorbable  adj.;  pl.  impertorbables 
impertorbablement  adv. 
impetrable  adj. ;  pl.  impetrables 
impetració  (i-ó)  /.;  pl.  impetracions 
impetrant  adj.;  pl.  impetrants 
impetrar  verb  ia 
impetuós  (u-ó)  mod.  3b 
impetuosament  (u-ó)  adv. 
impetuositat  (u-ó)  /.;  pl.  impetuositats 
impiadós  (í-a)  mod.  3b 
impiadosament  (í-a)  adv. 
impietat  (í-e)  pl.  impietats 
implacable  adj.;  pl.  implacables 
implacablement  adv. 
implantació  (i-ó)  /.;  pl.  implantacions 
implantar  verb  ia 

implex,  /.  implexa;  pl.  m.  implexos, 
/.  implexes 

implicació  (i-ó)  /.;  pl.  implicacions 

implicar  verb  ib 

implícit  mod.  na 

implícitament  adv. 

imploració  (i-ó)  /.;  pl.  imploracions 

implorador  mod.  2b 

implorar  verb  xa 

impluvi  m.;  pl.  impluvis 
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impolític  mod.  12a 
impollticament  adv. 
impol·lut,  /.  impol·luta;  pl.  m.  im¬ 
pol·luts,  /.  impol·lutes 
imponderable  adj.;  pl.  imponderables 
imponderablement  adv. 
imponent  adj.;  pl.  imponents 
imponentment  adv. 
impopular  adj.;  pl.  impopulars 
impopularitat  /.;  pl.  impopularitats 
impopularment  adv. 
import  m.;  pl.  imports 
importació  (i-ó)  /.;  pl.  importacions 
importador  mod.  2b 
importància  (i-a)  /.;  pl.  importàncies 
important  adj.;  pl.  importants 
importantment  adv. 
importar  verb  la 

importú,  /.  importuna;  pl.  m.  impor- 
tuns,  /.  importunes 
importunació  (i-ó)  /.;  pl.  importuna- 
cions 

importunament  adv. 
importunar  verb  ia 
importunitat  /.;  pl.  importunitats 
imposable  adj.;  pl.  imposables 
imposant  adj.;  pl.  imposants 
imposar  verb  ia 

imposició  (i-ó)  /.;  pl.  imposicions 
impòsit  m.;  pl.  impòsits 
impossibilitar  verb  ia 
impossibilitat  }.;  pl.  impossibilitats 
impossible  adj.;  pl.  impossibles 
impossiblement  adv. 
imposta  /.;  pl.  impostes 
impostor  mod.  2b 
impostura  /.;  pl.  impostures 
impotència  (i-a)  /.;  pl.  impotències 
impotent  adj.;  pl.  impotents 
impotentment  adv. 
impracticable  adj.;  pl.  impracticables 
imprecació  (i-ó)  adj.;  pl.  imprecacions 
imprecador  mod.  2  b 
imprecar  verb  ib 
imprecatiu  (-íu-)  mod.  6 
imprecatori  mod.  10 
impregnable  adj.;  pl.  impregnables 
impregnació  (i-ó)  /.;  pl.  impregnacions 
impregnar  verb  ia 

impremeditació  (i-ó)  /.;  pl.  impreme- 
ditacions 

impremeditadament  adv. 
impremeditat  mod.  5a 
impremta  /.;  pl.  impremtes 
impremtar  verb  ia 
imprès  mod.  3a 

imprescindible  adj.;  pl.  imprescindi¬ 
bles 


imprescindiblement  adv. 
imprescriptibilitat  t. 
imprescriptible  adj.;  pl.  imprescripti- 
bles 

imprescriptiblement  adv. 
impressió  (i-ó)  /.;  pl.  impressions 
impressionabilitat  (i-ó)  /. 
impressionable  (í-o)  adj.;  pl.  impressio¬ 
nables 

impressionar  (í-o)  verb  ia 
impressionisme  (í-o)  m.;  pl.  impressio¬ 
nismes 

impressionista  (í-o);  pl.  impressionistes 
impressor  mod.  2  b 
impreslable  adj.;  pl.  imprestables 
imprevisió  (i-ó)  /.;  pl.  imprevisions 
imprevist,  f.  imprevista;  pl.  in.  im¬ 
previstos  [arc.  imprevists],  /.  im¬ 
previstes 

imprevistament  adv. 
imprimir  verb  3aa 

improbabilitat  /.;  pl.  improbabilitats 
improbable  adj.;  pl.  improbables 
improbablement  adv. 
ímprobament  adv. 

ímprobe,  /.  ímproba;  pl.  m.  i  f.  ím- 
probes 

improbiós  (i-ó)  mod.  3b 
improbiosament  (i-ó)  adv. 
improbitat  /. 

improcedència  (i-a)  /.;  pl.  improce¬ 
dències 

improcedent  adj.;  pl.  improcedents 
improductiu  (-íu-)  mod.  6 
impromptu  m.;  pl.  impromptus 
impronunciable  (i-à)  adj.;  pl.  impro¬ 
nunciables 
improperar  verb  1a 
improperi  m.;  pl.  improperis 
improperiós  (i-ó)  mod.  3b 
impropi,  /.  impròpia  (i-a);  pl.  m.  im¬ 
propis,  /.  impròpies 
impròpiament  (i-a)  adv. 
impropietat  (í-e)  /.;  pl.  impropietats 
improrrogable  adj.;  pl.  improrroga¬ 
bles 

improvar  verb  ia 

improvís,  f.  improvisa;  pl.  m.  impro- 
visos,  /.  improvises 
improvisació  (i-ó)  /.;  pl.  improvisa¬ 
cions 

improvisador  mod.  2  b 
improvisament  adv. 
improvisar  verb  ia 

imprudència  (i-a)  /.;  pl.  imprudències 
imprudent  adj.;  pl.  imprudents 
imprudentment  adv. 
impúber  adj.;  pl.  impúbers 
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IN  AD 


INCE 


impudència  (i-a)  /.;  pl.  impudències 
impudent  adj.;  pl.  impudents 
impudentment  adv. 
impúdic  mod.  12a 
impúdicament  adv. 
impudicícia  (i-a)  /.;  pl.  impudicícies 
impudicitat  /.;  pl.  impudicitats 
impugnable  adj.;  pl.  impugnables 
impugnació  (i-ó)  /.;  pl.  impugnacions 
impugnador  mod.  2b 
impugnar  verb  ia 
impugnatiu  (-íu-)  mod.  6 
impugnativament  adv. 
impujable  adj.;  pl.  impujables 
impuls  m.;  pl.  impulsos 
impulsar  verb  ia 
impulsió  (i-ó)  /.;  pl.  impulsions 
impulsiu  (-íu-)  mod.  6 
impulsivament  adv. 
impulsor  mod.  2b 
impune  adj.;  pl.  impunes 
impunement  adv. 
impunit  mod.  56 
impunitat  /.;  pl.  impunitats 
impur,  /.  impura;  pl.  m.  impurs,  /.  im¬ 
pures 

impurament  adv. 
impuresa  /.;  pl.  impureses 
impurificar  verb  ib 
impuritat  /.;  pl.  impuritats 
imputabilitat  /. 
imputable  adj.;  pl.  imputables 
imputació  (i-ó)  /.;  pl.  imputacions 
imputador  mod.  2b 
imputar  verb  la 

imputrescible  adj.;  pl.  imputrescibles 
inabordable  adj.;  pl.  inabordables 
inacabable  adj.;  pl.  inacabables 
inacabat  mod.  5a 
inaccentuat  (u-à)  mod.  5a 
inacceptable  adj.;  pl.  inacceptables 
inaccessibilitat  /. 

inaccessible  adj.;  pl.  inaccessibles 
inaccessiblement  adv. 
inacció  (i-ó)  /.;  pl.  inaccions 
inaconseguible  adj.;  pl.  inaconsegui- 
bles 

inacordable  adj.;  pl.  inacordables 
inacostable  adj.;  pl.  inacostables 
inacostumat  mod.  5a 
inactiu  (-íu-)  mod.  6 
inactivitat  /.;  pl.  inactivitats 
inadaptabilitat  /.;  pl.  inadaptabilitats 
inadaptable  adj.;  pl.  inadaptables 
inadequadament  (-uà-)  adv. 
inadequat  (-uà-)  mod.  5a 
inadmissibilitat  /. 
inadmissible  adj.;  pl.  inadmissibles 


inadoptable  adj.;  pl.  inadoptables 
inadvertència  (i-a)  /.;  pl.  inadvertèn- 
cies 

inadvertidament  adv. 
inadvertit  mod.  5  b 

inaguantable  (-uà-)  adj.;  pl.  inaguan¬ 
tables 

inalienabilitat  (i-é)  /. 

inalienable  (í-e)  adj.;  pl.  inalienables 

inalterabilitat  /. 

inalterable  adj.;  pl.  inalterables 

inalterablement  adv. 

inamissibilitat  /. 

inamissible  adj.;  pl.  inamissibles 

inamovibilitat  /. 

inamovible  adj.;  pl.  inamovibles 

inanició  (i-ó)  /.;  pl.  inanicions 

inanimat  mod.  5a 

inanitat  /. 

inapagable  adj.;  pl.  inapagables 
inapel·lable  adj.;  pl.  inapel·lables 
inapel·lablement  adv. 
inapeténcia  (i-a)  /.;  pl.  inapetències 
inapetent  adj.;  pl.  inapetents 
inaplicable  adj.;  pl.  inaplicables 
inaplicació  (i-ó)  /.;  pl.  inaplicacions 
inaplicat  mod.  5a 

inapreciable  (i-à)  adj.;  pl.  inaprecia¬ 
bles 

inarticuladament  adv. 
inarticulat  mod.  5a 
inassequible  adj.;  pl.  inassequibles 
inassimilable  adj.;  pl.  inassimilables 
inatacable  adj.;  pl.  inatacables 
inatenció  (i-ó)  /.;  pl.  inatencions 
inaudit  (-àu-)  mod.  5b 
inauguració  (-àu-,  i-ó)  /.;  pl.  inaugura¬ 
cions 

inaugural  (-àu-)  adj.;  pl.  inaugurals 
inaugurar  (-àu-)  verb  ia 
incalculable  adj.;  pl.  incalculables 
incalculablement  adv. 
incandescència  (i-a)  /.;  pl.  incandes¬ 
cències 

incandescent  adj.;  pl.  incandescents 
incansable  adj.;  pl.  incansables 
incansablement  adv. 
incantable  adj.;  pl.  incantables 
incapaç  adj.;  pl.  m.  incapaços,  /.  in¬ 
capaces 

incapacitar  verb  ia 
incapacitat  /.;  pl.  incapacitats 
incardinació  (i-ó)  /.;  pl.  incardinacions 
incasable  adj.;  pl.  incasables 
incaut  (-àu-),  /.  incauta;  pl.  m.  in¬ 
cauts,  /.  incautes 
incautament  (-àu-)  adv. 
incendi  m.;  pl.  incendis 
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INCI 


INCOM 


incendiar  verb  if 
incendiari  (i-à)  mod.  10 
incensurable  adj.;  pl.  incensurables 
incentiu  (-íu-)  m.;  pl.  incentius 
incert,  /.  incerta;  pl.  m.  incerts,  /.  in¬ 
certes 

incertament  adv. 
incertesa  /.;  pl.  incerteses 
incertitud  /.;  pl.  incertituds 
incessable  adj.;  pl.  incessables 
incessablement  adv. 
incessant  adj.;  pl.  incessants 
incessantment  adv. 
incest  m.;  pl.  incestos  [arc.  incests] 
incestuós  (u-ó)  mod.  3b 
incestuosament  (u-ó)  adv. 
incidència  (i-a)  f.;  pl.  incidències 
incident  m.;  pl.  incidents 
incidental  adj.;  pl.  incidentals 
incidentalment  adv. 
incidentment  adv. 
incidir  verb  3a 

incinerable  adj.;  pl.  incinerables 
incineració  (i-ó)  /.;  pl.  incineracions 
incinerar  verb  ia 

incipiència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  incipiències 
incipient  (i-é)  adj.;  pl.  incipients 
incircumcís,  /.  incircumcisa;  pl.  m.  in- 
circumcisos,  /.  incircumcises 
iucircumcisió  (i-ó)  /.;  pl.  incircumci- 
sions 

incís  m. ;  pl.  incisos 

incisió  (i-ó)  /.;  pl.  incisions 

incisiu  (-íu-)  mod.  6 

incitable  adj.;  pl.  incitables 

incitació  (i-ó)  /. ;  pl.  incitacions 

incitador  mod.  2b 

incitament  m.;  pl.  incitaments 

incitant  adj.;  pl.  inci tants 

incitar  verb  za 

incitatiu  (-íu-)  mod.  6 

inci  vil  adj.;  pl.  incivils 

incivilitat  /.;  pl.  incivilitats 

incivilitzable  adj.;  pl.  incivilitzables 

incivilització  (i-ó)  /. 

incivilment  adv. 

inclassificable  adj.;  pl.  inclassificables 
inclemència  (i-a)  /.;  pl.  inclemències 
inclement  adj.;  pl.  inclements 
inclementment  adv. 
inclinable  adj.;  pl.  inclinables 
inclinació  (i-ó)  /.;  pl.  inclinacions 
inclinament  m.;  pl.  inclinaments 
inclinança  /.;  pl.  inclinances 
inclinar  verb  za 
ínclinatiu  (-íu-)  mod.  6 
íuclit  mod.  11a 
incloure  (-óu-)  verb  6aa 


inclús,  /.  inclusa;  pl.  m.  inclusos,  f.  in- 
cluses 

inclusió  (i-ó)  /.;  pl.  inclusions 
inclusiu  (-íu-)  mod.  6 
inclusivament  adv. 
incoació  (o-à,  i-ó)  /.;  pl.  incoacions 
incoar  (o-à)  verb  ij 
incoatiu  (ó-a,  -íu-)  mod.  6 
incobrable  adj.;  pl.  incobrables 
incoercible  (ó-e)  adj.;  pl.  incoercibles 
incogitable  adj.;  pl.  incogitables 
incogitat  mod.  5a 
incògnit  mod.  11a 
incògnitament  adv. 
incoherència  (ó-e,  i-a)  /.;  pl.  incohe¬ 
rències 

incoherent  (ó-e)  adj.;  pl.  incoherents 
incoherentment  adv. 
íncola  m.;  pl.  íncoles 
incolor,  /.  incolora;  pl.  m.  incolors, 
/.  incolores 

incòlume  adj.;  pl.  incòlumes 
incombustibilitat  /. 
incombustible  adj.;  pl.  incombustibles 
incommensurabilitat  /. 
incommensurable  adj.;  pl.  incommen¬ 
surables 

incommensurablement  adv. 
incommutabilitat  /. 
incoinmutable  adj.;  pl.  incommuta- 
bles 

incommutablement  adv. 
incòmodament  adv. 
incomodar  verb  ia 

incòmode,  /.  incòmoda;  pl.  m.  i  f.  in¬ 
còmodes 

incomoditat  /.;  pl.  incomoditats 
incomparable  adj.;  pl.  incomparables 
incomparablemeut  adv. 
incompartible  adj.;  pl.  incompartibles 
incompatibilitat  /.;  pl.  incompatibili¬ 
tats 

incompatible  adj.;  pl.  incompatibles 
incompatiblement  adv. 
incompetència  íi-a)  /.;  pl.  incompe¬ 
tències 

incompetent  adj.;  pl.  incompetents 
incompetentment  adv. 
incomplet,  /.  incompleta;  pl.  m.  in¬ 
complets,  /.  incompletes 
incompletament  adv. 
incomplex,  /.  incomplexa;  pl.  m.  in- 
complexos,  f.  incomplexes 
incomponible  adj.;  pl.  incomponibles 
incomportable  adj.;  pl.  incomporta- 
bles 

incomportablement  adv. 
incomprensibilitat  f. 


INCON 

incomprensible  adj.;  pl.  incomprensi¬ 
bles 

incomprensiblement  adv. 
incomprensió  (i-ó)  /.;  pl.  incompren¬ 
sions 

incomprès  mod.  3a 
incompressibilitat  /. 
iucompressible  adj.;  pl.  incompressi- 
bles 

incomptable  adj.;  pl.  incomptables 
incomunicable  adj.;  pl.  incomunica  - 
bles 

incomunicació  (i-ó)  /.;  pl.  incomuni¬ 
cacions 

incomunicar  verb  ib 
inconcebible  adj.;  pl.  inconcebibles 
inconcebiblement  adv. 
inconciliable  (i-à)  adj.;  pl.  inconcilia- 
bles 

inconciliablement  (i-à)  adv. 
incoucús,  /.  inconcussa;  pl.  m.  incon- 
cussos,  /.  inconcusses 
inconcussament  adv. 
incondicional  (í-o)  adj.;  pl.  incondi¬ 
cionals 

incondicionalment  (í-o)  adv. 
incondicionat  (í-o)  mod.  Sa 
inconegut  mod.  5c 

inconfés,  /.  inconfessa;  pl.  m.  incon¬ 
fessos,  /.  inconfesses 
inconfusible  adj. 
inconfusiblement  adv. 
inconfutable  adj. 
inconfutableinent  adv. 
incongelable  adj.;  pl.  incongelables ' 
incongru,  /.  incòngrua  (u-a);  pl.  m.  in- 
congrus,  /.  incòngrues 
incòngruament  (u-a)  adv. 
incongruència  (u-é,  i-a)  /.;  pl.  incon¬ 
gruències 

incongruent  (u-é)  adj.;  pl.  incon¬ 
gruents 

incongruentment  (u-é)  adv. 
incongruïtat  (ú-i)  }.;  pl.  incongruïtats 
inconjugable  adj.;  pl.  inconjugables 
inconnex,  /.  inconnexa;  pl.  m.  incon¬ 
nexos,  /.  inconnexes 
inconnexió  (i-ó)  /.;  pl.  inconnexions 
inconquerible  adj.;  pl.  inconqueribles 
inconquistable  adj.;  pl.  inconquista¬ 
bles 

inconsciència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  incons¬ 
ciències 

inconscient  (i-é)  adj.;  pl.  incons¬ 
cients 

inconscientment  (i-é)  adv. 
inconseqüència  (-ué-,  i-a)  /.;  pl.  in¬ 
conseqüències 


INCOR 

inconseqüent  (-ué-)  adj.;  pl.  inconse¬ 
qüents 

inconsiderable  adj.;  pl.  inconsiderables 
inconsideració  (i-ó)  /.;  pl.  inconside- 
racions 

inconsideradament  adv. 
inconsiderat  mod.  sa 
inconsistència  (i-a)  /.;  pl.  inconsistèn¬ 
cies 

inconsistent  adj.;  pl.  inconsistents 
inconsolable  adj.;  pl.  inconsolables 
inconsolablement  adv. 
inconstància  (i-a)  /.;  pl.  inconstàncies 
inconstant  adj.;  pl.  inconstants 
inconstantment  adv. 
inconstitucional  (í-o)  adj.;.  pl.  incons¬ 
titucionals 

inconstitucionalment  (í-o)  adv. 
inconstruïble  (u-í)  adj.;  pl.  incons- 
truïbles 

inconsult,  /.  inconsulta;  pl.  m.  incon- 
sults,  /.  inconsultes 
inconsútil  adj.;  pl.  inconsútils 
incontaminable  adj.;  pl.  incon  tami- 
nables 

incontaminat  mod.  5a 
incontestable  adj.;  pl.  incontestables 
incontestablement  adv. 
incontestat  mod.  sa 
incontinència  (i-a)  /.;  pl.  incontinèn¬ 
cies 

incon tinent  adj.;  pl.  incon tinents 
incontinentment  adv. 
incontrastable  adj.;  pl.  incon trasta- 
bles 

incontrastablement  adv. 
incontrovertible  adj.;  pl.  incontrover¬ 
tibles 

incontrovertiblement  adv. 
incon  vencible  adj.;  pl.  inconvencibles 
inconveniència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  incon¬ 
veniències 

inconvenient  (i-é)  adj.  (s.  m.);  pl.  in¬ 
convenients 

inconvenientment  (i-é)  adv. 
inconvertible  adj.;  pl.  inconvertibles 
incoordinació  (o-ó,  i-ó)  /.;  pl.  incoor- 
dinacions 

incorporable  adj.;  pl.  incorporables 
incorporació  (i-ó)  /.;  pl.  incorporacions 
incorporal  adj.;  pl.  incorporals 
incorporalment  adv. 
incorporar  verb  ia 

incorporeïtat  (é-i)  /.;  pl.  incorporeïtats 
incorpori  mod.  9 
incorpòriament  (i-a)  adv. 
incorrecció  (i-ó)  /.;  pl.  incorreccions 
incorrectament  adv. 


TNCL’ 


INDE 


incorrecte,  /.  incorrecta;  pl.  m.  i  f.  in¬ 
correctes 
incorregibilitat  /. 
incorregible  adj.;  pl.  incorregibles 
incorregiblefflent  adv. 
incórrer  verb  8 

incorrupció  (i-ó)  /.;  pl.  incorrupcions 
incorruptament  adv. 
incorrupte,  /.  incorrupta;  pl.  m.  i  /.  in¬ 
corruptes 
incorruptibilitat  /. 
incorruptible  adj.;  pl.  incorruptibles 
incorruptiblement  adv. 
increat  (e-à)  mod.  3a 
incredibilitat  i. 

incrèdul,  /.  incrèdula;  pl.  m.  incrèduls, 
f.  incrèdules 
incredulitat  /. 

increïble  (e-í)  adj.;  pl.  increïbles 
increïblement  (e-í)  adv. 
increment  m.;  pl.  increments 
incrementar  verb  ia 
increpació  (i-ó)  /.;  pl.  increpacions 
increpador  mod.  2b 
increpar  verb  ia 

incriminable  adj.;  pl.  incriminables 
incriminació  (i-ó)  /.;  pl.  incriminadons 
incriminar  verb  ia 

incruent  (u-é),  /.  incruenta;  pl.  m.  in¬ 
cruents,  /.  incruentes 
incrustació  (i-ó)  f.;  pl.  incrustacions 
incrustant  adj.;  pl.  incrustants 
incrustar  verb  ia 

incubació  (i-ó)  /.;  pl.  incubacions 
incubar  verb  la 
íncube  m.;  pl.  incubes 
inculcació  (i-ó)  /.;  pl.  ineulcadons 
inculcar  verb  ib 

inculpabilitat  /.;  pl.  inculpabilitats 
inculpable  adj.;  pl.  inculpables 
inculpablement  adv. 
inculpació  (i-ó)  /.;  pl.  inculpacions 
inculpar  verb  la 
incultament  adv. 

inculte,  /.  inculta;  pl.  m.  i  f.  incultes 
incultivable  adj.;  pl.  incultivables 
incultura  /.;  pl.  incultures 
incumbència  (i-a)  /.;  pl.  incumbències 
incumbir  verb  3a 
incunable  adj.;  pl.  incunables 
incurabilitat  /. 
incurable  adj.;  'incurables 
incúria  (i-a)  /.;  pl.  incúries 
incuriós  (i-ó)  mod.  3b 
incuriosament  (i-ó)  adv. 
incuriositat  (i-ó)  /. 
incurs,  /.  incursa;  pl.  m.  incursos,  f.  in- 
curses 


incursió  (i-ó)  /.,-  pl.  incursions 
indagació  (i-ó)  /.;  pl.  indagacions 
indagar  verb  ic 
indagatori  mod.  10 
indecència  (i-a)  /.;  pl.  indecències 
indecent  adj.;  pl.  indecents 
indecentment  adv. 

indecís,  /.  indecisa;  pl.  m.  indecisos, 
/.  indecises 

indecisió  (i-ó)  /.;  pl.  indecisions 
indeclinable  adj.;  pl.  indeclinables 
indeclinablement  adv. 
indecorós  mod.  3b 
indecorosament  adv. 
indefectibilitat  /. 
indefectible  adj.;  pl.  indefectibles 
indefectiblement  adv. 
indefendible  adj.;  pl.  indefendibles 
indefens,  /.  indefensa;  pl.  m.  indefen 
sos,  /.  indefenses 

indefensable  adj.;  pl.  indefensables 
indefensió  (i-ó)  /.;  pl.  indefensions 
indefinible  adj.;  pl.  indefinibles 
indefiniblement  adv. 
indefinidament  adv. 
indefinit  mod.  56 
indegudament  adv. 
indegut  mod.  5c 
indeleble  adj.;  pl.  indelebles 
indeleblement  adv. 
indelegable  adj.;  /d.-indelegables 
indeliberació  (i-ó)  /.;  pl.  indelibera- 
cions 

indeliberadament  adv. 
indeliberat  mod.  5a 
indelicadament  adv. 
indelicadesa  /.;  pl.  indelicadeses 
indelicat  mod.  5a 
indemne  adj.;  pl.  indemnes 
indemnitat  /.;  pl.  indemnitats 
indemnitzable  adj.;  pl.  indemnitzables 
indemnització  (i-ó)  /.;  pl.  indemnit¬ 
zacions 

indemnitzar  verb  la 
indemostrable  adj.;  pl.  indemostra¬ 
bles 

independència  (i-a)  /.;  pl.  independèn¬ 
cies 

independent  adj.;  pl.  independents 
independentment  adv. 
indescomponible  adj.;  pl.  indescompo- 
nibles 

indescriptible  adj.;  pl.  indescriptibles 
indescriptiblement  adv. 
indeslligable  adj.;  pl.  indeslligables 
indestructibilitat  /. 
indestructible  adj.;  pl.  indestructibles 
indesxifrable  adj.;  pl.  indesxifrables 
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indeterminable  adj.;  pl.  indetermina¬ 
bles 

indeterminació  (i-ó)  /.;  pl.  indetermi¬ 
nacions 

indeterminadament  adv. 
indeterminat  mod.  sa 
indevoció  (i-ó)  /.;  pl.  indevocions 
indevot,  /.  indevota;  pl.  m.  indevots, 
/.  inde votes 
índex  m.;  pl.  índexs 
indi  [cast.  índigo]  m.;  pl.  indis 
indiana  (i-a)  /.;  pl.  indianes 
indianaire  (í-a,  -ài-);  pl.  indianaires 
indicació  (i-ó)  /.;  pl.  indicacions 
indicador  mod.  2b 
indicar  verb  ib 
indicatiu  (-íu-)  mod.  6 
indicció  (i-ó)  /.;  pl.  indiccions 
indici  m.;  pl.  indicis 
indiciar  (i-à)  verb  if 
indicible  adj.;  pl.  indicibles 
indiciblement  adv. 

indiferència  (i-a)  /.;  pl.  indiferències 
indiferent  adj.;  pl.  indiferents 
indiferentisme  m.;  pl.  indiferentismes 
indiferentment  adv. 
indígena  adj.;  pl.  indígenes 
indigència  (i-a)  /.;  pl.  indigències 
indigent  adj.;  pl.  indigents 
indigerible  adj.;  pl.  indigeribles 
indigest,  /.  indigesta;  pl.  m.  indigestos 
[arc.  indigests],  /.  indigestes 
indigestament  adv. 
indigestar-se  verb  ia 
indigestió  (i-ó)  /.;  pl.  indigestions 
indignació  (i-ó)  /.;  pl.  indignacions 
indignament  adv. 
indignar  verb  ia 

indigne,  /.  indigna;  pl.  m.  i  /.  indignes 
indignitat  /.;  pl.  indignitats 
indiot  (i-ó)  m.;  pl.  indiots 
indiotaire  (í-o,  -ài-);  pl.  indiotaires 
indirectament  adv. 
indirecte,  /.  indirecta;  pl.  m.  i  f.  indi¬ 
rectes 

indiscernible  adj.;  pl.  indiscernibles 
indiscemiblement  adv. 
indisciplina  /.;  pl.  indisciplines 
indisciplinable  adj.;  pl.  indisciplina- 
bles 

indisciplinablement  adv. 
indisciplinadament  adv. 
indisciplinar-se  verb  ia 
indiscreció  (i-ó)  /.;  pl.  indiscrecions 
indiscret,  /.  indiscreta;  pl.  m.  indis¬ 
crets,  /.  indiscretes 
indiscretament  adv. 
indisculpable  adj.;  pl.  indisculpables 


indiscutible  adj.;  pl.  indiscutibles 
indiscutiblement  adv. 
indispensable  adj.;  pl.  indispensables 
indispensablement  adv. 
indisponibíe  adj.;  pl.  indisponibles 
indisposar  verb  ia 

indisposició  (i-ó)  /.;  pl.  indisposicions 
indisputable  adj.;  pl.  indisputables 
indisputablement  adv. 
indissolubilitat  /. 
indissoluble  adj.;  pl.  indissolubles 
indissolublement  adv. 
indistinció  (i-ó)  /.;  pl.  indistincions 
indistingible  adj.;  pl.  indistingibles 
indistint,  /.  indistinta;  pl.  m.  indis¬ 
tints,  /.  indistintes 
indistintament  adv. 
individu  rn.;  pl.  individus 
individuació  (u-à,  i-ó)  f.;  pl.  indivi- 
duacions 

individual  (u-à)  adj.;  pl.  individuals 
individualisme  (ú-a)  m.;  pl.  individua¬ 
lismes 

individualista  (ú-a);  pl.  individualistes 
individualitat  (u-à)  /.;  pl.  individua¬ 
litats 

individualitzar  (u-à)  verb  ia 
individualment  (u-à)  adv. 
individuar  (u-à)  verb  if 
individuïtat.  (ú-i)  /. 
indivís,  /.  indivisa;  pl.  m.  indivisos, 
/.  indi  vises 
indivisament  adv. 
indivisibilitat  /. 
indivisible  adj.;  pl.  indivisibles 
indivisiblement  adv. 
indivulgable  adj.;  pl.  indivulgables 
indòcil  adj.;  pl.  indòcils 
indocilitat  /.;  pl.  indocilitats 
indòcilment  adv. 
indoctament  adv. 

indocte,  /.  indocta;  pl.  m.  i  /.  iudoctes 
indocumentat  mod.  5a 
índole  /.;  pl.  índoles 
indolència  (i-a)  /.;  pl.  indolències 
indolent  adj.;  pl.  indolents 
indolentment  adv. 
indomable  adj.;  pl.  indomables 
indomablement  adv. 
indomesticable  adj.;  pl.  indomestica- 
bles 

indomesticat  mod.  sa 
indòmit  mod.  na 
indòmitament  adv. 
indomtable  adj.;  pl.  indomtables 
indomtablement  adv. 
indotació  (i-ó)  /.;  pl.  indotacions 
indotat  mod.  ja 
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indret  m.;  pl.  indrets 
indubtable  adj.;  pl.  indubtables 
indubtablement  adv. 
inducció  (i-ó)  /.;  pl.  induccions 
inductiu  (-íu-)  mod.  6 
inductivament  adv. 
inductor  mod.  2  b 
induir  (u-í)  verb  3b 
indulgència  (i-a)  /.;  pl.  indulgències 
indulgent  adj.;  pl.  indulgents 
indulgentment  adv. 
indult  m.;  pl.  indults 
indultar  verb  la 
indument  m.;  pl.  induments 
indumentària  (i-a)  /.;  pl.  indumentà¬ 
ries 

indústria  (i-a)  /.;  pl.  indústries 
industrial  (i-à)  adj.;  pl.  industrials 
industrialisme  (í-a)  m.;  pl.  industria¬ 
lismes 

industrialment  (i-à)  adv. 
industriar-se  (i-à)  verb  if 
industriós  (i-ó)  mod.  3b 
industriosament  (i-ó)  adv. 
inèdit  mod.  na 
inefabilitat  /. 
inefable  adj.;  pl.  inefables 
inefablement  adv. 

ineficaç  adj.;  pl.  m.  ineficaços,  /.  ine¬ 
ficaces 

ineficàcia  (i-a)  /.;  pl.  ineficàcies 
ineficaçment  adv. 
inelegància  (i-a)  /.;  pl.  inelegàncies 
inelegant  adj.;  pl.  inelegants 
inelegantment  adv. 
inelegibilitat  /. 
inelegible  adj.;  pl.  inelegibles 
ineluctable  adj.;  pl.  ineluctables 
ineluctablement  adv. 
ineludible  adj.;  pl.  ineludibles 
ineludiblement  adv. 
inenarrable  adj.;  pl.  inenarrables 
inenarrablement  adv. 
inèpcia  (i-a)  /.;  pl.  inèpcies 
ineptament  adv. 

inepte,  /.  inepta;  pl.  m.  i  j.  ineptes 
ineptitud  /.;  pl.  ineptituds 
inequívoc,  /.  inequívoca;  pl.  m.  ine¬ 
quívocs,  /.  inequívoques 
inequívocament  adv. 
inèrcia  /.;  pl.  inèrcies 
inerme  adj.;  pl.  inermes 
inerrable  adj.;  pl.  inerrables 
inerrant  adj.;  pl.  inerrants 
inert,  /.  inerta;  pl.  m.  inerts,  /.  inertes 
inertament  adv. 

inerudit,  /.  inerudita;  pl.  m.  inerudits, 
/.  inerudites 


ineruditament  adv. 
inesborrable  adj. ;  pl.  inesborrables 
inesbrinable  adj.;  pl.  inesbrinables 
inescrutable  adj.;  pl.  inescrutables 
inesperable  adj.;  pl.  inesperables 
inesperadament  adv. 
inesperat  mod.  5a 
inestabilitat  /. 

inestable  adj.;  pl.  inestables 
inestimable  adj.;  pl.  inestimables 
inestimablement  adv. 
inestimat  mod.  5a 

inestroncable  adj.;  pl.  inestroncables 
inestroncablement  adv. 
inevitable  adj.;  pl.  inevitables 
inevitablement  adv. 
inexactament  adv. 

inexacte,  /.  inexacta;  pl.  m.  i  f.  ine¬ 
xactes 

inexactitud  /.;  pl.  inexactituds 
inexcusable  adj. ;  pl.  inexcusables 
inexcusablement  adv. 
inexecució  (i-ó)  /.;  pl.  inexecucious 
inexecutable  adj.;  pl.  inexecutables 
inexecutat  mod.  3a 
inexercitat  mod.  5a 
inexhaurible  (-àu-)  adj.;  pl.  inexhau¬ 
ribles 

inexhauriblement  (-àu-)  adv. 
inexhaust  (-àu-),  /.  inexhausta;  pl.  m. 
inexhaustos  [arc.  inexhausts],  f.  in- 
exhaustes 

inexigible  adj.;  pl.  inexigibles 
inexistència  (i-a)  /. 
inexistent  adj.;  pl.  inexistents 
inexorable  adj.;  pl.  inexorables 
inexorablement  adv. 
inexperiència  (i-a)  /.;  pl.  inexperièn¬ 
cies 

inexperimentat  mod.  3a 
inexpert,  /.  inexperta;  pl.  m.  inex¬ 
perts,  /.  inexpertes 
inexpertament  adv. 
inexpiable  (i-à)  adj.;  pl.  inexpiables 
inexpiat  (i-à)  mod.  5a 
inexplicable  adj.;  pl.  inexplicables 
inexplicablement  adv. 
inexplicat  mod.  5a 
inexplorable  adj.;  pl.  inexplorables 
inexplorat  mod.  3a 
inexplosible  adj.;  pl.  inexplosibles 
inexplotat  mod.  5a 
inexpressable  adj.;  pl.  inexprcssables 
inexpressió  (i-ó)  /.;  pl.  inexpressions 
inexpugnable  adj.;  pl.  inexpugnables 
inexpugnablement  adv. 
inextensible  adj.;  pl.  inextensibles 
inextensió  (i-ó)  /.;  pl.  inextensions 
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inextensiu  (-íu-)  mod.  6 
inexterminable  ad].;  pl.  inextermina- 
bles 

inextingible  ad].;  pl.  inextingibles 
inextingiblement  adv. 
inextirpable  adj.;  pl.  inextirpables 
inextricable  adj.;  pl.  inextricables 
inextricablement  adv. 
infactible  adj. ;  pl.  infactibles 
infal·libilitat  /.;  pl.  infal·libilitats 
infal·lible  adj.;  pl.  infal·libles 
infal·liblement  adv. 
infalsificable  adj.;  pl.  infalsificables 
infamació  (i-ó)  /.;  pl.  infamacions 
infamador  mod.  2b 
infamant  adj.;  pl.  infamants 
infamar  verb  ia 
infamatori  mod.  10 
infame  adj. ;  pl.  infames 
infamement  adv. 
infàmia  (i-a)  /.;  pl.  infàmies 
infància  (i-a)  /.;  pl.  infàncies 
infant  m.;  pl.  infants 
infantament  m.;  pl.  infantaments 
infantar  verb  la 
infantat  m.;  pl.  infantats 
infanter  mod.  2a 

infanteria  (í-a)  /.;  pl.  infanteries 
infantesa  /.;  pl.  infanteses 
infantessa  /.;  pl.  infantesses 
infanticida;  pl.  infanticides 
infanticidi  m.;  pl.  infanticidis 
infantil  adj.;  pl.  infantils 
infantilment  adv. 
infantívol  mod.  y 
infantívolment  adv. 
infart  rn.;  pl.  infarts 
infartar-se  verb  ia 
infatigable  adj.;  pl.  infatigables 
infatigablement  adv. 
infatuació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  infatuacions 
infatuar  (u-à)  verb  ij 
infaust  (-àu-),  /.  infausta;  pl.  m.  in- 
faustos  [arc.  infausts],  /.  infaustes 
infaustament  (-àu-)  adv. 
infecció  (i-ó)  /.;  pl.  infeccions 
infeccionar  (í-o)  verb  ia 
infecciós  (i-ó)  mod.  3b 
infectant  adj.;  pl.  infectants 
infectar  verb  ia 

infecte,  /.  infecta;  pl.  m.  i  f.  infectes 
infecund,  /.  infecunda;  pl.  m.  infe- 
cunds,  /.  infecundes 
infecundament  adv. 
infecunditat  /. 

infeliç  adj.;  pl.  m.  infeliços,  /.  infelices 
infelicitat  /.;  pl.  infelicitats 
infeliçment  adv. 


inferència  (i-a)  /.;  pl.  inferències 
inferior  (i-ó)  adj.;  pl.  inferiors 
inferioritat  (i-ó)  /.;  pl.  inferioritats 
inferiorment  (i-ó)  adv. 
inferir  verb  3a 
infermer  mod.  2a 

infermeria  (í-a)  /.;  pl.  infermeries 
infern  m.;  pl.  inferns 
infernal  adj.;  pl.  infernals 
infemalment  adv. 

inferoexterior  (i-ó)  adj.;  pl.  inferoex- 
teriors 

inferointerior  (i-ó)  adj.;  pl.  inferointe- 
riors 

inferolateral  adj.;  pl.  inferolaterals 
inferomedià  (i-à)  mod.  xa 
infèrtil  adj.;  pl.  infèrtils 
infertilitat  /. 

infest,  /.  infesta;  pl.  m.  infestos  [arc.  in- 
fests],  /.  infestes 

infestació  (i-ó)  /.;  pl.  infestacions 
infestar  verb  ia 

infeudació  (-éu-,  i-ó)  /.;  pl.  infeuda- 
cions 

infeudar  (-éu-)  verb  ia 
infibulació  (i-ó)  /.;  pl.  infibulacions 
infibular  verb  ia 
infidel  adj.;  pl.  infidels 
infidelitat  /.;  pl.  infidelitats 
infidelment  adv. 

infiltració  (i-ó)  /.;  pl.  infiltracions 
infiltrar  verb  xa 
ínfim  mod.  11a 
ínfimament  adv. 

infinit,  /.  infinita;  pl.  m.  infinits,  /.  in¬ 
finites 

infinitament  adv. 
infinitat  /.;  pl.  infinitats 
infinitesimal  adj.;  pl.  infinitesimals 
infinitiu  m.;  pl.  infinitius 
infirmació  (i-ó)  /.;  pl.  infirmacions 
infirmar  verb  ia 
infirmitat  /.;  pl.  infirmitats 
inflador  mod.  2  b 
infladura  /.;  pl.  infladures 
inflamabilitat  /. 

inflamable  adj.;  pl.  inflamables 

inflamació  (i-ó)  ].;  pl.  inflamacions 

inflamar  verb  ia 

inflamatori  mod.  10 

inflament  m.;  pl.  inflaments 

inflar  verb  ia 

iuflexibilitat  /. 

inflexible  adj.;  pl.  inflexibles 

inflexiblement  adv. 

inflexió  (i-ó)  /.;  pl.  inflexions 

inflicció  (i-ó)  /.;  pl.  infliccions 

infligir  verb  3a 
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inflor  /.;  pl.  inflors 
inflorescència  (i-a)  pl.  inflorescèn¬ 
cies 

influença  (u-é)  [ital.]  /.;  pl.  influences 
influència  (u-é,  i-a)  /.;  pl.  influències 
influenciar  (u-é,  i-à)  verb  if 
influent  (u-é)  adj.;  pl.  influents 
influir  (u-i)  verb  3b 
influx  m.;  pl.  influxos 
infòlio  (i-o)  m.;  pl.  iufòlios 
infondre  verb  5// 

informació  (i-ó)  /.;  pl.  informacions 
informador  mod.  2b 
informal  adj.;  pl.  informals 
informalitat  /.;  pl.  informalitats 
informalment  adv. 
informant  m.;  pl.  informants 
informar  verb  la 
informatiu  (-íu-)  mod.  6 
informe  m.;  pl.  informes 
informement  adv. 
informitat  /.;  pl.  informitats 
infortificablc  adj.;  pl.  infortificables 
infortuna  /.;  pl.  infortunes 
infortunadament  adv. 
infortunat  mod.  5 a 
infortuni  m.;  pl.  infortunis 
infracció  (i-ó)  /.;  pl.  infraccions 
infractor  mod.  2b 
infrangible  adj.;  pl.  infrangibles 
infraoctava  (a-o)  /.;  pl.  infraoctaves 
infrascrit,  /.  infrascrita;  pl.  m.  infras- 
crits,  /.  infrascrites 
infreqtiència  (-ué-,  i-a)  /.;  pl.  infre- 
qiiències 

infreqüent  (-ué-)  adj.;  pl.  infreqüents 
infreqüentat  (-ué-)  mod.  5a 
infringir  verb  3a 
iufructífer  mod.  11a 
infructuós  (u-ó)  mod.  3b 
infructuosament  (u-ó)  adv. 
infructuositat  (u-ó)  /. 
ínfules  /.  pl. 

infuiulible  adj.;  pl.  infundibles 
iufús,  /.  infusa;  pl.  m.  infusos,  /.  in- 
fuses 

infusibilitat  /. 
infusible  adj.;  pl.  infusibles 
infusió  (i-ó)  /.;  pl.  infusions 
infusori  m.;  pl.  infusoris 
ingarantible  adj.;  pl.  ingarantibles 
ingenerable  adj.;  pl.  ingenerables 
ingènit  mod.  11a 
ingent  adj. ;  pl.  ingents 
ingenu,  /.  ingènua  (u-a);  pl.  m.  in¬ 
genus,  /.  ingènues 
ingènuament  (u-a)  adv. 
ingenuïtat  (ú-i)  /.;  pl.  ingenuïtats 


ingerència  (i-a)  /.;  pl.  ingerències 
ingerir  verb  3a 

ingestió  (i-ó)  /.;  pl.  ingestions 
ingloriós  (i-ó)  mod.  3  b 
ingloriosament  (i-ó)  adv. 
inglossable  adj.;  pl.  inglosables 
ingovernable  adj.;  pl.  ingovernables 
ingraduable  (u-à)  adj.;  pl.  ingradua- 
bles 

ingrat,  /.  ingrata;  pl.  m.  ingrats,  /.  in¬ 
grates 

ingratament  adv. 

ingratitud  /.;  pl.  ingratituds 

ingredient  (i-é)  m.;  pl.  ingredients 

ingrés  m.;  pl.  ingressos 

ingressar  verb  la 

inguinal  adj. ;  pl.  inguinals 

ingurgitació  (i-ó)  /.;  pl.  ingurgitacions 

ingurgitar  verb  ia 

inhàbil  adj.;  pl.  inhàbils 

inhabilitació  (i-ó)  /.;  pl.  inhabilitacions 

inhabilitar  verb  ia 

inhabilitat  /.;  pl.  inhabilitats 

inhàbilment  adv. 

inhabitable  adj.;  pl.  inhabitables 

inhabitat  mod.  5a 

inhalació  (i-ó)  /.;  pl.  inhalacions 

inhalar  verb  ia 

inharmònic  mod.  12a 

inharmònicameut  adv. 

inherència  (i-a)  /.;  pl.  inherències 

inherent  adj.;  pl.  inherents 

inherentment  adv. 

inhibició  (i-ó)  /.;  pl.  inhibicions 

inhibir  verb  3a 

inhibitori  mod.  10 

inhospitalari  mod.  10 

inhospitalàriament  (i-a)  adv. 

inhospitalitat  /. 

inhumà  mod.  ia 

inhumació  (i-ó)  /.;  pl.  inhumacions 
inhumanament  adv. 
inhumanitat  /.;  pl.  inhumanitats 
inhumar  verb  ia 

inic,  /.  iniqua  (-ua-);  pl.  m.  inics, 
/.  iniqiies 
inici  m.;  pl.  inicis 
iniciació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  iniciacions 
iniciador  (í-a)  mod.  2b 
inicial  (i-à)  adj.;  pl.  inicials 
iniciar  (i-à)  verb  if 
iniciatiu  (í-a,  -íu-)  mod.  6  fs.  f.) 
inimaginable  adj.;  pl.  inimaginables 
inimitable  adj.;  pl.  inimitables 
inimitablement  adv. 
ininflamable  adj.;  pl.  ininflamables 
inintel·ligència  (i-a)  /.;  pl.  iuintel-ligèn- 
cies 
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inintel·ligent  ad].;  pl.  inintel·ligents 
inintel·ligibilitat  /. 

inintel·ligible  adj.;  pl.  inintel·ligibles 
iniutel·ligiblemcut  adv. 
iniuterpretable  adj.;  pl.  ininterpreta- 
bles 

ininterrompudament  adv. 
ininterromput  tnod.  5c 
iniquament  (-uà-)  adv. 
iniquitat  /.;  pl.  iniquitats 
injecció  (i-ó)  /.;  pl.  injeccions 
injectar  verb  ia 

injuueió  (i-ó)  pl.  injuncions 
injúria  (i-a)  ].;  pl.  injúries 
injuriador  (i-a)  mod.  2b 
injuriar  (i-à)  verb  if 
injuriós  (i-ó)  mod.  3b 
injuriosament  (i-ó)  adv. 
injust,  /.  injusta;  pl.  m.  injustos 
[arc.  injusts],  /.  injustes 
injustament  adv. 
injustícia  (i-a)  pl.  injustícies 
injustificable  adj.;  pl.  injustificables 
injustificadament  adv. 
injustificat  mod.  sa 
innat,  /.  innata;  pl.  m.  innats,  /.  in¬ 
nates 

inuavegable  adj.;  pl.  innavegables 
innecessari  mod.  10 
innecessàriament  (i-a)  adv. 
innegable  adj.;  pl.  innegables 
innegablement  adv. 
innegociable  (i-à)  adj.;  pl.  innegocia¬ 
bles 

innervació  (i-ó)  /.;  pl.  innervacions 
innoble  adj.;  pl.  innobles 
innoblement  adv. 

innocència  (i-a)  /.;  pl.  innocències 
innocent  adj.;  pl.  innocents 
innocentada  pl.  innocentades 
innocentment  adv. 

innocu,  /.  innòcua  (u-a);  pl.  m.  in¬ 
nocus,  /.  innòcues 
innòcuament  (u-a)  adv. 
innocuïtat  (ú-i)  /.;  pl.  innocuïtats 
innombrable  adj.;  pl.  innombrables 
innombrablemeut  adv. 
innomenable  adj.;  pl.  innomenables 
inuominadament  adv. 
innominat  mod.  5a 
innovació  (i-ó)  /.;  pl.  innovacions 
innovador  mod.  2b 
innovar  verb  ia 
innúmer  mod.  na 
innumerable  adj.;  pl.  innumerables 
inobediència  (i-é,  i-a)  pl.  inobedièn- 
cies 

inobedient  (i-é)  adj. ;  pl.  inobedieuts 


inobedientment  (i-é)  adv. 
inoblidable  adj. ;  pl.  inoblidables 
inobservable  adj.;  pl.  inobservables 
inobservació  (i-ó)  pl.  inobservacions 
inobservança  /.;  pl.  iuobservances 
inobservant  adj.;  pl.  inobservants 
inoculació  (i-ó)  /.;  pl.  iuoculacions 
inoculador  mod.  2  b 
inocular  verb  la 
inocupat  mod.  5a 

inodor,  /.  inodora;  pl.  m.  inodors, 
/.  inodores 

inofensiu  (-íu-)  mod.  6 
inofensivament  adv. 
inoficiós  (i-ó)  mod.  3b 
inoficiositat  (i-ó)  f. 
iuoïdameut  (o-í)  adv. 
inoït  (o-í)  mod.  5bb 
inoperable  adj.;  pl.  inoperables 
inòpia  (i-a)  /.;  pl.  inòpies 
iuopinable  adj.;  pl.  inopinables 
inopinadament  adv. 
inopinat  mod.  sa 

inoportú,  /.  inoportuna;  pl.  m.  ino¬ 
portuns,  /.  inoportunes 
inoportunament  adv. 
inoportunitat  /.;  pl.  inoportunitats 
iuordenadament  adv. 
inordeuat  mod.  sa 
inorgànic  mod.  12a 
inorgànicament  adv. 
inoxidable  adj.;  pl.  inoxidables 
inqualificable  (-uà-)  adj.;  pl.  inqualifi¬ 
cables 

inqualificablement  (-uà-)  adv. 
inqüestionable  (-ué-,  í-o)  adj.;  pl.  in¬ 
qüestionables 

inqüestionablement  (-ué-,  í-o)  adv. 
inquiet  (i-é),  /.  inquieta;  pl.  m.  in¬ 
quiets,  /.  inquietes 
inquietador  (i-é)  mod.  2  b 
inquietament  (i-é)  m.;  pl.  inquieta- 
ments 

inquietament  (i-é)  adv. 

inquietant  (í-e)  adj.;  pl.  inquietants 

inquietar  (í-e)  verb  1a 

inquietud  (í-e)  /.;  pl.  inquietuds 

inquilí  mod.  ic 

inquiliuat  m.;  pl.  inquiliuats 

inquirir  verb  3a 

inquisició  (i-ó)  /.;  pl.  inquisicions 
inquisidor  m.;  pl.  inquisidors 
inquisitiu  (-íu-)  mod.  6 
inquisitorial  (i-à)  adj.;  pl.  inquisito- 
rials 

a  l’inrevés  loc.  adv. 
insà  mod.  ia 

insaeiabilitat  (í-a)  /.;  pl.  insaciabilitats 
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insaciable  (i-à)  adj.;  pl.  insaciables 
insaciablement  (i-à)  adv. 
insaculació  (i-ó)  /.;  pl.  insaculacions 
insacular  verb  la 

insalivació  (i-ó)  /.;  pl.  insalivacions 
insalivar  verb  ia 
insalubre  adj.;  pl.  insalubres 
insalubritat  /. 

insanable  adj.;  pl.  insanables 
insanablement  adv. 
insanitat  /.;  pl.  insanitats 
inscripció  (i-ó)  /.;  pl.  inscripcions 
inscriure  (-íu-)  verb  yb 
insecable  adj.;  pl.  insecables 
insecte  m.;  pl.  insectes 
insecticida;  pl.  insecticides 
inseetívor  mod.  ub 
inseguible  adj.;  pl.  inseguibles 
insegur,  /.  insegura;  pl.  m.  insegurs, 
/.  insegures 

inseguretat  /.;  pl.  inseguretats 
insenescència  (i-a)  /.;  pl.  insenescèn- 
cics 

insensat,  /.  insensata;  pl.  m.  insensats, 
/.  insensates 
insensatament  adv. 
insensatesa  /.;  pl.  insensateses 
insensibilitat  /.;  pl.  insensibilitats 
insensible  adj.;  pl.  insensibles 
insensiblement  adv. 
inseparabilitat  /. 
inseparable  adj.;  pl.  inseparables 
inseparablement  adv. 
insepult,  /.  insepulta;  pl.  m.  insepults, 
/.  insepultes 

inserció  (i-ó)  /.;  pl.  insercions 
inserir  verb  3a 

inservible  adj.;  pl.  inservibles 
insídia  (i-a)  /.;  pl.  insídies 
insidiar  (i-à)  verb  if 
insidiós  (i-ó)  mod.  3  b 
insidiosament  (i-ó)  adv. 
insigne  adj.;  pl.  insignes 
insignement  adv. 
insígnia  (i-a)  /.;  pl.  insígnies 
insignificança  /.;  pl.  insignificances 
insignificant  adj.;  pl.  insignificants 
insinuació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  insinuacions 
insinuant  (u-à)  adj.;  pl.  insinuants 
insinuar  (u-à)  verb  if 
insinuatiu  (u-à,  -íu-)  mod.  6 
insípid  mod.  11a 
insípidament  adv. 
insipidesa  /.;  pl.  insipideses 
insipiditat  /.;  pl.  insipiditats 
insistència  (i-a)  /.;  pl.  insistències 
insistent  adj.;  pl.  insistents 
insistentment  adv. 


insistir  verb  3a 
insociabilitat  (í-a)  /. 
insociable  (i-à)  adj.;  pl.  insociables 
insociablement  (i-à)  adv. 
insofrible  adj.;  pl.  insofribles 
insofriblement  adv. 
insolació  (i-ó)  /.,-  pl.  insolacions 
insoldable  adj.;  pl.  insoldables 
insolència  (i-a)  /.;  pl.  insolències 
insolent  adj.;  pl.  insolents 
insolentar-se  verb  ia 
insolentment  adv. 
insòlit  mod.  11a 
insòlitament  adv. 
insolubilitat  /. 
insoluble  adj.;  pl.  insolubles 
insolublement  adv. 
insolvència  (i-a)  /.;  pl.  insolvències 
insolvent  adj.;  pl.  insolvents 
insomni  m.;  pl.  insomnis 
insondable  adj.;  pl.  insondables 
insonor,  /.  insonora;  pl.  m.  insonors, 
/.  insonores 
insospitat  mod.  5a 
insostenible  adj.;  pl.  insostenibles 
inspecció  (i-ó)  /.;  pl.  inspeccions 
inspeccionar  (í-o)  verb  ia 
inspector  mod.  2  b 
inspirable  adj.;  pl.  inspirables 
inspiració  (i-ó)  /.;  pl.  inspiracions 
inspiradament  adv. 
inspirador  mod.  2b 
inspirar  verb  xa 
inspiratiu  (-íu-)  mod.  6 
instal·lació  (i-ó)  /.;  pl.  instal·lacions 
instal·lar  verb  ia 
instància  (i-a)  /.;  pl.  instàncies 
instant  m.;  pl.  instants 
instant  adj.;  pl.  instants 
instantaneïtat  (é-i)  /. 
instantani  mod.  10 
instantàniament  (i-a)  adv. 
instantment  adv. 
instar  verb  la 

instauració  (-àu-,  i-ó)  /.;  pl.  instau¬ 
racions 

instaurador  (-àu-)  mod.  2  b 
instaurar  (-àu-)  verb  la 
instauratiu  (-àu-,  -íu-)  mod.  6 
instigació  (i-ó)  /.;  pl.  instigacions 
instigador  mod.  2  b 
instigar  verb  ic 

instil·lació  (i-ó)  pl.  instil-lacions 
instil·lar  verb  ia 
instint  m.;  pl.  instints 
instintiu  (-íu-)  mod.  6 
instintivament  adv. 
institució  (i-ó)  /.;  pl.  institucions 


INSU 


INTE 


instituir  (u-i)  verb  3b 
institut  m.;  pl.  instituts 
institutor  m.;  pl.  institutors 
institutriü  (-ÍU-)  /.;  pl.  institutrius 
instrucció  (i-ó)  /.;  pl.  instruccions 
instructiu  (-íu-)  mod.  6 
instructor  mod.  2  b 
instruir  (u-í)  verb  3b 
instrument  m.;  pl.  instruments 
instrumentació  (i-ó)  /.;  pl.  instrumen¬ 
tacions 

instrumental  ad].;  pl.  instrumentals 
instrumentalment  adv. 
instrumentar  verb  la 
instrumentari  mod.  10 
instrumentista;  pl.  instrumentistes 
insuau  (u-àu)  adj.;  pl.  insuaus 
insuavitat  (u-à)  /.;  pl.  insuavitats 
insubmergibie  adj.;  pl.  insubmergibles 
insubordinació  (i-ó)  /.;  pl.  insubordi- 
nacions 

insubordinament  adv. 
insubordinar  verb  ia 
insubsistència  (i-a)  /. ;  pl.  insubsistèn- 
cies 

insubsistent  adj.;  pl.  insubsistents 
insubstancial  (i-a)  adj.;  pl.  insubstan¬ 
cials 

insubstancialitat  (i-à)  /.,-  pl.  insubs- 
tancialitats 

insubstancialment  (i-à)  adv. 
insuccés  m.;  pl.  insuccessos 
insuficiència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  insufi¬ 
ciències 

insuficient  (i-é)  adj.;  pl.  insuficients 
insuficientment  (i-é)  adv. 
insuflació  (i-ó)  f.;  pl.  insuflacions 
insuflador  m.;  pl.  insufladors 
insuflar  verb  ia 
insular  adj.;  pl.  insulars 
insuls,  /.  insulsa;  pl.  m.  insulsos,  /.  in¬ 
sulses 

insulsament  adv. 
insult  m.;  pl.  insults 
insultador  mod.  2  b 
insultant  adj.;  pl.  insultants 
insultar  verb  ia 
insuperabilitat  /. 
insuperable  adj.;  pl.  insuperables 
insuperablement  adv. 
insuperat  mod.  5a 

insuportable  adj.;  pl.  insuportables 
insuportablement  adv. 
insurgent  adj.;  pl.  insurgents 
insurrecció  (i-ó)  /.;  pl.  insurreccions 
insurreccional  (i-o)  adj.;  pl.  insurrec- 
cionals 

insurreccionar  (í-o)  verb  ia 


insurrecte,  /.  insurrecta;  pl.  m.  i  /.  in¬ 
surrectes 

intacte,  /,  intacta;  pl.  m.  i  f.  intactes 
iutangibilitat  /. 
intangible  adj.;  pl.  intangibles 
integèrrim  mod.  na 
integérrimament  adv. 
integrable  adj.;  pl.  integrables 
integració  (i-ó)  /.;  pl.  integracions 
integral  adj.;  pl.  integrals 
integralment  adv. 

Íntegrament  adv. 
integrant  adj.;  pl.  integrants 
integrar  verb  ia 

íntegre,  /.  íntegra;  pl.  m.  i  /.  íntegres 
integritat  /. 

integument  m.;  pl.  integuments 
intel·lecció  (i-ó)  /.;  pl.  intel·leccions 
intel·lecte  m.;  pl.  intel·lectes 
intel·lectiu  (-íu-)  mod.  6 
intel·lectivament  adv. 
intel·lectual  (u-à)  adj.;  pl.  intel·lectuals 
intel·lectualitat  (u-à)  /.;  pl.  intel·lec¬ 
tualitats 

intel·lectualment  (u-à)  adv. 
intel·ligència  (i-a)  /.;  pl.  intel·ligències 
intel·ligent  adj. ;  pl.  intel·ligents 
intel·ligentment  adv. 
intel·ligibilitat  /. 
intel·ligible  adj.;  pl.  intel·ligibles 
intel·ligiblement  adv. 
intemperadameut  adv. 
intemperància  (i-a)  /.;  pl.  intempe- 
ràncies 

intemperant  adj.;  pl.  intemperants 
intemperantment  adv. 
intemperat  mod.  5a 
intempèrie  (i-e)  /.;  pl.  intempèries 
intempestiu  (-íu-)  mod.  6 
intempestivament  adv. 
intemptable  adj.;  pl.  intemptables 
intenció  (i-ó)  /.;  pl.  intencions 
intencionadament  (í-o)  adv. 
intencional  (í-o)  adj.;  pl.  intencionals 
intencionalmeut  (í-o)  adv. 
intencionat  (í-o)  mod.  5a 
intendència  (i-a)  /.;  pl.  intendències 
intendent  m.;  pl.  intendents 
intens,  /.  intensa;  pl.  m.  intensos,  /.  in¬ 
tenses 

intensament  adv. 
intensitat  /.;  pl.  intensitats 
intensiu  (-íu-)  mod.  6 
intensivament  adv. 
intent  m.;  pl.  intents 
intentar  verb  ia 

intercadència  (i-a)  f.;  pl.  intercadén- 
cies 
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intercadcnt  adj.;  pl.  intercadents 

intercadentment  adv. 

intercalació  (i-ó)  /.;  pl.  intercalacions 

intercalar  verb  ia 

intercalari  mod.  10 

intercedir  verb  3a 

intercel·lular  adj.;  pl.  intercel·lulars 
intercepció  (i-ó)  /.;  pl.  intercepcions 
interceptar  verb  la 
intercessió  (i-ó)  /.;  pl.  intercessions 
intercessor  mod.  2  b 
intcrcís,  /.  intercisa;  pl.  m.  intercisos, 
/.  intercises 

intercisió  (i-ó)  pl.  intercisions 
intercolumni  m.;  pl.  intercolumnis 
intercostal  adj.;  pl.  intercostals 
intercurrent  adj.;  pl.  intercurreuts 
intercutani  mod.  10 
interdicció  (i-ó)  /.;  pl.  interdiccions 
interdicte  m.;  pl.  interdictes 
interdir  verb  6h 
interès  m.;  pl.  interessos 
interessadament  adv. 
interessant  adj.;  pl.  interessants 
interessantment  adv. 
interessar  verb  la 
interessat  mod.  5a 

interfecte,  /.  interfecta;  pl.  m.  i  /.  in- 
teríectes 

interfector  mod.  2  b 
interferència  (i-a)  /.;  pl.  interferències 
interferent  adj.;  pl.  interferents 
interferir  verb  3a 
interfoliar  (i-à)  verb  if 
interfoliat  (i-à)  mod.  5a 
interí  mod.  ic 
interinament  adv. 
interinitat  /.;  pl.  interinitats 
interior  (i-ó)  adj.;  pl.  interiors 
interioritat  (i-ó)  /.;  pl.  interioritats 
interiorment  (i-ó)  adv. 
interjecció  (i-ó)  /.;  pl.  interjeccions 
interlineació  (e-à,  i-ó)  /.;  pl.  interli- 
neacions 

interlineal  (e-à)  adj.;  pl.  interlineats 
interlinear  (e-a)  verb  if 
interlínia  (i-a)  /.;  pl.  interlínies 
interlobular  adj.;  pl.  interlobulars 
interlocució  (i-ó)  /.;  pl.  interlocucions 
interlocutor  mod.  2b 
interlocutor!  mod.  10 
interludi  m.;  pl.  interludis 
interluni  m.;  pl.  interlunis 
intermaxil·lar  adj.;  pl.  intermaxil·lars 
intermedi,  /.  intermèdia  (i-a);  pl.  m.  in¬ 
termedis,  /.  intermèdies 
intermediari  (i-à)  mod.  10 
interminable  adj.;  pl.  interminables 


interminablement  adv. 
intermissió  (i-ó)  /.;  pl.  intermissions 
intermitència  (i-a)  /.;  pl.  intermitèn¬ 
cies 

intermitent  adj.;  pl.  intermitents 
intermitentment  adv. 
intermuscular  adj.;  pl.  intermusculars 
intern,  /.  interna;  pl.  m.  interns,  /.  in¬ 
ternes 

internació  (i-ó)  /.;  pl.  intemacions 
internacional  (í-o)  adj.;  pl.  interna¬ 
cionals 

internacionalització  (í-o,  i-ó)  /.;  pl.  in¬ 
ternacional  itzacions 
internacionalitzar  (i-o)  verb  ia 
internament  m.;  pl.  internaments 
internament  adv. 
internar  verb  ia 
internat  m.;  pl.  internats 
internunci  m.;  pl.  iuternuncis 
interossi  mod.  9 

interpel·lació  (i-ó)  /.;  pl.  interpel·lacions 
interpel·lar  verb  la 

interpolació  (i-ó)  /.;  pl.  interpolacions 
interpoladament  adv. 
interpolar  verb  ia 
interposar  verb  la 

interposició  (i-ó)  /.;  pl.  interposicions 
intèrpret  m . ;  pl.  intèrprets 
interpretable  adj.;  pl.  interpretables 
interpretació  (i-ó)  /.;  pl.  interpreta¬ 
cions 

interpretador  mod.  2  b 
interpretar  verb  ia 
interpretatiu  (-ÍU-)  mod.  6 
interpretativament  adv. 
interregne  m. ;  pl.  interregnes 
interrogació  (i-ó)  /.;  pl.  interrogacions 
interrogador  mod.  2  b 
interrogant  m.;  pl.  interrogants 
interrogar  verb  ic 
interrogatiu  (-íu-)  mod.  6 
interrogativament  adv. 
interrogatori  m.;  pl.  interrogatoris 
interrompre  verb  2a 
interrompudament  adv. 
interrupció  (i-ó)  /.;  pl.  interrupcions 
interruptor  mod.  2b 
intersecar-se  verb  ib 
intersecció  (i-ó)  /.;  pl.  interseccions 
interstici  m.;  pl.  intersticis 
intertropical  adj.;  pl.  intertropicals 
interusuri  m.;  pl.  interusuris 
interval  m.;  pl.  intervals 
intervenció  (i-ó)  /.;  pl.  intervencions 
intervenir  verb  15a 
interventor  mod.  2b 
iuterversió  (i-ó)  /.;  pl.  interversions 
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intervertir  verb  3a 

interviu  (-íu-)  [angl.:  interview]  m.; 
pl.  intervius 

interviuar  (i-uà)  verb  ia 
intestat  mod.  5a 
intestí  m.;  pl.  intestins 
intestí  mod.  ic 

intestinal  adj.;  pl.  intestinals 
íntim  mod.  11a 

intimació  (i-ó)  /.;  pl.  intimacions 
íntimament  adv. 
intimar  verb  ia 

intimidació  (i-ó)  /.;  pl.  intimidacions 
intimidar  verb  xa 
intimitat  /.;  pl.  intimitats 
intitular  verb  ia 
intolerabilitat  /. 

intolerable  adj.;  pl.  intolerables 
intolerablement  adv. 
intolerància  (i-a)  /.;  pl.  intoleràncies 
intolerant  adj.;  pl.  intolerants 
intolerantisme  m. 
intolerantment  adv. 
intons,  /.  intonsa;  pl.  m.  intonsos, 
/.  intonses 

intoxicació  (i-ó)  /.;  pl.  intoxicacions 
intoxicar  verb  ib 
intractable  adj.;  pl.  intractables 
intradós  m.;  pl.  intradossos 
intraduïble  (u-í)  adj.;  pl.  intraduïbles 
intranquil,  /.  intranquila  [o  intran¬ 
quil·la];  pl.  m.  intranquils,  /.  in- 
tranquiles  [0  intranquil·les] 
intranquil·litat  /.;  pl.  intranquil·litats 
intransferible  adj.;  pl.  intransferibles 
intransigència  (i-a)  /.;  pl.  intransigèn¬ 
cies 

intransigent  adj.;  pl.  intransigents 
intransitable  adj.;  pl.  intransitables 
intransitiu  (-íu-)  mod.  6 
intransitivament  adv. 
intransmutable  adj.;  pl.  iutransmuta- 
bles 

intransparència  (i-a)  /. 
intrèpid  mod.  11a 
intrèpidament  adv. 
intrepidesa  /.;  pl.  intrepideses 
intrepiditat  /.;  pl.  intrepiditats 
intriga  pl.  intrigues 
intrigant  adj.;  pl.  iutrigants 
intrigar  verb  ic 

intrínsec,  /.  intrínseca;  pl.  m.  intrín¬ 
secs,  /.  intrínseques 
intrínsecament  adv. 
introbable  adj.;  pl.  introbables 
introducció  (i-ó)  /.;  pl.  introduccions 
introductiu  (-íu-)  mod.  6 
introductor  mod.  2  b 


introductori  mod.  m 
introduïble  (u-í)  adj.;  pl.  introduï- 
bles 

introduir  (u-í)  verb  3b 
introit  (-ïói-)  m.;  pl.  introits 
intromissió  (i-ó)  /.;  pl.  intromissions 
introspecció  (i-ó)  /.;  pl.  introspeccions 
intrús,  /.  intrusa;  pl.  m.  intrusos,  /.  in¬ 
truses 

intrusió  (i-ó)  /.;  pl.  intrusions 
intuïció  (u-í,  i-ó)  /.;  pl.  intuïcions 
intuïtiu  (ú-i,  -íu-)  mod.  6 
intuïtivament  (ú-i)  adv. 
intumescència  (i-a)  /.;  pl.  intumescèn- 
cies 

intumescent  adj.;  pl.  intumescents 
intussuscepció  (i-ó)  /.;  pl.  intussuscep- 
cions 

ínula  /.;  pl.  ínules 

inulina  /.;  pl..  inulines 

inundació  (i-ó)  /.;  pl.  inundacions 

inundar  verb  ia 

iuurbà  mod.  ia 

inurbanament  adv. 

inusable  adj.;  pl.  inusables 

inusitadament  adv. 

inusitat  mod.  5a 

inútil  adj.;  pl.  inútils 

inutilitat  /.;  pl.  inutilitats 

inutilitzar  verb  ia 

inútilment  adv. 

invàlid  mod.  11a 

invalidació  (i-ó)  /.;  pl.  invalidacions 

invàlidament  adv. 

invalidar  verb  ia 

invalidesa  f.;  pl.  invalideses 

invaliditat  /.;  pl.  invaliditats 

invariabilitat  (í-a)  /. 

invariable  (i-à)  adj.;  pl.  invariables 

invariablement  (i-à)  adv. 

invariadament  (i-à)  adv. 

invariat  (i-à)  mod.  5a 

invasió  (i-ó)  /.;  pl.  invasions 

invasor  mod.  2  b 

invectiva  /.;  pl.  invectives 

invectivar  verb  ia 

invencible  adj.;  pl.  invencibles 

invenciblement  adv. 

invenció  (i-ó)  /.;  pl.  invencions 

invençut  mod.  5c 

invendible  adj.;  pl.  invendibles 

invent  m.;  pl.  invents 

inventar  verb  ia 

inventari  m.;  pl.  inventaris 

inventariar  (i-à)  verb  if 

inventiu  (-íu-)  mod.  6  (s.  f.) 

inventivament  adv. 

inventor  mod.  2b 
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IRA 


IRRE 


invers,  /.  inversa;  pl.  m.  inversos,  /.  in¬ 
verses 

inversament  adv. 

inversemblança  /.;  pl.  inversemblan¬ 
ces 

inversemblant  adj.;  pl.  inversemblants 
inversemblantment  adv. 
inversió  (i-ó)  /.;  pl.  inversions 
invertebrat  mod.  5a 
invertible  adj.;  pl.  invertibles 
invertir  verb  3a 

investidura  /.;  pl.  investidures 

investigable  adj.;  pl.  investigables 

investigació  (i-ó)  /.;  pl.  investigacions 

investigador  mod.  2b 

investigar  verb  ic 

investiment  m.;  pl.  investiments 

investir  verb  3a 

inveteradament  adv. 

inveterar-se  verb  ia 

inveterat  mod.  5a 

invictament  adv. 

invicte,  /.  invicta;  pl.  m.  i  f.  invictes 
inviolabilitat  (i-ó)  /. 
inviolable  (í-o)  adj.;  pl.  inviolables 
inviolablement  (í-o)  adv. 
invioladament  (í-o)  adv. 
inviolat  (í-o)  mod.  5a 
invisibilitat  /. 
invisible  adj.;  pl.  invisibles 
invisiblement  adv. 
invitació  (i-ó)  /.;  pl.  invitacions 
invitar  verb  la 
invitatori  mod.  10 
invocable  adj.;  pl.  invocables 
invocació  (i-ó)  /.;  pl.  invocacions 
invocador  mod.  2b 
invocar  verb  ib 
invocatiu  (-íu-)  mod.  6 
invocativament  adv. 
invocatori  mod.  10 
invocatòriament  (i-a)  adv. 
involució  (i-ó)  /.;  pl.  involucions 
involucrar  verb  ia 
invòlucre  m.;  pl.  involucres 
involuntari  mod.  10 
involuntàriament  (i-a)  adv. 
involutiu  (-íu-)  mod.  6 
invulnerabilitat  /.;  pl.  in  vulnerabili¬ 
tats 

invulnerable  adj.;  pl.  invulnerables 
inxa  [=petita  estella,  llengtieta]  /.; 
pl.  inxes 

iode  (-ió-)  m.;  pl.  iodes 
iodur  (-ió-)  m.;  pl.  iodurs 
iodurat  (-ió-)  mod.  5a 
ipecacuana  (u-a)  /.;  pl.  ipecacuanes 
ira  /.;  pl.  ires 


iracund,  /.  iracunda;  pl.  m.  iracunds, 
/.  iracundes 

iracúndia  (i-a)  /.;  pl.  iracúndies 

iradament  adv. 

irar  verb  ia 

irascibilitat  /. 

irascible  adj.;  pl.  irascibles 

irat  mod.  5a 

irèixer  verb  gb 

iridàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  iridàcics 

iridesccncia  (i-a)  /. 

iridescent  adj.;  pl.  iridescents 

iridi  m.;  pl.  iridis 

iris  m.;  pl.  iris 

irisació  (i-ó)  /.,-  pl.  irisacions 

irisar  verb  ia 

ironia  (í-a)  /.;  pl.  ironies 

irònic  mod.  12a 

irònicament  adv. 

irós  mod.  3b 

irracional  (í-o)  adj.;  pl.  irracionals 
irracionalitat  (í-o)  /. 
irracionalment  (í-o)  adv. 
irradiació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  irradiacions 
irradiar  (i-à)  verb  if 
irreal  (e-à)  adj.;  pl.  irreals 
irrealitzable  (e-à)  adj.;  pl.  irrealitza¬ 
bles 

irrecobrable  adj.;  pl.  irreeobrables 
irreconciliable  (i-à)  adj.;  pl.  irrecon¬ 
ciliables 

irreconciliablement  (i-à)  adv. 
irrecuperable  adj.;  pl.  irrecuperables 
irrecuperablement  adv. 
irrecusable  adj.;  pl.  irrecusables 
irrecusablement  adv. 
irredimible  adj.;  pl.  irredimibles 
irreductibilitat  /.;  pl.  irreductibilitats 
irreductible  adj.;  pl.  irreductibles 
irreductiblement  adv. 
irreflexió  (i-ó)  /.;  pl.  irreflexions 
irreflexiu  (-íu-)  mod.  6 
irreflexivament  adv. 
irreformable  adj.;  pl.  irreformables 
irrefragable  adj.;  pl.  irrefragables 
irrefragablement  adv. 
irrefrangible  adj.;  pl.  irrefrangibles 
irrefutable  adj.;  pl.  irrefutables 
irrefutablement  adv. 
irregular  adj.;  pl.  irregulars 
irregularitat  /.;  pl.  irregularitats 
irregularment  adv. 
irreligió  (i-ó)  /.;  pl.  irreligions 
irreligiós  (i-ó)  mod.  3b 
irreligiosament  (i-ó)  adv. 
irreligiositat  (i-ó)  /.;  pl.  irreligiositats 
irremeiable  (e-ià)  adj.;  pl.  irremeiables 
irremeiablement  (é-ia)  adv. 
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IVA 


irremissible  adj.;  pl.  irremissibles 
irremissiblement  adv. 
irremovible  -adj.;  pl.  irremovibles 
irremunerable  adj.;  pl.  irremunera- 
bles 

irreparable  adj.;  pl.  irreparables 
irreparablement  adv. 
irreprensible  adj.;  pl.  irreprensibles 
irreprensiblement  adv. 
irreprotxable  adj.;  pl.  irreprotxables 
irreprotxablement  adv. 
irresistible  adj.;  pl.  irresistibles 
irresistiblement  adv. 
irresoluble  adj.;  pl.  irresolubles 
irresolublement  adv. 
irresolució  (i-ó)  /.;  pl.  irresolucions 
irresoludament  adv. 
irresolut  mod.  5c 
irrespectuós  (u-ó)  mod.  3b 
irrespectuosament  (u-ó)  adv. 
irrespirable  adj.;  pl.  irrespirables 
irresponsabilitat  f.;  pl.  irresponsabili¬ 
tats 

irresponsable  adj.;  pl.  irresponsables 
irretractable  adj.;  pl.  irretractables 
irretroactivitat  (ó-a)  /. 
irreverència  /.;  pl.  irreverències 
irreverent  adj.;  pl.  irreverents 
irreverentment  adv. 
irrevocabilitat  /. 
irrevocable  adj.;  pl.  irrevocables 
irrevocablement  adv. 
irrigable  adj.;  pl.  irrigables 
irrigació  (i-ó)  /.;  pl.  irrigacions 
irrigador  m.;  pl.  irrigadors 
irrigar  verb  ic 
irrisió  (i-ó)  /.;  pl.  irrisions 
irrisori  mod.  10 
irrisòriament  (i-a)  adv. 
irritabilitat  /.;  pl.  irritabilitats 
irritable  adj.;  pl.  irritables 
irritació  (i-ó)  /.;  pl.  irritacions 
irritant  adj.;  pl.  irritants 
irritantment  adv. 
irritar  verb  ia 

irrogació  (i-ó)  /.;  pl.  irrogacions 
irrogar  verb  ic 


irrupció  (i-ó)  /.;  pl.  irrupcions 

isagoge  /.;  pl.  isagoges 

isard  m.;  pl.  isards 

isard  [sin.  ferest],  /.  isarda;  pl.  m. 

isards,  /.  isardes 
iscurètic  mod.  12a 
iscúria  (i-a)  /.;  pl.  iscúries 
islam  m. 
islàmic  mod.  12a 
islamisme  m. 
isòbara  /.;  pl.  isòbares 
isobàric  mod.  12a 
isoclínic  mod.  12a 

isòcron,  /.  isòcrona;  pl.  m.  isòcrons, 
/.  isòcrones 
isocronisme  m. 
isogonal  ddj.;  pl.  isogonals 
isolació  (i-ó)  /.;  pl.  isolacions 
isoladament  adv. 
isolament  m.;  pl.  isolaments 
isolant  adj.;  pl.  isolants 
isolar  verb  ia 
isòmer  mod.  11a 
isomeria  (í-a)  /.;  pl.  isomeries 
isometria  (í-a)  /. 
isomètrie  mod.  12a 

isomorf,  /.  isomorfa;  pl.  tn.  isomorfs, 
/.  isomorf  es 
isomorfisme  m. 

isoperímetre  m.;  pl.  isoperímetres 
isòsceles  adj.;  pl.  isòsceles 
isòtera  /.;  pl.  isòteres 
isoterma  /.;  pl.  isotermes 
isotèrmic  mod.  12a 
isòtrop,  /.  isòtropa;  pl.  m.  isòtrops, 
/.  isòtropes 

isquiàtic  (i-à)  mod.  12a 
ísquion  (i-o)  m.;  pl.  ísquions 
istiu  &.  V .  estiu  &. 
istme  m.;  pl.  istmes 
ítem  adv. 

iteració  (i-ó)  /.;  pl.  iteracions 

iterar  verb  ia 

iteratiu  (-íu-)  mod.  6 

itinerari  m.;  pl.  itineraris 

itri  m.;  pl.  itris 

iva  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  ives 


J 


ja  adv. 

jaç  m.;  pl.  jaços 

jaça  /.;  pl.  jaces 

jacent  adj.;  pl.  jacents 

jaciment  m.;  pl.  jaciments 

jacint  m.;  pl.  jacints 

jaco  m.;  pl.  jacos 

jacobí  mod.  ic 

jacobinisme  m. 

jactador  mod.  2b 

jactància  (i-a)  /.;  pl.  jactàncies 

jactar-se  verb  la 

jaculatori  mod.  10  (s.  f.) 

jaguar  (-uà-)  m.;  pl.  jaguars 

jai  (-ài-)  m.;  pl.  jais 

jaia  (à-ià)  /.;  pl.  jaies 

jaient  (a-ié)  m.;  pl.  jaients 

jaló  m.;  pl.  jalons 

jalonament  m.;  pl.  jalonaments 

jalonar  verb  1a 

jamai  (-ài-)  adv. 

jau  m.;  pl.  jans 

jangada  /.;  pl.  jangades 

janot  m.;  pl.  janots 

jansenisme  m. 

jansenista;  pl.  jansenistes 

jaqué  m.;  pl.  jaqués 

jaques  m.;  pl.  jaques 

jaquet  m.;  pl.  jaquets 

jaqueta  /.;  pl.  jaquetes 

jaquir  [sin.  deixar]  verb  3a 

jardí  m.;  pl.  jardins 

jardinatge  m.;  pl.  jardinatges 

jardiner  mod.  2a 

jardinera  /.;  pl.  jardineres 

jardineria  (í-a)  /.;  pl.  jardineries 

jaspi  m.;  pl.  jaspis 

jaspiar  (i-a.-)  verb  if 

jaspiat  (i-à)  m. ;  pl.  jaspiats 

jàssera  /.;  pl.  jàsseres 

jaupar  (-àu-)  [stu.  lladrar]  verb  1a 

jaure  (-àu-)  verb  6d 


javelina  /.;  pl.  javelines 
jeia  (é-ià)  /.;  pl.  jeies 
jejúnum  m.;  pl.  jejúnums 
jerarquia  (í-a)  /.;  pl.  jerarquies 
jeràrquic  mod.  12a 
jeràrquicament  adv. 
jeremiada  (i-à)  /.;  pl.  jeremiades 
jeroglífic  mod.  12a 
jerònim  mod.  11a 

jersei  (-éi-)  [ angl .:  jersey]  m.;  pl.  jer¬ 
seis 

jesuïta  (u-í)  m.;  pl.  jesuïtes 
jesuític  (u-í)  mod.  12a 
jesuíticament  (u-í)  adv. 
jesuïtisme  (ú-i)  m. 
jeure  (-éu-)  verb  6d 
jo  pron. 
joc  m.;  pl.  jocs 
jóc  m.;  pl.  jócs 

joc:  cast.  juego  |  jóc:  sin.  joca,  joquet 
jóc,  /.  joca;  pl.  m.  jócs,  /.  joques 
joca  /.;  pl.  joques 
jocós  mod.  3b 
jocosament  adv. 
jocoseriós  (i-ó)  mod.  3b 
jocositat  /.;  pl.  jocositats 
jocund,  /.  jocunda;  pl.  m.  jocunds, 
/.  jocundes 
jocundament  adv. 
jocunditat  /.;  pl.  jocunditats 
jogasser  mod.  2a 
joglar  vi.;  pl.  joglars 
joglaressa  /.;  pl.  joglaresses 
joglaria  (í-a)  /.;  pl.  joglaries 
joguina  /.;  pl.  joguines 
joguinejar  verb  ie 
joguinós  mod.  3b 
joia  (ó-ià)  /.;  pl.  joies 
joiell  (o-ié)  m.;  pl.  joiells 
joier  (o-ié)  m.;  pl.  joiers 
joieria  (ó-ié,  í-a)  /.;  pl.  joieries 
joiós  (o-ió)  mod.  3b 


284  — 


JUEU 
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joiosament  (o-ió)  adv. 
joliu  (-íu-),  /.  joiiua  (í-uà);  pl.  m.  jo¬ 
lius,  /.  joliues 
jonc  m.;  pl.  joncs 
jonça  /.;  pl.  jonces 
joncar  m.;  pl.  joncars 
joncós  mod.  3b 

jònec  [cast.  novillo]  m.;  pl.  jònecs 
jònega  [cast.  novilla]  /.;  pl.  jònegues 
jònic  mod.  12a 
jonquera  /.;  pl.  jonqueres 
jonquilla  /.;  pl.  jonquilles 
joquei  (-éi-)  [angl.:  jockey]  m .;  pl. 
joqueis 

jòquer  [angl.:  joker]  m.;  pl.  jòquers 

joquer  [der.  de  jóc]  m.;  pl.  joquers 

jorn  m.;  pl.  jorns 

jornada  /.;  pl.  jornades 

jornal  m.;  pl.  jornals 

jornaler  m.;  pl.  jornalers 

jota  /.;  pl.  jotes 

jou  (-ÓU-)  m.;  pl.  jous 

jovada  /.;  pl.  jovades 

jove  adj.;  pl.  joves  [arc.  jóvens] 

jovenalla'/.;  pl.  jovenalles 

jovença  /.;  pl.  jovences 

jovençà  mod.  za 

jovencell  m.;  pl.  jovencells 

jovencella  /.;  pl.  jovencelles 

jovenejar  verb  xe 

jovenesa  /.;  pl.  joveneses 

jovenívol  mod.  7 

jovenívolment  adv. 

jovent  m.;  pl.  jovents 

joventut  /.;  pl.  joventuts 

jovial  (i-à)  adj.;  pl.  jovials 

jovialitat  (i-à)  /.;  pl.  jovialitats 

jovialment  (i-à)  adv. 

jubilable  adj.;  pl.  jubilables 

jubilació  (i-6)  /.;  pl.  jubilacions 

jubilar  adj.;  pl.  jubilars 

jubilar  verb  ia 

jubileu  (-éu-)  m.;  pl.  jubileus 
judaic  (-ài-)  mod.  12a 
judaisme  (a-í)  m. 
judaïtzar  (à-i)  verb  ia 
judas  m.;  pl.  judas 
judicable  adj.;  pl.  judicables 
judicar  verb  ib 
judicatura  /. ;  pl.  judicatures 
judici  m.;  pl.  judicis 
judicial  (i-à)  adj.;  pl.  judicials 
judicialment  (i-à)  adv. 
judiciari  (i-à)  mod.  10 
judiciós  (i-ó)  mod.  3b 
judieiosameut  (i-ó)  adv. 
jueria  (ú-e,  í-a)  /.;  pl.  jueries 
jueu  (u-éu)  m.;  pl.  jueus 


jueva  (u-é)  /.;  pl.  jueves 
jugada  /.;  pl.  jugades 
jugador  mod.  2  b 
juganer  mod.  2a 
jugar  verb  ic 

juguesca  /.;  pl.  juguesques 
jugular  adj.;  pl.  jugulars 
juí  (u-í)  m. ;  pl.  juís 
julep  m. ;  pl.  juleps 
juli  m.;  pl.  julis 
juliana  (i-à)  /. ;  pl.  julianes 
juliol  (i-ó)  m.;  pl.  juliols 
juliola  (i-ó)  [n.  de  peix ]  /.;  pl.  julioles 
julivert  m.;  pl.  juliverts 
julivertada  /.;  pl.  julivertades 
jüll  m.;  pl.  julls 
jumel  m.;  pl.  jumels 
juncàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  juncàcies 
junt,  /.  junta;  pl.  m.  junts,  /.  juntes 
junta  pl.  juntes 
juntament  adv. 
juntura  /.;  pl.  juntures 
juny  m.;  pl.  junys 
junvent  [sin.  confluència]  m.;  pl.  ju- 
nyents 

junyida  /.;  pl.  junyides 
junyidora  /.;  pl.  junyidores 
junyir  verb  3a 
jupa  /.;  pl.  jupes 
jupetí  m.;  pl.  jupetins 
jura  /.;  pl.  jures 
jurador  mod.  2b 
jurament  m.;  pl.  juraments 
juramentar  verb  la 
jurar  verb  ia 
juràssic  mod.  12a 
jurat  m.;  pl.  jurats 
juratori  mod.  10 
jurcar  [sin.  procurar]  verb  ib 
jurídic  mod.  12a 
jurídicament  adv. 
jurisconsult  m.;  pl.  jurisconsults 
jurisdicció  (i-ó)  /.;  pl.  jurisdiccions 
jurisdiccional  (í-o)  adj.;  pl.  jurisdic¬ 
cionals 

jurisperit  m.;  pl.  jurisperits 
jurisprudència  (i-a)  /.;  pl.  jurispru¬ 
dències 

jurista  m.;  pl.  juristes 
jussà  mod.  ia 

just,  /.  justa;  pl.  m.  justos  [arc.  justs], 
/.  justes 

justa  /.;  pl.  justes 
justacòs  m.;  pl.  justacossos 
justador  m.;  pl.  justadors 
justament  adv. 
justar  [cast.  justar]  verb  la 
justesa  /.;  pl.  justeses 
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I,AMI 


justícia  (i-a)  /.;  pl.  justícies 
justicier  (i-é)  mod.  2a 
justificable  adj.;  pl.  justificables 
justificablement  adv. 
justificació  (i-ó)  /.;  pl.  justificacions 
justificadament  adv. 
justificador  mod.  12b 
justificant  adj.;  pl.  justificants 
justificar  verb  ib 
justificatiu  (-íu-)  mod.  6 


jute  m.;  pl.  jutes 

jutge  rn.;  pl.  jutges 

jutgessa  /.;  pl.  jutgesses 

jutjament  m.;  pl.  jutjaments 

jutjar  verb  ie 

jutjat  m.;  pl.  jutjats 

juxtalineal  (e-à)  adj.;  pl.  juxtalineals 

juxtaposar  verb  ia 

juxtaposició  (i-ó)  pl.  juxtaposi¬ 
cions 


L 


1’  art.  i  pron.  V.  §§  46,  47,  4S  i  4g 

’l  pron.  V.  §§  47,  48  i  49 

la  art.  i  pron.  V.  §§  46,  47,  48  i  49 

la  [nota  musical ]  m.;  pl.  las 

làbarum  m.;  pl.  làbarums 

laberint  m.;  pl.  laberints 

laberíntic  mod.  12a 

laberínticament  adv. 

labial  (i-à)  adj.;  pl.  labials 

labialitzar  (i-à)  verb  la 

labiat  (i-à)  mod.  5a 

làbil  adj.;  pl.  làbils 

labiodental  (i-o)  adj.;  pl.  labiodentals 

labor  /.;  pl.  labors 

laborable  adj.;  pl.  laborables 

laborar  verb  xa 

laboratori  m.;  pl.  laboratoris 

laboriós  (i-ó)  adj.;  pl.  laboriosos 

laboriosament  (i-ó)  adv. 

laboriositat  (i-ó)  /.;  pl.  laboriositats 

labre  [n.  de  peix ]  m.;  pl.  labres 

laca  /.;  pl.  laques 

lacai  (-ài-)  m.;  pl.  lacais 

laceració  (i-ó)  /.;  pl.  laceracions 

lacerar  verb  ia 

lacerna  /.;  pl.  lacernes 

laciniat  (i-à)  mod.  5a 

lacònic  mod.  12a 

lacònicament  adv. 

laconisme  m.;  pl.  laconismes 

lacrar  verb  ia 

lacre  m . ;  pl.  lacres 

lacrimal  adj.;  pl.  lacrimals 

lactadó  (i-ó)  /.;  pl.  lactacions 

lactescència  (i-a)  /.;  pl.  lactescències 


lactescent  adj.;  pl.  lactescents 

lacti  mod.  g 

làctic  mod.  12a 

lacticini  m.;  pl.  lacticinis 

lactífer  mod.  11a 

lactífug  mod.  12b 

lactina  /.;  pl.  lactines 

lactòmetre  m.;  pl.  lactòmetres 

lactosa  /.;  pl.  lactoses 

lactucari  m.;  pl.  lactucaris 

lacustre  adj.;  pl.  lacustres 

làdanum  rn.;  pl.  làdanums 

lagoftalmia  (í-a)  /.;  pl.  lagoftalmies 

lagòpede  m.;  pl.  lagòpedes 

lai  (-ài-)  m.;  pl.  lais 

laic  (-ài-)  mod.  12a 

laicament  (-ài-)  adv. 

laïcisme  (à-i)  m. 

laïcització  (a-i,  i-ó)  /.;  pl.  laïcitzacions 
laïcitzar  (a-í)  verb  ia 
lamel·lar  adj.;  pl.  lamel·lars 
lamel·lat  mod.  5a 

lamel-libranqui  m.;  pl.  lamel·libranquis 

lamel·lirostre  m.;  pl.  lamel·lirostres 

lament  m.;  pl.  laments 

lamentable  adj.;  pl.  lamentables 

lamentablement  adv. 

lamentació  (i-ó)  /.;  pl.  lamentacions 

lamentar  verb  ia 

lamentós  mod.  3b 

làmia  (i-a)  /.;  pl.  làmies 

làmina  /.;  pl.  làmines 

laminador  m . ;  pl.  laminadors 

laminar  verb  ia 

laminatge  m.;  pl.  laminatges 
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laminós  mod.  3b 

lampadari  m.;  pl.  lampadaris 

lampista  [/>•.]  m.;  pl.  lampistes 

lampisteria  (í-a)  /.;  pl.  lampisteries 

Ianceolat  (é-o)  mod.  5a 

laneinant  ad].;  pl.  laneinants 

landa  /.;  pl.  landes 

landó  [ fr .]  m.;  pl.  landós 

lànguid  mod.  11a 

lànguidament  adv. 

lanífer  mod.  11a 

lansquenet  m.;  pl.  lansquenets 

lantan  m.;  pl.  lantaus 

lanuginós  mod.  3b 

lapa  /.;  pl.  lapes 

làpida  /.;  pl.  làpides 

lapidació  (i-ó)  /.;  pl.  lapidacions 

lapidar  verb  ia 

lapidari  mod.  10 

lapidi  mod.  9 

lapidificació  (i-ó)  /.;  pl.  lapidificacions 
lapidificar  verb  ib 
lapidós  mod.  3b 

lapislàtzuli  m.;  pl.  lapislàtzulis 
lapse  m.;  pl.  lapses 
lapsus  m.;  pl.  lapsus 
laringi,  /.  laríngia  (i-a);  pl.  m.  larin- 
gis,  /.  laríngies 
laringitis  /.;  pl.  laringitis 
lariugoscopi  m.;  pl.  lariugoscopis 
laringotomia  (í-a)  /.;  pl.  laringotomies 
larinx  (x  =  cs)  ].;  pl.  larinxs 
làrix  (x  =  es)  m.;  pl.  làrixs 
larva  /.;  pl.  larves 
larval  ad].;  pl.  larvals 
larvat  mod.  5a 

las,  /.  lassa;  pl.  m.  lassos,  /.  lasses 
lasciu  (-íu-)  mod.  6 
lascivameut  adv. 

lascívia  (i-a)  /.;  pl.  lascívies 
lasciviós  (i-ó)  mod.  3b 
laserpici  m.;  pl.  laserpicis 
lassar  verb  ia 
lassitud  /.;  pl.  lassituds 
last  m.;  pl.  lastos  [arc.  lasts] 

lat,  /.  lata;  pl.  m.  lats,  /.  lates 
latament  adv. 

latent  ad].;  pl.  latents 

lateral  ad].;  pl.  laterals 

lateralment  adv. 

làtex  m.;  pl.  làtexs 

laticífer  mod.  na 

laticlavi  m.;  pl.  laticlavis  f 

latitud  /.;  pl.  latituds 

latitudinal  ad].;  pl.  latitudinals 

latitudinari  mod.  10 

latria  (í-a)  /. 

latrina  /.;  pl.  latriues 


lauda  (-àu-)  /.;  pl.  laudes 

laudabilitat  (-àu-)  /. 

laudable  (-àu-)  ad].;  pl.  laudables 

laudablement  (-àu-)  adv. 

làudanum  (-àu-)  m.;  pl.  làudanums 

laudatori  (-àu-)  mod.  10 

laudatòriament  (-àu-,  i-a)  àdv. 

laudemi  (-àu-)  m.;  pl.  laudemis 

laudes  (-àu-)  m.  pl. 

lauràcia  (-àu-,  i-a)  adj.  /.;  pl.  lauràeies 

laurèola  (-àu-,  é-o)  /.;  pl.  laurèoles 

laurínia  (-àu-,  i-a)  adj.  pl.  laurínies 

lava  /.;  pl.  laves 

lavabo  m.;  pl.  lavabos 

lavament  m.;  pl.  lavaments 

lavar  verb  ia 

lavat  m.;  pl.  lavats 

lavatge  m.;  pl.  lavatges 

lavativa  /.;  pl.  lavatives 

lavatori  m.;  pl.  lavatoris 

lax,  /.  laxa;  pl.  m.  laxos,  /.  laxes 

laxant  adj.;  pl.  laxants 

laxar  verb  ia 

laxatiu  (-íu-)  mod.  6 

laxitud  /.;  pl.  laxituds 

leccionari  (í-o)  m.;  pl.  leccionaris 

lector  mod.  2b 

lectoral  m.;  pl.  lectorals 

lectoria  (í-a)  /.;  pl.  lectories 

lectura  /.;  pl.  lectures 

legació  (i-ó)  /.;  pl.  legacions 

legal  adj. ;  pl.  legals 

legalitat  /.;  pl.  legalitats 

legalització  (i-ó)  /.;  pl.  legalitzacions 

legalitzar  verb  la 

legalment  adv. 

legat  m.;  pl.  legats 

legat:  cast.  legado,  /r.  légat  |  llegat: 
cast.  legado,  jr.  legs 
legatari  mod.  10 
legatori  mod.  10 
legió  (i-ó)  /.;  pl.  legions 
legionari  (í-o)  mod.  10 
legislació  (i-ó)  /.;  pl.  legislacions 
legislador  mod.  2  b 
legislar  verb  xa 
legislatiu  (-íu-)  mod.  6 
legislativament  adv. 
legislatura  /.;  pl.  legislatures 
legista  m.;  pl.  legistes 
legítim  mod.  11a 

legitimació  (i-ó)  /.;  pl.  legitimacions 

legítimament  adv. 

legitimar  verb  ia 

legitimista;  pl.  legitimistes 

legitimitat  /.;  pl.  legitimitats 

lema  m.;  pl.  lemes 

lenmiscata  /.;  pl.  lemniscates 
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lemúrid  m.;  pl.  lemúrids 

lèmurs  m.  pl. 

lenificar  verb  ib 

lenitat  /.;  pl.  lenitats 

lenitiu  (-íu-)  mod.  6 

lent,  /.  lenta;  pl.  m.  lents,  /.  lentes 

lentament '  adv. 

lenticular  adj.;  pl.  lenticulars 

lenticulat  mod.  5a 

lentiforme  adj. ;  pl.  lentiformes 

lentisc  m.;  pl.  lentiscos  [arc.  lentiscs] 

lentitud  /.;  pl.  lentituds 

lepidòpter  m.;  pl.  lepidòpters 

lepòrid  m.;  pl.  lepòrids 

lepra  /.;  pl.  lepres 

leprós  mod.  3  b 

leri-leri 

les  art.  i  pron.  V.  §§  46,  47,  48  i  49 

les,  /.  lesa;  pl.  m.  lesos,  /.  leses 

lesió  (i-ó)  /.;  pl.  lesions 

lesionar  (í-o)  verb  ia 

lesiu  (-íu-)  mod.  6 

letal  adj.;  pl.  letals 

le talment  adv. 

letargia  (í-a)  /.;  pl.  letargies 

letàrgic  mod.  12a 

letícia  (i-a)  /.;  pl.  letícies 

letífer  mod.  11a 

leucita  (-éu-)  /.;  pl.  leucites 

leucòcit  (-éu-)  m.;  pl.  leucòcits 

leucorrea  (-éu-,  é-a)  /.;  pl.  leucorrees 

leviatan  (í-a)  m.;  pl.  leviatans 

levigació  (i-ó)  /.;  pl.  levigacions 

levigar  verb  ic 

levita  m. ;  pl.  levites 

levita  /.;  pl.  levites 

levític  mod.  12a 

lèxic  m.;  pl.  lèxics 

lexicògraf  m.;  pl.  lexicògrafs 

lexicografia  (í-a)  /. 

lexicogràfic  mod.  12a 

lexicòleg  m.;  pl.  lexicòlegs 

lexicologia  (i-a)  /. 

lexicològic  mod.  12a 

li  pron.  V.  §§  47,  48  t  49 

liana  (i-à)  /.;  pl.  lianes 

liàsic  (i-à)  mod.  12a 

libacló  (i-ó)  /.;  pl.  libacions 

libel  m.;  pl.  libels 

libel·lista;  pl.  libel·listes 

libèl·lula  /.;  pl.  libèl·lules 

líber  m.;  pl.  líbers 

liberal  adj.;  pl.  liberals 

liberalisme  m.;  pl.  liberalismes 

liberalitat  /.;  pl.  liberalitats 

liberalitzar  verb  ia 

liberalment  adv. 

libidinós  mod.  3b 


libidinosameut  adv. 
libració  (i-ó)  /.;  pl.  libracions 
liceu  (-éu-)  m.;  pl.  liceus 
lícit  mod.  11a 

licitació  (i-ó)  /.;  pl.  licitacions 
licitador  mod.  2  b 
lícitament  adv. 
licitar  verb  la 
licitatori  mod.  10 
licopodi  m.;  pl.  licopodis 
licopodiàcia  (i-à,  i-a)  adj.  /.;  pl.  lico- 
podiàcies 

licor  m.;  pl.  licors 

licorera  /.;  pl.  licoreres 

licorista;  pl.  licoristes 

licorós  mod.  3  b 

lictor  m.;  pl.  lictors 

ligni  mod.  9 

lignit  m.;  pl.  lignits 

lígula  /.;  pl.  lígules 

ligulat  mod.  ja 

lila  /.;  pl.  liles 

lilà  m.;  pl.  lilàs 

liliaci  (i-à)  mod.  10 

lil·liputenc  mod.  Sa 

limfa  /.;  pl.  linifes 

limfàtic  mod.  12a 

limfatisme  m.;  pl.  limfatismes 

liminar  adj.;  pl.  liminars 

límit  m.;  pl.  límits 

limitació  (i-ó)  /.;  pl.  limitacions 

limitadament  adv. 

limitar  verb  la 

limítrof,  /.  limítrofa;  pl.  m.  limítrofs, 
/.  limítrofes 

limonita  /.;  pl.  limonites 
límpid  mod.  na 
límpidament  adv. 
limpidesa  /.;  pl.  limpideses 
limpiditat  /.;  pl.  limpiditats 
lineal  (e-à)  adj.;  pl.  lineals 
linealment  (e-à)  adv. 
lineament  (é-a)  m.;  pl.  lineaments 
lingot  [fr.]  m.;  pl.  lingots 
lingotera  /.;  pl.  lingoteres 
lingual  (-uà-)  adj.;  pl.  linguals 
lingüiforme  (-uí-)  adj.;  pl.  liugiiifor- 
mes 

lingüista  (-uí-);  pl.  lingüistes 
lingüístic  (-uí-)  mod.  12a  (s.  f.) 
linguodental  (-uó-)  adj.;  pl.  linguo- 
dentals 

linguiopalatal  (-uó-)  adj.;  pl.  linguo- 
palatals 

línia  /.;  pl.  lmies 
liniment  m.;  pl.  liniments 
linotip  /.;  pl.  linotips 
linx  (x  =  cs)  m.;  pl.  linxs 
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linxament  m.;  pl.  linxaments 
linxar  [angl.:  to  lynch]  verb  ia 
lipograma  m.;  pl.  lipogrames 
lipogramàtic  mod.  12a 
lipoma  m.;  pl.  lipomes 
lipotímia  (i-a)  /.;  pl.  lipotímies 
liquable  (-uà-)  adj.;  pl.  liquables 
liquació  (-uà-,  i-ó)  /.;  pl.  liquacions 
liquar  (-uà-)  verb  ih 
liqüefacció  (-ué-,  i-ó)  /.;  pl.  liqüefac- 
cions 

liquen  m.;  pl.  líquens 

líquid  mod.  11a 

liquidable  adj.;  pl.  liquidables 

liquidació  (i-ó)  /.;  pl.  liquidacions 

liquidador  mod.  2b 

liquidambre  m.;  pl.  liquidambres 

líquidament  adv. 

liquidar  verb  ia 

liquiditat  /.;  pl.  liquiditats 

lira  /.;  pl.  lires 

líric  mod.  12a 

líricament  adv. 

lirisme  m.;  pl.  lirismes 

liró  /.;  pl.  lirons 

litargiri  m.;  pl.  litargiris 

literal  adj.;  pl.  literals 

literalitat  /.;  pl.  literalitats 

literalment  adv. 

literari  mod.  10 

literàriament  (i-a)  adv. 

literat  m.;  pl.  literats 

literatura  /.;  pl.  literatures 

liti  m.;  pl.  litis 

litiasi  (i-à)  /.;  pl.  litiasis 

lític  mod.  12a 

litigació  (i-ó)  /.;  pl.  litigacions 

litigant  adj.;  pl.  litigants 

litigar  verb  ic 

litigi  m.;  pl.  litigis 

litigiós  (i-ó)  mod.  3b 

litigiosament  (i-ó)  adv. 

litina  /.;  pl.  litines 

litocromia  (í-a)  /.;  pl.  litocromies 

litòfag  mod.  12b 

litofania  (í-a)  /.;  pl.  litofanies 

litòfit  m.;  pl.  litòfits 

litògraf  m.;  pl.  litògrafs 

litografia  (í-a)  /.;  pl.  litografies 

litografiar  (i-à)  verb  if 

litogràfic  mod.  12a 

litogràficament  adv. 

litòleg  m.;  pl.  litòlegs 

litologia  (í-a)  /. 

litontríptic  mod.  12a 

litoral  adj.  fs.  m.J;  pl.  litorals 

lítote  /.;  pl.  lítotes 

litòtom  m.;  pl.  litòtoms 


litotomia  (í-a)  f.;  pl.  litotomies 
litotrícia  (i-a)  /.;  pl.  litotrícies 
litotritor '  m.;  pl.  litotritors 
litre  m.;  pl.  litres 
litúrgia  (i-a)  /.;  pl.  litúrgies 
litúrgic  mod.  12a 
litúrgicament  adv. 
liturgista;  pl.  liturgistes 
lívid  mod.  11a 
lívidament  adv. 
lividesa  /. 

lixiviació  (x  =  cs,  i-à,  i-ó)  /.;  pl.  lixi- 
viacions 

lo  art.  i  pron.  V.  §§  46,  4y,  4S  i  4g 

lòbul  m.;  pl.  lòbuls 

lobular  adj.;  pl.  lobulars 

lobulat  mod.  3a 

locació  (i-ó)  /.;  pl.  locacions 

local  adj.  (s.  m.)ï  pl.  locals 

localitat  /.;  pl.  localitats 

localització  (i-ó)  /.;  pl.  localitzacions 

localitzar  verb  ia 

localment  adv. 

locatiu  (-íu-)  mod.  6 

loció  (i-ó)  /.;  pl.  locions 

locionar  (í-o)  verb  ia 

locomòbil  adj.;  pl.  locomòbils 

locomoció  (i-ó)  /.;  pl.  locomocions 

locomotiu  (-íu-)  mod.  6 

locomotivitat  /. 

locomotor  mod.  2b 

locomotriu  (-íu-)  /.;  pl.  locomotrius 
locució  (i-ó)  /.;  pl.  locucions 
locular  adj.;  pl.  loculars 
locutori  m.;  pl.  locutoris 
logaritme  m.;  pl.  logaritmes 
logarítmic  mod.  12a 
lògia  (i-a)  /.;  pl.  lògies 
lògic  mod.  12a  (s.  f.) 
lògicament  adv. 
logístic  mod.  12a 
logogrif  m.;  pl.  logogrifs 
logomàquia  (i-a)  /.;  pl.  logomàquies 
lona  /.;  pl.  lones 
longànime  adj.;  pl.  longànimes 
longànimement  adv. 
longanimitat  /.;  pl.  longanimitats 
longevitat  /.;  pl.  longevitats 
longimetria  (í-a)  /. 
longipenne  adj.;  pl.  longipeunes 
longirostre  adj.;  pl.  longirostres 
longitud  /.;  pl.  longituds 
longitudinal  adj.;  pl.  longitudinals 
longitudinalment  adv. 
loquaç  (-uà-)  adj.;  pl.  m.  loquaços, 
/.  loquaces 

loquacitat  (-uà-)  /.;  pl.  loquacitats 
loquaçment  (-uà-)  adv. 
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lord  [angl.]  m.;  pl.  lords 

los  art.  i  pron.  V.  §§  46,  4},  4S  i  49 

losange  m .;  pl.  losanges 

lot  m.;  pl.  lots 

loteria  (í-a)  /.;  pl.  loteries 

lotus  m.;  pl.  lotus 

loxodròmia  (i-a)  /.;  pl.  loxodròmies 

loxodròmic  mod.  12a 

’ls  pron.  V.  §§  47,  4S  i  49 

lúbric  mod.  12a 

lubricació  (i-ó)  /.;  pl.  lubricacions 
lúbricament  adv. 

lubricant  adj.  (s.  m.);  pl.  lubricants 

lubricar  verb  ib 

lubricitat  /.;  pl.  lubricitats 

lúcid  mod.  11a 

lúcidament  adv. 

lucidesa  /.;  pl.  lucideses 

luciditat  /.;  pl.  luciditats 

lucífer  mod.  11a 

lucífug  mod.  12b 

lucrar  verb  ia 

lucratiu  (-ÍU-)  mod.  6 

lucre  m.;  pl.  lucres 


luctuós  (u-ó)  mod.  3b 

luctuosament  (u-ó)  adv. 

luda  /.;  pl.  ludes 

ludibri  m.;  pl.  ludibris 

ludió  (i-ó)  m.;  pl.  ludions 

lúgubre  adj.;  pl.  lúgubres 

lúgubrement  adv. 

lumbago  m.;  pl.  lumbagos 

lumbar  adj.;  pl.  lumbars 

lumínic  mod.  12a 

lunar  adj.;  pl.  lunars 

lúnula  /.;  pl.  lúnules 

lustració  (i-ó)  f.;  pl.  lustracions 

lustral  adj.;  pl.  lustrals 

lustre  [cast.  lustro]  m.;  pl.  lustres 

luxació  (i-ó)  /.;  pl.  luxacions 

luxar  verb  ia 

luxe  m.;  pl.  luxes 

luxós  mod.  3b 

luxosament  adv. 

luxúria  (i-a)’  /.;  pl.  luxúries 

luxuriant  (i-à)  adj.;  pl.  luxuriants 

luxuriós  (i-ó)  mod.  3b 

luxuriosament  (i-ó)  adv. 


LL 


lla  adv. 

llac  [=  &  llot  que  es  fa  a  les  basses]  m.; 
pl.  llacs 

llaç  m.;  pl.  llaços 

llacada  [ der .  de  llac]  pl.  llacades 

llaçada  /.;  pl.  llaçades 

llaçar  verb  id 

llacer  m.;  pl.  Uacers 

llacera  [n.  d’instr .]  /.;  pl.  llaceres 

llacós  [der.  de  llac]  mod.  3b 

llacuna  /.;  pl.  llacunes 

lladella  pl.  lladelles 

lladem  m.;  pl.  lladems 

lladradissa  /.;  pl.  lladradisses 

lladrador  mod.  2  b 

lladraire  (-ài-);  pl.  lladraires 

lladrament  m.;  pl.  lladraments 

lladrar  verb  ia 

lladre;  pl.  lladres 

lladregada  /.;  pl.  lladregades 

lladregam  m.;  pl.  lladregams 


lladregot  m.;  pl.  lladregots 
lladregueig  m.;  pl.  lladregueigs 
lladregue]ar  verb  ie 
lladremaner  mod.  2a 
lladreria  (í-a)  pl.  lladreries 
lladriola  (i-ó)  [sin.  guardiola]  /.;  pl.  11a- 
drioles 

lladró  [sin.  sifó]  m.;  pl.  lladrons 
lladronera  /.;  pl.  iladroneres 
lladronia  (í-a)  /.;  pl.  lladronies 
lladronici  m.;  pl.  lladronicis 
lladruc  m.;  pl.  lladrucs 
lladruuy  [postverbal  de  lladrunyar]  m.; 
pl.  lladrunys 

lladrunyar  [der.  de  lladre]  verb  la 

llagasta  /.;  pl.  llagastes 

llagost  m.;  pl.  llagostos  [arc.  llagosts] 

llagosta  /.;  pl.  llagostes 

llagostí  m.;  pl.  llagostins 

llagot  m.;  pl.  llagots 

llagotejar  verb  re 
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llagoter  mod.  2a 

llagoteria  (í-a)  /.;  pl.  llagoteries 
llàgrima  /.;  pl.  llàgrimes 
llagrimall  m.;  pl.  llagrimalls 
llagrimeig  m.;  pl.  llagrimeigs 
llagrimejar  verb  le 
Uagrimer  m.;  pl.  llagrimers 
llagrimera  pl.  llagrimeres 
llagrimós  mod.  3b 
llagrimosament  adv. 
llagut  [n.  d'una  embarcació ]  m.;  pl.  lla¬ 
guts 

llama  [n.  d’animal ]  m.;  pl.  llames 
llama  [cast.  lama,  fr.  lame]  /.;  pl.  lla¬ 
mes 

llambard  m.;  pl.  llambards 
llamborda  /.;  pl.  llambordes 
llambrec  [ postverbal  de  llambregar]  m.; 
pl.  llambrecs 

llambregada  /.;  pl.  llambregades 
llambregar  verb  ic 
Uambreig  m.;  pl.  Uambreigs 
llanibrejar  verb  ie 
llambrequí  m.;  pl.  Uambrequins 
llambresc  [sin.  lleuger]  mod.  8b 
llambric  m.;  pl.  llambrics 
llambroix  [ n .  d’instr.]  m.;  pl.  llam- 
broixos 

llambroixar  verb  ia 
llambrot  m.;  pl.  llambrots 
llambrusca  /.;  pl.  llambrusques 
llamenc  mod.  8a 

llamenqueria  (í-a)  /.;  pl.  llamenque- 
ries 

llamí  m. ;  pl.  llamins 
llaminadura  /.;  pl.  llaminadures 
llaminejar  verb  ie 
llaminer  mod.  2a 

llanrineria  (í-a)  /.;  pl.  llamineries 
llamp  m.;  pl.  llamps 
llampada  /.;  pl.  llampades 
llampadura  /.;  pl.  llampadures 
llampament  /.;  pl.  llampaments 
llampant  adj. ;  pl.  llampants 
llampar  verb  ia 
llampat  mod.  5a 
llampec  m.;  pl.  llampecs 
llampegadissa  /.;  pl.  llampegadisses 
llampegar  verb  ic 
llampegueig  m.;  pl.  llampegueigs 
llampeguejar  verb  ie 
llampera  [sin.  cordill]  /.;  pl.  llamperes 
llamperó  [ dim .  de  llampera]  m.;  pl. 
llamperons 

llamprea  (é-a)  /.;  pl.  llamprees 
llampuc  m.;  pl.  llampucs 
llampúdol  [«.  de  planta ]  m.;  pl.  llam- 
púdols 


llampuga  /.;  pl.  llampugues 
llampugar  verb  ic 

llampuguera  [ n .  d’instr.]  /.;  pl.  llam- 
pugueres 

llampurnar  [sin.  brillar]  verb  la 
llampumejar  verb  ie 
llana  /.;  pl.  llanes 
llanada  /.;  pl.  llanades 
llança  /.;  pl.  llances 
llançada  /.;  pl.  llançades 
llançador  m.;  pl.  llançadors 
llançadora  /.;  pl.  llançadores 
llançament  m.;  pl.  llançaments 
llançar  verb  id 
llancejar  verb  ie 
llancer  m.;  pl.  llancers 
llanceta  /.;  pl.  llaucetes 
llancívol  mod.  7 
llanda  /.;  pl.  llandes 
llaner  mod.  2a 

llaneria  (í-a)  /.;  pl.  llaneries 

llaneta  f.;  pl.  llanetes 

llangardaix  m.;  pl.  llangardaixos 

llangor  /.;  pl.  llangors 

llangorós  mod.  3  b 

llangorosament  adv. 

llanguiment  m.;  pl.  llanguiments 

llanguir .  verb  3a 

llanós  mod.  3b 

llanterna  /.;  pl.  llanternes 

llanterner  m.;  pl.  llantemers 

Uanternó  m.;  pl.  llantemons 

llàntia  (i-a)  /.;  pl.  llànties 

llantier  (i-é)  m.;  pl.  llantiers 

llantió  (i-ó)  m.;  pl.  llantions 

llantiós  (i-ó)  mod.  3  b 

llautó  [sin.  llantió]  m . ;  pl.  llantons 

llantoner  m.;  pl.  llantoners 

llanut  mod.  3c 

llanxa  /.;  pl.  llanxes 

llanxada  /.;  pl.  Uanxades 

Uanxer  m.;  pl.  llanxers 

llaor  (a-ó)  /.;  pl.  llaors 

llapidera  /.;  pl.  llapideres 

llapis  m.;  pl.  llapis 

llar  /.;  pl.  llars 

llard  m.;  pl.  llards 

llarder  adj.  m.;  pl.  llarders 

llardissós  mod.  3b 

llardó  m.;  pl.  llardons 

llardó  mod.  id 

llardós  mod.  3b 

llardufa  f.;  pl.  llardufes 

llarg,  /.  llarga;  pl.  m.  llargs,  /.  llargues 

llargada  /.;  pl.  llargades 

llargament  adv. 

llargària  (i-a)  /.;  pl.  llargàries 

llargarut  mod.  5c 
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harguejar  verb  ie 

^larguesa  /.;  pl.  llargueses 

llarguer  mod.  2a 

llast  m.;  pl.  llastos  [arc.  llasts] 

llàstima  /.;  pl.  llàstimes 

llastimós  mod.  3b 

llastimosament  adv. 

llata  /.;  pl.  llates 

llatí  mod.  ic 

llatinada  f.;  pl.  Uatinades 
llatinisme  m.;  pl.  llatinismes 
llatinista;  pl.  llatinistes 
llatinitat  /.;  pl.  llatinitats 
llatinitzar  verb  ia 
llatinòrum  m.;  pl.  llatinòrums 
llatzeret  m.;  pl.  llatzerets 
llatzeria  (í-a)  /.;  pl.  llatzeries 
llatzerós  mod.  3b 
llau  (-àu-)  [0  allau]  /.;  pl.  llaus 
llauna  (-àu-)  /.;  pl.  llaunes 
llauner  (-àu-)  m.;  pl.  llauners 
llauneria  (-àu-,  í-a)  /.;  pl.  llauneries 
llaura  (-àu-)  /.;  pl.  llaures 
llaurada  (-àu-)  /.;  pl.  llaurades 
llauradís  (-àu-)  mod.  4 
llaurador  (-àu-)  mod.  2b 
llaurar  (-àu-)  verb  ia 
llauró  (-àu-)  /.;  pl.  llaurons 
Uausanger  (-àu-)  mod.  2a 
llaüt  (a-ú)  [cast.  laúd,  fr.  luth]  m.; 
pl.  llaüts 

llautó  (-àu-)  m. ;  pl.  llautons 
llavassada  pl.  llavassades 
llavell  m.;  pl.  llavells 
llavi  m.;  pl.  llavis 
llaviejar  (í-e)  verb  ie 
llavifès  mod.  3a 

llavigròs,  /.  llavigrossa;  pl.  m.  llavi- 
grossos,  /.  llavigrosses 
llavor  /.;  pl.  llavors 
llavora  [  =  truja  jove]  /.;  pl.  llavores 
llavorar  verb  ia 
llavorer  adj.  m.;  pl.  llavorers 
llavors  adv. 
lleba  /.;  pl.  llebes 

lleba:  cast.  falleba  |  lleva:  cast.  leva 
llebeig  m.;  pl.  Uebeigs 
llebetjada  /.;  pl.  llebetjades 
llebetjol  m.;  pl.  llebetjols 
llebrada  /.;  pl.  llebrades 
llebre  /.;  pl.  llebres 
llebrer  mod.  2a 
llebretí  m.;  pl.  Uebretins 
llebrós  mod.  3b 

llebrosia  (í-a)  /.;  pl.  llebrosies 
llebrot  m.;  pl.  llebrots 
llec,  /.  llega;  pl.  m.  llecs,  /.  llegues 
lleca  [n.  d’instr.]  /.;  pl.  lleques 


llecadora  [n.  d'instr.]  f.;  pl.  llecadores 
llecor  [cast.  légamo]  /.;  pl.  llecors 
llecorós  mod.  3b 
lledànies  (i-e)  f.  pl. 
lledesme,  /.  lledesma;  pl.  m.  1  f.  lle- 
desmes 

lledó  m.;  pl.  lledons 
lledoner  m.;  pl.  lledoners 
llefardar  verb  ia 
llefardós  mod.  3b 
llefec  m.;  pl.  llefecs 
llefega;  pl.  llefegues 
llefiscós  mod.  3b 

llefre  [cast.  1  pringoso,  2  goloso],  /.  lle¬ 
tra;  pl.  m.  i  /.  lletres 
llefuc  m.;  pl.  llefucs 
llefuga;  pl.  llefugues 
llegany  m . ;  pl.  lleganys 
lleganya  /.;  pl.  lleganyes 
lleganyós  mod.  3b 
llegar  verb  ic 
llegat  m.;  pl.  llegats 

llegat:  cast.  legado,  fr.  legs  |  legat: 
cast.  legado,  fr.  légat 
llegenda  /.;  pl.  llegendes 
llegendari  mod.  10 
llegible  adj.;  pl.  llegibles 
llegidor  mod.  2  b 

llegidora  [n.  d' instr / . ;  pl.  llegidores 
llegir  verb  3a 

llegítima  /.;  pl.  llegítimes 

llegua  (-uà-)  /.;  pl.  llegües 

lleguda  [sin.  lleure]  f.;  pl.  llegudes 

llegum  m.;  pl.  llegums 

lleguminós  mod.  3b 

llei  (-éi-)  /.;  pl.  lleis 

lleial  (e-ià)  adj.;  pl.  lleials 

lleialment  (e-ià)  adv. 

lleialtat  (é-ià)  /.;  pl.  lleialtats 

lleig,  /.  lletja  [6.];  pl.  m.  lleigs,  f. 

lletges  [6.] 
lleixa  /.;  pl.  lleixes 
lleixiu  (-íu-)  m.;  pl.  lleixius 
lleixiver  m.;  pl.  lleixivers 
llémena  /.;  pl.  llémenes 
llemener  m . ;  pl.  llemeners 
llemenós  mod.  3b 
llenç  m.;  pl.  llenços 
llenca  /.;  pl.  llenques 
llença  /.;  pl.  llences 
llençar  verb  id 

llencer  [der.  de  llenç]  mod.  2a 
llenceria  (í-a)  /.;  pl.  llenceries 
llençol  m.;  pl.  llençols 
llenega  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  llenegues 
llenegable  adj.;  pl.  llenegables 
llenegada  /.;  pl.  llenegades 
llenegadís  mod.  4 
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llenegall  m.;  pl.  llenegalls 

llenegar  verb  ic 

llenegós  mod.  .3  b 

lleneguívol  mod.  7 

llengot  m.;  pl.  llengots 

llengotaire  (-ai-);  pl-  llengotaires 

llengotejar  verb  ie 

llengoter  mod.  2a 

llengotes  /.  pl. 

llengua  (-uà-)  pl.  llengües 
*llenguado  (-uà-)  m.;  pl.  llenguados 
llenguatge  (-uà-)  m.;  pl.  llenguatges 
llengüeta  (-ué-)  /.;  pl.  llengüetes 
llengüeteria  (-ué-,  í-a)  /.;  pl.  llengüe- 
teries 

llengut  mod.  5c 

llentilla  [o  llentia  (í-a)]  /.;  pl.  llentilles 
llentiscle  m.;  pl.  llentiscles 
llentisclera  pl.  llentiscleres 
lleny  m.;  pl.  llenys 
llenya  /.;  pl.  llenyes 
llenyada  /.;  pl.  llenyades 
llenyani  m.;  pl.  llenyams 
llenyataire  (-ài-);  pl.  llenyataires 
llenyater  m.;  pi.  llenyaters 
llenyer  [n.  loc .]  m.;  pl.  llenyers 
llenyés  mod.  3b 
lleó  (e-ó)  m.;  pl.  lleons 
lleona  (e-ó)  /.;  pl.  lleones 
lleoner  (é-o)  m.;  pl.  lleoners 
lleonera  (é-o)  [ n .  loc.]  /.;  pl.  lleoneres 
lleoní  (é-o)  mod.  ic 
lleopard  (é-o)  m.;  pl.  lleopards 
llepa  m.;  pl.  llepes 
llepacrestes;  pl.  llepacrestes 
llepada  pl.  llepades 
llepadits  m.;  pl.  llepadits 
llepadum  m.;  pl.  llepadums 
llepafils;  pl.  llepafils 
llepallosa  [n.  d’ocell ]  /.;  pl.  llepalloses 
llepapedres  [n.  de  peix]  m.;  pl.  Uepa- 
pedres 

llepaplats;  pl.  llepaplats 
llepar  verb  ia 
llepassa  /.;  pl.  llepasses 
llepassera  \n.  de  planta]  /.;  pl.  llepas- 
seres 

llepet  m.;  pl.  llepets 
llepissós  mod.  3b 

llépol,  /.  llépola;  pl.  m.  llépols,  /.  llé- 
poles 

Uepolejar  verb  ie 
llepoleria  (í-a)  /.;  pl.  llepoleries 
llepolia  (í-a)  /.;  pl.  llepolies 
llesca  /.;  pl.  llesques 
llescar  verb  ib 

llessamí  [0  gessamí]  m.;  pl.  llessa- 
mins 


llest,  /.  llesta;  pl.m.  llestos  [arc.  llests], 
/.  llestes 
llestament  adv. 
llestesa  pl.  llesteses 
llet  /.;  pl.  llets 
lletada  /.;  pl.  lletades 
lletania  (í-a)  /.;  pl.  lletanies 
lleter  mod.  2a 

lleteria  (í-a)  /.;  pl.  lleteries 

lleterola  /.;  pl.  Ueteroles 

lletgesa  [b.]  /.;  pl.  lletgeses 

lletissó  [0  lletsó]  m.;  pl.  lletissons 

lletjament  [b.]  adv. 

lletjor  [6.]  /.;  pl.  lletjors 

lletó  m.;  pl.  lletons 

lletona  /.;  pl.  lletones 

lletós  mod.  3b 

lletra  /.;  pl.  lletres 

lletraferit  mod.  5b 

lletrat  m.;  pl.  lletrats 

lletrejar  verb  ie 

lletrut  mod.  5c 

lletsó  [  =  lletissó]  m.;  pl.  lletsons 
lletuga  /.;  pl.  lletugues 
lleu  (-éu-)  m.;  pl.  lleus 
lleu  (-éu-)  ad].;  pl.  lleus 
lleuda  (-éu-)  /.;  pl.  lleudes 
lleuger  (-éu-)  mod.  2a 
lleugerament  (-éu-)  adv. 
lleugeresa  (-éu-)  /.;  pl.  lleugereses 
lleugeria  (-éu-,  í-a)  /.;  pl.  lleugeries 
lleure  (-éu-)  m.;  pl.  lleures 
lleure  (-éu-)  verb  6  c 
lleva  /.;  pl.  lleves 

lleva:  cast.  leva  |  lleba:  cast.  falleba 
llevada  /.;  pl.  llevades 
llevadís  mod.  4 
llevador  mod.  2b 
llevadora  /.;  pl.  llevadores 
llevanera  /.;  pl.  llevaneres 
llevant  m.;  pl.  llevants 
llevantada  pl.  llevantades 
llevautí  mod.  ic 
llevantol  m.;  pl.  llevantols 
llevar  verb  ia 
llevat  m.;  pl.  llevats 
llevat  de  loc.  prep. 
lli  m . ;  pl.  llins 
llibant  m.;  pl.  llibants 
llibantó  m.;  pl.  llibantons 
lliberal  &.  V.  liberal 
lliberar  verb  ia 

llibert,  /.  lliberta;  pl.  m.  lliberts,  /.  lli¬ 
bertes 

llibertador  mod.  2b 
llibertar  verb  ia 
llibertat  /.;  pl.  llibertats 
llibertí  mod.  ic 
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llibertinament  adv. 
llibertinatge  m.;  pl.  llibertinatges 
llibre  m.;  pl.  llibres 
llibresc  mod.  Sb 
llibrer  m.;  pl.  llibrers 
llibreria  (1-a)  /.;  pl.  llibreries 
llibret  m.;  pl.  llibrets 
llibreta  /.;  pl.  llibretes 
llibreter  m.;  pl.  llibreters 
llibreteria  (i-a)  /.;  pl.  llibreteries 
lliç  [cast.  lizo]  m.;  pl.  lliços 
lliça  /.;  pl.  lliees 

lliça:  cast.  liza,  fr.  lice  |  llissa:  n.  de 
peix 

llicència  (i-a)  /.;  pl.  llicències 

llicenciar  (i-à)  verb  if 

llicenciat  (i-à)  m.;  pl.  llicenciats 

llicenciatura  (í-a)  /.;  pl.  llicenciatures 

llicenciós  (i-ó)  mod.  3b 

llicenciosament  (i-ó)  adv. 

lliçó  /.;  pl.  lliçons 

Uicorella  pl.  llicorelles 

lliga  /.;  pl.  lligues 

lligabosc  [n.  de  planta]  m.;  pl.  lliga¬ 
boscos  [arc.  lligaboscs] 
lligacama  /.;  pl.  lligacames 
lligada  /.;  pl.  lligades 
lligador  m.;  pl.  lligadors 
lligadura  /.;  pl.  lligadures 
lligall  m.;  pl.  lligalls 
lligam  m.;  pl.  lligams 
lligament  m.;  pl.  lligaments 
lligamentós  mod.  3b 
lligamosques;  pl.  lligamosques 
lligar  verb  ic 
lligassa  /.;  pl.  lligasses 
lligat  m.;  pl.  lligats 
llim  m.;  pl.  llims 
llima  /.;  pl.  llimes 
llimac  m.;  pl.  llimacs 
llimadura  /.;  pl.  llimadures 
llimalla  /.;  pl.  llimalles 
llimar  verb  ia 
llimó  m.;  pl.  llitnons 
llimona  pl.  llimones 
llimonada  /.;  pl.  llimonades 
llimoner  m.;  pl.  llimoners 
llimonera  /.;  pl.  llimoneres 
llimonerar  m.;  pl.  llimonerars 
llims  m.  pl. 

llinar  [der.  de  lli]  m.;  pl.  llinars 
llinària  (i-a)  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  lli- 
nàries 

llinatge  m.;  pl.  llinatges 
llinda  /.;  pl.  llindes 
llindar  m.;  pl.  llindars 
llindera  /.;  pl.  llinderes 
llinet  m.;  pl.  llinets 


llinosa  /.;  pl.  llinoses 

llinya  /.;  pl.  llinyes 

llinyol  m.;  pl.  llinyols 

llinyola  /.;  pl.  llinyoles 

llir  m.;  pl.  llirs 

lliri  m.;  pl.  lliris 

llis,  /.  llisa;  pl.  m.  llisos,  /.  llises 

llisada  pl.  llisades 

llisall  m.;  pl.  llisalls 

lliscada  /.;  pl.  lliscades 

lliscadis  mod.  4 

lliscador  mod.  2  b 

lliscant  adj.;  pl.  lliscants 

lliscar  verb  ib 

lliscós  mod.  3b 

lliseta  [n.  d'animal]  /.;  pl.  llisetes 

llisona  [n.  d’animal]  /.;  pl.  llisones 

llisor  /.;  pl.  llisors 

llisquent  adj.;  pl.  llisquents 

llisquet  [sin.  pestell]  m.;  pl.  llisquets 

llisquívol  mod.  7 

llissa  /.;  pl.  llisses 

llissa:  n.  de  peix  \  lliça:  cast.  liza,  fr.  lice 
llíssera  /.;  pl.  llísseres 
llista  /.;  pl.  llistes 
llistar  verb  ia 
llistat  mod.  5a 

llistell  [sin.  filet]  m.;  pl.  llistells 
llistó  m.;  pl.  llistons 
llit  m.;  pl.  llits 
llitada  /.;  pl.  llitades 
llitera  /.;  pl.  lliteres 
Uitotxa  pl.  llitotxes 
lliura  (-íu-)  /.;  pl.  lliures 
lliurador  (-íu-)  mod.  2b 
lliurament  (-íu-)  m.;  pl.  lliuraments 
lliurança  (-íu-)  /.;  pl.  lliurances 
lliurar  (-íu-)  verb  ia 
lliure  (-íu-)  adj.;  pl.  lliures 
lliurea  (-íu-,  é-a)  /.;  pl.  lliurees 
lliurement  (-íu-)  adv. 
llivanya  [sin.  fissura]  /.;  pl.  llivanyes 
llivanyós  mod.  3b 
lloable  (o-à)  adj.;  pl.  lloables 
lloador  (ó-a)  mod.  2b 
lloança  (o-à)  /.;  pl.  lloances 
lloar  (o-à)  verb  if 
lloba  /.;  pl.  llobes 
llobada  /.;  pl.  llobades 
llobarret  m.;  pl.  llobarrets 
llobarro  m.;  pl.  llobarros 
llobí  m.;  pl.  llobins 
llòbrec,  /.  llòbrega;  pl.  m.  llòbrecs, 
/.  llòbregues 
lloc  m.;  pl.  llocs 
lloca  /.;  pl.  lloques 
llocada  [der.  de  lloca]  /.;  pl.  llocades 
llocot  m.;  pl.  llocots 
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lloctinent  m.;  pl.  lloctinents 
lloga  [postverbal  de  llogar]  /.;  pl.  llo¬ 
gues 

llogadís  mod.  4 

llogament  m.;  pl.  llogaments 

llogar  verb  ic 

llogarret  m.;  pl.  llogarrets 

llogarró  m.;  pl.  llogarrons 

llogater  mod.  2a 

lloguer  m.;  pl.  lloguers 

llom  m.;  pl.  lloms 

llombarda  /.;  pl.  llombardes 

llombrígol  m.;  pl.  llombrígols 

llondro  m.;  pl.  llondros 

llonganissa  /.;  pl.  llonganisses 

llonguet  m.;  pl.  llonguets 

llonza  /.;  pl.  llonzes 

llonze  m.;  pl.  llonzes 

llop  m.;  pl.  llops 

llopada  /.;  pl.  llopades 

llor  m.;  pl.  llors 

Hora  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  llores 

llord,  /.  llorda;  pl.  m.  llords,  /.  Hordes 

Hordament  adv. 

llorderia  (í-a)  /.;  pl.  llorderies 

llordesa  /.;  pl.  llordeses 

lloredar  m.;  pl.  lloredars 

llorer  m.;  pl.  llorers 

lloriga  /.;  pl.  llorigues 

lloro  m.;  pl.  lloros 

llos  m.;  pl.  llossos 

llosa  /.;  pl.  lloses 

llosana  /.;  pl.  llosanes 

llosat  m.;  pl.  llosats 

llosc,  /.  llosca;  pl.  m.  lloscos  [arc. 

lloses],  /.  Hosques  ' 
llosella  [sin.  parany]  /.;  pl.  lloselles 
llosera  /.;  pl.  lloseres 
llossa  /.;  pl.  llosses 
Uossada  [der.  de  llossa]  /.;  pl.  llossades 
llossar  [der.  de  llos]  verb  ia 
llostre  m.;  pl.  llostres 
llostrejar  verb  ie 
llot  m.;  pl.  llots 
Uotejar  verb  ie 
llotgeta  f.;  pl.  llotgetes 
llotim  m.;  pl.  llotims 
llotja  /.;  pl.  llotges 
llotós  mod.  3  b 
a  lloure  (-óu-)  loc.  adv. 
lluc  m.;  pl.  llucs 
lluç  m.;  pl.  lluços 
llucada  [der.  de  lluc]  /.;  pl.  llucades 
llucar  verb  ib 
llúdria  (i-a)  pl.  llúdries 
llúdriga  /.;  pl.  llúdrigues 
Iludrigada  /.;  pl.  lludrigades 


lludrigó  m.;  pl.  lludrigons 
lludrigot  m.;  pl.  lludrigots 
lludriguera  /.;  pl.  lludrigueres 
lluent  (u-é)  adj.;  pl.  lluents 
lluentejar  (u-é)  verb  ie 
lluentor  (ú-e)  /.;  pl.  lluentors 
lluer  (u-é)  [n.  d’ocell ]  m.;  pl.  lluers 
lluerna  (u-é)  /.;  pl.  lluernes 
lluert  (u-é)  [sin.  llangardaix]  m.; 

pl.  lluerts 
llufa  /.;  pl.  llufes 
llufar  verb  ia 
lluïdament  (u-í)  adv. 
lluïdera  (ú-i)  /.;  pl.  lluïderes 
lluïment  (ú-i)  m.;  pl.  lluïments 
lkiir  (u-f)  verb  3h  i  3b 
lluïsme  (u-í)  m.;  pl.  lluïsmes 
lluïssor  (ú-i)  /.;  pl.  lluïssors 
lluït  (u-í)  mod.  sbb 
lluita  (-iii-)  /.;  pl.  lluites 
lluitador  (-úi-)  mod.  2b 
lluitar  (-úi-)  verb  ia 
llum  m.  0  /.;  pl.  llums 
llumener  m.;  pl.  llumeners 
llumenera  /.;  pl.  llumeneres 
llumenerada  /.;  pl.  Humenerades 
llumeneta  /.;  pl.  llumenetes 
lluminària  (i-a)  /.;  pl.  lluminàries 
lluminós  mod.  3  b 
lluminosament  adv. 
lluminositat  /.;  pl.  lluminositats 
lluna  /.;  pl.  llunes 
llunació  (i-ó)  /.;  pl.  llunacions 
llunari  m.;  pl.  llunaris 
llunat  [der.  de  lluna]  mod.  5a 
llunàtic  mod.  12a 
lluneta  /.;  pl.  llunetes 
lluny,  /.  llunya;  pl.  m.  llunj^s,  /.  llunyes 
lluny  adv. 
llunyà  mod.  ia 

llunyania  (í-a)  /.;  pl.  llunyanies 

llunyària  (i-a)  /.;  pl.  llunyàries 

llunj’edà  mod.  ia 

Hunyedar  m.;  Pl.  llunvedars 

llunyejar  verb  le 

llunyer  mod.  2a 

llúpia  (i-a)  /.;  pl.  llúpies 

llúpol  m.;  pl.  llúpols 

lluquet  m.;  pl.  lluquets 

llur  adj.,  prou.;  pl.  llurs 

llusc,  f.  llusca;  pl.  m.  lluscos  [arc. 

lluscs],  /.  llusques 
lluscament  adv. 
llustre  m.;  pl.  llustres 
llustrina  /.;  pl.  llustrines 
llustrós  mod.  3b 
llustrosament  adv. 
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m’  i  ’m  pron.  V.  §§  47,  48  i  49 
mà  /.;  pl.  mans 
ma  adj.  poss.;  pl.  mes 
mac  [sin.  còdol]  m.;  pl.  macs 
maç  m.;  pl.  maços 

maç:  sin.  manat  |  mas:  sin.  masia 
maça  /.;  pl.  maces 

maça:  cast.  maza  |  massa:  cast.  masa 
macabra  adj.  /.;  pl.  macabres 
macàbric  mod.  12a 
macaco  m.;  pl.  macacos 
macadura  pl.  macadures 
macar  verb  ib 
macarró  m.;  pl.  macarrons 
macarrònic  mod.  12a 
macarulla  [sin.  ballaruga]  /.;  pl.  ma- 
carulles 

macer  [ der .  de  maça]  m.;  pl.  macers 
maceració  (i-ó)  /.,-  pl.  maceracions 
macerar  verb  ia 

macfarlan  [angl.\  m.;  pl.  macfarlans 
macilent,  /.  macilenta;  pl.  m.  maci- 
lents,  /.  macilentes 
macip  m.;  pl.  macips 
macis  /.;  pl.  macis 
macla  /.;  pl.  macles 
maçó  [der.  de  maça]  m.;  pl.  maçons 
maçola  [der.  de  maça]  /.;  pl.  maçoles 
maçolar  verb  ia 

macolí  [dim.  de  mac]  m.;  pl.  macolins 

macrocèfal  mod.  ua 

macrocosmos  m. 

macrodàctil  mod.  11a 

macròpode  mod.  11c 

màcula  /.;  pl.  màcules 

maculació  (i-ó)  /.;  pl.  maculacions 

macular  verb  ia 

maculatura  /.;  pl.  maculatures 

maculós  mod.  3b 

madapolam  m.;  pl.  madapolams 

madeixa  /.;  pl.  madeixes 

madona  /.;  pl.  madones 


madrastra  f.;'pl.  madrastres 
madrèpora  /.;  pl.  madrèpores 
madrepòric  mod.  12a 
madrigal  m.;  pl.  madrigals 
maduixa  /.;  pl.  maduixes 
maduixada  /.;  pl.  maduixades 
maduixaire  (-ài-);  pl.  maduixaires 
maduixar  m.;  pl.  maduixars 
maduixera  /.;  pl.  maduixeres 
maduixerar  m.;  pl.  maduixerars 
madur,  /.  madura;  pl.  m.  madurs, 
/.  madures 

maduració  (i-ó)  /.;  pl.  maduracions 
madurador  m.;  pl.  maduradors 
madurament  m.;  pl.  madurameuts 
madurament  adv. 
madurar  verb  ra 
maduratiu  (-íu-)  mod.  6 
maduresa  /.;  pl.  madureses 
magall  m.;  pl.  magalls 
magalla  /.;  pl.  magalles 
magallada  /.;  pl.  magallades 
magalló  m.;  pl.  magallons 
maganya  [der.  de  maganyar]  /.;  pl.  111a- 
ganyes 

maganyar  [cast.  magullar]  verb  xa 
magarriuyes;  pl.  magarrinyes 
magarrufa  /.;  pl.  magarrufes 
magatzem  m.;  pl.  magatzems 
magatzematge  m.;  pl.  magatzematges 
magatzemista  m.;  pl.  magatzemistes 
magdaleó  (e-ó)  m.;  pl.  magdaleons 
magenc  [der.  de  maig]  mod.  8a 
magenca  [n.  de  peix ]  /.;  pl.  magenques 
magencar  verb  ib 
magí  m . ;  pl.  magins 
màgia  (i-a)  /.;  pl.  màgies 
màgic  mod.  12a  (s.  f.) 
màgicament  adv. 
magisme  m.;  pl.  magismes 
magíster  m.;  pl.  magísters 
magisteri  m.;  pl.  magisteris 
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magisterial  (i-à)  adj.;  pl.  magisterials 
magistral  adj.;  pl.  magistrals 
magistralment  adv. 
magistrat  m.;  pl.  magistrats 
magistratura  /.;  pl.  magistratures 
magnament  adv. 
magnànim  mod.  zia 
magnànimament  adv. 
magnanimitat  /.;  pl.  magnanimitats 
magnat  m.;  pl.  magnats 
magne,  /.  magna;  pl.  m.  i  f.  magnes 
magnesi  m.;  pl.  magnesis 
magnèsia  (i-a)  /.;  pl.  magnèsies 
magnèsic  mod.  12a 
magnètic  mod.  12a 
magnèticament  adv. 
magnetisme  m.;  pl.  magnetismes 
magnetita  pl.  magne tites 
magnetitzable  adj.;  pl.  magnetitzables 
magnetitzador  mod.  2  b 
magnetitzar  verb  ia 
magne toelèctric  mod.  12a 
magnífic  mod.  12a 
magníficament  adv. 
magnificar  verb  ib 

magnificat  [llat.]  m.;  pl.  magnificats 
magnificència  (i-a)  /.;  pl.  magnificèn¬ 
cies 

magnitud  /.;  pl.  magnituds 
magnòlia  (i-a)  /.;  pl.  magnòlies 
magnoliera  (i-é)  /.;  pl.  magnolieres 
magrament  adv. 
magrana  /.;  pl.  magranes 
magraner  m.;  pl.  magraners 
magre,  /.  magra;  pl.  m.  i  f.  magres 
magrejar  verb  ie 
magrentí  mod.  ic 
magresa  f.;  pl.  magreses 
magricia  (i-a)  /.;  pl.  magrícies 
magrícies  (i-e);  pl.  magrícies 
magriscolis;  pl.  magriscolis 
magristó  m.;  pl.  magristons 
magristol  m.;  pl.  magristols 
magritxol  m.;  pl.  magritxols 
magror  /.;  pl.  magrors 
maguei  (-éi-)  [n.  de  planta]  m.;  pl.  ma- 
gueis 

mahometà  mod.  ia 
mahometisine  m. 
mai  (-ài-)  adv. 
maig  m.;  pl.  maigs 
maimó  (-ài-)  mod.  id 
maina  (-ài-)  [sin.  mannà,  fruit  abun¬ 
dant,  benedicció]  pl.  inaines 
mainada  (-ài-)  /.;  pl.  mainades 
mainadera  (-ài-)  /.;  pl.  mainaderes 
mainell  (-ài-)  m.;  pl.  mainells 
maixella  /.;  pl.  maixelles 


majestat  /.;  pl.  majestats 
majestàtic  mod.  12a 
majestuós  (u-ó)  mod.  3b 
majestuosament  (u-ó)  adv. 
inajòlica  /.;  pl.  majòliques 
major  adj.;  pl.  majors 
majoral  m.;  pl.  majorals 
majorala  /.;  pl.  majorales 
majorana  [n.  de  planta]  /.;  pl.  majo- 
ranes 

majordom  m.;  pl.  majordoms 
majordomatge  m.;  pl.  majordomatges 
majordomia  (í-a)  /.;  pl.  majordomies 
majordona  /.;  pl.  majordones 
majoria  (i-a)  /.;  pl.  majories 
majoritat  /.;  pl.  majoritats  . 
majorment  adv. 
majúscula  /.;  pl.  majúscules 
mal  m.;  pl.  mals 

mal,  /.  mala;  pl.  m.  mals,  /.  males 
mala  /.;  pl.  males 
malabar  adj.;  pl.  malabars 
malabàric  mod.  12a 
malabarista;  pl.  malabaristes 
malàcia  (i-a)  /.;  pl.  malàcies 
malacologia  (í-a)  /. 
malaeològic  mod.  12a 
malacopterigi  m.;  pl.  malacopterigis 
malacostumar  verb  ia 
malagradós  mod.  3  b 
malagraït  mod.  sbb 
malaguanyat  (-uà-)  mod.  5a 
malagueta  [n.  de  planta]  /.;  pl.  mala- 
guetes 

malalt,  /.  malalta;  pl.  m.  malalts, 
/.  malaltes 
malaltejar  verb  ie 
malaltia  (í-a)  /.;  pl.  malalties 
malaltís  mod.  4 
malament  adv. 
malamorós  mod.  3b 
malanança  /.;  pl.  malanances 
malanant  adj.;  pl.  malanants 
malanat  mod.  5a 
malandrí  m.;  pl.  malandrins 
malaparellar  verb  la 
malaquita  pl.  malaquites 
malastruc,  /.  malastruga;  pl.  m.  mal¬ 
astrucs,  /.  malastrugues 
malastrugament  adv. 
malastrugança  /.;  pl.  malastrugances 
malastruguesa  /.;  pl.  malastrugueses 
malauradament  (-àu-)  adv. 
malaurança  (-àu-)  f.;  pl.  malaurances 
malaurat  (-àu-)  mod.  Sa 
malaventura  /.;  pl.  malaventures 
malaventuradament  adv. 
malaventurat  mod.  5a 
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mala  venturós  mod.  3  b 
malaventurosament  adv. 
nialavesar  verb  ia 
malavingut  mod.  5c 
malaxar  verb  ia 
malbarat  m.;  pl.  malbarats 
malbaratador  mod.  2b 
malbaratament  m.;  pl.  malbarata¬ 
ments 

malbaratar  verb  ia 
fer  malbé 
malcarat  mod.  3a 
malcasar  verb  ia 

malcompost,  /.  malcomposta;  pl.  m. 
malcompostos  [arc.  malcomposts], 
/.  malcompostes 

malcontent,  /.  malcontenta;  pl.m.  mal- 
contents,  /.  malcontentes 
malcoratge  m.;  pl.  malcoratges 
malcreient  (e-ié)  adj.;  pl.  malcreients 
malcremat  m.;  pl.  malcremats 
malcriadesa  (í-a)  f.;  pl.  malcriadeses 
malcriar  (i-à)  verb  if 
malcriat  (i-à)  mod.  3a 
malcurós  mod.  3b 
maldar  [cast.  pugnar]  verb  ia 
maldat  /.;  pl.  maldats 
maldentat  mod.  3a 
maldient  (i-é)  adj.;  pl.  maldients 
maldir  verb  6h 

maledicció  (i-ó)  /.;  pl.  malediccions 
maledicència  (i-a)  /.;■  pl.  maledicències 
malèfic  mod.  12a 
malèficament  adv. 

maleficència  (i-a)  /.;  pl.  maleficències 
malefici  m.;  pl.  maleficis 
maleficiar  (i-à)  verb  if 
maleïdament  (e-í)  adv. 
maleïdor  (é-i)  mod.  2  b 
maleir  (e-í)  verb  3b 
malejar  verb  ie 
malencertar  verb  ia 
malenconia  (í-a)  /.;  pl.  malenconies 
malenconiós  (i-ó)  mod.  3b 
malenconiosament  (i-ó)  adv. 
malendreç  m.;  pl.  malendreços 
malendreçar  verb  id 
malentendre  verb  5b 
malentès  m.;  pl.  malentesos 
malesa  /.;  pl.  maleses 
malestant  adj.;  pl.  malestants 
malestar  m.;  pl.  malestars 
malestatger  mod.  2a 
maleta  /.;  pl.  maletes 
maleter  m.;  pl.  maleters 
maletí  m.;  pl.  maletins 
malèvol,  /.  malèvola;  pl.  m.  malèvols, 
/.  malèvoles 


malfactor  mod.  2  b 
malfaixat  mod.  3a 
malfardat  mod.  3a 
malfargat  mod.  5a 
malfeiner  (-éi-)  mod.  2a 
malferir  verb  3a 

malfiança  (i-à)  /.;  pl.  malfiances 
malfiar-se  (i-à)  verb  if 
malfixar-se  (x=cs)  verb  ia 
malforjat  mod.  5a 
malganós  mod.  3  b 
malgastador  mod.  2b 
malgastar  verb  ia 
malgirbat  mod.  3a 
malgrat  prep. 
malhumorat  mod.  3a 
malhumorós  mod.  3b 
màlic  mod.  12a 
malícia  (i-a)  /.;  pl.  malícies 
maliciada  (i-à)  /.;  pl.  maliciades 
maliciar  (i-à)  verb  if 
maliciós  (i-ó)  mod.  3b 
maliciosament  (i-ó)  adv. 
malicós  mod.  3b 
malifeta  /.;  pl.  malifetes 
malignament  adv. 
malignar  verb  la 

maligne,  /.  maligna;  pl.  m.  i  /.  ma¬ 
lignes 

malignitat  pl.  malignitats 
malintencionat  (í-o)  mod.  5a 
maliquejar  verb  xe 

mal·leabilitat  (é-a)  /.;  pl.  mal·leabilitats 
mal·leabilitzar  (é-a)  verb  ia 
mal·leable  (e-à)  adj.;  pl.  mal·leables 
mal·lèol  (é-o)  m.;  pl.  mal·lèols 
malmenar  verb  la 
malmenjat  mod.  5a 
malmetedor  mod.  2  b 
malmetement  m.;  pl.  malmetements 
malmetre  verb  2aa 
malmirat  mod.  3a 
malmirença  /.;  pl.  malmireuces 
malmirent  adj.;  pl.  malmirents 
malmirrós  mod.  3  b 

malobedient  (i-é)  adj.;  pl.  malobe- 
dients 

malordenat  mod.  3a 
malparar  verb  ia 
malparir  verb  3a 
malparlar  verb  ia 
malparlat  mod.  3a 
malparler  mod.  2a 

malpendre  [per  malprendre]  verb  3ee 
malpensar-se  verb  ia 
malprendre  [h.  malpendre]  verb  3è e 
malrabí  m.;  pl.  malrubius 
malsà  mod.  ia 
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malsonant  adj.;  pl.  malsonants 

malt  m.;  pl.  malts 

maltractament  m.;  pl.  maltractaments 

maltractar  verb  ia 

maluc  [cast.  cadera]  m.;  pl.  malucs 

malura  /.;  pl.  malures 

malurat  mod.  5a 

malva  /.;  pl.  malves 

malvadament  adv. 

malvar  m.;'pl.  malvars 

malvasia  (í-a)  /.;  pl.  malvasies 

malvat  mod.  5a 

malvendre  verb  5dd 

malversació  (i-ó)  /.;  pl.  malversacions 

malversador  mod.  2  b 

malversar  verb  ia 

malvesc  m.;  pl.  malvescos  [arc.  mal- 
vescs] 

malvestat  /.;  pl.  malvestats 
malví  m.;  pl.  malvins 
malviatge!  (i-à) 
malviure  (-íu-)  verb  yc 
malvolença  /.;  pl.  malvolences 
malvolent  adj.;  pl.  malvolents 
malvoler  verb  4c 
malvolgut  mod.  5c 
mall  m.;  pl.  malls 
malla  /.;  pl.  malles 
mallada  [cast.  majada]  /.;  pl.  mallades 
mallal  [n.  de  mesura ]  m.;  pl.  mallals 
mallar  [cast.  majar]  verb  ia 
mà-llarg,  /.  mà-llarga;  pl.  m.  mà- 
llargs,  /.  mà-llargues 
mallerenga  [n.  d’ocell ]  /.;  pl.  malle- 
rengues 

mallol  m.;  pl.  mallols 
mallola  /.;  pl.  malloles 
mallolada  /.;  pl.  mallolades 
mam  m.;  pl.  mams 
mama  f.;  pl.  mames 
mamà  /.;  pl.  mamàs 
mamada  /.;  pl.  mainades 
mamador  mod.  2b 
mamaire  (-ài-);  pl.  mamaires 
mamar  verb  xa 
mamari  mod.  10 

mamarratxada  /.;  pl.  mamarratxades 
mamarratxo  [cast.]  m.;  pl.  mamarrat- 
xos 

mamballetes  [sin.  ballmanetes]  /.  pl. 
mamei  (-éi-)  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  ma- 
meis 

mameluc  m.;  pl.  mamelucs 
mamella  /.;  pl.  mamelles 
mamellada  /.;  pl.  mamellades 
mamelló  m.;  pl.  mamellons 
mamellut  mod.  5c 
mamífer  mod.  11a 


mamil·lar  adj.;  pl.  mamil·lars 

mamotejar  verb  ie 

mampara  /.;  pl.  mampares 

mamprendre  [h.  mampendre]  verb  see 

mamussar  [sin.  mamotejar]  verb  ia 

mamut  m.;  pl.  mamuts 

manada  [der.  de  mà]  /.;  pl.  manades 

manador  mod.  2b 

manaire  (-ài-);  pl.  manaires 

manament  m.;  pl.  manaments 

manar  verb  xa 

manar:  cast.  mandar  |  menar:  cast.  çon- 
ducir,  cuidar,  &. 

manat  [der.  de  mà]  m.;  pl.  manats 
manatí  m.;  pl.  manatís 
manc,  /.  manca;  pl.  m.  manes,  f.  man¬ 
ques 

manca  /.;  pl.  manques 
mancament  m.;  pl.  mancaments 
mancança  /.;  pl.  mancances 
mançanilla  [cast.]  /.;  pl.  mançanilles 
mancar  verb  ib 
mancerina  /.;  pl.  mancerines 
mancomunar  verb  la 
mancomunitat  /.;  pl.  mancomunitats 
mandant  m.;  pl.  mandants 
mandarí  m.;  pl.  mandarins 
mandarina  /.;  pl.  mandarines 
mandat inat  m.;  pl.  mandarinats 
mandat  m.;  pl.  mandats 
mandatari  mod.  10 
mandíbula  /.;  pl.  mandíbules 
mandibulari  mod.  10 
mandil  m.;  pl.  mandils 
mandolina  /.;  pl.  mandolines 
mandonguilla  /.;  pl.  mandonguilles 
mandra  m.  0  /.;  pl.  mandres 
mandràgora  /.;  pl.  mandràgores 
mandrejar  verb  xe 
mandret  m.;  pl.  mandrets 
mandrí  [n.  d’instr .]  m.;  pl.  mandrins 
mandril  [n.  d’animal]  m.;  pl.  mandrils 
mandrinar  verb  ia 
mandró  m.;  pl.  mandrons 
mandronada  /.;  pl.  mandronades 
mandroner  m.;  pl.  mandroners 
mandrós  mod.  3  b 
mandrosament  adv. 
manduca  /.;  pl.  manduques 
manducar  verb  xb 
mànec  m.;  pl.  mànecs 
manefla;  pl.  manefles 
manefleria  (í-a)  /.;  pl.  manefleries 
mànega  /.;  pl.  mànegues 
manegador  [n.  d'ofici]  m.;  pl.  inane- 
gadors 

manegar  verb  íc 
manegívol  mod.  7 
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manegot  m.;  pl.  manegots 
maneguí  m.;  pl.  maneguins 
maneig  m.;  pl.  maneigs 
manejable  adj.;  pl.  manejables 
manejadissa  /.;  pl.  manejadisses 
manejament  m.;  pl.  manejaments 
manejar  verb  le 
maner  [der.  de  mà]  mod.  2a 
manera  /.;  pl.  maneres 
manerós  [der.  de  mà]  mod.  3  b 
manes  m.  pl. 

manescal  m.;  pl.  manescals 
manescalia  (í-a)  /.;  pl.  manescalies 
maneta  /.;  pl.  manetes 
manganat  m.;  pl.  manganats 
manganell  m.;  pl.  manganells 
manganès  m.;  pl.  manganesos 
manganesa  /.;  pl.  manganeses 
mangànic  mod.  12a 
manganós  mod.  3b 

mangle  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  mangles 
mangra  /.;  pl.  mangres 
mania  (í-a)  f.;'pl.  manies 
maníac  (í-a)  mod.  12a 
maniàtic  (i-à)  mod.  12a 
manicomi  m.;  pl.  manicomis 
manicord  m.;  pl.  manicords 
manicur  m.;  pl.  manicurs 
manicura  /.;  pl.  manicures 
manifassejar  verb  ie 
manifasser  mod.  2a 
manifasseria  (í-a)  /.;  pl.  manifasseries 
manifest,  /.  manifesta;  pl.  m.  manifes¬ 
tos  [arc.  manifests],  /.  manifestes 
manifestació  (i-ó)  /.;  pl.  manifesta¬ 
cions 

manifestador  mod.  2b 

manifestament  adv. 

manifestant  adj.;  pl.  manifestants 

manifestar  verb  ia 

manigua  (-uà-)  /.;  pl.  manigües 

manilla  [casí.]  /.;  pl.  manilles 

manillaire  (-ài-) ;  pl.  manillaires 

maniobra  (i-ó)  /.;  pl.  maniobres 

maniobrar  (í-o)  verb  ia 

maniós  (i-ó)  mod.  3b 

inanípul  m.;  pl.  manípuls 

manipulació  (i-ó)  /.;  pl.  manipulacions 

manipulador  mod.  2b 

manipular  verb  la 

maniqueu  (-éu-),  /.  maniquea  (é-a); 

pl.  m.  maniqueus,  /.  maniquees 
maniquí  m.;  pl.  maniquins 
manlleu  (-éu-)  m.;  pl.  manlleus 
manlleuta  (-éu-)  /.;  pl.  manlleutes 
manlleutar  (-éu-)  verb  ia 
manllevadís  mod.  4 
manllevador  mod.  2b 


manllevar  verb  ia 
mannà  m.;  pl.  mannàs 
manobre  m.;  pl.  manobres 
manoll  m.;  pl.  manolls 
manòmetre  m.;  pl.  manòmetres 
manomètric  mod.  12a 
manós  [der.  de  mà]  mod.  3b 
manotada  /.;  pl.  manotades 
manotejar  verb  ie 
manquejar  verb  le 
manquesa  /.;  pl.  manqueses 

mans,  /.  mansa;  pl.  m.  mansos,  /.  man¬ 
ses 

a  mansalva  loc.  adv. 

mansament  adv. 

mansarda  /.;  pl.  mansardes 

mansesa  /.;  pl.  manseses 

mansió  (i-ó)  /.;  pl.  mansions 

mansoi  (-ói-),  /.  mansoia  (ó-ià);  pl. 

m.  mansois,  /.  mansoies 
mansuet  (u-é),  /.  mansueta;  pl.m.  man- 
suets,  f.  mansuetes 
mansuetament  (u-é)  adv. 
mansuetud  (ú-e)  /.;  pl.  mansuetuds 

mant,  /.  manta;  pl.  m.  mants,  /.  man¬ 
tes 

manta  /.;  pl.  mantes 
mautaire  (-ài-);  pl.  mantaires 
mantega  /.;  pl.  mantegues 
mantegada  /.;  pl.  mantegades 
mantegaire  (-ài-);  pl.  mantegaires 
mantegós  mod.  3b 
manteguera  /.;  pl.  mantegueres 
mantejament  m.;  pl.  mantejaments 
mantejar  verb  ie 
manteleta  /.;  pl.  manteletes 
mantell  m. ;  pl.  mantells 
manteller  m.;  pl.  inantellers 
mantellet  m.;  pl.  mantellets 
mantellina  /.;  pl.  mantellines 
mantenedor  mod.  2  b 
mantenidor  mod.  2b 
manteniment  m.;  pl.  manteniments 
mantenir  verb  15a 
manter  m.;  pl.  manters 
manteu  (-éu-)  m.;  pl.  manteus 
mantí  m.;  pl.  mantins 
mantissa  /.;  pl.  mantisses 
mantó  m.;  pl.  mantons 

mantó:  sin.  mantell  |  mentó:  cast.  bar¬ 
ba,  fr.  mentou 

mantomada  /.;  pl.  mantomades 
mantomar  verb  ia 
manual  (u-à)  adj. ;  pl.  manuals 
manualment  (u-à)  adv. 
manubri  m . ;  pl.  manubris 
manuclar  [sin.  grapejar]  verb  ia 
manucleig  m.;  pl.  manucleigs 
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MARA 


MARG 


manuclejar  verb  ie 

manuella  (u-é)  [n.  d’instr.]  /.;  pl.  ma- 
nuelleS' 

manufactura  /.;  pl.  manufactures 
manufacturar  verb  ia 
manufacturer  mod.  2a 
manumissió  (i-ó)  /.;  pl.  nrauuniissions 
manuscrit,  /.  nranuscrita;  pl.  m.  ma¬ 
nuscrits,  /.  manuscrites 
manutenció  (i-ó)  /.;  pl.  manutencions 
manxa  /.;  pl.  manxes 
manxador  mod.  2  b 
manxaire  (-ài-);  pl.  manxaires 
manxall  [n.  d’instr .]  m.;  pl.  manxalls 
manxar  verb  ia 

manxiula  (-íu-)  /.;  pl.  manxiules 
manxó  m.;  pl.  manxons 
manxol,  /.  manxola;  pl.  tn.  manxòls, 
/.  manxoles 
manya  /.;  pl.  manyes 
manyà  m.;  pl.  manyans 
manyac,  /.  manyaga;  pl.  m.  manyacs, 
/.  manyagues 

manyaga  /.;  pl.  manyagues 
manyagadura  /.;  pl.  manyagadures 
manyagament  adv. 
manj’agueria  (í-a)  /.;  pl.  manyagueries 
manyoc  m.;  pl.  manyocs 
manyoca  [  =  guant  boscater]  /.;  pl. 
manyoques 

manyopla  /.;  pl.  manyoples 
manyós  mod.  3  b 
manyosament  adv. 
maó  (a-ó)  m.;  pl.  maons 
maoner  (ú-o)  m.;  pl.  maoners 
mapa  m.;  pl.  mapes 
mapamundi  m.;  pl.  mapamundis 
mapar  verb  xa 
maqueta  /.;  pl.  maquetes 
maquí  m.;  pl.  maquis 
maquiavèlic  (í-a)  mod.  12a 
maquiavélicament  (í-a)  adv. 
maquiavelisme  (i-à)  m.;  pl.  nraquia- 
velismes 

màquina  /.;  pl.  màquines 
maquinació  (i-ó)  /.;  pl.  maquinacions 
maquinador  mod.  2b 
maquinal  adj.;  pl.  maquinals 
maquinalment  adv. 
maquinament  m.;  pl.  maquinaments 
maquinar  verb  ia 

maquinària  (i-a)  /.;  pl.  maquinàries 
maquineta  /.;  pl.  maquinetes 
maquinista;  pl.  maquinistes 
mar  f.  [i  m.};  pl.  mars 
marabú  m.;  pl.  marabús 
maragda  /.;  pl.  maragdes 
marasme  tn.;  pl.  marasmes 


mara vedis  m.;  pl.  maravedisos 
marbrar  verb  la 
marbre  m.;  pl.  marbres 
marbrejar  verb  ie 
marbrenc  mod.  8a 
marbrer  tn.;  pl.  marbrers 
marbrista;  pl.  marbristes 
marc  m.;  pl.  marcs 
març  m.;  pl.  marços 
marca  /.;  pl.  marques 
marcador  mod.  2  b 
inarçal  adj.;  pl.  marçals 
marcar  verb  ib 

marcassita  /.;  pl.  marcassites 
marcejar  verb  le 
marcenc  mod.  8a 
marcial  (i-à)  adj.;  pl.  marcials 
marcialitat  (i-à)  /.;  pl.  marcialitats 
marcialment  (i-à)  adv. 
marcir  verb  3a 
marcolfa  /.;  pl.  marcolfes 
marcòlic  [n.  de  planta ]  m. ;  pl.  mar- 
còlics 

mardà  m.;  pl.  mardans 
marduix  m.;  pl.  marduixos 
mare  /.;  pl.  mares 
marea  (é-a)  [fr.:  marée]  /.;  pl.  marees 
maregassa  [der.  de  mar]  /.;  pl.  mare¬ 
gasses 

mareig  m.;  pl.  mareigs 
marejada  /.;  pl.  marejades 
marejar  verb  le 

maremàgnum  m.;  pl.  maremàgnums 
marenge  [n.  d'ocell ]  m . ;  pl.  marenges 
mareny  [ sin .  maresma]  m.;  pl.  ma- 
renys 

mareògraf  (e-ó)  m.;  pl.  mareògrafs 
mareòmetre  (e-ó)  tn.;  pl.  mareòmetres 
mareperla  /.;  pl.  mareperles 
marer  [der.  de  mare]  mod.  2a 
marès  [der.  de  mar]  mod.  3a 
maresma  /.;  pl.  maresmes 
màrfega  /.;  pl.  màrfegues 
marfil  m.;  pl.  marfils 
marfilina  /.;  pl.  marfilines 
marfondir-se  verb  3a 
marfuga  /.;  pl.  marfugues 
marfull  m.;  pl.  marfulls 
marga  /.;  pl.  margues 
margall  m.;  pl.  margalls 
margalló  m. ;  pl.  margallons 
margar  verb  ic 
margàric  mod.  12a 
margarida  /.;  pl.  margarides 
margarideta  /.;  pl.  margaridetes 
margaridoia  (ó-ià)  /.;  pl.  margaridoies 
margarina  /.;  pl.  margarines 
margarita  pl.  margarites 


—  3°I 


MARR 


MASO 


marge  m.;  pl.  marges  [arc.  màrgens] 

margenada  /.;  pl.  margenades 

margenal  m.;  pl.  margenals 

margenar  verb  ia 

margener  mod.  2a 

marginal  adj.;  pl.  marginals 

marginar  verb  ia 

margós  mod.  3b 

marguera  /.;  pl.  margueres 

marí  mod.  ic 

marí:  cast.  marino  |  merl:  cast.  merino 
marià  (i-à)  mod.  la 
marial  (i-à)  adj.;  pl.  marials 
marialluïsa  (í-a,  u-í)  /.;  pl.  maria¬ 
lluïses 

maridable  adj.;  pl.  maridables 
maridar  verb  ia 
maridatge  m.;  pl.  maridatges 
maridet  m.;  pl.  maridets 
marieta  (i-é)  pl.  marietes 
marina  /.;  pl.  marines 
marinada  /.;  pl.  marinades 
marinar  verb  la 
marinatge  m.;  pl.  marinatges 
marinejar  verb  ie 
mariner  mod.  2a 

marineria  (í-a)  pl.  marineries 
marinesc  mod.  8  b 

marisc  m.;  pl.  mariscos  [arc.  mariscs] 
mariscal  m.;  pl.  mariscals 
marista;  pl.  maristes 
marit  m.;  pl.  marits 
marital  adj.;  pl.  maritals 
mari talment  adv. 
marítim  mod.  na 
marjal  m.;  pl.  marjals 
marlet  m.;  pl.  marlets 
marmanya  /.;  pl.  marmanyes 
marmanyer  mod.  2a 
marmessor  m.;  pl.  marmessors 
marmessoria  (i-a)  /.;  pl.  marmessories 
marmita  /.;  pl.  marmites 
marmitó  m.;  pl.  marmitons 
marmori  mod.  9 
marmota  j.;  pl.  marmotes 
maror  /.;  pl.  marors 
marquès  m.;  pl.  marquesos 
marquesa  /.;  pl.  marqueses 
marquesat  m.;  pl.  marquesats 
marquesina  /.;  pl.  marquesines 
marqueter  m.;  pl.  marqueters 
marqueteria  (í-a)  /.;  pl.  marquete- 
ries 

marrà  m.;  pl.  marrans 

marrada  /.;  pl.  marrades 

marradejar  verb  ie 

marraix  [n.  de  peix \  m.;  pl.  marraixos 

marranejar  verb  ie 


marraneria  (í-a)  /.;  pl.  marraneries 
marranxa  /.;  pl.  marranxes 
marranxó  [sin.  porcell]  m.;  pl.  marran- 
xons 

marranxola  [sin.  marrada]  /.;  pl.  mar- 
ranxoles 

marrasquí  m.;  pl.  marrasquins 
marrec  m.;  pl.  marrecs 
marriment  m.;  pl.  marriments 
marrinxa  /.;  pl.  marrinxes 
marrit  mod.  5b 
marró  m.;  pl.  marrons 
marroquí  m.;  pl.  marroquís 
marruc  m.;  pl.  marrucs 
marrucar  verb  ib 
marruixa  /.;  pl.  marruixes 
marruquejar  [casí.  arrullar]  verb\ie 
marsupial  (i-à)  adj.;  pl.  marsupials 
mart  [n.  d’animal ]  m.;  pl.  marts 
marta  /.;  pl.  martes 
martell  m.;  pl.  martells 
martellada  /.;  pl.  martellades 
martelleig  m.;  pl.  martelleigs 
martellejar  verb  le 
martellet  m.;  pl.  martellets 
martinet  m.;  pl.  martinets 
martingala  /.;  pl.  martingales 
màrtir  adj.;  pl.  màrtirs 
martiri  m.;  pl.  martiris 
martiritzar  verb  ia 
martirologi  m.;  pl.  martirologis 
marxa  /.;  pl.  marxes 
marxant  m.;  pl.  marxants 
marxanta  /.;  pl.  marxantes 
marxantó  m.;  pl.  marxantons 
marxapeu  (-éu-)  m.;  pl.  marxapeus 
marxar  verb  la 

marxívol  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  marxí- 
vols 

mas  [sin.  masia]  m.;  pl.  masos 
mascara  /.;  pl.  mascares 
màscara  /.;  pl.  màscares 
mascarada  /.;  pl.  mascarades 
mascaró  m.;  pl.  mascarons 
masclament  adv. 
mascle  m.;  pl.  mascles 
masclejar  verb  le 
masclet  m.;  pl.  masclets 
masculí  mod.  ic 
masculinitat  /. 
masec  m.;  pl.  masecs 
rnasega  /.;  pl.  masegues 
masegament  m.;  pl.  masegaments 
masegar  verb  xc 
masia  (í-a)  /.;  pl.  masies 
masmorra  /.;  pl.  masmorres 
masover  mod.  2a 

masoveria  (í-a)  /.;  pl.  masoveries 
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massa  /.;  pl.  masses 

massa:  cast.  masa  [  maça:  cast.  maza 
massa  adj. 

massapà  ni.;  pl.  massapans 
massatge  m.;  pl.  massatges 
massicot  m.;  pl.  massicots 
massís  mod.  4 
massissament  adv. 
màstec  m.;  pl.  màstecs 
mastegada  f.;  pl.  mastegades 
mastegador  mod.  2  b 
mastegall  m.;  pl.  mastegalls 
mastegameut;  pl.  mastegaments 
mastegaparaules  (-àu-)  m.;  pl.  mas- 
tegaparaules 
mastegar  verb  ic 

mastegatatxes;  pl.  mastegatatxes 
mastegot  m.;  pl.  mastegots 
mastí  m.;  pl.  mastins 
màstic  m.;  pl.  màstics 
masticació  (i-ó)  /.;  pl.  masticacions 
masticatori  mod.  10 
mastitis  /.;  pl.  mastitis 
mastodont  m.;  pl.  mastodonts 
mastoide  (-ói-)  adj.;  pl.  mastoides 
masturbació  (i-ó)  /.;  pl.  masturbacions 
masturbar  verb  ia 

masurca  [pol.:  mazurka]  /.;  pl.  ma- 
surques 

mat  m.;  pl.  mats 
mat  adj.;  pl.  mats 
mata  /.;  pl.  mates 
matacà  m.;  pl.  matacans 
a  mata-degolla  loc. 
matadissa  /.;  pl.  matadisses 
matador  mod.  2b 
matadura  /.;  pl.  matadures 
matafaluga  /.;  pl.  matafalugues 
matafoc  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  matafocs 
matafred  m.;  pl.  matafreds 
matalàs  m.;  pl.  matalassos 
matalasser  m.;  pl.  matalassers 
matalot  m.;  pl.  matalots 
matallops  [n.  de  planta']  m.;  pl.  mata- 
llops 

matament  m.;  pl.  mataments 
matança  /.;  pl.  matances 
matancer  mod.  2a 

matapà  [sin.  gandul]  m.;  pl.  matapans 
mataparents  m.;  pl.  mataparents 
matapoll  m.;  pl.  matapolls 
matar  verb  ia 

mata  velles  m.;  pl.  matavelles 
mateix,  /.  mateixa;  pl.  m.  mateixos, 
/.  mateixes 

matemàtic  mod.  12a  (s.  f.  pl.) 
matemàticament  adv. 
matèria  (i-a)  /.;  pl.  matèries 


material  (i-à)  adj.  ( s .  m.);  pl.  mate¬ 
rials 

materialisme  (í-a)  m.;  pl.  materialis¬ 
mes 

materialista  (í-a);  pl.  materialistes 
materialitat  (i-à)  /.;  pl.  materialitats 
materialitzar  (i-à)  verb  la 
materialment  (i-à)  adv. 
matern,  /.  materna;  pl.  m.  materns, 
/.  maternes 

maternal  adj.;  pl.  maternals 
maternalment  adv. 
maternitat  /.;  pl.  maternitats 
mati  m.;  pl.  matins 
matinada  /.;  pl.  matinades 
matinador  mod.  2b 
matinal  adj.;  pl.  matinals 
matinar  verb  ia 
matiné  [fr.]  m.;  pl.  matinés 
matiné  [fr.]  }.;  pl.  matinés 
matinejar  verb  ie 
matiner  mod.  2a 
matines  f.  pl. 
matís  m.;  pl.  matisos 
matisar  verb  ia 
mató  m.;  pl.  matons 
matoll  [casi.  matorral]  m.f  pl.  matolls 
matonaire  (-ài-);  pl.  matonaires 
matoner  mod.  2a 
matouera  /.;  pl.  matoneres 
matraca  /.;  pl.  matraques 
matràfola  /.;  pl.  matràfoles 
matràs  m.;  pl.  matrassos 
matricària  (i-a)  /.;  pl.  matricàries 
matricida;  pl.  matricides 
matricidi  m.;  pl.  matricidis 
matrícula  /.;  pl.  matrícules 
matriculador  mod.  2b 
matricular  verb  ia 
matrimoni  m>;  pl.  matrimonis 
matrimonial  (i-à)  adj.;  pl.  matrimo¬ 
nials 

matrimonialment  (i-à)  adv. 
matriu  (-íu-)  /.;  pl.  matrius 
matrona  /.;  pl.  matrones 
matronal  adj.;  pl.  matronals 
maturitat  /.;  pl.  maturitats 
matusser  mpd.  2a 
matuta  /.;  pl.  matutes 
matutí  mod.  ic 

matutinal  adj.;  pl.  matutinals 
matxet  [cast.  machete]  m.;  pl.  matxets 
matxina  /.;  pl.  matxines 
matxucar  verb  ib 
maula  (-àu-);  pl.  maules 
mauleria  (-àu-,  í-a)  /.;  pl.  mauleries 
maurada  (-àu-)  /.;  pl.  maurades 
maurador  (-àu-)  m.;  pl.  mauradors 
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maurar  (-àu-)  verb  ia 
mausoleu  (-àu-,  -éu-)  m.;  pl.  mauso¬ 
leus 

maxil·lar  adj.;  pl.  maxil·lars 
màxim  mod.  na 
màxima  /.;  pl.  màximes 
màximament  adv. 
màximum  m.;  pl.  màximums 
me  pron.  V.  §§  47,  48  i  4g 
meandre  (e-à)  m. ;  pl.  meandres 
meat  (e-à)  m.;  pl.  meats 
mec  adj.  m.;  pl.  mecs 
mecànic  mod.  12a  (s.  f.) 
mecànicament  adv. 
mecanisme  m.;  pl.  mecanismes 
mecanògraf  mod.  11b 
mecanografia  (í-a)  /.;  pl.  mecanogra¬ 
fies 

mecenas  m.;  pl.  mecenas 
meconi  m.;  pl.  meconis 
medalla  /.;  pl.  medalles 
medalló  m.;  pl.  medallons 
medi  m.;  pl.  medis 
medià  (i-à)  mod.  ia 
mediació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  mediacions 
mediador  (í-a)  mod.  2b 
medial  (i-à)  adj.;  pl.  medials 
mediastí  (í-a)  m.;  pl.  mediastins 
mediat  (i-à),  /.  mediata;  pl.  m.  me¬ 
diats,  /.  mediates 
mediatament  (i-à)  adv. 
mèdic  mod.  12a 
medicable  adj.;  pl.  medicables 
medicació  (i-ó)  /.;  pl.  medicacions 
medicament  m.;  pl.  medicaments 
medicamentari  mod.  10 
medicamentós  mod.  3b 
medicar  verb  ib 
medicastre  m.;  pl.  medicastres 
medicina  /.;  pl.  medicines 
medicinal  adj.;  pl.  medicinals 
medieval  (i-e)  adj.;  pl.  medievals 
mediocre  (i-ó)  adj.;  pl.  mediocres 
mediocrement  (i-ó)  adv. 
mediocritat  (i-ó)  /.;  pl.  mediocritats 
meditabund,  /.  meditabunda;  pl.  m. 

meditabunds,  /.  meditabundes 
meditació  (i-ó)  /.;  pl.  meditacions 
meditadament  adv. 
meditar  verb  ia 
meditatiu  (-íu-)  mod.  6 
mediterrani  mod.  10 
mèdium  (i-u)  m.;  pl.  mèdiums 
medul·la  /.;  pl.  medul·les 
medul·lar  adj.;  pl.  medul·lars 
medul·lós  mod.  3b 
medusa  f .;  pl.  meduses 
mefistofèlic  mod.  12a 


mefític  mod.  12a 
mefíticament  adv. 
megaccfal  mod.  11a 
megaduc  m.;  pl.  megaducs 
megalític  mod.  12a 

megalomania  (í-a)  /.;  pl.  megaloma¬ 
nies 

megalosaure  (-àu-)  m.;  pl.  megalosau 
res 

megàmetre  m.;  pl.  megàmetres 
megateri  m.;  pl.  megateris 
meitadat  (-éi-)  mod.  5a 
meitadella  (-éi-)  [n.  de  mesura ]  /.; 

pl.  meitadelles 
meitat  (-éi-)  /.;  pl.  meitats 
meix  [ sin .  vedell]  m.;  pl.  meixos 
meixa  [sin.  vedella]  /.;  pl.  meixes 
mel  /.;  pl.  mels 
melada  /.;  pl.  melades 
melangia  (í-a)  /.;  pl.  melangies 
melangiós  (i-ó)  mod.  3b 
melangiosament  (i-ó)  adv. 
melanosi  /.;  pl.  melanosis 
melassa  /.;  pl.  melasses 
melat  mod.  5a 
meler  m.;  pl.  melers 
melet  m.;  pl.  melets 
melga  /.;  pl.  melgues 
melgó  m.;  pl.  melgons 
melic  m.;  pl.  melics 
mèlic  mod.  12a 
melicotó  m.;  pl.  melicotons 
melilot  m.;  pl.  inelilots 
melindrejar  verb  ie 
melindro  m.;  pl.  melindros 
melindros  mod.  3b 
melinita  /.;  pl.  melinites 
melis  m.;  pl.  melis 
melissa  [«.  de  planta']  /.;  pl.  melisses 
mel·lífer  mod.  na 
mel·lífic  mod.  12a 
mel·lificar  verb  ib 

mel·liflu,  /.  mel·líflua  (u-a);  pl.  m.  mel- 
liflus,  /.  mel·líflues 
mel·lífluament  (u-a)  adv. 
melmelada  /.;  pl.  melmelades 
meló  m.;  pl.  melons 
melodia  (í-a)  /.;  pl.  melodies 
melòdic  mod.  12a 
melòdicament  adv. 
melodiós  (i-ó)  mod.  3b 
melodiosament  (i-ó)  adv. 
melodrama  m.;  pl.  melodrames 
melodramàtic  mod.  12a 
melodramàticament  adv. 
melòman  mod.  11b 
melomania  (í-a)  /.;  pl.  melomanies 
melonar  m.;  pl.  melonars 
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meloner  m.;  pl.  meloners 
melonera  /.;  pl.  meloneres 
melopea  (é-a)  /.;  pl.  melopees 
melós  mod.  3b 
melosament  adv. 
melositat  /.;  pl.  melositats 
melrosat  m.;  pl.  melrosats 
melsa  /.;  pl.  melses 
inelsera  /.;  pl.  melseres 
membrana  /.;  pl.  membranes 
membrança  /.;  pl.  membrances 
membranós  mod.  3b 
membrar  verb  ia 
membre  m.;  pl.  membres 
membrut  mod.  5c 
memento  [llat.]  m. ;  pl.  mementos 
memorable  adj.;  pl.  memorables 
meniorablement  adv. 
memoràndum  m.;  pl.  memoràndums 
memoratiu  (-íu-)  mod.  6 
memòria  (i-a)  /.;  pl.  memòries 
memorial  (i-a)  m.;  pl.  memorials 
memorialista  (1-a);  pl.  memorialistes 
memoriós  (i-ó)  mod.  3b 
mena  /.;  pl.  menes 
menador  [ der .  de  menar]  m.;  pl.  me¬ 
nadors 

menar  verb  ia 

menar:  cast.  conducir,  cuidar  &.  [  ma¬ 
nar:  cast.  mandar 
menció  (i-ó)  j.;  pl.  mencions 
mencionar  (i-o)  verb  ia 
mendicant  adj.;  pl.  mendicants 
mendicar  verb  ib 
mendicitat  /.;  pl.  mendicitats 
mener  [der.  de  menar]  mod.  2a 
menester  m.;  pl.  menesters 
menestral  m.;  pl.  menestrals 
menestrala  pl.  menestrales 
menestralalla  /.;  pl.  menestralalles 
menestralia  (í-a)  /.;  pl.  menestralies 
mengera  f. 

mengia  (í-a)  [siu.  menjança]  /.;  pl. 
inengies 

mengim  m.;  pl.  mengims 
mengívol  mod.  7 
menhir  m.;  pl.  menhirs 
meniant  (i-à)  m.;  pl.  meniants 
meningitis  /.;  pl.  meningitis 
meninx*[o  meninge]  /.;  pl.  meninxs 
menisc  m.;  pl.  meniscos  [arc.  meniscs] 
menja  /.;  pl.  menges 
menjada  /.;  pl.  menjades 
menjador  mod.  2  b 
menjador  m.;  pl.  menjadors 
menjadora  /.;  pl.  menjadores' 
menjaire  (-:ii-) ;  pl.  menjaires 
menjament  m . ;  pl.  menjaments 


menjamiques;  pl.  menjamiques 
menjança  /.;  pl.  menjances 
menjançó  /.;  pl.  menjançons 
menjapà  m.;  pl.  menjapans 
menjapinyols  [n.  d’ocell ]  m.;  pl.  men- 
japinyols 

menjar  m . ;  pl.  menjars 
menjar  verb  ie 
menjotejar  verb  xe 
menjuc  m.;  pl.  menjues 
menjuear  verb  ib 
menjussa  /.;  pl.  menjusses 
menjussar  verb  ia 
menó  [n.  d’animal ]  m.;  pl.  menons 
menologi  pl.  menologis 
menopausa  (-du-)  /.;  pl.  menopauses 
menor  adj.;  pl.  menors 
menoret  m.;  pl.  menorets 
menoreta  /.;  pl.  menoretes 
menorràgia  (i-a)  /.;  pl.  menorràgies 
menorrea  (é-a)  /.;  pl.  menorrees 
menovell  [cast.  menique]  m.;  pl.  me- 
novells 

menstru  m.;  pl.  menstrus 
menstruació  (u-d,  i-ó)  /.;  pl.  mens¬ 
truacions 

menstrual  (u-d)  adj.;  pl.  menstruals 
menstruar  (u-d)  verb  ij 
mensual  (u-d)  adj.;  pl.  mensuals 
mensualitat  (u-d)  /.;  pl.  mensuali¬ 
tats 

mensualment  (u-d)  adv. 
mènsula  /.;  pl.  mènsules 
ment  /.;  pl.  ments 
menta  /.;  pl.  mentes 
mentagra  /.;  pl.  mentagres 
mental  adj.;  pl.  mentals 
mentalitat  /.;  pl.  mentalitats 
mentalment  adv. 
mentida  /.;  pl.  mentides 
mentider  mod.  2a 
mentiderament  adv. 
mentidor  mod.  2b 
mentir  verb  3c 
mentó  m.;  pl.  mentous 

mentó:  cast.  barba,  fr.  mentou  |  mantó: 
sin.  mantell 

mentonera  /.;  pl.  mentoneres 
mentor  m.;  pl.  mentors 
mentre  conj. 
mentrestant  loc.  adv. 
menú  [fr.]  m.;  pl.  menús 
a  la  menuda  loc.  adv. 
menudall  ni.;  pl.  menudalls 
menudalla  /.;  pl.  menudalles 
menudament  adv. 
menuderia  (í-a)  /.;  pl.  menuderies 
menudesa  /.;  pl.  menudeses 
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menuell  (u-é)  [=menovell]  m.;  pl.  me- 
nuells 

menut  mod.  5c 
menys  adv. 

menyscabament  m.;  pl.  menvscaba- 
ments 

menyscabar  verb  ia 
menyscapte  m.;  pl.  menyscaptes 
menyscreient  (e-ié)  ad].;  pl.  menys- 
creients 

menyspreable  (e-à)  ad].;  pl.  menys¬ 
preables 

menyspreador  (é-a)  mod.  2  b 
menyspreament  (é-a)  m . ;  pl.  menys- 
preaments 

menyspreança  (e-à)  /.;  pl.  menys- 
preances 

menysprear  (e-à)  verb  if 

menyspreu  (-éu-)  m.;  pl.  menyspreus 

mer,  f.  mera;  pl.  m.  mers,  /.  meres 

merament  adv. 

meravella  pl.  meravelles 

meravellar  verb  ia 

meravellós  mod.  3  b 

meravellosament  adv. 

mercadal  m . ;  pl.  mercadals 

mercadejar  verb  ie 

mercader  m.;  pl.  mercaders 

mercaderia  (í-a)  /.;  pl.  mercaderies 

mercant  ad].;  pl.  mercants 

mercantil  ad].;  pl.  mercantils 

mercantilisme  m.;  pl.  mercantilismes 

mercantilment  adv. 

mercantívol  mod.  7 

mercantívolment  adv. 

mercaptaii  m.;  pl.  mercaptans 

mercat  m.;  pl.  mercats 

mercè  pl.  mercès 

mercenari  mod.  10 

mercer  mod.  2a 

merceria  (í-a)  pl.  merceries 

mercuri  m.;  pl.  mercuris 

mercurial  (i-à)  ad].;  pl.  mercurials 

mercúric  mod.  12a 

mercuriós  (i-ó)  mod.  3b 

merda  /.;  pl.  merdes 

merder  m.;  pl.  merders 

merderada  /.;  pl.  merderades 

merdícola  ad].;  pl.  merdícoles 

merdisser  mod.  2a 

merdós  mod.  3b 

mereixedor  mod.  2b 

mereixement  m.;  pl.  mereixements 

mereixent  ad].;  pl.  mereixents 

merèixer  verb  9  b 

merenga  /.;  pl.  merengues 

merescudament  adv. 

meretriu  (-íu-)  /.;  pl.  meretrius 


merí  mod.  ic 

meri:  cast.  merino  |  marí:  cast.  marino 
meridià  (i-à)  mod.  1a 
meridional  (í-o)  ad].;  pl.  meridionals 
merino  [casí.]  m.;  pl.  merinos 
mèrit  m.;  pl.  mèrits 
meritar  verb  ia 
meritíssim  mod.  11a 
meritori  moí.  10 
meritòriament  (i-a)  adv. 
meritós  mod.  3b 
merla  /.;  pl.  merles 
merlot  m.;  pl.  merlots 
mes  m.;  pl.  mesos 
mes  conj.  [ millor :  però] 
més  adv. 

mesa  /.;  pl.  meses 
mesada  /.;  pl.  mesades 
mesader  m.;  pl.  mesaders 
mesc  m.;  pl.  mescos  [arc.  meses] 
mescla  /.;  pl.  mescles 
mescladament  adv. 
mescladís  mod.  4 
mescladissa  /.;  pl.  mescladisses 
mesclador  mod.  2  b 
mesclament  m.;  pl.  mesclaments 
mesclar  verb  ia 

mesdient  (i-é)  ad].;  pl.  mesdients 
mesell,  /.  mesella;  pl.  m.  mesells,  /.  me- 
selles 

mesenteri  m.;  pl.  meseuteris 
mesentèric  mod.  12a 
mesenteritis  /.;  pl.  mesenteritis 
mesmerisme  m.;  pl.  niesmerismes 
mesocarp  m.;  pl.  mesocarps 
mesocèfal  mod.  11a 
mesocràcia  (i-a)  /.;  pl.  mesocràcies 
mesocràtic  müd.  12a 
mesolabi  m.;  pl.  mesolabis 
mesosperma  in.;  pl.  mesospermes 
mesotòrax  m.;  pl.  mesotòraxs 
mesozoic  (-ói-)  mod.  12a 
mesquer  mod.  2a 
mesquí  mod.  ic 
mesquinament  adv. 
mesquinejar  verb  ie 
mesquiner  mod.  2a 

mesquineria  (í-a)  pl.  mesquiueries 
mesquinesa  /.;  pl.  mesquineses 
mesquita  /.;  pl.  mesquites 
messalina  /.;  pl.  inessalines 
messeguer  m.;  pl.  messeguers 
messes  /.  pl. 
messiànic  (i-à)  mod.  12a 
messianisme  (í-a)  m. 
messió  (i-ó)  /.;  pl.  messions 
mestall  m.;  pl.  mestalls 
mestallar  verb  la 
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mester  [ sin .  ofici,  menester]  m.;  pl. 

mesters 
mestís  mod.  4 
mestra  /.;  pl.  mestres 
mestral  tn.;  pl.  mestrals 
mestralada  /.;  pl.  mestralades 
mestrança  /.;  pl.  mestrances 
mestrant  m.;  pl.  mestrants 
mestratge  m.;  pl.  mestratges 
mestre  tn.;  pl.  mestres 
mestrescola  m.;  pl.  mestrescoles 
mestrescolia  (í-a)  /.;  pl.  mestrescolies 
mestressa  /.;  pl.  mestresses 
mestria  (í-a)  /.;  pl.  mestries 
mestrívol  mod.  7 
mestrívolment  adv. 
mestura  /.;  pl.  mestures 
mesturar  verb  la 
mesura  /.;  pl.  mesures 
mesurable  adj.;  pl.  mesurables 
mesuradament  adv. 
mesurador  mod.  2  b 
mesurament  m.;  pl.  mesuraments 
mesurar  verb  ia 
mesuratge  m.;  pl.  mesuratges 
mesurer  m.;  pl.  mesurers 
mesuró  tn.;  pl.  mesurons 
met  m .;  pl.  mets 
meta  /.;  pl.  metes 
metàbole  /.;  pl.  metàboles 
metacarp  m.;  pl.  metacarps 
metacarpià  (i-à)  mod.  1a 
metacentre  m.;  pl.  metacentres 
metacronisme  tn.;  pl.  metacronismes 
metafísic  mod.  12a  (s.  f.) 
metafísicament  adv. 
metàfora  /.;  pl.  metàfores 
metafòric  mod.  12a 
metafòricament  adv. 
metaforitzar  verb  ia 
metalepsi  /.;  pl.  metalepsis 
metàl·lic  mod.  12a 
metal·lífer  mod.  11a 
metal·lització  (i-ó)  /.;  pl.  metal·litza  - 
cions 

metal·litzar  verb  ia 

metal·lografia  (í-a)  /. 

metal·loide  (-ói-)  m.;  pl.  metal·loides 

metal·loteràpia  (i-a)  /. 

metal·lúrgia  (i-a)  /. 

metal·lúrgic  mod.  12a 

metal·lurgista;  pl.  metal·lurgistes 

metall  tn.;  pl.  metalls 

metàmer  mod.  11a 

metameria  (í-a)  /.;  pl.  metameries 

metamòrfic  mod.  12a 

inetamorfisine  tn . ;  pl.  metamorfism.es 

metamorfosar  verb  la 


metamorfosi  /.;  pl.  metamorfosis 
metaplasme  m.;  pl.  metaplasmes 
metàstasi  /.;  pl.  metàstasis 
metastàtic  mod.  12a 
metatars  m.;  pl.  metatarsos 
metatarsià  (i-à)  mod.  ia 
metàtesi  /.;  pl.  metàtesis 
metatòrax  m.;  pl.  metatòraxs 
metazoic  (-ói-)  mod.  12a 
metempsícosi  /.;  pl.  metempsícosis 
meteor  (e-ó)  tn.;  pl.  meteors 
meteòric  (e-ó)  mod.  12a 
meteorisme  (é-o)  m.;  pl.  meteorismes 
meteorit  (é-o)  tn.;  pl.  meteorits 
meteorització  (e-ó,  i-ó)  /.;  pl.  meteo- 
ritzacions 

meteoritzar  (e-ó)  verb  ia 
meteorògraf  (é-o)  m.;  pl.  meteorògrafs 
meteorografia  (é-o,  i-a)  /. 
meteorogràfic  (e-ó)  mod.  12a 
meteoroide  (é-o,  -ói-)  tn.;  pl.  meteo- 
roides 

meteoròleg  (é-o)  tn.;  pl.  meteoròlegs 

meteoròlit  (é-o)  m.;  pl.  meteoròlits 

meteorologia  (é-o,  í-a)  /. 

meteorològic  (e-ó)  mod.  12a 

metge  m.;  pl.  metges 

metgessa  /.;  pl.  metgesses 

metgia  (í-a)  /.;  pl.  metgies 

meticulós  mod.  3b 

meticulosament  adv. 

meticulositat  /.;  pl.  meticulositats 

metilèn  m.;  pl.  metilens 

metílic  mod.  12a 

metjar  verb  le 

mètode  m.;  pl.  mètodes 

metòdic  mod.  12a 

metòdicament  adv. 

metodisme  tn.;  pl.  metodism.es 

metodista;  pl.  metodistes 

metoditzar  verb  ia 

metodologia  (í-a)  /. 

metonímia  (i-a)  /.;  pl.  metonímies 

metonímic  mod.  12a 

metonomàsia  (i-a)  /.;  pl. metonomàsies 

metopa  /.;  pl.  metopes 

metoposcòpia  (i-a)  /. 

metoposcòpic  mod.  12a 

metralla  /.;  pl.  metralles 

metratge  tn.;  pl.  metratges 

metre  tn.;  pl.  metres 

metre  verb  2aa 

mètric  mod.  12a  (s.  f.) 

mètricament  adv. 

metrologia  (í-a)  /. 

metròman  mod.  11b 

metromania  (í-a)  /. 

metrònom  tn.;  pl.  metrònoms 
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metròpolis  /.;  pl.  metròpolis 
metropolità  mod.  la 
metxa  /.;  pl.  metxes 
metxer  mod.  2a 
metzina  /.;  pl.  metzines 
metziner  mod.  2a 
metzinós  mod.  3b 

mèu  (-éu-)  [sin.  miol]  m.;  pl.  mèus 
meu  (-éu-),  /.  meva;  pl.  rn.  meus, 
/.  meves 

meuca  (-éu-)  /.;  pl.  meuques 
mi  [nota  musical \  m.;  pl.  mis 
mi  pron. 

miàlgia  (i-à,  i-a)  pl.  miàlgies 
miasma  (i-à)  m.;  pl.  miasmes 
miasmàtie  (í-a)  mod.  12a 
mica  /.;  pl.  miques 
mica  adv. 
micaci  mod.  10 
micció  (i-ó)  /.;  pl.  miccions 
micró  m.;  pl.  microns 
microbi  m.;  pl.  microbis 
microbià  (i-à)  mod.  ia 
microbicida;  pl.  microbicides 
microcèfal  mod.  na 
microcosmos  m. 
micròfon  m.;  pl.  micròfons 
micrògraf  m.;  pl.  micrògrafs 
micrografia  (í-a)  /. 
microgràfic  mod.  12a 
micrologia  (í-a)  /. 
micròmetre  m.;  pl.  micròmetres 
micromètric  mod.  12a 
microorganisme  (o-ó)  m.;  pl.  microor¬ 
ganismes 

microscopi  m:;  pl.  microscopis 

microscòpic  mod.  12a 

micròtom  m.;  pl.  micròtoms 

microzoari  (o-à)  m.;  pl.  microzoaris 

micturidó  (i-ó)  f.;  pl.  micturicions 

mida  /.;  pl.  mides 

midó  m.;  pl.  midons 

midoner  mod.  2a 

mielitis  (í-e)  /.;  pl.  mielitis 

mieta  (i-é)  m.;  pl.  mietes 

mig,  /.  mitja  [6.];  pl.  m.  migs  [b. 

mitjos],  /.  mitges  [è.] 
migdia  (í-a)  m.;  pl.  migdies 
migdiada  (i-à)  /.;  pl.  migdiades 
migjorn  m.;  pl.  migjorns 
migració  (i-ó)  /.;  pl.  migracions 
migrador  mod.  2b 
migranya  /.;  pl.  migranyes 
migranyós  mod.  3b 
migrar-se  verb  ia 
migratori  mod.  10 
migrolar-se  [sí/i.  migrar-se]  verb  la 
migtemps  m. 


mil  mm.; —  (s.  m.)  pl.  mils 

milà  m.;  pl.  milans 

mildiu  (-íu-)  [angl.:  mildew]  m . ;  pl. 

mildius 
milè  mod.  ib 
milenar  m.;  pl.  milenars 
miler  m.;  pl.  milers 
milhomes  m.;  pl.  milhomes 
miliar  (i-à)  adj.;  pl.  miliars 

miliar:  fr.  miliaire  |  mil·liari:  fr.  mil- 
liaire 

milícia  (i-a)  /.;  pl.  milícies 
milicià  (i-à)  mod.  ia 
milió  (i-ó)  m. ;  pl.  milions 
milionari  (í-o)  mod.  10 
milionésim  (í-o)  mod.  11a 
militant  adj.;  pl.  militants 
militar  adj.;  pl.  militars 
militar  verb  la 

militarisme  m.;  pl.  militarismes 

militarista;  pl.  militaristes 

militarment  adv. 

mil·lenari  mod.  10 

mil·lèsim  mod.  11a 

mil·liari  (i-à)  mod.  jo 

mil·ligram  m.;  pl.  mil·ligrams 

mil·lilitre  m.;  pl.  mil·lilitres 

mil·límetre  m. ;  pl.  mil·límetres 

miloca  /.;  pl.  miloques 

milord  [angl.:  mylord]  m.;  pl.  milords 

mill  m.;  pl-  mills 

milla  /.;  pl.  milles 

millor  adj.;  pl.  millors 

millora  /.;  pl.  millores 

millorament  m.;  pl.  milloraments 

millorança  /.;  pl.  millorances 

millorar  verb  la 

milloria  (í-a)  /.;  pl.  millories 

mim  m.;  pl.  mims 

mimar  verb  ia 

mímic  mod.  12a  fs.  f.) 

mímicament  adv. 

mimosa  /.;  pl.  mimoses 

mina  /.;  pl.  mines 

minador  m.;  pl.  minadors 

minaire  (-ài-);  pl.  minaires 

minar  verb  ia 

minaret  m.;  pl.  minarets 

miner  mod.  2a 

mineral  adj.  (s.  m.);  pl.  minerals 
mineralitzable  adj.;  pl.  mineralitzables 
mineralitzadó  (i-ó)  /.;  pl.  mineralitza- 
cions 

mineralitzador  mod.  2b 
mineralitzant  adj.;  pl.  mineralitzants 
mineralitzar  verb  ia 
mineralogia  (í-a)  /. 
mineralògic  mod.  12a 


MINY 


MIRT 


miiieralogista;  pl.  mineralogistes 
mineria  (i-a)  /.;  pl.  mineries 
mineromedicinal  adj.;  pl.  minerome- 
dicinals  ' 

minerva  /. ;  pl.  minerves 
minestra  /.;  pl.  minestres 
mingo  [cast.]  m.;  pl.  mingos 
mini  m.;  pl.  minis 
miniatura  (í-a)  /.;  pl.  miniatures 
miniaturista  (i-à);  pl.  miniaturistes 
mínim  mod.  na 
mínima  /.;  pl.  mínimes 
mínimament  adv. 
mínimum  m.;  pl.  mínimums 
ministeri  m.;  pl.  ministeris 
ministerial  (i-à)  adj.;  pl.  ministerials 
ministerialisme  (í-a)  m. 
ministerialment  (i-à)  adv. 
ministre  m.;  pl.  ministres 
minoració  (i-ó)  /.;  pl.  minoracions 
minorar  verb  la 
minoratiu  (-íu-)  mod.  6 
minoria  (í-a)  /.;  pl.  minories 
minorista;  pl.  minoristes 
minoritat  /.;  pl.  minori tats 
minotaure  (-àu-)  m.;  pl.  minotaures 
minova  /.;  pl.  minoves 
minsament  adv.  ■ 

minso,  /.  minsa;  pl.  m.  minsos,  /.  min¬ 
ses 

minúcia  (i-a)  /.;  pl.  minúcies 
minuciós  (i-ó)  mod..  3b 
minuciosament  (i-ó)  adv. 
minuciositat  (i-ó)  /.;  pl.  minuciositats 
minuend  (u-é)  m.;  pl.  minuends 
minuet  (u-é)  m.;  pl.  minuets 
minúscul,  /.  minúscula;  pl.  m.  mi¬ 
núsculs,  /.  minúscules 
minut  m. ;  pl.  minuts 
minuta  /.;  pl.  minutes 
minutar  verb  la 
minutari  m.;  pl.  minutaris 
minutera  /.;  pl.  minuteres 
minva  /.;  pl.  minves 
minvada  /.,-  pl.  minvades 
minvament  m.;  pl.  minvaments 
minvant  m.;  pl.  minvants 
minvar  verb  la 

min  vell  [sin.  escopidor]  m.;  pl.  min- 
vells 

mínvol  [sin.  migrat],  /.  min  vola; 

pl.  m.  mínvols,  /.  mínvoles 
min  vós  mod.  3  b 
minyó  m.;  pl.  minyons 
minyona  /.;  pl.  minyones 
minyonada  /.;  pl.  minyonades 
minyonejar  verb  le 
minyoneria  (í-a)  pl.  íninyoneries 


minyonesa  /.;  pl.  minyoneses 
minvonia  (í-a)  /.;  pl.  minyonies 
miocarditis  (i-ó)  /.;  pl.  miocarditis 
miocèn  (í-o)  m.;  pl.  miocens 
miocènic  (í-o)  mod.  12a 
miografia  (i-ó,  í-a)  /. 
miogràfic  (í-o)  mod.  12a 
miol  (i-ó)  m.;  pl.  miols 
miolador  (i-ó)  mod.  2  b 
miolaire  (í-o,  -ài-);  pl.  miolaires 
miolar  (í-o)  verb  ia 
miologia  (i-ó,  í-a)  f. 
miològic  (í-o)  mod.  12a 
miop  (i-ó)  adj.;  pl.  miops 
miopia  (i-ó,  i-a)  /.;  pl.  miopies 
miosi  (i-ó)  /.;  pl.  miosis 
miositis  (í-o)  /.;  pl.  miositis 
miosotis  (í-o)  m.;  pl.  miosotis 
miotomia  (i-ó,  í-a)  /.;  pl.  miotomies 
miquel  m.;  pl.  miquels 
miquelet  m.;  pl.  miquelets 
mira  /.;  pl.  mires 
mirabolà  m.;  pl.  mirabolans 
miracle  m.;  pi.  miracles 
miracler  mod.  2a 
miraculós  mod.  3b 
miraculosament  adv. 
mirada  /.;  pl.  mirades 
mirador  m.;  pl.  miradors 
mirador  mod.  2  b 
mirall  m.;  pl.  miralls 
miraller  m.;  pl.  mirallers 
mirallet  m.;  pl.  mirallets 
mirambell  m.;  pl.  mirambells 
mirament  m.;  pl.  miraments 
miranda  /.;  pl.  mirandes 
mirar  verb  ia 
mirat  mod.  ja 
mirbà  m.;  pl.  mirbans 
miríade  (í-a)  /.;  pl.  miríades 
miriagram  (í-a)  m.;  pl.  miriagrams 
mirialitre  (í-a)  m.;  pl.  mirialitres 
miriàmetre  (i-à)  m.;  pl.  miriàmetres 
miriàpode  (i-à)  m.;  pl.  miriàpodes 
mirífic  mod.  12a 
miríficament  adv. 
mirinyac  m.;  pl.  mirinyacs 
mirlitó  m.;  pl.  mirlitons 
mirmecòfag  mod.  12b 
mirmecofàgid  mod.  na 
fer  miroies  (ó-ié),  fer  mirotes  [sin.  fer 
glatir] 

mirotejar  verb  ie 

mirra  /.;  pl.  mirres 

mirris  [«.  de  planta]  >«.;  pl.  mirris 

mirtàcia  (i-a)  adj.  f.;  pl.  mirtàcies 

mirtiforme  adj.;  pl.  mirtiformes 

mirtil  m . ;  pl.  mirtils 
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MITJ 


MODA 


misantrop  m.;  pl.  misantrops 

misantropia  (í-a)  /.;  pl.  misantropies 

misantròpic  mod.  12a 

misantròpicament  adv. 

miscel·lània  /.;  pl.  miscel·lànies 

miscibilitat  /.;  pl.  miscibilitats 

miscible  adj.;  pl.  miscibles 

miserable  adj.;  pl.  miserables 

miserablement  adv. 

miseració  (i-ó)  /.;  pl.  miseracions 

miserere  m.;  pl.  misereres 

misèria  (i-a)  f.;  pl.  misèries 

misericòrdia  (i-a)  /.;  pl.  misericòrdies 

misericordiós  (i-ó)  mod.  3b 

misericordiosament  (i-ó)  adv. 

miseriós  (i-ó)  mod.  3b 

miseriosament  (i-ó)  adv. 

misèrrim  mod.  11a 

misèrrimament  adv. 

misògam  mod.  11b 

misogin  m.;  pl.  misògins 

missa  /.;  pl.  misses 

missacantant  m.;  pl.  missacantants 

missadient  (i-é)  m.;  pl.  missadients 

missal  m.;  pl.  missals 

missatge  in.;  pl.  missatges 

missatger  mod.  2a 

missatgeria  (í-a)  /.;  pl.  missatgeries 

missió  (i-ó)  /. ;  pl.  missions 

missioner  (í-o)  m.;  pl.  missioners 

missionista  (í-o);  pl.  missionistes 

missiva  f.;  pl.  missives 

mistela  /.;  pl.  misteles 

misteri  m.;  pl.  misteris 

misteriós  (i-ó)  mod.  3b 

misteriosament  (i-ó)  adv. 

místic  mod.  12a  fs.  f.) 

místicament  adv. 

misticisme  m pl.  misticismes 

misticitat  /.;  pl.  misticitats 

mistificació  (i-ó)  /.;  pl.  mistificacions 

mistificador  mod.  2b 

mistificar  verb  ib 

mite  m.;  pl.  mites 

miteua  /.;  pl.  mitenes 

mitger  [b.]  mod.  2a 

mític  mod.  12a 

míticament  adv. 

mitigable  adj.;  pl.  mitigables 

mitigació  (i-ó)  /.;  pl.  mitigacions 

mitigament  m.;  pl.  mitigaments 

mitigant  adj.;  pl.  mitigants 

mitigar  verb  ic 

míting  [ angl .:  meeting]  m.;  pl.  mítings 

mitja  [à.]  /.;  pl.  mitges 

mitjà  [6.]  m . ;  pl.  mitjans 

mitjà  [6.]  mod.  ia 

mitjaire  (-ài-)  [6.];  pl.  mitjaires 


a  mitjan  [6.]  loc.  prep. 

mitjana  [&.]  /.;  pl.  mitjanes 

mitjanament  [6.]  adv. 

mitjançant  [6.]  prep 

mitjançar  [6.J  verb.  id. 

mitjancer  [&.]  mod.  2a 

mitjania  [6.]  (í-a);  pl.  mitjanies 

mitjó  [b.]  m.;  pl.  mitjons 

mitografia  (í-a)  f. 

mitòleg  m.;  pl.  mitòlegs 

mitologia  (í-a)  /.;  pl.  mitologies 

mitològic  mod.  12a 

mitològicament  adv. 

mitologista;  pl.  mitologistes 

mitra  /.;  pl.  mitres 

mitral  adj.;  pl.  mitrals 

mitrat  mod.  5a 

mitridat  m.;  pl.  mitridats 

miür  (i-ú)  m.;  pl.  miürs 

mix  m.;  pl.  mixos 

mixa  /.;  pl.  mixes 

mixt,  /.  mixta;  pl.  m.  mixtos,  f.  mixtes 

mixtilini  mod.  9 

mixtió  (i-ó)  /.;  pl.  mixtions 

mixtura  /.;  pl.  mixtures 

mixturar  verb  la 

mnemònic  mod.  12a  (s.  f.) 

mnemotècnia  (i-a)  /. 

mnemotècnic  mod.  12a 

moaré  [fr.:  moiré]  m.;  pl.  moarés 

mòbil  adj.;  pl.  mòbils 

.mobiliari  (i-à)  m.;  pl.  mobiliaris 

mobilitat  /.,-  pl.  mobilitats 

mobilitzable  adj.;  pl.  mobilitzables 

mobilització  (i-ó)  /.;  pl.  mobilitzacions 

mobilitzar  verb  la 

moblam  m.;  pl.  moblams 

moblar  verb  ia 

moblatge  m.;  pl.  moblatges 

moble  m.;  pl.  mobles 

moc  m.;  pl.  mocs 

moca  [fr. :  moka]  m.;  pl.  moques 

moca  /.;  pl.  moques 

mocada  /.;  pl  inocades 

mocader  mod.  2a 

mocador  m.;  pl.  mocadors 

mocadorada  /.;  pl.  mocadorades 

mocadorat  m. ;  pl.  mocadorats 

mocallosa  [n.  d’ocell]  /.;  pl.  mocalloses 

mocar  verb  ib 

moció  (i-ó)  /.;  pl.  mocions 

mocós  mod.  3b 

mocós:  cast.  mocoso  |  mucós:  cast.  mu- 
eoso,  fr.  muqueux 

mocosa  [11.  de  planta]  /.;  pl.  mocoses 
moda  /.;  pl.  modes 
modal  adj.;  pl.  modals 
modalitat  /.;  pl.  modalitats 


f 


—  3X0 


MOIX 


MOMI 


mode  m.;  pl.  modes 
model  m.;  pl.  models 
modelador  mod.  2  b 
modelar  verb  ia 
modelatge  m.;  pl.  modelatges 
moderable  adj.;  pl.  moderables 
moderació  (i-ó)  /.;  pl.  moderacions 
moderadament  adv. 
moderador  mod.  2  b 
moderança  /.;  pl.  moderances 
moderantisme  m.;  pl.  moderantismes 
moderar  verb  xa 
moderatiu  (-íu-)  mod.  6 
modern,  /.  moderna;  pl.  m.  moderns, 
/.  modernes 
modernament  adv. 
modernisme  m.;  pl.  modernismes 
modernista;  pl.  modernistes 
modernitat  /.;  pl.  modernitats 
modernitzar  verb  ia 
modest,  /.  modesta;  pl.  m.  modestos 
[arc.  modests],  /.  modestes 
modestament  adv. 
modèstia  (i-a)  /.;  pl.  modèsties 
modi  m.;  pl.  mod  is 
mòdic  mod.  12a 
mòdicament  adv. 
modicitat  f.;  pl.  modicitats 
modificable  adj.;  pl.  modificables 
modificació  (i-ó)  /.;  pl.  modificacions 
modificador  mod.  2  b 
modificant  adj.;  pl.  modificants 
modificar  verb  ib 
modifieatiu  (-íu-)  mod.  6 
modisme  m.;  pl.  modismes 
modista  /.;  pl.  modistes 
modoló  [sin.  garbera]  m.;  pl.  modolons 
mòdul  m.;  pl.  mòduls 
modulació  (i-ó)  /.;  pl.  modulacions 
modulador  mod.  2  b 
modular  verb  ia 
mofa  pl.  mofes 
mofador  mod.  2  b 
mofar-se  verb  ia 
mofeta;  pl.  mofetes 
moguda  /.;  pl.  mogudes 
mohatra  /.;  pl.  mohatres 
moix  m.;  pl.  moixos 
moix,  /.  moixa;  pl.  m.  moixos,  /.  moi- 
xes 

moixaina  (-ài-)  /.;  pl.  moixaines 
moixama  /.;  pl.  moixames 
moixament  adv. 
moixell  m.;  pl.  moixells 
moixera  [n.  de  planta ]  pl.  moixeres 
moLxerif  m.;  pl.  moixerifs 
moixemó  m.;  pl.  moixemons 
moixeta  [n.  d’ocell ]  /.;  pl.  moixetes 


moixí  adj.  m.;  pl.  moixins 
moixiganga  /.;  pl.  moixigangues 
moixó  m . ;  pl.  moixons 
moixoni! 

mola  /.;  pl.  moles 
molar  adj.;  pl.  molars 
moldre  verb  4b b 
molècula  /.;  pl.  molècules 
molecular  adj.;  pl.  moleculars 
moledís  mod.  4 
moledor  m.;  pl.  moledors 
moler  [ der .  de  mola]  m.;  pl.  molers 
molera  [ n .  de  peix ]  /.;  pl.  moleres 
molest,  /.  molesta;  pl.  m.  molestos 
[arc.  molests],  f.  molestes 
molestador  mod.  2b 
molestament  adv. 
molestar  verb  xa 
molèstia  (i-a)  pl.  molèsties 
molestós  mod.  3b 
molestosament  adv. 
molí  m.;  pl.  molins 
molibdèn  m.;  pl.  molibdens 
molinada  /.;  pl.  molinades 
molinar  m.;  pl.  molinars 
moliner  mod.  2a 
molinet  m.;  pl.  molinets 
mol·lície  (i-e)  /.;  pl.  mol·lícies 
mol·lificació  (i-ó)  /.;  pl.  mol·lificadons 
mol·lificar  verb  ib 

mol·lusc  m.;  pl.  mol·luscos  [arc.  mol- 
luscs] 

molsa  pl.  molses 
molsós  mod.  3b 
molsut  mod.  5c 

molt,  /.  molta;  pl.  m.  molts,  /.  moltes 

mòlta  /.;  pl.  mòltes 

moltó  m.;  pl.  moltons 

mol  tonada  /.;  pl.  moltonades 

moltonina  pl.  moltonines 

moltura  pl.  moltures 

molturar  verb  ia 

moll  m.;  pl.  molls 

moll,  /.  molla;  pl.  m.  molls,  /.  molles 

molla  /.;  pl.  molles 

mollar  adj.;  pl.  mollars 

mòllera  pl.  mòlleres 

mollesa  /.;  pl.  molleses 

molló  m.;  pl.  mollons 

molls  m.  pl. 

mom  m.;  pl.  morns 

moma  /.;  pl.  momes 

moment  m.;  pl.  moments 

momentani  mod.  10 

momentàniament  (i-a)  adv. 

mòmia  (i-a)  /.;  pl.  mòmies 

momificació  (i-ó)  /.;  pl.  momificacions 

momificar  verb  ib 


MONO 


3  IONS 


mon  adj.  poss.;  pl.  mos 
món  m.;  pl.  mons 
mona  /.;  pl.  mones 
monacal  adj.;  pl.  monacals 
monacalment  adv. 
monacat  m . ;  pl.  monacals 
monàcid  mod.  na 
monada  /.;  pl.  monades 
monada  /.;  pl.  monades 
monadelf,  /.  monadelfa;  pl.  m.  mo- 
nadelfs,  /.  monadelfes 
monandre,  /.  mouandra;  pl.  m.  ij.  mo* 
nandres 

monaquisme  m.;  pl.  monaquismes 
monarca  m.;  pl.  monarques 
monarquia  (í-a)  /.;  pl.  monarquies 
monàrquic  mod.  12a 
monàrquicameut  adv. 
monarquisme  rn . ;  pl.  monarquismes 
monàstic  mod.  12a 
monàstieament  adv. 
moneda  /.;  pl.  monedes 
monedatge  m.;  pl.  monedatges 
moneder  m.;  pl.  moneders 
monestir  m.;  pl.  monestirs 
monetari  mod.  10 

monetització  (i-ó)  /.;  pl.  monetitza¬ 
cions 

monctitzar  verb  1a 
monge  m.;  pl.  monges 
mongeta  /.;  pl.  mongetes 
mongetar  m.;  pl.  mongetars 
mongia  (í-a)  /.;  pl.  mongies 
mongívol  mod.  7 
mònita  /.;  pl.  mònites 
monitor  m.;  pl.  monitors 
monitori  mod.  10 
monja  /.;  pl.  monges 
monjo  m.;  pl.  monjos 
monjoia  (ó-ià)  /.;  pl.  monjoics 
monobàsic  mod.  12a 
monoblèpsia  (i-a)  /.;  pl.  monoblèpsies 
monocarpel·lar  adj.;  pl.  monocarpel·lars 
monocàrpic  mod, 12a 
monocicle  m.;  pl.  monocicles 
monocle  m.;  pl.  monocles 
monoclí  mod.  ic 
monoclínlc  mod.  12a 
monocord  m . ;  pl.  monoconls 
monocotiledoni,  /.  monocotiledònia 
(i-a);  pl.  m.  monocotiledonis,  /.  mo- 
nocotiledònies 

monocrom,  /.  monocrojna;  pl.  m,  mo¬ 
nocroms,  /.  monocromes 
monocromàtic  mod.  12a 
monocular  adj.;  pl.  monoculars 
monodelf  m.;  pl.  monodelfs 
monòdic  mod.  12a 


monofil·le,  /.  monofil·la;  pl.  m.  i  f.  mo- 
nofil·les 

monoftàlmic  mod.  12a 
monògam  mod.  11b 
monogàmia  -  (i-a)  /.;  pl.  monogàmies 
monpgènesi  pl.  monogònesis 
monogènic  mod.  12a 
monogenisme  m. ;  pl.  monogenismes 
monogenista;  pl.  monogenistes 
monografia  (í-a)  /.;  pl.  monografies 
monogràfic  mod.  12a 
monograma  m.;  pl.  monogrames 
monogramàtic  mod.  12a 
monoic  (-ói-)  mod.  12a 
monòleg  m.;  pl.  monòlegs 
monòlit  m.;  pl.  monòlits 
monolític  mod.  12a 
monologuista;  pl.  monologuistes 
monomania  (í-a)  /.;  pl.  monomanies 
monomaníac  (í-a)  mod.  12a 
monòmer  mod.  11a 
monometal·lisme  m. 
monòmetre  m.;  pl.  monòmetres 
monòmfal  m.;  pl.  inouòmfals 
monomi  m.;  pl.  monomis 
monopètal  mod.  11a 
monoplà  m.;  pl.  monoplans 
monòpode  mod,  iic 
monopoli  m.;  pl.  monopolis 
monopolisme  m.  ;  pl.  monopolismes 
monopolista;  pl.  monopolistes 
monopolització  (i-ó)  /.;  pl.  monopolit¬ 
zacions 

mouopolitzador  mod.  2b 
monopolitzar  verb  ia 
monòpter  adj.  m.;  pl.  monòpters 
monorim,  /.  monorima;  pl.  m.  mono- 
rims,  /.  monorimes 
monosèpal  mod.  11a 
monosíl·lab  mod.  11b 
monosil·làbic  mod.  12a 
monosperm,  /.  monosperma;  pl.  m. 

monosperms,  /.  monospermes 
monòstic  mod.  12a 

monoteisme  (e-í)  m . ;  pl.  monoteismes 
monoteista  (e-í);  pl.  monoteistes 
monotip  /.;  pl.  monotips 
monòton,  /.  monòtona;  pl.  m.  monò¬ 
tons,  /.  monòtones 
monòtonament  adv. 
monotonia  (í-a)  /.;  pl.  monotonies 
monsenyor  m.;  pl.  monsenyors 
monsó  m . ;  pl.  monsons 
monstre  m,;  pl.  monstres 
monstruós  (u-ó)  mod.  jb 
monstruosament  (u-ó)  adv. 
monstruositat  (u-ó)  /.;  pl.  monstruo¬ 
sitats 
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MORE 


MORT 


mont  [=munt]  tn.;  pl.  monts 
monticle  m.;  pl.  monticles 
montuós  (\i-6)  mod.  3b 
monument  m.;  pl.  monuments 
monumental  ad].;  pl.  monumentals 
monya  [cast.]  f.;  pl.  motives 
monyó  m.;  pl.  monyons 
moquejar  verb  le 
moquetes  /.  pl. 
moquim  m . ;  pl.  moquims 
moquis  [cast.  pabilo]  m.;  pl.  moquissos 
mora  /.;  pl.  mores 
móra  /.;  pl.  móres 

mora:  /.  dc  moro  |  móra:  n.  de  fruit, 
fr.  míire 

moradenc  mod.  Sa 
moraduix  [  —  marduix] 
moral  adj .;  pl.  morals 

moral:  cast.  moral  |  mural:  cast.  mural 
moralista;  pl.  moralistes 
moralitat  /.;  pl.  moralitats 
moralització  (i-ó)  /.;  pl.  moralitzacions 
moralitzador  mod.  2b 
moralitzar  verb  la 
moralment  adv. 
morar  verb  ia 
morat  mod.  5a 
moratilla  /.;  pl.  moratilles 
moratòria  (i-a)  /.;  pl.  moratòries 
mòrbid  mod.  11a 
mòrbidament  adv. 
morbidesa  /.;  pl.  morbideses 
morbífic  mod.  12a 
morbós  mod.  3b 
morbosament  adv. 
morbositat  /.;  pl.  morbositats 
morca  /.;  pl.  morques 
morcaire  (-ài-);  pl.  morcaires 
morcar  [swt.  cotar]  verb  ib 
mordaç  adj.;  pl.  m.  mordaços,  /.  mor- 
daces 

mordacitat  /.;  pl.  mordacitats 

mordaçment  adv. 

mordassa  /.;  pl.  mordasses 

mordent  m.;  pl.  mordents 

mordicació  (i-ó)  /.;  pl.  mordicacions 

mordicant  adj.;  pl.  mordieants 

mordicar  verb  ib 

morè  mod.  ib 

morella  /.;  pl.  morelles 

morena  /.;  pl.  morenes 

morenor  /.;  pl.  morenors 

morent  adj.;  pl.  morents 

morer  m.;  pl.  tnorers 

morera  /.;  pl.  moreres 

morerar  tn.;  pl.  morerars 

morese  >n. ;  pl.  morescòs  [arc.  moreses] 

moreu  (-éu-)  adj.  m.;  pl.  rnoreus 


morfina  /.;  pl.  morfines 
morfinòman  mod.  11b 
morfinomania  (í-a)  /.;  pl.  morfinoma- 
nies 

morfologia  (í-a)  /. 
morfològic  mod.  12a 
morfològicament  adv. 
morganàtic  mod.  12a 
morganàticament  adv. 
moribund,  /.  moribunda;  pl.  m.  mori¬ 
bunds,  /.  moribundes 
moridor  mod.  2  b 

morigeració  (i-ó)  /.;  pl.  morigeraeions 
morigerar  verb  la 
morir  verb  30c 

morisc,  /.  morisca;  pl.  m.  moriscos 
[arc.  moriscs],  /.  morisques 
morisma  /.;  pl.  morismes 
morma  /.;  pl.  mormes 
mormol  m.;  pl.  mormols 
mormolar  verb  la 
mormolejar  verb  ic 
moro  m.;  pl.  moros 
morós  mod.  3b 
morosament  adv. 
morositat  /.;  pl.  morositats 
morquenc  [dcr.  dc  morca]  mod.  Sa 
morra  /.;  pl.  morres 
morrada  /.;  pl.  morrades 
morral  m.;  pl.  morrals 
morralet  m. ;  pl.  morralets 
morralla  /.;  pl.  morralles 
morraller  m.;  pl.  morrallers 
morratxa  [0  almorratxa]  /.;  pl.  morrat- 
xes 

morrejar  verb  ic 
morrió  (i-ó)  m.;  pl.  morrions 
morritort  m.;  pl.  morritorts 
morro  m.;  pl.  morros 
morrofès,  /.  morrofesa;  pl.  m.  morro- 
fesos,  /.  morrofeses 
morrons  m.  pl. 
morrot  m.;  pl.  morrots 
morrut  mod.  5c 
morsa  /.;  pl.  morses 
mort  /.;  pl.  morts 
mortadel·la  /.;  pl.  mortadel·les 
mortal  adj.;  pl.  mortals 
mortaldat  /.;  pl.  mortaldats 
mortalitat  /.;  pl.  mortalitats 
mortalment  adv. 
mortalla  /.;  pl.  mortalles 
morter  m.;  pl.  morters 
morterada  /.;  pl.  morterades 
morteret  m.;  pl.  morterets 
morterol  rn. ;  pl.  morterols 
mortífer  mod.  ixa 
mortiferament  adv. 


MOST 


MUJO 


mortificació  (i-ó)  /.;  pl.  mortificacions 
mortificador  mod.  2  b 
mortificant  ad].;  pl.  mortificants 
mortificar  verb  ib 
mortuori  (u-ó)  mod.  10 
mortuòriament  (u-ó,  i-a)  adv. 
morú,  /,  moruna;  pl.  m.  moruns,  /.  mo- 
runes 

mos  m.;  pl.  mossos 
mosaic  (-ai-)  m.;  pl.  mosaics 
mosaic  (-ài-)  mod.  12a 
mosaisme  (a-í)  m.;  pl.  mosaismes 
mosaista  (a-í);  pl.  mosaistes 
mosca  /.;  pl.  mosques 
moscalló  m.;  pl.  moscallons 
moscam  m.;  pl.  inoscams 
moscard  [sin.  mosquit]  m.;  pl.  mos- 
cards 

moscarda  /.;  pl.  moscardes 
moscardejar  verb  ie 
moscardera  /.;  pl.  moscarderes 
moscat  mod.  3a 
moscatell  m.;  pl.  moscatells 
mosquer  m.;  pl.  mosquers 
mosquerola  /.;  pl.  mosqueroles 
mosquet  m.;  pl.  mosquets 
mosqueter  m.;  pl.  mosqueters 
mosqueteria  (í-a)  /.;  pl.  mosqueteries 
mosquit  m.;  pl.  mosquits 
mosquitam  m.;  pl.  mosquitams 
mosquitera  /.;  pl.  mosquiteres 
mossa  /.;  pl.  mosses 
mossada  [der.  de  mos]  /.;  pl.  mossades 
mossam  [der.  de  mossa]  m.;  pl.  mos- 
sams 

mossec  m.;  pl.  mossecs 
mossegada  /.;  pl.  mossegades 
mossegador  mod.  2  b 
mossegaire  (-ài-);  pl.  mossegaires 
mossegar  verb  ic 
mossèn  m.;  pl.  mossens 
mossicot  m.;  pl.  mossicots 
mosso  m.;  pl.  mossos 
mossot  m.;  pl.  mossots 
most  m.;  pl.  mostos  [arc.  mosts] 
mosta  [o  almosta]  pl.  mostes 
mostalla  /.;  pl.  mostalles 
mostassa  /.;  pl.  mostasses 
mostassà  m.;  pl.  mostassàs 
mostassera  j.;pl.  mostasseres 
mostatxo  [ital.]  m.;  pl.  mostatxos 
mostatxoni  m.;  pl.  mostatxonis 
mostatxut  mod.  5c 
mostela  /.;  pl.  mosteles 
mostra  pl.  mostres 
mostrable  ad].;  pl.  mostrables 
mostrador  mod.  2  b 
mostrar  verb  ia 


mostrejat  mod.  5a 
mot  m.;  pl.  mots 
mota  /.;  pl.  motes 
moteig  m.;  pl.  moteigs 
motejador  mod.  2b 
motejaire  (-ài-);  pl.  motejaires 
motejament  m.;  pl.  motejaments 
motejar  verb  ie 
motet  m.;  pl.  motets 
motí  m.;  pl.  motins 
motiu  (-íu-)  m.;  pl.  motius 
inotivadament  adv. 
motivar  verb  la 
motllada  /.;  pl.  motllades 
motlle  [0  motllo]  m.;  pl.  motlles  [0 
motllos] 

motllura  /.;  pl.  motllures 
motllurar  verb  ia 
motlluratge  m.;  pl.  motllura tges 
motocicleta  /.;  pl.  motocicletes 
motor  mod.  2  b 

motriu  (-íu-)  adj.  /.;  pl.  motrius 

motxilla  /.;  pl.  motxilles 

moure  (-óu-)  verb  ya 

movedís  mod.  4 

movible  adj.;  pl.  movibles 

moviment  m.;  pl.  moviments 

mucedínia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  mucedínies 

mucílag  m.;  pl.  mucílags 

mucilaginós  mod.  3  b 

mucós  mod.  3b  (s.  f.) 

mucós:  cast.  mucoso,  fr.  muqueux  |  mo- 
cós:  cast.  mocoso 
mucositat  /.;  pl.  mucositats 
mucronat  mod.  5a 
mucus  m.;  pl.  mucus 
muda  /.;  pl.  mudes 
mudable  adj.;  pl.  mudables 
mudada  /.;  pl.  mudades 
mudadís  mod.  4 
mudament  m.;  pl.  mudaments 
mudament  adv. 
mudança  /.;  pl.  mudances 
mudar  verb  ia 
mudat  mod.  5a 
mudesa  /.;  pl.  mudeses 
muetzí  (ú-e)  m.;  pl.  muetzins 
mufla  /.;  pl.  mufles 
mugimeút  m.;  pl.  mugiments 
mugir  verb  3a 
mugit  m.;  pl.  miigits 
mugró  m.;  pl.  mugrons 
mugronera  pl.  mugroneres 
mujada  /.;  pl.  mujades 
mujol  m. ;  pl.  mujols 
mújol  [n.  de  peix]  m.;  pl.  mújols 
mújol  [sin.  moix,  consirós],  /.  mújola; 
pl.  m.  mújols,  /.  mújoles 
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MUNI 


MURR 


mul  m.;  pl.  muls 

mula  /.;  pl.  mules 

mular  adj.;  pl.  mulars 

mulassa  /.;  'pl.  mulasses 

mulat  [der.  de  mul]  m.;  pl.  mulats 

mulata  /.;  pl.  mulates 

mulater  m.;  pl.  mulaters 

multa  /.;  pl.  multes 

multar  verb  ici 

multicel·lular  adj.;  pl.  multicel·lulars 
multicolor  adj.;  pl.  multicolors 
multiforme  adj.;  pl.  multiformes 
multilàter  mod.  na 
multilocular  adj.;  pl.  multiloculars 
multípar  mod.  nb 

múltiple  [cast.  múltiple]  adj.;  pl.  múl¬ 
tiples 

múltiple  [cast.  múltiplo],  /.  múltipla; 

pl.  m.  i  f.  múltiples 
multiplicable  adj.;  pl.  multiplicables 
multiplicació  (i-ó)  /.;  pl.  multiplica¬ 
cions 

multiplicador  mod.  26 
multiplicand  m.;  pl.  multiplicands 
multiplicar  verb  ib 
multiplicitat  /.;  pl.  multiplicitats 
multitud  pl.  multituds 
multivalva  adj.  /.;  pl.  multivalves 
mulla  /.;  pl.  mulles 
mullada  /.;  pl.  mullades 
mullader  m.;  pl.  mulladers 
mulladiu  (-íu-)  [sin.  aiguamoll]  m.; 
pl.  mulladius 

mullament  m.;  pl.  mullaments 
mullar  verb  ia 
mullena  f.;  pl.  mullenes 
mullenada  f.;  pl.  mullenades 
muller  /.;  pl.  mullers 
mullerar  verb  ia 
mullim  m.;  pl.  mullims 
mundà  mod.  la 

mundanal  adj.;  pl.  mundanals 
mundanament  adv. 
mundanitat  /.;  pl.  mundanitats 
mundial  (i-à)  adj.;  pl.  mundials 
mundialment  (i-ú)  adv. 
mundificació  (i-ó)  /.;  pl.  mundifica- 
cions 

mundificar  verb  ib 
munició  (i-ó)  /.;  pl.  municions 
municionar  (í-o)  verb  ia 
municipal  adj.;  pl.  municipals 
municipalitat  /.;  pl.  municipalitats 
municipalització  (i-ó)  /.;  pl.  municipa¬ 
litzacions 

municipalitzar  verb  ia 
municipi  m.;  pl.  municipis 
munífic  mod.  12a 


muníficament  adv. 

munificència  (i-a)  pl.  munificències 

munificent  adj.;  pl.  munificents 

munificentment  adv. 

munió  (i-ó)  /.;  pl.  munions 

munir  verb  3a 

munt  m.;  pl.  munts 

munta  /.;  pl.  muntes 

muntà  mod.  ia 

muntada  /.;  pl.  muntades 

muntador  mod.  2  b 

muntament  m.;  pl.  muntaments 

muntant  m.;  pl.  muntants 

muntanya  /.;  pl.  muntanyes 

muntauyà  mod.  la 

muntanyejar  verb  ie 

muntanyenc  mod.  8a 

muntanyès  mod.  3a 

muntanyós  mod.  3b 

muntar  verb  ia 

muntatge  m.;  pl.  muntatges 

munter  m.;  pl.  munters 

munteria  (í-a)  /.;  pl.  munterieS 

muntés  mod.  3a 

muptitjol  m.;  pl.  muntitjols 

muntura  /.;  pl.  muntures 

munyidor  mod.  2  b 

munyidora  /.;  pl.  munyidores 

munyiment  m.;  pl.  munyiments 

munyir  verb  3c 

mur  m.;  pl.  murs 

murada  [der.  de  mur]  pl.  murades 
mural  adj.;  pl.  murals 

mural:  cast.  mural  |  moral:  cast.  moral 
muralla  /.;  pl.  muralles 
murallar  verb  ia 
muralleta  /.;  pl.  muralletes 
múrex  m.;  pl.  múrexs 
murgó  m.;  pl.  murgons 
murgonar  verb  ia 
múrgula  /.;  pl.  múrgules 
muriac  (i-à)  [sin.  rat  penat]  m.;  pl.  mu- 
riacs 

muriàtic  mod.  12a 

muricec  [sin.  rat  penat]  m . ;  pl.  mu- 
ricecs 

murmuració  (i-ó)  /.;  pl.  murmuracions 
murmurador  mod.  2  b 
murmurar  verb  ia 
murmuri  m.;  pl.  murmuris 
murmuriós  (i-ó)  mod.  3b 
muró  m.;  pl.  murons 
murri,  /.  múrria  (i-a);  pl.  m.  murris, 
/.  múrries 
murri  mod.  ic 

murriada  (i-à)  /.;  pl.  muniades 
murriejar  (í-e)  verb  le 
murriesc  (i-é)  mod.  8b 
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NACI 


NADO 


murtra  /.;  pl.  murtres 

murtrera  /.;  pl.  murtreres 

murtrerar  m.;  pl.  murtrerars 

murtró  m. ;  pl.  murtrons 

murulla  [n.  de  peix ]  /.;  pl.  murulles 

musa  /.;  pl.  muses 

musàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  musàcies 

musaranya  pl.  musaranyes 

musc,  /.  musca;  pl.  m.  muscos  [arc. 

muses],  /.  musques 
musclada  /.;  pl.  musclades 
muselaire  (-ai-);  pl.  musclaires 
muscle  m.;  pl.  muscles 
musclejar  verb  ie 
musclera  /.;  pl.  muscleres 
musclo  m.;  pl.  musclos 
muscular  adj.;  pl.  musculars 
musculat  mod.  ja 
musculatura  /.;  pl.  musculatures 
musculós  mod.  3  b 
musell  m.;  pl.  musells 
museta  f. ;  pl.  musetes 
museu  (-éu-)  m.;  pl.  museus 
músic  mod.  12a  (s.  f.) 
music,  musica  [ vulgars ,  per  músic, 
música] 

musical  adj.;  pl.  musicals 
musicalitat  /.;  pl.  musicalitats 
musicalment  adv. 
musicastre  m.;  pl.  musicastres 
musicògraf  m.;  pl.  musicògrals 
muslim  m.;  pl.  muslims 
muslímic  mod.  12a 


mussitació  (i-ó)  /.;  pl.  mussitacions 
mussitar  verb  la 
mussol  m.;  pl.  mussols 
mussola  [n.  de  peix ]  /.;  pl.  mussoles 
mussolina  /.;  pl.  mussolines 
mustèlid  mod.  na 

mústic,  /.  mústiga:  pl.  m.  mústics, 
/.  mústigues 
<  mústigament  adv. 
mustigar  verb  ic 
mustiguesa  /.;  pl.  mustigueses 
musulmà  mod.  ia 
musúrgia  (i-a)  /. 

mut,  /.  muda;  pl.  m.  muts,  f.  mu¬ 
des 

mutabilitat  /.;  pl.  mutabilitats 
mutable  adj.;  pl.  mutables 
mutablement  adv. 
mutació  (i-ó)  /.;  pl.  mutacions 
mutilació  (i-ó)  /.;  pl.  mutilacions 
mutilar  verb  ia 
mutis  m.;  pl.  mutis 
mutisme  m.;  pl.  mutismes 
mutu,  /.  mútua  (u-a);  pl.  m.  mutus, 
f.  mútues 

mutual  (u-à)  adj.;  pl.  mutuals 
mutualisme  (ú-a)  m.;  pl.  mutualismes 
mutualista  (ú-a);  pl.  mutualistes 
mutualitat  (u-à)  /.;  pl.  mutualitats 
mutualment  (u-à)  adv. 
mútuament  (u-a)  adv. 
mutuant  (u-à)  adj.;  pl.  mutuants 
niu tua tari  (ú-a)  mod.  10 


N 


n’  i  ’n  pron.  i  adv.  V.  §§  4j,  4S  i  4g 
N’  i  Na.  V.  En 
nabab  m.;  pl.  nababs 
nació  (i-ó)  /.;  pl.  nacions 
nacional  (í-o)  adj.;  pl.  nacionals 
nacionalisme  (i-ó)  pl.  nacionalis¬ 
mes 

nacionalista  (i-ó);  pl.  nacionalistes 
nacionalitat  (í-o)  /.;  pl.  nacionalitats 
nacionalització  (í-o,  i-ó)  /.;  pl.  nacio¬ 
nalitzacions 

nacionalitzar  (i-o)  verb  ia 


nacionalment  (í-o)  adv. 

nacra  [cast.  nàcara]  /.;  pl.  nacres 

nacrat  mod.  ja 

nacre  [cast.  nàcar]  m.;  pl.  nacres 

nadal  m.;  pl.  nadals 

nadala  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  nadales 

nadalenc  mod.  Sa 

nadir  m.;  pl.  nadirs 

nadís  m.;  pl.  nadissos 

nadiu  (-íu-),  /.  nadiua  (í-uà);  pl.  m. 

nadius,  /.  nadiues 
nadó  m.;  pl.  nadons 


316  - 


XATI 


NECI 


nafil  [o  anafil]  m.;  pl.  nafils 

nafra  /.;  pl.  nafres 

naframent  m.;  pl.  naframenís 

nafrar  verb  ia 

nafta  /.;  pl.  naftes 

naftalina  /.;  pl.  naftalines 

naftol  m.;  pl.  naftols 

nàiade  (à-ià)  /.;  pl.  nàiades 

naixcdura  ■/.;  pl.  naixedures 

naixement  m.;  pl.  naixements 

naixença  /.;  pl.  naixences 

nàixer  [o  néixer]  verb  çc 

nan,  f.  nana;  pl.  m.  nans.  /.  nanes 

nanquins  m.  pl. 

nansa  /.;  pl.  nanses 

nansat  mod.  Sa 

nap  m.;  pl.  naps 

napar  m.;  pl.  napars 

napea  (é-a)  /.;  pl.  napees 

napejar  verb  xe 

napel  m.;  pl.  napels 

napissos  m.  pl. 

narcis  m.;  pl.  nareisos 

nareosi  /.;  pl.  narcosis 

narcòtic  mod.  12a 

narcotina  /.;  pl.  narcotines 

narcotisme  m.;  pl.  narcotismes 

nàrd  m.;  pl.  nards 

nariu  (-íu-)  m.;  pl.  narius 

naronger  m.;  pl.  narongers 

naronja  /.;  pl.  naronges 

narració  (i-ó)  /.;  pl.  narracions 

narrador  mod.  2  b 

narrar  verb  la 

narratiu  (-íu-)  mod.  6 

narrativament  adv. 

narratori  mod.  10 

nàrtex  m.;  pl.  nàrtexs 

narval  m.;  pl.  narvals 

nas  m . ;  pl.  nassos 

nasal  adj.;  pl.  nasals 

nasalitat  /.;  pl.  nasalitats 

nasalització  (i-ó)  /.;  pl.  nasalitzacions 

nasalitzar  verb  la 

nasal  ment  adv. 

nasard  m . ;  pl.  nasards 

nassada  /. ;  pl.  nassades 

nassut  mod.  sc 

nat,  /.  nada;  pl.  m.  nats,  /.  nades 

nata  /.;  pl.  nates 

natació  (i-ó)  /.;  pl.  natacions 

natal  adj.;  pl.  natals 

natalici  mod.  10 

natalitat  /.;  pl.  natalitats 

natatori  mod.  10 

natgera  [der.  de  natja]  pl.  natgeres 
natilla  /.;  pl.  natilles 
natiu  (-íu-)  mod.  6 


nativament  adv. 
nativitat  /.;  pl.  nativitats 
natja  /.;  pl.  natges 
natjada  /.;  pl.  nat  jades 
natjar  verb  ie 

natjot  [der.  de  natja]  m.;  pl.  natjots 
natró  m.;  pl.  natrons 
natura  /.;  pl.  natures 
natural  adj.;  pl.  naturals 
naturalesa  /.;  pl.  naturaleses 
naturalisme  m.;  pl.  naturalismes 
naturalista;  pl.  naturalistes 
naturalitat  /. 

naturalització  (i-ó)  /.;  pl.  naturalitza¬ 
cions 

naturalitzar  verb  ia 
naturalment  adv. 
naturisme  m.;  pl.  naturismes 
natzarè  mod.  zb 
nau  (-àu-)  /.;  pl.  naus 
nàufrag  (-àu-),  /.  nàufraga;  pl.  m.  nàu¬ 
frags,  /.  nàufragues 
naufragar  (-àu-)  verb  ic 
naufragi  (-àu-)  m.;  pl.  naufragis 
naufraig  (-àu-)  m.;  pl.  naufraigs 
naumàquia  (-àu-)  /.;  pl.  naumàquies 
nàusea  (-àu-,  e-a)  /.;  pl.  nàusees 
nauseabund  (-àu-,  é-a),  /.  nauseabun¬ 
da;  pl.  m.  nauseabunds,  /.  nausea¬ 
bundes 

nau  ta  (-àu-)  m.;  pl.  nautes 
nàutic  (-àu-)  mod.  j 2a  fs.  f.) 
nauxer  (-àu-)  m.;  pl.  nauxers 
naval  adj.;  pl.  navals 
navalla  /.;  pl.  navalles 
navegable  adj.;  pl.  navegables 
navegació  (i-ó)  /.;  pl.  navegacions 
navegant  m.;  pl.  navegants 
navegar  verb  ic 
naveta  /.;  pl.  navetes 
navicular  adj.;  pl.  naviculars 
navili  m.;  pl.  navilis 
ne  pron.  i  adv.  V.  §§  47,  4S  i  4ç 
neboda  /.;  pl.  nebodes 
nebot  pi.;  pl.  nebots 
nebulós  mod.  3  b 
nebulosa  /.;  pl.  nebuloses 
nebulosament  adv. 
nebulositat  pl.  nebulositats 
necessari  mod.  10 
necessàriament  (i-a)  adv. 
necesser  [frf]  m.;  pl.  necessers 
necessitar  verb  la 
necessitat  /.;  pl.  necessitats 
necessités  mod.  3  b 

neci,  /.  nècia  (i-a);  pl.  m.  necis,  /.  nè- 
cies 

nèciament  (i-a)  adv. 
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NEGU 


NEU  I 


necròfag  mod.  12b 
necrologi  m.;  pl.  necrologis 
necrologia  (í-a)  /.;  pl.  necrologies 
necrològic  mod.  12a 
necròpolis  /.;  pl.  necròpolis 
necròpsia  (i-a)  /.;  pl.  uecròpsies 
necroscòpia  (i-a)  /.;  pl.  necroscòpies 
necrosi  /.;  pl.  necrosis 
nèctar  m.;  pl.  nèctars 
nectari  m.;  pl.  nectaris 
nedada  /.;  pl.  nedades 
nedador  mod.  sb 
nedar  verb  la 
nèdol  m.;  pl.  nèdols 
nefand,  /.  nefanda;  pl.  m.  nefauds, 
/.  nefandes 
nefandament  adv. 
uefas  [llat.] 

nefast,  /.  nefasta;  pl.  m.  nefastos 
[arc.  nefasts],  /.  nefastes 
nefràlgia  (i-a)  /.;  pl.  nefràlgies 
nefrític  mod.  12a 
nefritis  /.;  pl.  nefritis 
negable  adj.;  pl.  negables 
negació  (i-ó)  /.;  pl.  negacions 
negada  /.;  pl.  negades 
negadívol  mod.  7 
negament  m.;  pl.  negaments 
negar  verb  ic 
negat  mod.  5a 
negatiu  (-íu-)  mod.  6  (s.  f.) 
negativament  adv. 
negligé  [fr.]  m.;  pl.  negligés 
negligència  (i-a)  /.;  pl.  negligències 
negligent  adj.;  pl.  negligents 
negligentment  adv. 
negligir  verb  3a 
negoci  m.;  pl.  negocis 
negociable  (i-à)  adj.;  pl.  negociables 
negociació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  negociacions 
negociador  (J-a)  mod.  2b 
negociant  (i-à)  m.;  pl.  negociants 
negociar  (i-à)  verb  if 
negociat  (i-à)  m.;  pl.  negociats 
negociejar  (í-e)  verb  ie 
negociós  (i-ó)  mod.  3b 
negrada  /.;  pl.  negrades 
negrall  m.;  pl.  negralls 
negre,  /.  negra;  pl.  m.  i  f.  negres 
negrejar  verb  ie 
negrenc  mod.  Sa 
negrer  mod.  2a 
negreta  f.;  pl.  negretes 
negror  /.;  pl.  negrors 
negrós  mod.  3b 
neguit  m.;  pl.  neguits 
neguitejar  verb  ie 
neguitós  mod.  3b 


neguitosauient  adv. 
negus  m.;  pl.  negus 
néixer  verb  gc 
nen  m.;  pl.  nens 
nena  /.;  pl.  nenes 
nènia  (i-a)  f.;.pl.  nènies 
nenúfar  m. ;  pl.  nenúfars 
neocatòlic  (e-o)  mod.  12a 
neoclàssic  (e-o)  mod.  12a 
neoclassicisme  (e-o)  m. 
neòfit  (e-ó)  mod.  na 
neògraf  (e-ó)  m.;  pl.  neògrafs 
neografia  (e-o,  í-a)  /. 
neogrec  (e-o),  /.  neogrega;  pl.  m.  neo- 
grecs,  /.  neogregues 
neolític  (e-o)  mod.  12a 
neològic  (e-o)  mod.  12a 
neologisme  (e-o)  m.;  pl.  neologismes 
neologista  (e-o);  pl.  neologistes 
neollatí  (e-o)  mod.  ic 
neoplasma  (e-o)  m.;  pl.  neoplasmes 
neoplatònic  (e-o)  mod.  12a 
neozoic  (e-o,  -ói-)  mod.  12a 
nepotisme  m.;  pl.  nepotismes 
nepta  /.;  pl.  neptes 
neptunisme  m. 

nequícia  (i-a)  /.;  pl.  nequícies 
nereida  (-éi-)  /.;  pl.  nereides 
nero  m.;  pl.  neros 
nervadura  /.;  pl.  nervadures 
nervi  m.;  pl.  nervis 
nervi  mod.  ic 
nerviós  (i-ó)  mod.  3b 
nerviosament  (i-ó)  adv. 
nerviositat  (i-ó)  /.;  pl.  nerviositats 
nervura  [fr. ]  /.;  pl.  nervures 
nervut  mod.  5c 
nespla  /.;  pl.  nesples 
nespler  m.;  pl.  nesplers 
nesplera  /.;  pl.  nespleres 
net  [cast.  limpio],  /.  neta;  pl.  m.  nets, 
/.  netes 

nét  [cast.  nieto]  m.;  pl.  néts 
néta  [cast.  nieta]  /.;  pl.  nétes 
netament  adv. 
netastra  /.;  pl.  netastres 
netastre  m.;  pl.  netastres 
netedat  /.;  pl.  netedats 
neteja  /.;  pl.  neteges 
netejada  /.;  pl.  netejades 
netejador  mod.  2b 
netejament  m.;  pl.  netejaments 
netejar  verb  ie 
neu  (-éu-)  /.;  pl.  neus 
neula  (-éu-)  /.;  pl.  neules 
neulada  (-éu-)  /.;  pl.  neulades 
neular  (-éu-)  verb  ia 
neulella  (-éu-)  /.;  pl.  neulelles 


NICT 
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neuler  (-éu-)  m.;  pl.  neulers 
neulia  (-éu-,  í-a)  [der.  de  neula]  /.; 
pl.  neulies 

neuliment  (-éu-)  m.;  pl.  neuliments 
neulir  (-éu-)  verb  3a 
neulós  (-éu-)  mod.  3b 
neuma  (-éu-)  m.;  pl.  neuraes 
neumàtic*  (-éu-)  mod.  12a  fs.  f.) 
neumatologia*  (-éu-,  í-a)  /. 
neumònia*  (-éu-,  i-a)  /.;  pl.  neumònies 
neumònic*  (-éu-)  mod.  12a 

*  [0  pn-];  pn-  en  els  compostos.  Ex.: 
bronco  pneumònia 

neuràlgia  (-éu-,  i-a)  /.;  pl.  neuràlgies 
neuràlgic  (-éu-)  mod.  12a 
neurasténia  (-éu-,  i-a)  /.;  pl.  neuras- 
tèmes 

neurastènic  (-éu-)  mod.  12a 
neurilema  (-éu-)  m.;  pl.  neurilemes 
neurologia  (-éu-,  í-a)  /. 
neuropatia  (-éu-,  í-a)  /.;  pl.  neuropa- 
ties 

neuròpter  (-éu-)  m.;  pl.  neuròpters 
neurosi  (-éu-)  /.;  pl.  neurosis 
neurosquelet  (-éu-)  m.;  pl.  neuros- 
quelets 

neuròtic  (-éu-)  mod.  12a 
neurotomia  (-éu-,  í-a)  /.;  pl.  neuroto- 
mies 

neutral  (-éu-)  adj.;  pl.  neutrals 
neutralitat  (-éu-)  /.;  pl.  neutralitats 
neutralització  (-éu-,  i-ó)  /.;  pl.  neutra¬ 
litzacions 

neutralitzar  (-éu-)  verb  ia 
neutralment  (-éu-)  adv. 
neutre  (-éu-),  /.  neutra;  pl.  m.  i  f.  neu¬ 
tres 

nevada  /.;  pl.  nevades 
nevar  verb  ia 

uevàs  [der.  de  neu]  m.;  pl.  nevassós 

nevater  [der.  de  neu]  m.;  pl.  nevaters 

nevera  /.;  pl.  neveres 

neviscar  verb  ib 

nevisquejar  verb  ie 

nevós  mod.  3b 

nevotejar  verb  ie 

nexe  m.;  pl.  nexes 

ni  conj. 

niada  (i-à)  /.;  pl.  niades 
niador  (í-a)  m.;  pl.  niadors 
nial  (i-à)  m.;  pl.  nials 
niar  (i-à)  verb  if 

nici,  /.  nícia  (i-a);  pl.  m.  nicis,  /.  nícies 
nlciament  (i-a)  adv. 
niciesa  (i-é)  /.;  pl.  nicieses 
nicociana  (i-à)  /.;  pl.  nicocianes 
nicotina  /.;  pl.  nicotines 
nictalop  adj.;  pl.  uictalops 


nictalòpia  (i-a)  /.;  pl.  nictalòpies 
nictitant  adj.;  pl.  nictitants 
niell  (i-é)  m.;  pl.  niells 
niella  (i-é)  /.;  pl.  nielles 
niellar  (í-e)  verb  ia 
nierada  (í-e)  /.;  pl.  nierades 
nieró  (í-e)  m.;  pl.  nierons 
nigromàneia  (i-a)  /. ;  pl.  nigromàncies 
nigromàntic  mod.  12a 
nigua  (-uà-)  /.;  pl.  nigiies 
nihilisme  (í-i)  m. 
nihilista  (í-i);  pl.  nihilistes 
nimbat  mod.  5a 
nimbe  m.;  pl.  nimbes 
nimbífer  mod.  iza 
nimbós  mod.  3b 
nimbus  m.;  pl.  nimbus 
nimfa  /.;  pl.  nimfes 
nimfal  adj.;  pl.  nimfals 
nimfea  (é-a)  /.;  pl.  nimfees 
nimfeàcia  (e-à,  i-a)  adj.  /.;  pl.  nim- 
feàcies 

nimfeu  (-éu-)  m.;  pl.  nimfeus 
nimfomania  (í-a)  /.;  pl.  nimfomanies 
nimi,  /.  nímia  (i-a);  pl.  m.  nimis,^/.  ní- 
mies 

nímiament  (i-a)  adv. 
nimietat  (í-e)  /.;  pl.  nimietats 
nin  m.;  pl.  nins 
nina  /.;  pl.  nines 
ninera  /.;  pl.  nineres 
ninesa  /.;  pl.  nineses 
ning-ning  m.;  pl.  ning-nings 
ningú  pron. 

ninoi  (-ói-)  m.;  pl.  ninois 
ninoia  (ó-ià)  /.;  pl.  ninoies 
ninona  /.;  pl.  ninones 
ninot  m.;  pl.  ninots 
ninou  (-óu-)  /.;  pl.  uinous 
nínxol  m.;  pl.  nínxols 
niobi  (i-ó)  m.;  pl.  niobis 
nipis  m.;  pl.  nipis 
níquel  m. ;  pl.  níquels 
niquelar  verb  la 
nirvana  m. 

nirvi  [  =  nervi]  m.;  pl.  nirvis 
nissaga  /.;  pl.  nissagues 
nit  /.;  pl.  nits 
nítid  mod.  11a 
nítidament  adv. 
nitidesa  /.;  pl.  nitideses 
nítols  in.  pl. 
nitrat  m.;  pl.  nitrats 
nitre  m . ;  pl.  nitres 
nitrera  /.;  pl.  nitreres 
nítric  mod.  12a 

nitrificació  (i-ó)  /.;  pl.  nitrificacions 
nitrificar  verb  ib 
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nitrit  m.;  pl.  nitrits 
nitrobenzina  /.;  pl.  nitrotaenzines 
nitrogen  m.;  pl.  nitrògens 
nitroglicerina  /.;  pl.  nitroglicerines 
nitròmetre  m.;  pl.  nitròmetres 
nitrós  mod.  3b 
niu  (-íu-)  m.;  pl.  nius 
nivell  m.;  pl.  nivells 
no  adv. 

nobiliari  (i-à)  mod.  10 
noble  adj.;  pl.  nobles 
noblement  adv. 
noblesa  /.;  pl.  nobleses 
noblia  (í-a)  /.;  pl.  noblies 
noc  m.;  pl.  nocs 
noces  /.  pl. 

noció  (i-ó)  /.;  pl.  nocions 
nociu  (-íu-)  mod.  6 
nocivament  adv. 

noctàmbul,  /.  noctàmbula;  pl.  m.  noc¬ 
tàmbuls,  /.  noctàmbules 
noctambulisme  m. 

nocturn,  /.  nocturna;  pl.  m.  nocturns, 
/.  nocturnes 

nocturnal  adj.;  pl.  nocturnals 
nodació  (i-ó)  /.;  pl.  nodacions 
nodal  adj.;  pl.  nodals 
nodós  mod.  3  b 
nodositat  /.;  pl.  nodositats 
nodridor  mod.  2b 
nodriment  m.;  pl.  nodriments 
nodrir  verb  3a 
nodrís  m.;  pl.  nodrissos 
nodrissa  /.;  pl.  nodrisscs 
nodrissó  m.;  pl.  nodrissons 
nòdul  m.;  pl.  nòduls 
nodular  adj.;  pl.  nodulars 
nodus  m. ;  pl.  nodus 
noga  /.;  pl.  nogues 
nogat  m.;  pl.  nogats 
noguer  m.;  pl.  noguers 
noguera  f.;  pl.  nogueres 
noguerar  m.;  pl.  noguerars 
noguereda  /.;  pl.  nogueredes 
noi  (-ói-)  m.;  pl.  nois 
noia  (ó-ià)  /.;  pl.  noies 
noiada  (o-ià)  pl.  noiades 
noïble  (o-í)  adj.;  pl.  noïbles 
noiejar  (ó-ié)  verb  le 
noiesa  (o-ié)  /.;  pl.  noieses 
nolició  (i-ó)  /.;  pl.  nolicions 
noliejar  (í-e)  verb  ie 
nòlit  m.;  pl.  nòlits 
nom  m.;  pl.  noms 
nòmada  adj.;  pl.  nòmades 
nombra  /.;  pl.  nombres 
nombre  m.;  pl.  nombres 
nombrós  mod.  3b 


nombrosament  adv. 
nomenament  m.;  pl.  nomenaments 
nomenar  verb  ia 

nomenclàtor  m.;  pl.  nomenclàtors 
nomenclatura  m.;  pl.  nomenclatures 
només  adv. 

nòmina  /.;  pl.  nòmines 

nominació  (i-ó)  /.;  pl.  nominacions 

nominador  mod.  2  b 

nominal  adj.;  pl.  nominals 

nominalisme  m.;  pl.  nominalismes 

nominalista;  pl.  nominalistes 

nominalment  adv. 

nominatari  mod.  10 

nominatiu  (-íu-)  mod.  6 

nona  /.;  pl.  nones 

nonagenari  mod.  10 

nonagèsim  mod.  11a 

nonat  mod.  3a 

nònius  (i-u)  m.;  pl.  nònius 

non-non  /. 

nònuple,  /.  nònupla;  pl.  m.  i  f.  nònu- 
ples 

nonuplicar  verb  ib 
nopal  m. ;  pl.  nopals 
nora  /.;  pl.  nores 

noranta  num.; — (s.  m.)  pl.  norantes 

norantè  mod.  ib 

norantejar  verb  ie 

nord  m.;  pl.  nords 

nordejar  verb  ie 

nord-est  m. 

nord-oest  (o-é)  in. 

no-res  m. 

norma  /.;  pl.  normes 
normal  adj.;  pl.  normals 
normalista;  pl.  normalistes 
normalitat  /.;  pl.  normalitats 
normalització  (i-ó)  /.;  pl.  normalitza¬ 
cions 

normalitzar  verb  xa 

normalment  adv. 

nos  pron.  I’.  §§  4,  47,  48  i  41) 

nós  pron.  V.  §  4 

nosa  /.;  pl.  noses 

nosaltres  pron. 

nosografia  (í-a)  /. 

nosologia  (í-a)  /. 

nostàlgia  (i-a)  /.;  pl.  nostàlgies 

nostàlgic  mod.  12a 

nostramo  m.;  pl.  nostramos 

nostrat  mod.  5a 

nostre,  /.  nostra;  pl.  m.  i  f.  nostres 
nota  /.;  pl.  notes 
notabilitat  /.;  pl.  notabilitats 
notable  adj. ;  pl.  notables 
notablement  adv. 
notació  (i-ó)  /,;  pl.  notacions 
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notar  verb  ia 
notari  m.;  pl.  notaris 
notaria  (í-a)  /.;  pl.  notaries 
notarial  (i-à)  ad].;  pl.  notarials 
notarialment  (i-a)  adv. 
notariat  (i-à)  m.;  pl.  notariats 
notícia  (i-a)  /.;  pl.  notícies 
noticiar  (i-à)  verb  if 
notificació  (i-ó)  /.;  pl.  notificacions 
notificador  mod.  zb 
notificament  m.;  pl.  notificaments 
notificar  verb  ib 
notori  mod.  io 
notòriament  (i-a)  adv. 
notorietat  (í-e)  /.;  pl.  notorietats 
nou  (-óu-)  /.;  pl.  nous 
nou  (-óu-),  f.  nova;  pl.  m.  nous,  f.  no¬ 
ves 

nou  (-óu-)  num.; — ( s .  m.)  pl.  nous 
noure  (-óu-)  verb  6a 
nova  /.;  pl.  noves 
novació  (i-ó)  /.;  pl.  novacions 
novador  mod.  2  b 
noval  adj.;  pl.  no  vals 
novament  adv. 
novatxer  mod.  2a 
novè  mod.  ib 
novel·la  /.;  pl.  novel·les 
novel·lesc  mod.  8b 
novel·lescament  adv. 
novel·lista;  pl.  novel·listes 
novell,  /.  novella;  pl.  m.  novells,  /.  no¬ 
velles 

novembre  m.;  pl.  novembres 
novena  /.;  pl.  novenes 
novenari  m.;  pl.  novenaris 
novençà  mod.  ia 
novetat  f.;  pl.  novetats 
novici  mod.  10 

noviciat  (i-à)  m.;  pl.  noviciats 

noviluni  m.;  pl.  novilunis 

’ns  pron.  V.  §§  47,  48  i  49 

nu  [o  nus]  m.;  pl.  nus  [o  nusos] 

nu,  /.  nua  (ú-a);  pl.  m.  nus,  /,  nues 

nuador  (ú-a)  mod.  2b 

nuament  (ú-a)  m.;  pl.  nuatuents 

nuament  (ú-a)  adv. 

nuar  (u-à)  verb  if 

nubècula  /.;  pl.  nubécules 

nubífer  mod.  11a 

núbil  adj.;  pl.  núbils 

nubilitat  /.;  pl.  nubilitats 

nuca  pl.  nuques 

nudeal  (e-à)  adj.;  pl.  nucleals 

nuclèol  (é-o)  m.;  pl.  nuclèols 

nucli  m.;  pl.  nuclis 

nuditat  /.;  pl.  nuditats 


nuesa  (u-é)  pl.  nueses 
nul,  /.  nul·la;  pl.  m.  nuls,  f .  nul·les 
nul·lament  adv. 
nul·litat  /.;  pl.  nul·litats 
numen  m . ;  pl.  númens 
numerable  adj. ;  pl.  numerables 
numeració  (i-ó)  /.;  pl.  numeracions 
numeradament  adv. 
numerador  m.;  pl.  numeradors 
numeral  adj. ;  pl.  numerals 
numerar  verb  ia 
numerari  mod.  10 
numèric  mod.  12a 
numèricament  adv. 
número  m.;  pl.  números 
numismàtic  mod.  12a  (s.  f.) 
numismatografia  (í-a)  /. 
numulària  (i-a)  /.;  pl.  numulàries 
nunci  m.;  pl.  nuncis 
nunciatura  (í-a)  /.;  pl.  nunciatures 
nuncupació  (i-ó)  /.;  pl.  nuncupa 

cions 

nuncupatiu  (-ÍÚ-)  mod.  6 
nundinal  adj.;  pl.  nundinals 
nuós  (u-ó)  mod.  3b 
nupcial  (i-à)  adj.;  pl.  nupcials 
nupcialment  (i-à)  adv. 
núpcies  (i-e)  /.  pl. 
nus  [o  nu]  m.;  pl.  nusos  [0  nus] 
nutació  (i-ó)  /.;  pl.  nutacions 
nutrici  mod.  10 

nutrició  (i-ó)  /.;  pl.  nutricions 
nutritiu  (-íu-)  mod.  6 
nuu  (-úu-)  [cast.  nube]  /.;  pl.  nuus 
nuvi  m.;  pl.  nuvis 
núvia  (i-a)  /.;  pl.  núvies 
nuvial  (i-à)  adj.;  pl.  nuvials 
nuviances  (i-à)  /.  pl. 
nuviatge  (i-à)  m.;  pl.  nuviatges 
núvol  m.;  pl.  núvols 
nuvolada  /.;  pl.  nuvolades 
nuvolat  m.;  pl.  nuvolats 
nuvolós  mod.  3b 

nyàmara  [n.  de  planta]  /.;  pl.  nyà 
mares 

nyanyo  m.;  pl.  nyanyos 

nyap  m.;  pl.  nyaps 

nyapa  /,;  pl.  nyapes 

nyau-nvau  (-àu-);  pl.  nyau-nyaus 

nyèbit  m.;  pl.  nyèbits 

nveu-nyeu  (-éu-);  pl.  nyeu-nyeus 

estar  nyic-nvac  loc. 

nyic-nyic  m.;  pl.  nyic-nyics 

nyicris;  pl.  nyicris 

nyigo-nyigo  m.;  pl.  nyigo-nyigos 

de  nyigui-nyogui 

nyoca  /.;  pl.  nyoques 
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o...\ 

o  :  fr.  6  |  oli  :  fr.  oh 
oasi  (o-à)  m.;  pl.  oasis 
obac,  /.  obaga;  pl.  m.  obacs,  /.  oba¬ 
gues 

obaga  /.;  pl.  obagues' 
obagós  mod.  3b 

obcecació  (i-ó)  /.;  pl.  obcecacions 
obcecadament  adv. 
obcecar  verb  ib 

obduració  (i-ó)  /.;  pl.  obduracious 
obediència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  obediències 
obediencial  (i-é,  i-à)  adj.;  pl.  obedien- 
cials 

obedient  (i-é)  adj.;  pl.  obedients 
obedientment  (i-é)  adv. 
obeïdor  (é-i)  mod.  2b 
obeir  (e-í)  verb  3b 

obelisc  m.;  pl.  obeliscos  [arc.  obeliscs] 

obenc  m.;  pl.  obencs 

obertura  /.;  pl.  obertures 

obès  mod.  3a 

obesitat  /.;  pl.  obesitats 

obi  [».  d’instr.]  m.;  pl.  obis 

obirar  [ millor :  albirar]  verb  ia 

òbit  m.;  pl.  òbits 

obituari  (u-à)  mod.  10 

objecció  (i-ó)  /.;  pl.  objeccions 

objectar  verb  la 

objecte  m.;  pl.  objectes 

objectiu  (-íu-)  mod.  6  (s.  m.) 

objectivació  (i-ó)  /.;  pl.  objectivacions 

objectivament  adv. 

objectivar  verb  ia 

objectivitat  /.;  pl.  objectivitats 

objurgació  (i-ó)  /.;  pl.  objurgacions 

objurgar  verb  ic 

oblació  (i-ó)  /.;  pl.  oblacions 

oblada  [n.  de  peix]  /.;  pl.  oblades 

oblat  m.;  pl.  oblats 

oblata  /.;  pl.  oblates 


oblic,  /.  obliqua  (-uà-);  pl.  m.  oblics, 
/.  obliqües 
oblidadís  mod.  4 
oblidament  m.;  pl.  oblidaments 
oblidança  /.;  pl.  oblidances 
oblidar  verb  ia 

obligació  (i-ó)  /.;  pl.  obligacions 
obligacionista  (í-o)  m.;  pl.  obligacio- 
nistes 

obligadament  adv. 
obligador  mod.  2b 
obligança  /.;  pl.  obligances 
obligant  adj.;  pl.  obligants 
obligar  verb  ic 
obligat  mod.  5a 
obligatori  mod.  10 
obligatòriament  (i-a)  adv. 
obliquament  (-uà-)  adv. 
obliquangle  (-uà-)  adj.  m.;  pl.  obli- 
quangles 

obliquar  (-uà-)  verb  ih 
obliqüitat  (-uí-)  /.;  pl.  obliqüitats 
oblit  m.;  pl.  oblits 
obliteració  (i-ó)  /.;  pl.  obliteracions 
obliterar  verb  la 
oblivió  (i-ó)  /.;  pl.  oblivions 
oblong,  /.  oblonga;  pl.  m.  oblongs, 
/.  oblongues 

obnubilació  (i-ó)  /.;  pl.  obnubilacions 

oboè  (o-é)  [fr. :  haut-bois]  m.;  pl.  oboès 

òbol  m.;  pl.  òbols 

obra  /.;  pl.  obres 

obrador  m.;  pl.  obradors 

obrar  verb  ia 

obratge  m.;  pl.  obratges 

obrepció  (i-ó)  f.;  pl.  obrepcions 

obreptici  mod.  10 

obrer  mod.  2a 

obreria  (í-a)  f.;  pl.  obreries 
obridor  mod.  2b 
obriment  >n. ;  pl.  obriments 
obrir  verb  3è 
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obscè  mod.  xb 
obscenament  adv. 
obscenitat  /.,;  pl.  obscenitats 
obscur,  /.  obscura;  pl.  m.  obscurs, 
/.  obscures 
obscurament  adv. 

obscurantisme  m.;  pl.  obscurantismes 
obscurantista;  pl.  obscurantistes 
obscurir  verb  3a 
obscuritat  /.;  pl.  obscuritats 
obsecració  (i-ó)  /.;  pl.  obsecracions 
obseqüent  (-ué-)  adj.;  pl.  obseqüents 
obsequi  m . ;  pl.  obsequis 
obsequiador  (í-a)  mod.  zb 
obsequiar  (i-à)  verb  if 
obsequiós  (i-ó)  mod.  3b 
obsequiosament  (i-ó)  adv. 
obsequiositat  (i-ó)  /.;  pl.  obsequiositats 
observable  adj.;  pl.  observables 
observació  (i-ó)  /.;  pl.  observacions 
observador  mod.  2b 
observança  /.;  pl.  observauces 
observant  adj.;  pl.  observants 
observar  verb  ia 
observatori  m.;  pl.  observatoris 
obsés,  /.  obsessa;  pl.  m.  obsessos,  /.  ob- 
sesses 

obsessió  (i-ó)  /.;  pl.  obsessions 
obsessionar  (í-o)  verb  ia 
obsidiana  (i-à)  pl.  obsidianes 
obsidional  (í-o)  adj.;  pl.  obsidionals 
obsolet,  /.  obsoleta;  pl.  m.  obsolets, 
/.  obsoletes 

obstacle  m.;  pl.  obstacles 
obstar  verb  xa 

obstetrícia  (i-a)  /.;  pl.  obstetrícies 
obstinació  (i-ó)  /.;  pl.  obstinacions 
obstinadament  adv. 
obstinar-se  verb  ia 
obstinat  viod.  5a 

obstrucció  (i-ó)  /.;  pl.  obstruccions 
obstruccionisme  (í-o)  m.;  pl.  obstruc¬ 
cionismes 

obstruccionista  (í-o);  pl.  obstruccio¬ 
nistes 

obstructiu  (-íu-)  mod.  6 

obstruir  (u-í)  verb  3b 

obtemperar  verb  xa 

obtenció  (i-ó)  /.;  pl.  obtencions 

obteniment  m.;  pl.  obteniments 

obtenir  verb  13a 

obtentor  m.;  pl.  obtentors 

obtestació  (i-ó)  /.;  pl.  obtestacions 

obturació  (i-ó)  /.;  pl.  obturacions 

obturador  mod.  2  b 

obturar  verb  xa 

obtús,  /.  obtusa;  pl.  m.  obtusos,  /.  ob¬ 
tuses 


obtusament  adv. 

obtusangle  adj.  m.;  pl.  obtusangles 
obús  m.;  pl.  obusos 
obvenció  (i-ó)  /.;  pl.  obvencions 
obvenir  verb  15a 

obvi,  /.  òbvia  (i-a);  pl.  m.  obvis, 
/.  òbvies 

òbviament  (i-a)  adv. 
obviar  (i-à)  verb  if 
oca  /.;  pl.  oques 
ocarina  /. ;  pl.  ocarines 
ocàs  m.;  pl.  ocasos 
ocasió  (i-ó)  /.;  pl.  ocasions 
ocasionador  (i-ó)  mod.  2  b 
ocasional  (í-o)  adj.;  pl.  ocasionals 
ocasionalment  (í-o)  adv. 
ocasionar  (í-o)  verb  ia 
ocater  [ der .  de  oca]  mod.  2a 
occident  m. 

occidental  adj. ;  pl.  occidentals 
occidor  mod.  2b 
occípit  m.;  pl.  occípits 
occipital  adj.;  pl.  occipitals 
occir  verb  3a 

occisió  (i-ó)  /.;  pl.  occisions 

oceà  (e-à)  m.;  pl.  oceans 

oceà  (e-à)  mod.  ia 

oceànic  (e-à)  mod.  12a 

ocell  m.;  pl.  ocells 

oeella  Pl.  ocelles 

oeellada  /.;  pl.  ocellades 

ocellaire  (-ài-) ;  pl.  ocellaires 

ocellam  m.;  pl.  ocellams 

oci  m.;  pl.  ocis 

ociós  (i-ó)  mod.  3b 

ociosament  (i-ó)  adv. 

ociositat  (i-ó)  /.;  pl.  ociositats 

oclocràcia  (i-a)  /.;  pl.  oclocràcies 

oclusió  (i-ó)  /.;  pl.  oclusions 

oclusiu  (-íu-)  mod.  6 

ocórrer  verb  S 

ocre  m.;  pl.  ocres 

ocrós  mod.  3b 

octàedre  (à-e)  m.;  pl.  octàedres 
octaèdric  (a-é)  mod.  12a 
octaetèride  /.;  pl.  octaetèrides 
octàmer  mod.  11a 
octàmetre  m.;  pl.  octàmetres 
octandre,  /.  octandra;  pl.  m.  i  /.  oc- 
tandres 

octant  m.;  pl.  octants 
octava  /.;  pl.  octaves 
octavari  m.;  pl.  octa varis 
octavià  (i-à)  mod.  ia 
octodòntid  mod.  11a 
octogenari  mod.  10 
octògon  m.;  pl.  octògons 
octogonal  adj.;  pl.  octogonals 
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octosíl·lab  mod.  nb 

octosil·làbic  mod.  12a 

octubre  m.;  pl.  octubres 

òctuple,  /.  òctupla;  pl.  m.  i  /.  òctuples 

octuplicar  verb  1  b 

ocular  ad].;  pl.  oculars 

ocularment  adv. 

oculista  m.;  pl.  oculistes 

ocult,  /.  oculta;  pl.  m.  ocults,  /.  ocultes 

ocultable  ad].;  pl.  ocultables 

ocultació  (i-ó)  /.;  pl.  ocultacions 

ocultador  mod.  2  b 

ocultament  adv. 

ocultar  verb  ia 

ocupable  ad].;  pl.  ocupables 

ocupació  (i-ó)  /.;  pl.  ocupacions 

ocupador  mod.  2  b 

ocupar  verb  1a 

ocurrència  (i-a)  /.;  pl.  ocurrències 

ocurrent  ad].;  pl.  ocurrents 

oda  ].;  pl.  odes 

odalisca  /.;  pl.  odalisques 

odi  m.;  pl.  odis 

odiar  (i-à)  verb  if 

odiós  (i-ó)  mod.  3b 

odiosament  (i-ó)  adv. 

odiositat  (i-ó)  pl.  odiositats 

odòmetre  m. ;  pl.  odòmetres 

odontàlgia  (i-a)  /.;  pl.  odontàlgies 

odontàlgic  mod.  12a 

odontoide  (-ói-)  ad].;  pl.  odontoides 

odontòleg  m.;  pl.  odontòlegs 

odontologia  (í-a)  /. 

odoutològic  mod.  12a 

odorant  ad].;  pl.  odorants 

odorar  verb  ia 

odorífer  mod.  na 

odorós  mod.  3b 

odre  m.;  pl.  odres 

odrer  m.;  pl.  odrers 

odrina  ].;  pl.  odrines 

oest  (o-é)  m. 

ofec  m.;  pl.  ofecs 

ofegador  mod.  2b 

ofegament  m.;  pl.  ofegaments 

ofegar  verb  ic 

ofendre  verb  5a 

ofenedor  mod.  2b 

ofensa  /.;  pl.  ofenses 

ofensiu  (-íu-)  mod.  (1  fs.  j.) 

ofensivament  adv. 

ofensor  mod.  2  b 

oferent  ad].;  pl.  oferents 

oferidor  mod.  2b 

oferiment  m.;  pl.  oferiments 

oferir  verb  3aa 

oferta  /.;  pl.  ofertes 

ofertori  m.;  pl.  ofertoris 


OEFA 

ofici  m.;  pl.  oficis 

oficial  (i-a)  ad],  (s.  m.);  pl.  oficials 
oficiala  (i-à)  /.;  pl.  oficiales 
oficialitat  (i-à)  /.;  pl.  oficialitats 
oficialment  (i-à)  adv. 
oficiant  (i-à)  m. ;  pl.  oficiants 
oficiar  (i-à)  verb  if 
oficina  /.;  pl.  oficines 
oficinal  ad].;  pl.  oficinals 
oficinesc  mod.  8  b 
oficinista;  pl.  oficinistes 
oficiós  (i-ó)  mod.  3b 
oficiosament  (i-ó)  adv. 
oficiositat  (i-ó)  /.;  pl.  oficiositats 
oficleide  (-éi-)  m.;  pl.  oficleides 
ofidi  m.;  pl.  ofidis 
ofisaure  (-àu-)  m.;  pl.  ofisaures 
ofrena  /.;  pl.  ofrenes 
oftalmia  (í-a)  /.;  pl.  oftalmies 
oftàlmic  mod.  12a 
oftalmografia  (í-a) 
oftalmoscopi  m.;  pl.  oftalmoscopis 
oftalmoscòpia  (i-a)  /.;  pl.  oftalmoscò- 
pies 

ofuscació  (i-ó)  /.;  pl.  ofuscacions 

ofuscament  m.;  pl.  ofuscaments 

ofuscar  verb  1  b 

ogiva  /.;  pl.  ogives 

ogival  ad].;  pl.  ogivals 

ogre  m.;  pl.  ogres 

ogressa  m.;  pl.  ogresses 

oh! 

oh  :  fr.  oli  |  o  :  fr.  ò 
oi  ( -ói-)  m.;  pl.  ois 
oi!  (-ói-) 

oïble  (o-i)  adj.;  pl.  oïbles 
oïda  (o-i)  /.;  pl.  oïdes 
oidà!  (-ói-) 

oídium  (o-í,  i-u)  m.;  pl.  oídiums 

oïdor  (ó-i)  mod.  2  b 

oient  (o-iè)  adj.;  pl.  oients 

oïment  (ó-i)  m.;  pl.  oïments 

oint  (o-í)  [si»,  oient]  adj.;  pl.  oints 

oiós  (o-ió)  mod.  3b 

oiosanient  (o-ió)  adv. 

oir  (o-í)  verb  3b b 

oleaci  (e-à)  mod.  10 

oleaginós  (e-à)  mod.  3b 

oleandre  (e-à)  m.;  pl.  oleandres 

oleat  (e-à)  m.;  pl.  oleats 

olècranon  m.;  pl.  olòcranons 

oleic  mod.  12a 

oleïna  (e-í)  /.;  pl.  oleïnes 

oleografia  (e-ó,  í-a)  /.;  pl.  oleografies 

oleogràfic  (é-o)  mod.  12a 

oleòtnetre  (e-ó)  m . ;  pl.  oleòmetres 

olfacte  m.;  pl.  olfactes 

olfactiu  (-lu-)  mod.  6 
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olfactori  mod.  jo 

oli  m.;  pl.  olis 

oliada  (i-à)  /.;  pl.  oliades 

oliaire  (i-ài);'  pl.  oliaires 

oliar  (i-à)  verb  if 

oliassa  (i-à)  /.;  pl.  oliasses 

òliba  /. ;  pl.  òlibes 

olíban  m.;  pl.  olíbans 

olier  (i-é)  m.;  pl.  oliers 

oliera  (i-é)  /.;  pl.  olieres 

oligarca  m.;  pl.  oligarques 

oligarquia  (í-a)  /.;  pl.  oligarquies 

oligàrquic  mod.  12a 

oligàrquicament  adv. 

oligist  m.;  pl.  oligistos  [arc.  oligists] 

olimpíada  (í-a)  /.;  pl.  olimpíades 

olímpic  mod.  12a 

olímpicament  adv. 

oliós  (i-ó)  mod.  3b 

oliva  /. ;  pl.  olives 

olivaire  (-ài-);  pl.  olivaires 

olivar  m.;  pl.  olivars 

olivarda  /.;  pl.  olivardes 

olivardó  m.;  pl.  olivardous 

olivari  mod.  10 

olivar-se  verb  ia 

olivater  m.;  pl.  olivaters 

oliveda  /.;  pl.  olivedes 

olivella  /.;  pl.  oli  velles 

oliver  m.;  pl.  olivers 

olivera  /.;  pl.  oliveres 

oliverar  m.;  pl.  oliverars 

olivereda  /.;  pl.  oliveiedes 

olivet  m.;  pl.  olivets 

olivó  m.;  pl.  olivons 

olor  /.;  pl.  olors 

olorar  verb  ia 

olorós  mod.  3  b 

olorosament  adv. 

olla  /.;  pl.  olles 

oliada  [der.  de  olla]  /.;  pl.  oliades 

oliaire  (-ài-);  pl.  ollaiies 

ollam  m.;  pl.  ollams 

olier  m.;  pl.  oliers 

olleria  (í-a)  /.;  pl.  olleries 

om  m. ;  pl.  oms 

om:  cast.  olmo,  jr.  orme  |  hom,  pron.: 
fr.  on 

ornar  [der.  de  om]  m.;  pl.  omars 
ombra  /.;  pl.  ombres 
ombradís  mod.  4 

ombradiu  (-íu-)  m.;  pl.  ombradius 

ombrat  mod.  5a 

ombreig  m.;  pl.  ombreigs 

ombrejar  verb  ie 

ombrel·la  /.;  pl.  ombrel·les 

ombrera  /.;  pl.  ombreres 

ombriu  (-íu-)  mod.  6 


ombrívol  mod.  7 
ombrós  mod.  3b 

omeda  [der.  de  om]  /.;  pl.  omedes 
oment  m.;  pl.  oments 
ometre  verb  2aa 

omfalotomia  (í-a)  /.;  pl.  omfalotomies 
ominós  mod.  3  b 
ominosament  adv. 

omís,  /.  omisa;  pl.  m.  omisos,  /.  omises 
omissió  (i-ó)  pl.  omissions 
òmnibus  m.;  pl.  òmnibus 
omnímodament  adv. 
omnímode,  /.  omnímoda;  pl.  m.  i  f.  om- 
nímodes 

omnipotència  (i-a)  /. 

omnipotent  adj.;  pl.  omnipotents 

omnipotentment  adv. 

omnipresència  (i-a)  /. 

omnisciència  (i-a)  /. 

omniscient  (i-é)  adj.;  pl.  omniscients 

omnívor  mod.  11b 

omòplat  m.;  pl.  omòplats 

omplir  verb  3ee 

on  adv. 

ona  /.;  pl.  ones 
onada  /. ;  pl.  onades 
onagre  m.;  pl.  onagres 
onanisme  m. 
oncle  m.;  pl.  oncles 
onda  /.;  pl.  ondes 
ondejar  verb  ie 
ondina  /.;  pl.  ondines 
ondós  mod.  3b 

ondulació  (i-ó)  /.;  pl.  ondulacions 
ondulant  adj.;  pl.  ondulants 
ondular  verb  xa 
ondulatori  mod.  10 
ondulós  mod.  3b 
onejant  adj.;  pl.  onejants 
onejar  verb  ie 
onerós  mod.  56 
onerosament  adv. 
onirocrítica  /. 
oniromància  (i-a)  /. 
ònix  [x  =  cs]  m.;  pl.  ònixs 
onocròtal  m.;  pl.  onocròtals 
onomàstic  mod.  12a 
onomatopeia  (é-ià)  /.;  pl.  onomato¬ 
peies 

onomatopeic  (-éi-)  mod.  12a 

ontologia  (í-a)  /. 

ontològic  mod.  12a 

ontològicament  adv. 

onze  num.;  —  (s.  m.)  pl.  onzes 

onzè  mod.  ib 

oolita  (ó-o)  /.;  pl.  oolites 

oolític  (ó-o)  mod.  12a 

opac,  /.  opaca;  pl.  m.  opacs,  /.  opaques 
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opacament  adv. 
opacitat  /.;  pl.  opacitats 
òpal  m.;  pl.  òpals 
opalí  mod.  ic 
opció  (i-ó)  /.;  pl.  opcions 
òpera  /.;  pl.  òperes 
operable  adj.;  pl.  operables 
operació  (i-ó)  /.;  pl.  operacions 
operador  mod.  2  b 
operar  verb  la 
operari  mod.  io 
operatiu  (-íu-)  mod.  6 
operatori  mod.  io 
opèrcul  m.;  pl.  opèrculs 
opercular  adj.;  pl.  operculars 
opereta  /.;  pl.  operetes 
operós  mod.  3b 
opi  m.;  pl.  opis 
opiaci  (i-à)  mod.  10 
opiata  (i-à)  /.;  pl.  opiates 
opilació  (i-ó)  /.;  pl.  opilacions 
opilar  verb  ia 
opilatiu  (-íu-)  mod.  6 
òpim  mod.  11a 
opinable  adj.;  pl.  opinables 
opinablement  adv. 
opinant  adj.;  pl.  opinants 
opinar  verb  ia 
opinió  (i-ó)  pl.  opinions 
opiniós  (i-ó)  mod.  3  b 
opípar  mod.  11  b 
opíparament  adv. 
opistògraf  mod.  11b 
opobàlsatn  m.;  pl.  opobàlsams 
opopònac  m.;  pl.  opopònacs 
oportú,  /.  oportuna;  pl.  m.  oportuns, 
/.  oportunes 
oportunament  adv. 
oportunisme  m.;  pl.  oportunismes 
oportunista;  pl.  oportunistes 
oportunitat  /.;  pl.  oportunitats 
oposable  adj.;  pl.  oposables 
oposadament  adv. 
oposant  adj.;  pl.  oposants 
oposar  verb  ia 

oposició  (i-ó)  /.;  pl.  oposicions 
oposicionista  (í-o);  pl.  oposicionistes 
opositor  mod.  2  b 

opoteràpia  (i-a)  /.;  pl.  opoteràpies 

opoteràpic  mod.  12a 

opressió  (i-ó)  /.;  pl.  opressions 

opressiu  (-íu-)  mod.  6 

opressivament  adv. 

opressor  mod.  2  b 

oprimir  verb  3a 

oprobi  m.;  pl.  oprobis 

oprobiós  (i-ó)  mod  3b 

oprobiosament  (i-ó)  adv. 


optable  adj.;  pl.  optables 
optació  (i-ó)  /.;  pl.  optacions 
optar  verb  ia 
optatiu  (-íu-)  mod.  6 
òptic  mod.  12a  ( s .  j.) 
òptim  mod.  11a 
òptimament  adv. 
optimisme  m.;  pl.  optimismes 
optimista;  pl.  optimistes 
opugnació  (i-ó)  /.;  pl.  opugnacions 
opugnador  mod.  2  b 
opugnar  verb  ia 

opulència  (i-a)  /.;  pl.  opulències 
opulent,  /.  opulenta;  pl.  m.  opulents, 
/.  opulentes 
opulentament  adv. 
opuscle  m.;  pl.  opuscles 
oquer  [der.  de  oca]  m.;  pl.  oquers 
or  m.;  pl.  ors 
oració  (i-ó)  /.;  pl.  oracions 
oracional  (í-o)  adj.;  pl.  oracionals 
oracioner  (í-o)  m.;  pl.  oracioners 
oracle  m.;  pl.  oracles 
orada  [n.  de  peix ]  /.;  pl.  orades 
orador  m.;  pl.  oradors 
oradura  /.;  pl.  oradures 
oral  adj.;  pl.  orals 
oralment  adv. 

orangutan  m.;  pl.  orangutans 

orar  verb  ia 

orat  mod.  5a 

oratge  m.;  pl.  oratges 

oratjol  m.;  pl.  oratjols 

oratjós  mod.  3b 

oratori  m.;  pl.  oratoris 

oratori  mod.  10  (s.  f.) 

oratòriament  (i-a)  adv. 

orb,  /.  orba;  pl.  m.  orbs,  /.  orbes 

orbament  adv. 

orbar  [sin.  privar]  verb  ia 

orbe  m. ;  pl.  orbes 

orbetat  /.;  pl.  orbetats 

orbicular  adj.;  pl.  orbiculars 

orbicularment  adv. 

òrbita  /.;  pl.  òrbites 

orbitari  mod.  10 

orc  m.;  pl.  ores 

orca  /.;  pl.  orques 

orcaneta  /.;  pl.  orcanetes 

ordalies  (í-e)  f.  pl. 

orde  m.  i  /.;  pl.  ordes  [arc.  órdens] 

ordenable  adj.;  pl.  ordenables 

ordenació  (i-ó)  /.;  pl.  ordenacions 

ordenada  /.;  pl.  ordenades 

ordenadament  adv. 

ordenador  mod.  2  b 

ordenament  m.;  pl.  ordenaments 

ordenança  /.;  pl.  ordenances 
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ordenand  m.;  pl.  ordenands 

ordenar  verb  xa 

ordi  m.;  pl.  ordis 

ordiat  (ï-à)'  m.;  pl.  ordia ts 

ordidor  mod.  2b 

ordidura  /.;  pl.  ordidures 

ordiera  (i-é)  /.;  pl.  ordieres 

ordim  m.;  pl.  ordims 

ordinacions  (i-ó)  /.  pl. 

ordinal  adj.;  pl.  ordinals 

ordinari  mod.  10 

ordinàriament  (i-a)  adv. 

ordinatiu  (-íu-)  mod.  6 

ordiós  (i-ó)  [der.  de  ordi]  mod.  3  b 

ordir  verb  3a 

ordit  m .;  pl.  ordits 

ordre  m.  i  pl.  ordres 

orèade  (é-a)  /.;  pl.  orèades 

oreig  m.;  pl.  oreigs 

orejar  verb  ie 

orella  /.;  pl.  orelles 

orellada  /.;  pl.  orellades 

orellana  /.;  pl.  orellanes 

orellar  [der.  de  orella]  verb  ia 

orellera  /.;  pl.  orelleres 

orelló  m.;  pl.  orellons 

orellut  mod.  5c 

oremus  m.;  pl.  oremus 

oreneta  /.;  pl.  orenetes 

orenga  /.;  pl.  orengues 

orenola  [sin.  oreneta]  /.;  pl.  orenoles 

orfandat  /.;  pl.  orfandats 

orfe  m.;  pl.  orfes  [arc.  òrfens] 

orfebre  [fr.:  orfèvre]  m.;  pl.  orfebres 

orfebreria  (í-a)  /.;  pl.  orfebreries 

òrfena  /.;  pl.  òrfenes 

orfenesa  /.;  pl.  orfeneses 

orfeó  (e-ó)  m.;  pl.  orfeons 

orfeònic  (e-ó)  mod.  12a 

orfeonista  (é-o);  pl.  orfeonistes 

orgànic  mod.  12a 

orgànicament  adv. 

organicisme  m. 

organisme  m.;  pl.  organismes 

organista;  pl.  organistes 

organitzable  adj.;  pl.  organitzables 

organització  (i-ó)  /.;  pl.  organitzacions 

organitzador  mod.  2  b 

organitzar  verb  ia 

organografia  (i-a)  /. 

organolèptic  mod.  12a 

orgasme  m.;  pl.  orgasmes 

orgia  (í-a)  pl.  orgies 

orgíac  (í-a)  mod.  12a 

orgue  m.;  pl.  orgues  [arc.  òrguens] 

orguener  m. ;  pl.  orgueners 

orgull  m.;  pl.  orgulls 

orgullar  verb  ia 


orgullós  mod.  3  b 
orgullosament  adv. 
oricalc  m.;  pl.  oricalcs 
orictografia  (í-a)  f. 
orictologia  (í-a)  /. 
orient  (i-é)  m. 

orientació  (í-e,  i-ó)  /.;  pl.  orientacions 

orientador  (i-é)  mod.  2  b 

oriental  (í-e)  adj.;  pl.  orientals 

orientalisme  (i-é)  m.;  pl.  orientalismes 

orientalista  (i-é);  pl.  orientalistes 

orientar  (í-e)  verb  ia 

orifany  m.;  pl.  orifanys 

orífex  m.;  pl.  orífexs 

orifici  m.;  pl.  orificis 

oriflama  pl.  oriflames 

origen  m  ;  pl.  orígens 

original  adj.;  pl.  originals 

originalitat  /.;  pl.  originalitats 

originalment  adv. 

originar  verb  ia 

originari  mod.  10 

originàriament  (i-a)  adv. 

orina  /.;  pl.  orines 

orinada  pl.  orinades 

orinador  m.;  pl.  orinadors 

orinal  m.;  pl.  orinals 

orinar  verb  ia 

orins  m.  pl. 

oriol  (i-ó)  m.;  pl.  oriols 
oripell  m.;  pl.  oripells 
oripeller  m.;  pl.  oripellers 
oriünd  (i-ú),  /.  oriünda;  pl.  m.  oriünds, 
/.  oriündes 
orla  pl.  orles 
orlador  mod.  2b 
orlar  verb  ia 
ormeig  m.;  pl.  ormeigs 
ormejar  verb  xe 
ormí  m.;  pl.  ormins 
ornadament  adv. 
ornament  m . ;  pl.  ornaments 
ornamentació  (i-ó)  {.;  pl.  ornamenta¬ 
cions 

ornamental  adj.;  pl.  ornamentals 
ornamentar  verb  ia 
omamentista;  pl.  omamentistes 
ornar  verb  ia 
fer  l’orni 

omitodelf  m.;  pl.  omitodelfs 
omitògal  m.;  pl.  omitògals 
ornitòleg  m.;  pl.  ornitòlegs 
ornitologia  (í-a)  /. 
ornitològic  mod.  12a 
omitomància  (i-a)  /. 
omitorinc  m.;  pl.  omitorincs 
oró  m.;  pl.  orons 
orobanque  /.;  pl.  orobanques 
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oscu 


OUER 


orografia  (í-a)  /. 

Cp.  horografia.  V.  §  34 
orogràfic  mod.  12a 
orohidrografia  (o-i,  í-a)  /. 
oronell  [sin.  oreneta,  nariu]  m.;  pl.  010- 
nells 

oronella  [sin.  oreneta]  /.;  pl.  oronelles 

orpiment  m.;  pl.  orpiments 

orquestra  /.;  pl.  orquestres 

orquestració  (i-ó)  /.;  pl.  orquestracions 

orquestral  adj.;  pl.  orquestrals 

orquestrar  verb  ia 

orquídia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  orquídies 

orquitis  /.;  pl.  orquitis 

orri  m.;  pl.  orris 

òrria  (i-a)  /.;  pl.  òrries 

orriaire  (i-ài);  pl.  orriaires  • 

orsa  /.;  pl.  orses 

orsar  verb  xa 

ortiga  /.;  pl.  ortigues 

ortigar  m.;  pl.  ortigars 

ortiu  (-íu-)  mod.  6 

ortodox,  /.  ortodoxa;  pl.  m.  ortodoxos, 
/.  ortodoxes 
ortodoxament  adv. 
ortodòxia  (i-a)  /.;  pl.  ortodòxies 
ortodròmia  (i-a)  /.;  pl.  ortodròmies 
ortoèpia  (o-é,  i-a)  /.;  pl.  ortoèpies 
ortoèpic  (o-é)  mod.  12a 
ortoèpicament  (o-é)  adv. 
ortògnat,  /.  ortògnata;  pl.  m.  ortòg- 
nats,  /.  ortògnates 
ortognatisme  m. 
ortogonal  adj.;  pl.  ortogonals 
ortogonalment  adv. 
ortografia  (í-a)  /.;  pl.  ortografies 
ortografiar  (i-à)  verb  if 
ortogràfic  mod.  12a 
ortogràficament  adv. 
ortologia  (í-a)  /. 
ortopèdia  (i-a)  /. 
ortopèdic  mod.  12a 
ortopedista;  pl.  ortopedistes 
ortopnea  (é-a)  /.;  pl.  ortopnees 
ortòpter  m.;  pl.  ortòpters 
orxata  /.;  pl.  orxates 
os  [cast.  hueso]  m.;  pl.  ossos 
ós  [cast.  oso]  m.;  pl.  óssos 
osca  /.;  pl.  osques 
oscar  verb  ib 

oscil·lació  (i-ó)  /.;  pl.  oscil·lacions 
oscil·lant  adj.;  pl.  oscil·lants 
oscil·lar  verb  1a 
oscil·latori  mod.  10 
oscitant  adj.;  pl.  oscitants 
òscul  m.;  pl.  òsculs 
osculació  (i-ó)  /.;  pl.  osculacions 
osculador  mod.  2  b 


osculatriu  (-íu-)  adj.  /.;  pl.  osculatrius 

osmazoma  /.;  pl.  osinazomes 

osmi  m.;  pl.  osmis 

osmosi  /.;  pl.  osmosis 

osnròtic  mod.  12a 

ossa  [sin.  ossada]  /.;  pl.  osses 

óssa  [cast.  osa]  'pl.  ósses 

ossada  /.;  pl.  ossades 

ossam  m.;  pl.  ossams 

ossat  mod.  5a 

ossera  /.;  pl.  osseres 

ossi  mod.  9 

ossificació  (i-ó)  /.;  pl.  ossificacions 

ossificar  verb  ib 

ossífrag  m.;  pl.  ossifrags 

ossívor  mod.  ixb 

ossós  mod.  3b 

ossut  mod.  5c 

ostarda  [ n .  d'ocell }  /.;  pl.  ostardes 
ostatge  [cast.  rehén]  m . ;  pl.  ostatges 
osteïna  pl.  osteïnes 
osteïtis  /.;  pl.  osteïtis 
ostensible  adj.;  pl.  ostensibles 
ostensiblement  adv. 
ostensió  (i-ó)  /.;  pl.  ostensions 
ostensiu  (-íu-)  mod.  6 
ostentació  (i-ó)  /. ;  pl.  ostentacions 
ostentador  mod.  2  b 
ostentar  verb  ia 
ostentós  mod.  3b 
ostentosament  adv. 
osteocol·la  (é-o)  pl.  osteocol·les 
osteòcop  (e-ó)  m.;  pl.  osteòcops 
osteòfag  (e-ó)  mod.  12b 
osteogènia  (é-o,  i-a)  /. 
osteografia  (e-ó,  1-a)  /. 
osteòlit  (e-ó)  m.;  pl.  osteòlits 
osteologia  (e-ó,  í-a)  /. 
osteotomia  (e-ó,  í-a)  pl.  osteoto- 
mies 

osteozoari  (e-ó,  o-à)  m.;  pl.  osteozoa- 
ris 

ostiari  (i-à)  m.;  pl.  ostiaris 
ostra  /.;  pl.  ostres 
ostraci  mod.  jo 

ostracisme  m. ;  pl.  ostracismes 
ostracita  /.;  pl.  ostracites 
ostreïcultura  (e-í)  /.;  pl.  ostreïcul- 
tures 

ostrer  mod.  2a 

ostreria  (í-a)  /.;  pl.  ostreries 
ostricola  adj.;  pl.  ostrícoles 
otàlgia  (i-a)  /.;  pl.  otàlgies 
otàlgic  mod.  12a 
otitis  /.;  pl.  otitis 
otomana  /.;  pl.  otomanes 
ou  (-óu-)  m.;  pl.  ous 
ouera  (o-ué)  pl.  oueres 


328  — 


PADR 


PAGE 


ovació  (i-ó)  /.;  pl.  ovacions 
ovacionar  (í-o)  verb  la 
oval  [cast.  óvalo]  to.;  pl.  ovals 
oval  adj.;  pl.  ovals 
ovalar  verb  ia 
ovari  to.;  pl.  ovaris 
ovariotomia  (i-ó,  í-a)  /.;  pl.  ovarioto- 
mies 

ovaritis  /.;  pl.  ovaritis 

ovella  /.;  pl.  ovelles 

ovellenc  mod.  8a 

oveller  to.;  pl.  ovellers 

oví  mod.  ic 

òvid  mod.  na 

oviducte  m.;  pl.  oviductes 

ovípar  mod.  nb 

ovoide  (-ói-)  adj.;  pl.  ovoides 

ovovivípar  mod.  nb 

òvul  to.;  pl.  òvuls 

ovulació  (i-ó)  /.;  pl.  ovulacions 

oxalat  m.;  pl.  oxalats 


P 


pa  to.;  pl.  paus 

pac  [post  verbal  de  pagar]  to.;  pl.  pacs 

paca  /.;  pl.  paques 

pacció  (i-ó)  /.;  pl.  paceions 

paccionar  (í-o)  verb  ia 

paciència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  paciències 

pacient  (i-é)  adj.;  pl.  pacients 

pacientment  (i-é)  adv. 

pacífic  mod.  12a 

pacificable  adj.;  pl.  pacificables 

pacificació  (i-ó)  /.;  pl.  pacificacions 

pacificador  mod.  2b 

pacíficament  adv. 

pacificar  verb  ib 

pacifisme  to.;  pl.  pacifismes 

pacifista;  pl.  pacifistes 

pacotilla  /.;  pl.  pacotilles 

pactar  verb  ia 

pacte  to.;  pl.  pactes 

pactejar  verb  ie 

padrastre  to.;  pl.  padrastres 

padrí  to.;  pl.  padrins 

padrina  /.;  pl.  padrines 

padrinatge  to.;  pl.  padrinatges 


oxàlic  mod.  12a 
òxid  to.;  pl.  òxids 
oxidable  adj.;  pl.  oxidables 
oxidació  (i-ó)  /.;  pl.  oxidacions 
oxidant  adj.;  pl.  oxidauts 
oxidar  verb  ia 
oxídul  to.;  pl.  oxíduls 
oxigen  to.;  pl.  oxígens 
oxigenable  adj.;  pl.  oxigenables 
oxigenació  (i-ó)  /.;  pl.  oxigenacions 
oxigenar  verb  ia 
oximel  to.;  pl.  oximels 
oxirrinc  adj.  to.;  pl.  oxirrincs 
oxíton,  /.  oxítona;  pl.  to.  oxítons, 
/.  oxítones 
ozena  /.;  pl.  ozenes 
ozon  to.;  pl.  ozons 
ozonització  (i-ó)  /.;  pl.  ozouitzacions 
ozonitzador  mod.  2  b 
ozonitzar  verb  xa 
ozonòmetre  to.;  pl.  ozonòmetres 


padrinejar  verb  ie 
padró  to.;  pl.  padrons 

padró,  llista  \  pedró,  monument 
paella  (a-é)  /.;  pl.  paelles 
paellada  (à-e)  /.;  pl.  paellades 
paellaire  (à-e,  -ài-)  m.;  pl.  paellaircs 
paf! 

paga  /.;  pl.  pagues 
pagà  mod.  ia 
pagable  adj. ;  pl.  pagables 
pagador  mod.  2b 

pagaduria  (í-a)  /.;  pl.  pagaduries 

pagament  to.;  pl.  pagaments 

paganisme  to.;  pl.  paganismes 

pagar  verb  ic 

pagaré  to.;  pl.  pagarés 

pagell  to.;  pl.  pagells 

pagès  mod.  3a 

pagesada  /.;  pl.  pagesades 

pagesalla  /.;  pl.  pagesalles 

pagesam  to.;  pl.  pagesams 

pagesejar  verb  xe 

pagesia  (í-a)  /.;  pl.  pagesies 

pagesívol  mod.  7 
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pàgina  /.;  pl.  pàgines 

paginació  (i-ó)  /.;  pl.  paginacions 

paginar  verb  la 

pagoda  /.;  pl.  pagodes 

païble  (a-í)  adj.;  pl.  païbles 

païdor  (à-i)  m.;  pl.  païdors 

pailebot  (-ài-)  m.;  pl.  pailebots 

païment  (à-i)  m.;  pl.  païments 

pair  (a-í)  verb  3b 

pairal  (-ài-)  adj.;  pl.  pairals 

país  m.;  pl.  països 

paisà  (-ài-)  mod.  ia 

paisanatge  (-ài-)  m.;  pl.  paisanatges 

paisatge  (-ài-)  m.;  pl.  paisatges 

paisatgista  (-ài-);  pl.  paisatgistes 

paixà  m.;  pl.  paixàs 

pal  m.;  pl.  pals 

pala  /.;  pl.  pales 

palada  [ der .  de  pala]  /.;  pl.  palades 
paladar  m.;  pl.  paladars 
paladeig  m.;  pl.  paladeigs 
paladejar  verb  ie 
paladí  m.;  pl.  paladins 
palafanga  /.;  pl.  palafangues 
palafangar  verb  ic 
palaforca  /.;  pl.  palaforques 
palafrè  m.;  pl.  palafrens 
palafrener  m.;  pl.  palafreners 
palanca  /.;  pl.  palanques 
palangre  m.;  pl.  palangres 
palangrer  m.;  pl.  palangrers 
palaugró  m.;  pl.  palangrons 
palanquejar  verb  ie 
palanqueta  /.;  pl.  palanquetes 
palanquí  m.;  pl.  palan quins 
palastre  m.;  pl.  palastres 
palatal  adj.;  pl.  palatals 
palatalització  (i-ó)  /.;  pl.  palatalitza- 
cions 

palatalitzar  verb  ia 

palatí  mod.  ic 

palatina  /.;  pl.  pala  tines 

palatinat  m.;  pl.  palatina ts 

palau  (-àu-)  m.;  pl.  palaus 

paleig  m.;  pl.  paleigs 

palejar  verb  ie 

palenc  m.;  pl.  palencs 

paleògraf  (e-ó)  m.;  pl.  paleògrafs 

paleografia  (e-ó,  í-a)  /. 

paleogràfic  mod.  12a 

paleontòleg  (é-o)  m.;  pl.  paleontòlegs 

paleontologia  (é-o,  í-a)  /. 

paleontològic  (e-ó)  mod.  12a 

paleozoic  (é-o,  -ói-)  mod.  12a 

paler  m.;  pl.  palers 

palès  mod.  3a 

palesament  adv. 

palesar  verb  ia 


palestra  /.;  pl.  palestres 
palet  m.;  pl.  palets 
paleta  m.;  pl.  paletes 
paleta  /.;  pl.  paletes 
paletada  /.;  pl.  paletades 
paletuvi  m.;  pl.  paletuvis 
palimpsest  m.;  pl.  palimpsestos  [arc. 
palimpsests] 

palingenèsia  (i-a)  /.;  pl.  palingenèsies 
palinòdia  (i-a)  /.;  pl.  palinòdies 
palissandre  m.;  pl.  palissandres 
pal·ladi  m.;  pl.  pal·ladis 
pal·li  m.;  pl.  pal·lis 
pal·liació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  pal·liacious 
pal·liar  (i-à)  verb  if 
pal·liatiu  (i-a,  -íu-)  mod.  6 
pàl·lid  mod.  na 
pàl·lidament  adv. 
pal·lidesa  /.;  pl.  pal·lideses 
palma  /.;  pl.  palmes 
palmar  adj.;  pl.  palmars 
palmell  m.;  pl.  palmells 
palmer  [n.  de  planta]  m.;  pl.  palmers 
palmera  /.;  pl.  palmeres 
palmerar  m.;  pl.  palmerars 
palmeta  /.;  pl.  palmetes 
palmetada  /.;  pl.  palmetades 
palmetejador  [n.  d’instr .]  m.;  pl.  pal- 
metejadors 
palmetejar  verb  xe 
palmífer  mod.  na 
palmípede  adj.;  pl.  palmípedcs 
palmó  m.;  pl.  palmons 
paló  [dim.  de  pala]  m.;  pl.  palons 
paloma  /.;  pl.  palomes 
palp  m.;  pl.  palps 
palpable  adj.;  pl.  palpables 
palpablement  adv. 
palpació  (i-ó)  /.;  pl.  palpacious 
palpada  /.;  pl.  palpades 
palpador  mod.  2  b 
palpaire  (-ài-);  pl.  palpaires 
palpament  m.;  pl.  palpaments 
palpar  verb  ia 
palpebra  /.;  pl.  palpebres 
palpebral  adj.;  pl.  palpebrals 
palpeig  m.;  pl.  palpeigs 
palpejar  verb  le 
a  les  palpentes  loc.  adv. 
palpis  m.;  pl.  palpissos 
palpissot  [der.  de  palpis]  m.;  pl.  pal- 
pissots 

palpitació  (i-ó)  /.;  pl.  palpitacions 

palpi  tant  adj.;  pl.  palpi  tants 

palpi tar  verb  ia 

palplantat  mod.  5a 

a  palpons  loc.  adv. 

paltó  [fr.:  paletot]  m.;  pl.  paltons 
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paltrigar  verb  ic 

palúdic  mod.  12a 

paludisme  m.;  pl.  paludismes 

paludós  m'od.  3  b 

palustre  adj.;  pl.  palustres 

palla  /.;  pl.  palles 

pallada  /.;  pl.  pallades 

pallauga  m.;  pl.  pallangues 

pallard,  pallardàs  [cast.  inocetón]  m.; 

pl.  pallards,  pallardassos 
pallàs  m.;  pl.  pallassos 
pallassada  f.;  pl.  pallassades 
pallasso  [ ital .:  pagliaccio]  m.;  pl.  pa¬ 
llassos 

paller  m.;  pl.  pallers 
pallera  /.;  pl.  palleres 
pallet  m.;  pl.  pallets 
palleta  /.;  pl.  palletes 
palleter  [der.  de  palleta]  m.;  pl.  palle- 
ters 

pallissa  /.;  pl.  pallisses 

pallol  m.;  pl.  pallols 

pallola  /.;  pl.  palloles 

pallós  mod.  3  b 

pallot  m.;  pl.  pallots 

pallús  m.;  pl.  pallussos 

pam  m.;  pl.  pams 

pamela  /.;  pl.  pameles 

pàmfil  m.;  pl.  pàmfils 

pampa  /.;  pl.  pampes 

pampallugueig  m.;  pl.  pampallugueigs 

pampalluguejar  verb  le 

pampallugues  /.  pl. 

pampana  m.;  pl.  pampanes 

pàmpol  m.;  pl.  pàmpols 

pampolada  /.;  pl.  pampolades 

pampolam  m. ;  pl.  pampolams 

pampolatge  m.;  pl.  pampolatges 

pampolós  mod.  3b 

pana  /.;  pl.  panes 

panacea  (é-a)  /.;  pl.  panacees 

panada  [der.  de  pa]  /.;  pl.  panades 

panadís  m.;  pl.  panadissos 

panarra:  pl.  panarres 

pancarta  /.;  pl.  pancartes 

pancraci  m.;  pl.  pancracis 

pàncreas  (e-a)  m. ;  pl.  pàncreas 

pancreàtic  (e-à)  mod.  12a 

pandectes  f.  pl. 

pandemòaium  (i-u)  m.;  pl.  pandemò- 
niums 

pandereta  [cast.]  /.;  pl.  panderetes 
pandero  [cast.]  m. ;  pl.  panderos 
pandiculació  (i-ó)  /.;  pl.  paudiculacions 
panegíric  m.;  pl.  panegírics 
panegirista;  pl.  panegiristes 
panellet  m.;  pl.  panellets 
paner  m.;  pl.  paners 


panera  /.;  pl.  paneres 

panerada  /.;  pl.  panerades 

panerer  m.;  pl.  panerers 

panerola  /.;  pl.  paneroles 

pingolí  m.;  pl.  pangolins 

pànic  m.;  pl.  pànics 

panicle  m.;  pl.  pauicles* 

paniculat  mod.  5a 

panificable  adj. ;  pl.  panificables 

pauificació  (i-ó)  /.;  pl.  pauificacions 

panificar  verb  ib 

panís  m. ;  pl.  panissos 

panissar  m.;  pl.  panissars 

panissola  /.;  pl.  panissoles 

panistra  /.;  pl.  panistres 

panistre  m.;  pl.  panistres 

panna  /.;  pl.  pannes 

panolla  [sin.  panotxa]  /.;  pl.  panolles 

panòplia  (i-a)  /.;  pl.  panòplies 

panorama  m.;  pl.  panorames 

panoràmic  mod.  12a 

panoràmicament  adv. 

panotxa  pl.  panotxes 

pansa  /.;  pl.  panses 

pansiment  m.;  pl.  pansiments 

pansir  verb  3a 

pansit  mod.  5  b 

pantalon  m.;  pl.  pantalons 

pantau  m.;  pl.  pantans 

pantanós  mod.  3  b 

panteisme  (e-í)  m.;  pl.  panteismes 
panteista  (e-í);  pl.  panteistes 
panteístic  (e-í)  mod.  12a 
panteísticament  (e-í)  adv. 
panteix  m.;  pl.  panteixos 
panteixar  verb  ia 
panteó  (e-ó)  m.;  pl.  panteons 
pantera  /.;  pl.  panteres 
pantògraf  m.;  pl.  pantògrafs 
pantografia  (í-a)  /. 
pantòmetre  m.;  pl.  pantòmetres 
pantomim  m.;  pl.  pantomims 
pantomima  f.;  pl.  pantomimes 
pantomímic  mod.  12a 
panxa  /.;  pl.  panxes 
panxabuit  (-úi-),  /.  panxabuida;  pl. 

m.  panxabuits,  /.  panxabuides 
panxacontent,  /.  panxacontenta;  pl. 
tn.  panxacontents,  /.  panxaconten¬ 
tes 

panxada  /.;  pl.  panxades 
panxarrut  mod.  5c 
panxó  vi.;  pl.  panxons 
panxó  mod  id 
panxut  mod.  3c 
pany  m.;  pl.  panys 
paor  (a-ó)  /.;  pl.  paors 
paorós  (à-o)  mod.  3b 
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paorosament  (à-o)  adv. 
pap  m.;  pl.  paps 
papa  m. ;  pl.  papes 
papà  m.;  pl.  papàs 
papabenet  m.;  pl.  papabenets 
papable  ad].;  pl.  papables 
papada  /.;  pi.  papades 
papadiners  m.;  pl.  papadiners 
papafigues  m.;  pl.  papafigues 
papagai  (-ài-)  m.;  pl.  papagais 
papal  adj.;  pl.  papals 
papalló  m.;  pl.  papallons 
papallona  /.;  pl.  papallones 
papallonejar  verb  ie 
papamosques  m.;  pl.  papamosques 
papaorelles  m.;  pl.  papaorelles 
papar  verb  ia 
paparra  /.;  pl.  paparres 
papat  m.;  pl.  papats 
papaterra  m.;  pl.  papaterres 
papau  (-au-)  m.;  pl.  papaus 
papaveràcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  papave- 
ràcies 

paper  rn.;  pl.  papers 
paperada  /.;  pl.  paperades 
paperaire  (-ài-);  pl.  paperaires 
paperam  m.;  pl.  paperams 
paperejar  verb  le 
paperer  m.;  pl.  paperers 
paperera  /.;  pl.  papereres 
papereria  (í-a)  /.;  pl.  papereries 
paperet  *».;  pl.  paperets 
papereta  /.;  pl.  paperetes 
paperina  /.;  pl.  paperines 
paperot  m.;  pl.  paperots 
papessa  /.;  pl.  papesses 
papilionaei  (í-o)  mod.  io 
papil·la  /.;  pl.  papil·les 
papil·lar  adj.;  pl.  papil·lars 
papillota  /.;  pl.  papillotes 
papirus  m.;  pl.  papirus 
papisme  m.;  pl.  papismes 
papissot,  /.  papissota;  pl.  m.  papissots, 
/.  papissot  es 
papissotejar  verb  ie 
papista;  pl.  papistes 
papu  m.;  pl.  papus 
pàpula  /.;  pl.  pàpules 
paput  [dcr.  de  pap]  mod.  5c 
paquebot  m.;  pl.  paquebots 
paquet  m.;  pl.  paquets 
paquetaire  (-ài-);  pl.  paquetaires 
paqueteria  (í-a)  /.;  pl.  paqueteries 
paquiderm  m.;  pl.  paquiderms 
paquidèrmic  mod.  12a 
par  m.;  pl.  pars 
a  la  par  loc.  adv. 
paràbola  /.;  pl.  paràboles 


parabòlic  mod.  12a 
parabòlicament  adv. 
paraboloide  (-ói-)  m.;  pl.  paraboloides 
paracaigudes  (-ài-)  m.;  pl.  paracaigu¬ 
des 

paraclet  rn. 

paracronisme  m.;  pl.  paracronismes 
parada  /.;  pl.  parades 
paradella  [n.  de  planta]  /.;  pl.  para- 
delles 

paradigma  rn. ;  pl.  paradigmes 
paradís  m.;  pl.  paradisos 
paradisíac  (í-a)  mod.  12a 
parador  m.;  pl.  paradors 
paradoxa  /.;  pl.  paradoxes 
paradoxal  adj.;  pl.  paradoxals 
paradoxalment  adv. 
paradoxisme  m.;  pl.  paradoxismes 
parafernal  adj.;  pl.  parafernals 
parafina  /.;  pl.  parafines 
parafrasejar  verb  ie 
paràfrasi  /.;  pl.  paràfrasis 
parafràstic  mod.  12a 
parafràsticament  adv. 
parafum  m.;  pl.  parafums 
paragoge  /.;  pl.  paragoges 
paragògic  mod.  12a 
paràgraf  m.;  pl.  paràgrafs 
paraigua  (-ài-,  -uà-)  m.;  pl.  paraigües 
paraigüer  (-ài-,  -ué-)  m.;  pl.  paraigüers 
paràlisi  /.;  pl.  paràlisis 
paralític  mod.  12a 

paralització  (i-ó)  /.;  pl.  paralitzacions 
paralitzar  verb  ia 
paral·làctic  mod.  12a 
paral·laxe  m.;  pl.  paral·laxes 
paral·lel,  f.  paral·lela;  pl.  m.  paral·lels, 
/.  paral·leles 
paral·lelament  adv. 

paral·lelepípede  m.;  pl.  paral·lelepípe- 
des 

paral·lelisme  m.;  pl.  paral·lelismes 
paral·lelogram  rn . ;  pl.  paral·lelograms 
paralogisme  m.;  pl.  paralogismes 
parallamps  m.;  pl.  parallamps 
parament  m.;  pl.  paraments 
paràmetre  m. ;  pl.  paràmetres 
parangó  rn.;  pl.  parangons 
parangonar  verb  ia 
paranimf  m.;  pl.  paranimfs 
parany  m.;  pl.  paranys 
paranyer  mod.  2a 
parapet  m.;  pl.  parapets 
parapetar  verb  la 
paraplègia  (i-a)  /.;  pl.  paraplègies 
parar  verb  ia 

paraselene  /.;  pl.  paraselenes 
parasintètic  mod.  12a 


33-  — 


PARI 


PARS 


paràsit  mod.  zza 
parasitari  mod.  io 
parasitisme  m. ;  pl.  parasitismes 
para-sol  m\;  pl.  para-sols 
parat  mod.  5a 
paratge  m.;  pl.  paratges 
paraula  (-àu-)  /.;  pl.  paraules 
paraulada  (-àu-)  /.;  pl.  paraulades 
paraulejar  (-àu-)  verb  ie 
parauler  (-àu-)  mod.  2a 
paravent  m.;  pl.  paravents 
parc  m . ;  pl.  parcs 

parc,  /.  parca;  pl.  m.  parcs,  j .  parques 
parca  /.;  pl.  parques 
parcament  adv. 
parcel·la  /.;  pl.  parcel·les 
parcel·lari  mod.  10 
parcer  m.;  pl.  parcers 
parceria  (i-a)  /.;  pl.  parceries 
parcial  (i-à)  adj.;  pl.  parcials 
parcialitat  (i-à)  /.;  pl.  parcialitats 
parcialment  (i-à)  adv. 
parçoner  mod.  2a 
pardal  m.;  pl.  pardals 
pardessú  [fr. :  pardessus]  m.;  p!.  par- 
dessús 

pare  m.;  pl.  pares 
paregòric  mod.  12a 
parèixer  verb  ga 
parell  m.;  pl.  parells 
parella  /.;  pl.  parelles 
parellada  /.;  pl.  parellades 
pareller  m.;  pl.  parellers 
parença  /.;  pl.  parences 
parencer  mod.  2a 

parenceria  (í-a)  /.;  pl.  parenceries 
parençós  mod.  3b 
parençosament  adv. 
parènesi  /.;  pl.  parènesis 
parenètic  mod.  12a 
parenostre  m.;  pl.  parenostres 
parenquima  m.;  pl.  parenquinies 
parenquimatós  mod.  3b 
parent  m.;  pl.  parents 
parenta  /.;  pl.  parentes 
parentat  m.;  pl.  parentats 
parentela  /.;  pl.  parenteles 
parèntesi  m.;  pl.  parèntesis 
parentiu  (-íu-)  m.;  pl.  parentius 
parer  m.;  pl.  parers 

parer:  cast.  parecer  |  perer:  cast.  peral 
paret  /.;  pl.  parets 
parheli  m.;  pl.  parhelis 
paria  (í-a)  /.;  pl.  paries 
pària  (i-a)  m.;  pl.  pàries 
paridora  adj.  /.;  pl.  paridores 
parietal  (í-e)  adj.;  pl.  parietals 
parietària  (í-e,  i-a)  /.;  pl.  parietàries 


parió  (i-ó)  mod.  id 
parir  verb  3a 
parisil·làbic  mod.  12a 
paritat  /.;  pl.  paritats 
parla  pl.  parles 
parlador  m.;  pl.  parladors 
parlaire  (-ài-);  pl.  parlaires 
parlament  m.;  pl.  parlaments 
parlamentar  verb  ia 
parlamentari  mod.  zo 
parlamentàriament  (i-a)  adv. 
parlamentarisme  m.;  pl.  parlamenta¬ 
rismes 

parlant  adj.;  pl.  parlauts 
parlar  verb  ia 
parlar  m.;  pl.  parlars 
parler  mod.  2 a 
parlera  f. 

parleria  (í-a)  pl.  parleries 
parlotejar  verb  ie 
parnassià  (i-à)  mod.  za 
paròdia  (i-a)  f.;  pl.  paròdies 
parodiable  (i-à)  ad;.;  pl.  parodiables 
parodiar  (i-à)  verb  if 
paròdic  mod.  12a 
parodista  m.;  pl.  parodistes 
parola  /.;  pl.  paroles 
parolejar  verb  ze 
parònim  mod.  na 
paronímia  (i-a)  /.;  pl.  paronímies 
paronomàsia  (i-a)  /.;  pl.  paronomàsies 
paròtida  /.;  pl.  paròtides 
paroxisme  m.;  pl  paroxismes 
paroxíton,  /.  paroxítona;  pl.  m.  paro- 
xítons.  /.  paroxítones 
parpal  m.;  pl.  parpals 
parpaler  m.;  pl.  parpalers 
parpella  /.;  pl.  parpelles 
parpellejar  verb  ze 
parquedat  /.;  pl.  parquedats 
parra  /.;  Pl.  parres 
parrac  m.;  pl.  parracs 
parracaire  (-ài-);  pl.  parracaires 
parral  m . ;  pl.  parrals 
parraquer  m.;  pl.  parraquers 
parrell  m . ;  pl.  parrells 
parricida;  pl.  parricides 
parricidi  m.;  pl.  parricidis 
parròquia  (i-a)  /.;  pl.  parròquies 
parròquia  (i-à)  mod.  za 
parroquial  (i-à)  adj. ;  pl.  parroquials 
parroquialment  (i-à)  adv. 
parrup  m.;  pl.  parrups 
parrupar  verb  za 
parrupejar  verb  ze 
parsimònia  (i-a)  /.;  pl.  parsimònies 
parsimoniós  (i-ó)  mod.  3b 
parsimoniosament  (i-ó)  adv. 
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PASS 


PAST 


part  m.;  pl.  parts 
part  /.;  pl.  parts 
a  part  loc.  adv. 
partença  /.;  pl.  partenees 
partenogènesi  /.;  pl.  partenogènesis 
partera  /.;  pl.  parteres 
parteratge  m.;  pl.  parteratges 
parterejar  verb  ie 
parterot  m.;  pl.  parterots 
parterre  f/r.]  m.;  pl.  parterres 
partible  adj.;  pl.  partibles 
particel·la  /.;  pl.  particel·les 
partició  (i-ó)  /.;  pl.  particions 
particioner  (í-o)  mod.  2a 
partícip  adj.;  pl.  partícips 
participació  (i-ó)  /.;  pl.  participacions 
participant  adj.;  pl.  participants 
participar  verb  ia 
participi  m.;  pl.  participis 
partícula  /.;  pl.  partícules 
particular  adj.;  pl.  particulars 
particularisme  m.;  pl.  particularismes 
particularista;  pl.  particularistes 
particularitat  /.;  pl.  particularitats 
particularitzar  verb  ia 
particularment  adv. 
partida  /.;  pl.  partides 
partidament  adv. 
partidari  mod.  io 
partidista;  pl.  partidistes 
partidor  mod.  2b 
partiment  m.;  pl.  partiments 
partió  (i-ó)  /.;  pl.  partions 
partionar  (í-o)  verb  ia 
partioner  (í-o)  mod.  2a 
partiquí  mod.  ic 
partir  verb  3a 
partisana  /.;  pl.  partisanes 
partit  m. ;  pl.  partits 
partitiu  (-iu-)  mod.  6 
partitura  /.;  pl.  partitures 
parturició  (i-ó)  /.;  pl.  parturicions 
parva  /.;  pl.  parves 
parvitat  /.;  pl.  parvitats 
pàrvul,  /.  pàrvula;  pl.  m.  pàrvuls, 
/.  pàrvules 
pas  m. ;  pl.  passos 
pasqua  (-uà-)  /.;  pl.  pasqües 
pasqual  (-uà-)  adj.;  pl.  pasquals 
pasqüetes  (-ué-)  j.  pl. 
pasquí  m.;  pl.  pasquins 
pasquinada  /.;  pl.  pasquinades 
passa  /.;  pl.  passes 
passable  adj.;  pl.  passables 
passablement  adv. 

passacamins  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  pas- 
sacamins 

passacavall  m.;  pl.  passaca valls 


passacorreu  (-éu-)  m.;  pl.  passacorreus 
passada  /.;  pl.  passades 
passadís  m.;  pl.  passadissos 
passador  m.;  pl.  passadors 
passador  mod.  2  b 
passadora  /.;  pl.  passadores 
passadorament  adv. 
passafaves  m.;  pl.  passafaves 
passaforadí  [n.  d'ocell ]  m.;  pl.  passa- 
foradins 

passamà  m.;  pl.  passamans 
passamaner  mod.  2a 
passamaneria  (í-a)  /.;  pl.  passamaneries 
passament  m.;  pl.  passaments 
passamuntanyes  m.;  pl.  passamunta¬ 
nyes 

passant  m.;  pl.  passants 
passantia  (í-a)  /.;  pl.  passanties 
passaport  m.;  pl.  passaports 
passapunt  m.;  pl.  passapunts 
passar  verb  la 
passat  mod.  5a 

passatemps  m.;  pl.  passatemps 
passatge  m.;  pl.  passatges 
passatger  mod.  2a 
passatú  m.;  pl.  passatús 
passavant  m.;  pl.  passavants 
passa  vetes  m.;  pl.  passa  vetes 
passavolant  m.;  pl.  passavolants 
passeig  m . ;  pl.  passeigs 
passejada  /.;  pl.  passejades 
passejador  mod.  2  b 
passejar  verb  le 
passera  /.;  pl.  passeres 
pàssera  [n.  d’ocell]  /.;  pl.  passeres 
passerell  m.;  pl.  passerells 
passi  m.;  pl.  passis 
passibilitat  /.;  pl.  passibilitats 
passible  adj.;  pl.  passibles 
passiblement  adv. 
passiflora  /.;  pl.  passiflores 
passió  (i-ó)  /.;  pl.  passions 
passionari  (í-o)  m.;  pl.  passionaris 
passioner  (i-o)  m.;  pl.  passioners 
passionera  (í-o)  /.;  pl.  passioneres 
passiu  (-íu-)  mod.  6 
passivament  adv. 
passivitat  /. ;  pl.  passivitats 
past  m.;  pl.  pastos  [arc.  pasts] 
pasta  /.;  pl.  pastes 
pastador  m.;  pl.  pastadors 
pastador  mod.  2  b 
pastanaga  /.;  pl.  pastanagues 
pastament  m.;  pl.  pastaments 
pastar  verb  ia 

pastel  f/r. ;  pastel]  m.;  pl.  pastels 
pastell  m.;  pl.  pastells 
Cp.  pestell 
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PATI 


PAUS 


pastera  /.;  pl.  pasteres 
pasterada  /.;  pl.  pasterades 
pastereta  /.;  pl.  pasteretes 
pasteró  m.;  pl.  pasterons 
pasterol  m.;  pl.  pasterols 
pastetes  f.  pl. 
pastifa  m.;  pl.  pastifes 
pastifejar  verb  le 
pastiferia  (í-a)  /.;  pl.  pastiferies 
pastilla  /.;  pl.  pastilles 
pastim  m.;  pl.  pastims 
pastís  m.;  pl.  pastissos 
pastisser  m.;  pl.  pastissers 
pastisseria  (í-a)  /.;  pl.  pastisseries 
pastitxo  m.;  pl.  pastitxos 
pastiu  (-iu-)  adj.  m.;  pl.  pastius 
pastor  m.;  pl.  pastors 
pastora  /.;  pl.  pastores 
pastoral  adj.;  pl.  pastorals 
pastoralment  adv. 
pastorel·la  /.;  pl.  pastorel·les 
pastorella  [n.  d’ocell ]  /.;  pl.  pastorel·les 
pastorívol  mod.  7 
pastorívolment  adv. 
pastós  mod.  3b 
pastositat  /.;  pl.  pastositats 
pastura  /.;  pl.  pastures 
pasturar  verb  ia 
pasturatge  m.;  pl.  pasturatges 
patac  m.;  pl.  patacs 
patacada  /.;  pl.  patacades 
patacó  m.;  pl.  patacons 
patafi  m.;  pl.  patafis 
pataplaf  m.;  pl.  pataplafs 
pataplum  m.;  pl.  pataplums 
pataquejar  verb  xe 
patata  /.;  pl.  patates 
patatar  m.;  pl.  patatars 
patatera  /.;  pl.  patateres 
patatum  m.;  pl.  patatums 
patatxap  m.;  pl.  patatxaps 
patena  /.;  pl.  patenes 
patent  /.;  pl.  patents 
patent  adj.;  pl.  patents 
patenta  /.;  pl.  patentes 
patentable  adj.;  pl.  patentables 
patentar  verb  ia 
patentment  adv. 
pàtera  /.;  pl.  pàteres 
patern,  /.  paterna;  pl.  m.  paterns, 
/.  paternes 

paternal  adj.;  pl.  paternals 
paternalment  adv. 
paternitat  /.;  pl.  paternitats 
patètic  mod.  12a 
patèticament  adv. 
patge  m.;  pl.  patges 
pati  m.;  pl.  patis 


patí  m.;  pl.  patins 
patíbul  m.;  pl.  patíbuls 
patibulari  mod.  10 
patilla  [carf.]  /.;  pl.  patilles 
patiment  m.;  pl.  patiments 
pàtina  /.;  pl.  pàtines 
patinador  mod.  2  b 
patinar  verb  la 
patir  verb  3a 
patogènia  (i-a)  /. 
patognomònic  mod.  12a 
patologia  (í-a)  /. 
patològic  mod.  12a 
patologista;  pl.  patologistes 
patolla  m.;  pl.  patolles 
a  patolls  [cast.  en  tropel]  loc.  adv. 
patota  /.;  pl.  patotes 
patracol  m.;  pl.  patracols 
patii,  /.  pàtria  (i-a);  pl.  m.  patris, 
/.  pàtries 

pàtria  (i-a)  /.;  pl.  pàtries 
patriarca  (i-à)  m.;  pl.  patriarques 
patriarcal  (í-a)  adj.;  pl.  patriarcals 
patriarcalment  (í-a)  adv. 
patriarcat  (í-a)  m.;  pl.  patriarcats 
patrici  mod.  10 

patriciat  (i-à)  m.;  pl.  patriciats 
patrimoni  m.;  pl.  patrimonis 
patrimonial  (i-à)  adj.;  pl.  patrimonials 
patriota  (i-ó);  pl.  patriotes 
patriòtic  (i-ó)  mod.  12a 
patriòticament  (i-ó)  adv. 
patriotisme  (í-o)  m.;  pl.  patriotismes 
patristica  /. 
patró  m.;  pl.  patrons 
patrocinador  mod.  2  b 
patrocinar  verb  ia 
patrocini  m.;  pl.  patrocinis 
patrologia  (í-a)  /. 

Cp.  petrologia 

patronal  adj.;  pl.  patronals 
patronat  m.;  pl.  patronats 
patronejar  verb  ie 
patronímic  mod.  12a 
patronímicament  adv. 
patrulla  /.;  pl.  patrulles 
patrullar  verb  ia 
patuès  (u-é)  m.;  pl.  patuesos 
patufet  m.;  pl.  patufets 
patuleia  (é-ià)  /.;  pl.  patuleies 
patum  /.;  pl.  patums 
patxoca  /.;  pl.  patxoques 
pau  (-àu-)  /.;  pl.  paus 
paül  (a-ú),  f.  paüla;  pl.  m.  paüls, 
/.  paíiles 

pauperisme  (-àu-)  m. 
paüra  (a-ú)  /.;  pl.  paüres 
pausa  (-àu-)  /.;  pl.  pauses 


—  335  — 


PEDA 

pausadament  (-àu-)  adv. 

pausat  (-àu-)  mod.  5a 

pavana  /.;  pl.  pavanes 

pavelló  m.;  pl.  pavellons 

pavès  m.;  pl.  pavesos 

pavesada  /.;  pl.  pavesades 

pavesina  /.;  pl.  pavesines 

pavia  (í-a)  /.;  pl.  pavies' 

paviment  m.;  pl.  paviments 

pavimentar  verb  ia 

pavó  m.;  pl.  pavons 

pavorde  m.;  pl.  pavordes 

pavordessa  /.;  pl.  pavordesses 

pavordia  (í-a)  /.;  pl.  pavordies 

peany  (e-à)  m.;  pl.  peanys 

peanya  (e-à)  /.;  pl.  peanyes 

peatge  (e-à)  m.;  pl.  peatges 

pebet  m.;  pl.  pebets 

pebeter  m.;  pl.  pebeters 

pebrada  /.;  pl.  pebrades 

pebràs  m.;  pl.  pebrassos 

pebre  m.;  pl.  pebres 

pebrer  m.;  pl.  pebrers 

pebrera  /.;  pl.  pebreres 

pebret  m.;  pl.  pebrets 

pebrina  /.;  pl.  pebrines 

pebrot  m.;  pl.  pebrots 

pebroter  m.;  pl.  pebroters 

pebrotera  /.;  pl.  pebroteres 

pebroterar  m.;  pl.  pebroterars 

pec,  /.  pega;  pl.  m.  pecs,  /.  pegues 

peça  /.;  pl.  peces 

pecable  adj.;  pl.  pecables 

pecador  mod.  2  b 

pecaminós  mod.  3  b 

pecaminosament  adv. 

pecar  verb  ib 

pecat  m.;  pl.  pecats 

pecíol  (í-o)  m.;  pl.  pecíols 

peciolat  (í-o)  mod.  ja 

pècora  /.;  pl.  pècores 

pectinibranqui  m.;  pl.  pectinibranquis 

pectiniforme  adj.;  pl.  pectinifonnes 

pectoral  adj.;  pl.  pectorals 

pecuari  (u-à)  mod.  10 

peculat  m.;  pl.  peculats 

peculi  m.;  pl.  peculis 

peculiar  (i-à)  adj.;  pl.  peculiars 

peculiarment  (i-à)  adv. 

pecúnia  (i-a)  /.;  pl.  pecúnies 

pecuniari  (i-à)  mod.  10 

pecuniàriament  adv. 

pecuniós  (i-ó)  mod.  3b 

pedaç  m.;  pl.  pedaços 

pedacer  m.;  pl.  pedacers 

pedagog  m.;  pl.  pedagogs 

pedagogia  (í-a)  /.;  pl.  pedagogies 

pedagògic  mod.  12a 


PEGA 

pedagògicament  adv. 
pedal  m.;  pl.  pedals 
pedalejar  verb  ie 
pedallàs  m.;  pl.  pedallassos 
pedani  mod.  10 
pedant  adj.;  pl.  pedants 
pedantejar  verb  ie 
pedanteria  (í-a)  /.;  pl.  pedanteries 
pedantesc  mod.  8b 
pedantescament  adv. 
pedantisme  m.;  pl.  pedantismes 
pederasta  m.;  pl.  pederastes 
pederàstia  (i-a)  /.;  pl.  pederàsties 
pedestal  m.;  pl.  pedestals 
pedestre  adj.;  pl.  pedestres 
pedestrcment  adv. 
pedicel  m.;  pl.  pedicels 
pedicle  m.;  pl.  pedicles 
pedicular  adj. ;  pl.  pediculars 
pedicur  m.;  pl.  pedicurs 
pedicura  /.;  pl.  pedicures 
pediluvi  m.;  pl.  pediluvis 
pedimà  m.;  pl.  pedimans 
pedra  /.;  pl.  pedres 
pedrada  /.;  pl.  pedrades 
pedraire  (-ai-);  pl.  pedraires 
pedram  m.;  pl.  pedrams 
pedrapiquer  m.;  pl.  pedrapiquers 
pedrega  /.;  pl.  pedregues 
pedregada  /.;  pl.  pedregades 
pedregam  m.;  pl.  pedregams 
pedregar  m.;  pl.  pedregars 
pedregar  verb  ic 
pedregós  mod.  3b 
pedreguer  m.;  pl.  pedreguers 
pedregueró  m.;  pl.  pedreguerons 
pedreny  m.;  pl.  pedrenvs 
pedrenyera  /.;  pl.  pedrenyeres 
pedrer  m.;  pl.  pedrers 
pedrera  /.;  pl.  pedreres 
pedreria  (í-a)  /.;  pl.  pedreries 
pedrís  m.;  pl.  pedrissos 
pedró  m.;  pl.  pedrons 

pedró,  monument  \  padró,  llista 
pedrós  mod.  3  b 
pedrusca  /.;  pl.  pedrusques 
pedruscada  /.;  pl.  pedruscades 
pedruscall  m.;  pl.  pedruscalls 
peduncle  m.;  pl.  peduncles 
pedunculat  mod.  5a 
pega  /.;  pl.  pegues 
pegadella  /.;  pl.  pegadelles 
pegaire  (-ai-);  pl.  pegaires 
pegallós  mod.  3  b 
pegar  verb  ic 
pegat  m.;  pl.  pegats 
pegater  m.;  pl.  pegaters 
pegatera  /.;  pl.  pegateres 
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PEEL 


PENI 


pegorella  /.;  pl.  pegorelles 

pegós  mod.  3  b 

pegot  m.;  pl.  pegots 

peguera  /.;  pl.  pegueres 

peguesa  [der.  de  pec]  f.;  pl.  pegueses 

peguissaire  (-ài-);  pl.  peguissaires 

peguisser  mod.  2  a 

pegunta  /.;  pl.  peguutes 

peix  vi.;  pl.  peixos 

peixada  /.;  pl.  peixades 

peixalla  /.;  pl.  peixalles 

peixater  mod.  2a 

peixateria  (í-a)  /.;  pl.  peixateries 

peixejar  verb  le 

péixer  verb  gc 

peixera  /.;  pl.  peixeres 

peixopalo  vi.;  pl.  peixopalos 

pejoratiu  (-íu-)  mod.  6 

pel  contracció  de  per  i  el.  V .  §  46 

pèl  [cast.  pelo]  m.;  pl.  pèls 

pela  /.;  pl.  peles 

pelacanyes  m.;  pl.  pelacanyes 

pelada  /.;  pl.  pelades 

peladella  /.;  pl.  peladelles 

pelador  m.;  pl.  peladors 

peladura  /.;  pl.  peladures 

pèlag  m.;  pl.  pèlags 

pelaia  (à-ià)  /.;  pl.  pelaies 

pelalles  [der.  de  pelar]  /.  pl. 

pelar  verb  ia 

pèl-blanc,  /.  pèl-blanca;  pl.  m.  pél- 
blancs,  /.  pèl-blauques 
pelegrí  m.;  pl.  pelegrins 
pelegrina  /.;  pl.  pelegrines 
pelegrinatge  m.;  pl.  pelegrinatges 
pelfa  /.;  pl.  pelfes 
pelfó  vi.;  pl.  pelfons 
pelfut  mod.  5c 
pelicà  m.;  pl.  pelicans 
pel·lagra  /.;  pl.  pel·lagres 
pel·lícula  /.;  pl.  pel·lícules 
pel·licular  adj.;  pl.  pel·liculars 
peloia  (ó-ià)  [sí«.  pela]  /.;  pl.  peloies 
pelós  mod.  3b 
pelosella  /.;  pl.  peloselles 
pelotari  vi.;  pl.  pelotaris 
pèl-ras,  /.  pèl-rasa;  pl.  m.  pèl-rasos, 
f.  pèl-rases 

peluix  [fr.:  peluche]  m.;  pl.  peluixos 

pelussa  /.;  pl.  pelusses 

pelut  mod.  5c 

pelvià  (i-à)  mod.  1a 

pelvis  /.;  pl.  pelvis 

pell  /.;  pl.  pells 

pelladura  /.;  pl.  pelladures 

pellaire  (-ài-);  pl.  pellaires 

pellam  vi . ;  pl.  pellams 

pellanc  [s in.  tros]  m.;  pl.  pellancs 


pellar  verb  la 

pelleringa  pl.  pelleringues 

pellerofa  /.;  pl.  pellerofes 

pelleter  [der.  de  pell]  m.;  pl.  pelleters 

pelleteria  (í-a)  /.;  pl.  pelleteries 

pellingot  m.;  pl.  pellingots 

pellisser  m.;  pl.  pellissers 

pelló  m.;  pl.  pellons 

pellobrir-se  verb  3è 

pellofa  /.;  pl.  pellofes 

pellpartir-se  verb  3a 

pelltrencar-se  verb  ib 

pellucalles  /.  pl. 

pelluear  verb  ib 

pellut  mod.  5c 

pèmfig  m.;  pl.  pèmfigs 

pena  /.;  pl.  penes 

penable;  pl.  penables 

penadella  /.;  pl.  penadelles 

penal  adj.;  pl.  penals 

penalitat  /.;  pl.  penalitats 

penalment  adv. 

penar  verb  la 

penat  mod.  5a 

penats  m.  pl. 

penatxo  [üal. :  pennacchio]  m.;  pl.  pe- 
natxos 

penca  /.;  pl.  penques 
pencut  mod.  5c 

pendant  [fr.]  m.;  pl.  pendants 

pendent  adj.;  pl.  pendents 

pendó  m.;  pl.  pendons 

pèndol  m.;  pl.  pèndols' 

pèndola  /.;  pl.  pèndoles 

pendolista;  pl.  pendolistes 

pendonista;  pl.  pendonistes 

pendre  [per  prendre]  verb  se 

pendular  adj.;  pl.  pendulars 

penediment  m.;  pl.  penediments 

penedir-se  verb  3a 

penell  m.;  pl.  penells 

penelló  m.;  pl.  penellons 

a  penes  loc.  adv. 

penetrabilitat  /. 

penetrable  adj.;  pl.  penetrables 

penetració  (i-ó)  /.;  pl.  penetracions 

penetrador  mod.  2b 

penetrament  m.;  pl.  penetraments 

penetrant  adj.;  pl.  penetrants 

penetrar  verb  ia 

penetratiu  (-íu-)  mod.  6 

penible  adj.;  pl.  penibles 

peniblemeut  adv. 

penical  m.;  pl.  penicals 

península  /.;  pl.  penínsules 

peninsular  adj.;  pl.  peninsulars 

penitència  (i-a)  /.;  pl.  penitències 

penitencial  (i-à)  adj.;  pl.  penitencials 
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penitenciar  (i-à)  verb  if 
penitenciari  (i-à)  mod.  io 
penitencier  (i-é)  m.;  pl.  penitcnciers 
penitencieria  (i-é,  í-a)  /. 
penitent  adj.;  pl.  penitents 
penjadis  mod.  4 
penjador  m.;  pl.  penjadors 
penjament  m.;  pl.  penjaments 
penjant  adj.;  pl.  penjants 
penjar  verb  xe 

penjarella  /.;  pl.  penjarelles 
penja- robes  m.;  pl.  penja- robes 
penjaroll  m.;  pl.  penjarolls 
penjarolla  /.;  pl.  penjarollcs 
penjoll  m.;  pl.  penjolls 
penniforme  adj.;  pl.  penniformes 
pennlger  mod.  11a 
penó  m.;  pl.  penons 
penombra  pl.  penombres 
penós  mod.  3  b 
penosament  adv. 
pensa  pl.  penses 
pensada  /.;  pl.  pensades 
pensadament  adv. 
pensador  mod.  2b 
pensament  m.;  pl.  pensaments 
pensamentera  /.;  pl.  pensamenteres 
pensant  adj. ;  pl.  pensants 
pensar  verb  la 
pensarós  mod.  3b 
pensió  (i-ó)  /.;  pl.  pensions 
pensionar  (í-o)  verb  ia 
pensionari  (í-o)  mod.  10 
pensionat  (í-o)  m.;  pl.  pensionats 
pensionista  (í-o);  pl.  pensionistes 
pensiu  (-íu-)  mod.  6 
pensivol  mod.  7 
pentabàsic  mod.  12a 
pentàcid  mod.  11a 
pentacord  m.;  pl.  pentacords 
pentadàctil  mod.  11a 
pentadecàgon  m.;  pl.  pentadecàgons 
pentàedre  (à-e)  m.;  pl.  pentàedres 
pentàgon  m.;  pl.  pentàgons 
pentagonal  adj.;  pl.  pentagonals 
pentagrama  m.;  pl.  pentagrames 
pentàmer  mod.  na 
pentàmetre  m.;  pl.  pentàmetreS 
pentandre,  /.  pentandra;  pl.  m.  i  j.  pen- 
tandres 

pentasíl·lab  mod.  11b 
pentasil·làbic  mod.  12a 
pentateuc  (-éu-)  m. 
pentecosta  /. 

pentinada  /.;  pl.  pentinades 
pentinador  m.;  pl.  pentinadors 
pentinadora  /.;  pl.  pentinadores 
pentinar  verb  xa 


PERD 

pentinat  m.;  pl.  pentinats 
penúltim  mod.  11a 
penúria  (i-a)  /.;  pl.  penúries 
penya  /.;  pl.  penyes 
penyal  m. ;  pl.  penyals 
penyalar  m.;  pl.  penyalars 
pcnyaler  m.;  pl.  penyalers 
penyalós  mod.  3  b 
penya-segat  m.;  pl.  penya-segats 
penyatera  /.;  pl.  penyateres 
penyora  /.;  pl.  penyores 
penyorament  m.;  pl.  penyoramenls 
penyorar  verb  la 
peó  (e-ó)  m.;  pl.  peons 
peonada  (é-o)  /.;  pl.  peonades 
peonar  (é-o)  [=  caminar  de  certs  ocells] 
verb  la 

peoner  (é-o)  m.;  pl.  peoners 

peònia  (e-ó,  i-a)  pl.  peònies 

pepida  /.;  pl.  pepides 

pèplum  m.;  pl.  pèplums 

pepsina  /.;  pl.  pepsines 

peptona  /.;  pl.  peptones 

per  prep. 

pera  /.;  pl.  peres 

peraire  (-ixi-);  pl.  peraires 

perboc  [&  cast.  chasco]  m.;  pl.  perbocs 

perbocar  verb  xb 

perbullir  verb  3c 

perc  m.;  pl.  peres 

perca  /.;  pl.  perques 

percaç  [postverbal  de  percaçar]  m.; 

pl.  percaços 
percaçar  verb  id 
percaceries  (í-e)  /.  pl. 
percala  /.;  pl.  percales 
percalina  /.;  pl.  percaliucs 
percebre  verb  2b 

percentatge  m.;  pl.  percentatges 

percepció  (i-ó)  /.;  pl.  percepcions 

perceptibilitat  /.;  pl.  perceptibilitats 

perceptible  adj.;  pl.  perceptibles 

perceptiblcment  adv. 

perceptiu  (-íu-)  mod.  6 

perceptor  m.;  pl.  perceptors 

perclorat  m.;  pl.  perclorats 

perclòric  mod.  12a 

percucient  (i-é)  adj.;  pl.  percucients 

percudida  /.;  pl.  percudides 

percudir  verb  3dd 

percussió  (i-ó)  /.;  pl.  percussions 

percussor  mod.  2  b 

perdedís  mod.  4 

perdedor  mod.  2  b 

perdible  adj.;  pl.  perdibles 

perdició  (i-ó)  /.;  pl.  perdicions 

perdiganya  /.;  pl.  perdiganyes 

perdigó  m.;  pl.  perdigons 
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perdigonada  pl.  perdigonades 
perdigot  m.;  pl.  perdigots 
perdiguer  viod.  2a 
perdiment  m.;  pl.  perdiments 
perdis  m.;  pl.  perdis 
perdiu  (-íu-)  /.;  pl.  perdius 
perdó  m.;  pl.  perdons 
perdonable  adj.;  pl.  perdonables 
perdonador  mod.  2  b 
perdonança  /.;  pl.  perdonances 
perdonar  verb  ia 

perdonavides  m.;  pl.  perdonavides 
perdre  verb  2a 

pèrdua  (u-a)  /.;  pl.  pèrdues 
perdudament  adv. 
perdulari  m.;  pl.  perdularis 
perdurable  adj.;  pl.  perdurables 
perdurablement  adv. 
perdurar  verb  la 
peregrí  mod.  ic 

peregrinació  (i-ó)  /.;  pl.  peregrinacions 
peregrinament  adv. 
peregrinar  verb  ia 
peregrinitat  /.;  pl.  peregrinitats 
perelló  [ der .  de  pera]  m.;  pl.  pere- 
llons 

perelloner  m.;  pl.  perelloners 
perempció  (i-ó)  /.;  pl.  perempcions 
peremptori  mod.  10 
peremptòriament  (i-a)  adv. 
peremptorietat  (í-e)  /.;  pl.  perempto- 
rietats 

perennal  adj.;  pl.  perennals 
perennalment  adv. 
perenne  adj.;  pl.  perennes 
perennenient  adv. 
perennitat  /.;  pl.  perennitats 
perequació  (-uà-,  i-ó)  /.;  pl.  pcrequa- 
cions 

perer  m.;  pl.  perers 

perer:  cast.  peral  |  parer:  cast.  parecer 
perera  /.;  pl.  pereres 
pererar  m.;  pl.  pererars 
peresa  /.;  pl.  pereses 
peresós  mod.  3b 
peresosament  adv. 
perfecció  (i-ó)  /.;  pl.  perfeccions 
perfeccionament  (i-ó)  m.;  pl.  perfec¬ 
cionaments 

perfeccionar  (í-o)  verb  ia 
perfectament  adv. 

perfecte,  /.  perfecta;  pl.  m.  i  /.  per¬ 
fectes 

perfectibilitat  /.;  pl.  perfectibilitats 
perfectible  adj.;  pl.  perfectibles 
perfectiu  (-íu-)  mod.  6 
perfet,  f.  perfeta;  pl.  m.  perfets,  /.  per¬ 
fetes 


pèrfid  mod.  11a 
pèrfidament  adv. 
perfidesa  /.;  pl.  perfideses 
perfídia  (i-a)  [cast.  porfía]  /.;  pl.  per¬ 
fídies 

perfidiejar  (í-e)  verb  le 

perfidiós  (i-ó)  mod.  3b 

perfidiosament  (i-ó)  adv. 

perfil  m.;  pl.  perfils 

perfilar  verb  ia 

perfoliat  (i-à)  mod.  5a 

perfonar  verb  ia 

perforable  adj.;  pl.  perforables 

perforació  (i-ó)  /.;  pl.  perforacions 

perforador  mod.  2  b 

perforament  m.;  pl.  perforaments 

perforant  adj.;  pl.  perforants 

perforar  verb  xa 

perfum  m.;  pl.  perfums 

perfumador  mod.  2  b 

perfumar  verb  ia 

perfumeria  (í-a)  /.;  pl.  perfumeries 
perfumista;  pl.  perfumistes 
perfuntori  mod.  10 
pergamí  m.;  pl.  pergamins 
pergaminer  m.;  pl.  pergaminers 
pergirar  verb  xa 
perhom  m.;  pl.  perhoms 
periant  (i-à)  m.;  pl.  periants 
períbol  m.;  pl.  períbols 
pericardi  m.;  pl.  pericardis 
pericarditis  /.;  pl.  pericarditis 
pericarpi  m.;  pl.  pericarpis 
pericèntric  mod.  12a 
perícia  (i-a)  /.;  pl.  perícies 
pericial  (i-à)  adj.;  pl.  pericials 
pericialment  (i-4)  adv. 
periclitar  verb  ia 
pericondri  m.;  pl.  pericondris 
pericot  m.;  pl.  pericots 
pericrani  m.;  pl.  pericranis 
perídrom  m.;  pl.  perídroms 
periecs  (i-é)  m.  pl. 
perifèric  mod.  12a 
perifèricament  adv. 
perifèrie  (i-e)  /.;  pl.  perifèries 
perifrasar  verb  ia 
perifrasejar  verb  ie 
perífrasi  /.;  pl.  perífrasis 
perifràstic  mod.  12a 
perifràsticament  adv. 
perigeu  (-éu-)  m.;  pl.  perigeus 
perigin,  /.  perígina;  pl.  m.  perígins 
/.  perígines 

periheli  (i-é)  m.;  pl.  perihelis 
perill  m. ;  pl.  perills 
perillar  verb  la 
perillós  mod.  3b 
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perillosament  adv. 
perímetre  m.;  pl.  perímetres 
perimètric  mod.  12a 
perínclit  mod.  11a 
perineu  (-éu-)  m.;  pl.  perineus 
període  (l-o)  m.;  pl.  períodes 
periòdic  (i-ó)  mod.  12a 
periòdicament  adv. 
periodicitat  (í-o)  pl.  periodicitats 
periodisme  (í-o)  m.;  pl.  periodismes 
periodista  (í-o);  pl.  periodistes 
periodístic  (í-o)  mod.  12a 
periosti  (i-ó)  m.;  pl.  periostis 
periostitis  (í-o)  pl.  periostitis 
peripatètic  mod.  12a 
peripatèticament  adv. 
peripatetisme  m. 
peripècia  (i-a)  /.;  pl.  peripècies 
periple  [cast.  periplo]  m.;  pl.  periples 
peripneumonia  (-éu-,  i-a)  /.;  pl.  perip- 
neumonies 

perípter  mod.ua  (s.  m.) 
periquito  [cast.']  m.;  pl.  periquitos 
periscis  m.  pl. 
periscopi  m.;  pl.  periscopis 
periscòpic  mod.  12a 
perisístole  /.;  pl.  perisístoles 
perisperma  m.;  pl.  perispermes 
perispèrmic  mod.  12a 
perissologia  (í-a)  /. 
peristàltic  mod.  12a 
peristil  m.;  pl.  peristils 
perístole  /.;  pl.  perístoles 
perit  [h.  pèrit],  /.  perita;  pl.  m.  perits, 
f.  perites 
peritar  verb  ia 
peritatge  m.;  pl.  peritatges 
peritoneu  (‘éu-)  m.;  pl.  peritoneus 
peritonitis  /.;  pl.  peritonitis 
perjudicador  mod.  2  b 
perjudicar  verb  ib 
perjudici  m.;  pl.  perjudicis 
perjudicial  (i-à)  adj.;  pl.  perjudicials 
perjudicialment  (i-à)  adv. 
perjur,  /.  perjura;  pl.  m.  perjurs,  f.  per¬ 
jures 

perjurador  mod.  2b 
perjurar  verb  la 
perjuri  m.;  pl.  perjuris 
perla  pl.  perles 
perlat  mod.  5a 
perlejar  verb  ie 
perleria  (í-a)  /.;  pl.  perleries 
perlí  mod.  ic 

perllonga  /.;  pl.  perllongues 
perllongament  m.;  pl.  perllongaments 
perllongar  (&  cast.  dilatar,  retardar) 
verb  ic 


permanència  (i-a)  /.;  pl.  permanències 
permanent  adj.;  pl.  permanents 
permanentment  adv. 
permanganat  m.;  pl.  permanganats 
permeabilitat  (é-a)  /.;  pl.  permeabili¬ 
tats 

permeable  (e-à)  adj.;  pl.  permeables 

permetedor  mod.  2b 

permetre  verb  2aa 

permís  m.;  pl.  permisos 

permissible  adj.;  pl.  permissibles 

permissió  (i-ó)  /.;  pl.  permissions 

permissiu  (-íu-)  mod.  6 

permissivament  adv. 

permitent  adj.;  pl.  permftents 

permixtió  (i-ó)  /.;  pl.  permixtions 

permòdol  m.;  pl.  permòdols 

permuta  /.;  pl.  permutes 

permutable  adj.;  pl.  permutables 

permutació  (i-ó)  /.;  pl.  permutacions 

permutadament  adv. 

permutador  mod.  2  b  . 

permutar  verb  ia 

pern  m.;  pl.  perns 

pema  /.;  pl.  pemes 

pernabatre  verb  2a 

pernada  /.;  pl.  pernades 

pemejar  verb  ie 

perniciós  (i-ó)  mod.  3  b 

perniciosament  (i-ó)  adv. 

pernil  m.;  pl.  pernils 

pernoctar  verb  la 

pemoliar  (i-à)  verb  if 

però  conj. 

perol  m.;  pl.  perols 

perola  [n.  d’inslr.]  /.;  pl.  peroles 

perolada  /.;  pl.  perolades 

perolaire  (-ài-);  pl.  perolaires 

peroler  m.;  pl.  perolers 

peroné  m.;  pl.  peronés 

peroració  (i-ó)  /.;  pl.  peroracions 

perorar  verb  ia 

perorata  pl.  perorates 

peròxid  m.;  pl.  peròxids 

perpendicle  m.;  pl.  perpendicles 

perpendicular  adj.;  pl.  perpendiculars 

perpendicularitat  /. 

perpendicularment  adv. 

perpetració  (i-ó)  /.;  pl.  perpetracions 

perpetrador  mod.  2b 

perpetrar  verb  ia 

perpetu,  /.  perpètua  (u-a);  pl.  m.  per¬ 
petus,  /.  perpètues 
perpetuació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  perpetua¬ 
cions 

perpetual  (u-à)  adj.;  pl.  perpetuals 
perpetualment  (u-à)  adv. 
perpètuament  (u-a)  adv. 


PERS 


PESC 


perpetuar  (u-à)  verb  if 
perpetuïna  (u-í)  /.;  pl.  perpetuïnes 
perpetuïtat  (ú-i)  /.;  pl.  perpetuïtats 
perplex,  /.  perplexa;  pl.  m.  perplexos, 
/.  perplexes 
perplexament  adv. 
perplexitat  /.;  pl.  perplexitats 
perpunt  m.;  pl.  perpunts 
perquè  [cast.  porque,  para  que]  conj. 
perquisició  (i-ó)  /.;  pl.  perquisicions 
perquisicionar  (í-o)  verb  ia 
perquisitor  mod.  2  b 
perruca  /.;  pl.  perruques 
perruquer  m.;  pl.  perruquers 
perruqueria  (í-a)  /.;  pl.  perruqueries 
persecució  (i-ó)  /.;  pl.  persecucions 
persecutor  mod.  2b 
persecutori  mod.  10 
perseguidor  mod.  2  b 
perseguiment  m.;  pl.  perseguiments 
perseguir  verb  3a 

persever  [poslverbal  de  perseverarl  m.; 
pl.  persevers 

perseverança  /.;  pl.  perseverances 
perseverant  adj.;  pl.  perseverants 
perseverantment  adv. 
perseverar  verb  ia 
persiana  (i-à)  pl.  persianes 
persicària  (i-a)  /.;  pl.  persicàries 
persignar  verb  ia 

persistència  (i-a)  /.;  pl.  persistències 
persistent  adj.;  pl.  persistents 
persistentment  adv. 
persistir  verb  3a 
persona  f.;  pl.  persones 
personal  adj.  ( s .  m.);  pl.  personals 
personalisme  m.;  pl.  personalismes 
personalitat  /.;  pl.  personalitats 
personalitzar  verb  ia 
personalment  adv. 
personat  m.;  pl.  personats 
personatge  m.;  pl.  personatges 
personer  m.;  pl.  personers 
persouificable  adj.;  pl.  personificables 
personificació  (i-ó)  pl.  personifica¬ 
cions 

personificar  verb  ib 
perspectiu  (-fu-)  mod.  6  fs.  /.  ) 
perspicaç  adj.;  pl.  m.  perspicaços, 
/.  perspicaces 

perspicàcia  (i-a)  /.;  pl.  perspicàcies 
perspicacitat  /.;  pl.  perspicacitats 
perspicaçment  adv. 
perspicu,  /.  perspícua  (u-a);  pl.  m.  pers- 
picus,  /.  perspícues 
perspícuament  (u-a)  adv. 
perspicuïtat  (ú-i)  /.;  pl.  perspicuïtats 
perspiració  (i-ó)  {.;  pl.  perspiracions 


perstricció  (i-ó)  pl.  perstriccions 
persuadir  (ú-a)  verb  3a 
persuasibilitat  (u-à)  /. 
persuasible  (ú-a)  adj.;  pl.  persuasibles 
persuasió  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  persuasions 
persuasiu  (ú-a,  -íu-)  mod.  6 
persuasivament  (ú-a)  adv. 
persulfúric  mod.  12a 
pertanyent  adj.;  pl.  pertanyents 
pertànyer  verb  2cc 

pertinaç  adj.;  pl.  m.  pertinaços,  /.  per- 
tinaces 

pertinàcia  (i-a)  /.;  pl.  pertinàcies 
pertinacitat  /.;  pl.  pertinacitats 
pertinaçment  adv. 
pertinença  /.;  pl.  pertinences 
pertinent  adj.;  pl.  pertinents 
pertinentment  adv. 
pertocar  verb  ib 

pertorbable  adj.;  pl.  pertorbables 

pertorbació  (i-ó)  /.;  pl.  pertorbacions 

pertorbadament  adv. 

pertorbador  mod.  .?& 

pertorbar  verb  ia 

pertret  m.;  pl.  pertrets 

pervenir  verb  15a 

pervers,  f.  perversa;  pl.  m.  perversos, 
/.  perverses 
perversament  adv. 
perversió  (i-ó)  f.;  pl.  perversions 
perversitat  /.;  pl.  perversitats 
pervertible  adj.;  pl.  pervertibles 
pervertidor  mod.  2  b 
pervertiment  m.;  pl.  pervertiments 
pervertir  verb  3a 
perxa  /.;  pl.  perxes 
perxada  /.;  pl.  perxades 
perxador  m.;  pl.  perxadors 
perxar  verb  ia 
perxejar  verb  ie 
perxer  m.;  pl.  perxers 
perxera  /.;  pl.  perxeres 
pes  m.;  pl.  pesos 
pesaàcids  m.;  pl.  pesaàcids 
pesable  adj.;  pl.  pesables 
pesacartes  m.;  pl.  pesacartes 
pesada  /.;  pl.  pesades 
pesadament  adv. 
pesadesa  /.;  pl.  pesadeses 
pesador  mod.  2b 
pesant  adj.;  pl.  pesants 
pesantor  /.;  pl.  pesantors 
pesar  m.;  pl.  pesars 
pesar  verb  ia 
pesarós  mod.  3  b 
pesat  mod.  Sa 
pesca  /.;  pl.  pesques 
pescada  /.;  pl.  pescades 
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pescador  m.;  pl.  pescadors 
pescadorall  [n.  d’ocell ]  m.;  pl.  pesca - 
doralls 

pescaire  (-ài-);  pl.  pescaires 
pescar  verb  ib 
pescater  mod.  2a 

pescateria  (í-a)  /.;  pl.  pescateries 
pèsol  m.;  pl.  pèsols 
pesolar  m.;  pl.  pesolars 
pesombre  [cast.  pesadilla]  m.;  pl.  pc- 
sombres 

pesquera  /.;  pl.  pesqueres 
pesquerell  [».  de  peix ]  m.;  pl.  pcs- 
querells 

pesqueria  (í-a)  /.;  pl.  pesqueries 
pessari  m.;  pl.  pessaris 
pesseta  /.;  pl.  pessetes 
pesseter  mod.  2a 
pessic  m.;  pl.  pessics 
pessigada  /.;  pl.  pessigades 
pessigar  verb  ic 

pessigolleig  m.;  pl.  pessigolleigs 

pessigollejar  verb  ie 

pessigolles  f.  pl. 

pèssim  mod.  ua 

pèssimament  adv. 

pessimisme  m.;  pl.  pessimismes 

pessimista;  pl.  pessimistes 

pesta  /.;  pl.  pestes 

pestanya  /.;  pl.  pestanyes 

pestanyejar  verb  ie 

pestell  [cast.  pestillo]  m.;  pl.  pestells 

pestífer  mod.  na 

pestilència  (i-a)  /.;  pl.  pestilències 
pestilencial  (i-à)  adj.;  pl.  pestilencials 
pestilencialment  (i-à)  adv. 
pestilent,  /.  pestilenta;  pl.  m.  pesti¬ 
lents,  /.  pestilentes 
pet  m.;  pl.  pets 
petaca  /.;  pl.  petaques 
petada  pl.  petades 
petador  mod.  2  b 
petaire  (-ài-);  pl.  petaires 
pètal  m.;  pl.  pètals 
petament  m.;  pl.  petaments 
petaner  mod.  2a 
petar  verb  xa 
petard  m.;  pl.  petards 
petardejar  verb  ie 
petarder  m.;  pl.  petarders 
petardista;  pl.  petardistes 
petarrell  m.;  pl.  petarrells 
petarrellada  /.;  pl.  petarrellades 
petarrelleig  m  ;  pl  petarrelleigs 
petarrellejar  verb  le 
petèquia  (i-a)  /.;  pl.  petèquies 
peter  mod.  2a 
petge  m.;  pl.  petges 


petició  (i-ó)  /.;  pl.  peticions 
peticionari  (i-o)  mod.  zo 
petimetre  [fr.:  petit  maitre]  m.;  pl.  pe- 
timetres 

petit,  /.  petita;  pl.  m.  petits,  /.  petites 

petitament  adv. 

petitesa  /.;  pl.  petiteses 

petitori  mod.  io 

petja  /.;  pl.  petges 

petjada  f.;  pl.  petjades 

petjar  verb  ie 

petó  m.;  pl.  petons 

petonejar  verb  ie 

petoner  mod.  2a 

petrell  m.;  pl.  petrells 

petri  mod.  ç 

petricó  m.;  pl.  petricons 

petrificació  (i-ó)  /.;  pl.  petrificacions 

petrificant  adj.;  pl.  petrificants 

petrificar  verb  ib 

petrografia  (í-a)  /. 

petrogràfic  mod.  12a 

petroler  mod.  2a 

petroli  m.;  pl.  petrolis 

petrolífer  mod.  11a 

petrologia  (í-a)  f. 

Cp.  patrologia 
petrós  mod.  3b 
petrosílex  m.;  pl.  petrosílexs 
petulància  (i-a)  /.;  pl.  petulàncies 
petulant  adj.;  pl.  petulants 
petulantment  aav. 
petxina  /.;  pl.  petxines 
peu  (-éu-)  m.;  pl.  peus 
peuada  (e-uà)  /.;  pl.  peuades 
peüc  (e-ú)  m.;  pl.  peücs 
peucalcigar  f-éu-)  verb  ic 
peugròs  (-éu-),  f.  peugrossa;  pl.  m. 

peugrossos,  f.  peugrosses 
peülla  (e-ú)  pl.  peülles 
peüngla  (e-ú)  /.;  pl.  peiingles 
peuterrós  (-éu-)  mod.  3b 
pi  m.;  pl.  pins 
piadós  (í-a)  mod.  3b 
piadosameut  (í-a)  adv. 
piafar  (í-a)  verb  za 
piamàter  (í-a)  f.;  pl.  piamàters 
pianista  (í-a);  pl.  pianistes 
piano  (i-à)  [ital.]  m.;  pl.  pianos 
piastra  íi-à)  /.;  pl.  piastres 
pic  m.;  pl.  pics 
pica  /.;  pl.  piques 
picada  /.;  pl.  picades 
picadís  m.;  pl.  picadissos 
picador  m.;  pl.  picadors 
picadura  /.;  pl.  picadures 
picaflors  [n.  d'ocell ]  m.;  pl.  picaflors 
picallós  mod.  3b 
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picamà  m.;  pl.  picamaus 
picament  m.;  pl.  picaments 
picamosques  [n.  d'ocell ]  m.;  pl.  pica- 
mosques 

picant  adj.;  pl.  picants 
picantment  adv. 
picantor  /.;  pl.  picantors 
picapedra  m.;  pl.  picapedres 
picapedrer  m .;  pl.  picapedrers 
picapinyes  [n.  d'ocell ]  m.;  pl.  picapiuyes 
picaplets;  pl.  picaplets 
picapoll  m.;  pl.  picapolls 
picaporta  m.;  pl.  picaportes 
picar  verb  ib 
picarda  /.;  pl.  picardes 
picardia  (í-a)  pl.  picardies 
picardiós  (i-ó)  mod.  3b 
picaresc  [cast.]  mod.  8b 
picarescament  adv. 
picarol  m.;  pl.  picarols 
pica-soques  [ n .  d'ocell]  m.;  pl.  pica- 
soques 

picassa  [n.  d’instr.]  /.;  pl.  picasses 
picassó  [dim.  de  picassa]  m.;  pl.  pi- 
cassons 

picatatxes  m.;  pl.  picatatxes 
picó  [&  cast.  pisón]  m.;  pl.  picons 
picó  mod.  id 
picola  /.;  pl.  picoles 
picolar  verb  xa 

picona  [n.  d’instr.]  /.;  pl.  picones 

piconar  verb  la 

picor  /.;  pl.  picors 

picornell  m.;  pl.  picomells 

picossada  /.;  pl.  picossades 

picot  m.;  pl.  picots 

picota  pl.  picotes 

picotejar  verb  ie 

picotí  m.;  pl.  picotins 

picrat  m.;  pl.  picrats 

pícric  mod.  12a 

pictòric  mod.  12a 

pictòricament  adv. 

pidolaire  (-ài-);  pl.  pidolaires 

pidolar  verb  ia 

pietat  (í-e)  pl.  pietats 

pietisme  (í-e)  m. 

pietista  (í-e);  pl.  pietistes 

pietós  (í-e)  mod.  3b 

pietosament  (í-e)  adv. 

piezòmetre  (í-e)  m.;  pl.  piezòmetres 

pifre  m.;  pl.  pifres 

piga  /.;  pl.  pigues 

pigall  m.;  pl.  pigalls 

pigallat  mod.  sa 

pigallós  mod.  3b 

pigard  [der.  de  piga],  /.  pigarda; 
pl.  m.  pigards,  /.  pigardes 


pigardós  mod.  3  b 

pigarg  m.;  pl.  pigargs 

pigat  mod.  sa 

pigment  m.;  pl.  pigments 

pigmentari  mod.  10 

pigmeu  (-éu-),  /.  pigmea  (é-a);  pl.  m. 

pigmeus,  /.  pigmees 
pignoració  (i-ó)  /.;  pl.  pignoracions 
pignorar  verb  xa 
pignoratiu  (-íu-)  mod.  6 
pigós  mod.  3  b 
pigot  m.;  pl.  pigots 
pigota  pl.  pigotes 
pigotós  mod.  3b 

pigre,  /.  pigra;  pl.  m.  i  f.  pigres 

pigrícia  (i-a)  /.;  pl.  pigrícies 

pila  /.;  pl.  piles 

pilada  /.;  pl.  pilades 

pilar  m.;  pl.  pilars 

pilastra  /.;  pl.  pilastres 

pilastró  m.;  pl-  pilastrons 

piler  m.;  pl.  pilers 

pilera  /.;  pl.  pileres 

pilífer  mod.  na 

piló  m.;  pl.  pilons 

pilona  /.;  pl.  pilones 

pilor  m.;  pl.  pilors 

pilós  mod.  3b 

pilot  m.;  pl.  pilots 

pilota  /.;  pl.  pilotes 

pilotaire  (-ai-);  pl.  pilotaires 

pilotatge  m.;  pl.  pilotatges 

pilotejar  verb  ie 

piloter  adj.  m.;  pl.  piloters 

pilular  adj.;  pl.  pilulars 

pilulària  (i-a)  /.;  pl.  pilulàries 

pillada  /.;  pl.  pillades 

pillar  verb  la 

pillard  mod.  8c 

pillardejar  verb  ie 

pillatge  m.;  pl.  pillatges 

pilleria  (í-a)  /.;  pl.  pilleries 

pillet  m  ;  pl.  pillets 

pilloscar  verb  ib 

piment  m.;  pl.  piments 

pim-pam  m.;  pl.  pim-pams 

pimpiuella  /.;  pl.  pimpinelles 

pinacle  m.;  pl.  pinacles 

pinacoteca  /.;  pl.  pinacoteques 

pinar  m.;  pl.  pinars 

pinassa  pl.  pinasses 

pinastre  m.;  pl.  pinastres 

pinc  [fr.:  pinque]  m.;  pl.  pincs 

pinça  [fr.:  pince]  /.;  pl.  pinces 

píndola  f.;  pl.  píndoles 

pineal  (e-à)  adj.;  pl.  pineals 

pineda  /.;  pl.  pinedes 

pinenc  mod.  8a 
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pinetell  tn . ;  pl.  pinetells 
pingell  m.;  pl.  pingells 
pingüí  (-uí-)  m.;  pl.  pingüins 
pinós  tnod.  3b 
pinsà  m.;  pl.  pinsans 
pinso  m.;  pl.  pinsos 
pinta  /.;  pl.  pintes 
pintada  pl.  pintades 
pintador  mod.  2  b 

pintaire  (-ài-)  [der.  de  pinta];  pl.  pin- 
taires 

pintar  verb  ia 
pintat  m.;  pl.  pintats 
pintatge  m.;  pl.  pintatges 
pinte  m.;  pl.  pintes 
pintor  mod.  2  b 
pintoresc  mod.  8b 
pintorescament  adv. 
pintura  /.;  pl.  pintures 
plnula  /.;  pl.  pínules 
pinxejar  verb  ie 
pinxo  m.;  pl.  pinxos 
pinya  pl.  pinyes 
pinyac  m.;  pl.  pinyacs 
pinyata  /.;  pl.  pinyates 
pinyó  m.;  pl.  pinyons 
pinyoca  /.;  pl.  pinyoques 
pinyol  m.;  pl.  pinyols 
pinyola  /.;  pl.  pinyoles 
pinyolada  /. ;  i  l.  pinyolades 
pinyolar  verb  ia 
pinyolenc  mod.  Sa 
pinyonada  pl.  pinyonades 
pinyonaire  (-ài-);  pl.  pinyonakes 
pinyoner  mod.  2a 
pinzell  m.;  pl.  pinzells 
pinzellada  /.;  pl.  pinzellades 
pioc  (i-ó)  m.;  pl.  piocs 
pioquejar  (i-ó)  verb  ie 
pipa  /.;  pl.  pipes 
pipada  pl.  pipades 
pipar  verb  ia 
pipella  /.;  pl.  pipelles 
pipellejar  verb  ie 
piperina  /.;  pl.  piperines 
pipeta  /.;  pl.  pipetes 
pipioli  (i-ó)  m.;  pl.  pipiolis 
pipirigall  m.;  pl.  pipirigalls 
piqué  [/;-.]  m.;  pl.  piqués 
piquer  m.;  pl.  piquers 

piqué:  cast.  piqué  |  piquer:  cast.  pi- 
quero 

piquet  m.;  pl.  piquets 
pi  que  ta  pl.  piquetes 
pira  /.;  pl.  pires 
piracanta  pl.  piracantes 
piragua  (-uà-)  /.;  pl.  piragües 
piramidal  ad].;  pl.  piramidals 


PIST 

piramidalment  adv. 
piràmide  /.;  pl.  piràmides 
tocar  pirandó 
pirata  m.;  pl.  pirates 
piratejar  verb  ie 
pirateria  (í-a)  pl.  pirateries 
piretologia  (í-a)  /. 
piretre  m.;  pl.  piretres 
pirèxia  (i-a)  /.;  pl.  pirèxies 
píric  mod.  12a 

piriforme  adP;  pl.  piriformes 
pirita  /.;  pl.  pirites 
piritós  mod.  3b 
piròfor  m.;  pl.  piròfors 
pirofòric  mod.  12a 
pirogàl·lic  mod.  12a 
pirolignit  m.;  pl.  pirolignits 
pirolignós  mod.  3b 
pirolusita  pl.  pirolusites 
piromància  (i-a)  f. 
piròmetre  m.;  pl.  piròmetres 
pirometria  (í-a)  /. 
piromètric  mod.  12a 
pirop  m.;  pl.  pirops 
piròscaf  m.;  pl.  piròscafs 
piroscopi  m.;  pl.  piroscopis 
pirosfera  /.;  pl.  pirosferes 
pirosi  /.;  pl.  pirosis 
pirotècnia  (i-a)  /. 
pirotècnic  mod.  12a 
piroxèn  m . ;  pl.  piroxens 
pírrica  adj.  /.;  pl.  pírriques 
pirrònic  mod.  12a 
pis  m.;  pl.  pisos 
pisa  /.;  pl.  pises 
pisana  /.;  pl.  pisanes 
pisada  /.;  pl.  pisades 
pisar  verb  ia 
piscar  verb  ib 
piscatori  mod.  10 
piseicultura  /. 

pisciforme  adj.;  pl.  pisciformes. 
piscina  /.;  pl.  piscines 
piscívor  mod.  11b 
pissarra  /.;  pl.  pissarres 
pissarrenc  mod.  Sa 
pissarrer  m.;  pl.  pissarrers 
pissarri  m.;  pl.  pissarrius 
pissarrós  mod.  3  b 
pista  /.;  pl.  pistes 
pistatxo  m.;  pl.  pistatxos 
pistil  m.;  pl.  pistils 
pistó  m.;  pl.  pistons 
pistola  pl.  pistoles 
pistolera  /.;  pl.  pistoleres 
pistolet  m.;  pl.  pistolets 
pistonera  pl.  pistoneres 
pistrines  m.  pl. 
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pit  tn.;  pl.  pits 
pita  pl.  pites 
pitagòric  mod.  12a 

pitalassa  [sin.  atzavara]  /. ;  pl.  pita- 
lasses 

pitam  m . ;  pl.  pitams 

pitança  /.;  pl.  pitances 

pitancer  mod.  2a 

pitejar  verb  ie 

pitera  adi.  /.;  pl.  piteres 

pitet  tp.;  pl.  pitets 

pítima  /.;  pl.  pítimes 

pitja  /.;  pl.  pitges 

pitjador  mod.  2b 

pitjament  m.;  pl.  pitjaments 

pitjar  verb  ie 

pitjor  adj.;  pl.  pitjors 

pitjora  /.;  pl.  pitjores 

pitjorar  verb  ia 

pitjoria  (í-a)  /.;  pl.  pitjories 

pitó  [ n .  d'animal]  m.;  pl.  pitons 

pitof  m. ;  pl.  pitofs 

pitoliu  (-Í11-)  [n.  d'ocell]  m.;  pl.  pitolius 

pitonissa  /.;  pl.  pitonisses 

pitrada  pl.  pitrades 

pitral  m.;  pl.  pitrals 

pitralada  /.;  pl.  pitralades 

pitram  m.;  pl.  pi  trams 

pitrera  /.;  pl.  pitreres 

pitrerada  /.;  pl.  pitrerades 

pituïta  (u-f)  /.;  pl.  pituïtes 

pituïtària  (ú-i,  i-a)  /.;  pl.  pituïtàries 

pituïtós  (ú-i)  mod.  3b 

pitxell  m.;  pl.  pitxells 

pitxella  f.;  pl.  pitxelles 

pitxer  tn.;  pl.  pitxers 

pitxol  m.;  pl.  pitxols 

pitxolí  m.;  pl.  pitxolins 

piu  (-íu-)  m.;  pl.  pius 

piula  (-íu-)  pl.  piules 

piuladissa  (-íu-)  /.;  pl.  piuladisses 

piulador  (-íu-)  mod.  2b 

piulaire  (-íu-,  -ài-);  pl.  piulaires 

piular  (-íu-)  verb  la 

piulejar  (-íu-)  verb  le 

piulet  (-íu-)  m.;  pl.  piulets 

piu-piu  (-íu-)  m.;  pl.  piu-pius 

pixacans  m.;  pl.  pixaeaus 

pixador  tn.;  pl.  pixadors 

pixallits;  pl.  pixallits 

pixaner  mod.  2a 

pixar  verb  la 

pixarada  /.;  pl.  pixarades 

pixarell  m.;  pl.  pixarells 

pixarelles  /.  pl. 

pixatinters  m.;  pl.  pixatinters 

pixats  m.  pl. 

pixera  /. 


pixis  (x  =  cs)  tn.;  pl.  pixis 
pixum  m.;  pl.  pixums 
pla  tn.;  pl.  plans 

pla,  /.  plana;  pl.  tn.  plans,  /.  planes 

placa  /.;  pl.  plaques 

plaça  /.;  pl.  places 

placard  m.;  pl.  placards 

placenta  /.;  pl.  placentes 

placentari  mod.  10 

plàcet  m.;  pl.  plàcets 

plàcid  mod.  11a 

plàcidament  adv. 

placidesa  /.;  pl.  placideses 

placiditat  /.;  pl.  placiditats 

plaent  (a-é)  adi.;  pl.  plaents 

plaentment  (a-é)  adv. 

plaer  (a-é)  m.;  pl.  plaers 

plafó  tn.;  pl.  plafons 

plafonar  verb  ia 

plaga  \ca*t.  llaga]  /.;  pl.  plagues 

plaga  m.;  pl.  plagues 

plagi  m.;  pl.  plagis 

plagiar  (i-à)  verb  if 

plagiari  (i-à)  mod.  10 

plaguejar  [der.  de  plaga  m.]  verb  ie 

plagueria  (í-a)  [der.  de  plaga  tn.]  /.; 

pl.  plagueries 
plana  /.;  pl.  planes 
planada  /.;  pl.  planades 
planament  adv. 
planar  verb  ia 
planassa  /.;  pl.  planasses 
plançó  tn.;  pl.  plançous 
plançonada  /.;  pl.  plançonades 
plançoneda  /.;  pl.  plançonedes 
planejar  verb  ie 
planell  m.;  pl.  planells 
planella  /.;  pl.  planelles 
planer  mod.  2a 
planerament  adv. 
planerenc  mod.  Sa 
planeta  m.  i  /.;  pl.  planetes 
planetari  mod.  10 
planic  m.;  pl.  planics 
planícia  (i-a)  /.;  pl.  planícies 
planímetre  m.;  pl.  planímetres 
planimetria  (í-a)  /. 
planisferi  m.;  pl.  planisferis 
plano-còncava  adj.  /.;  pl.  plano-còn- 
caves 

plano-convexa  adj.  /.;  pl.  plano-con- 
vexes 

plànol  tn.;  pl.  plànols 

planor  [der.  de  pla]  /.;  pl.  planors 

plant  m.;  pl.  plants 

planta  /.;  pl.  plantes 

plantació  (i-ó)  /.;  pl.  plantacions 

plantada  /.;  pl.  plantades 
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plantador  mod.  2b 
plantament  m . ;  pl.  plantaments 
plantar  verb  ia 
plantatge  m.;  pl.  plantatges 
planteig  m.;  pl.  planteigs 
plantejament  m . ;  pl.  plantejaments 
plantejar  verb  xe 
planter  m.;  pl.  planters 
plantificar  verb  ib 
plantígrad  mod.  11b 
plantilla  /.;  pl.  plantilles 
plantofa  /.;  pl.  plantofes 
plantofada  /.;  pl.  plantofades 
plantofer  m.;  pl.  plantofers 
plantós  mod.  3b 
plàntula  /.;  pl.  plàntules 
planura  pl.  planures 
planúria  (i-a)  pl.  planúries 
planxa  pl.  planxes 
planxador  m.;  pl.  planxadors 
planxadora  /.;  pl.  planxadores 
planxar  verb  1a 
plany  m.;  pl.  planys 
plànyer  verb  2cc 

planyiment  m.;  pl.  planyiments 

planyívol  mod.  7 

planyívolment  adv. 

plaqué  [/r.]  m.;  pl.  plaqués 

plaquejar  verb  ie 

plasent  adj.;  pl.  plasents 

plasenteria  (í-a)  /.;  pl.  plasenteries 

plasentment  adv. 

plasma  m.;  pl.  plasmes 

plasmador  mod.  2b 

plasmar  verb  ia 

plàstic  mod.  12a 

plàsticament  adv. 

plasticitat  /.;  pl.  plasticitats 

plastró  m.;  pl.  plastrons 

plat  m.;  pl.  plats 

plata  f.;  pl.  plates 

platada  pl.  platades 

platabanda  /.;  pl.  platabandes 

plataforma  pl.  plataformes 

plàtan  m.;  pl.  plàtans 

platanar  m.;  pl.  platanars 

platea  (é-a)  /.;  pl.  platees 

plàtera  /.;  pl.  plàteres 

platerada  /.;  pl.  platerades 

plateresc  mod.  Sb 

platerets  m.  pl. 

platí  m.;  pl.  platins 

platina  /.;  pl.  platines 

platínic  mod.  12a 

platinífer  mod.  na 

platja  [&.]  /.;  pl.  platges 

platònic  mod.  12a 

platònicament  adv. 


platonisme  m.;  pl.  platonismes 
plats-i-olles  rn.;  pl.  plats-i-olles 
platxèria  (i-a)  /.,-  pl.  platxèries 
platxeriós  (i-ó)  mod.  3b 
plaure  (-au-)  verb  6a 
plausibilitat  (-àu-)  i.;  pl.  plausibilitats 
plausible  (-àu-)  adj.;  pl.  plausibles 
plausiblement  (-àu-)  adv. 
ple,  /.  plena;  pl.  m.  plens,  /.  plenes 
plebeisme  (e-í)  m.;  pl.  plebeismes 
plebeu  (-éu-),  /.  plebea  (é-a);  pl.  m.  ple¬ 
beus,  /.  plebees 
plebiscit  m.;  pl.  plebiscits 
plebs  /.;  pl.  plebs 
plec  m.;  pl.  plecs 
plectògnat  m.;  pl.  plectògnats 
plectre  m.;  pl.  plectres 
pledejador  mod.  26 
pledejaire  (-ài-);  pl.  pledejaires 
pledejant  adj.;  pl.  pledejants 
pledejar  verb  ie 
plegable  adj.;  pl.  plegables 
plegadís  mod.  4 
plegador  m.;  pl.  plegadors 
plegamans  m.;  pl.  plegamans 
plegament  m.;  pl.  plegaments 
plegar  verb  ic 
plegat  m.;  pl.  plegats 
plegatge  m.;  pl.  plegatges 
plèiade  (é-ià)  /.;  pl.  plèiades 
pleixell  [s in.  aspra]  m.;  pl.  pleixells 
pleixellar  verb  ia 
plenamar  /.;  pl.  plenamars 
plenament  adv. 
plenari  mod.  10 
plenàriament  (i-a)  adv. 
pleniluni  m.;  pl.  plenilunis 
plenipotenciari  (i-à)  m.;  pl.  plenipo¬ 
tenciaris 

plenitud  /.;  pl.  plenituds 
pleonasme  (é-o)  m.;  pl.  pleonasmes 
pleonàstic  (é-o)  mod.  12a 
pleonàsticament  (é-o)  adv. 
plepa  /.;  pl.  plepes 
pler  m.;  pl.  plers 

pler:  cast.  placer  |  ple:  cast.  Ueno 
a  pleret  loc.  adv. 

plesiosaure  (í-o,  -àu-)  m.;  pl.  plesio- 
saures 

plet  m.;  pl.  plets 

pleta  /.;  pl.  pletes 

plètora  /.;  pl.  plètores 

pletòric  mod.  12a 

pletòricament  adv. 

pleura  (-éu-)  /.;  pl.  pleures 

pleuresia  (-éu-,  i-a)  /.;  pl.  pleuresies 

pleurític  (-éu-)  mod.  12a 

pleuronecte  (-éu-)  m.;  pl.  pleuronectes 
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pleuropneumònia  (-éu-,  -éu-,  i-a)  /.; 

pl.  pleuropneumònies 
pleurotomia  (-éu-,  í-a)  /.;  pl.  pleuro- 
tomies 

plexe  m.;  pl.  plexes 

plexiforme  adj.;  pl.  plexiformes 

plexímetre  m.;  pl.  plexímetrcs 

plica  /.;  pl.  pliques 

plint  [o  plinte]  m.;  pl.  plints  [o  plintes] 

pliocèn  (í-o)  m.;  pl.  pliocens 

pliocènic  (í-o)  mod.  12a 

ploguda  /.;  pl.  plogudes 

plom  m.;  pl.  ploms 

ploma  /.;  pl.  plomes 

plomada  /.;  pl.  plomades 

plomaire  (-ai-)  [der.  de  plom]  m.; 

pl.  plomaires 
plomall  m.;  pl.  plomalls 
plomaller  pl.  plomallers 
plomar  verb  la 
plomatge  m.;  pl.  plomatges 
plomejar  verb  ie 
plomell  m.;  pl.  plomells 
plomer  m.;  pl.  plomers 
plomissa  /.;  pl.  plomisses 
plomissall  m.;  pl.  plomissalls 
plomissol  m.;  pl.  plomissols 
plomós  mod.  3b 
plor  m.;  pl.  plors 
ploracossos  /.;  pl.  ploracossos 
plorada  /.;  pl.  plorades 
plorador  mod.  2  b 
ploraire  (-ai-);  pl.  ploraires 
ploralla  /.;  pl.  ploralles 
plorallós  mod.  3b 
ploramiquejar  verb  le 
ploramiques;  pl.  ploramiques 
ploramorts  /.;  pl.  ploramorts 
ploraner  mod.  2a 
plorar  verb  ia 
plorera  /. 

ploricó  m.;  pl.  ploricons 
ploriquejar  verb  ie 
plorós  mod.  3b 
plorosament  adv. 
plosiu  (-ÍU-)  mod.  6 
ploure  (-óu-)  verb  ya 
plover  [sin.  plujós]  mod.  2a 
plovinejar  verb  le 

plovisc  m.;  pl.  ploviseos  [arc.  ploviscs] 

ploviscar  verb  ib 

plovisco  m.;  pl.  ploviscons 

ploviscol  m.;  pl.  ploviscols 

ploviscós  mod.  3b 

plovisqueig  m.;  pl.  plovisqueigs 

plovisquejar  verb  le 

plugim  m.;  pl.  plugims 

pluja  /.;  pl.  pluges 


plujós  mod.  3b 

plumbagina  /.;  pl.  plumbagines 
plúmbic  mod.  12a 
plumbífer  mod.  11a 
plumbós  mod.  3b 
plúmula  /.;  pl.  plúmules 
plural  m.;  pl.  plurals 
pluralitat  /.;  pl.  pluralitats 
pluralitzar  verb  la 
plus  m.;  pl.  plus 

plusquamperfet  (-uà-)  m.;  pl.  plus¬ 
quamperfets 

plutocràcia  (i-a)  /.;  pl.  plutocràcies 
plutòcrata  m.;  pl.  plutòcrates 
plutònic  mod.  12a 
plutonista;  pl.  plutonistes 
pluvial  (i-à)  adj.;  pl.  pluvials 
pluviòmetre  (i-ó)  m.;  pl.  pluviòmetres 
pluviomètric  (í-o)  mod.  12a 
pneum  inicial.  V.  neum 
poagre  (o-à)  m.;  pl.  poagres 
poagrós  (ó-a)  mod.  3b 
poal  (o-à)  m.;  pl.  poals 
poalera  (ó-a)  /.;  pl.  poaleres 
poar  (o-à)  verb  if 

poataire  (ó-a,  -ai-)  m.;  pl.  poataires 

poater  (ó-a)  m.;  pl.  poaters 

població  (i-ó)  /.;  pl.  poblacions 

poblador  mod.  2b 

poblament  m.;  pl.  poblaments 

poblar  verb  ia 

poblat  m.;  pl.  poblats 

poble  rn.;  pl.  pobles 

poblejar  verb  ie 

pobletà  mod.  ia 

pobrament  adv. 

pobre,  /.  pobra;  pl.  m.  i  f.  pobres 
pobre jar  verb  ie 
pobresa  /.;  pl.  pobreses 
pobretalla  /.;  pl.  pobretalles 
pobretat  /.;  pl.  pobretats 
pobretejar  verb  re 
pobrissalla  {.;  pl.  pobrissalles 
pobrissó  mod.  id 

poc,  /.  poca;  pl.  m.  pocs,  /.  poques 
poca-pena;  pl.  poca-penes 
poca-roba;  pl.  poca-robes 
poca-solta;  pl.  poca-soltes 
poca-vergonya;  pl.  poca-vergonyes 
poció  (i-ó)  /.;  pl.  pocions 
poda  pl.  podes 
podada  /.;  pl.  podades 
podador  m.;  pl.  podadors 
podadora  /.;  pl.  podadores 
podaire  (-ài-);  pl.  podaires 
podall  m.;  pl.  podalls 
podar  verb  ia 
poder  rn.;  pl.  poders 
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poder  verb  14 
poderós  mod.  3b 
poderosament  adv. 
podòmetre  m.;  pl.  podòmetres 
podridura  /.;  pl.  podridures 
podrimener  m.;  pl.  podrimeners 
podriment  m.;  pl.  podriments 
podrir  verb  3a 

poema  (o-é)  m.;  pl.  poemes 
poemàtic  (ó-e)  mod.  12a 
poesia  (ó-e,  í-a)  /.;  pl.  poesies 
poeta  (o-é)  m.;  pl.  poetes 
poetastre  (ó-e)  m.;  pl.  poetastres 
poetessa  (ó-e)  /.;  pl.  poetesses 
poètic  (o-é)  mod.  12a 
poèticament  (o-é)  adv. 
poetització  (o-é,  i-ó)  /.;  pl.  poetitza- 
cions 

poetitzar  (o-é)  verb  ia 
pol  m.;  pl.  pols 
polacra  /.;  pl.  polacres 
polaina  (-ài-)  /.;  pl.  polaines 
polar  adj.;  pl.  polars 
polarímetre  m.;  pl.  polarímetres 
polaritat  /.;  pl.  polaritats 
polaritzable  adj.;  pl.  polaritzables 
polarització  (i-ó)  /.;  pl.  polaritzacions 
polaritzador  m.;  pl.  polaritzadors 
polaritzar  verb  ia 
polca  /.;  pl.  polques 
polèmic  mod.  12a  (s.  f.) 
polemista;  pl.  polemistes 
polenta  /.;  pl.  polentes 
poliàcid  (i-à)  mod.  11a 
poliadelf  (í-a),  /.  poliadelfa;  pl.  m.  po- 
liadelfs,  /.  poliadelfes 
poliandre  (i-à),  /.  poliandra;  pl.  m.  i 
/.  poliandres 

poliarquia  (í-a,  í-a)  /.;  pl.  poliarquies 
poliàrquic  (i-à)  mod.  12a 
polibàsic  mod.  12a 
policia  (í-a)  /.;  pl.  policies 
policíac  (í-a)  mod.  12a 
policlínic  mod.  12a 
policord  m.;  pl.  policords 
policrest,  /.  policresta;  pl.  m.  poli- 
crestos  [arc.  policrests],  /.  policrestes 
policroisme  (o-í)  m.;  pl.  policroismes 
policrom,  f.  policroma;  pl.  m.  poli¬ 
croms,  /.  policromes 
policromat  mod.  5a 
policromàtic  mod.  12a 
policromia  (í-a)  /.;  pl.  policromies 
polidament  adv. 
polidesa  /.;  pl.  polideses 
polidor  mod.  2  b 
políedre  (í-e)  m.;  pl.  políedres 
polièdric  (i-é)  mod.  12a 


polifonia  (í-a)  /.;  pl.  polifonies 
polifònic  mod.  12a 
polígala  /.;  pl.  polígales 
polígam  mod.  11b 
poligàmia  (i-a)  /.;  pl.  poligàmies 
poliglota;  pl.  poliglotes 
polígon  m.;  pl.  polígons 
poligonal  adj.;  pl.  poligonals 
polígraf  m.;  pl.  polígrafs 
poligrafia  (í-a)  /.;  pl.  poligrafies 
poligràfic  mod.  12a 
polimatia  (í-a)  /.;  pl.  polimaties 
polimàtic  mod.  12a 
poliment  m.;  pl.  poliments 
polímer  m.;  pl.  polímers 
polimeria  (í-a)  /.;  pl.  polimeries 
polimeritzar  verb  ia 
polimorf,  /.  polimorfa;  pl.  m.  poli¬ 
morfs,  /.  polimorfes 
polimorfisme  m.;  pl.  polimorfismes 
polinomi  m.;  pl.  polinomis 
poliol  (i-ó)  m.;  pl.  poliols 
poliorama  (í-o)  m.;  pl.  poliorames 
pòlip  m. ;  pl.  pòlips 
políper  m.;  pl.  polípers 
polipètal  mod.  11a 
polipodi  m.;  pl.  polipodis 
polipós  mod.  3b 
políptic  m.;  pl.  políptics 
polir  verb  3a 
polisíl·lab  mod.  11b 
polisil·làbic  mod.  12a 
polispast  m.;  pl.  polispastos  [arc.  po- 
lispasts] 

polispèrmia  (i-a)  /.;  pl.  polispèrmies 

polispèrmic  mod.  11a 

pòlissa  /.;  pl.  pòlisses 

polissó  mod.  id 

polissonament  adv. 

polit  mod.  56 

politècnic  mod.  12a 

politeisme  (e-í)  m.;  pl.  politeismes 

politeista  (e-í);  pl.  politeistes 

polític  mod.  12a  (s.  f.) 

politicanrent  adv. 

politiquejar  verb  ie 

politja  /.;  pl.  politges 

politjó  m.;  pl.  politjons 

poliúria  (i-ú,  i-a)  pl.  poliúries 

poliúric  (i-ú)  mod.  12a 

pol·len  m.;  pl.  pòl·lens 

pol·licitació  (i-ó)  /.,*  pl.  pol·licitacions 

pol·lució  (i-ó)  /.;  pl.  pol·lucions 

pol·luir  (u-í)  verb  3b 

polonesa  /.;  pl.  poloneses 

polpa  /.;  pl.  polpes 

polpós  mod.  3  b 

pols  m.;  pl.  polsos 
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pols  /.;  pl.  pols 
polsada  /.;  pl.  polsades 
polsador  mod.  2  b 
polsament  ih.;  pl.  polsaments 
polsar  verb  ia 

polsegada  f.;  pl.  polsegades 
polsegós  mod.  3b 
polseguera  /.;  pl.  polsegueres 
polseguitia  /.;  pl.  polseguines 
polsejar  verb  ie 
polsera  /.;  pl.  polseres 
polsim  m.;  pl.  polsims 
polsina  /.;  pl.  polsines 
polsinera  /.;  pl.  polsineres 
polsós  mod.  3b 
poltra  pl.  poltres 
poltrada  /.;  pl.  poltrades 
poltre  n».;  pl.  poltres 
poltrer  m. ;  pl.  poltrers 
poltró  mod.  id 
poltrona  pl.  poltrones 
poltronament  adv. 
poltroneria  (í-a)  pl.  poltroneries 
pólvora  /.;  pl.  pólvores 
polvorer  m.;  pl.  polvorers 
pol  vorera  /.;  pl.  pol  voreres 
polvorí  m.;  pl.  polvorins 
jrolvorista;  pl.  polvoristes 
polvoritzable  adj.;  pl.  polvorí tzables 
polvorització  (i-ó)  /.;  pl.  polvoritza¬ 
cions 

polvorí  tzador  mod.  2  b 

polvoritzar  verb  la 

polzada  /.;  pl.  polzades 

polze  m.;  pl.  polzes 

polzejar  verb  ie 

poll  m.;  pl.  polls 

polla  /.;  pl.  polles 

pollacra  /.;  pl.  pollacres 

pollada  /.;  pl.  pollades 

pollam  m.;  pl.  pollams 

pollanc  m.;  pl.  pollancs 

pollancre  m.;  pl.  pollancres 

pollancreda  /.;  pl.  pollancredes 

pollancrí  m.;  pl.  pollancrins 

pollancró  m.;  pl.  pollancrons 

pollar  [sm.  pollancreda]  m.;  pl.  pollars 

pollar-se  verb  ia 

pollastrada  /.;  pl.  pollastrades 

pollastraire  (-ài-)  m.;  pl.  pollastraires 

pollastre  m.;  pl.  pollastres 

pollastrejar  verb  le 

pollataire  (-ai-):  pl.  polla taires 

polla ter  m.;  pl.  polla ters 

pollegó  m.;  pl.  pollegons 

polleguera  /.;  pl.  pollegueres 

pollera  /.;  pl.  polleres 

pollereda  /.;  pl.  polleredes 


polleria  (í-a)  /.;  pl.  polleries 

pollet  m.;  pl.  pollets 

pollí  m.;  pl.  pollins 

pollina  pl.  pollines 

pollinada  /.;  pl.  pollinades 

pollinar  verb  ia 

pollós  mod.  3  b 

pom  m.;  pl.  poms 

poma  /.;  pl.  pomes 

pomada  /.;  pl.  pomades 

pomar  m.;  pl.  pomars 

pomell  m.;  pl.  pomells 

pomer  m.;  pl.  pomers 

pomera  /.;  pl.  pomeres 

pomerar  m.;  pl.  pomerars 

pomífer  mod.  11a 

pomologia  (í-a)  /. 

pompa  /.;  pl.  pompes 

pompó  m.;  pl.  pompons 

pompós  mod.  3b 

pomposament  adv. 

pompositat  pl.  pompositats 

pòmul  m.;  pl.  pòmuls 

poncell  m.;  pl.  poncells 

poncella  /.;  pl.  poncelles 

poncellar  verb  ia 

poncellatge  nt.;  pl.  poncellatges 

poncelló  m.;  pl.  poncellons 

poncem  m.;  pl.  poncems 

poncemer  m.;  pl.  poucemers 

poncemerar  >».;  pl.  poncemerars 

poncir  m.;  pl.  poncirs 

ponçó  [fr.:  ponceau]  m.;  pl.  ponçós 

ponderabilitat  pl.  ponderabilitats 

ponderable  adj.;  pl.  ponderables 

ponderació  (i-ó)  pl.  ponderacions 

ponderadament  adv. 

ponderador  mod.  26 

ponderal  adj.;  pl.  ponderals 

ponderar  verb  ia 

ponderatiu  (-íu-)  mod.  6 

ponderativament  adv. 

ponderós  mod.  3b 

ponderosament  adv. 

ponderositat  /.;  pl.  ponderositats 

pòndol  m.;  pl.  pòndols 

pondre  verb  3c 

ponedor  m.;  pl.  ponedors 

ponedora  adj.  /.;  pl.  ponedores 

ponència  (i-a)  /.;  pl.  ponències 

ponent  m.;  pl.  ponents 

ponentada  /.;  pl.  ponentades 

ponentí  mod.  ic 

pont  m.;  pl.  ponts 

pontatge  m.;  pl.  pontatges 

ponter  m.;  pl.  ponters 

pontet  m.;  pl.  pontets 

pontífex  m.;  pl.  pontífexs 
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pontifical  ad].;  pl.  pontificals 

pontificalment  adv. 

pontificat  m.;  pl.  pontificats 

pontifici  mod.  10 

pontó  m.;  pl.  pontons 

pon  tona  pl.  pon  tones 

pontoner  m.;  pl.  pontoners 

ponx  [ angl punch]  m.;  pl.  ponxcs 

pop  m.;  pl.  pops 

popa  /.;  pl.  popes 

popar  verb  la 

popera  [n.  d’instr.]  /.;  pl.  poperes 
popliti,  /.  poplítia  (i-a);  pl.  m.  popli- 
tis,  /.  poplíties 
popular  ad].;  pl.  populars 
popularitat  /.;  pl.  popularitats 
popularitzable  ad].;  pl.  popularitzables 
popularització  (i-ó)  /.;  pl.  popularit¬ 
zacions 

popularitzar  verb  ia 
popularment  adv. 

populatxo  [ital.]  m.;  pl.  populatxos 

populeó  (e-ó)  m.;  pl.  populeons 

populós  mod.  3  b 

poquedat  /.;  pl.  poquedats 

poquejar  verb  ze 

poquesa  /.;  pl.  poqueses 

por  /.;  pl.  pors 

porc  m.;  pl.  porcs 

porca  [sin.  truja]  /.;  pl.  porques 

pórca  [cast.  amelga]  /.;  pl.  porques 

porcada  /.;  pl.  porcades 

porcament  adv. 

porcar  [der.  de  pórca]  verb  ib 

porcater  mod.  2a 

porcell  m.;  pl.  porcells 

porcellada  /.;  pl.  porcellades 

porcellana  pl.  porcellanes 

porcellaner  m.;  pl.  porcellaners 

porcellar  verb  ia 

porcellera  /.;  pl.  porcelleres 

porcí  mod.  ic 

porció  (i-ó)  /.;  pl.  porcions 
porcioner  (í-o)  m.;  pl.  porcioners 
porciúncula  (i-ú)  /.;  pl.  porciúncules 
pòrfir  m.;  pl.  pòrfirs 
porfiri  m.;  pl.  porfiris 
porfíric  mod.  12a 

porfirització  (i-ó)  /.;  pl.  porfiri tzacions 

porfiritzar  verb  ia 

porga  /.;  pl.  porgues 

porgador  [n.  d’instr .]  m.;  pl.  porgadors 

porgadura  /.;  pl.  porgadures 

porgar  [sin.  garbellar]  verb  ic 

porgueres  /.  pl. 

porgueries  (í-e)  f.  pl. 

porisma  m.;  pl.  porismes 

pornografia  (í-a)  /.;  pl.  pornografies 


pornogràfic  mod.  12a 
porós  mod.  3  b 
porositat  /.;  pl.  porositats 
porpra  /.;  pl.  porpres 
porquer  mod.  2a 

porqueria  (í-a)  /.;  pl.  porqueries 
porquerol  m.;  pl.  porquerols 
porquerola  /.;  pl.  porqueroles 
porquí  mod.  zc 
porquim  m.;  pl.  porquims 
porra  /.;  pl.  porres 
porraci  mod.  10 
porrada  /.;  pl.  porrades 
porradell  [».  de  planta ]  m.;  pl.  porra- 
dells 

porrassa  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  porrasses 
porrassar  m.;  pl.  porrassars 
porrecció  (i-ó)  /.;  pl.  porreccions 
porrer  m.;  pl.  porrers 
porro  m.;  pl.  porros 
porró  m.;  pl.  porrons 
porrona  /.;  pl.  porrones 
porronaire  (-ài-);  pl.  porronaires 
port  m.;  pl.  ports 
porta  /.;  pl.  portes 
portabandera  ni.;  pl.  portabanderes 
portable  ad].;  pl.  portables 
portabugia  (í-a)  m.;  pl.  portabugies 
portacarrabina  m.;  pl.  portacarrabines 
portacigarretes  m.;  pl.  portacigarretes 
portacigars  m.;  pl.  portacigars 
portaclaus  (-àu-)  m.;  pl.  portaclaus 
portacreu  (-éu-)  m.;  pl.  portacreus 
portada  /.;  pl.  portades 
portadella  f.;.pl.  portadelles 
portador  m.;  pl.  portadors 
portadora  /.;  pl.  portadores 
portaencenser  m.;  pl.  portaencensers 
portaestendard  m.;  pl.  portaesten- 
dards 

portafusell  m.;  pl.  portafusells 
portaguió  (i-ó)  m.;  pl.  portaguions 
portal  m.;  pl.  portals 
portalada  /.;  pl.  portalades 
portalatge  m.;  pl.  portalatges 
portaler  m.;  pl.  portalers 
portalera  /.;  pl.  portaleres 
portaló  m.;  pl.  portalons 
portallapis  m.;  pl.  portallapis 
portam  m.;  pl.  portams 
portament  m.;  pl.  portaments 
portamonedes  m.;  pl.  portamonedes 
portanoves;  pl.  portanoves 
portant  ad].;  pl.  portants 
portantveu  (-éu-)  m.;  pl.  portantveus 
portapau  (-àu-)  m.;  pl.  portapaus 
portaploma  m.;  pl.  portaplomes 
portar  verb  za 
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portatge  m.;  pl.  portatges 
portàtil  adj.;  pl.  portàtils 
portatiu  (-íu-)  mod.  6 
portavent  m,.;  pl.  portavents 
portaveu  (-éu-)  m.;  pl.  portaveus 
portell  m.;  pl.  portells 
portella  /.;  pl.  portelles 
portent  m .;  pl.  portents 
portentós  mod.  3b 
porter  mod.  2a 

porteria  (í-a)  /.;  pl.  porteries 
pòrtic  m.;  pl.  pòrtics 
porticó  m.:  pl.  porticons 
portier  (-ié-)  [/r.]  m.;  pl.  portiers 
portolà  m.;  pl.  portolans 
poruc,  /.  poruga;  pl.  m.  porucs,  /.  po¬ 
rugues 

porugament  adv. 

porus  m.;  pl.  porus 

porxada  /.;  pl.  porxades 

porxo  m.;  pl.  porxos 

posa  [fr.:  pose]  /.;  pl.  poses 

posada  /.;  pl.  posades 

posador  mod.  2b 

posar  verb  xa 

posat  m.;  pl.  posats 

posició  (i-ó)  /.;  pl.  posicions 

pòsit  m.;  pl.  pòsits 

positiu  (-íu-)  mod.  6 

positivament  adv. 

positivisme  m.;  pl.  positivismes 

positivista;  pl.  positivistes 

positura  /.;  pl.  positures 

posologia  (í-a)  /. 

posposar  verb  1a 

posposició  (i-ó)  /.;  pl.  posposicions 
pospositiu  (-íu-)  mod.  6 
posseïdor  (é-i)  mod.  2b 
posseir  (e-í)  verb  3b 
possessió  (i-ó)  /.;  pl.  possessions 
possessional  (í-o)  adj.;pl.  possessionals 
possessionar  (í-o)  verb  ia 
possessiu  (-íu-)  mod.  6 
possessivament  adv. 
possessor  mod.  2  b 
possessori  mod.  10 
possibilitar  verb  la 
possibilitat  /.;  pl.  possibilitats 
possible  adj.;  pl.  possibles 
possiblement  adv. 
post  /.;  pl.  posts 
posta  /.;  pl.  postes 
a  posta  loc.  adv. 
postada  /.;  pl.  postades 
postal  adj.;  pl.  postals 
postam  m.;  pl.  postams 
postcomunió  (i-ó)  /.;  pl.  postcomu- 
nions 


postdata  /.;  pl.  postdates 
postdatar  verb  ia 
postdental  adj.;  pl.  postdentals 
postdiluvià  (i-à)  mod.  za 
postergable  adj.;  pl.  postergables 
postergació  (i-ó)  /.;  pl.  postergacions 
postergar  verb  ic 
posterior  (i-ó)  adj.;  pl.  posteriors 
a  posteriori  (i-ó)  loc.  adv. 
posterioritat  (i-ó)  /.;  pl.  posterioritats 
posteriorment  (i-ó)  adv. 
posteritat  /.;  pl.  posteritats 
postemra  /.;  pl.  postermes 
postermejar  verb  ie 
postemiera  /.;  pl.  postenneres 
postermós  mod.  3b 

posteroexterior  (i-ó)  adj.;  pl.  postero- 
exteriors 

posteroinferior  (i-ó)  adj.;  pl.  postero- 
inferiors 

posterointerior  (i-ó)  adj.;  pl.  postero- 
interiors 

posterolateral  adj. ;  pl.  posterolaterals 
posteromedià  (i-à)  mod.  ia 
posterosuperior  (i-ó)  adj.;  pl.  postero- 
superiors 

posterotemporal  adj.;  pl.  posterotem- 
porals 

posteroventral  adj.;  pl.  posteroven- 
trals 

postglacial  (i-à)  adj.;  pl.  postglacials 
postil·la  /.;  pl.  postil·les 
postilló  m.;  pl.  postillons 
postís,  /.  postissa;  pl.  m.  postissos, 
/.  postisses 

postlimini  m.;  pl.  postliminis 
postmeridià  (i-à)  mod.  ia 
postor  mod.  2b 

postració  (i-ó)  /.;  pl.  postracions 
postrament  m.;  pl.  postraments 
postrar  verb  xa 

postrem,  /.  postrema;  pl.  m.  postrems, 
/.  postremes 

postremitat  /.;  pl.  postremitats 
postulació  (i-ó)  /.;  pl.  postulacions 
postulador  m.;  pl.  postuladors 
postulant  adj. ;  pl.  postulants 
postular  verb  ia 
postulat  m.;  pl.  postulats 
pòstum,  /.  pòstuma;  pl.  m.  pòstmns, 
/.  pòstumes 

postura  /.;  pl.  postures 
posturejar  verb  ie 
posturer  mod.  2a 

postureria  (í-a)  /.;  pl.  postureries 
postverbal  adj.;  pl.  postverbals 
pot  m.;  pl.  pots 
pota  /.;  pl.  potes 
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potabilitat  /.;  pl.  potabilitats 

potable  adj.;  pl.  potables 

potada  /.;  pl.  potades 

potassa  /.;  pl.  potasses 

potassi  m.;  pl.  potassis 

potàssic  mod.  12a 

potatge  m.;  pl.  potatges 

potència  (i-a)  /.;  pl.  potències 

potencial  (i-à)  adj.;  pl.  potencials 

potencialitat  (i-à)  /.;  pl.  potencialitats 

potencialment  (i-à)  adv. 

potent  adj.;  pl.  potents 

potentat  m.;  pl.  potentats 

potentment  adv. 

potentola  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  poten- 
toles 

potema  pl.  potemes 

potestat  /.;  pl.  potestats 

potestatiu  (-íu-)  mod.  6 

potestativament  adv. 

potinejar  verb  ie 

potiner  mod.  2a 

potinerament  adv. 

potineria  (í-a)  /.;  pl.  potineries 

potinga  pl.  potingues 

poti-poti  m.;  pl.  poti-potis 

potó  [ dim .  de  pota]  m.;  pl.  potons 

potollar  verb  la 

potser  adv. 

pou  (-óu-)  m.;  pl.  pous 

pràctic  mod.  12a  (s.  f.) 

practicable  adj.;  pl.  practicables 

pràcticament  adv. 

practicant  m.;  pl.  practicants 

practicar  verb  ib 

prada  /.;  pl.  prades 

pradell  m. ;  pl.  pradells 

pradenc  mod.  Sa 

prader  mod.  2a 

praderia  (í-a)  /.;  pl.  praderies 
pragmàtic  mod.  12a  (s.  f.) 
pragmatisme  m. 
pragmatista;  pl.  pragmatistes 
prasi  m.;  pl.  prasis 
prat  m.;  pl.  prats 
praticultura  /. 
pravitat  /.;  pl.  pravitats 
preàmbul  (e-à)  m.;  pl.  preàmbuls 
preament  (é-a)  m.;  pl.  preaments 
prear  (e-à)  verb  if 
prebenda  /.;  pl.  prebendes 
prebendat  mod.  sa 
prebost  m.;  pl.  prebosts 
prebostal  adj.;  pl.  prebostals 
prebostat  m.;  pl.  prebostats 
prec  m.;  pl.  precs 
precari  mod.  10 
precàriament  (i-a)  adv. 


precaució  (-àu-,  i-ó)  /.;  pl.  precau¬ 
cions 

precaucionar  (-àu-,  í-o)  verb  ia 
precedència  (i-a)  /.;  pl.  precedències 
precedent  adj.;  pl.  precedents 
precedentment  adv. 
precedir  verb  3a 
precepte  m.;  pl.  preceptes 
preceptista;  pl.  preceptistes 
preceptiu  (-íu-)  mod.  6  (s.  f.) 
preceptivament  adv. 
preceptor  m.;  pl.  preceptors 
preceptoral  adj.;  pl.  preceptorals 
preceptorat  m.;  pl.  preceptorats 
preceptuar  (u-à)  verb  if 
precessió  (i-ó)  /.;  pl.  precessions 
precintar  verb  ia 
precinte  m.;  pl.  precintes 
preciós  (i-ó)  mod.  3b 
preciosament  (i-ó)  adv. 
preciosisme  (í-o)  m.;  pl.  preciosismes 
preciositat  (i-ó)  /.;  pl.  preciositats 
precipici  m.;  pl.  precipicis 
precipitació  (i-ó)  /.;  pl.  precipitacions 
precipitadament  adv. 
precipitant  adj.;  pl.  precipitants 
precipitar  verb  ia 
precipitat  m.;  pl.  precipitats 
precipu,  f.  precípua  (u-a);  pl.  m.  pre- 
cipus,  /.  precípues 
precípuament  (u-a)  adv. 
precís,  /.  precisa;  pl.  m.  precisos,  /.  pre¬ 
cises 

precisament  adv. 

precisar  verb  ia 

precisió  (i-ó)  /.;  pl.  precisions 

precitat  mod.  sa 

preclar,  /.  preclara;  pl.  m.  preclars, 
f.  preclares 
preclarament  adv. 

precoç  adj.;  pl.  m.  precoços,  /.  pre¬ 
coces 

precocitat  /.;  pl.  precocitats 
precoçment  adv. 

precognició  (i-ó)  /.;  pl.  precognicions 
preconcebut  mod.  5c 
preconització  (i-ó)  /.;  pl.  preconitza- 
cions 

preconitzar  verb  la 
precordial  (i-à)  adj.;  pl.  precordials 
precursor  mod.  2b 
predació  (i-ó)  /.;  pl.  predacions 
predecessor  mod.  2b 
predestinació  (i-ó)  /.;  pl.  predestina¬ 
cions 

predestinar  verb  ia 
predeterminació  (i-ó)  /.;  pl.  predeter- 
minacions 
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predeterminant  adj.;  pl.  predetermi- 
nants 

predeterminar  verb  ia 
predi  m.;  pl,  predis 
predial  (i-à)  adj.;  pl.  predials 
prèdica  /.;  pl.  prèdiques 
predicable  adj.;  pl.  predicables 
predicació  (i-ó)  /.;  pl.  predicacious 
predicador  m.;  pl.  predicadors 
predicaire  (-ài-);  pl.  predicaires 
predicament  m.;  pl.  predicaments 
predicant  adj.;  pl.  predicants 
predicar  verb  ib 
predicat  m.;  pl.  predicats 
predicatiu  (-íu-)  mod.  6 
predicativameut  adv. 
predicció  (i-ó)  pl.  prediccions 
predicot  m.;  pl.  predicots 
predilecció  (i-ó)  /.;  pl.  predileccions 
predilecte,  /.  predilecta;  pl.  m.  i  /.  pre¬ 
dilectes 
predir  verb  6h 
predisposar  verb  la 
predisposició  (i-ó)  /.;  pl.  predisposi¬ 
cions 

predominança  /.;  pl.  predominances 
predominant  adj.;  pl.  predominants 
predominantment  adv. 
predominar  verb  ia 
predomini  m.;  pl.  predominis 
preelccció  (é-e,  i-ó)  /.;  pl.  preeleccions 
preeminència  (e-é,  i-a)  /.;  pl.  preemi¬ 
nències 

preeminent  (e-é)  adj.;  pl.  preeminents 
preempció  (e-é,  i-ó)  /.;  pl.  preempcions 
preestablir  (e-é)  verb  3aa 
preexistència  (e-é,  i-a)  /.;  pl.  jrreexis- 
tències 

preexistent  (e-é)  adj.;  pl.  preexistents 
preexistir  (e-é)  verb  3a 
prefaci  m.;  pl.  prefacis 
prefecte  ni . ;  pl.  prefectes 
prefectoral  adj.;  pl.  prefectorals 
prefectura  f.;  pl.  prefectures 
preferència  (i-a)  /.;  pl.  preferències 
preferent  adj.;  pl.  preferents 
preferentment  adv. 
preferible  adj.;  pl.  preferibles 
preferiblement  adv. 
preferiment  m.;  pl.  preferimeuts 
preferir  verb  3a 

prefix  (x=es),  /.  prefixa;  pl.  m.  pre¬ 
fixos,  /.  prefixes 
prefixar  (x=cs)  verb  za 
prefixió  (x=cs,  i-ó)  /.;  pl.  prefixions 
prefloració  (i-ó)  /.;  pl.  prefloracions 
prefoliació  (i-a,  i-ó)  /.;  pl.  prefoliacious 
pregadéu  (-éu-)  m.;  pl.  pregadéus 


pregador  mod.  2  b 
pregar  verb  ic 

pregària  (i-a)  pl.  pregàries 
pregnant  adj.;  pl.  pregnants 
pregnantment  adv. 
pregon,  f.  pregona;  pl.  m.  pregons, 
/.  pregones 
pregonament  adv. 
pregonesa  /.;  pl.  pregoneses 
preeuera  /.;  pl.  pregueres 
pregunta  /.;  pl.  preguntes 
preguntador  mod.  sb 
preguntaire  (-ài-);  pl.  preguntaires 
preguntar  verb  ia 

prehistòria  (é-i,  i-a)  /.;  pl.  prehistòries 
prehistòric  (é-i)  mod.  12a 
prejudici  m.;  pl.  prejudicis 
prejudicial  (i-à)  adi.;  pl.  prejudicials 
prejutjar  verb  le 
prelació  (i-ó)  pl.  prelacions 
prelada  /.;  pl.  prelades 
prelat  m;  pl.  prelats 
prelatiu  (-íu-)  mod.  6 
prelatura  /.;  pl.  prelatures 
prelibació  (i-ó)  /.;  pl.  prelibacions 
preliminar  adj. ;  pl.  preliminars 
preliminarment  adv. 
preludi  m.;  pl.  preludis 
preludiar  (i-à)  verb  ij 
prelusió  (i-ó)  /.;  pl.  prelusions 
premall  [der.  de  prémer]  m.;  pl.  pre- 
malls 

prematur,  /.  prematura:  pl.  m.  pre¬ 
maturs,  /.  prematures 
prematurament  adv. 
prematuritat  /.;  pl.  prematuritats 
premeditació  (i-ó)  /.;  pl.  premedita¬ 
cions 

premeditadament  adv. 
premeditar  verb  xa 
prémer  verb  2c 
premi  m.;  pl.  premis 
premiable  (i-à)  adj.;  pl.  premiables 
premiador  (í-a)  mod.  2b 
premiar  (i-à)  verb  xf 
premissa  /.;  pl.  premisses 
premoció  (i-ó)  /.;  pl.  premocions 
premonitori  mod.  10 
premonstratès  m. ;  pl.  premonstratesos 
premoriència  (i-é,  i-a)  pl.  pretno- 
riències 

premorient  (i-é)  adi.;  pl.  preinorients 

premorir  verb  30c 

premsa  /.;  pl.  premses 

premsada  pl.  premsades 

premsador  mod.  2  b 

premsaire  (-ài-);  pl.  premsaires 

premsament  m.;  pl.  premsaments 
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premsar  verb  ia 

premsatge  in.;  pl.  premsatges 

premsista;  pl.  premsistes 

premunir  verb  3a 

prendre  [h.  pendre]  verb  5è 

prenedor  mod.  2  b 

prenoció  (i-6)  Pl.  prenocions 

prenom  rn.;  pl.  preuoms 

prènsil  adj.;  Pl.  prèusils 

preusió  (i-ó)  /.;  pl.  prensioiïs 

prensor  mod.  2  b 

prenunci  m.;  pl.  prenuneis 

prenunciar  (i-à)  verb  if 

prenyar  verb  ia 

prenyat  rn.;  pl.  prenyats 

prenys 

preocupació  (e-ó.  i-ó)  /.;  pl.  preocu¬ 
pacions 

preocupar  (e-ó)  verb  1a 
preopèrcul  (é-o)  rn.;  pl.  preopèrculs 
preopinant  (e-ó)  adj.;  pl.  preopiuants 
preopinar  (e-ó)  verb  la 
preordinació  (e-ó,  i-ó)  /.;  pl.  preordi- 
nacions 

preordinar  (e-ó)  verb  ia 
preparació  (i-ó)  /.;  pl.  preparacions 
preparador  mod.  2  b 
preparament  rn..;  pl.  preparaments 
preparar  verb  ia 
preparat  m.;  pl.  preparats 
preparatiu  (-íu-)  mod.  6 
preparatori  mod.  10 
preponderància  (i-a)  /.;  pl.  preponde¬ 
ràncies 

preponderant  ad  i.;  pl.  preponderants 
preponderantment  adv. 
preponderar  verb  ia 
preposar  verb  la 

preposició  (i-ó)  /.;  pl.  preposicions 
preposicional  (í-o)  adj.;  pl.  preposicio- 
nais 

prepòsit  m. ;  pl.  prepòsits 
prepositiu  (-íu-)  mod.  6 
prepositivament  adv. 
prepositura  /.;  pl.  prepositures 
prepòster  mod.  na 
preposteració  (i-ó)  /.;  pl.  prepostera- 
cions 

prepòsterament  adv. 
preposterar  verb  la 
prepotència  (i-a)  /.;  pl.  prepotències 
prepotent  adj.;  pl.  prepotents 
prepotentment  adv. 
prepuci  m.;  pl.  prepucis 
prepucial  (i-à)  adj.;  pl.  prepucials 
pre-rafaelita  (à-e);  pl.  pre-rafaelites 
pre-regnant  adj.;  pl.  pre-regnants 
prerrogativa  /.;  pl.  prerrogatives 


presa  f.;  pl.  preses 
presagi  rn.;  pl.  presagis 
presagiar  (i-à)  verb  if 
presagiós  (i-ó)  mod.  3b 
pre-santificat  mod.  5a 
presbícia  (i-a)  /.;  pl.  presbícies 
prèsbita;  pl.  prèsbites 
presbiteral  adj.;  pl.  presbiterals 
presbiterat  rn.;  pl.  presbiterats 
presbiteri  rn.;  pl.  presbiteris 
presbiterià  (i-à)  mod.  ia 
presbiterianisme  (í-a)  m.;  pl.  presbile 
rianismes 

presciència  (i-é,  i-a)  /. 
prescient  (i-é)  adj.;  pl.  prescients 
prescindible  adj. ;  pl.  prescindibles 
prescindir  verb  3a 

prescripció  (i-ó)  /.;  pl.  prescripcions 
prescriptible  adj.;  pl.  prescriptiblcs 
prescriure  (-íu-)  verb  yb 
presència  (i-a)  /.;  pl.  presències 
presencial  (i-à)  adj.;  pl.  presencials 
presencialment  (i-à)  adv. 
presenciar  (i-à)  verb  if 
present  m.;  pl.  presents 
present  adj.;  pl.  presents 
presentable  adj.;  pl.  presentables 
presentació  (i-ó)  /.;  pl.  presentacions 
presentador  mod.  2  b 
presentalla  /.;  pl.  presentalles 
presentar  verb  ia 
presentment  adv. 
presepi  m.;  pl.  presepis 
preservació  (i-ó)  /.;  pl.  preservacions 
preservador  mod.  2  b 
preservar  verb  la 
preservatiu  (-íu-)  mod.  6  (s.  m.) 
preservativament  adv. 
presidari  m.;  pl.  presidaris 
presidència  (i-a)  /.;  pl.  presidències 
presidencial  (i-à)  adj.;  pl.  presiden¬ 
cials 

president  rn.;  pl.  presidents 
presidenta  /.;  pl.  presidentes 
presidi  rn.;  pl.  presidis 
presidir  verb  3a 
presó  /.;  pl.  presons 
presoner  mod.  2a 
pressa  /.;  pl.  presses 
préssec  rn.;  pl.  préssecs 
presseguer  rn.;  pl.  presseguers 
pressentiment  rn.;  pl.  pressentiments 
pressentir  verb  3c 
pressió  (i-ó)  /.;  pl.  pressions 
pressuposar  verb  la 
pressuposició  (i-ó)  pl.  pressuposi- 
cions 

pressupòsit  in.;  pl.  pressupòsits 
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pressupost  m.;  pl.  pressupostos  [arc. 

pressuposts] 

pressupostar, 

prest,  /.  presta;  pl.  m.  prestos  [arc. 

prests],  /.  prestes 
prestació  (i-ó)  /.;  pl.  prestacions 
prestador  mod.  2  b 
prestament  m .;  pl.  prestaments 
prestament  adv. 
prestar  verb  ia 
prestatge  m.;  pl.  prestatges 
prestatgeria  (í-a)  /.;  pl.  prestatgeries 
préstec  m.;  pl.  préstecs 
prestesa  /.,-  pl.  presteses 
prestidigitació  (i-ó)  /.;  pl.  prestidigi¬ 
tacions 

prestidigitador  mod.  2b 
prestigi  m.;  pl.  prestigis 
prestigiós  (i-ó)  mod.  3b 
prestimoni  m.;  pl.  prestimonis 
presto  [ ital .]  m.;  pl.  prestos 
presumible  adj.;  pl.  presumibles 
presumiblement  adv. 
presumir  verb  3a 
presumit  mod.  5b 

presumpció  (i-ó)  /.;  pl.  presumpcions 
presumpte,  /.  presumpta;  pl.  m.  i 
/.  presumptes 
presumptiu  (-íu-)  mod.  6 
presumptivament  adv. 
presumptuós  (u-ó)  mod.  3b 
presumptuosament  (u-ó)  adv. 
presumptuositat  (u-ó)  /.;  pl.  presump- 
tuositats 

pretendent  adj.;  pl.  pretendents 
pretendre  verb  5  b 
pretensió  (i-ó)  pl.  pretensions 
pretensiós  (i-ó)  mod.  3b 
pretensiosament  (i-ó)  adv. 
preterició  (i-ó)  /.;  pl.  pretericions 
preterir  verb  3a 
pretèrit  mod.  na 

pretermissió  (i-ó)  /.;  pl.  pretermissions 

preternatural  adj.;  pl.  preternaturals 

preternaturalment  adv. 

pretext  m.;  pl.  pretextos 

pretexta  /.;  pl.  pretextes 

pretextar  verb  la 

pretor  m.;  pl.  pretors 

pretori  m.;  pl.  pretoris 

pretorià  (i-à)  mod.  ia 

pretura  /.;  pl.  pretures 

preu  (-éu-)  m.;  pl.  preus 

preufetaire  (-éu-,  -ài-);  pl.  preufetaires 

preufeter  (-éu-)  mod.  2a 

prevaler  verb  4a 

prevaricació  (i-ó)  pl.  prevarica- 
cions 


prevaricador  mod.  2b 
prevaricar  verb  ib 
prevenció  (i-ó)  /.;  pl.  prevencions 
prevenient  (i-é)  adj.;  pl.  prevenients 
prevenir  verb  15a 
preventiu  (-íu-)  mod.  6 
preventivament  adv. 
prevere  m.;  pl.  preveres 
preveure  (-éu-)  verb  6f 
previ,  /.  prèvia  (i-a);  pl.  m.  previs, 
f.  prèvies 

prèviament  (i-a)  adv. 
previngudament  adv. 
previsió  (i-ó)  /.;  pl.  previsions 
previsor  mod.  2  b 

prim,  /.  prima;  pl.  m.  prims,  /.  primes 
prima  /.;  pl.  primes 
primacia  (í-a)  pl.  primacies 
primacial  (i-à)  adj.;  pl.  primacials 
primal  m.;  pl.  primals 
primal  adj.;  pl.  primals 
primala  /.;  pl.  primales 
primari  mod.  10 

primària  (i-a)  [der.  de  prim]  /.;  pl.  pri¬ 
màries 

primàriament  adv. 
primat  m.;  pl.  primats 
primatxó  mod.  id 
primavera  /.;  pl.  primaveres 
primaveral  adj.;  pl.  primaverals 
primaverenc  mod.  8a 
primejar  verb  ie 
primer  mod.  2a 
primerament  adv. 
primerenc  mod.  8a 
primeria  (í-a)  /.;  pl.  primeries 
primesa  /.;  pl.  primeses 
primfilar  verb  ia 
primicer  m.;  pl.  primicers 
primícia  (i-a)  /.;  pl.  primícies 
primípara  adj.  /.;  pl.'  primípares 
primitiu  (-íu-)  mod.  6 
primitivament  adv. 
primmirat  mod.  5a 
primogènit  mod.  na 
primogenitura  pl.  primogenitures 
primor  /.;  pl.  primors 
primordial  (i-à)  adj.;  pl.  primordials 
primordialitat  (i-à)  /.;  pl.  primordiali- 
tats 

primoter  [cast.  remirado]  mod.  2a 

primparat  mod.  5a 

prims  m.  pl. 

primsenyar  verb  ia 

prlmula  /.;  pl.  prímules 

primulàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  primulàeies 

príncep  m.;  pl.  prínceps 

princesa  /.;  pl.  princeses 
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principal  adj.;  pl.  principals 

principalitat  /.;  pl.  principalitats 

principalment  adv. 

principat  m.;  pl.  principats. 

principesc  mod.  Sb 

principescament  adv. 

principi  m.;  pl.  principis 

principiant  (i-à)  adj.;  pl.  principiants 

principiar  (i-a)  verb  if 

prior  (i-ó)  m.;  pl.  priors 

priora  (i-ó)  /.;  pl.  priores 

prioral  (í-o)  adj.;  pl.  priorals 

priorat  (í-o)  m.;  pl.  priorats 

prioressa  (í-o)  /.;  pl.  prioresses 

a  priori  (i-ó)  loc.  adv. 

prioritat  (i-ó)  /.;  pl.  prioritats 

prisar  verb  ia 

prisma  m.;  pl.  prismes 

prismàtic  mod.  12a 

pristí  mod.  ic 

pristinament  adv. 

privació  (i-ó)  /.;  pl.  privacions 

privada  [sin.  comuna]  /.;  pl.  privades 

privadament  adv. 

privadejar  verb  ic 

privadesa  /.;  pl.  privadeses 

privar  verb  la 

privat  mod.  5a 

privatiu  (-íu-)  mod.  6 

privativament  adv. 

privilegi  m.;  pl.  privilegis 

privilegiadament  (i-à)  adv. 

privilegiar  (i-à)  verb  if 

privilegiatiu  (í-a,  -íu-)  mod.  6 

pro  m.;  pl.  pros 

proa  (ó-a)  /.;  pl.  proes 

probabilisme  m.;  pl.  probabilismes 

probabilista;  pl.  probabilistes 

probabilitat  /.;  pl.  probabilitats 

probable  adj.;  pl.  probables 

probablement  adv. 

probameut  adv. 

probàtica  adj.  /.;  pl.  probàtiques 
probatori  mod.  10 
probe,  /.  proba;  pl.  m.  i  j.  probes 
probitat  /.;  pl.  probitats 
problema  m.;  pl.  problemes 
problemàtic  mod.  12a 
problemàticament  adv. 
probòscide  /.;  pl.  probòscides 
proboscidi  111.;  pl.  proboscidis 
procaç  adj.;  pl.  m.  procaços,  /.  pro- 
caces 

procacitat  /.;  pl.  procacitats 
procaçment  adv. 

procedència  (i-a)  /.;  pl.  procedències 
procedent  adj.;  pl.  procedents 
procedentment  adv. 


procediment  m.;  pl.  procediments 
procedir  verb  3a 

procel·lària  (i-a)  /.;  pl.  procel·làries 
procel·lariïforme  (í-i);  pl.  procel·lariïfor- 
mes  , 

procel·lós  mod.  3b 
procel·losament  adv. 
pròcer  m.;  pl.  pròcers 
procés  m.;  pl.  processos 
processal  adj.;  pl.  processals 
processament  m.;  pl.  processaments 
processar  verb  ia 
processió  (i-ó)  /.;  pl.  processions 
processional  (í-o)  adj.;  pl.  processio¬ 
nals 

processionalment  (í-o)  adv. 
processiu  (-íu-)  mod.  6 
processó  pl.  processons 
proclama  /.;  pl.  proclames 
proclamació  (i-ó)  /.;  pl.  proclamacions 
proclamador  mod.  2b 
proclamar  verb  la 
proclisi  /.;  pl.  proclisis 
proclític  mod.  12a 
procliu  (-íu-)  adj.;  pl.  proclius 
proclivitat  /.;  pl.  proclivitats 
procònsol  m.;  pl.  procònsols 
proconsolat  m .;  pl.  proconsolats 
proconsular  adj.;  pl.  proconsulars 
procreació  (e-à,  i-ó)  /.;  pl.  procreacions 
procreador  (é-a)  mod.  2b 
procrear  (e-à)  verb  if 
procronisme  m.;  pl.  procronismes 
procura  f.;  pl.  procures 
procuració  (i-ó)  f.;  pl.  procuracions 
procurador  mod.  2b 
procurar  verb  la 

pròdig,  /.  pròdiga;  pl.  m.  pròdigs, 
/.  pròdigues 

prodigalitat  /.;  pl.  prodigalitats 
pròdigament  adv. 
prodigar  verb  ic 
prodigi  m.;  pl.  prodigis 
prodigiós  (i-ó)  mod.  3b 
prodigiosament  (i-ó)  adv. 
prodigiositat  (i-ó)  /.;  pl.  prodigiosilats 
pròdrom  m.;  pl.  pròdroms 
producció  (i-ó)  /.;  pl.  produccions 
producte  m.;  pl.  productes 
productibilitat  /.;  pl.  productibilitats 
productible  adj.;  pl.  productibles 
productiu  (-íu-)  mod.  6 
productor  mod.  2b 
produir  (u-í)  verb  3b 
proerni  (o-é)  m.;  pl.  proemis 
proemial  (o-é,  i-à)  adj.;  pl.  proemials 
proemialment  (o-é.  i-à)  adv. 
proer  (o-é)  m.;  pl.  proers 
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proesa  (o-é)  /.;  pl.  proeses 
profà  mod.  la 

profanació  (i-ó)  /.;  pl.  profanacions 
profanador  'mod.  2  b 
profanament  adv. 
profanar  verb  ia 
profanitat  /.;  pl.  profanitats 
profecció  (i-ó)  /.;  pl.  profeccions 
profecia  (í-a)  /.;  pl.  profecies 
profectici  mod.  10 
proferidor  mod.  2b 
proferiment  m.;  pl.  proferiments 
proferir  verb  3a 
proferta  /.;  pl.  proferies 
profés,  /.  professa;  pl.  m.  professos, 
/.  professes 
professar  verb  1a 
professió  (i-ó)  /.;  pl.  professions 
professional  (í-o)  adj.;  pl.  professionals 
professor  m.;  pl.  professors 
professora  /.;  pl.  professores 
professoral  adj.;  pl.  professorals 
professorat  m.;  pl.  professorats 
profeta  m.;  pl.  profetes 
profetal  adj.;  pl.  profetals 
profetar  verb  Ta 
profetessa  /.;  pl.  profetesses 
profètic  mod.  12a 
profèticament  adv. 
profetitzar  verb  la 
proficient  (i-é)  adj.;  pl.  proficients 
proficu,  /.  profícua  (u-a);  pl.  m.  pro- 
ficus,  /.  profícues 
profícuament  (u-a)  adv. 
profilàctic  mod.  12a 
profilaxi  /.;  pl.  profilaxis 
profit  m.;  pl.  profits 
profitós  mod.  3b 
profitosament  adv. 
pròfug  mod.  12b 

profund,  /.  profunda;  pl.  m.  profunds, 
/.  profundes 
profundament  adv. 
profunditat  /.;  pl.  profunditats 
profunditzar  verb  la 
profús,  /.  profusa;  pl.  m.  profusos, 
/.  profuses 
profusament  adv. 
profusió  (i-ó)  /.;  pl.  profusions 
progènie  (i-e)  /.;  pl.  progènies 
progenitor  m.;  pl.  progenitors 
progenitura  /.;  pl.  progenitures 
proginuiasma  m.;  pl.  progimnasmes 
prògnat,  /.  prògnata;  pl.  m.  prògnats, 
/.  prògnates 

prognatisme  m.;  pl.  prognatismes 
programa  m.;  pl.  programes 
progrés  nt.;  pl.  progressos 


progressar  verb  1a 
progressió  (i-ó)  /.;  pl.  progressions 
progressista;  pl.  progressistes 
progressiu  (-íu-)  mod.  6 
progressivament  adv. 
prohibició  (ó-i,  i-ó)  /.;  pl.  prohibicions 
prohibicionista  (o-í,  í-o)  m.;  pl.  prohi- 
bicionistes 

prohibir  (ó-i)  verb  3a 
prohibitiu  (o-í,  -íu-)  mod.  6 
prohibitori  (o-í)  mod.  10 
prohom  (o-ó)  m.;  pl.  prohoms 
prohomenia  (o-ó,  í-a)  /.;  pl.  proho- 
menies 

proïsmal  (ó-i)  adj.;  pl.  proïsmals 
proïsme  (o-í)  m.;  pl.  proïsmes 
projecció  (i-ó)  pl.  projeccions 
projectable  adj.;  pl.  projectables 
projectant  adj .;  pl.  projectants 
projectar  verb  ia 
projecte  m.;  pl.  projectes 
projectil  m.;  pl.  projectils 
projectista;  pl.  projectistes 
projectiu  (-íu-)  mod.  6 
projectura  /.;  pl.  projectures 
prolació  (i-ó)  /.;  pl.  prolacions 
prolapse  m.;  pl.  prolapses 
prole  f.;  pl.  proles 
pròleg  m.;  pl.  pròlegs 
prolegomen  m.;  pl.  prolegòmens 
prolepsi  /.;  pl.  prolepsis 
prolèptic  mod.  12a 
proletari  mod.  10 

proletariat  (i-à)  m.;  pl.  proletariats 
prolífer  mod.  11a 
prolífic  mod.  12a 

prolix  (x  =  cs),  /.  prolixa;  pl.  m.  pro- 
lixos,  /.  prolixes 
prolixament  (x  =  cs)  adv. 
prolixitat  (x  =  cs)  /.;  pl.  prolixitats 
prologar  verb  ic 
prologuista;  pl.  prologuistes 
prolongació  (i-ó)  /.;  pl.  prolongacions 
prolongadament  adv. 
prolongador  mod.  2b 
prolongar  verb  ic 
proloqui  m.;  pl.  proloquis 
prolusió  (i-ó)  /.;  pl.  prolusions 
prometatge  m.;  pl.  prometatges 
prometedor  mod.  2  b 
prometença  pl.  prometences 
prometiment  m.;  pl.  prometiments 
prometre  verb  2aa 

prominència  (i-a)  /.;  pl.  prominòncies 
prominent  adj.;  pl.  prominents 
promiscu,  /.  promíscua  (u-a);  pl.  m. 

promiscus,  /.  promíscues 
promíscuament  (u-a)  adv. 
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promiscuar  (u-à)  verb  if 
promiscuïtat  (ú-i)  /. ;  pl.  promiscuïtats 
promissió  (i-ó)  /.;  pl.  promissions 
promissori  mod.  io 
promoció  (i-ó)  /.;  pl.  promocions 
promontori  m.;  pl.  promou toris 
promotor  mod.  2b 
promoure  (-óu  )  verb  ya 
promovedor  mod.  2  b 
promptament  adv. 

prompte,  /.  prompta;  pl.  m.  i  f.  promp¬ 
tes 

promptitud  /.;  pl.  promptituds 
promptuari  (u-à)  m.;  pl.  promptuaris 
promulgació  (i-ó)  /.;  pl.  promulgacions 
promulgador  mod.  2b 
promulgar  verb  ic 
pronació  (i-ó)  /.;  pl.  pronacions 
pronador  adj.  m.;  pl.  pronadors 
pronom  m.;  pl.  pronoms 
pronominal  adj.;  pl.  pronominals 
pronominalment  adv. 
pronòstic  m.;  pl.  pronòstics 
pronosticació  (i-ó)  /.;  pl.  pronostica- 
cions 

pronosticador  mod.  2  b 
pronosticaire  (-ài-);  pl.  pronosticaires 
pronosticar  verb  ib 
pronòstiga  f.;  pl.  pronòstigues 
pronúncia  (i-a)  /.;  pl.  pronúncies 
pronunciació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  pronun¬ 
ciacions 

pronunciadament  (i-à)  adv. 
pronunciament  (í-a)  m.;  pl.  pronun¬ 
ciaments 

pronunciar  (i-à)  verb  if 
prop  adv. 

propagació  (i-ó)  /.;  pl.  propagacions 
propagador  mod.  2  b 
propaganda  /.;  pl.  propagandes 
propagandista;  pl.  propagandistes 
propagar  verb  ic 
propagatiu  (-íu-)  mod.  6 
propalador  mod.  2b 
propalar  verb  xa 

proparoxíton,  /.  proparoxitona;  pl.  m. 

proparoxítons,  /.  proparoxxtones 
propassar  verb  la 
propel·lir  verb  7« 
propendir  verb  3 a 

propens,  /.  propensa;  pl.  m.  propen¬ 
sos,  f.  propenses 

propensió  (i-?>)  /.;  pl.  propensions 
proper  mod.  2a 

propi,  /.  pròpia  (i-a);  pl.  m.  propis, 
/.  pròpies 

pròpiament  (i-a)  adv. 
propici  mod.  10 


PROS 

propiciació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  propicia- 
cions 

propiciador  (í-a)  mod.  2b 
propíciament  (i-a)  adv. 
propiciar  (i-à)  verb  if 
propiciatori  (í-a)  mod.  10 
propietari  (í-e)  mod.  10 
propietat  (í-e)  /.;  pl.  propietats 
propileu  (-éu-)  m.;  pl.  propileus 
propina  /.;  pl.  propines 
propinar  verb  ia 

propinc,  /.  propinqua  (-u &.-)•,  pl.  m.  pro¬ 
pines,  /.  propinqties 
propinquament  (-uú-)  adv. 
propinqiiitat  (-uí-)  /.;  pl.  propinqüitats 
propinquós  (-uó-)  mod.  .76 
pròpolis  m.;  pl.  pròpolis 
proponent  adj.;  pl.  proponents 
proporció  (i-ó)  /.;  pl.  proporcions 
proporcionable  (í-o)  adj.;  pl.  propor- 
cionables 

proporcionablement  (í-o)  adv. 
proporcionadament  (í-o)  adv. 
proporcional  (í-o)  adj.;  pl.  proporcio¬ 
nals 

proporcionalitat  (í-o)  /.;  pl.  proporcio¬ 
nalitats 

proporcionalment  (í-o)  adv. 
proporcionar  (í-o)  verb  ia 
proporcionat  (í-o)  mod.  5a 
proposable  adj.;  pl.  proposables 
proposador  mod.  2b 
proposant  adj.;  pl.  proposants 
proposar  verb  ia 

proposició  (i-ó)  /.;  pl.  proposicions 
propòsit  m.;  pl.  propòsits 
proposta  /.;  pl.  propostes 
propparent  m.;  pl.  propparents 
propparenta  /.;  pl.  propparentes 
proppassat  mod.  5a 
propretor  m.;  pl.  propretors 
propugnació  (i-ó)  /.;  pl.  propugnacions 
propugnacle  m.;  pl.  propugnades 
propugnador  mod.  2b 
propugnar  verb  ia 
propulsió  (i-ó)  /.;  pl.  propulsions 
propulsor  mod.  2b 
propvinent  adj.;  pl.  propvinents 
prorrata  /.;  pl.  prorrates 
prorrateig  m.;  pl.  prorrateigs 
prorratejar  verb  ie 
pròrroga  /.;  pl.  pròrrogues 
prorrogable  adj.;  pl.  prorrogables 
prorrogació  (i-ó)  /.;  pl.  prorrogacions 
prorrogar  verb  ic 
prorrompre  verb  2a 
prosa  /.;  pl.  proses 
prosador  m.;  pl.  prosadors 


PROT 
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prosaic  (-ài-)  mod.  12a 
prosaicament  (-ài-)  adv. 
prosaisme  ,(a-í)  m.;  pl.  prosaismes 
prosàpia  (i-a)  /.;  pl.  prosàpies 
prosceni  m.;  pl.  proscenis 
proscripció  (i-ó)  /.;  pl.  proscripcions 
proscriptor  m.;  pl.  proscriptors 
proscriure  (-íu-)  verb  yb 
pro-sector  m.;  pl.  pro-sectors 
prosèlit  m.;  pl.  prosèlits 
proselitisme  m.;  pl.  proselitismes 
pro-sil·logisme;  pl.  pro-sil·logismes 
prosista  m.;  pl.  prosistes 
prosòdia  (i-a)  /.;  pl.  prosòdies 
prosòdic  mod.  12a 

prosopopeia  (é-ià)  /.;  pl.  prosopopeies 
prospecte  m.;  pl.  prospectes 
pròsper  mod.  11a 
pròsperament  adv. 
prosperar  verb  ia 
prosperitat  /.;  pl.  prosperitats 
prosperés  mod.  3b 
prosperosament  adv. 
prossecució  (i-ó)  /.;  pl.  prossecucions 
prosseguir  verb  3a 
prostafèresi  /.;  pl.  prostafèresis 
pròstata  /.;  pl.  pròstates 
prostemació  (i-ó)  /.;  pl.  prosternacious 
prosternament  m.;  pl.  prosternaments 
prosternar  verb  xa 
pròstesi  /.;  pl.  pròstesis 
prostètic  mod.  12a 
prostil  adj.;  pl.  prostils 
prostitució  (i-ó)  /.;  pl.  prostitucions 
prostituir  (u-i)  verb  3b 
prostituta  /.;  pl.  prostitutes 
protagonista;  pl.  protagonistes 
pròtasi  pl.  pròtasis 
protàtic  mod.  12a 
protecció  (i-ó)  /.;  pl.  proteccions 
proteccionisme  (í-o)  m.;  pl.  proteccio¬ 
nismes 

proteccionista  (í-o);  pl.  proteccionistes 

protector  mod.  2b 

protectorat  m.;  pl.  protectorats 

protectori  mod.  10 

protegir  verb  3a 

proteic  mod.  12a 

protèrvia  (i-a)  /.;  pl.  protèrvies 

proterviós  (i-ó)  mod.  3b 

proterviosament  (i-ó)  adv. 

pròtesi  /.;  pl.  pròtesis 

protesta  pl.  protestes 

protestació  (i-ó)  /.;  pl.  protestacions 

protestament  m.;  pl.  protestaments 

protestant  adj.;  pl.  protestants 

protestantisme  m.;  pl.  protestantismes 

protestar  verb  ia 


protestatiu  (-íu-)  mod.  6 
protètic  mod.  12a 
protocanònic  mod.  12a 
protocol  m.;  pl.  protocols 
protocol·litzar  verb  la 
protomàrtir;  pl.  protomàrtirs 
protonotari  m.;  pl.  protonotaris 
protoplasma  m.;  pl.  protoplasmes 
prototípic  mod.  12a 
prototipus  m.;  pl.  prototipus 
protòxid  m.;  pl.  protòxids 
protozoari  (o-à)  m.;  pl.  protozoaris 
protuberància  (i-a)  /.;  pl.  protuberàn¬ 
cies 

protuberant  adj.;  pl.  protuberants 
protutor  m.;  pl.  protutors 
prou  (-óu-)  íidj.,  adv. 
prova  /.;  pl.  proves 
provança  /.;  pl.  provances 
provar  verb  ia 
provatura  /.;  pl.  provatures 
provecte,  /.  provecta;  pl.  m.  i  f.  pro- 
vectes 

proveïdor  (é-i)  mod.  2b 

proveïment  (é-i)  m.;  pl.  proveïments 

proveir  (e-í)  verb  3b 

provençalisme  m . ;  pl.  provençalismes 

provenir  verb  15a 

proverbi  m.;  pl.  proverbis 

proverbial  (i-à)  adj.;  pl.  proverbials 

proverbialment  (i-à)  adv. 

proveta  /.;  pl.  provetes 

pròvid  mod.  11a 

pròvidament  adv. 

providència  (i-a)  /.;  pl.  providències 
providencial  (i-à)  adj.;  pl.  providen¬ 
cials 

providencialment  (i-à)  adv. 
providenciar  (i-à)  verb  if 
provident  adj.;  pl.  providents 
providentment  adv. 
província  (i-a)  /.;  pl.  províncies 
provincià  (i-à)  mod.  xa 
provincial  (i-à)  adj.;  pl.  provincials 
provincialat  (í-a)  m.;  pl.  provincialats 
provincialisme  (í-a)  m.;  pl.  provincia- 
lismes 

provinença  /.;  pl.  provinences 
provinent  adj.;  pl.  provinents 
provisió  (i-ó)  /.;  pl.  provisions 
provisional  (í-o)  adj.;  pl.  provisionals 
provisionalment  (í-o)  adv. 
provisionament  (i-ó)  m.;  pl.  provisio- 
naments 

provisionar  (í-o)  verb  ia 
provisor  m.;  pl.  provisors 
provisorat  m.;  pl.  provisorats 
provisori  mod.  10 
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PUBI 


PUJO 


provisoria  (í-a)  /.;  pl.  provisorics 

provisòriament  (i-a)  adv. 

provocable  adj.;  pl.  provocables 

provocació  (i-ó)  /.;  pl.  provocacions 

provocador  mod.  2  b 

provocant  Adj.;  pl.  provoeants 

provocar  verb  ib 

provocatiu  (-íu)  mod.  6 

provocativament  adv. 

provocatori  mod.  io 

proxeneta;  pl.  proxenetes 

proxenetisme  to.;  pl.  proxeuetismes 

pròxim  mod.  na 

pròximament  adv. 

proximitat  /.;  pl.  proximitats 

prudència  (i-a)  /.;  pl.  prudències 

prudencial  (i-a)  adj.;  pl* prudencials 

prudencialment  (i-à)  adv. 

prudent  adj.;  pl.  prudents 

prudentment  adv. 

pruent  (u-é)  adj.;  pl.  pruents 

pruïja  [o  pruïtja]  (u-í)  /.;  pl.  pruïges 

pruir  (u-i)  verb  3h 

pruna  /.;  pl.  prunes 

prunell  m.;  pl.  prunells 

pruneller  m.;  pl.  prunellers 

pruner  m.;  pl.  pruners 

prunera  /.;  pl.  pruneres 

prunerar  m.;  pl.  prunerars 

prunyó  m.;  pl.  prunyons 

prunyoner  m.;  pl.  prunyoners 

pruriginós  mod.  3b 

prussiat  (i-à)  to.;  pl.  prussiats 

prússic  mod.  12a 

psalnr  &.  V.  salm  &. 

pseudo-  (-éu-) 

pseudònim  (-éu-)  m.;  pl.  pseudònims 

psicòleg  to.;  pl.  psicòlegs 

psicologia  (í-a)  /. 

psicològic  mod.  12a 

psicològicament  adv. 

psicòmetre  to.  ;  pl.  psicòmetres 

psiquiatra  (i-à)  m.;  pl.  psiquiatres 

psiquiatria  (í-a,  í-a)  /. 

psíquic  mod.  12a 

pterodàctil  to.;  pl.  pterodàctils 

pteròpode  to.;  pl.  pteròpodes 

ptialina  (í-a)  /.;  pl.  ptialines 

pua  (ú-a)  /.;  pl.  pues 

puada  (u-à)  [der.  de  pua]  /.;  pl.  puades 

puat  (u-à)  mod.  5a 

púber  adj.;  pl.  púbers 

pubertat  /.;  pl.  pubertats 

pubescent  adj.;  pl.  pubescents 

pubià  (i-à)  mod.  ia 

pubill  to.;  pl.  pubills 

pubilla  f.;  pl.  pubilles 

pubillatge  to.;  pl.  pubillatges 


pubis  to.;  pl.  pubis 
públic  mod.  12a 
publicà  mod.  ia 
publicable  ad).;  pl.  publicables 
publicació  (i-ó)  /.;  pl.  publicacions 
publicador  mod.  2b 
públicament  adv 
publicar  verb  ib 
publicata  /.;  pl.  publicates 
publicista;  pl.  publicistes 
publicitat  /.;  pl.  publicitats 
puça  /.;  pl.  puces 
puccr  mod  2a 
puçós  mod.  3b 
pudent  adj.;  pl.  pudents 
pudibund,  /.  pudibunda;  pl.m.  pudi- 
bunds,  f.  pudibuudes 
púdic  mod.  12a 
púdicament  adv. 
pudícia  (i-a)  /.;  pl.  pudícies 
pudicitat  /.;  pl.  pudicitats 
púding  [angl.:  pudding]  to.;  pi.  pú- 
dings 

pudinga  /.;  pl.  pudingucs 

pudir  verb  3dd 

pudor  /.;  pl.  pudors 

pudor  to.;  pl  pudors 

pudorós  mod.  3b 

pudorosament  adv. 

pudós  mod.  3b 

puel·la  (u-é)  /.;  pl.  puel·les 

puerícia  (ú-e,  i-a)  /.;  pl.  puerícies 

pueril  (ú-e)  adj.;  pl.  puerils 

puerilitat  (ú-e)  /.;  pl.  puerilitats 

puerilment  (ú-e)  adv. 

puerperal  (u-é)  adj.;  pl.  puerperals 

puerperi  (ú-e)  m.;  pl.,  puerperis 

puf  m.;  pl.  pufs 

pugilat  to.;  pl.  pugilats 

pugilòmetre  to.;  pl.  pugilòmetres 

pugna  /.;  pl.  pugnes 

pugnacitat  /.;  pl.  pugnacitats 

pugnar  verb  ra 

pugó  to.;  pl.  pugons 

puig  to,;  pl.  puigs 

puix  conj. 

puixança  /.;  pl.  puixances 
puixant  adj.;  pl.  puixants 
puixantment  adv. 
puja  /.;  pl.  puges 
pujada  /.;  pl.  pujades 
pujador  to.;  pl.  pujadors 
pujall  to.;  pl.  pujalls 
pujament  to.;  pl.  pujaments 
pujança  /.;  pl.  pujances 
pujant  w.;  pl.  pujants 
pujar  verb  ie 
pujol  w.;  pl.  pujols 


—  36°  — 


PUNX 


PUTR 


pujolar  m.;  pl.  pujolars 
pulcrament  adv. 

pulcre,  /.  pulcra;  pl.  m.  i  f.  pulcres 
pulcritud  /.;  pl.  pulcrituds 
pul·lulació  (i-ó)  /.;  pl.  pul·lulacions 
pul·lular  verb  ia 
pulmó  m.;  pl.  pulmons 
pulmonar  adj.;  pl.  pulmonars 
pulmonària  (i-a)  /.;  pl.  pulmonàries 
pulmonia  (í-a)  /.;  pl.  pulmonies 
púlpit  m.;  pl.  púlpits 
pulsació  (i-ó)  /.;  pl.  pulsacions 
pulsatil·la  /.;  pl.  pulsatil·lcs 
pulsatiu  (-íu-)  mod.  6 
pulsïmetre  m.;  pl.  pulsímetres 
pulverulent,  /.  pulverulenta;  pl.  m. 

pulverulents,  /.  pulverulentes 
pulla  /.;  pl.  pulles 
pum  m.;  pl.  pums 
puma  m.;  pl.  pumes 
punció  (i-ó)  /.;  pl.  puncions 
punible  adj.;  pl.  punibles 
punició  (i-ó);  pl.  punicions 
punidor  mod.  2  b 
puniment  m.;  pl.  puniments 
punir  verb  3a 
punitiu  (-íu-)  mod.  6 
punt  m.;  pl.  punts 
punta  /.;  pl.  puntes 
puntada  /.;  pl.  puntades 
puntaire  (-ài-);  pl.  puntaires 
puntal  m.;  pl.  puntals 
puntegut  mod.  5c 
puntejar  verb  ie 
punter  m.;  pl.  punters 
puntera  /.;  pl.  punteres 
punteria  (í-a)  f.;  pl.  punteries 
de  puntetes  lo'c.  adv. 
puntill  m.;  pl.  puntills 
puntós  mod.  3b 
puntosament  adv. 

puntuació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  puntuacions 
puntual  (u-à)  adj.;  pl.  puntuals 
puntualitat  (u-à)  /.;  pl.  puntualitats 
puntualitzar  (u-à)  verb  1a 
puntualment  (u-à)  adv. 
puntuar  (u-à)  verb  ij 
puntura  /.;  pl.  puntures 
puntut  mod.  3c 
punxa  pl.  punxes 
punxada  /.;  pl.  punxades 
punxant  adj.;  pl.  punxants 
punxar  verb  ia 

punxa -sàrries  ( i  -  e )  m.;  pl.  punxa - 
sàrries 

punxegut  mod.  5c 
punxent  adj.;  pl.  punxents 
punxó  m.;  pl.  punxons 


puny  m.;  pl.  punys 

punya  [casí.  ernpeno]  /.;  pl.  punyes 

punyal  m.;  pl.  punyals 

punyalada  /.;  pl.  punyalades 

punyaler  m.;  pl.  punyalers 

punyar  verb  ia 

punyent  adj.;  pl.  punyents 

punyentment  adv. 

punvida  /.;  pl.  punyides 

punyiment  m.;  pl.  punyiments 

punyir  verb  3c 

pupil  m.;  pl.  pupils 

pupil·la  /.;  pl.  pupil·les 

pupil·lar  adj.;  pl.  pupil·lars 

pupil·laritat  /.;  pl.  pupil·laritats 

pupil·latge  m.;  pl.  pupil·latges 

pupitre  [/r. ]  m.;  pl.  pupitres 

puput  /.;  pl.  puputs 

pur,  /.  pura;  pl.  m.  purs,  /.  pures 

purament  adv. 

puré  [/»-.]  m.;  pl.  purés 

puresa  /.;  pl.  pureses 

purga  /.;  pl.  purgues 

purgable  adj.;  pl.  purgables 

purgació  (i-ó)  /.;  pl.  purgacions 

purgament  m.;  pl.  purgaments 

purgant  adj.;  pl.  purgants 

purgar  verb  ic 

purgatiu  (-íu-)  mod.  6 

purgatori  m.;  pl.  purgatoris 

purificable  adj.;  pl.  purificables 

purificació  (i-ó)  /.;  pl.  purificacions 

purificador  mod.  2  b 

purificament  m.;  pl.  purificaments 

purificar  verb  ib 

purificatori  mod.  jo 

puriforme  adj.;  pl.  puriformes 

purisme  m.;  pl.  purismes 

purista;  pl.  puristes 

purità  mod.  ia 

puritanisme  m.;  pl.  puritanismes 
puritat  /.;  pl.  puritats 
púrpura  /.;  pl.  púrpures 
purpurat  m.;  pl.  purpurats 
purpuri  mod.  g 
purpurí  mod.  jc 
purpurina  /.;  pl.  purpurines 
purulència  (i-a)  /.;  pl.  purulències 
purulent,  /.  purulenta;  pl.  m.  puru- 
lents,  /.  purulentes 
pus  m.;  pl.  pus 

pusil·lànime  adj.;  pl.  pusil·lànimes 

pusil·lànimement  adv. 

pusil·lanimitat  /.;  pl.  pusil·lanimitats 

pústula  /.;  pl.  pústules 

pustulós  mod.  3b 

putatiu  (-íu-)  mod.  6 

putrefacció  (i-ó)  /.;  pl.  putrefaccions 
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OU  AD 


OUAR 


putrefacte,  /.  putrefacta;  pl.  m.  i  .  pu-  putrescible  adj.;  pl.  putrescibles 
trefactes  pútrid  mod.  na 

putrescència  (i-a)  pl.  putrescèn-  putridesa  /.;  pl.  putrideses 
cies  putriditat  /.;  pl.  putriditats 

putrescent  adj.;  pl.  putrescents  putxinel·li  m.;  pl.  putxinel·lis 


Q 


quadern  (-uà-)  m.;  pl.  quaderns 
quadra  (-uà-)  /.;  pl.  quadres 
quadradament  (-uà-)  adv. 
quadragenari  (-uà-)  mod.  io 
quadragèsima  (-uà-)  /.;  pl.  quadragè- 
simes 

quadragesimal  (-uà-)  adj.;  pl.  quadra- 
gesimals 

quadrangle  (-uà-)  m.;  pl.  quadrangles 
quadrangular  (-uà-)  adj.;  pl.  quadran¬ 
gulars 

quadrant  (-uà-)  m.;  pl.  quadrauts 
quadrar  (-uà-)  verb  ia 
quadrat  (-uà-)  m.;  pl.  quadrats 
quadratí  (-uà-)  m.;  pl.  quadratins 
quadràtica  (-uà-)  adj.  /.;  pl.  quadrà- 
tiques 

quadratriu  (-uà-,  -íu-)  /.;  pl.  quadra- 
trius 

quadratura  (-uà-)  pl.  quadratures 
quadrícula  (-uà-)  /.;  pl.  quadrícules 
quadricular  (-uà-)  verb  ia 
quadriennal  (-uà-,  i-e)  adj.;  pl.  qua- 
driennals 

quadrienni  (-uà-,  i-é)  m.;  pl.  quadrien- 
nis 

quadriga  (-uà-)  /.;  pl.  quadrigues 
quadrilàter  (-uà-)  mod.  na 
quadrilobat  (-uà-)  mod.  5a 
quadrilla  (-uà-)  /.;  pl.  quadrilles 
quadrivi  (-uà-)  m.;  pl.  quadrivis 
quadrumà  (-uà-)  mod.  ia 
quadrúpede  (-uà-)  adj.;  pl.  quadrú¬ 
pedes 

quàdruple  (-uà-)  [  =  que  consta  de 
quatre,  repetit  quatre  vegades]  adj.; 
pl.  quàdruples 

quàdruple  (-uà-)  [=que  val  quatre 
vegades  una  quantitat  donada],  /. 
quàdrupla;  pl.  m.  i  f.  quàdruples 


quadruplicació  (-uà-,  i-ó)  /.;  pl.  qua- 
druplicacions 

quadruplicar  (-uà-)  verb  ih 
qual  (-uà-)  adj.;  pl.  quals 
qualificable  (-uà-)  adj.;  pl.  qualifica- 
bles 

qualificació  (-uà-,  i-ó)  /.;  pl.  qualifi¬ 
cacions 

qualificador  (-uà-)  mod.  2  b 
qualificar  (-uà-)  verb  ib 
qualificatiu  (-uà-,  -íu-)  mod.  6 
qualitat  (-uà-)  /.;  pl.  qualitats 
qualitatiu  (-uà-,  -íu-)  mod.  6 
qualitativament  (-uà-)  adv. 
qualque  (-uà-)  adj.;  pl.  qualques 
qualsevol  (-uà-)  adj. 
qualsevulla  (-uà-)  adj. 
quall  (-uà-)  m.;  pl.  qualls 
quallar  (-uà-)  [cast.  cuajar]  verb  ia 
quan  (-uà-)  [cast.  cuando]  adv.,  conj. 
quant  (-uà-)  [cast.  cuanto],  /.  quanta; 

pl.  m.  quants,  /.  quantes 
quantia  (-uà-,  í-a)  /.;  pl.  quanties 
quantitat  (-uà-)  /.;  pl.  quantitats 
quantitatiu  (-uà-,  -íu-)  mod.  6 
quantitativament  (-uà-)  adv. 
quàquer  (-uà-)  [a»gZ.:quaker]  mod.  na 
quaranta  (-uà-)  num.;  —  (s.  m.)  pl. 
quarantes 

quarantè  (-uà-)  mod.  ib 
quarantejar  (-uà-)  verb  le 
quarantena  (-uà-)  /.;  pl.  quarantenes 
quaresma  (-uà-)  /.;  pl.  quaresmes 
quaresmal  (-uà-)  adj.;  pl.  quaresmals 
quaresmer  (-uà-)  mod.  2a 
quars  (-uà-)  m.;  pl.  quarsos 
quarsita  (-uà-)  /.;  pl.  quarsitcs 
quarsós  (-uà-)  mod.  3b 
quart  (-uà-),  /.  quarta;  pl.  m.  quarts, 
/.  quartes 
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OUES 


OU  IN 


quarta  (-uà-)  /.;  pl.  quartes 
quartà  (-uà-)  m.;  pl.  quartans 
quartana  (-uà-)  pl.  quartanes 
quarter  (-uà-)  m.;  pl.  quarters 
quartera  (-uà-)  /.;  pl.  quarteres 
quarterada  (-uà-)  pl.  quarterades 
quarterejar  (-uà-)  verb  ie 
quarteró  (-uà-)  m.;  pl.  quarterons 
quarterola  (-uà-)  /.;  pl.  quarteroles 
quartet  (-uà-)  m.;  pl.  quartets 
quarteta  (-uà-)  /.;  pl.  quartetes 
quartí  (-uà-)  m.;  pl.  quartins 
quartó  (-uà-)  m.;  pl.  quartons 
quasi  (-uà-)  adv. 

quasi-contracte  m.;  pl.  quasi-contrac- 
tes 

quàssia  (-uà-,  i-a)  /.;  pl.  quàssies 
quatem  (-uà-)  m.;  pl.  quatems 
quaternari  (-uà-)  mod.  io 
quatre  (-uà-)  num.;  —  (s.  m.)  pl.  qua¬ 
tres 

quatrè  (-uà-)  [sols  usat  darrera  trenta, 
quaranta  &.]  mod.  ib 
quatreta  (-uà-)  /.;  pl.  quatretes 
que  pron.,  conj.  V.  §  4 
què  pron.  V.  %  4 

quec,  /.  queca;  pl.  m.  quecs,  /.  queques 
queda  /.;  pl.  quedes 
quedada  /.;  pl.  quedades 
quedar  verb  ia 
quefer  m.;  pl.  quefers 
queix  m.;  pl.  queixós 
queixa  /.;  pl.  queixes 
queixal  m . ;  pl.  queixals 
queixalada  /.;  pl.  queixalades 
queixalar  verb  ia 
queixalejar  verb  ie 
queixaler  mod.  2a 
queixar-se  verb  la 
queixós  mod.  3b 
queixosament  adv. 
quelcom  pron. 
queloni  m.;  pl.  quelonis 
quemosi  /.;  pl.  quemosis 
quenòpode  m.;  pl.  quenòpodes 
quenopòdia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  quenopò- 
dies 

quera  /.;  pl.  queres 

querar-se  verb  ia 

querella  /.;  pl.  querelles 

querellant  adj.;  pl.  querellants 

querellar  verb  ia 

quermes  m.;  pl.  quermes 

qiiem  (-ué-)  m.;  pl.  qüerns 

qüema  (-ué-)  /.;  pl.  qüernes 

querubí  m.;  pl.  querubins 

quest  m.;  pl.  questos  [arc.  quests] 

qüestió  (-ué-,  i-ó)  /.;  pl.  qüestions 


qüestionable  (-ué-,  í-o)  adj.;  pl.  qües¬ 
tionables 

qüestionar  (-ué-,  í-o)  verb  ia 
qüestionari  (-ué-,  í-o)  m.;  pl.  qüestio¬ 
naris 

qüestionejar  (-ué-,  i-ó)  verb  ie 
qiiestor  (-ué-)  m.;  pl.  qüestors 
qüestura  (-ué-)  /.;  pl.  qüestures 
queviures  (-íu-)  m.  pl. 
qui  pron. 

quid  m.;  pl.  quids 
quídam  m.;  pl.  quídams 
quiditat  /.;  pl.  quiditats 
quiescència  (í-e,  i-a)  /.;  pl.  quiescèn- 
cies 

quiescent  (í-e)  adj.;  pl.  quiescents 
quiet  (i-é),  /.  quieta;  pl.  m.  quiets, 
/.  quietes 

quietament  (i-é)  adv. 
quietisme  (í-e)  m.;  pl.  quietismes 
quietista  (í-e);  pl.  quietistes 
quietud  (í-e)  /.;  pl.  quietuds 
quil  m.;  pl.  quils 
quilífer  mod.  11a 

quilificació  (i-ó)  /.;  pl.  quilificacions 

quilificar  verb  xb 

quilo  m.;  pl.  quilos 

quilogram  m.;  pl.  quilograms 

quilogràmetre  m.;  pl.  quilogràmetres 

quilolitre  m.;  pl.  quilolitres 

quilòmetre  m.;  pl.  quilòmetres 

quilomètric  mod.  12a 

quilós  mod.  3b 

quilla  /.;  pl.  quilles 

quim  m.;  pl.  quims 

quimera  /.;  pl.  quimeres 

quimèric  mod.  12a 

quimèricament  adv. 

quimerut  mod.  5c 

químic  mod.  12a  (s.  j.) 

químicament  adv. 

quimificació  (i-ó)  /.;  pl.  quimificacions 
quimificar  verb  xa 
quimós  mod.  3b 

quin,  /.  quina;  pl.  m.  quins,  /.  quines 
quina  /.;  pl.  quines 
quinari  mod.  10 
quincalla  f.;  pl.  quincalles 
quincallaire  (-ài-);  pl.  quincallaires 
quincaller  mod.  2a 
quincalleria  (í-a)  /.;  pl.  quincalleries 
quinina  /.;  pl.  quinines 
quinquagenari  (-uà-)  mod.  10 
quinquagèsima  (-uà-)  /.;  pl.  quinqua- 
gèsimes 

quinquennal  adj.;  pl.  quinquennals 
quinquenni  m.;  pl.  quinquennis 
quinquer  m.;  pl.  quinquers 


RABE 


RABO 


quinquina  /.;  pl.  quinquines 
quint,  /.  quinta;  pl.  m.  quints,  /.  quin¬ 
tes 

quinta  /.;  pl.  quintes 
quintà  m.;  pl.  quintans 
quintaessenciar  (-’e-,  i-à)  verb  if 
quintana  /.;  pl.  quintanes 
quintar  m.;  pl.  quintars 
quintar  verb  ia 
quintet  m .;  pl.  quintets 
quíntuple  [  =  que  consta  de  cinc,  re¬ 
petit  cinc  vegades]  adj.;  pl.  quín- 
tuples 

quíntuple  [  =  que  val  cinc  vegades  una 
quantitat  donada],  f.  quíntupla;  pl. 
m.  i  /.  quíntuples 
quintuplicar  verb  ib 
■  quinze  num.;  —  (s.  m.)  pl.  quinzes 
quinzè  mod.  ib 
quinzena  /.;  pl.  quinzenes 
quinzenada  /.;  pl.  quinzenades 
quinzenal  adj.;  pl.  quinzenals 
quinzet  m.;  pl.  quinzets 
quiosc  (i-ó)  m.;  pl.  quioscos  [arc. 
quioscs] 

quiquiriquic  m.;  pl.  quiquiriquics 
quiragra  /.;  pl.  quiragres 
quirat  m.;  pl.  quirats 
quirògraf  m.;  pl.  quirògrafs 


R 


rabada  /.;  pl.  rabades 
rabadà  m.;  pl.  rabadans 
raballa  [n.  de  peix]  /.;  pl.  raballes 
rabassa  /.;  pl.  rabasses 
rabassaire  (-ài -)' m.;  pl.  rabassaires 
rabassell  m.;  pl.  rabassells 
rabasser  m.;  pl.  rabassers 
rabassó  m.;  pl.  rabassons 
rabassola  /.;  pl.  rabassoles 
rabassot  m.;  pl.  rabassots 
rabassut  mod.  5c 
rabasta  /.;  pl.  rabastes 
rabdologia  (í-a)  /. 
rabdomància  (i-a)  /. 
rabeig  tn . ;  pl.  rabeigs 
rabejar  verb  ie 


quirografari  mod.  10 
quirologia  (í-a)  /.;  pl.  quirologies 
quiromància  (i-a)  /. 
quiromàntic  mod.  12a 
quiròpter  m.;  pl.  quiròpters 
quirúrgic  mod.  12a 
quirúrgicament  adv. 
quisca  /.;  pl.  quisques 
quisso  m.;  pl.  quissos 
quist  m.;  pl.  quistos  [arc.  quists] 
quistós  mod.  3b 
quisvulla  pron. 

quitament  m.;  pl.  quitaments 
quitança  /.;  pl.  quitauces 
quitar  verb  ia 

quiti,  /.  quítia  (i-a);  pl.  m.  quilis, 
/.  quíties 

quitrà  m.;  pl.  quitrans 
quitxalla  /. ;  pl.  quitxalles 
quixotada  /.;  pl.  quixotades 
quixotesc  mod.  Sb 
quixotescament  adv. 
quixotisme  m.;  pl.  quixotismes 
quocient  (-uó-,  i-é)  m.;  pl.  quocients 
quòdlibet  (-uó-)  m.;  pl.  quòdlibets 
quòniani  (-uó-,  i-a) 
quota  (-uó-)  /.;  pl.  quotes 
quotidià  (-uó-,  i-à)  mod.  la 
quotidianament  (-uó-,  i-a)  adv. 


rabell  tn.;  pl.  rabells 
rabent  adj.;  pl.  rabents 
rabequet  m.;  pl.  rabequets 
rabí  m.;  pl.  rabins 
ràbia  (i-a)  /.;  pl.  ràbies 
rabínic  mod.  12a 
rabinisme  tn. 
rabinista;  pl.  rabinistes 
rabiola  (i-ó)  pl.  rabioles 
rabior  (i-ó)  /.;  pl.  rabiors 
rabiós  (i-ó)  mod.  3b 
rabiosament  (i-ó)  adv. 
rabiüt  (i-ú)  mod.  50c 
rabosa  /.;  pl.  raboses 
raboseria  (í-a)  /.;  pl.  raboseries 
rabosí  mod.  ic 
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raça  /.;  pl.  races 

racèmic  mod.  12a 

racial  (i-à)  adj.;  pl.  racials 

ració  (i-ó)  /.;  pl.  racions 

raciocinar  (i-ó)  verb  ia 

raciocini  (í-o)  m.;  pl.  raciocinis 

racional  (í-o)  adj.;  pl.  racionals 

racionalisme  (i-ó)  m. 

racionalista  (i-ó);  pl.  racionalistes 

racionalitat  (í-o)  /. 

racionalitzar  (í-o)  verb  ia 

racionalment  (í-o)  adv. 

racionar  (í-o)  verb  ia 

racioner  (í-o)  m.;  pl.  racioners 

rada  pl.  rades 

radi  m.;  pl.  radis 

radiació  (i-à,  i-ó)  f.;  pl.  radiacions 

radiador  (í-a)  mod.  2b 

radial  (i-à)  adj.;  pl.  radials 

radiant  (i-à)  adj.;  pl.  radiants 

radiar  (i-à)  verb  if 

radiari  (i-à)  mod.  10 

radiat  (i-à)  mod.  5a 

radicació  (i-ó)  /.;  pl.  radicacions 

radical  adj.  (s.  m.)  pl.  radicals 

radicalisme  m.;  pl.  radicalismes 

radicalment  adv. 

radicant  adj.;  pl.  radicants 

radicar  verb  ib 

radicel·la  /.;  pl.  radicel·les 

radicícola;  pl.  radicícoles 

radícula  /.;  pl.  radícules 

radiografia  (i-ó,  í-a)  /.;  pl.  radiografies 

radiòmetre  (i-ó)  m.;  pl.  radiòmetres 

radiós  (i-ó)  mod.  3b 

rafal  m.;  pl.  rafals 

rafània  (i-a)  /.;  pl.  rafànies 

ràfec  m.;  pl.  ràfecs 

ràfega  /.;  pl.  ràfegues 

rafegada  /.;  pl.  rafegades 

ràfia  (i-a)  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  ràfies 

ragatxo  m.;  pl.  ragatxos 

rager  \der.  de  raig]  m.;  pl.  ragers 

rai  (-ài-) 

raig  m.;  pl.  raigs 
rail  (-ài-)  m . ;  pl.  rails 
raïm  (a-í)  m.;  pl.  raïms 
raima  (-ài-)  /.;  pl.  raimes 
raïmada  (à-i)  /.;  pl.  raïtnades 
raïmat  (à-i)  m . ;  pl.  raïmats 
raïmera  (à-i)  /.;  pl.  raïmeres 
raïmós  (à-i)  mod.  3b 
rajà  m.;  pl.  rajàs 
rajada  /.;  pl.  rajades 
rajar  verb  ie 
rajol  m.;  pl.  rajols 
rajola  /.;  pl.  rajoles 
rajoler  m.;  pl.  rajolers 


rajoleria  (í-a)  /.;  pl.  rajoleries 
rajolí  m. ;  pl.  rajolins 
ral  m.;  pl.  rals 
ral  adj.;  pl.  rals 
ralinga  /.;  pl.  ralingues 
rail  [1  postverbal  de  rallar.  2  n.  d'instr.] 
m.;  pl.  rails 
rallador  mod.  2b 

rallar  [ sin .  garlar,  xerrar]  verb  ta 
ram  m.;  pl.  rams 
rama  pl.  rames 
ramada  /.;  pl.  ramades 
ramadà  m.;  pl.  ramadans 
ramader  mod.  2a 

ramaderia  (í-a)  /.;  pl.  ramaderies 
ramal  m.;  pl.  ramals 
ramalera  /.;  pl.  ramaleres 
ramalla  /.;  pl.  ramalles 
ramallut  mod.  5c 

ramàs  [n.  d'instr .]  m.;  pl.  ramassos 
ramassada  /.;  pl.  ramassades 
ramassar  verb  la 
ramassat  m.;  pl.  ramassats 
ramat  m.;  pl.  ramats 
ramatge  m.;  pl.  ramatges 
rambla  /.;  pl.  rambles 
ramblada  /.;  pl.  ramblades 
ramblejar  verb  ie 

rambler  [=firaire  de  bestiar]  m,; 

pl.  ramblers 
ramell  m.;  pl.  ramells 
rameller  mod.  2a 
rami  m.;  pl.  ramis 
ramífer  mod.  11a 

ramificació  (i-ó)  /.;  pl.  ramificacions 
ramificar  verb  ib 

ramnàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  ramnàcies 

ramne  m.;  pl.  ramnes 

rarnós  mod.  3b 

rampa  /.;  pl.  rampes 

rampant  m.;  pl.  rampants 

rampell  m.;  pl.  rampells 

rampellada  /.;  pl.  rampellades 

rampellut  mod.  5c 

rampeu  (-éu-)  m.;  pl.  rampeus 

rampí  ni . ;  pl.  rampins 

rampill  m.;  pl.  rampills 

rampillar  verb  ia 

rampinar  verb  la 

rampinyar  verb  ia 

rampoina  (-ói-)  /.;  pl.  rampoines 

ramut  mod.  5c 

ran  adv. 

ranc,  /.  ranca;  pl.  m.  raucs,  /.  ranques 
rancallós  mod.  3b 

ranci,  /.  rància  (i-a);  pl.  m.  rancis, 
/.  ràncies 

ranciejar  (í-e)  verb  ie 
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ranciesa  (i-é)  /.;  pl.  ranciescs 
rancior  (i-ó)  /.;  pl.  ranciors 
rancor  m.,  lit.  /.;  pl.  rancors 
rancorós  mod.  3b 
rancorosament  adv. 
rancúnia  (i-a)  /.;  pl.  rancúnies 
rancuniós  (i-ó)  mod.  3b 
rancuuiosament  (i-ó)  adv. 
randa  /.;  pl.  randes 
ranejar  [der.  de  ran]  verb  ie 
ranera  /.;  pl.  raneres 
rang  m.;  pl.  rangs 
ranquejar  verb  ie 
rantell  m.;  pl.  rantells 
rànula  /.;  pl.  rànules 
ranuncle  m.;  pl.  ranuncles 
ranunculàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  rauun- 
culàcies 

ranvespre  m.;  pl.  ranvespres 

ranxer  m.;  pl.  ranxers 

ranxo  [casí.]  m.;  pl.  ranxos 

raó  (a-ó)  /.;  pl.  raons 

raonable  (à-o)  adj.;  pl.  raonables 

raonablement  (à-o)  adv. 

raonadament  (à-o)  adv. 

raonador  (a-ó)  mod.  2b 

raonament  (a-ó)  m.;  pl.  raonaments 

raonar  (à-o)  verb  ia 

raonotes  (à-o)  m.;  pl.  raonotes 

raor  (a-ó)  [cast.  navaja]  m.;  pl.  raors 

raora  (a-ó)  [«.  d’instr .]  /.;  pl.  raores 

rap  m.;  pl.  raps 

rapa  /.;  pl.  rapes 

rapaç  adj.;  pl.  m.  rapaços,  /.  rapaces 

rapacitat  /.;  pl.  rapacitats 

rapaçment  adv. 

rapada  /.;  pl.  rapades 

rapador  mod.  2b 

rapar  verb  ia 

rapè  m.;  pl.  rapès 

ràpid  mod.  11a 

ràpidament  adv. 

rapidesa  /.;  pl.  rapideses 

rapiditat  /.;  pl.  rapiditats 

rapinya  /.;  pl.  rapinyes 

rapinyador  mod.  2b 

rapinyaire  (-ai-);  pl.  rapinyaires 

rapinyar  verb  la 

rapsoda;  pl.  rapsodes 

rapsòdia  (i-a)  /.;  pl.  rapsòdies 

rapsòdic  mod.  12a 

rapsodista;  pl.  rapsodistes 

rapte  m.;  pl.  raptes 

raptor  mod.  2b 

raqueta  /.;  pl.  raquetes 

raqueter  m.;  pl.  raqueters 

raquial  (i-à)  adj.;  pl.  raquials 

raquis  m.;  pl.  raquis 


raquític  mod.  12a ■ 
raquitis  /.;  pl.  raquitis 
raquitisme  m.;  pl.  raquitismes 

rar,  /.  rara;  pl.  m.  rars,  /.  rares 
rarament  adv. 

rarefacció  (i-ó)  /.;  pl.  rarefaccions 
rarefactible  adj.;  pl.  rarefactibles 
rarefactiu  (-íu-)  mod.  6 
rarefaent  (a-é)  adj.;  pl.  rarefaents 
rarefer  verb  6gg 
raresa  /.;  pl.  rareses 
rarificar  &.  [=rareíer  &.] 
raritat  /.;  pl.  raritats 

ras,  /.  rasa;  pl.  m.  rasos,  /.  rases 
rasa  /.;  pl.  rases 

rasadora  [ n .  d’instr .]  /.;  pl.  rasadores 

rasant  /.;  pl.  rasants 

rascada  /.;  pl.  rascades 

rascador  m.;  pl.  rascadors 

rascadures  /.  pl. 

rascanyós  mod.  3b 

rascar  verb  ib 

rasclada  /.;  pl.  rasclades 

rasclador  mod.  2  b 

rascladora  /.;  pl.  rascladores 

rasclar  verb  ia 

rascle  m.;  pl.  rascles 

rasclet  m.;  pl.  rasclets 

rascló  m.;  pl.  rasclons 

rasclonar  verb  ia 

rasclum  m.;  pl.  rasclums 

rasclumejar  verb  xe 

raspa  /.;  pl.  raspes 

raspador  m.;  pl.  raspadors 

raspadura  /.;  pl.  raspadures 

raspall  m.;  pl.  raspalls 

raspallada  /.;  pl.  raspallades 

raspallar  verb  xa 

raspar  verb  ia 

raspós  mod.  3b 

rasqueta  [n.  d’instr.]  /.;  pl.  rasquetes 

rastell  m.;  pl.  rastells 

rastellar  verb  ia 

rastellera  /.;  pl.  rastelleres 

rastre  m.;  pl.  rastres 

rastrejar  verb  xe 

rastrer  mod.  2a 

rastrerament  adv. 

rasura  /.;  pl.  rasures 

rasurar  verb  ia 

rat  m.;  pl.  rats 

rata  /.;  pl.  rates 

ratador  mod.  2b 

ratadura  /.;  pl.  ratadures 

ratafia  (í-a)  /.;  pl.  ratafies 

ratània  (i-a)  /.;  pl.  ratànies 

ratar  verb  la 

rater  mod.  2a 
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ratera  ;  pl.  rateres 
ratcria  (í-a)  /.;  pl.  raterics 
rateta  pl.  ratetes 
ratificació  (i-ó)  /.;  pl.  ratificacions 
ratificar  verb  ib 
ratlla  /.;  pl.  ratlles 
ratllador  m.;  pl.  ratlladors 
ratlladura  pl.  ratlladures 
ratllar  verb  ia 
ratllat  rn.;  pl.  ratllats 
ratolí  ni.;  pl.  ratolins 
ratonejar  verb  ie 
ratoner  mod.  2  a 
ratxa  /.;  pl.  ratxes 
ratxada  /.;  pl.  ratxadcs 
ratxós  mod.  3b 
ratxosament  adv. 
ràtzia  (i-a)  /.;  pl.  ràtzies 
rauc  (-àu-),  /.  rauca;  pl.  m.  raucs, 
/.  rauques 

raucar  (-àu-)  verb  ib 
rau-rau  (-àu-)  m.;  pl.  rau-raus 
raure  (-àu-)  verb  6a 
rautar  (-àu-)  [sin.  rascar]  verb  1a 
rauxa  (-àu-)  /.;  pl.  rauxes 
rauxós  (-àu-)  mod.  3b 
rauxosament  (-àu-)  adv. 
raval  m.j  pl.  ravais 
ravata  /.;  pl.  ravates 
rave  m.;  pl.  raves  [arc.  ràvens] 
ravenar  m.;  pl.  ravenars 
ravenera  /.;  pl.  ra veneres 
ravenissa  /.;  pl.  ravenisses 
ravenxinament  m.;  pl.  ravenxina- 
ments 

ravenxinar-se  verb  la 
re  [nota  musical ]  m.;  pl.  res 
re  [=res]  pron. 
reabsorbir  (e-à)  verb  3a 
reabsorció  (é-a,  i-ó)  /.;  pl.  reabsorcions 
reacció  (e-à,  i-ó)  /.;  pl.  reaccions 
reaccionar  (é-a,  í-o)  verb  ia 
reaccionari  (é-a,  í-o)  mod.  10 
reactiu  (é-a,  -íu-)  mod.  6 
readmissió  (é-a,  i-ó)  /.,-  pl.  readmissions 
real  (e-à)  adj.;  pl.  reals 

real:  fr.  réel  j  reial:  jr.  royal 
realçar  (é-a)  verb  id 
realegrar-se  (e-à)  verb  la 
realgar  (é-a)  m.;  pl.  realgars 
realisme  (é-a)  m.;  pl.  realismes 
realista  (é-a)  [der.  de  real];  pl.  realistes 
realitat  (e-à)  [der.  de  real]  /.;  pl.  rea¬ 
litats 

realitzable  (e-à)  adj.;  pl.  realitzables 
realització  (e-à,  i-ó)  /.;  pl.  realitza¬ 
cions 

realitzar  (e-à)  verb  la 


realment  (e-à)  [der.  de  real]  adv. 
reanimar  (e-à)  verb  xa 
reaparèixer  (e-à)  verb  ya 
reaparició  (e-à,  i-ó)  /.;  pl.  reaparicions 
reassegurar  (é-a)  verb  ia 
reassumir  (e-à)  verb  3a 
reassumpció  (é-a,  i-ó)  /.;  pl.  reassump- 
cions 

reat  (e-à)  m.;  pl.  reats 
rebaix  m.;  pl.  rebaixos 
rebaixa  /.;  pl.  rebaixes 
rebaixador  m.;  pl.  rebaixadors 
rebaixament  m.;  pl.  rebaixaments 
rebaixar  verb  xa 

rebat  [cast.  batiente]  m.;  pl.  rebats 
rebatedor  mod.  2  b 
rebatible  adj.;  pl.  rebatibles 
rebatiment  m.;  pl.  rebatinients 
rebatre  verb  2a 
rebava  /.;  pl.  rebaves 
rebec,  /.  rebeca;  pl.  m.  rebecs,  /.  re¬ 
beques 

rebecament  adv. 
rebedor  mod.  2  b 
rebel  adj.;  pl.  rebels 
rebel·lar-se  verb  la 
rebel·lió  (i-ó)  /.;  pl.  rebel·lions 
rebentada  /.;  pl.  rebentades 
rebentament  m.;  pl.  rebentaments 
rebentar  verb  la 

rebequeria  (í-a)  /.;  pl.  rebequeries 
rebesavi  m.;  pl.  rebesavis 
rebesàvia  (i-a)  /.;  pl.  rebesàvies 
rebesnét  m.;  pl.  rebesnéts 
rebesnéta  /.;  pl.  rebesnétes 
rcbeurc  (-éu-)  verb  ya 
reblada  /.;  pl.  reblades 
rebladura  /.;  pl.  rebladures 
reblaniment  m.;  pl.  reblaniments 
reblanir  verb  3a 
reblar  verb  la 
reble  m.;  pl.  rebles 
reblir  verb  3aa 
rebló  m.;  pl.  reblons 
reblum  m.;  pl.  reblums 
reblumalla  /.;  pl.  reblumallcs 
rebolcada  /.;  pl.  rebolcades 
rebolcaclor  [n.  loc .]  m.;  pl.  rebolca- 
dors 

rebolcall  m.;  pl.  rebolcalls 
rebolcament  m.;  pl.  rebolcamenls 
rebolcar  verb  ib 
a  rebolcons  loc.  adv. 
reboll  m.;  pl.  rebolls 
rebollada  /.;  pl.  rebollades 
rebollar  verb  xa 
rebolleda  /.;  pl.  rebolledes 
rebombori  m.;  pl.  rebomboris 
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rebordall  [ sin .  rebuig]  m.;  pl.  rebor- 
(lalls 

rebordenc  inod.  8a 
rebordonir-se  verb  3a 
rebost  m.;  pl.  rebostos  [arc.  rebosts] 
reboster  m.;  pl.  rebosters 
rebosteria  (í-a)  /.;  pl.  rebosteries 
rebot  m.;  pl.  rebots 
rebotar  verb  xa 
rebotiga  /.;  pl.  rebotigues 
rebotre  verb  2a 
rebre  verb  2  b 
rebrec  m.;  pl.  rebrecs 
rebregadís  mod.  4 
rebregar  verb  ic 
rebroll  m.;  pl.  rebrolls 
rebrot  m.;  pl.  rebrots 
rebrotar  verb  ia 
rebuda  /.;  pl.  rebudes 
rebuf  m.;  pl.  rebufs 
rebufada  /.;  pl.  rebufades 
rebufar  verb  ia 
rebuidar  (-úi-)  verb  xa 
rebuig  m.;  pl.  rebuigs 
rebujar  arc.  [ b .  rebutjar]  verb  le 
rebull  [cast.  tropel,  confusióii  &.]  in., 
pl.  rebulls 

rebulla  [sin.  bullauga]  /.;  pl.  rebulles 

rebullir  verb  3c 

rebut  m.;  pl.  rebuts 

rebutjar  [b.~\  verb  ie 

rec  m.;  pl.  recs 

recaiguda  (-ài-)  /.;  pl.  recaigudes 

recalada  /.;  pl.  recalades 

recalar  verb  xa 

recalcada  /.;  pl.  recalcades 

recalcar  verb  ib 

recalçar  verb  id 

recalcitrant  ad].;  pl.  recalcitrants 
recalcitrar  verb  ia 
recambra  /.;  pl.  recambres 
recambró  m.;  pl.  recanibrons 
recança  /.;  pl.  recances 
recanvi  m.;  pl.  recanvis 
recanviar  (i-à)  verb  if 
recapitulació  (i-ó)  /.;  pl.  recapitula¬ 
cions 

recapitular  verb  la 

recaptació  (i-ó)  /.;  pl.  recaptacions 

recaptador  mod.  2  b 

recaptament  m.;  pl.  recaptameuts 

recaptar  verb  xa 

recapte  m.;  pl.  recaptes 

recar  verb  ib 

recargoladament  adv. 

recargolament  m.;  pl.  recargolaments 

recargolar  verb  ia 

recàrrec  m.;  pl.  recàrrecs 


recarrcgar  verb  ic 

recaure  (-àu-)  verb  6e 

recavar  verb  ia 

recel  m.;  pl.  recels 

recelar  verb  la 

recelós  mod.  3  b 

recelosament  adv. 

recensió  (i-ó)  /.;  pl.  recensions 

recensor  mod.  2  b 

recent  ad].;  pl.  recents 

recentment  adv. 

recenyir  verb  3a 

recepció  (i-ó)  /.;  pl.  recepcions 

recepta  /.;  pl.  receptes 

receptacle  m.;  pl.  receptacles 

receptador  mod.  2  b 

receptar  verb  xa 

receptari  m.;  pl.  receptaris 

receptibilitat  /. 

receptible  adj.;  pl.  reeeptibles 

receptiu  (-íu-)  mod.  6 

receptivitat  /. 

receptor  mod.  2b 

receptoria  (í-a)  /.;  pl.  receptories 
recer  m . ;  pl.  recers 
recerca  /.;  pl.  recerques 
recercar  verb  ib 
recés  m.;  pl.  recessos 
reciari  (i-à)  m.;  pl.  reciaris 
recidiva  /.;  pl.  recidives 
recinglar  verb  ia 
recinte  m.;  pl.  recintes 
recipiendari  (í-e)  mod.  10 
recipient  (i-é)  m.;  pl.  recipients 
recíproc,  /.  recíproca;  pl.  m.  recíprocs, 
/.  recíproques 

reciprocació  (i-ó)  /.;  pl.  reciprocacions 

recíprocament  adv. 

reciprocar  verb  ib 

reciprocitat  /.;  pl.  reciprocitats 

recitació  (i-ó)  /.;  pl.  recitacions 

recitador  mod.  2  b 

recital  m.;  pl.  recitals 

recitar  verb  xa 

recitat  m.;  pl.  recitats 

recitatiu  (-íu-)  mod.  6  (s.  m.) 

reclam  m.;  pl.  reclams 

reclamable  adj.;  pl.  reclamables 

reclamació  (i-ó)  ].;  pl.  reclamacions 

reclamar  verb  ia 

redau  (-àu-)  m.;  pl.  reclaus 

reclavar  verb  ia 

reclinació  (i-ó)  /.;  pl.  reclinacions 
reclinar  verb  ia 
reclinatori  m.;  pl.  reclinatoris 
recloure  (-óu-)  verb  6aa 
reclús,  /.  reclusa;  pl.  m.  reclusos.  /.  re¬ 
cluses 
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reclusió  (i-ó)  /.;  pl.  reclusions 
recluta  m.;  pl.  reclutes 
reclutament  m.;  pl.  reclutaments 
reclutar  verb  ia 
recó  m.;  pl.  recons 
recobrable  adj.;  pl.  recobrables 
recobrament  m.;  pl.  recobraments 
recobrar  verb  ia 
recobre  m.;  pl.  recobres 
recobrir  verb  jau 
recogitar  verb  ia 

recognició  (i-6)  /.;  pl.  recognicions 
recol·lecció  (i-ó)  pl.  recol·leccions 
recol·lecte,  /.  recol·lecta;  pl.  m.  i  f.  re¬ 
col·lectes 

recol·lector  m.;  pl.  recol·lectors 
recolzada  /.;  pl.  recolzades 
recolzador  m.;  pl.  recolzadors 
recolzar  verb  ia 
recolze  m.;  pl.  recolzes 
recollida  /.;  pl.  recollides 
recollidament  adv. 
recollidor  mod.  2  b 
recolliment  m.;  pl.  recolliments 
recollir  verb  3/ 

recomanable  adj.;  pl.  recomanables 
recomanablement  adv. 
recomanació  (i-ó)  f.;pl.  recomanacions 
recomanar  verb  ia 
recompensa  /.;  pl.  recompenses 
recompensable  adj.;  pl.  recompensa- 
bles 

recompensació  (i-ó)  /.;  pl.  recompen- 
sacions 

recompensador  mod.  2b 
recompensar  verb  ia 
recompondre  verb  $c 
recomposició  (i-ó)  /.;  pl.  recomposi- 
cions 

recomptar  verb  ia 
recompte  m.;  pl.  recomptes 
reconada  /.;  pl.  reconades 
reconcentració  (i-ó)  /.;  pl.  reconcen- 
tracions 

reconcentrar  verb  ia 
reconciliable  (i-à)  adj.;  pl.  reconcilia- 
bles 

reconciliació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  reconci¬ 
liacions 

reconciliador  (í-a)  mod.  2b 
reconciliar  (i-à)  verb  if 
recòndit  mod.  11a 

reconducció  (i-ó)  pl.  reconduccions 
reconduir  (u-i)  verb  3b 
reconegudament  adv. 
reconeixedor  mod.  2b 
reconeixement  m.;  pl.  reconeixements 
reconeixença  /.;  pl.  reconeixences 


reconeixent  adj.;  pl.  reconeixents 
reconèixer  verb  ga 
reconer  mod.  2a 
reconfortar  verb  ia 
reconquerir  verb  3a 
reconquesta  o  reconquista  /.;  pl.  re¬ 
conquestes  0  reconquistes 
reconquistar  verb  ia 
reconstitució  (i-ó)  /.;  pl.  reconstitu- 
cions 

reconstituent  (u-é);  pl.  reconstituents 
reconstituir  (u-í)  verb  3b 
reconstrucció  (i-ó)  /.;  pl.  reconstruc¬ 
cions 

reconstructor  mod.  2  b 
reconstruir  (u-í)  verb  3b 
reconvenció  (i-ó)  /.;  pl.  reconvencions 
reconvencional  (í-o)  adj.;  pl.  recon- 
vencionals 
reconvenir  verb  13a 
recorbar  verb  ia 
record  m.;  pl.  records 
recordable  adj.-,  pl.  recordables 
recordació  (i-ó)  /.;  pl.  recordacions 
recordador  mod.  2  b 
recordança  /. ;  pl.  recordances 
recordar  verb  ia 
recordatiu  (-íu-)  mod.  6 
recordatori  m.;  pl.  recordatoris 
recórrer  verb  8 
recosir  verb  3ff 
recoure  (-6u-)  verb  6aa 
recreació  (e-à,  i-ó)  /.;  pl.  recreacions 
recrear  (e-à)  verb  if 
recreatiu  (é-a,  -íu-)  mod.  6 
recreixement  m.;  pl.  recreixements 
recréixer  verb  g b 
recremar  verb  ia 
recrement  m.;  pl.  recrements 
recrementici  mod.  10 
recrementós  mod.  3b 
recriar  (i-à)  verb  ij 
recriminable  adj.;  pl.  recriminables 
recriminació  (i-ó)  /.;  pl.  recriminacions 
recriminador  mod.  2  b 
recriminar  verb  ia 
recriminatori  mod.  10 
recruada  (u-à)  /.;  pl.  recruades 
recruar  (u-à)  verb  if 
recrudescència  (i-a)  /.;  pl.  recrudes- 
cències 

recrudescent  adj.;  pl.  recrudescents 
rectal  adj.;  pl.  rectals 
rectament  adv. 

rectangle  adj.  (s.  m.J;  pl.  rectangles 
rectangular  adj.;  pl.  rectangulars 
recte,  /.  recta;  pl.  m.  i  f.  rectes 
rectificable  adj. ;  pl.  rectificables 
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rectificació  (i-ó)  /.;  pl.  rectificacions 
rectificador  m.;  pl.  rcctificadors 
rectificar  verb  ib 
rectificatiu  (-íu-)  mod.  6 
rectilini  mod.  io 
rectitud  /.;  pl.  rectituds 
rector  m.;  pl.  rectors 
rectoral  adj.;  pl.  rectorals 
rectorat  m.;  pl.  rectorats 
rectoria  (í-a)  /.;  pl.  rectories 
recuit  (-úi-)  m.;  pl.  recuits 
recuita  (-úi-)  /.;  pl.  recuites 
rècula  /.;  pl.  recules 
reculada  f.;  pl.  reculades 
reculant  m.;  pl.  reculants 
recular  verb  ia 
a  recules  loc.  adv. 
a  reculons  loc.  adv. 
recull  m.;  pl.  reculls 
recuperable  adj.;  pl.  recuperables 
recuperació  (i-ó)  /.;  pl.  recuperacions 
recuperador  mod.  2b 
recuperat  verb  ia 
recuperatiu  (-íu-)  mod.  6 
recurrència  (i-a)  /.;  pl.  recurrències 
recurrent  adj.;  pl.  recurrents 
recurs  m.;  pl.  recursos 
recusable  adj.;  pl.  recusables 
recusació  (i-ó)  /.;  pl.  recusacions 
recusar  verb  la 

redacció  (i-ó)  /.;  pl.  redaccions 

redactar  verb  la 

redactor  mod.  2b 

redall  m.;  pl.  redalls 

redargució  (i-ó)  /.;  pl.  redargucions 

redargüir  (-uí-)  verb  3a 

redelmar  verb  ia 

redelme  m.;  pl.  redelmes 

redempció  (i-ó)  /.;  pl.  redempcions 

redemptor  mod.  2b 

redemptorista;  pl.  redemptoristes 

redhibició  (i-ó)  /.;  pl.  redhibicions 

redhibitori  mod.  10 

redimible  adj.;  pl.  redimibles 

redimir  verb  3a 

redingot  [fr.]  m.;  pl.  redingots 

redir  verb  6h 

rèdit  m.;  pl.  rèdits 

redita  /.;  pl.  redites 

redituar  (u-a)  verb  ij 

rediviu  (-íu-)  mod.  6 

redoblant  m.;  pl.  redoblants 

redoblar  verb  ia 

redoblec  m.;  pl.  redoblecs 

redoblegar  verb  ic 

redol  m.;  pl.  redols 

redolta  [sin.  sannent]  /.;  pl.  redoltes 

redós  m.;  pl.  redossos 


redossa  /.;  pl.  redosses 
redossar-se  verb  ia 
redreç  in . ;  pl.  redreços 
redreçament  m.;  pl.  redreçaments 
redreçar  verb  id 
reducció  (i-ó)  /.;  pl.  reduccions 
reducte  m.;  pl.  reductes 
reductible  adj.;  pl.  reductibles 
reductiu  (-íu-)  mod.  6 
reductor  mod.  2b 

reduïment  (ú-i)  m.;  pl.  reduïments 
reduir  (u-í)  verb  3b 
redundància  (i-a)  pl.  redundàncies 
redundant  adj.;  pl.  redundants 
redundantment  adv. 
redundar  verb  ia 

reduplicació  (i-ó)  /.;  pl.  reduplicacions 
reduplicar  verb  ib 
reduplicatiu  (-íu-)  mod.  6 
reedificació  (é-e,  i-ó)  /.;  pl.  reedifica- 
cions 

reedificar  (é-e)  verb  ib 
reeditar  (e-é)  verb  ia 
reeixida  (é-e)  /.;  pl.  reeixides 
reeiximent  (e-é)  m.;  pl.  reeiximents 
reeixir  (é-e)  verb  3gg 
reelecció  (é-e,  i-ó)  /.;  pl.  reeleccions 
reelegible  (e-é)  adj.;  pl.  reelegibles 
reelegir  (e-é)  verb  3a 
reembarcada  (e-é)  /.;  pl.  reembarcades 
reembarcament  (é-e)  m.;  pl.  reembar- 
caments 

reembarcar  (e-é)  verb  ib 
reemborsable  (e-é)  adj.;  pl.  reembor- 
sables 

reemborsament  (é-e)  in.;  pl.  reembor- 
saments 

reemborsar  (e-é)  verb  ia 
reemplaçament  (é-e)  m.;  pl.  reempla¬ 
çaments 

reemplaçar  (e-é)  verb  id 
reenganxament  (é-e)  m.;  pl.  reengan- 
xaments 

reenganxar  (e-é)  verb  ia 
reenvidar  (e-é)  verb  la 
reexpedició  (e-é,  i-ó)  /.;  pl.  reexpedi- 
cions 

reexpedir  (e-é)  verb  3a 
reexportació  (e-é,  i-ó)  /.;  pl.  reexpor- 
tacious 

reexportar  (e-é)  verb  la 
refallar  verb  ia 
refecció  (i-ó)  /.;  pl.  refeccious 
refectori  m.;  pl.  refectoris 
refer  verb  6gg 

referència  (i-a)  /.;  pl.  referències 
referendari  m.;  pl.  referendaris 
referent  adj.;  pl.  referents 
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referible  adj. ;  pl.  referibles 
referir  verb  3a 

refermança  /.;  pl.  refermances 
refemiar  verb  ia 
referrar  verb  ia 
refetor  m.;  pl.  refetors 
refetorer  m.;  pl.  refetorers 
refiadament  (i-à)  adv. 
refiar-se  (i-à)  verb  if 
refiblar  verb  ia 
refilada  /.;  pl.  refilades 
refiladissa  /.;  pl.  refiladisses 
refilar  verb  ía 
refilet  m.;  pl.  refilets 
refinable  adj.;  pl.  refinables 
refinació  (i-ó)  /.;  pl.  refinacions 
refinadament  adv. 
refinador  mod.  2  b 
refinament  m.;  pl.  refinaments 
refinar  verb  ia 
refinatge  m.;  pl.  refinatges 
refineria  (í-a)  /.,-  pl.  refineries 
reflectir  verb  3a 
reflector  mod.  2b 
reflex  m.;  pl.  reflexos 
reflex,  /.  reflexa;  pl.  m.  reflexos,  /.  re¬ 
flexes 

reflexament  adv. 

reflexibilitat  /.;  pl.  reflexibilitats 

reflexible  adj.;  pl.  reflexibles 

reflexió  (i-ó)  /.;  pl.  reflexions 

reflexionar  (í-o)  verb  xa 

reflexiu  (-íu-)  mod.  6 

reflexivament  adv. 

refloriment  m.;  pl.  refloriments 

reflorir  verb  3a 

refluir  (u-í)  verb  3b 

reflux  m.;  pl.  refluxos 

refocil·lar  verb  ia 

refondre  verb  5jf 

reforç  m.;  pl.  reforços 

reforçament  m.;  pl.  reforçaments 

reforçar  verb  id 

reforma  /.;  pl.  reformes 

reformable  adj.;  pl.  reformables 

reformació  (i-ó)  /.;  pl.  reformacions 

reformador  mod.  2b 

reformar  verb  ia 

reformatori  mod.  10 

reformista;  pl.  reformistes 

refosa  /.;  pl.  refoses 

refracció  (i-ó)  /.;  pl  refraccions 

refractar  verb  ia 

refractari  mod  10 

refracte,  f.  refracta;  pl.  m.  i  f.  refractes 
refractiu  (-Í11-)  mod,  6 
refrangibilitat  /.;  pl.  refrangibilitats 
refrangible  adj.;  pl.  refrangibles 


refrany  m.;  pl.  refranys 
refredament  m.;  pl.  refredaments 
refredar  verb  ia 
refredat  m.;  pl.  refredats 
refregada  /.;  pl.  refregades 
refregament  m.;  pl.  refregaments 
refregar  verb  ic 
refregir  verb  3a 

refrenable  adj. ;  pL  refrenables 
refrenament  m.;  pl.  refrenaments 
refrenar  verb  ia 

refresc  In.;  pl.  refrescos  [arc.  refrescs] 
refrescada  /.;  pl.  refrescades 
refrescador  mod.  2b 
refrescament  m.;  pl.  refrescaments 
refrescant  adj.;  pl.  refrescants 
refrescar  verb  ib 

refrigeració  (i-ó)  /.;  pl.  refrigeracions 

refrigerant  adj.;  pl.  refrigerants 

refrigerar  verb  la 

refrigeratiu  (-íu-)  mod.  6 

refrigeri  m.;  pl.  refrigeris 

refringéncia  (i-a)  /.,-  pl.  refringències 

refringent  adj.;  pl.  refringents 

refriugir  verb  3a 

refugi  m.;  pl.  refugis 

refugiar  (i-à)  verb  ij 

refulgència  (i-a)  /.;  pl.  refulgències 

refulgent  adj.;  pl.  refulgents 

refulgir  verb  3a 

refús  m.;  pl.  refusos 

ref usable  adj.;  pl.  refusables 

refusar  verb  ia 

refutable  adj.;  pl.  refutables 

refutació  (i-ó)  /.;  pl.  refutacions 

refutar  verb  ia 

refutatori  mod.  10 

rega  [si»,  solc]  /.;  pl.  regues 

regada  /.;  pl.  regades 

regadiu  (-íu-)  m.;  pl.  regadius 

regador  mod.  2b 

regadora  /.;  pl.  regadores. 

regal  m.;  pl.  regals 

a  la  regalada  loc.  adv. 

regaladament  adv. 

regalament  m.;  pl.  regalaments 

regalar  verb  la 

regalat  mod.  5a 

regalèssia  (i-a)  /.;  pl.  regalèssies 
regalia  (í-a)  /.;  pl.  regalies 
regalim  m.;  pl.  regalims 
regalimar  verb  ia 
regalimés  mod.  3b 
regalzar  verb  ia 
regant  m.;  pl.  regants 
regany  m.;  pl.  reganys 
reganyador  mod.  2b 
reganyaire  (-ài-);  pl.  reganyaires 
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reganyament  m.;  pl.  reganyaments 
reganyar  verb  la 

reganyó  [n.  de  peix ]  m.;  pl.  reganyons 

reganyol  m.;  pl.  reganyols 

reganyós  mod.  3b 

regar  verb  zc 

regata  /.;  pl.  regates 

regateig  m.;  pl.  regateigs 

regatejador  mod.  2b 

regatejar  verb  ie 

regater  mod.  2a 

regateria  (í-a)  /.;  pl.  regateries 
regatge  [der.  de  regar]  m.;  pl.  regatges 
regel  m.;  pl.  regels 
regelar  verb  ia 

regència  (i-a)  /.;  pl.  regències 
regenerable  adj.;  pl.  regenerables 
regeneració  (i-ó)  /.;  pl.  regeneracions 
regenerador  mod.  2b 
regenerar  verb  ia 
regent  m.;  pl.  regents 
regenta  /.;  pl.  regentes 
regentar  verb  ia 

regi,  /.  règia  (i-a);  pl.  m.  regis,  f.  rè- 
gies 

règiament  (i-a)  adv. 

regicida;  pl.  regicides 

regicidi  m.;  pl.  regicidis 

regidcr  m.;  pl.  regidors 

regidorat  m.;  pl.  regidorats 

regidoria  (í-a)  /.;  pl.  regidories 

règim  m.;  pl.  règims 

regiment  m.;  pl.  regiments 

regimentar  verb  ia 

regió  (i-ó)  /.;  pl.  regions 

regional  (í-o)  adj.;  pl.  regionals 

regionalisme  (i-ó)  m.;  pl.  regionalismes 

regionalista  (i-ó);  pl.  regionalistes 

regir  verb  3a 

regirament  m.;  pl.  regiraments 
regirar  verb  ia 
regiró  m . ;  pl.  regirons 
registrador  mod.  2  b 
registrar  verb  ia 
registre  m.;  pl.  registres 
regitar  verb  ia 
regla  /.;  pl.  regles 
reglament  m.;  pl.  reglaments 
reglamentació  (i-ó)  /.;  pl.  reglamenta¬ 
cions 

reglamentador  mod.  2b 
reglamentar  verb  ia 
reglamentari  mod.  10 
reglamentàriament  (i-a)  adv. 
reglar  verb  ia 
regle  m.;  pl.  regles 
regna  /.;  pl.  regnes 
regnant  adj.;  pl.  regnants 


regnar  verb  ia 
regnat  m.;  pl.  regnats 
regne  m.;  pl.  regnes 
regnícola;  pl.  regnícoles 
regolf  m.;  pl.  regolfs 
regolfada  /.;  pl.  regolfades 
regolfar  verb  za 
regor  /.;  pl.  regors 
regraciament  (í-a)  m  ;  pl.  regracia- 
ments 

regraciar  (i-à)  verb  if 
regrés  m.;  pl.  regressos 
regressar  verb  ia 
regressió  (i-ó)  /.;  pl.  regressions 
regressiu  (-íu-)  mod.  6 
regruar  (u-à)  verb  if 
regruix  m.;  pl.  regruixos 
regruixar  verb  za 
reguardonar  (-uà-)  verb  za 
reguer  m.;  pl.  reguers 
reguera  /.;  pl.  regueres 
reguerall  m.;  pl.  regueralls 
regueró  m.;  pl.  reguerons 
reguerol  m.;  pl.  reguerols 
reguerot  m.;  pl.  reguerots 
reguitnador  mod.  2b 
reguitnar  verb  ia 
reguitzada  /.;  pl.  reguitzades 
reguitzell  m.;  pl.  reguitzells 
reguiu  (-íu-)  mod.  6 
reguívol  mod.  7 
règul  m.;  pl.  règuls 
regulació  (i-ó)  /.;  pl.  regulacions 
regulador  mod.  2b 
regular  verb  ia 
regular  adj.;  pl.  regulars 
regularitat  /.;  pl.  regularitats 
regularització  (i-ó)  /.;  pl.  regularitza¬ 
cions 

regularitzar  verb  ia 
regularment  adv. 

regurgitació  (i-ó)  /.;  pl.  regurgitacions 
regurgitar  verb  ia 

regust  m.;  pl.  regustos  [arc.  regusts] 
rehabilitació  (é-a,  i-ó)  /.;  pl.  rehabili¬ 
tacions 

rehabilitador  (e-à)  mod.  2b 
rehabilitar  (é-a)  verb  ia 
rehenes  (e-é)  /.  pl. 
rei  (-éi-)  m.;  pl.  reis 
reial  (e-ià)  adj.;  pl.  reials 

reial:  fr.  royal  |  real:  fr.  réel 
reialisme  (é-ià)  [der.  de  reial]  m. 
reialista  (é-ià)  [der.  de  reial];  pl.  reia- 
listes 

reialme  (e-ià)  m.;  pl.  reialmes 
reialment  (e-ià)  [der.  de  reial]  adv. 
reietó  (é-ié)  m.;  pl.  reietons 
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reig  m.;  pl.  reigs 

reimportació  (e-í,  i-ó)  /.;  pl.  reimpor- 
tacions 

reimportar  (e-í)  verb  xa 
reimpressió  (e-í,  i-ó)  /.;  pl.  reimpres¬ 
sions 

reimprimir  (e-í)  verb  3aa 
reina  (-éi-)  pl.  reines 
reïna  (e-í)  /.;  pl.  reïnes 
reincidència  (e-í,  i-a)  /.;  pl.  reincidèn¬ 
cies 

reincident  (e-í)  adj'.;  pl.  reincidents 
reincidir  (e-í)  verb  3a 
reincorporació  (é-i,  i-ó)  /.;  pl.  reincor¬ 
poracions 

reincorporar  (é-i)  verb  ia 
reineta  (-éi-)  /.;  pl.  reinetes 
reinflament  (e-í)  m.;  pl.  reinflatnents 
reinflar  (é-i)  verb  ia 
reïnós  (é-i)  mod.  3b 
reinstal·lació  (e-í,  i-ó)  /.;  pl.  reinstal·la- 
cions 

reinstal·lar  (e-í)  verb  ia 
reintegrable  (e-í)  adj.;  pl.  reintegra- 
bles 

reintegració  (e-í,  i-ó)  /.;  pl.  reintegra¬ 
cions 

reintegrament  (é-i)  m.;  pl.  reintegra¬ 
ments 

reintegrar  (e-í)  verb  1a 
reiteració  (e-í,  i-ó)  /.;  pl.  reiteracions 
reiteradament  (e-í)  adv. 
reiterar  (e-i)  verb  ia 
reiteratiu  (é-i,  -íu-)  mod.  6 
reivindicació  (é-i,  i-ó)  /.;  pl.  reivindi¬ 
cacions 

reivindicar  (é-i)  verb  ib 

reivindicatiu  (e-i,  -íu-)  mod.  6 

reixa  /.;  pl.  reixes 

reixat  m.;  pl.  reixats 

reixeta  pl.  reixetes 

reixinxolat  mod.  5a 

rejoveniment  m.;  pl.  rejoveniments 

rejovenir  verb  3a 

rejuntar  verb  xa 

rel  [= arrel]  pl.  rels 

relació  (i-ó)  /.;  pl.  relacions 

relacionar  (í-o)  verb  ia 

relapse,  /.  relapsa;  pl.  m.  i  /.  relapses 

relatar  verb  xa 

relatiu  (-íu-)  mod.  6 

relativament  adv. 

relativitat  /.;  pl.  relativitats 

relator  m.;  pl.  relators 

relatoria  (í-a)  /.;  pl.  relatories 

relaxació  (i-ó)  /.;  pl.  relaxacions 

relaxament  m.;  pl.  relaxaments 

relaxant  adj.;  pl.  relaxants 


relaxar  verb  xa 

relegació  (i-ó)  /.;  pl.  relegacions 

relegar  verb  ic 

relicte  adj.  m.;  pl.  relictes 

religió  (i-ó)  /.;  pl.  religions 

religiós  (i-ó)  mod.  3b 

religiosament  (i-ó)  adv. 

religiositat  (i-ó)  /.;  pl.  religiositats 

relíquia  (i-a)  /.;  pl.  relíquies 

reliquiari  (i-à)  m.;  pl.  reliquiaris 

rella  /.;  pl.  relles 

rellegir  verb  3a 

relleix  m.;  pl.  relleixos 

rellent  m.;  pl.  rellents 

rellent  adj.;  pl.  rellents 

rellentir  verb  3a 

rellentor  /.;  pl.  rellentors 

rellentós  mod.  3b 

rellepar  verb  ia 

relleu  (-éu-)  m.;  pl.  relleus 

rellevada  /.;  pl.  rellevades 

rellevador  mod.  2  b 

rellevament  m.;  pl.  rellevaments 

rellevant  adj.;  pl.  rellevants 

rellevar  verb  xa 

relligada  /.;  pl.  relligades 

relligar  verb  xc 

relliscada  /.;  pl.  relliscades 

relliscall  m.;  pl.  relliscalls 

relliscar  verb  ib 

relliscós  mod.  3b 

rellisquent  adj.;  pl.  rellisquents 

de  rellisquentes  loc.  adv. 

rellogar  verb  xc 

rellotge  m.;  pl.  rellotges 

rellotger  m.;  pl.  rellotgers 

rellotgera  /.;  pl.  rellotgeres 

rellotgeria  (í-a)  /.;  pl.  rellotgeries 

relluc  m.;  pl.  rellucs 

rellucar  verb  ib 

relluent  (u-é)  adj.;  pl.  relluents 
relluir  (u-í)  verb  3h 
rem  m.;  pl.  rems 
a  remà  loc.  adv. 
remador  m.;  pl.  remadors 
remagencar  verb  ib 
remagrit  mod.  56 
remar  verb  ia 

remarcable  adj.;  pl.  remarcables 

remarcablement  adv. 

remarcar  verb  ib 

remaridar  verb  xa 

rematada  /.;  pl.  rematades 

rematadament  adv. 

rematar  verb  ia 

remei  (-éi-)  m.;  pl.  remeis 

remeiable  (e-ià)  adj.;  pl.  remeiables 

remeiar  (e-ià)  verb  ig 
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remeier  (e-ié)  inod.  2a 
remembrable  adj.;  pl.  remembrables 
remembrament  m.;  pl.  remembra- 
ments 

remembrança  /.;  pl.  remembrances 
remembrar  verb  la 
rememorar  verb  ia 
rememoratiu  (-íu-)  mod.  6 
remenada  /.;  pl.  remenades 
remenador  m.;  pl.  remenadors 
remenament  m.;  pl.  remenaments 
remenar  verb  ia 
remença  m.  i  /.;  pl.  remences 
remer  m.;  pl.  remers 
remesa  /.;  pl.  remeses 
remetre  verb  zaa 
rèmige  adj.  (s.  f.);  pl.  rèmiges 
reminiscència  (i-a)  /.;  pl.  reminiscèn¬ 
cies 

remintolar  [ sin .  traspuar]  verb  ia 
remirament  m.;  pl.  remiraments 
remirar  verb  xa 
remirat  mod.  3a 

remis,  /.  remisa;  pl.  m.  remisos,  /.  re- 
mises 

remisament  adv. 
remissible  adj.;  pl.  reinissibles 
remissió  (i-ó)  /.;  pl.  remissions 
remissiu  (-íu-)  mod.  6 
remissivament  adv. 
remissori  mod.  10 
remitent  adj.;  pl.  remitents 
remitger  [6,]  m.;  pl.  remitgers 
remoció  (i-ó)  /.;  pl.  remocions 
remoguda  /.;  pl.  remogudes 
rèmol  m.;  pl.  rèmols 
remolatxa  /.;  pl.  remolatxes 
remolc  m.;  pl.  remolcs 
remolcador  mod.  2b 
remolcament  m.;  pl.  remolcaments 
remolcar  verb  ib 
remoldre  verb  4bb 
remolejar  verb  ie 
remolí  m.;  pl.  remolins 
remoliment  m.;  pl.  remoliments 
remolinada  /.;  pl.  remolinades 
remolinador  [n.  d’instr.]  m.;  pl.  remo- 
linadors 

remolinar  verb  ia 

remòlta  /.;  pl.  remòltes 

remollir  verb  3a 

remor  /.;  pl.  remors 

rèmora  /. ;  pl.  rèmores 

remordiment  m.;  pl.  remordiments 

remordir  verb  3a 

remoreig  m.;  pl.  remoreigs 

remorejar  verb  ie 

remorer  mod.  2a 


remorós  mod.  3b 
remorosament  adv. 
remost  m.;  pl.  remostos  [arc.  remosts] 
remot,  /.  remota;  pl.  m.  remots,  /.  re¬ 
motes 

remotament  adv. 
remoure  (-óu-)  verb  7a 
remuc  m.;  pl.  remucs 
remuda  /.;  pl.  remudes 
remudar  verb  xa 
remugador  mod.  2b 
remugament  m.;  pl.  remugaments 
remugar  verb  ic 
remugó  m.;  pl.  remugons 
remujot  m.;  pl.  remujots 
remull  m.;  pl.  remulls 
remullada  /.;  pl.  remullades 
remullador  m.;  pl.  remulladors 
remullament  m.;  pl.  remullaments 
remullar  verb  ia 

remunerable  adj.;  pl.  remunerables 

remuneració  (i-ó)  /.;  pl.  remuneracions 

remunerador  mod.  2b 

remunerar  verb  ia 

remuneratiu  (-íu-)  mod.  6 

remuneratori  mod.  10 

remunta  /.;  pl.  remuntes 

remuntar  verb  la 

ren  [n.  d’animal ]  m.;  pl.  rens 

renadiu  (-íu-)  mod.  6 

renadívol  mod.  7 

renaixement  m.;  pl.  renaixements 
renaixença  /.;  pl.  renaixences 
renàixer  verb  gc 
renard  [/r. ]  m.;  pl.  renards 
renard  [sin.  guineu]  /.;  pl.  renards 
renda  /.;  pl.  rendes 
rendal  adj.;  pl.  rendals 
render  mod.  2a 

rendició  (i-6)  /.;  pl.  rendicions 
rendiment  m.;  pl.  rendiments 
rendir  verb  3a 
rendista;  pl.  rendistes 
reneboda  /.;  pl.  renebodes 
renebot  m.;  pl.  renebots 
renec  m.;  pl.  renecs 
rènec,  /.  rènega;  pl.  m.  rènecs,  /.  re¬ 
negues 

renegador  mod.  2b 

renegaire  (-ai  );  pl.  renegaires 

renegament  m.;  pl.  renegaments 

renegar  verb  ic 

renegat  mod.  5a 

renéixer  verb  gc 

renét  m.;  pl.  renéts 

renéta  /.;  pl.  renétes 

reng  m.;  pl.  rengs 

renga  /.;  pl.  rengues 


—  374  — 


REOC 

rengla  /.;  pl.  rengles 
rengle  m.;  pl.  rengles 
renglera  /.;  pl.  rengleres 
renill  m.;  pl'.  renills 
renillador  mod.  2  b 
renillar  verb  za 

renitència  (i-a)  j.;  pl.  renitències 
renitent  adj.;  pl.  renitents 
renoc  m.;  pl.  renocs 
renoca  /.;  pl.  renoques 
renoi!  (-ói-) 
renom  m.;  pl.  renoms 
renòs  m.;  pl.  renossos 
renou  (-óu-)  m.;  pl.  renous 
renouer  (o-ué)  mod.  2a 
renovable  adj.;  pl.  renovables 
renovació  (i-ó)  /.;  pl.  renovacions 
renovador  mod.  2b 
renovament  m.;  pl.  renovaments 
renovar  verb  ia 

renovellable  adj.;  pl.  renovellables 
renovellador  mod.  2  b 
renovellament  m.;  pl.  renovellaments 
renovellar  verb  ia 
rent  [ sin .  llevat]  m.;  pl.  rents 
rentacares;  pl.  rentacares 
rentada  /.;  pl.  rentades 
rentador  m.;  pl.  rentadors 
rentadora  /.;  pl.  rentadores 
rentamans  m.;  pl.  rentamans 
rentament  m.;  pl.  rentaments 
rentapeus  (-éu-)  m.;  pl.  rentapeus 
rentar  verb  ia 
rentívol  mod.  7 
rentussejar  verb  ie 
renunci  m.;  pl.  renuncis 
renúncia  (i-a)  /.;  pl.  renúncies 
renunciable  (i-à)  adj.;  pl.  renunciables 
renunciació  (i-a,  i-ó)  /.;  pl.  renuncia- 
cions 

renunciament  (í-a)  m. ;  pl.  rcnuncia- 
ments 

renunciar  (i-a)  verb  if 
renunciatari  (i-a)  mod.  10 
reny  m.;  pl.  renys 
ren3-aire  (-ài-);  pl.  renyaires 
renyar  verb  xa 
renyina  /.;  pl.  renyines 
renyinar  verb  ia 
renyinós  mod.  3b 
renyir  verb  3a 

re^^oc  [sin.  caganin]  m.;  pl.  renyocs 
renyoquejar  verb  ie 
renyós  mod.  3b 

reobertura  (e-ó)  pl.  reobertures 
reobrir  (é-o)  verb  3è 
reocupació  (e-ó,  i-ó)  /.;  pl.  reocupa- 
cious 


REPE 

reocupar  (e-ó)  verb  1a 
reòfor  (e-ó)  m.;  pl.  reòfors 
reòmetre  (e-ó)  m.;  pl.  reòmetres 
reomplir  (é-o)  verb  3ee 
reordenació  (e-ó,  i-ó)  /.;  pl.  reordena¬ 
cions 

reordenar  (e-ó)  verb  la 
reorganització  (é-o,  i-ó)  /.;  pl.  reorga¬ 
nitzacions 

reorganitzar  (é-o)  verb  ia 
reorquestrar  (e-ó)  verb  ia 
repalassa  /.;  pl.  repalasses 
repapar-se  verb  za 
repapieig  (i-é)  m.;  pl.  repapieigs 
repapiejar  (í-e)  verb  ie 
reparable  adj.;  pl.  reparables 
reparació  (i-ó)  /.;  pl.  reparacions 
reparador  mod.  2  b 
reparament  m.;  pl.  reparaments 
reparar  verb  za 
reparatiu  (-íu-)  mod.  6 
repartible  adj.;  pl.  repartibles 
repartició  (i-ó)  /.;  pl.  reparticions 
repartidament  adv. 
repartidor  mod.  2b 
repartiment  m.;  pl.  repartiments 
repartir  verb  3a 
repàs  m.;  pl.  repassos 
repassada  pl.  repassades 
repassar  verb  ia 

repataneria  (í-a)  /.;  pl.  repataneries 

repatani  mod.  10 

repatàniament  (i-a)  adv. 

repatriar  (i-à)  verb  if 

repèl  m.;  pl.  repèls 

repelada  /.;  pl.  repelades 

repelar  verb  ia 

repelenc  mod.  Sa 

repel·lent  adj.;  pl.  repel·lents 

repel·lir  verb  3a 

repeló  m.;  pl.  repelons 

repelós  mod.  3b 

rependre  [ per  reprendre]  verb  5ee 
repenjar-se  verb  ie 
repensar  verb  za 

repercussió  (i-ó)  /.;  pl.  repercussions 

repercussiu  (-íu-)  mod.  6 

repercutiment  m.;  pl.  repercutiments 

repercutir  verb  3a 

repertori  m.;  pl.  repertoris 

repès  m.;  pl.  repesos 

repesar  verb  za 

repetell  m.;  pl.  repetells 

repetició  (i-ó)  /.;  pl.  repeticions 

repetidament  adv. 

repetidor  mod.  2b 

repetiment  m.;  pl.  repetiments 

repetir  verb  3a 
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repetjó  m.;  pl.  repetjous 

repeu  (-éu-)  m.;  pl.  repeus 

repeuar  (e-uà)  verb  ia 

repic  m.;  pl.  repics 

repicada  /.;  pl.  repicades 

repicament  m.;  pl.  repicaments 

repicar  verb  ib 

repicó  m.;  pl.  repicons 

repintar  verb  ia 

repixar  verb  ia 

replà  m.;  pl.  replans 

replanar  verb  ia 

replanell  m.;  pl.  replanells 

replantació  (i-ó)  /.;  pl.  replantacions 

replantada  /.;  pl.  replantades 

replantar  verb  ia 

replanteig  m.;  pl.  replanteigs 

replantejar  verb  ie 

replè  mod.  ib 

replec  m.;  pl.  replecs 

repleció  (i-ó)  /.;  pl.  replecions 

replega  [o  arreplega]  /.;  pl.  replegues 

replegar  verb  ic 

replet,  /.  repleta;  pl.  m.  replets,  /.  re¬ 
pletes 

rèplica  /.;  pl.  rèpliques 
replicació  (i-ó)  /.;  pl.  replicacions 
replicador  mod.  2  b 
replicaire  (-a.i-) ;  pl.  replicaires 
replicar  verb  ib 

repoblació  (i-ó)  /.;  pl.  repoblacions 

repoblar  verb  ia 

repodrir  verb  3a 

repolir  verb  3a 

report  m.;  pl.  reports 

reportador  mod.  2b 

reportar  verb  1a 

reportatge  m.;  pl.  reportatges 

repòrter  [angl.]  m.;  pl.  repòrters 

repòs  m.;  pl.  reposos 

reposadament  adv. 

reposador  [n.  loc .]  m.;  pl.  reposadors 

reposament  m.;  pl.  reposanients 

reposar  verb  ia 

reposat  mod.  5a 

reposició  (i-ó)  /.;  pl.  reposicions 

repreguuta  /.;  pl.  repreguntes 

repreguntar  verb  ia 

reprendre  [ h .  rependre]  verb  5ee 

reprenedor  mod.  2b 

reprensible  adj.;  pl.  reprensibles 

reprensiblement  adv. 

reprensió  (i-ó)  /.;  pl.  repreusions 

reprensiu  (-íu-)  mod.  6 

reprensor  mod.  2b 

represa  /.;  pl.  represes 

represàlia  (i-a)  /.;  pl.  represàlies 

representable  adj.;  pl.  representables 


representació  (i-ó)  /.;  pl.  representa¬ 
cions 

representador  mod.  2b 
representant  adj.;  pl.  representants 
representar  verb  ia 
representatiu  (-íu-)  mod.  6 
representativament  adv. 
repressió  (i-ó)  /.;  pl.  repressions 
repressiu  (-íu-)  mod.  6 
repressor  mod.  2b 
reprimenda  /.;  pl.  reprimendes 
reprimidor  mod.  2b 
reprimir  verb  3a 

rèprobe,  /.  rèproba;  pl.  m.  i  f.  répro- 
bes 

reproducció  (i-ó)  /.;  pl.  reproduccions 
reproductibilitat  /.;  pl.  reproductibi- 
litats 

reproductible  adj.;  pl.  reproductibles 
reproductiu  (-íu-)  mod.  6 
reproductor  mod.  2  b 
reproduir  (u-í)  verb  3b 
reprotxable  adj.;  pl.  reprotxables 
reprotxar  verb  ia 
reprotxe  m.;  pl.  reprotxes 
reprovable  adj.;  pl.  reprovables 
reprovació  (i-ó)  /.;  pl.  reprovacions 
reprovador  mod.  2  b 
reprovar  verb  ia 
reps  m.;  pl.  reps 
reptador  mod.  2b 
reptament  m.;  pl.  reptaments 
reptar  verb  ia 
repte  m.;  pl.  reptes 
rèptil  adj.  (s.  m.J;  pl.  rèptils 
república  /.;  pl.  repúbliques 
republicà  mod.  ia 
republicanisme  m. 
repudi  m.;  pl.  repudis 
repudiació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  repudiacions 
repudiament  (í-a)  m.;  pl.  repudiaments 
repudiar  (i-à)  verb  if 
repugnància  (i-a)  /.;  pl.  repugnàncies 
repugnant  adj.;  pl.  repugnants 
repugnantment  adv. 
repugnar  verb  ia 
repuldular  verb  la 
repulsa  /.;  pl.  repulses 
repulsió  (i-ó)  /.;  pl.  repulsions 
repulsiu  (-íu-)'  mod.  6 
repulsori  mod.  10 
repunt  m.;  pl.  repunts 
repuutar  verb  ia 
repuntejar  verb  le 
repunxó  m.;  pl.  repunxous 
repussall  \sin.  rebuig]  m.;  pl.  repus- 
salls 

repussar  verb  ia 
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reputació  (i-ó)  f.;  pl.  reputacions 
reputar  verb  ia 
requeridor  tnod.  2b 
requeriment-  m.;  pl.  requeriments 
requerir  verb  3a 
requesta  /.;  pl.  requestes 
requestar  verb  ia 
rèquiem  (i-e)  m.;  pl.  rèquiems 
requincalla  /.;  pl.  requincalles 
requint  m.;  pl.  requints 
requisa  /.;  pl.  requises 
requisar  verb  la 

requisició  (i-ó)  f.;  pl.  requisicions 

requisit  m.;  pl.  requisits 

requisitori  mod.  10 

rera  [per  darrera] 

rerachor  m.;  pl.  rerachors 

reraguarda  (-uà-)  /.;  pl.  reraguardes 

rerassaga  /.;  pl.  rerassagues 

reravera  /.;  pl.  reraveres 

rerialles  (i-à)  f.  pl. 

res  pron. 

resaigües  /.  pl. 

rescabalar  verb  ia 

rescalfament  m.;  pl.  rescalfaments 

rescalfar  verb  ia 

rescalfo  m.;  pl.  rescalfons 

rescat  m.;  pl.  rescats 

rescatar  verb  ia 

rescindible  adj.;  pl.  rescindibles 

rescindir  verb  3a 

rescissió  (i-ó)  f.;  pl.  rescissions 

rescissori  mod.  10 

resclosa  /.;  pl.  rescloses 

resclosir-se  verb  3a 

rescripte  m.;  pl.  rescriptes 

rescriptori  mod.  10 

rescriure  (-íu-)  verb  yb 

resecció  (i-ó)  /.;  pl.  reseccions 

reseda  /.;  pl.  resedes 

reserva  /.;  pl.  reserves 

reservació  (i-ó)  pl.  reservacions 

reservadament  adv. 

reservar  verb  ia 

reservat  m.;  pl.  reservats 

reservista;  pl.  reservistes 

resguard  (-uà-)  m.;  pl.  resguards 

resguardar  (-uà-)  verb  la 

residència  (i-a)  /.;  pl.  residències 

residencial  (i-à)  adj.;  pl.  residencials 

residenciar  (i-à)  verb  ij 

resident  adj.;  pl.  residents 

residentment  adv. 

residir  verb  3a 

residu  m.;  pl.  residus 

residual  (u-à)  adj.;  pl.  residuals 

resignació  (i-ó)  /.;  pl.  resignacions 

resignadament  adv. 


resignant  adj.;  pl.  resignants 
resignar  verb  ia 
resignatari  m.;  pl.  resignataris 
resina  /.;  pl.  resines 
resinífer  mod.  11a 

resinificació  (i-ó)  /.;  pl.  resinificacions 
resinificar  verb  ib 
resinós  mod.  3b 

resipiscència  (i-a)  /.;  pl.  resipiscències 

resistència  (i-a)  /.;  pl.  resistències 

resistent  adj.;  pl.  resistents 

resistible  adj.;  pl.  resistibles 

resistidor  mod.  2b 

resistir  verb  3a 

resoldre  verb  4b 

resoluble  adj.;  pl.  resolubles 

resoludament  adv. 

resolució  (i-ó)  /.;  pl.  resolucions 

resolut  mod.  5c 

resolutiu  (-íu-)  mod.  6 

resolutivament  adv. 

resolutori  mod.  10 

resolutòriament  (i-a)  adv. 

resolvent  adj.;  pl.  resolvents 

respatller  m.;  pl.  respatllers 

respectabilitat  /.;  pl.  respectabilitats 

respectable  adj.;  pl.  respectables 

respectar  verb  ia 

respecte  m.;  pl.  respectes 

respectiu  (-íu-)  mod.  6 

respectivament  adv. 

respectuós  (u-ó)  mod.  3b 

respectuosament  (u-ó)  adv. 

respir  m.;  pl.  respirs 

respirable  adj.;  pl.  respirables 

respiració  (i-ó)  /.;  pl.  respiracions 

respirador  m.;  pl.  respiradors 

respirall  m.;  pl.  respiralls 

respirar  verb  ia 

respiratori  mod.  10 

resplendent  adj.;  pl.  resplendents 

resplendentment  adv. 

resplendir  verb  3a 

resplendor  /.;  pl.  resplendors 

respondre  verb  3c 

responement  m.;  pl.  responements 
respons  m.;  pl.  responsos 
responsabilitat  pl.  responsabilitats 
responsable  adj.;  pl.  responsables 
responsió  (i-ó)  /.;  pl.  responsions 
responsiu  (-íu-)  mod.  6 
respousori  m.;  pl.  responsoris 
resposta  /.;  pl.  respostes 
respostejador  mod.  2b 
respostejar  verb  ie 
resposter  mod.  2a 
resquícies  (i-e)  f.  pl. 
resquill  m.;  pl.  resquills 
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resquitllada  /.;  pl.  resquitllades 
resquitllar  verb  ia 

resquitx  [ sin .  miqueta]  m.;  pl.  resquit- 
xos 

ressaca  /.;  pl.  ressaques 
ressalt  m.;  pl.  ressalts 
ressaltar  verb  ia 

ressec,  /.  resseca;  pl.  m.  ressecs,  /.  res¬ 
seques 

ressecament  m.;  pl.  ressecaments 
ressecar  verb  ib 
ressegar  verb  ic 

resseguiment  tn.;  pl.  resseguiments 
resseguir  verb  3a 

ressembrada  /.;  pl.  ressembrades 

ressembrar  verb  xa 

ressentiment  m.;  pl.  ressentiments 

ressentir-se  verb  3c 

ressenya  /.;  pl.  ressenyes 

ressenyar  verb  xa 

ressò  tn.;  pl.  ressons 

ressol  m.;  pl.  ressols 

ressonador  m.;  pl.  ressonadors 

ressonància  (i-a)  /.;  pl.  ressonàncies 

ressonant  adj.;  pl.  ressonants 

ressonar  verb  xa 

ressopar  verb  ia 

ressopó  m.;  pl.  ressopons 

ressorgiment  m.;  pl.  ressorgiments 

ressorgir  verb  3a 

ressort  m.;  pl.  ressorts 

ressortir  verb  3f 

ressuscitar  verb  ia 

rest  [cast.  ristre,  ristra]  m.;  pl.  restos 
[arc.  rests] 

resta  [cast.  resta,  resto]  /.;  pl.  restes 

restablidor  mod.  2b 

restabliment  m.;  pl.  restabliments 

restablir  verb  3aa 

restant  adj.;  pl.  restants 

restar  verb  ia 

restaurable  (-àu-)  adj.;  pl.  restaurables 
restauració  (-àu-,  i-ó)  /.;  pl.  restaura¬ 
cions 

restaurador  (-àu-)  mod.  2b 
restaurament  (-àu-)  m.;  pl.  restaura- 
ments 

restaurant  (-àu-)  m.;  pl.  restaurants 
restaurar  (-àu-)  verb  ia 
restauratiu  (-àu-,  -íu-)  mod.  6 
restiforme  adj.;  pl.  restiformes 
restitució  (i-ó)  /.;  pl.  restitucions 
restituïble  (u-í)  adj.;  pl.  restituïbles 
restituïdor  (ú-i)  mod.  2b 
restituir  (u-í)  verb  3b 
restitutori  mod.  10 
restoblar  verb  ia 
restoble  m.;  pl.  restobles 


restrenyedor  mod.  2b 
restrényer  verb  2cc 

restrenyiment  m.;  pl.  restrenyiments 

restretament  adv. 

restricció  (i-ó)  /.;  pl.  restriccions 

restrictiu  (-íu-)  mod.  6 

restrictivament  adv. 

restringent  adj.;  pl.  restringents 

restringible  adj.;  pl.  restringibles 

restringir  verb  3a 

resulta  /.;  pl.  resultes 

resultant  adj.;  pl.  resultants 

resultar  verb  ia 

resultat  m.;  pl.  resultats 

resum  m.;  pl.  resums 

resumidament  adv. 

resumir  verb  3a 

resumpció  (i-ó)  /.;  pl.  resumpcions 
resurrecció  (i-ó)  pl.  resurreccions 
ret  m.;  pl.  rets 
retaló  m.;  pl.  retalons 
retall  m.;  pl.  retalls 
retallada  /.;  pl.  retallades 
retalladures  /.  pl. 
retallament  m.;  pl.  retallaments 
retallar  verb  xa 
retanyar  verb  ia 
retard  m.;  pl.  retards 
retardació  (i-ó)  /.;  pl.  retardacions 
retardador  mod.  2b 
retardament  m.;  pl.  retardaments 
retardar  verb  xa 
retardatari  mod.  10 
retardatriu  (-íu-)  adj.  /.;  pl.  retarda- 
trius 

retast  m.;  pl.  retastos  [arc.  retasts] 

retastar  verb  xa 

retaule  (-àu-)  m.;  pl.  retaules 

retauló  (-àu-)  m.;  pl.  retaulons 

retenció  (i-ó)  /.;  pl.  retencions 

reteniment  m.;  pl.  reteniments 

retenir  verb  15a 

retentir  verb  3a 

retentiu  (-íu-)  mod.  6  fs.  j.) 

retenyir  verb  3a 

reticència  (i-a)  /.;  pl.  reticències 
reticent  adj.;  pl.  reticents 
reticle  m.;  pl.  reticles 
retícula  pl.  retícules 
reticular  adj.;  pl.  reticulars 
reticulat  mod.  5a 
retiforme  adj.;  pl.  retiformes 
retiment  m.;  pl.  retiments 
retina  /.;  pl.  retines 
retinència  (i-a)  /.;  pl.  retinències 
retingudament  adv. 
retint  m.;  pl.  retints 
retirada  /.;  pl.  retirades 
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retiradament  adv. 
retirament  m.;  pl.  retiraments 
retirança  /.,;  pl.  retirances 
retirar  verb  ia 
retoc  m.;  pl.  retocs 
retocador  mod.  2b 
retocar  verb  ib 
rètol  m.;  pl.  rètols 
retolar  verb  m 
retop  m.;  pl.  retops 
re  topar  verb  ia 
retorçar  verb  id 
retorcedor  mod.  2b 
retòrcer  verb  2dd 
retorciment  m.;  pl.  retorciments 
retòric  mod.  12a  (s.  f.) 
retòricament  adv. 
retorn  m.;  pl.  retorns 
retornador  mod.  2b 
retomament  m.;  pl.  retornaments 
retornar  verb  ia 
retorquir  verb  3a 
retorsió  (i-ó)  /.;  pl.  retorsions 
retorsiu  (-íu-)  mod.  6 
retorta  /.;  pl.  retortes 
retracció  (i-ó)  /.;  pl.  retraccions 
retractable  adj.;  pl.  retractables 
retractació  (i-ó)  /.;  pl.  retractacions 
retractament  m.;  pl.  retractaments 
retractar  verb  ia 
re  tracte  m.;  pl.  retractes 
retràctil  adj.;  pl.  retràctils 
retractilitat  f.;  pl.  retractilitats 
retraïment  (à-i)  m.;  pl.  retraïments 
retranga  pl.  retrangues 
retrat  m.;  pl.  retrats 
retratable  adj.;  pl.  retratables 
retratador  mod.  2b 
retratar  verb  ia 
retratista;  pl.  retratistes 
retraure  (-àu-)  verb  6dd 
retre  verb  2a 
retret  m.;  pl.  retrets 
retreta  /.;  pl.  retretes 
retretainent  adv. 
retreure  (-éu-)  verb  6dd 
retriar  (i-à)  verb  if 
retribució  (i-ó)  /.;  pl.  retribucions 
retribuïdor  (ú-i)  mod.  2b 
retribuir  (u-í)  verb  3b 
retrinxament  m.;  pl.  retrinxaments 
retrinxar  verb  ia 
retrò  m.;  pl.  retrons 
retroacció  (o-à,  i-ó)  /.;  pl.  retroaccions 
retroactiu  (ó-a,  -íu-)  mod.  6 
retroactivitat  (ó-a)  /.;  pl.  retroactivi- 
tats 

retrobar  verb  ia 


retrocedir  verb  3a 
retrocés  m.;  pl.  retrocessos 
retrocessió  (i-ó)  pl.  retrocessions 
re  trofeu  (-éu-)  m.;  pl.  re  trofeus 
retrògrad  mod.  11b 
retrogradació  (i-ó)  /.;  pl.  retrograda- 
cions 

retrogradar  verb  la 
retronar  verb  ia 
retronxa  /.;  pl.  retronxes 
retrospectiu  (-íu-)  mod.  6 
retrospectivament  adv. 
retrossar  verb  1a 

retrotracció  (i-ó)  pl.  retrotraccions 
retrotraure  (-àu-)  0  retrotreure  (-éu-) 
verb  6dd 

retrovenda  /.;  pl.  retrovendes 
retrovendre  verb  5dd 
retruc  m.;  pl.  retrucs 
retrucar  verb  ib 
retrumfar  verb  xa 
retruny  m.;  pl.  retrunys 
retrunyir  verb  3c 

reu  (-éu-),  /.  rea  (é-a);  pl.  m.  reus, 
/.  rees 

reüll  (e-ú)  m.;  pl.  reülls 

reunia  (-éu-)  m.;  pl.  reumes 

reumàtic  (-éu-)  mod.  12a 

reumatisme  (-éu-)  m.;  pl.  reumatismes 

reunió  (e-ú,  i-ó)  /.;  pl.  reunions 

reunir  (é-u)  verb  3a 

revacuuació  (i-ó)  /.;  pl.  revacunacions 

revacunar  verb  ib 

revalenta  /.;  pl.  revalentes 

revàlida  /.;  pl.  revàlides 

revalidació  (i-ó)  /.;  pl.  revalidacions 

revalidar  verb  ia 

revelació  (i-ó)  /.;  pl.  revelacions 

revelador  mod.  2b 

revelar  verb  ia 

revellir  verb  3a 

revelliment  m.;  pl.  revelliments 
revellir  verb  3a 
revenda  /.;  pl.  revendes 
revendre  verb  5dd 
revenedor  mod.  2b 
revenedoria  (í-a)  /.;  pl.  revenedories 
reveniment  m.;  pl.  reveniments 
revenir  verb  15a 
revenja  /.;  pl.  revenges 
revenjar  verb  ie 
reverber  m.;  pl.  reverbers 
reverberació  (i-ó)  /.;  pl.  reverbera- 
cions 

reverberar  verb  ia 
reverdiment  m.;  pl.  reverdiments 
reverdir  verb  3a 

reverència  (i-a)  /.;  pl.  reverències 
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reverenciable  (i-à)  ad].;  pl.  reveren- 
ciables 

reverencial  (i-à)  adj.;  pl.  reverencials 
reverenciar  (i-à)  verb  if 
reverenciés  (i-ó)  mod.  3b 
reverend,  /.  reverenda;  pl.  m.  reve¬ 
rends,  /.  reverendes 
reverent  ad].;  pl.  reverents 
reverentment  adv. 
reverir  verb  3a 
revers  m.;  pl.  reversos 
reversibilitat  /.;  pl.  reversibilitats 
reversible  adj.;  pl.  reversibles 
reversió  (i-ó)  /.;  pl.  reversions 
revés  m.;  pl.  revessos 
revés,  /.  revessa;  pl.  tn.  revessos,  /.  re- 
vesses 

revessament  adv. 
revessia  (í-a)  /.;  pl.  revessies 
revestiment  m.;  pl.  revestiments 
revestir  verb  3a 
reveure  (-éu-)  verb  6f 
reví  m.;  pl.  revins 
revifalla  /.;  pl.  revifalles 
revifar  verb  la 

revinclada  /.;  pl.  revinclades 
revinclar-se  verb  ia 
revinguda  /.;  pl.  revingudes 
revingut  mod.  5c 
revisador  mod.  2b 
revisar  verb  ia 

reviscolament  m.;  pl.  reviscolaments 
reviscolança  /.;  pl.  reviscolances 
reviscolar  verb  ia 
revisió  (i-ó)  /.;  pl.  revisions 
revisor  mod.  2b 

revisoria  (í-a)  /.;  pl.  revisories 

revista  /.;  pl.  revistes 

revistar  verb  la 

reviure  (-lu-)  verb  jc 

revivificació  (i-ó)  /. ;  pl.  revivificacions 

revivificant  adj.;  pl.  revivificants 

revivificar  verb  ib 

revocable  adj.;  pl.  revocables 

revocablement  adv. 

revocació  (i-ó)  /.;  pl.  revocacions 

revocador  mod  2  b 

revocar  verb  ib 

revocatori  mod.  10 

rèvol  [n.  d’eina \  m.;  pl.  rèvols 

rèvola  [ n .  de  planta']  /.;  pl.  rèvoles 

revolada  pl.  revolades 

revolar  verb  xa 

revolt  m.;  pl.  revolts 

revolta  /.;  pl.  revoltes 

revoltar  verb  ia 

revolter  mod.  2a 

revoltí  m.;  pl.  revoltins 


revoltim  m.;  pl.  revoltims 
revoltó  m.;  pl.  revoltons 
revoltonada  /.;  pl.  revoltonades 
revoltós  mod.  3b 

revolució  (i-ó)  /.;  pl.  revolucions 
revolucionar  (í-o)  verb  ia 
revolucionari  (í-o)  mod.  jo 
revòlver  [angl.]  m.;  pl.  revòlvers 
revulsió  (i-ó)  /.;  pl.  revulsions 
revulsiu  (-íu-)  mod.  6 
riada  (i-à)  /.;  pl.  riades 
rialla  (i-à)  /.;  pl.  rialles 
riallada  (í-a)  /.;  pl.  riallades 
rialler  (í-a)  mod.  2a 
riallós  (í-a)  mod.  3b 
riba  /.;  pl.  ribes 

ribald,  /.  ribalda;  pl.  m.  ribalds,  /.  ri- 
baldes 

ribalderia  (í-a)  /.;  pl.  ribalderies 

ribatge  m.;  pl.  ribatges 

ribell  m.;  pl.  ribells 

ribella  /.;  pl.  ribelles 

riber  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  ribers 

ribera  /.;  pl.  riberes 

riberal  m.;  pl.  riberals 

riberejar  verb  xe 

riberenc  mod.  8a 

ribet  m.;  pl.  ribets 

ribetaire  (-ài-);  pl.  ribetaires 

ribetejar  verb  ie 

ribot  m.;  pl.  ribots 

ribotar  verb  ia 

ribotejar  verb  ie 

ric,  /.  rica;  pl.  m.  rics,  /.  riques 

ricament  adv. 

ricar  [ sin .  cotar]  verb  ib 

ricí  m.;  pl.  ricins 

ricor  /.;  pl.  ricors 

ridícul,  /.  ridícula;  pl.  m.  ridículs,  /.  ri¬ 
dícules 

ridículament  adv. 
ridiculesa  /.;  pl.  ridiculeses 
ridiculitzable  adj. ;  pl.  ridiculitzables 
ridiculitzar  verb  ia 
ridorta  /.;  pl.  ridortes 
riell  (i-é)  m.;  pl.  riells 
riellera  (í-e)  [der.  de  riell]  pl.  rie- 
lleres 

rient  (i-é)  adj.;  pl.  rients 
riera  (i-é)  pl.  rieres 
rierada  (í-e)  /.;  pl.  rierades 
rieral  (í-e)  m.;  pl.  rierals 
rierenc  (í-e)  mod.  8a 
rieró  (í-e)  m.;  pl.  rierons 
rierol  (í-e)  m.;  pl.  rierols 
rifa  /.;  pl.  rifes 
rifada  /.;  pl.  rifades 
rifaire  (-ài-);  pl.  rifaires 
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rifar  verb  ia 
rígid  mod.  na 
rígidament  adv. 
rigidesa  rigideses 

rigiditat  /.;  pl.  rigiditats 
rigodons  m.  pl. 
rigola  /.;  pl.  rigoles 
rigor  m.,  lit.  /.;  pl.  rigors 
rigorisme  m.;  pl.  rigorismes 
rigorista;  pl.  rigoristes 
rigorós  mod.  3b 
rigorosament  adv. 
rim  m.;  pl.  rims 
rima  pl.  rimes 
rimaire  (-ài-);  pl.  rimaires 
rimar  verb  ia 

rinoceront  m.;  pl.  rinoceronts 

rinoplàstia  (i-a)  pl.  rinoplàsties 

rinotomia  (í-a)  /.;  pl.  rinotomies 

rínxol  m.;  pl.  rínxols 

rioler  (í-o)  mod.  2a 

riota  (i-ó)  /.;  pl.  riotes 

riquer  m.;  pl.  riquers 

riquerar  verb  ia 

riquesa  pl.  riqueses 

ris  [cast.  rizo  =  fr.  ris]  m.;  pl.  rissos 

risc  m.;  pl.  riscos  [arc.  riscs] 

xiscla  /.;  pl.  riscles 

riscle  m.;  pl.  riscles 

riscós  mod.  3b 

risibilitat  /.;  pl.  risibilitats 

risible  adj.;  pl.  risibles 

risiblement  adv. 

ritmar  verb  ia 

ritme  ni.;  pl.  ritmes 

rítmic  mod.  12a 

rítmicament  adv. 

ritu  m.;  pl.  ritus 

ritual  (u-à)  adj.;  pl.  rituals 

ritualisme  (ú-a)  m.;  pl.  ritualismes 

ritualista  (ú-a);  pl.  ritualistes 

riu  (-íu-)  m.;  pl.  rius 

riure  (-íu-)  verb  6  b 

riure  (-íu-)  m.;  pl.  riures 

rival  adj.;  pl.  rivals 

rivalitat  /.;  pl.  rivalitats 

rivalitzar  verb  ia 

rizòfag  mod.  12b 

rizoma  m.;  pl.  rizomes 

rizotònic  mod.  12a 

roassa  (o-à)  /.;  pl.  roasses 

roba  /.;  pl.  robes 

roba:  cast.  ropa  |  rova  [0  arrova]: 
cast.  arroba 
robador  mod.  2b 
robament  m.;  pl.  robaments 
robar  verb  ia 
robatori  m.;  pl.  robatoris 


robavellaire  (-ài-);  pl.  robavellaires 
robí  m.;  pl.  robins 
roboració  (i-ó)  /.;  pl.  roboracions 
roboratiu  (-íu-)  mod.  6 
robust,  f.  robusta;  pl.  m.  robustos 
[arc.  robusts],  /.  robustes 
robustament  adv. 
robustesa  /.;  pl.  robusteses 
roc  m.;  pl.  rocs 
roca  /.;  pl.  roques 
rocall  m.;  pl.  rocalls 
rocam  m.;  pl.  rocams 
rocamorella  /.;  pl.  rocamorelles 
roda  /.;  pl.  rodes 
rodada  f.;  pl.  rodades 
rodadits  m.;  pl.  rodadits 
rodador  mod.  2  b 
rodaire  (-ài-);  pl.  rodaires 
rodal  m.;  pl.  rodals 
rodalia  (í-a)  /.;  pl.  rodalies 
rodam  m.;  pl.  rodams 
rodament  m.;  pl.  rodaments 
rodamón  m.;  pl.  rodamons 
rodanxa  /.;  pl.  rodanxes 
rodanxó  mod.  id 
rodar  verb  ia 

roda-soques  m.;  pl.  roda-soques 

rodeig  m.;  pl.  rodeigs 

rodejar  verb  le 

rodell  m.;  pl.  rodells 

rodella  /.;  pl.  rodelles 

rodellaire  (-ài-);  pl.  rodellaires 

roder  m.;  pl.  roders 

rodera  /.;  pl.  roderes 

rodet  m.;  pl.  rodets 

rodi  m.;  pl.  rodis 

rodó  mod.  id 

rododèndron  m.;  pl.  rododèndrons 

ròdol  m.;  pl.  ròdols 

rodolada  /.;  pl.  rodolades 

rodoladís  mod.  4 

rodolament  m.;  pl.  rodolaments 

rodolar  verb  xa 

rodolí  m.;  pl.  rodolins 

a  rodolons  loc.  adv. 

rodona  /.;  pl.  rodones 

rodonament  adv. 

rodonenc  mod.  8a 

rodonesa  /.;  pl.  rodoneses 

roent  (o-é)  adj.;  pl.  roents 

roentar  (ó-e)  verb  ia 

roentor  (ó-e)  /.;  pl.  roentors 

rogació  (i-ó)  /.;  pl.  rogacions 

rogall  m.;  pl.  rogalls 

rogallós  mod.  3b 

rogallosament  adv. 

rogatiu  (-íu-)  mod.  6  (s.  f.) 

rogejar  verb  xe 
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rogenc  mod.  Sa 

rogent  ad].;  pl.  rogents 

roger  [ sin .  moll]  m.;  pl.  rogers 

roí  (o-í),  /.  roïna;  pl.  m.  roïns,  /.  roïnes 

roig,  /.  roja;  pl.  m.  roigs,  /.  roges 

roina  (-ói-)  [cast.  llovizna]  /.;  pl.  roines 

roïnament  adv. 

roïndat  (ó-i)  /.;  pl.  roïndats 

roinejar  (-ói-)  verb  ie 

roja  [ n .  de  planta]  /.;  pl.  roges 

rojor  /.;  pl.  rojors 

rol  [ fr .:  róle]  m.;  pl.  rols 

roldó  m.;  pl.  roldous 

roleu  (-éu-)  m.;  pl.  roleus 

roll  m.;  pl.  rolls 

rom  pl.  roms 

romana  /.;  pl.  romanes 

romanalla  /.;  pl.  romanalles 

romandre  verb  5g 

romanent  m.;  pl.  romanents 

romaní  m.;  pl.  romanins 

romànic  mod.  12a 

romanista;  pl.  romanistes 

romansejar  verb  le 

romanser  mod.  2a 

romanseria  (í-a)  /.;  pl.  romanseries 

romanso  m.;  pl.  romansos 

romàntic  mod.  12a 

romànticament  adv. 

romanticisme  m.;  pl.  romanticismes 

romàtic  mod.  12a 

rombal  adj.;  pl.  rombals 

rombe  m.;  pl.  rombes 

ròmbic  mod.  12a 

rombòedre  (ó-e)  m.;  pl.  rombòedres 
romboèdric  (o-é)  mod.  12a 
romboïdal  (ó-i)  adj.;  pl.  romboïdals 
romboide  (-ói-)  m.;  pl.  romboides 
romboll  [cast.  remolino]  m.;  pl.  rom- 
bolls 

romeguer  m.;  pl.  romeguers 
romeguera  /.;  pl.  romegueres 
romeguerar  m.;  pl.  romeguerars 
romeu  (-éu-)  m.;  pl.  romeus 
romeua  (é-uà)  [0  romeva]  /.;  pl.  ro- 
meues  [0  romeves] 
romiatge  (i-à)  m.;  pl.  romiatges 
rompedor  mod.  2  b 
rompent  m.;  pl.  rompents 
rompiment  m.;  pl.  rompiments 
rompre  verb  2a 
rompuda  /.;  pl.  rompudes 
rompudaire  (-ài-);  pl.  rompudaires 
ronc  m.;  pl.  roncs 

ronc,  /.  ronca;  pl.  m.  roncs,  /.  ronques 
roncador  mod.  2  b 
roncaire  (-ài-);  pl.  roncaires 
roncament  adv. 


roncar  verb  ib 

roncor  [der.  de  ronc]  /.;  pl.  roneors 

ronda  /.;  pl.  rondes 

rondaire  (-ài-);  pl.  rondaires 

rondalla  /.;  pl.  rondalles 

rondallaire  (-ài-);  pl.  rondallaires 

rondallejar  verb  ie 

rondaller  mod.  2a 

rondallística  /.;  pl.  rondallístiques 

rondar  verb  xa 

rondell  m.;  pl.  rondells 

rondí  m.;  pl.  rondins 

rondinador  mod.  2  b 

rondinaire  (-ài-);  pl.  rondinaires 

rondinament  m.;  pl.  rondinaments 

rondinar  verb  ia 

rondineig  m.;  pl.  rondineigs 

rondinejar  verb  ie 

rondinós  mod.  3b 

rondó  [fr.:  rondeau]  m.;  pl.  rondós 
rònec,  /.  rònega;  pl.  m.  rònecs,  /.  rò¬ 
negues 

rònegament  adv. 
ronquejar  verb  le 
ronquera  /.;  pl.  ronqueres 
ronsal  m.;  pl.  ronsals 
ronsejaire  (-ài-);  pl.  ronsejaires 
ronsejar  verb  le 
ronser  mod.  2a 

ronseria  (i-a)  /.;  pl.  ronseries 
ronxar  verb  ia 
ronxo  m.;  pl.  ronxos 
ronya  /.;  pl.  ronyes 
ronyac  m.;  pl.  ronyacs 
ronyagut  mod.  5a 
ronyar  verb  ia 
ronyera  /.;  pl.  ronyeres 
ronyó  m.;  pl.  ronyons 
ronyonada  /.;  pl.  ronyonades 
ronyós  mod.  3b 
roquejar  verb  ie 

roquejar:  der.  de  roca  |  ruquejar:  der.  de 
ruc 

roquer  mod.  2a 

roquerar  m.;  pl.  roquerars 

roquerol  m.;  pl.  roquerols 

roquet  [cast.  roquete]  m. ;  pl.  roquets 

roquetam  m.;  pl.  roquetams 

roquetar  m.;  pl.  roquetars 

roqueter  m.;  pl.  roqueters 

roqueter  mod.  2a 

roquetera  /.;  pl.  roqueteres 

roquill  [n.  de  mesura ]  m.;  pl.  roquills 

roquissar  m.;  pl.  roquissars 

roquisser  m . ;  pl.  roquissers 

ros,  f.  rossa;  pl.  m.  rossos,  /.  rosses 

rosa  f.;  pl.  roses 

rosaci  mod.  10 
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rosada  /.;  pl.  rosades 
rosar  verb  ia 
rosari  m.;  pl.  rosaris 
rosariaire  (i-'ài);  pl.  rosariaires 
rosarier  (i-é)  mod.  2a 
rosat  mod.  5a 

rosbif  [angl. :  roastbeef]  m.;  pl.  rosbiís 

rosca  /.;  pl.  rosques 

roscar  verb  ib 

rosec  m.;  pl.  rosecs 

rosegaaltars  /.;  pl.  rosegaaltars 

rosegada  /.;  pl.  rosegades 

rosegador  mod.  2b 

rosegaire  (-ai-);  pl.  rosegaires 

rosegall  m.;  pl.  rosegalls 

rosegar  verb  ic 

rosegó  m.;  pl.  rosegons 

rosella  /.;  pl.  roselles 

l'oser  m.;  pl.  rosers 

roserar  m.;  pl.  roserars 

roseta  pl.  rosetes 

rosó  m.;  pl.  rosons 

rosolis  m.;  pl.  rosolis 

rosquilla  pl.  rosquilles 

ròssa  /.;  pl.  ròsses 

rossam  [ der .  de  ròssa]  m.;  pl.  ross(tms 

ròssec  m.;  pl.  ròssecs 

rossegall  m.;  pl.  rossegalls 

rossegar  [o  arrossegar]  verb  ic 

a  rossegons  loc.  adv. 

rosseguera  /.,-  pl.  rossegueres 

rossejar  verb  ie 

rossenc  mod.  Sa 

rosset  [ n .  d’instr .]  m.;  pl.  rossets 
rossí  [cast.  rocín]  m.;  pl.  rossins 
rossinyol  m.;  pl.  rossinyols 
rossola  /.;  pl.  rossoles 
rossoladís  mod.  4 
rossolaire  (-ài-);  pl.  rossolaires 
rossolar  verb  ia 
rossolera  /.;  pl.  rossoleres 
rossor  /.;  pl.  rossors 
rost  m.;  pl.  rostos  [arc.  rosts] 
rost,  /.  rosta;  pl.  m.  rostos  [arc.  rosts], 
7.  rostes 

rosta  /.;  pl.  rostes 
rostada  pl.  rostades 
rostar  verb  la 

rostilló  [sin.  llardó]  m.;  pl.  rostillons 

rostir  verb  3a 

rostit  m.;  pl.  rostits 

rostoll  m.;  pl.  rostolls 

rostollada  pl.  rostollades 

rostollar  m.;  pl.  rostollars 

rostollar  verb  ia 

rostre  m.;  pl.  rostres 

rot  m.;  pl.  rots 

rota  pl.  rotes 


rotació  (i-ó)  /.;  pl.  rotacions 
rotacisme  m.;  pl.  rotacismes 
rotaire  (-ài-);  pl.  rotaires 
rotar  verb  ia 
rotatiu  (-íu-)  mod.  6 
rotatori  mod.  10 
rotífer  mod.  11a 
rotllada  /.;  pl.  rotllades 
rotllana  /.;  pl.  rotllanes 
rotllar  verb  ia 

rotlle  [ 0  rotllo]  m.;  pl.  rotlles  [0  rot¬ 
llos] 

rotonda  /.;  pl.  rotondes 
ròtula  /.;  pl.  ròtules 
rotund,  /.  rotunda;  pl.  m.  rotunds, 
/.  rotundes 
rotundament  adv. 
rotunditat  /.;  pl.  rotunditats 
rou  (-óu-)  [cast.  rocío]  m.;  pl.  rous 
roure  (-óu-)  m.;  pl.  roures 
roureda  (-óu-)  /.;  pl.  rouredes 
rova  [0  arrova]  /.;  pl.  roves 

rova:  cast.  arroba  |  roba:  cast.  ropa 
rovell  m.;  pl.  rovells 
rovellament  m.;  pl.  rovellaments 
rovellar  verb  ia 
rovelló  m.;  pl.  rovellons 
rovellola  /.;  pl.  rovelloles 
rovellonera  /.;  pl.  rovelloneres 
rovellós  mod.  3  b 
rovellut  mod.  3c 
rovira  /.;  pl.  rovires 
rua  (ú-a)  /.;  pl.  rues 
rubefacció  (i-ó)  /.;  pl.  rubefaccions 
rubefaent  (a-é)  adj.;  pl.  rubefaents 
rubescent  adj.;  pl.  rubescents 
rubiàcia  (i-à,  i-a)  adj.  f.;  pl.  rubiàcies 
rubicund,  /.  rubicunda;  pl.  m.  rubi- 
cunds,  /.  rubicundes 
rubina  /.;  pl.  rubines 
rubinada  /.;  pl.  rubinades 
rubinós  mod.  3b 
ruble  m.;  pl.  rubles 
rublir  [0  reblir]  verb  3aa 
rubor  m.,  lit.  /.;  pl.  rubors 
ruboritzar -se  verb  ia 
ruborós  mod.  3b 
ruborosament  adv. 
rúbrica  /.;  pl.  rúbriques 
rubricador  mod.  2  b 
rubricar  verb  ib 
ruc  m.;  pl.  rucs 
ruca  /.;  pl.  ruques 
ruda  /.;  pl.  rudes 
rude  adj.;  pl.  rudes 
rudement  adv. 
rudesa  f.;  pl.  rudeses 
rudiment  m.;  pl.  rudiments 
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rudimentari  mod.  10 

rudimentàriament  (i-a)  adv. 

ruera  (u-é)  [sin.  corrua]  pl.  rueres 

rufa  /.;  pl.  rufes 

rufada  /.;  pl.  rufades 

rufaga  pl.  rufagues 

rufagós  mod.  3  b 

rufià  (i-ú)  m.;  pl.  rufians 

rufianejar  (i-ú)  verb  xe 

rufianeria  (i-à,  i-a)  /.,•  pl.  rufianeries 

rufianesc  (í-a)  mod.  8b 

ruflar  verb  ia 

ruflet  m  ;  pl.  ruflets 

rúfol,  /.  rúfola;  pl.  m.  rúfols,  /.  rúfoles 

ruga  [ 0  arruga]  /.;  pl.  rugues 

rugir  verb  3a 

rugós  mod.  3  b 

rugositat  /.;  pl.  rugositats 

ruibarbre  (-úi-)  m.;  pl.  ruibarbres 

ruïna  (u-i)  /.;  pl.  ruïnes 

ruïnós  (ú-i)  mod.  3b 

ruïnosament  (ú-i)  adv. 

ruixa  /.;  pl.  ruixes 

ruixada  /.;  pl.  ruixades 

ruixador  m.;  pl.  ruixadors 

ruixament  m.;  pl.  ruixaments 

ruixar  verb  la 

ruixat  m.;  pl.  ruixats 

ruixim  m.;  pl.  ruixims 

ruleta  /.;  pl.  íuletes 

rull  m.;  pl.  rulls 

rull,  /.  rulla;  pl.  m.  rulls,  /.  rulles 
rullar  verb  ia 
rullol  m.;  pl.  rullols 
rumb  m.;  pl.  rumbs 
rumball  [sin.  tatxa,  falca]  m.;  pl.  rum- 
balls 

rumbcll  [sin.  crostó]  m.;  pl.  rumbells 
ruinbejar  verb  ie 
rumbós  mod.  3b 


rumbosament  adv. 

rumiador  (i-a)  mod.  2b 

rumiament  (í-a)  m.;  pl.  rumiaments 

rumiar  (i-à)  verb  if 

ruminació  (i-ó)  /.;  pl.  ruminacions 

ruminaut  adj.;  pl.  ruminants 

rumiós  (i-ó)  mod.  3b 

rumor  m.,  lit.  /.;  pl.  rumors 

rum-rum  m,.;  pl.  rum-rums 

runa  /.;  pl.  runes 

runam  m.;  pl.  runams 

rúnic  mod.  12a 

rupestre  adj.;  pl.  rupestres 

ruptura  /.;  pl.  ruptures 

ruquejar  verb  ie 

ruquejar:  der.  de  ruc  roquejar:  der· 
de  roca 

ruqueria  (i-a)  /.;  pl.  ruqueries 
rural  adj.;  pl.  rurals 
ruralisine  m.;  pl.  ruralismes 
ruralista;  pl.  ruralistes 
ruralment  adv. 
rus  m.;  pl.  russos 
rusc  m.;  pl.  ruscos  [arc.  ruscs] 
rusca  /.;  pl.  rusques 
rusquer  m.;  pl.  rusquers 
rústec,  /.  rústega;  pl.  m.  rústecs,  /.  rús¬ 
tegues 

rústic  mod.  12a 
rústicament  adv. 
rusticitat  /.;  pl.  rusticitats 
rustiquesa  pl.  rustiqueses 
ruta  /.;  pl.  rutes 
rntàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  rutàcies 
ruteni  m.;  pl.  rutcnis 
rutilant  adj.;  pl.  rutilants 
rutilar  verb  za 
rutina  /.;  pl.  rutines 
rutinari  mod.  10 
rutinàriament  (i-a)  adv. 
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sa,  f.  sana;  pl.  m.  sans,  f.  sanes 

sa  adj.  poss.;  pl.  ses 

saba  /.;  pl.  sabes 

saballó  m.;  pl.  saballons 

saballonera  adj.  /.;  pl.  saballoneres 

sàbat  m.;  pl.  sàbats 

sabata  f.;  pl.  sabates 

sabatada  /.;  pl.  sabatades 

sabatasses  m .;  pl.  sabatasses 

sabatejar  verb  ie 

sabater  mod.  2a 

sabaterada  /.;  pl.  sabaterades 

sabateria  (í-a)  /.;  pl.  sabateries 

sabatí  mod.  ic 

sabàtic  mod.  12a 

sabatilla  /.;  pl.  sabatilles 

sabatina  /.;  pl.  sabatines 

sabatona  /.;  pl.  saba  tones 

sabatot  m.;  pl.  sabatots 

sabedor  mod.  2  b 

sabeisme  (e-í)  m. 

sabent  adj.;  pl.  sabents 

sabentment  adv. 

saber  verb  13a 

saberut  mod.  5c 

sabó  m.;  pl.  sabons 

saboga  /.;  pl.  sabogues 

sabogal  m.;  pl.  sabogals 

sabonaire  (-ài-);  pl.  sabonaires 

saboner  mod.  2a 

sabonera  /.;  pl.  saboneres 

saboneria  (í-a)  /.;  pl.  saboneries 

saboneta  /.;  pl.  sabonetes 

sabonós  mod.  3b 

sabor  m.,  lit.  /.;  pl.  sabors 

saborall  m.;  pl.  saboralls 

saborija  [ o  saboritja]  pl.  saboriges 

saborós  mod.  3b 

saborosament  adv. 

sabre  m.;  pl.  sabres 

sabrejar  verb  ie 


a  sabuda  de,  amb  sabuda  de,  sense 
sabuda  de,  locs.  preps. 
sabulós  mod.  3b 
saburra  /.;  pl.  saburres 
saburral  adj.;  pl.  saburrals 
saburrós  mod.  3b 
sac  m.;  pl.  sacs 
saca  pl.  saques 
sacabutx  m.;  pl.  sacabutxos 
sacada  /.;  pl.  sacades 
sacar  verb  ib 
sacarat  m.;  pl.  sacarats 
sacarí  mod.  ic 
sacàric  mod.  12a 
sacàrid  m.;  pl.  sacàrids 
sacarífer  mod.  11a 
sacarificable  adj.;  pl.  sacarificables 
sacarificaeió  (i-ó)  /.;  pl.  sacarificacions 
sacarificar  verb  ib 
sacarímetre  m.;  pl.  sacarímetres 
sacarina  /.;  pl.  sacarines 
sacerdoci  m.;  pl.  sacerdocis 
sacerdot  m.;  pl.  sacerdots 
sacerdotal  adj.;  pl.  sacerdotals 
sacerdotalment  adv. 
sacerdotessa  /.;  pl.  sacerdotesses 
saciable  (i-à)  adj.;  pl.  saciables 
saciablement  (i-à)  adv. 
saciar  (i-à)  verb  if 
sacietat  (í-e)  /.;  pl.  sacietats 
sacra  /.,*  pl.  sacres 
sacramental  adj.;  pl.  sacramentals 
sacramentalment  adv. 
sacramentari  mod.  10 
sacra tíssim  mod.  ua 
sacre  m.;  pl.  sacres 
sacre,  /.  sacra;  pl.  m.  i  f.  sacres 
sacrificable  adj.;  pl.  sacrificables 
sacrificació  (i-ó)  /.;  pl.  sacrificacions 
sacrificador  mod.  2b 
sacrificant  adj.;  pl.  sacrificants 
sacrificar  verb  ib 
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sacrifici  m.;  pl.  sacrificis 
sacrfleg,  /.  sacrílega;  pl.  m.  sacrílegs, 
/.  sacrílegues 
sacrílegament  adv. 
sacrilegi  m.;  pl.  sacrilegis 
sacrosant,  /.  sacrosanta;  pl.  m.  sacro¬ 
sants,  /.  sacrosantes 
sacsador  mod.  2  b 
sacsar  verb  ia 
sacseig  m.;  pl.  sacseigs 
sacsejada  /.;  pl.  sacsejades 
sacsejar  verb  ze 
sacsó  m. ;  pl.  sacsons 
sadoll  m.;  pl.  sadolls 
sadoll,  /.  sadolla;  pl.  m.  sadolls,  /.  sa¬ 
dolles 

sadollament  rn.;  pl.  sadollaments 

sadollar  verb  ia 

safa  /.;  pl.  safes 

safanòria  (i-a)  /.;  pl.  safanòries 

safaretx  m.;  pl.  safaretxos 

safaretxada  /.;  pl.  safaretxades 

safaretxer  mod.  2a 

safarós  mod.  3b 

safata  pl.  safates 

safena  /.;  pl.  safenes 

sàfic  mod.  12a 

safir  m.;  pl.  safirs 

safra  /.;  pl.  safres 

safrà  m.;  pl.  safrans 

safraner  m.;  pl.  safraners 

safranera  /.;  pl.  safraneres 

safranó  m.;  pl.  safranons 

saga  /.;  pl.  sagues 

sagaç  adj.;  pl.  m.  sagaços,  /.  sagaces 

sagacitat  /.;  pl.  sagacitats 

sagaçment  adv. 

sagal  m.;  pl.  sagals 

sageta  /.;  pl.  sagetes 

sagetia  (í-a)  /.;  pl.  sageties 

sagí  m.;  pl.  sagins 

saginada  /.;  pl.  sagiuades 

saginar  verb  ia 

saginera  /.;  pl.  sagineres 

sagita  /.;  pl.  sagites 

sagital  adj. ;  pl.  sagitals 

sagitari  m.;  pl.  sagitaris 

sagitària  (i-a)  /.;  pl.  sagitàries 

sagnador  m.;  pl.  sagnadors 

sagnant  adj.;  pl.  sagnants 

sagnar  verb  ia 

sagnia  (í-a)  /.;  pl.  sagnies 

sagola  /.;  pl.  sagoles 

sagradament  adv. 

sagrament  m.;  pl.  sagraments 

sagramental  m.;  pl.  sagramentals 

sagramentar  verb  ia 

sagramentari  mod.  10 


sagrari  m.;  pl.  sagraris 

sagrat  mod.  5a 

sagrera  /.;  pl.  sagreres 

sagristà  m.;  pl.  sagristans 

sagristana  /.;  pl.  sagristanes 

sagristania  (í-a)  f.;  pl.  sagristanies 

sagristia  (í-a)  /.;  pl.  sagristies 

sagú  m.;  pl.  sagús 

saig  [cast.  sayón]  m.;  pl.  saigs 

saïm  (a-í)  m.;  pl.  saïms 

saïmar  (à-i)  verb  ia 

sainet  (-ài-)  m.;  pl.  sainets 

saiola  (a-ió)  adj.  /.;  pl.  saioles 

sajulida  /.;  pl.  sajulides 

sal  /.;  pl.  sals 

sala  /.;  pl.  sales 

salabret  [n.  d’instr .]  rn.;  pl.  salabrets 
salabror  /.;  pl.  salabrors 
salabrós  mod.  3b 

salaç  adj.;  pl.  m.  salaços,  /.  salaces 

salacitat  /.;  pl.  salacitats 

salador  [n.  loc .]  m.;  pl.  saladors 

saladura  /.;  pl.  saladures 

salafarda  /.;  pl.  salafardes 

salamàndria  (i-a)  pl.  salamàndries 

salament  m.;  pl.  salaments 

salamó  m.;  pl.  salamons 

salanc  m.;  pl.  salancs 

salanca  /.;  pl.  salanques 

salar  verb  ia 

salari  m.;  pl.  salaris 

salconduit  (-úi-)  m.;  pl.  salconduits 

saldable  adj.;  pl.  saldables 

saldar  verb  za 

saldo  [ital.]  m.;  pl.  saldos 

salep  m.;  pl.  saleps 

saler  rn.;  pl.  salers 

salera  /.;  pl.  saleres 

salí  mod.  zc 

sàlic  mod.  12a 

salicària  (i-a)  /.;  pl.  salicàries 
salicilat  m.;  pl.  salicilats 
salicílic  mod.  12a 
salícola;  pl.  salícoles 
salicom  m . ;  pl.  salicorns 
salífer  mod.  na 
salificable  adj.;  pl.  salificables 
salificar  verb  ib 
salina  /.;  pl.  salines 
salinaire  (-ài-);  pl.  salinaires 
salinar-se  verb  ia 
saliner  [n.  loc.]  m.;  pl.  saliners 
saliva  /.;  pl.  salives 
salivació  (i-ó)  /.;  pl.  salivacions 
salivada  pl.  salivades 
salival  adj.;  pl.  salivals 
salivall  m.;  pl.  salivalls 
salivejar  verb  ie 
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salivera  /.;  pl.  saliveres 
salivós  mod.  3b 
salm*  m pi."  salms 
salmaire*  (-ài-);  pl.  salmaires 
salmejar*  verb  ie 
salmista*;  pl.  salmistes 
salmó  m.;  pl.  salmons 
salmòdia*  (i-a)  /.;  pl.  salmòdies 
salmodiar*  (i-a)  verb  if 
*[o  ps-  :  psalm  &.] 

salmonat  mod.  5a 

salmorra  /.;  pl.  salmorres 

salnitre  m.;  pl.  salnitres 

salnitrera  /.;  pl.  salnitreres 

salnitreria  (í-a)  /.;  pl.  salnitreries 

salnitrós  mod.  3b 

saló  m.;  pl.  salons 

Salobre  m.;  pl.  salobres 

salobrejar  verb  ie 

salomònic  mod.  12a 

salpa  /.;  pl.  salpes 

salpar  verb  ia 

salpàs  m.;  pl.  salpassos 

salpassa  /.;  pl.  salpasses 

salpasser  m.;  pl.  salpassers 

salpebrar  verb  ia 

salpebre  m.;  pl.  salpebres 

salpendre  [ per  salprendre]  verb  5ee 

salpetre  m.;  pl.  salpetres 

salpicar  verb  ib 

salpicó  m.;  pl.  salpicons 

salprendre  [h.  salpendre]  verb  5ee 

salpuga  /.;  pl.  salpugues 

salsa  /.;  pl.  salses 

salsera  pl.  salseres 

salsiró  m.;  pl.  salsirons 

salsir-se  verb  3a 

salsitxa  /.;  pl.  salsitxes 

salsitxaire  (-ài-);  pl.  salsitxaires 

salsolàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  salsolàcies 

salt  m.;  pl.  salts 

saltabarrancs  m.;  pl.  saltabarranes 
saltada  /.;  pl.  saltades 
saltador  mod.  2b 
saltamartí  m.;  pl.  saltamartins 
saltant  m.;  pl.  saltants 
saltaparets  m.;  pl.  saltaparets 
saltar  verb  ia 

salta-regla  /.;  pl.  salta-regles 
saltarel·la  /.;  pl.  saltarel·les 
saltataulells  (-àu-)  m.:  pl.  saltataulells 
saltejador  m.;  pl.  saltejadors 
saltejament  m.;  pl.  saltejaments 
saltejar  verb  ie 

salitri  [0  psaltiri]  m.;  pl.  saltiris 
saltimbanqui  m.;  pl.  saltimbanquis 
saltiró  m.;  pl.  saltirons 
saltironant  adj.;  pl.  saltironants 


saltironar  verb  la 
saltironejar  verb  ie 
saltuari  (u-à)  mod.  10 
salubèrrim  mod.  11a 
salubèrrimament  adv. 
salubre  adj.;  pl.  salubres 
salubrement  adv. 
salubritat  /. 

saludable  adj. ;  pl.  saludables 

saludablemeut  adv. 

saludador  mod.  2  b 

saludar  verb  ia 

salut  m.;  pl.  saluts 

salut  /.;  pl.  saluts 

salutació  (i-ó)  /.;  pl.  salutacions 

salutífer  mod.  11a 

salutíferament  adv. 

salva  /.;  pl.  salves 

salvació  (i-ó)  /.;  pl.  salvacions 

salvador  mod.  2b 

salvaguarda  (-uà-)  /.;  pl.  salvaguardes 
salvaguardar  (-uà-)  verb  ia 
salvament  m.;  pl.  salvaments 
salvament  adv. 

salvant  [cast.  salvo,  excepto]  prep. 
salvar  verb  la 

salvat  ella  /.;  pl.  salvatel·les 

salvatge  adj. ;  pl.  salvatges 

salvatgement  adv. 

salvatgeria  (i-a)  /.;  pl.  salvatgeries 

salvatgia  (í-a)  /.;  pl.  salvatgies 

salvatgina  /.;  pl.  salvatgines 

salvatgisme  m. 

salvavides  m.;  pl.  salvavides 

salve  /.;  pl.  salves 

sàlvia  (i-a)  /.;  pl.  sàlvies 

salze  m.;  pl.  salzes 

salzeda  /.;  pl.  salzedes 

salzereda  /.;  pl.  salzeredes 

salzet  m.;  pl.  salzets 

samal  /.;  pl.  samals 

samalada  /.;  pl.  samalades 

samaler  m.;  pl.  samalers 

samaló  m.;  pl.  samalons 

samaniat  (i-à)  m.;  pl.  samaniats 

samarra  /.;  pl.  samarres 

samarreta  /.;  pl.  samarretes 

samarró  m.;  pl.  samarrons 

sambra  /.;  pl.  sambres 

sambuca  /.;  pl.  sambuques 

samfaina  (-ài-)  /.;  pl.  samfaines 

samuga  [sin.  corda]  /.;  pl.  samugues 

sanable  adj.;  pl.  sanables 

sanador  m.;  pl.  sanadors 

sanament  adv. 

sanaporcs  m.;  pl.  sanaporcs 

sanar  verb  ia 

sanatiu  (-iu-)  mod.  6 
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sanatori  m.;  pl.  sanatoris 
sanatruges  m.;  pl.  sanatruges 
sancallós  mod.  3  b 
sanció  (i-ó)  /.;  pl.  sancions 
sancionar  (í-o)  verb  la 
sàndal  m.;  pl.  sàndals 
sandàlia  (i-a)  /.;  pl.  sandàlies 
sandaraca  /.;  pl.  sandaraques 
sanedrí  m.;  pl.  sairedrins 
sanefa  /.;  pl.  sanefes 
sanejament  m.;  pl.  sanejaments 
sanejar  verb  ie 
sang  /.;  pl.  sangs 
sangada  /.;  pl.  sangades 
sangassa  /.;  pl.  sangasses 
sanglot  m.;  pl.  sanglots 
sanglotar  verb  ia 
sangonejar  verb  le 
sangonell  m.;  pl.  sangonells 
sangonella  /.;  pl.  sangonelles 
sangoneut  adj.;  pl.  sangonents 
sangonentment  adv. 
sangonera  /.;  pl.  sangoneres 
sangonós  mod.  3b 
sangonosament  adv. 
sangota  /.;  pl.  sangotes 
sangtraït  (a-í)  m.;  pl.  sangtraïts 
sanguejar  verb  re 

sanguificació  (i-ó)  /.;  pl.  sanguifica- 
cions 

sanguificar  verb  ib 
sanguina  /.;  pl.  sanguines 
sanguinari  mod.  10 
sanguinària  (i-a)  /.;  pl.  sanguinàries 
sanguinàriament  (i-a)  adv. 
sanguini  mod.  10 

sanguinolent,  /.  sanguinolenta;  pl.  m. 

sanguinolents,  /.  sanguinolentes 
sanguinyol  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  san- 
guinyols 

sanicula  /.;  pl.  sanícules 
sanitari  mod.  10 
sanitat  /.;  pl.  sanitats 
sanitós  mod.  3b 

sansa  [cast.  orujo]  /.;  pl.  sanses 
sant,  /.  santa;  pl.  m.  sants,  /.  santes 
santabàrbara  /.;  pl.  santabàrbares 
santament  adv. 
santedat  /.;  pl.  santedats 
santejar  verb  re 

santificable  adj.;  pl.  santificables 
santificació  (i-ó)  /.;  pl.  santificacions 
santificador  mod.  2b 
santificant  adj.;  pl.  santificants 
santificar  verb  ib 
santjoanenc  (ó-a)  mod.  8a 
santó  m.;  pl.  santons 
santonina  /.;  pl.  santonines 


santoral  m.;  pl.  santorals 
santuari  (u-a)  m.;  pl.  santuaris 
saó  (a-ó)  /.;  pl.  saons 
saonada  (à-o)  /.;  pl.  saonades 
sapa  /.;  pl.  sapes 
sapador  ni.;  pl.  sapadors 
sapastre  m.;  pl.  sapastres 
sàpid  mod.  na 
sapiditat  /.;  pl.  sapiditats 
sapiència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  sapiències 
sapiencial  (i-é,  i-à)  adj.;  pl.  sapiencials 
sapient  (i-é)  adj. ;  pl.  sapients 
sapientinent  (i-é)  adv. 
saponària  (i-a)  /. ;  pl.  saponàries 
saponificable  adj.;  pl.  saponificables 
saponificació  (i-ó)  /.;  pl.  saponifica- 
cions 

saponificar  verb  ib 
saporífer  mod.  11a 
saporific  mod.  12a 
saqueig  m.;  pl.  saqueigs 
saquejador  mod.  2a 
saquejar  verb  le 
saquer  [n.  d'ofici ]  mod.  2a 
saquera  adj.  /.;  pl.  saqueres 
sarabanda  /.;  pl.  sarabandes 
sarabandista;  pl.  sarabandistes 
saragata  f.;  pl.  saragates 
saragatona  /.;  pl.  saragatones 
saragüells  (-ué-)  m.  pl. 
sarau  (-àu-)  m.;  pl.  saraus 
sarauista  (a-ui);  pl.  sarauistcs 
sarbatana  /.;  pl.  sarbatanes 
sarcasme  m.;  pl.  sarcasmes 
sarcàstic  mod.  12a 
sarcàsticament  adv. 
sarcocarp  m.;  pl.  sarcocarps 
sarcocol·la  /.;  pl.  sarcocol·les 
sarcòfag  m.;  pl.  sarcòfags 
sarcoma  m.;  pl.  sarcomes 
sarcomatós  mod.  3b 
sarcòtic  mod.  12a 

sard,  /.  sarda;  pl.  m.  sards,  /.  sardes 
sarda  /.;  pl.  sardes 
sardana  /.;  pl.  sardanes 
sardanista;  pl.  sardanistes 
sardina  /.;  pl.  sardines 
sardinaire  (-ài-);  pl.  sardinaires 
sardinal  m.;  pl.  sardinals 
sardinaler  mod.  2a 
sardinell  m.;  pl.  sardinells 
sardiner  mod.  2a 
sardinyola  /.;  pl.  sardinyoles 
sardònic  mod.  12a 
sardònica  /.;  pl.  sardòniques 
sardònicament  adv. 
sarga  /.;  pl.  sargues 
sargantana  /.;  pl.  sargantanes 
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sargàs  m.;  pl.  sargassos 

sarger  mod.  2a 

sargidor  mod.  2b 

sargil  m.;  pl:  sargils 

sargir  verb  3a 

sargit  m.;  pl.  sargits 

sarguera  /.;  pl.  sargueres 

sarguerar  m.;  pl.  sarguerars 

sargués  [n.  de  planta ]  m. ;  pl.  sarguessos 

sarguessar  m.;  pl.  sarguessars 

sariga  /.;  pl.  sarigues 

sarja  /.;  pl.  sarges 

sarment  /.;  pl.  sarments 

sarmentós  mod.  3b 

sarmenya  adj.  /.;  pl.  sarmenyes 

sarna  /.;  pl.  sarnes 

sarnós  mod.  3b 

sarraí  (a-i),  /.  sarraïna;  pl.  m.  sarraïns, 
/.  sarraïnes 
sarri  m.;  pl.  sarris 
sàrria  (i-a)  /.;  pl.  sàrries 
sarriada  (i-à)  /.;  pl.  sarriades 
sarriassa  (i-à)  [n.  de  planta]  /.;  pl.  sar- 
riasses 

sarrió  (i-ó)  m.;  pl.  sarrions 
sarró  m.;  pl.  sarrons 
sarrona  /.;  pl.  sarrones 
sarroner  m.;  pl.  sarroners 
sarronets  [n.  de  planta]  m.  pl. 
sarsa  /.;  pl.  sarses 
sarsaparrella  /.;  pl.  sarsaparrelles 
sassafràs  m.;  pl.  sassafrassos 
sàssola  [«.  d'instr.]  /.;  pl.  sàssoles 
sassolada  /.;  pl.  sassolades 
sastre  m.;  pl.  sastres 
sastreria  (í-a)  /.;  pl.  sastreries 
sastressa  /.;  pl.  sastresses 
sastrinyoli  m.;  pl.  sastrinyolis 
satalia  (i-a)  /.;  pl.  satalies 
satànic  mod.  12a 
satànicament  adv. 
satanisme  m.;  pl.  satanismes 
satèl·lit  m.;  pl.  satèl·lits 
sàtir  m.;  pl.  sàtirs 
sàtira  /.;  pl.  sàtires 
satiríasi  (i-a)  /.;  pl.  satiriasis 
satíric  mod.  12a 
satiricament  adv. 
satírion  (i-o)  m.;  pl.  satírions 
satiritzar  verb  ia 

satisfacció  (i-ó)  /.;  pl.  satisfaccions 
satisfactori  mod.  10 
satisfactòriament  (i-a)  adv. 
satisfer  verb  6gg 
satiu  (-íu-)  mod.  6 
sàtrapa  m.;  pl.  sàtrapes 
satrapia  (í-a)  /.;  pl.  satrapies 
saturable  adj.;  pl.  saturables 


saturació  (i-ó)  /.;  pl.  saturacions 
saturador  m.;  pl.  saturadors 
saturar  verb  ia 

saturn,  /.  saturna;  pl.  m.  saturns,  /.  sa¬ 
turnes 

satumals  /.  pl. 
saturní  mod.  ic 
satumià  (i-à)  mod.  ia 
saüc  (a-ú)  m.;  pl.  saücs 
saule  (-àu-)  m.;  pl.  saules 
sauleda  (-àu-)  /.;  pl.  sauledes 
sauló  (-àu -).m.;  pl.  saulons 
saulonenc  (-àu-)  mod.  8a 
saüquer  (à-u)  m.;  pl.  saüquers 
saüquera  (à-u)  /.;  pl.  saüqueres 
sauri  (-àu-)  m.;  pl.  sauris 
saurí  (-àu-)  [casí.  zahorí]  m.;  pl.  sauris 
savi,  /.  sàvia  (i-a);  pl.  m.  savis,  /.  sà¬ 
vies 

sàviament  (i-a)  adv. 
saviesa  (i-é)  /.;  pl.  savieses 
savina  [0  sivina]  /.;  pl.  savines 
saxàtil  adj.;  pl.  saxàtils 
saxífrag,  /.  saxifraga;  pl.  m.  saxífrags, 
/.  saxífragues 

saxifraga  /.;  pl.  saxífragues 
saxofon  m.;  pl.  saxofons 
se  pron.  V.  §§  47,  48  i  49 
sebaci  mod.  10 

sebest  m.;  pl.  sebestos  [arc.  sebests] 
sebester  m.;  pl.  sebester 
sebollir  verb  3a 

sec,  /.  seca;  pl.  m.  secs,  /.  seques 

séc  m.;  pl.  sécs 

seca  /.;  pl.  seques 

secà  m.;  pl.  secans 

secada  /.;  pl.  secades 

secall  m.;  pl.  secalls 

secalló  mod.  id 

secallós  mod.  3b 

secament  adv. 

secança  [jr.:  séquence]  /.;  pl.  secances 
secant  [jr.  sécant]  adj.  (s.  f.);  pl.  se¬ 
cants 

secardí  mod.  ic 
secció  (i-ó)  /.;  pl.  seccions 
seccionament  (i-ó)  m.;  pl.  secciona- 
ments 

seccionar  (í-o)  verb  ia 
secessió  [cast.  secesión]  (i-ó)  /.;  pl.  se¬ 
cessions 
Cp.  cessació 
secor  /.;  pl.  secors 
secreció  (i-ó)  /.;  pl.  secrecions 
secret  m.;  pl.  secrets 
secret,  f.  secreta;  pl.  m.  secrets,  /.  se¬ 
cretes 

secreta  /.;  pl.  secretes 
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secretament  adv. 

secretar  verb  ia 

secretari  m.;  pl.  secretaris 

secretària  (i-a)  /.;  pl.  secretàries 

secretaria  (í-a)  pl.  secretaries 

Secretariat  (i-à)  m.;  pl.  secretariats 

secretejar  verb  re 

secreter  [fr.]  m.;  pl.  secreters 

secretor  mod.  2b 

secretori  mod.  ro 

secta  /.;  pl.  sectes 

Sectari  mod.  io 

sector  m.;.pl.  sectors 

secular  ad].;  pl.  seculars 

secularitat  /. 

secularització  (i-ó)  pl.  secularitza¬ 
cions 

secularitzar  verb  ra 
secularment  adv. 
secundar  verb  ia 
secundari  mod.  io 
secundàriament  (i-a)  adv. 
secundines  /.  pl. 
seda  /.;  pl.  sedes 
sedaire  (-ài-);  pl.  sedaires 
sedal  m.;  pl.  sedals 
Sedant  ad].;  pl.  sedants 
sedàs  m.;  pl.  sedassos 
sedassejar  verb  ie 
sedasser  mod.  2a 
sedasseries  (í-e)  /.  pl. 
sedatiu  (-íu-)  mod.  6 
sedegós  mod.  3  b 
sedejant  adj.;  pl.  sedejants 
sedejar  verb  ie 
sedenc  mod.  8a 
sedentari  mod.  10 
sedeny  m.;  pl.  sedenys 
seder  m.;  pl.  seders 
sederia  (í-a)  /.;  pl.  sederies 
sedes  f.  pl. 

sedició  (i-ó)  /.;  pl.  sedicions 
sediciós  (i-ó)  mod.  3b 
sediciosament  (i-ó)  adv. 
sediment  m.;  pl.  sediments 
sedimentació  (i-ó)  /.;  pl.  sedimenta¬ 
cions 

sedimentar  verb  ra 
sedimentari  mod.  ro 
sedimentós  mod.  3b 
sedós  mod.  3b 

seducció  (i-ó)  /.;  pl.  seduccions 
seductor  mod.  2b 
seduir  (u-í)  verb  3b 
seent  (e-é)  adj.;  pl.  seents 
sega  pl.  segues 
segabosses  m.;  pl.  segabosses 
segada  /.;  pl.  segades 


segador  mod.  2  b 
segament  m.;  pl.  segaments 
segar  verb  re 
segell  m.;  pl.  segells 
segellador  mod.  2b 
segellar  verb  ra 
segla  [sin.  rec]  /.;  pl.  segles 
seglàr  adj.;  pl.  seglars 
segle  m.;  pl.  segles 
segler  [der.  de  segla]  m.;  pl.  seglers 
segment  m.;  pl.  segments 
segmentar  verb  ra 
segmentari  mod.  ro 
segmoïdal  (ó-i)  adj.;  pl.  segmoïdals 
segó  m. ;  pl.  segons 
sègol  m.;  pl.  sègols 
segolar  m.;  pl.  segolars 
segolós  mod.  3b 
segon  m.;  pl.  segons 
segon,  f.  segona;  pl.  m.  segons,  f.  se¬ 
gones 

segonament  adv. 
segonet  m.;  pl.  segonets 
segons  prep. 

segregable  adj.;  pl.  segregables 
segregació  (i-ó)  /.;  pl.  segregacions 
segregar  verb  rc 
segregatiu  (-íu-)  mod.  6 
segrest  m.;  pl.  segrestos  [arc.  segrests] 
segrestador  mod.  2  b 
segrestar  verb  ra 
següent  (-ué-)  adj.;  pl.  següents 
següentment  (-ué-)  adv. 
seguici  m.;  pl.  seguicis 
seguida  /.;  pl.  seguides 
seguidament  adv. 
seguidilla  [cast.']  /.;  pl.  seguidilles 
seguidor  mod.  2b 
seguiment  m.;  pl.  seguiments 
seguir  verb  3a 
seguit  m.;  pl.  seguits 
segur,  /.  segura;  pl.  m.  segurs,  /.  se¬ 
gures 

segurament  adv. 

seguretat  /.;  pl.  seguretats 

seient  (e-ié)  m.;  pl.  seients 

seitó  (-éi-)  m.;  pl.  seitons 

seixanta  num.;  —  (s.  m.)  pl.  seixantes 

seixantè  mod.  rb 

seixantejar  verb  re 

seixantena  /.;  pl.  seixantenes 

selecció  (i-ó)  /.;  pl.  seleccions 

seleccionar  (í-o)  verb  ra  , 

selectamènt  adv. 

selecte,  /.  selecta;  pl.  m.  i  f.  selectes 
seleni  m.;  pl.  selenis 
selènic  mod.  r2a 
selenita  /.;  pl.  selenites 
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selenitós  mod.  3b 
selenografia  (í-a)  /. 
selenogràfic  mod.  12a 
selva  /.;  pl:  selves 
selvàtic  mod.  12a 
selvicultor  mod.  2b 
selvicultura  /.;  pl.  selvicultures 
sella  /.;  pl.  selles 

sella:  cast.  silla  |  cella:  cast.  ceja 
seller  m.;  pl.  sellers 

seller:  sin.  baster  |  celler:  cast.  bodega 
selló  [sin.  càntir]  m.;  pl.  sellons 
sellona  /.;  pl.  sellones 
sellonera  /.;  pl.  selloneres 
sem,  /.  sema;  pl.  m.  sems,  /.  semes 
sema  /.,-  pl.  semes 
semàfor  m.;  pl.  semàfors 
semar-se  verb  ia 
semblança  /.;  pl.  semblances 
semblant  cid].;  pl.  semblants 
semblantment  adv. 
semblar  verb  ia 
sembra  /.;  pl.  sembres 
sembrada  /.;  pl.  sembrades 
sembrador  mod.  2a 
sembradora  /.;  pl.  sembradores 
sembradura  /.;  pl.  sembradures 
sembrament  m.;  pl.  sembraments 
sembrar  verb  la 
sembrat  m.;  pl.  sembrats 
semen  m.;  pl.  sèmens 
semença  /.;  pl.  semenees 
sement  /.;  pl.  sements 
semental  adj.;  pl.  sementals 
sementer  m.;  pl.  sementers 
sementici  mod.  10 
semestral  adj.;  pl.  semestrals 
semestralment  adv. 
semestre  m.;  pl.  semestres 
semianular  (i-à)  adj.;  pl.  semianulars 
semibàrbar,  /.  semibàrbara;  pl.  m.  se- 
mibàrbars,  /.  semibàrbares 
semibreu  (-éu-)  /.;  pl.  semibreus 
semicercle  m.;  pl.  semicercles 
semicircular  adj.;  pl.  semicirculars 
semicircumferència  (i-a)  /.;  pl.  semi- 
circumferències 
semicopat  m.;  pl.  semicopats 
semicorxera  /.;  pl.  semicorxeres 
semicromàtic  mod.  12a 
semideessa  (e-é)  /.;  pl.  semideesses 
semidéu  (-éu-)  m.;  pl.  semidéus 
semidiàmetre  (i-à)  m.;  pl.  semidiàme- 
tres 

semidoble  adj.;  pl.  semidobles 
semifusa  /.;  pl.  semifuses 
semiluni  m.;  pl.  semilunis 
seminació  (i-ó)  /.;  pl.  seminacions 


seminal  adj.;  pl.  seminals 
seminari  m.;  pl.  seminaris 
seminarista;  pl.  seminaristes 
seminífer  mod.  11a 
semínima  /.;  pl.  semínimes 
semioctava  (i-o)  /.;  pl.  semioctaves 
semiologia  (i-ó,  í-a)  /. 
semiològic  (í-o)  mod.  12a 
semiplena  adj.  j.;  pl.  semiplenes 
semiprova  /.;  pl.  semiproves 
semitò  m.;  pl.  semitons 
semivocal  /.;  pl.  semivocals 
sèmola  /.;  pl.  sèmoles 
semoler  m.;  pl.  semolers 
semós  [der.  de  sema]  mod.  3b 
semovent  adj.;  pl.  semovents 
sempitern,  /.  sempiterna;  pl.  m.  sem¬ 
piterns,  /.  sempiternes 
sempitemal  adj.;  pl.  sempiternals 
sempitemalment  adv. 
sempitemament  adv. 
sempre  adv. 

sena  [cast.  sena]  /.;  pl.  senes 
Cp.  cena  [cast.  cena] 
senabre  m.;  pl.  senabres 
senador  m.;  pl.  senadors 
senaduria  (í-a)  /.;  pl.  senaduries 
senalla  /.,-  pl.  senalles 
senallada  /.;  pl.  senallades 
senar  adj.;  pl.  senars 
senari  mod.  10 
senat  m.;  pl.  senats 
senatorial  (i-à)  adj.;  pl.  senatorials 
sencer  mod.  2a 
senda  /.;  pl.  sendes 
sender  m.;  pl.  senders 
sendera  /.;  pl.  senderes 
senderejar  verb  le 
senderi  m.;  pl.  senderis 
senderó  m.;  pl.  senderons 
senderola  /.;  pl.  senderolcs 
senectut  pl.  senectuts 
senescal  m.;  pl.  senescals 
senescalia  (í-a)  /.;  pl.  senescalies 
senet  m.;  pl.  senets 
senglar  m.;  pl.  senglars 
sengles  [cast.  sendos]  adj.  pl. 
senil  adj.;  pl.  senils 
senilitat  /.;  pl.  senilitats 
senilment  adv. 
sens  prep. 

sensació  (i-ó)  /.;  pl.  sensacions 
sensacional  (í-o)  adj.;  pl.  sensacionals 
sensat,  /.  sensata;  pl.  m.  sensats,  /.  sen¬ 
sates 

sensatament  adv. 
sense  prep. 

sensibilitat  /.;  pl.  sensibilitats 
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sensibilitzar  verb  xa 
sensible  adj.;  pl.  sensibles 
sensiblement  adv. 
sensibleria  (í-a)  /.;  pl.  sensibleries 
sensitiu  (-íu-)  mod.  6 
sensitiva  /.;  pl.  sensitives 
sensitivitat  /.;  pl.  sensitivitats 
sensori  m.;  pl.  sensoris 
sensorial  (i-à)  adj.;  pl.  sensorials 
sensual  (u-à)  adj.;  pl.  sensuals 
sensualisme  (ú-a)  m. 
sensualista  (ú-a);  pl.  sensualistes 
sensualitat  (u-à)  /.;  pl.  sensualitats 
sensualment  (u-à)  adv. 
sentència  (i-a)  /.;  pl.  sentències 
sentenciar  (i-à)  verb  if 
sentenciari  (i-à)  m.;  pl.  sentenciaris 
sentenciós  (i-ó)  mod.  3b 
sentenciosament  (i-ó)  adv. 
sentida  /.;  pl.  sentides 
sentidament  adv. 
sentiment  m.;  pl.  sentiments 
sentimental  adj.;  pl.  sentimentals 
sentimentalisme  m.;  pl.  sentimentalis¬ 
mes 

sentimentalitat  /. 
sentimentalment  adv. 
sentina  /.;  pl.  sentines 
sentinella  /.;  pl.  sentinelles 
sentir  verb  3c 
sentit  m.;  pl.  sentits 
sentit  mod.  56 
sentor  /.;  pl.  sentors 
seny  m.;  pl.  senys 
senya  /.;  pl.  senyes 
senyador  mod.  2b 
senyal  m.;  pl.  senyals 
senyaler  m.;  pl.  senyalers 
senyar  verb  la 
senyera  /.;  pl.  senyeres 
senyor  m.;  pl.  senyors 
senyora  /.;  pl.  senyores 
senyorada  /.;  pl.  senyorades 
senyoralla  /.;  pl.  senyoralles 
senyoratge  m.;  pl.  senyoratges 
senyorejar  verb  ie 
senyoria  (í-a)  /.;  pl.  senyories 
senyoriu  (-íu-)  m.;  pl.  senyorius 
senyorívol  mod.  7 
senyorívolment  adv. 
senzill,  /.  senzilla;  pl.  m.  senzills,  /.  sen¬ 
zilles 

senzillament  adv. 
senzillesa  /.;  pl.  senzilleses 
sèpal  m.;  pl.  sèpals 
separable  adj.;  pl.  separables 
separació  (i-ó)  /.;  pl.  separacions 
separadament  adv. 


separador  mod.  2b 
separar  verb  ia 

separatisme  m.;  pl.  separatismes 
separatista;  pl.  separatistes 
separatiu  (-íu-)  mod.  6 
sepeli  m.;  pl.  sepelis 
sèpia  (i-a)  [ital.j  /.;  pl.  sèpies 
sèpsia  (i-a)  /.;  pl.  sèpsies 
septemvir  m.;  pl.  septemvirs 
septemviral  adj.;  pl.  septemvirals 
septemvirat  m.;  pl.  septemvirats 
septenari  m.;  pl.  septenaris 
septennal  adj.;  pl.  septennals 
septenni  m.;  pl.  septennis 
septentrió  (i-ó)  m.;  pl.  septentrions 
septentrional  (í-o)  adj.;  pl.  septentrio¬ 
nals 

septet  m.;  pl.  septets 
sèptic  mod.  12a 

septicèmia  (i-a)  f.;  pl.  septicèmies 
sèptima  /.;  pl.  sèptimes 
septuagenari  (u-à)  mod.  10 
septuagèsima  (ú-a)  /.;  pl.  septuagèsi- 
mes 

sèptuple,  /.  sèptupla;  pl.  m.  i  j.  sèp- 
tuples 

septuplicar  verb  ib 
sepulcral  adj.;  pl.  sepulcrals 
sepulcre  m.;  pl.  sepulcres 
sepultar  verb  la 
sepultura  /.;  pl.  sepultures 
sequaç  (-uà-)  adj.;  pl.  m.  sequaços, 
/.  sequaees 

sequedat  /.;  pl.  sequedats 

seqüela  (-ué-)  /.;  pl.  seqüeles 

seqüència  (-ué-,  i-a)  /.;  pl.  seqüències 

sequer  [n.  loc.j  m.;  pl.  sequers 

sequí  [cast.  cequí]  m.;  pl.  sequins 

sèquia  (i-a)  /.;  pl.  sèquies 

sequió  (i-ó)  m.;  pl.  sequions 

sequiola  (i-ó)  /.;  pl.  sequioles 

serafí  m.;  pl.  serafins 

seràfic  mod.  12a 

seràficament  adv. 

serafina  f.;  pl.  serafines 

serè  mod.  ib 

serena  /.;  pl.  serenes 

serenament  adv. 

serenata  /.;  pl.  serenates 

serení  m . ;  pl.  serenins 

serenitat  /.;  pl.  serenitats 

serenor  /.;  pl.  serenors 

serf  m.;  pl.  serfs 

sergent  [jr.]  m.;  pl.  sergents 

sergenteria  (í-a)  /.;  pl.  sergenteries 

seriació  (i-à,  i-ó)  f.;  pl.  seriacions 

serial  (i-à)  adj.;  pl.  serials 

sericíeola  adj.;  pl.  sericícoles 
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sericicultor  mod.  2  b 

sericicultura  /.;  pl.  sericicultures 

sèrie  (i-e)  /.;  pl.  sèries 

serietat  (í-e)  /.;  pl.  serietats 

seriós  (i-ó)  mod.  3b 

seriosament  (i-ó}  adv. 

serjant  [n.  d'instr.;  fr.]  m.;  pl.  serjants 

sermó  m.;  pl.  sermons 

sermonador  m . ;  pl.  sermonadors 

sèrmonaire  (-ai-) ;  pl.  sermonaires 

sermonar  verb  ia 

sermonari  m.;  pl.  sermonaris 

sermonejar  verb  xe 

sermoner  mod.  2a 

serós  mod.  3  b 

serositat  /.;  pl.  serositats 

seroteràpia  (i-a)  /.;  pl.  seroteràpies 

seroteràpie  mod.  12a 

serp  /.;  pl.  serps 

serpejar  verb  ie 

serpent  m.  i  /.;  pl.  serpents 

scrpentari  m.;  pl.  serpenlaris 

serpentària  (i-a)  /.;  pl.  serpentàries 

serpentejar  verb  ie 

serpentí  m.;  pl.  serpentins 

serpentí  mod.  ic 

serpentina  /.;  pl.  serpentines 

serpentinament  adv. 

serpeta  /.;  pl.  serpetes 

serpoll  [n.  de  planta]  m.;  pl.  serpolls 

serra  /.;  pl.  serres 

serra:  cast.  sierra  |  cerra:  cast.  cerda 
serrabiaixos  (i-à)  [n.d'imtr.]m.;  pl.  ser  - 
rabiaixos 

serradal  m.;  pl.  serradals 
serradell  m.;  pl.  serradells 
serradina  /.;  pl.  serradines 
serradís  m.;  pl.  serradissos 
serradís  mod.  4 
serrador  m . ;  pl.  serradors 
serradora  /.;  pl.  serradores 
serradura  pl.  serradures 
serradures  /.  pl. 
serral  m.;  pl.  serrals 
serralada  /.;  pl.  serralades 
serrall  m.;  pl.  serralls 
serraller  m.;  pl.  serrallers 
serralleria  (í-a)  /.;  pl.  serralleries 
serrar  verb  ia 
serrat  m.;  àl.  oerrats 
serrejar  verb  ie 
serrell  m  ;  pl.  serrells 
serrera  /.;  pl.  serreres 
serrerada  /.;  pl.  serrerades 
serreta  /.;  pl.  serretes 
sèmm  m.;  pl.  sèrums 
serva  /.;  pl..  serves 
servador  mod.  2a 


servar  verb  xa 
servatge  m.;  pl.  servatges 
servei  (-éi-)  m.;  pl.  serveis 
servent  m.;  pl.  servents 
server  m.;  pl.  ser  vers 

server:  cast.  serbal ,  fr.  sorbier  |  cerber: 
cast.  cerbero,  fr.  cerbère 
servera  /.;  pl.  serveres 
servible  adj. ;  pl.  servibles 
servicial  (i-à)  adj.;  pl.  servicials 
servicialment  (i-à)  adv. 
servidor  mod.  2b 
servil  adj.;  pl.  servils 
servilisme  m.;  pl.  servilismes 
servilitat  /.;  pl.  servilitats 
servilment  adv. 
serviment  m.;  pl.  serviments 
servir  verb  3a 
servita  m.;  pl.  servites, 
servitud  /.;  pl.  servituds 
ses  m.;  pl.  sessos 
sèsam  m.;  pl.  sèsams 
sesamoide  (-ói-)  adj. ;  pl.  sesamoides 
seselí  m.;  pl.  seselis 
sesquiàlter  (i-à)  mod.  11a 
sesquiòxid  (i-ó)  w..;  pl.  sesquiòxids 
sèssil  adj.;  pl.  sèssils 
sessió  (i-ó)  /.;  pl.  sessions 
Cp.  cessin 

sesta  /.;  pi.  sestes 
•sestador  m.;  pl.  sestadors 
sestar  verb  xa 

sester  [n.  de  mesura]  m.;  pl.  sesters 
sesterada  /.;  pl.  sesterades 
sesterci  m.;  pl.  sestercis 
set  num.;  —  fs.  m.)  pl.  sets 
set  /.;  pl.  sets 

setanta  num.;  —  (s.  m.)  pl.  setantes 

setantè  mod.  xb 

setantejar  verb  xe 

setantena  /.;  pl.  setantenes 

setè  mod.  ib 

setena  /.;  pl.  setenes 

setembre  m.;  pl.  setembres 

setge  m.;  pl.  setges 

seti  m.;  pl.  setis 

setí  m.;  pl.  setins 

setial  (i-à)  m.;  pl.  setials 

setinar  verb  ia 

setmana  /.;  pl.  setmanes 

setmanada  j.;  pl.  setmanades 

setmanal  adj.;  pl.  setmanals 

setmanalment  adv. 

setmanari  m.;  pl.  setmanaris 

setmaner  mod.  2a 

setmesó  mod.  xd 

setrill  m.;  pl.  setrills 

setrilla  pl.  setrilles 
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setrillada  /.;  pl.  setrillades 
setrillera  pl.  setrilleres 
setze  num.;  —  (s.  m.)  pl.  setzes 
setzè  mod.  ib 
sèu  (-éu-)  m.;  pl.  sèus 
seu  (-éu-)  /.;  pl.  seus 
seu,  /.  seva;  pl.  m.  seus,  /.  seves 
seuós  (e-uó)  mod.  3b 
seure  (-éu-)  verb  6c 
sèver  [cast.  acíbar]  m.;  pl.  sèvers 
sever,  /.  severa;  pl.  m.  severs,  /.  se¬ 
veres 

severament  adv. 
severitat  /.;  pl.  severitats 
sevícia  (i-a)  /.;  pl.  sevícies 
sevós  [=seuós]  mod.  3b 
sexagenari  mod.  10 
sexagèsima  /.;  pl.  sexagèsimes 
sexagesimal  adj.;  pl.  sexagesimals 
sexdigitari  mod.  10 
sexe  m.;  pl.  sexes 
sexennal  adj.;  pl.  sexennals 
sexenni  m.;  pl.  sexennis 
sexta  /.;  pl.  sextes 
sextant  m.;  pl.  sextants 
sextet  m.;  pl.  sextets 
sextil  adj.;  pl.  sextils 
sèxtuple,  /.  sèxtupla;  pl.  m.  i  f.  sèx- 
tuples 

sextuplicar  verb  ib 

sexual  (u-a)  adj.;  pl.  sexuals 

sexualment  (u-à)  adv. 

si  m.;  pl.  sins 

si  [ nota  musical ]  m.;  pl.  sis 

si  pron. 

si  conj. 

sí  adv.; — (s.  m.)  pl.  sís 
sialagog  (i-à),  /.  sialagoga;  pl.  m.  siala- 
gogs,  /.  sialagogues 
sialisme  m.;  pl.  sialismes 
sibarita;  pl.  sibarites 
sibarític  mod.  12a 
sibaríticament  adv. 
sibaritisme  m.;  pl.  sibaritismes 
sibilant  adj.;  pl.  sibilants 
sibil·la  /.;  pl.  sibil·les 
sibil·lí  mod.  ic 
siboc  m.;  pl.  sibocs 
sic  adv.  llat. 
sicard  m.;  pl.  sieards 
sicari  m.;  pl.  sicaris 
sicofant  m.;  pl.  sicofants 
sicomor  m.;  pl.  sicomors 
sideració  (i-ó)  /.;  pl.  sideracions 
sideral  adj.;  pl.  siderals 
siderita  pl.  siderites 
sideritis  /.;  pl.  sideritis 
siderosa  /.;  pl.  sideroses 


SILV 

siderúrgia  (i-a)  pl.  siderúrgies 

siderúrgic  mod.  12a 

sidra  /.;  pl.  sidres 

sífilis  /.;  pl.  sífilis 

sifilític  mod.  12a 

sifó  m.;  pl.  sifons 

sigillació  (i-ó)  /.;  pl.  sigil·lacions 

sigil·lar  verb  ia 

sigil·lografia  (i-a)  /. 

sigla  /.;  pl.  sigles 

sigmatisme  m.;  pl  sigmatismes 

sigmoide  (-ói-)  adj.;  pl.  sigmoides 

signador  mod.  2b 

signament  m.;  pl.  signaments 

signar  verb  ia 

signatari  mod.  10 

signatura  /.;  pl.  signatures 

signe  m.;  pl.  signes 

signífer  mod.  11a 

significació  (i-ó)  /.;  pl.  significacions 
significador  mod.  2  b 
significament  m.;  pl.  significaments 
significança  /.;  pl.  significances 
significant  adj.;  pl.  significants 
significar  verb  ib 
significat  mod.  5a 
significat  m.;  pl.  significats 
significatiu  (-ÍU-)  mod.  6 
significativament  adv. 
silenci  m.;  pl.  silencis 
silenciós  (i-ó)  mod.  3b 
silenciosament  (i-ó)  adv. 
sílex  m.;  pl.  sílexs 
silf  m.;  pl.  silfs 
sílfide  /.;  pl.  sílfides 
silicat  m.;  pl.  silicats 
sílice  /.;  pl.  sílices 
silici  m.;  pl.  silicis 
silici,  /.  silicia  (i-a);  pl.  m.  silicis, 
/.  silícies 
silícic  mod.  12a 
silícula  /.;  pl.  silícules 
siliculós  mod.  3b 
síliqua  (-uà-)  /.;  pl.  síliqües 
siliquós  (-uó-)  mod.  3b 
síl·laba  /.;  pl.  síl·labes 
sil·labari  m.;  pl.  sil·labaris 
sil·làbic  mod.  12a 
sil·labus  m.;  pl.  síl·labus 
sil·lepsi  /.;  pl.  sil·lepsis 
sil·logisme  m.;  pl.  sil·logismes 
sil·logístic  mod.  12a 
sil·logísticament  adv. 
sil·logitzar  verb  ia 
silueta  (u-é)  /.;  pl.  siluetes 
silur  m.;  pl.  silurs 
silúric  mod.  12a 
silva  /.;  pl.  silves 
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silvà  m.;  pl.  silvaas 
silvestre  adj.;  pl.  silvestres 
simaruba  /.;  pl.  simarubes 
símbol  m.;-  pl.  símbols 
simbòlic  mod.  12a 
simbòlicament  adv. 
simbolisme  m.;  pl.  simbolismes 
simbolista;  pl.  simbolistes 
simbolització  (i-ó)  /.;  pl.  simbolitza¬ 
cions 

simbolitzar  verb  ia 

simbomba  /.;  pl.  simbombes 

simetria  (í-a)  /.;  pl.  simetries 

simètric  mod.  12a 

simètricament  adv. 

simetritzar  verb  ia 

símfisi  /.;  pl.  símfisis 

simfonia  (í-a)  /.;  pl.  simfonies 

simfònic  mod.  12a 

simfonista;  pl.  simfonistes 

simi  m.;  pl.  simis 

simiesc  (i-é)  mod.  8b 

símil  m.;  pl.  símils 

similar  adj.;  pl.  similars 

similitud  /.;  pl.  similituds 

similitudinari  mod.  10 

similor  m.;  pl.  similors 

simitarra  /.;  pl.  simitarres 

simolsa  /.;  pl.  simolses 

simonia  (í-a)  /.;  pl.  simonies 

simoníac  (í-a)  mod.  12a 

simoníacament  (í-a)  adv. 

simpatia  (í-a)  pl.  simpaties 

simpàtic  mod.  12a 

simpàticament  adv. 

simpatitzar  verb  ia 

simple  adj.;  pl.  simples 

simplement  adv. 

simplicitat  /.;  pl.  simplicitats 

siinplificable  adj.;  pl.  simplificables 

simplificació  (i-ó)  /.;  pl.  simplificacions 

simplificador  mod.  2b 

simplificar  verb  ib 

simplificatiu  (-íu-)  mod.  6 

simplista;  pl.  simplistes 

símptoma  m.;  pl.  símptomes 

simptomàtic  mod.  12a 

simptomatològie  mod.  12a 

simulació  (i-ó)  /.;  pl.  simulacions 

simulacre  m.;  pl.  simulacres 

simuladament  adv. 

simulador  mod.  2b 

simular  verb  ia 

simultaneïtat  (é-i)  /. 

simultani  mod.  10 

simultàniament  (i-a)  adv. 

simun  m.;  pl.  simuns 

sina  /.;  pl.  sines 


sinagoga  /.;  pl.  sinagogues 
sinalefa  /.;  pl.  sinalefes 
sinal·lagmàtic  mod.  12a 
sinantèria  (i-a)  adj.  /.;  pl.  sinantèries 
sinapisme  m.;  pl.  sinapismes 
sinartrosi  /.;  pl.  sinartrosis 
sinaxi  /.;  pl.  sinaxis 
sincer  mod.  2a 
sincerament  adv. 
sincerar  verb  la 
sinceritat  /.;  pl.  sinceritats 
sincípit  m.;  pl.  sincípits 
sincondrosi  /.;  pl.  sincondrosis 
sincopadament  adv. 
sincopar  verb  ia 
síncope  /.;  pl.  sincopes 
sincrètic  mod.  12a 
sincretisme  m.;  pl.  sincretismes 
síncron,  /.  síncrona;  pl.  m.  síncrons, 
/.  síncrones 
sincrònic  mod.  12a 
sincronisme  m.;  pl.  sincronismes 
sindàctil  mod.  11a 
sindèresi  /.;  pl.  sindèresis 
síndic  m.;  pl.  síndics 
sindicable  adj.;  pl.  sindicables 
sindicació  (i-ó)  /.;  pl.  sindicacions 
sindicador  mod.  2b 
sindical  adj.;  pl.  sindicals 
sindicalisme  m.;  pl.  sindicalismes 
sindicalista;  pl.  sindicalistes 
sindicar  verb  ib 
sindicat  m.;  pl.  sindicats 
sindicatura  /.;  pl.  sindicatures 
síndria  (i-a)  pl.  síndries 
sindriar  (i-à)  m.;  pl.  sindriars 
sindiiera  (i-é)  f.;  pl.  sindrieres 
síndroma  m.;  pl.  síndromes 
sinècdoque  /.;  pl.  sinècdoques 
sinecura  /.;  pl.  sinecures 
sinèresi  /.;  pl.  sinèresis 
sinergètic  mod.  12a 
sineurosi  (-éu-)  /.;  pl.  sineurosis 
singlada  [nàut.]  /.;  pl.  singlades 
singladura  [nàut.]  f  ;  pl.  singladures 
singlar  [nàut.]  verb  ia 
single  [nàut.]  m.;  pl.  singles 
singló  m.;  pl.  singlons 
singlot  m.;  pl.  singlots 
singlotar  verb  ia 
singular  adj.;  pl.  singulars 
singularitat  /.;  pl.  singularitats 
singularitzar  verb  la 
singularment  adv. 
sínia  (i-a)  /.;  pl.  sínies 
sinistrameut  adv. 
sinistre  m.;  pl.  sinistres 
sinistre,  /.  sinistra;  pl.  m.  i  f.  sinistres 
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sinó  conj. 

sinoca  ad).  /.;  pl.  sinoques 
sinodal  ad).;  pl.  sinodals 
sinodalment  adv. 
sinodàtic  m.;  pl.  sinodàtics 
sínode  m.;  pl.  sínodes 
sinòdic  mod.  12a 
sinònim  mod.  11a 
sinònimament  adv. 
sinonímia  (i-a)  /.;  pl.  sinonímies 
sinonímic  mod.  12a 
sinopsi  pl.  sinopsis 
sinòptic  mod.  12a 
sinòvia  (i-a)  /.;  pl.  siuòvies 
sinovial  (i-à)  ad).;  pl.  sinovials 
sinovitis  /.;  pl.  sinovitis 
sintàctic  mod.  12a 
sintàcticament  adv. 
sintaxi  /.;  pl.  sintaxis 
síntesi  /.;  pl.  síntesis 
sintètic  mod.  12a 
sintèticament  adv. 
sintetitzar  verb  ia 
sinuós  (u-ó)  mod.  3b 
sinuosament  (u-ó)  adv. 
sinuositat  (u-ó)  /.;  pl.  sinuositats 
sinus  m.;  pl.  sinus 
sinusoide  (-ói-)  /.;  pl.  sinusoides 
sípia  (i-a)  [n.  d’animal ]  /.;  pl.  sípies 
sipió  (i-ó)  [ dim .  de  sípia]  m.;  pl.  si- 
pions 

síquia  (i-a)  &.  V.  sèquia  &. 

sirena  /.;  pl.  sirenes 

sirga  /.;  pl.  sirgues 

sirgar  verb  ic 

siringa  /.;  pl.  siringues 

siringòtom  m.;  pl.  siringòtoms 

siringotomia  (i-a)  /.;  pl.  siringotomies 

sis  num.;  —  (s.  m.)  pl.  sisos 

sisavat  mod.  5a 

sisè  mod.  ib 

sisimbri  m.;  pl.  sisimbris 
sísmic  mod.  12a 
sismògraf  m.;  pl.  sismògrafs 
sismografia  (í-a)  /. 
sismogràfic  mod.  12a 
sismologia  (í-a)  /. 
sismològic  mod.  12a 
sismòmetre  m.;  pl.  sismòmetres 
sisó  m.;  pl.  sisons 
sistàltic  mod.  12a 
sistema  m.;  pl.  sistemes 
sistemàtic  mod.  12a 
sistemàticament  adv. 
sistematització  (i-ó)  /.;  pl.  sistematit¬ 
zacions 

sistematitzar  verb  ia 
sistematologia  (í-a)  /. 


sistematològic  mod.  12a 
sistil  m.;  pl.  sistils 
sístole  /.;  pl.  sístoles 
sistre  m.;  pl.  sistres 
sit  [ n .  d’ocell ]  m.;  pl.  sits 
sitger  m.;  pl.  sitgers 
siti  rri.;  pl.  sitis 
sitja  /.;  pl.  sitges 
sitjam  m.;  pl.  sitjams 
sitjar  m.;  pl.  sitjars 
sitofòbia  (i-a)  /.;  pl.  sitofòbies 
situable  (u-à)  ad).;  pl.  situables 
situació  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  situacions 
situar  (u-à)  verb  if 
sivella  /.;  pl.  sivelles 
siveller  m.;  pl.  sivellers 
sivina  [0  savina]  /.;  pl.  sivines 
sizígia  (i-a)  /.;  pl.  sizígies 
so  m.;  pl.  sons 
sobec  m.;  pl.  sobecs 
soberg,  /.  soberga;  pl.  m.  sobergs, 
/.  sobergues 
sobergament  adv. 
soberguejar  verb  ie 
sobergueria  (í-a)  /.;  pl.  sobergueries 
de  sobines  loc.  adv. 
sobirà  mod.  la 
sobiranament  adv. 
sobirania  (í-a)  pl.  sobiranies 
sobra  /.;  pl.  sobres 
sobralla  ).;  pl.  sobralles 
sobrança  /.;  pl.  sobrances 
sobrancer  mod.  2a 
sobrant  ad).;  pl.  sobrants 
sobrar  verb  ia 
sobre  prep. 

sobreabundància  (i-a)  /.;  pl.  sobre- 
abundàncies 

sobreabundant  ad).;  pl.  sobreabun- 
dants 

sobreabundantment  adv. 
sobreabundar  verb  ia 
sobreafegir  verb  3a 
sobreagut  mod.  5c 
sobrealçar  verb  id 
sobrealè  m.;  pl.  sobrealens 
sobreargentar  verb  ia 
sobrebena  /.;  pl.  sobrebenes 
sobrecalça  /.;  pl.  sobrecalces 
sobrecalze  m.;  pl.  sobrecalzes 
sobrecanya  /.;  pl.  sobrecanj’es 
sobrecàrrec  m.;  pl.  sobrecàrrecs 
sobrecàrrega  /.;  pl.  sobrecàrregues 
sobrecarregar  verb  ic 
sobrecarta  /.;  pl.  sobrecartes 
sobrecel  m.;  pl.  sobrecels 
sobrecella  /.;  pl.  sobrecelles 
sobrecingla  /.;  pl.  sobrecingles 
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sobreclaustre  (-àu-)  m.;  pl.  sobreclaus- 
tres 

sobrecober.ta  /.;  pl.  sobrecobertes 
sobrecoll  m.;  pl.  sobrecolls 
sobrecopa  /.;  pl.  sobrecopes 
sobrecréixer  verb  ç  b 
sobredaurar  (-àu-)  verb  ia 
sobredent  /.;  pl.  sobredents 
sobreedificar  verb  ib 
sobreeixidor  m.;  pl.  sobreeixidors 
sobreeixitnent  m.;  pl.  sobreeiximents 
sobreeixir  verb  3gg 

sobreempenya  /.;  pl.  sobreempenj^es 
sobreentendre  verb  56 
sobreexcedir  verb  3a 
sobreexcitació  (i-ó)  pl.  sobreexcita- 
cions 

sobreexcitar  verb  xa 
sobrefaç  /.;  pl.  sobrefaçs 
sobrefil  m.;  pl.  sobrefils 
sobrefilar  verb  la 

sobrefusió  (i-ó)  /.;  pl.  sobrefusions 
sobrehumà  mod.  ia 
sobrellinda  /. ;  pl.  sobrellindes 
sobrellindar  m.;  pl.  sobrellindars 
sobrellit  m.;  pl.  sobrellits 
sobrellom  m.;  pl.  sobrelloms 
sobremà  m.;  pl.  sobremans 
sobremànega  /.;  pl.  sobremànegues 
sobrenaixement  m.;  pl.  sobrenaixe- 
inents 

sobrenaixença  /.;  pl.  sobrenaixences 
sobrenàixer  verb  9  c 
sobrenat  mod.  5a 

sobrenatural  adj.;  pl.  sobrenaturals 
sobrenaturalment  adv. 
sobrenedar  verb  ia 
sobrenéixer  verb  9  c 
sobrenom  m.;  pl.  sobrenoms 
sobreòs  rn.;  pl.  sobreossos 
sobreoxidació  (i-ó)  pl.  sobreoxida- 
cions 

sobreoxidar  verb  ia 
sobrepaga  /.;  pl.  sobrepagues 
sobrepart  m.;  pl.  sobreparts 
sobrepellís  m.;  pl.  sobrepellissos 
sobrependre  [per  sobreprendre]  verb^ee 
sobrepeu  (-éu-)  m.;  pl.  sobrepeus 
sobreplom  m . ;  pl.  sobreploms 
sobreplomar  verb  xa 
sobreporta  /.;  pl.  sobreportes 
sobreporfal  m.;  pl.  sobreportals 
sobreposar  verb  xa 

sobreprendre  [h.  sobrependre]  verb  $ee 
sobrepreu  (-éu-)  m.;  pl.  sobrepreus 
sobrepuig  m.;  pl.  sobrepuigs 
sobrepuja  /.;  pl.  sobrepuges 
sohrepujar  verb  ie 


sobrer  mod.  2a 
sobrerament  adv. 
sobreria  (í-a)  /.;  pl.  sobreries 
sobresalt  m.;  pl.  sobresalts 
sobresaltar  verb  ia 

sobresaturació  (i-ó)  /.;  pl.  sobresatu- 
racions 

sobresaturar  verb  xa 
sobrescrit  m.;  pl.  sobrescrits 
sobrescriure  (-íu-)  verb  7b 
sobresegell  m.;  pl.  sobresegells 
sobresegellar  verb  xa 
sobreseiença  (e-ié)  /.;  pl.  sobreseiences 
sobreseïment  (é-i)  m.;  pl.  sobreseï¬ 
ments 

sobresembrar  verb  ia 
sobreseure  (-éu-)  £ erb  6c 
sobresolar  verb  ia 
sobresortir  verb  3f 
sobresou  (-óu-)  m.;  pl.  sobresous 
sobrestant  m.;  pl.  sobrestants 
sobretaula  (-àu-)  m.;  pl.  sobretaules 
sobreteixir  verb  3a 
sobretot  m.;  pl.  sobretots 
sobretot  adv. 
sobrevaler  verb  4a 
sobrevenir  verb  15a 
sobrevent  m.;  pl.  sobrevents 
sobrevesta  /.;  pl.  sobrevestes 
sobreviure  (-íu-)  verb  7 c 
sobri,  /.  sòbria  (i-a);  pl.  m.  sobris, 
/.  sòbries 

sòbriament  (i-a)  adv. 
sobrietat  (í-e)  /.;  pl.  sobrietats 
sobtada  /.;  pl.  sobtades 
sobtadament  adv. 
sobtar  verb  xa 
sobtat  mod.  5a 
de  sobte  loc.  adv. 
sobtós  mod.  3  b 
sobtosament  adv. 
soc  m.;  pl.  socs 
soca  /.;  pl.  soques 
socada  [der.  de  soca]  /.;  pl.  socades 
socaire  (-ài-)  [si»,  esclopaire]  m.;  pl.  so- 
caires 

socalivar  verb  ia 

socam  m.;  pl.  socams 

socarrada  /.;  pl.  socarrades 

socarrament  m.;  pl.  socarraments 

socarrar  verb  ia 

socarrell  m.;  pl.  socarrells 

socarrim  m.;  pl.  socarrims 

socarrimar  verb  ia 

soci  m.;  pl.  socis 

sòcia  (i-a)  /.;  pl.  sòcies  ' 

sociabilitat  (i-a)  /.;  pl.  sociabilitats 

sociable  (i-à)  adj.;  pl.  sociables 
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sociablement  (i-à)  adv. 
social  (i-à)  ad].;  pl.  socials 
socialisme  (í-a)  m.;  pl.  socialismes 
socialista  (i-a);  pl.  socialistes 
socialment  (i-à)  adv. 
societari  (í-e)  mod.  io 
societat  (í-e)  /.;  pl.  societats 
sociòleg  (i-ó)  m.;  pl.  sociòlegs 
sociologia  (i-ó,  í-a)  /. 
sociològic  (í-o)  mod.  12a 
socó  [dim.  de  soca]  m.;  pl.  socons 
sòcol  m.;  pl.  sòcols 
socolada  /.;  pl.  socolades 
socorredor  viod.  2b 
socórrer  verb  8 

socorriment  m.;  pl.  socorriments 
socors  m.;  pl.  soc^rsos 
socotrí  adj.  m.;  pl.  socotrins 
socràtic  mod.  12a 
socràticament  adv. 
soda  /.;  pl.  sodes 
sodi  m.;  pl.  sodis 
sòdic  mod.  12a 

sodomia  (í-a)  /.;  pl.  sodomies 
sodomita;  pl.  sodomites 
sofà  m.;  pl.  sofàs 

sofert,  /.  soferta;  pl.  m.  soferts,  /.  so¬ 
fertes 

sofisme  m.;  pl.  sofismes 
sofista;  pl.  sofistes 
sofisteria  (í-a)  /.;  pl.  sofisteries 
sofístic  mod.  12a 

sofisticació  (i-ó)  /.;  pl.  sofisticacions 

sofísticament  adv. 

sofisticar  verb  ib 

sòfora  /.,-  pl.  sòfores 

sofra  /.;  pl.  sofres 

sofraja  /.;  pl.  sofrages 

sofre  m.;  pl.  sofres 

sofregalls  pl.  m. 

sofregir  verb  3a 

sofregit  m.;  pl.  sofregits 

sofrenada  pl.  sofrenades 

sofrenar  verb  la 

sofrença  /.;  pl.  sofrences 

sofrible  adj.;  pl.  sofribles 

sofriment  m.;  pl.  sofriments 

sofrir  verb  3aa 

sofrony  m.;  pl.  sofronys 

soga  /.;  pl.  sogues 

sogall  m.;  pl.  sogalls 

sogra  /.;  pl.  sogres 

sograstra  /.;  pl.  sograstres 

sograstre  m.;  pl.  sograstres 

sogre  m.;  pl.  sogres 

soguejador  m.;  pl.  soguejadors 

soguejar  verb  ie 

soguer  m.;  pl.  soguers 


so  jorn  m.;  pl.  sojorns 

sojornar  verb  ia 

sol  m.;  pl.  sols 

sol,  /.  sola;  pl.  m.  sols,  /.  soles 

sòl  m.;  pl.  sòls 

sol:  cast.  sol,  solo  |  sòl:  cast.  suelo 
sola  /.;  pl.  soles 
solà  m.;  pl.  solans 
solaç  m.;  pl.  solaços 
solaçar  verb  id 
solacer  mod.  2a 
solacívol  mod.  7 
solacivolment  adv. 
solament  adv. 
solana  /.;  pl.  solanes 
solanàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  solanàcies 
solapa  /.;  pl.  solapes 
solar  m.;  pl.  solars 
solar  adj.;  pl.  solars 
solar  verb  1a 
solatge  m.;  pl.  solatges 
solc  m.;  pl.  solcs 
solcar  verb  ib 

solcuit  (-úi-),  /.  solcuita;  pl.  m.  sol- 
cuits,  /.  solcuites 
soldà  m.;  pl.  soldans 
soldada  pl.  soldades 
soldadesc  mod.  8b 
soldadesca  /.;  pl.  soldadesques 
soldador  m.;  pl.  soldadors 
soldadura  /.;  pl.  soldadures 
soldanella  /.;  pl.  soldanelles 
soldar  verb  xa 
soldat  m.;  pl.  soldats 
soldatge  m.;  pl.  soldatges 
soldejar  verb  le 
solear  (e-à)  adj.;  pl.  solears 
solecisme  m.;  pl.  solecismes 
soledat  /.;  pl.  soledats 
solell  m.;  pl.  solells 
solellada  /.;  pl.  solellades 
solellós  mod.  3b 
solemne  adj.;  pl.  solemnes 
solemnement  adv. 
solenmial  (i-à)  adj.;  pl.  solemnials 
solemnialment  (i-à)  adv. 
solemnitat  /.;  pl.  solemnitats 
solemnització  (i-ó)  /.;  pl.  solemnitza- 
cions 

solemnitzar  verb  xa 
soler  verb  4a 
solera  /.;  pl.  soleres 
soleta  /.;  pl.  soletes 
solfa  /.;  pl.  solfes 
solfatara  /.;  pl.  solfatares 
solfeig  m.;  pl.  solfeigs 
solfejador  mod.  2b 
Solfejar  verb  le 


398  — 


SOME 


SONS 


solfista;  pl.  solfistes 
soli  m.;  pl.  solis 
sòlid  mod.  iia 
sòlidament  adv. 
solidar  verb  ia 
solidari  mod.  io 
solidàriament  (i-a)  adv. 
solidaritat  /.;  pl.  solidaritats 
solidaritzar  verb  ia 
solidesa  pl.  solideses 
solideu  (-éu-)  m.;  pl.  solideus 
solidificable  adj.;  pl.  solidificables 
solidificació  (i-ó)  /.;  pl.  solidificacions 
solidificar  verb  ib 
soliditat  /.;  pl.  solidi tats 
soliloqui  m.;  pl.  soliloquis 
solípede  m.;  pl.  solípedes 
sòlit  mod.  na 
solitari  mod.  io 
solitària  (i-a)  /.;  pl.  solitàries 
solitàriament  (i-a)  adv. 
solitud  /.;  pl  solituds 
soliu  (-ÍU-),  /.  soliua  (í-uà);  pl.  m.  so- 
lius,  /.  soliues 
sol·lícit  mod.  na 

sol·licitació  (i-ó)  f.;  pl.  sol·licitacions 
sol·licitador  mod.  2  b 
sol·lícitament  adv. 
sol·licitant  adj.;  pl.  sol·licitants 
sol·licitar  verb  xa 
sol·licitud  /.;  pl.  sol·licituds 
solo  [ ital .]  m.;  pl.  solos 
sols  adv. 

solstici  m.;  pl.  solsticis 

solsticial  (i-à)  adj.;  pl.  solsticials 

solt,  /.  solta;  pl.  m.  solts,  /.  soltes 

solta  /.;  pl.  soltes 

soltament  adv. 

soltar  verb  ia 

solter  mod.  2a 

solteria  (i-a)  /.;  pl.  solteries 
solubilitat  /.;  pl.  solubilitats 
soluble  adj.;  pl.  solubles 
solució  (i-ó)  /.;  pl.  solucions 
solutiu  (-íu-)  mod.  6 
solvència  (i-a)  pl.  solvències 
solvent  adj.;  pl.  solvents 
soll  [cast.  pocilga]  m.;  pl.  solis 
sollament  m.;  pl.  sollaments 
sollar  verb  ia 
sollevar  verb  ia 

som,  /.  sorna;  pl.  m.  soms,  /.  sornes 
somada  /.;  pl.  somades 
somali,  /.  somalla;  pl.  m.  somalis,  /.  so- 
malles 

somatologia  (i-a)  /. 
somatològic  mod.  12a 
somera  /.;  pl.  someres 


somerer  m.;  pl.  somerers 
somerí  mod.  ic 
sometent  m.;  pl.  sometents 
somiador  (í-a)  mod.  2  b 
somiar  (i-à)  verb  if 
somiatruites  (í-a,  -úi-);  pl.  somiatrui¬ 
tes 

somicaire  (-ai-);  pl.  somicaires 

somicar  verb  ib 

somicó  m.;  pl.  somicons 

somier  (-ié-)  [fr.]  m.;  pl.  somiers 

somiquejar  verb  ie 

somnàmbul,  f.  somnàmbula;  pl.  m. 

somnàmbuls,  /.  somnàmbules 
somnambulisme  m.;  pl.  somnambulis- 
mes 

somni  m.;  pl.  somnis 
somniar  &.  V.  somiar  &. 
somnífer  mod.  ua 
somniós  (i-ó)  mod.  3b 
somnolència  (i-a)  /.;  pl.  somnolències 
somnolent,  /.  somnolenta;  pl.  m.  som¬ 
nolents,  /.  somnolentes 
somorgollar  verb  ia 
somort,  /.  somorta;  pl.  m.  somorts, 
/.  somortes 

somoure  (-óu-)  verb  ya 

somrient  (i-é)  adj.;  pl.  somrients 

somrientment  (i-é)  adv. 

somrís  m.;  pl.  somrisos 

somriure  (-íu-)  verb  6  b 

somriure  (-íu-)  m.;  pl.  somriures 

son  m.;  pl.  sons 

son  /.;  pl.  sons 

son,  /.  sa;  pl.  m.  sos,  /.  ses 

sonable  adj.;  pl.  sonables 

sonada  f.;  pl.  sonades 

sonador  mod.  2b 

sonall  m.;  pl.  sonalls 

sonalla  /.;  pl.  sonalles 

sonant  adj.;  pl.  sonants 

sonar  verb  ia 

sonata  /.;  pl.  sonates 

sonda  /.;  pl.  sondes 

sondable  adj.;  pl.  sondables 

sondar  verb  ia 

sondatge  m.;  pl.  sondatges 

sondeig  m.;  pl.  sondeigs 

sondejar  verb  ie 

sonet  m.;  pl.  sonets 

sonetista;  pl.  sonetistes 

sonòmetre  m.;  pl.  sonòmetres 

sonometria  (i-a)  /. 

sonor,  /.  sonora;  pl.  m.  sonors,  /.  so¬ 
nores 

sonorament  adv. 
sonoritat  /.;  pl.  sonoritats 
sonsament  adv. 
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sonso,  /.  sonsa;  pl.  m.  sonsos,  /.  sonses 

sopa  /.;  pl.  sopes 

sopada  /.;  pl.  sopades 

sopador  mod.  2b 

sopar  m.;  pl.  sopars 

sopar  verb  za 

soper  mod.  2a 

sopera  /.;  pl.  soperes 

sòpit  mod.  iza 

sopitesa  /.;  pl.  sopiteses 

sopluig  m.;  pl.  sopluigs 

soplujar-se  verb  ie 

sopor  m.,  lit.  /.;  pl.  sopors 

soporífer  mod.  11a 

soporlfic  mod.  12a 

soporós  mod.  3b 

soporosament  adv. 

soprano  [ital.]  /.;  pl.  sopranos 

sor  /.,-  pl.  sors 

sord,  /.  sorda;  pl.  m.  sords,  /.  sordes 
sordament  adv. 
sordària  (i-a)  f.;  pl.  sordàries 
sordejar  verb  ze 
sordesa  /.;  pl.  sordeses 
sòrdid  mod.  na 
sòrdidament  adv. 
sordidesa  /. ;  pl.  sordideses 
sordiditat  /.;  pl.  sordiditats 
sordina  /.;  pl.  sordines 
sord-mut,  /.  sorda-muda;  pl.  m.  sords- 
muts,  /.  sordes-mudes 
sordor  /.;  pl.  sordors 
sorell  m.;  pl.  sorells 
sorge  m.;  pl.  sorges 
sorgir  [cast.  surgir]  verb  3a 
sorgo  [ital.]  m.;  pl.  sorgos 
sorites  m.;  pl.  sorites 
som,  /.  sorna;  pl.  m.  sorns,  /.  sornes 
sorna  /.;  pl.  sornes 
sorneguer  mod.  2a 
sornejar  verb  ie 
sorneria  (i-a)  /.;  pl.  sorneries 
sornudament  adv. 
sornut  mod.  5c 
soroll  m.;  pl.  sorolls 
sorollar  verb  ia 
sorollós  mod.  3b 
sorollosament  adv. 
sorprendre,  h.  sorpendre,  verb  5ee 
sorprenent  ad].;  pl.  sorprenents 
sorpresa  /.;  pl.  sorpreses 
sorra  /.;  pl.  sorres 
sorral  m.;  pl.  sorrals 
sorramoll  m.;  pl.  sorrainolls 
sorrar  verb  za 
sorrenc  mod.  Sa 
sorrencós  mod.  3b 
sorrera  f  ;  pl.  sorreres 


sorrós  mod.  3b 
sorrudament  adv. 
sorrut  mod.  50 
sort  /.;  pl.  sorts 
sorteig  m.;  pl.  sorteigs 
sortçjador  mod.  2a 
sortejar  verb  ie 
sorter  mod.  2a 
sortida  pl.  sortides 
sortidor  m.;  pl.  sortidors 
sortija  /.;  pl.  sortiges 
sortíleg,  /.  sortílega;  pl.  m.  sortílegs, 
/.  sortílegues 
sortilegi  m.;  pl.  sortilegis 
sortiller  mod.  2a 
sortir  verb  3/ 
sortós  mod.  3b 
sortosament  adv. 
sosa  /.;  pl.  soses 

soscaire  (-Ai-)  [cast.  percance]  m.; 

pl.  soscaires 
soscavar  verb  ia 
sospedrar  verb  za 
sospesador  mod.  2b 
sospesament  m.;  pl.  sospesaments 
sospesar  verb  ia 
sospir  m.;  pl.  sospirs 
sospirall  m.;  pl.  sospiralls 
sospirar  verb  ia 
sospita  /.;  pl.  sospites 
sospitar  verb  ia 
sospitós  mod.  3b 
sospitosament  adv. 
sostenidor  mod.  2b 
sosteniment  m.;  pl.  sosteniments 
sostenir  verb  15a 

sostracció  (i-ó)  /.;  pl.  sostraccions 

sostractiu  (-íu-)  mod.  6 

sostrada  /.;  pl.  sostrades 

sostrar  verb  ia 

sostraure  (-àu-)  verb  6dd 

sostre  vi.;  pl.  sostres 

sostremort  m.;  pl.  sostremorts 

sostreure  (-éu-)  verb  6dd 

sot  m.;  pl.  sots 

sota  /.;  pl.  sotes 

sota  prep. 

sotabanc  m.;  pl.  sotabancs 
sotabarba  m.;  pl.  sotabarbes 
sotachor  m.;  pl.  sotachors 
sotacopa  /.;  pl.  sotacopes 
sotaiguar  (-ài-,  -uà  )  verb  ih 
sotal  m.;  pl.  sotals 
sotalada  /.;  pl.  sotalades 
de  sotamà  loc.  adv. 
sotamànega  pl.  sotamànegues 
sotana  pl.  sotanes 
sotaposar  verb  ia 
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sotascrit,  /.  sotascrita;  pl.  m.  sotas- 
crits,  f.  sotascrites 
sotasignat  mod.  ja 
sotavent  m. 

soterrament  m.;  pl.  soterraments 
soterrani  m.;  pl.  soterranis 
soterrar  verb  ia 
sòtil  m.;  pl.  sòtils 
sotil  a,d].;  pl.  sotils 
Cp.  subtil 
sotjar  verb  ie 
sotmetre  verb  2aa 
sòtol  m.;  pl.  sòtols 
sotrac  m.;  pl.  sotracs 
sotragada  /.;  pl.  sotragades 
sotragar  verb  zc 
sotragueig  m.;  pl.  sotragueigs 
sotraguejar  verb  ze 
sots  prep. 

sots-arrendador  mod.  2b 
sots-arrendament  m.;  pl.  sots-arren- 
daments 

sots-arrendar  verb  za 
sots-arrendatari  mod.  io 
sots-arxiver  m.;  pl.  sots-arxivers 
sots-batlle  m.;  pl.  sots-batlles 
sots-bibliotecari  (i-ó)  mod.  jo 
sots-claver  m.;  pl.  sots-clavers 
sots-col·lector  m.;  pl.  sots-col·lectors 
sots-delegat.  V.  subdelegat 
sots-diaca  (i-à)  m.;  pl.  sots-diaques 
sots-diaconat  (i-à)  m.;  pl.  sots-diaco- 
nats 

sots-director  mod.  2b 
sots-inspecció  (i-ó)  ].;  pl.  sots-ins- 
peccions 

sots-inspector  r.tod.  2b 
sots-intendent  m.;  pl.  sots-intendenls 
sots-llogater  mod.  2a 
sotsobrar  verb  ia 
sotsobre  m.;  pl.  sotsobres 
sots-prior  (i-ó)  mod.  2b 
sot: -priora  (i-ó)  /.;  pl.  sots-priores 
sots-prioressa  (í-o)  pl.  sots-prio- 
resses 

sots-promotor  m.;  pl.  sots-promotors 
sots-secretari  mod.  10 
sots-secretariat  (i-à)  m.;  pl.  sots-secre- 
tariats 

sots-veguer  m.;  pl.  sots-veguers 

sou  (-óu-)  m.;  pl.  sous 

sovint  adv. 

sovintejar  verb  ie 

suada  (u-à)  /.;  pl.  suades 

suador  (ú-a)  mod.  2b 

suar  (u-à)  verb  if 

suara  (u-à)  adv. 

suarda  (u-à)  /.;  pl.  suardes 


suardós  (ú-a)  mod.  3b 
suau  (u-àu)  adj.;  pl.  suaus 
suaument  (u-àu)  adv. 
suavitat  (u-à)  /.;  pl.  suavitats 
suavització  (u-à,  i-ó)  /.;  pl.  suavitza¬ 
cions 

suavitzador  (ú-a)  mod.  2b 
suavitzar  (u-à)  verb  ia 
subaltern,  /.  subalterna;  pl.  m.  subal¬ 
terns,  f.  subalternes 
subalternar  verb  ia 
subcontrari  mod.  10 
subcutani  mod.  10 
subdelegable  adj.;  pl.  subdelegables 
subdelegació  (i-ó)  /.;  pl.  subdelega¬ 
cions 

subdelegar  verb  ic 

subdelegat  m.;  pl.  subdelegats 

súbdit  mod.  11a 

subdividir  verb  3a 

subdi visible  adj.;  pl.  subdivisibles 

subdivisió  (i-ó)  pl.  subdivisions 

súbduple  m.;  pl.  súbduples 

suberós  mod.  3b 

subhasta  /.;  pl.  subhastes 

subhastador  mod.  2  b 

subhastar  verb  za 

subinspecció  (i-ó)  /.;£/.subinspeccions 
subintrant  adj.;  pl.  subintrants 
subjacent  adj.;  pl.  subjacents 
subjecció  (i-ó)  /.;  £/.  subjeccions 
subjectador  mod.  2b 
subjectament  adv. 
subjectar  verb  ia 
subjecte  m.;  pl.  subjectes 
subjecte,  /.  subjecta;  pl.  m.  i  f.  sub¬ 
jectes 

subjectiu  (-íu-)  mod.  6 
subjectivament  adv. 
subjectivisme  m.;  pl.  subjectivismes 
subjectivitat  /.;  pl.  subjectivitats 
subjugació  (i-ó)  /.;  pl.  subjugacions 
subjugador  mod.  2b 
subjugar  verb  zc 
subjuntiu  (-íu-)  mod.  6 
sublevació  (i-ó)  /.;  pl.  sublevacions 
sublevar  verb  ia 
sublim  adj.;  pl.  sublims 
sublimable  adj.;  pl.  sublimables 
sublimació  (i-ó)  /.;  pl.  sublimacions 
sublimador  m.;  pl.  sublimadors 
sublimar  verb  ia 
sublimat  m.;  pl.  sublimats 
sublimatori  mod.  10 
sublimitat  /.;  pl.  sublimitats 
sublingual  (-uà-)  adj.;  pl.  sublinguals 
sublunar  adj.;  pl.  sublunars 
submarí  mod.  ic 
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SUBS 


SUCC 


submaxil·lar  adj.;  pl.  submaxil·lars 
submergible  adj.;  pl.  submergibles 
submergir  verb  3a 
submersió  (i-ó)  /.;  pl.  submersions 
subministració  (i-ó)  /.;  pl.  subminis- 
tracions 

subministrador  mod.  2b 
subministrament  m.;  pl.  subministra¬ 
ments 

subministrar  verb  ia 
submís,  /.  submisa;  pl.  m.  submisos, 
/.  submises 
submisament  adv. 
submissió  (i-ó)  f.;  pl.  submissions 
submúltiple,  /.  submúltipla;  pl.  m.  i 
f.  submúltiples 
subnormal  /.;  pl.  subnormals 
subordinació  (i-ó)  /.;  pl.  subordina¬ 
cions 

subordinadament»  adv. 
subordinament  m.;  pl.  subordinaments 
subordinar  verb  ia 
subornable  adj.;  pl.  subornables 
subornador  mod.  2b 
subornament  m.;  pl.  subornameuts 
subornar  verb  1a 
subpolar  adj.;  pl.  subpolars 
subratllar  verb  ia 
subrepció  (i-ó)  /.;  pl.  subrepcions 
subreptici  mod.  10 
subreptíciament  (i-a)  adv. 
subreptiu  (-íu-)  mod.  6 
subrogació  (i-ó)  /.;  pl.  subrogacions 
subrogar  verb  ic 
subrogatori  mod.  10 
subscripció  (i-ó)  /.;  pl.  subscripcions 
subscriptor  mod.  2b 
subscriure  (-íu-)  verb  yb 
subsegüent  (-ué-)  adj.;  pl.  subsegüents 
subseguir-se  verb  3a 
subseqüent  (-ué-)  adj.;  pl.  subseqíients 
subseqüentment  (-ué-)  adv. 
subsidi  m.;  pl.  subsidis 
subsidiari  (i-à)  mod.  10 
subsidiàriament  (i-à,  i-a)  adv. 
subsistència  (i-a)  /.;  pl.  subsistències 
subsistent  adj.;  pl.  subsistents 
subsistir  verb  3a 
subsòl  m.;  pl.  subsòls 
substància  (i-a)  /.;  pl.  substàncies 
substancial  (i-à)  adj.;  pl.  substancials 
substancialitat  (i-à)  /.;  pl.  substan- 
cialitats 

substancialment  (i-à)  adv. 
substanciar  (i-à)  verb  if 
substanciós  (i-ó)  mod.  3b 
substanciosament  (i-ó)  adv. 
substantiu  (-íu-)  mod.  6 


substantivament  adv. 
substantivar  verb  ia 
substantivitat  /.;  pl.  substantivitaís 
substitució  (i-ó)  pl.  substitucions 
substituïble  (u-í)  adj.;  pl.  substituïbles 
substituïdor  (ú-i)  mod.  2b 
substituir  (u-í)  verb  3b 
substitut  m.;  pl.  substituts 
substituta  /.;  pl.  substitutes 
subtangent  /.;  pl.  subtangents 
subtendir  verb  3a 
subterfugi  m . ;  pl.  subterfugis 
subterrani  mod.  10 
subterràniament  (i-a)  adv. 
subtil  adj.;  pl.  subtils 
subtilesa  /.;  pl.  subtileses 
subtilitat  /.;  pl.  subtilitats 
subtilització  (i-ó)  /.;  pl.  subtilitzacions 
subtilitzar  verb  ia 
subtilment  adv. 
subtítol  m.;  pl.  subtítols 
subtrahend  (a-é)  m.;  pl.  subtraheuds 
subulat  mod.  pa 
suburbà  mod.  la 
suburbi  m.;  pl.  suburbis 
suburbicari  mod.  10 
subvenció  (i-ó)  /.;  pl.  subvencions 
subvencionable  (í-o)  adj.;  pl.  subven¬ 
cionables 

subvencionador  (i-ó)  mod.  2a 
subvencional  (í-o)  adj.;  pl.  subvencio- 
nals 

subvencionar  (í-o)  verb  la 

subvenir  verb  15a 

subversió  (i-ó)  /.;  pl.  subversions 

subversiu  (-íu-)  mod.  6 

sub versi vament  adv. 

subvertir  verb  3a 

suc  m.;  pl.  sucs 

sucada  [der.  de  sucar]  /.;  pl.  sucades 
suca-mulla  /.;  pl.  suca-mulles 
sucar  [der.  de  suc]  verb  ib 
succedani  mod.  10 
succeïdor  (é-i)  mod.  2b 
succeïment  (é-i)  m.;  pl.  succeïnrents 
succeir  (e-í)  verb  3b 
succés  m.;  pl.  successos 
successibilitat  /. 
successible  adj.;  pl.  successibles 
successió  (i-ó)  /.;  pl.  successions 
successiu  (-íu-)  mod.  6 
successivament  adv. 
successor  mod.  2  b 
succi  m.;  pl.  succins 
succint,  /.  succinta;  pl.  m.  succints, 
/.  succintes 
succintament  adv. 
succió  (i-ó)  /.;  pl.  succions 
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SULS 


SUPE 


sucós  [der.  de  suc]  tnod.  3b 
sucosament  adv. 
sucraire  (-ài-);  pl.  sucraires 
sucre  m.;  pl.- sucres 
sucrer  mod.  2a 
sucrera  /.;  pl.  sucreres 
súcubc  m.;  pl.  súcubes 
suculent,  /.  suculenta;  pl.  m.  suculents, 
/.  suculentes 
suculentament  adv. 
sucumbir  verb  3a 
sucursal  /.;  pl.  sucursals 
sud  m. 

suda  /.;  pl.  sudes 
sudació  (i-ó)  /.;  pl.  sudacions 
sudari  m.;  pl.  sudaris 
sud-est  m. 
sud-oest  (o-é)  m. 
sudorífer  mod.  11a 
sudorífic  mod.  12a 
sudorípar  mod.  11b 
suficiència  (i-é,  i-a)  /.;  pl.  suficiències 
suficient  (i-é)  adj.;  pl.  suficients 
suficientment  (i-é)  adv. 
sufix  (x  =  cs),  /.  sufixa;  pl.  m.  sufixos, 
1.  sufixes 

sufocació  (i-ó)  /.;  pl.  sufocacions 

sufocador  mod.  2  b 

sufocant  adj.;  pl.  sufocants 

sufocar  verb  ib 

sufragani  mod.  10 

sufragar  verb  ic 

sufragi  m.;  pl.  sufragis 

sufragista;  pl.  sufragis  tes 

sufumigació  (i-ó)  /.;  pl.  sufumigacions 

sufusió  (i-ó)  /.;  pl.  sufusions 

suggerible  adj.;  pl.  suggeribles 

suggeridor  mod.  2a 

suggeriment  m . ;  pl.  suggeriments 

suggerir  verb  3a 

suggestió  (i-ó)  /.;  pl.  suggestions 

suggestionar  (i-o)  verb  xa 

suggestiu  (-íu-)  mod.  6 

suggestivament  adv. 

sugil·lació  (i-ó)  /.;  pl.  sugil·lacions 

suïcida  (ú-i);  pl.  suïcides 

suïcidar-se  (u-í)  verb  xa 

suïcidi  (li-i)  m.;  pl.  suïcidis 

sulfat  m.;  pl.  sulfats 

sulfatar  verb  ia 

sulfhidrat  m.;  pl.  sulfhidrats 

sulfhídric  mod.  12a 

sulfit  m.;  pl.  sulfits 

sulfur  m.;  pl.  sulfurs 

sulfurar  verb  la 

sulfúric  mod.  12a 

sulfurós  mod.  3b 

sulsir  verb  3a 


sultà  m.;  pl.  sultans 
sultana  /.;  pl.  sultanes 
sull,  /.  sulla;  pl.  m.  sulls,  /.  sulles 
suma  /.;  pl.  sumes 
sumac  m.;  pl.  sumacs 
sumacar  m.;  pl.  smnacars 
sumador  mod.  2  b 
sumament  adv. 
sumand  m.;  pl.  sumands 
sumar  verb  la 
sumari  mod.  10 
sumàriament  (i-a)  adv. 
sumariar  (i-à)  verb  if 
sumatori  mod.  10 
sumir  verb  3a 
sumitat  /.,-  pl.  sumitats 
súmmum  m.;  pl.  súmmums 
sumoll  m.;  pl.  sumolls 
sumpció  (i-ó)  pl.  sumpcions 
sumptuari  (u-à)  mod.  10 
sumptuós  (u-ó)  mod.  3b 
sumptuosament  (u-ó)  adv. 
sumptuositat  (u-ó)  /.;  pl.  sumptuo- 
sitats 

suny  m.;  pl.  sunys 
sunyer  rn.;  pl.  sunyers 
suor  (u-ó)  /.;  pl.  suors 
supeditació  (i-ó)  f.;  pl.  supeditacions 
supeditar  verb  ia 
superable  adj.;  pl.  superables 
superabundància  (i-a)  /.;  pl.  super- 
abundàncies 

superabundant  adj.;  pl.  superabun- 
dants 

superabundantment  adv. 
superació  (i-ó)  /.;  pl.  superacions 
superar  verb  za 
supcratiu  (-íu-)  mod.  6 
superàvit  m.;  pl.  superàvits 
superaxil·lar  adj.;  pl.  superaxil·lars 
superb,  /.  superba;  pl.  m.  superbs, 
/.  superbes 
superbament  adv. 
supèrbia  (i-a)  /.;  pl.  supèrbies 
superbiós  (i-ó)  mod.  3b 
superbiosament  (i-ó)  adv. 
supereminència  (i-a)  /.;  pl.  superemi- 
nències 

supereminent  adj.;  pl.  supereminents 
supererogació  (i-ó)  /.;  pl.  supereroga- 
cions 

supererogatori  mod.  10 
superfetació  (i-ó)  /.;  pl.  superfetacions 
superfí  mod.  ic 

superficial  (i-à)  adj.;  pl.  superficials 
superficialitat  (i-à)  /.;  pl.  superficia¬ 
litats 

superficialment  (i-à)  adv. 
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vSUPL 


susc 


superfície  (i-e)  /.;  pl.  superfícies 
superflu,  /.  supèrflua  (u-a);  pl.  m.  su¬ 
perflus,  /.  supèrflues 
supèrfluament  (u-a)  adv. 
superfluítat  (ú-i)  /.;  pl.  superfluïtats 
superhumeral  adj.;  pl.  superhumerals 
superintendència  (i-a)  /.;  pl.  superin- 
tendèucies 

superintendent  m.;  pl.  superinten- 
dents 

superior  (i-ó)  adj.;  pl.  superiors 
superiora  (i-ó)  /.;  pl.  superiores 
superiorat  (í-o)  m.;  pl.  superiorats 
superioritat  (i-ó)  /.;  pl.  superioritats 
superiorment  (i-ó)  adv. 
superlatiu  (-íu-)  mod.  6 
superlativament  adv. 
supernal  adj.;  pl.  supernals 
supernumerari  mod.  io 
superoexterior  (i-ó)  adj.;  pl.  supero- 
exteriors 

superointerior  (i-ó)  adj.;  pl.  supero- 
interiors 

superolateral  adj.;  pl.  superolaterals 
superomedià  (i-à)  mod.  xa 
superposar  verb  ia 

superposició  (i-ó)  /.;  pl.  superposi¬ 
cions 

superproducció  (i-ó)  /.;  pl.  superpro¬ 
duccions 

superpurgació  (i-ó)  /.;  pl.  superpurga- 
cions 

superstició  (i-ó)  /.;  pl.  supersticions 
supersticiós  (i-ó)  mod.  3b 
supersticiosament  (i-ó)  adv. 
supersubstancial  (i-à)  adj.;  pl.  super- 
substancials 

supervenció  (i-ó)  /.;  pl.  supervencions 
supervenient  (i-é)  adj.;  pl.  superve- 
nients 

supervivència  (i-a)  /.;  pl.  supervivèn¬ 
cies 

supervivent  adj.;  pl.  supervivents 
superxeria  (í-a)  /.;  pl.  superxeries 
supí  mod.  xc 

supinació  (i-ó)  /.;  pl.  supiuacions 
supinador  mod.  2b 
supinament  adv. 

suplantació  (i-ó)  /.;  pl.  suplantacions 
suplantador  mod.  2a 
suplantar  verb  ia 
suplement  m.;  pl.  suplements 
suplementari  mod.  10 
suplementàriament  (i-a)  adv. 
suplent  adj.;  pl.  suplents 
supletiu  (-íu-)  mod.  6 
supletivament  adv. 
supletori  mod.  10 


súplica  /.;  pl.  súpliques 

suplicació  (i-ó)  /.;  pl.  suplicacious 

suplicador  mod.  2  b 

suplicant  adj.;  pl.  suplicants 

suplicar  verb  xb 

suplicatori  mod.  10 

suplici  m.;  pl.  suplicis 

suplidor  mod.  2  b 

suplir  verb  3aa 

suport  m.;  pl.  suports 

suportable  adj.;  pl.  suportables 

suportablement  adv. 

suportar  verb  ia 

suposable  adj.;  pl.  suposables 

suposadament  adv. 

suposador  mod.  2b 

suposança  pl.  suposances 

suposar  verb  ia 

suposició  (i-ó)  /.;  pl.  suposicions 
supòsit  m.;  pl.  supòsits 
supositici  mod.  10 
supositiu  (-íu-)  mod.  6 
supositivament  adv. 
supositori  mod.  10 
supramundà  mod.  ia 
suprarenal  adj.;  pl.  suprarenals 
suprasensible  adj.;  pl.  suprasensibles 
supraterrenal  adj.;  pl.  supraterrenals 
suprem,  /.  suprema;  pl.  m.  suprems, 
j.  supremes 

supremacia  (í-a)  /.;  pl.  supremacies 
supremament  adv. 
supressió  (i-ó)  /.;  pl.  supressions 
supressiu  (-íu-)  mod.  6 
suprimible  adj.;  pl.  suprimibles 
suprimir  verb  3a 

supuració  (i-ó)  /.;  pl.  supuracions 

supurar  verb  xa 

supuratiu  (-íu-)  mod.  6 

supuratori  mod.  10 

suputació  (i-ó)  /.;  pl.  suputacions 

suputar  verb  ia 

suquejar  verb  xe 

sura  /.;  pl.  sures 

sural  adj.;  pl.  surals 

surar  verb  xa 

sureda  /.;  pl.  suredes 

surer  mod.  2a 

suro  m.;  pl.  suros 

surra  /.;  pl.  surres 

surt  m.;  pl.  surts 

suscepció  (i-ó)  /.;  pl.  suscepcions 

susceptibilitat  /.;  pl.  susceptibilitats 

susceptible  adj.;  pl.  susceptibles 

suscitable  adj.;  pl.  suscitables 

suscitació  (i-ó)  /.;  pl.  suscitacions 

suscitador  mod.  2  b 

suscitar  verb  xa 


TACA 


TAI 


susdit,  f.  susdita;  fil.  m.  susdits,  /.  sus¬ 
dites 

suspecte,  f.  suspecta;  fil.  m.  i  f.  sus¬ 
pectes 

suspendre  verb  sa 

suspens,  /.  suspensa;  fil.  m.  suspensos, 
t.  suspenses 

suspensió  (i-ó)  /.;  fil.  suspensions 
suspensiu  (-íu-)  mod.  6 
suspensor  mod.  2  b 
suspensori  m.;  fil.  suspensoris 
suspicaç  ad).;  fil.  m.  suspicaços,  /.  sus- 
picaces 

suspicàcia  (i-a)  /.;  fil.  suspicàcies 
suspicaçment  adv. 
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ta  ad),  poss.;  fil.  tes 

taba  /.;  fil.  tabes 

tabac  m.;  fil.  tabacs 

tabal  m.;  fil.  tabals 

tabalada  /.;  fil.  tabalades 

tabalejar  verb  ie 

tabaler  m.;  fil.  tabalers 

tabalet  m.;  fil.  tabalets 

tabalot  m.;  fil.  tabalots 

tabaquera  /.;  fil.  tabaqueres 

tabaqueria  (í-a)  /.;  fil.  tabaqueries 

tabard  m.;  fil.  tabards 

tabel·lari  mod.  10 

tabel·lió  (i-ó)  m.;  fil.  tabel·lions 

tabernacle  m.;  fil.  tabernacles 

tabescent  adj.;  fil.  tabescents 

tàbid  mod.  11a 

tabífic  mod.  12a 

tabola  /.;  fil.  taboles 

tabolada  /.;  fil.  tabolades 

tabolejar  verb  ie 

taboll,  /.  tabolla;  fil.  m.  tabolls,  /.  ta- 
bolles 

tabolleria  (í-a)  /.;  fil.  tabolleries 
tabular  adj.;  fil.  tabulars 
tabustoll  m.;  fil.  tabustolls 
tac  m.;  fil.  tacs 
taca  m.;  fil.  taques 
tacadís  mod.  4 


suspició  (i-ó)  fil.  suspicions 

sustentable  ad).;  fil.  sustentables 

sustentació  (i-ó)  /.;  fil.  sustentacions 

sustentacle  m.;  fil.  sustentades 

sustentador  mod.  2b 

sustentar  verb  la 

sutge  m.;  fil.  sutges 

sutja  /.;  fil.  sutges 

sutjós  mod.  3b 

sutura  /.;  fil.  sutures 

sutzanient  adv. 

sutze,  /.  sutza;  fil.  m.  i  j.  sutzes 
sutzesa  /.;  fil.  sutzeses 
sutzetat  í.;  fil.  sutzetats 
sutzura  fil.  sutzures 


T 


tacamaca  /.;  fil.  tacamaques 
tacar  verb  ib 
tàcit  mod.  na 
tàcitament  adv. 

taciturn,  /.  taciturna;  fil.  in.  taciturns, 
/.  taciturnes 
taciturnament  adv. 
taciturnitat  /.;  fil.  taciturnitats 
tacó  m.;  fil.  tacons 
tacte  m.;  fil.  tactes 
tàctic  mod.  12a  (s.  f.) 
tàctil  adj.;  fil.  tàctils 
tafanejar  verb  le 
tafaner  mod.  2a 
tafanerament  adv. 
tafaneria  (í-a)  /.;  fil.  tafaneries 
tafarra  /.;  fil.  tafarres 
tafetà  tn.;  fil.  tafetans 
tafia  (í-a)  m.;  fil.  tafies 
tafilet  m.;  fil.  tafilets 
tafileter  m.;  fil.  tafileters 
tafileteria  (í-a)  /.;  fil.  tafileteries 
tafona  fil.  tafones 
tafoner  m.;  fil.  tafoners 
taf-taf  m.;  fil.  taf-tafs 
tafurejar  verb  ie 
tafurer  m.;  fil.  tafurers 
tafureria  (í-a)  /.;  fil.  tafureries 
tagarot  m.;  fil.  tagarots 
tal  adj.;  fil.  tals 
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TAPA 


tala  /  ;  pl.  tales 
talabard  m.;  pl.  talabards 
talabarder  m.;  pl.  talabarders 
talaia  (a-ià)  /.;  pl.  talaies 
talaiot  (a-ió)  m.;  pl.  talaiots 
talar  adj.;  pl.  talars 
talar  verb  ia 
talc  m.;  pl.  talcs 
taleca  f.;  pl.  taleques 
taleia  (é-ià)  /.;  pl.  taleies 
tàlem  m.;  pl.  tàlems 
talent  m.;  pl.  talents 
talent  /.;  pl.  talents 
talentejar  verb  le 
talentós  mod.  3b 
talió  (i-ó)  m.;  pl.  talions 
talipot  m.;  pl.  talipots 
talisman  m.;  pl.  talismans 
tal·là-tal·lera  loc.  adv. 
talli  rn.;  pl.  tal·lis 
talma  /.;  pl.  talmes 
talment  adv. 

taló  [cast.  talón]  m.;  pl.  talons 
talonari  m.;  pl.  talonaris 
talonejar  verb  le 
talonera  /.;  pl.  taloneres 
talòs,  /.  talossa;  pl.  m.  talossos,  /.  ta- 
losses 

talp  m.;  pl.  talps 
talpa  /.;  pl.  talpes 
talpera  /.;  pl.  talperes 
talpó  m.;  pl.  talpons 
talponera  /.;  pl.  talponeres 
tallis  m.;  pl.  talussos 
talvina  /.;  pl.  talvines 
talvinada  /.;  pl.  talvinades 
tall  m.;  pl.  talls 
talla  /  ;  pl.  talles 
tallabarder  m.;  pl.  tallabarders 
tallabosses  m.;  pl.  tallabosses 
tallada  /.;  pl.  tallades 
tallador  mod.  2  b 
talladures  /.  pl. 
tallaferro  m.;  pl.  tailaferros 
tallamar  m.;  pl.  tallamars 
tallament  m.;  pl  tallaments 
tallant  m.;  pl.  tallants 
tallantar  verb  ia 
tallantó  m.;  pl.  tallantons 
tallaplomes  m.;  pl.  tallaplomes 
tallar  verb  ia 
taller  m pl.  tallers 
tallgirar  verb  la 
tallicó  m.;  pl.  tallicons 
tallista;  pl.  tallistes 
tamàndua  (u-a)  m.;  pl.  tamàndues 
tamarell  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  tama- 
rells 


tamarellar  m.;  pl.  tamarellars 
tamarinde  m.;  pl.  tamarindcs 
tamarisc  m.;  pl.  tamariscos  [arc.  ta- 
mariscs] 

tamarit  m.;  pl.  tamarits 
tamariu  (-íu-)  m.;  pl.  tamarius 
tamaró  m.;  pl.  tamarons 
també  adv. 

tambor  m.;  pl.  tambors 
tambora  /.;  pl.  tambores 
tamboret  m.;  pl.  tamborets 
taniborí  m.;  pl.  tamborins 
tamborinada  /.;  pl.  tamborinades 
tamborinaire  (-ài-) ;  pl.  tamborinaires 
taniborinar  verb  ia 
tamborinejar  verb  ie 
tamboriner  m.;  pl.  tamboriners 
tarnís  m.;  pl.  tamisos 
tamisar  verb  ia 
tamisatge  m.;  pl.  tamisatges 
tampoc  adv. 

tam-tam  m.;  pl.  tam-tams 
tan  adv. 

tanasi  m.;  pl.  tanasis 

tanàsia  (i-a)  /.;  pl.  tanàsies 

tanc  m.;  pl.  tancs 

tanca  /.;  pl.  tanques 

tancador  mod.  2b 

tancadura  /.;  pl.  tancadures 

tancament  m.;  pl.  tancaments 

tancar  verb  ib 

tancat  m.;  pl.  tancats 

tanda  /.;  pl.  tandes 

tàndem  m.;  pl.  tàndems 

tàngara  /.;  pl.  tàngares 

tangència  (i-a)  /.;  pl.  tangències 

tangencial  (i-à)  adj.;  pl.  tangencials 

tangencialment  (i-à)  adv. 

tangent  adj.  ( s .  f.);  pl.  tangents 

tangibilitat  /. 

tangible  adj.;  pl.  tangibles 

tangiblement  adv. 

tango  m.;  pl.  tangos 

taní  m.;  pl.  tanins 

tanmateix  conj. 

tannat  m.;  pl.  tannats 

tànnic  mod.  12a 

tanoca;  pl.  tanoques 

tanqueta  /.;  pl.  tanquetes 

tant,  /.  tanta;  pl.  m.  tants,  /.  tantes 

tàntal  m.;  pl.  tàntals 

tantost  adv. 

tany  m.;  pl.  tanys 

tanyada  f.;  pl.  tanvades 

tap  m.;  pl.  taps 

tapa  /.;  pl.  tapes 

tapaboques  m.;  pl.  tapaboqucs 

tapabruts  m.;  pl.  tapabruts 
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TARD 


TAST 


tapacoll  m.;  pl.  tapacolls 
tapada  /.;  pl.  tapades 
tapador  m.;  pl.  tapadors 
tapadora  f.;.pl.  tapadores 
tapaforats  m.;  pl.  tapaforats 
tapall  m.;  pl.  tapalls 
tapament  m.;  pl.  tapaments 
tapaorelles  m.;  pl.  tapaorelles 
tapar  verb  ia 
tàpara  pl.  tapares 
taparada  [der.  de  tapar]  pl.  tapa- 
rades 

taparera  /.;  pl.  tapareres 
taparot  m.;  pl.  taparots 
taper  m.;  pl.  tapers 
tapet  m.;  pl.  tapets 
tapeta  /.;  pl.  tapetes 
tapí  m.;  pl.  tapins 
tàpia  (i-a)  /.;  pl.  tàpies 
tapiador  (í-a)  m.;  pl.  tapiadors 
tapiar  (i-à)  verb  ij 
tapiner  mod.  2a 

tapineria  (í-a)  /.;  pl.  tapineries 

tapioca  (i-ó)  /.;  pl.  tapioques 

tapir  m.;  pl.  tapirs 

tapís  m.;  pl.  tapissos 

tapisser  m.;  pl.  tapissers 

tapisseria  (í-a)  /.;  pl.  tapisseries 

tapit  m.;  pl.  tapits 

tàpsia  (i-a)  /.;  pl.  tàpsies 

taquera  /.;  pl.  taqueres 

taquí  mod.  ic 

taquígraf  mod.  nb 

taquigrafia  (í-a)  /. 

taquigràfic  mod.  12a 

taquigràfieament  adv. 

taquímetre  m.;  pl.  taquímetres 

taquimetria  (í-a)  /. 

tara  /.;  pl.  tares 

taral·la  /.;  pl.  taral·les 

taral·larà  m.;  pl.  taral·laràs 

taral·larejar  verb  ie 

taral·lirot  m.;  pl.  taral·lirots 

tarambana;  pl.  tarambanes 

tarambanada  /.;  pl.  tarambanades 

tarambanejar  verb  ie 

tarannà  m.;  pl.  tarannàs 

tarantel·la  /.;  pl.  tarantel·les 

tarantisme  m.;  pl.  tarantismes 

taràntula  /.;  pl.  taràntules 

tarar  verb  ia 

tararà  m.;  pl.  tararàs 

tararot  m.;  pl.  tararots 

tarasca  /.;  pl.  tarasques 

tarat  mod.  5b 

tard  adv. 

tarda  /. ;  pl.  tardes 
tardà  mod.  ia 


tardanament  adv. 
tardança  /.;  pl.  tardances 
tardaner  mod.  2a 
tardanies  (í-e)  /.  pl. 
tardar  verb  ia 
tardejar  verb  xe 
tardígrad  mod.  11b 
tardívol  mod.  7 
tardívolment  adv. 
tardor  /.;  pl.  tardors 
tardorada  /.;  pl.  tardorades 
tardorenc  mod.  Sa 
targeta  /.;  pl.  targetes 
targeter  m.;  pl.  targeters 
tarifa  /.;  pl.  tarifes 
tarifar  verb  la 
tarima  /.;  pl.  tarimes 
tarit-tarot  m.;  pl.  tarit-tarots 
tarja  /.;  pl.  targes 
tarlatana  /.;  pl.  tarlatanes 
taro  m.;  pl.  taros 
taronger  m.;  pl.  tarongers 
tarongerar  m.;  pl.  tarongerars 
tarongina  /.;  pl.  tarongines 
taronja  /.;  pl.  taronges 
taronjada  f.;  pl.  taronjades 
taronjaire  (-ài-);  pl.  taronjaires 
tarot  m.;  pl.  tarots 
tarota  /.;  pl.  tarotes 
tarquim  m.;  pl.  tarquims 
tàrrec  [n.  de  planta ]  m.;  pl.  tàrrecs 
tars  m.;  pl.  tarsos 
tarsià  (i-à)  mod.  ia 
tartà  m.;  pl.  tartans 
tartana  /.;  pl.  tartanes 
tartaner  m.;  pl.  tartaners 
tartàric  mod.  12a 
tarter  m.;  pl.  tarters 
tartera  /.;  pl.  tarteres 
tartrà  m.;  pl.  tattrans 
tartrany  [«.  d'animal ]  m.;  pl.  tar- 
tranys 

tartranya  \n.  d’animal]  /.;  pl.  tar- 
tranyes 

tartrat  m.;  pl.  tartrats 

tàrtric  mod.  12a 

tarumba;  pl,  tarumbes 

tasca  /.;  pl.  tasques 

tascó  m.;  pl.  tascons 

tasconar  verb  ia 

tassa  /.;  pl.  tasses 

tassada  /.;  pl.  tassades 

tassó  m.;  pl.  tassons 

tast  m.;  pl.  tastos  [arc.  tasts] 

tastador  mod.  2b 

tastament  [der.  de  tastar]  m.;  pl.  tas- 
taments 

tastaolletes;  pl.  tastaolletes 
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TEAN 

tastar  verb  ia 
tastavins;  pl.  tastavins 
tastet  m.;  pl.  tastets 
tat!;  —  (s.  m.)  pl.  tats 
tatà  m.;  pl.  tatans 
tatx  m.;  pl.  tatxos 
tatxa  f.;  pl.  tatxes 
tatxar  verb  la 
tatxonar  verb  ia 
tau  (-àu-)  m.;  pl.  taus 
taujà  (-àu-)  mod.  ia 
taül  (a-ú)  m.;  pl.  taüls 
taula  (-àu-)  /.;  pl.  taules 
taulada  (-àu-)  [der.  de  taula]  /.;  pl.  tau- 
lades 

taülalla  (à-u)  /.;  pl.  taiilalles 
taulat  (-àu-)  [der.  de  taula]  m. ;  pl.  tau¬ 
lats 

taulejar  (-àu-)  verb  ic 
taulell  (-àu-)  m.;  pl.  taulells 
tauler  (-àu-)  [cast.  tablero]  m.;  pl.  tau¬ 
lers 

tauleta  (-àu-)  /.;  pl.  tauletes 
tauló  (-àu-)  m.;  pl.  taulons 
taumaturg  (-àu-)  m.;  pl.  taumaturgs 
taumatúrgia  (-àu-,  i-a)  /. 
taumatúrgic  (-àu-)  mod.  12a 
taur  (-àu-)  m.;  pl.  taurs 
taurí  (-àu-)  mod.  ic 
tauró  (-àu-)  [cast.  tiburón]  m.;  pl.  tau¬ 
rons 

tauromàquia  (-àu-,  i-a)  /. 
taüt  (a-ú)  [cast.  ataúd]  m.;  pl.  taüts 
tau-tau  (-àu-)  adv. 
tautograma  (-àu-)  m.;  pl.  tautogra- 
mes 

tautologia  (-àu-,  í-a)  pl.  tautologies 

tautològic  (-àu-)  mod.  12a 

tavà  m.;  pl.  tavans 

tàvec  m.;  pl.  tàvecs' 

tavella  /.;  pl.  tavelles 

tavellar  verb  la 

taverna  /.;  pl.  tavernes 

tavernari  mod.  10 

taverner  m.;  pl.  taverners 

taxa  /.;  pl.  taxes 

taxació  (i-ó)  /.;  pl.  taxacions 

taxador  mod.  2b 

taxar  verb  xa 

taxatiu  (-íu-)  mod.  6 

taxativament  adv. 

taxidèrmia  (i-'a)  /. 

taxímetre  m . ;  pl.  taxímetres 

taxonomia  (í-a)  /. 

taxonòmic  mod.  12a 

te  m.;  pl.  tes 

te  pron.  V.  §§  47,  48  i  49 

teàndric  (e-à)  mod.  12a 


TELE 

teantrop  (é-a)  m.;  pl.  tcautrops 
teantròpic  (é-a)  mod.  12a 
teantropisme  (e-à)  m. 
teatí  (é-a)  mod.  ic 
teatral  (é-a)  adj.;  pl.  teatrals 
teatralitat  (é-a)  /.;  pl.  teatralitats 
teatralment  (é-a)  adv. 
teatre  (e-à)  m.;  pl.  teatres 
teatrino  [ital.]  (é-a)  m.;  pl.  teatrinos 
tebi,  /.  tèbia  (i-a);  pl.  m.  tebis,  /.  tè¬ 
bies 

tèbiament  (i-a)  adv. 

tebiesa  (i-é)  pl.  tebieses 

tebior  (i-ó)  pl.  tebiors 

tec  m.;  pl.  tecs 

teca  /.;  pl.  teques 

tecla  /.;  pl.  tecles 

teclat  m.;  pl.  teclats 

teclejar  verb  ie 

tècnic  mod.  12a  (s.  f.) 

tècnicament  adv. 

tecnicisme  m.;  pl.  tecnicismes 

tecnologia  (í-a)  /.;  pl.  tecnologies 

tecnològic  mod.  12a 

tedèum  (é-U)  m.;  pl.  tedèums 

tedi  m. ;  pl.  tedis 

tegell  m.;  pl.  tegells 

teginat  m.;  pl.  teginats 

tegument  m.;  pl.  teguments 

tegumentari  mod.  10 

teia  (é-ià)  /.;  pl.  teies 

teiera  (e-ié)  /.;  pl.  teieres 

teïforme  (é-i)  adj.;  pl.  teïformes 

teïna  (e-í)  pl.  tcïnes 

teiós  (e-ió)  mod.  3b 

teisme  (e-í)  m.;  pl.  teismes 

teista  (e-í);  pl.  teistes 

teix  m.;  pl.  tcixos 

teixar  m.;  pl.  teixars 

teixidor  mod.  2b 

teixim  m.;  pl.  teixims 

teixir  verb  3a 

teixit  m.;  pl.  teixits 

teixó  m.;  pl.  teixons 

teixonera  /.;  pl.  teixoneres 

tel  m.;  pl.  tels 

tela  /.;  pl.  teles 

telaire  (-ài-);  pl.  telaires 

telamó  m.;  pl.  telamons 

telèfon  m.;  pl.  telèfons 

telefonar  verb  ia 

telefonema  m.;  pl.  telefoucmes 

telefonia  (í-a)  /.;  pl.  telefonies 

telefònic  mod.  12a 

telefònicament  adv. 

telefonista;  pl.  telefonistes 

telègraf  m.;  pl.  telègrafs 

telegrafia  (í-a)  /.;  pl.  telegrafies 
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TEMP 

telegrafiar  (i-à)  verb  if 
telegràfic  mod.  12a 
telegràficament  adv. 
telegrafista;  pl.  telegrafistes 
telegrama  m.;  pl.  telegrames 
teleologia  (e-ó,  i-a)  /. 
teleològic  (é-o)  mod.  12a 
teleosaure  (é-o,  -àu-)  m.;  pl.  teleo=au- 
res 

teleosti  (e-6)  m.;  pl.  teleostis 
telepatia  (í-a)  /.;  pl.  telepaties 
telepàtic  mod.  13a 
teler  m.;  pl.  telers 
telera  /.;  pl.  teleres 
telerada  /.;  pl.  telerades 
teleria  (í-a)  /.;  pl.  teleries 
telescopi  m.;  pl.  telescopis 
telescòpic  mod.  12a 
tel·lur  m.;  pl.  tel·lurs 
tel·lúric  mod.  12a 
teló  [cast.  telón]  m.;  pl.  telons 
teli  m.;  pl.  telis 
tellerina  /.;  pl.  tellerines 
tellina  /.;  pl.  tellines 
tema  m.;  pl.  temes 
temàtic  mod.  12a 
temedor  mod.  2a 
temença  /.;  pl.  temences 
témer  verb  2c 
temerari  mod.  10 
temeràriament  (i-a)  adv. 
temeritat  /.;  pl.  temeritats 
temerós  mod.  3b 
temerosament  adv. 
temible  ad].;  pl.  temibles 
temiblement  adv. 
temor  m.,  lit.  /.;  pl.  temors 
temorec,  /.  temorega;  pl.  m.  temorecs, 
/.  temoregues 
temorejar  verb  ie 
temorenc  mod.  8a 
temorós  mod.  3b 
tempanell  m.;  pl.  tempanells 
temperadament  adv. 
temperament  m.;  pl.  temperaments 
tenrperància  (i-a)  /.;  pl.  temperàncies 
temperant  ad].;  pl.  temperants 
temperar  verb  xa 
temperatura  /.;  pl.  temperatures 
temperi  [sin.  desori,  desfet]  m.;  pl. 
temperis 

tempesta  /.;  pl.  tempestes 
tempestat  /.;  pl.  tempestats 
tempestejar  verb  ie 
tempestiu  (-iu-)  mod.  6 
tempestivament  adv. 
tempestós  mod.  3b 
tempestosament  adv. 


TEND 

tempestuós  (u-ó)  mod.  3b 
tempestuosament  (u-ó)  adv. 
tempir  [cast.  tempero]  m.;  pl.  tempirs 
tempirada  /.;  pl.  tempirades 
tempirar  verb  ia 

templa  [cast.  sien,  fr.  ternpe]  /.; 
pl.  temples 

templari  m.;  pl.  templaris 
temple  [cast.  templo]  m.;  pl.  temples 
templer  m.;  pl.  templers 
templet  m.;  pl.  templets 
témpora  /.;■  pl.  témpores 
temporada  /.;  pl.  temporades 
temporal  m.;  pl.  temporals 
temporal  ad].;  pl.  temporals 
temporalitat  /.;  pl.  temporalitats 
temporalitzar  verb  ia 
temporalment  adv. 
temporani  mod.  10 
temporàniament  (i-a)  adv. 
temporer  mod.  2a 

temporització  (i-ó)  /.;  pl.  temporit- 
zacions 

temporitzador  mod.  2  b 

temporitzar  verb  ia 

tempradament  adv. 

temprador  m.;  pl.  tempradors 

temprança  /.;  pl.  temprances 

temptar  verb  xa 

tempre  m.;  pl.  tempres 

temps  m.;  pl.  temps 

temptació  (i-ó)  /.;  pl.  temptacions 

temptador  mod.  2b 

temptar  verb  ia 

temptatiu  (-íu-)  mod.  6 

temptativa  /.;  pl.  temptatives 

tempura  /.;  pl.  tempures 

tenaç  ad].;  pl.  m.  tenaços,  /.  tenaces 

tenacitat  /.;  pl.  tenacitats 

tenaçment  adv. 

tenalla  [sin.  gerra]  /.;  pl.  tenalles 

tenallada  /.;  pl.  tenallades 

tenallar  verb  ia 

tenalles  f.  pl. 

tenassa  /.;  pl.  tenasses 

tenassar  m.;  pl.  tenassars 

tenca  /.;  pl.  tenques  \ 

tenda  /.;  pl.  tendes 

tendència  (i-a)  /.;  pl.  tendències 

tendenciós  (i-ó)  mod.  3b 

tendenciosament  (i-ó)  adv. 

tènder  [angl.]  m.;  pl.  tènders 

tender  mod.  2a 

tenderol  m.;  pl.  tenderols 

tendinós  mod.  3b 

tendir  verb  3a 

tendó  m.;  pl.  tendons 

tendral  ad].;  pl.  tendrals 


TEOL 


teudrament  adv. 

tendre,  /.  tendra;  pl.  m.  i  /.  tendres 

tendrejar  verb  ie 

tendrer  mod.  2  a 

tendresa  /.;  pl.  tendreses 

tendror  /.;  pl.  tendrors 

tendrum  m.;  pl.  tendrums 

tenebrari  m.;  pl.  tenebraris 

tenebres  /.  pl. 

tenebrós  mod.  3b 

tenebrosament  adv. 

tenebrositat  f.;  pl.  tenebrositats 

tenedor  mod.  2  b 

teneduria  (í-a)  /.;  pl.  teneduries 

tenell  [sí/í.  grop]  m.;  pl.  tenells 

tenellut  mod.  3c 

tènia  (i-a)  /.;  pl.  tènies 

tenííug  mod.  12b 

teniment  m.;  pl.  teniments 

tenir  verb  15b 

tenor  m.;  pl.  tenors 

tenora  /.;  pl.  tenores 

tenòtom  m.;  pl.  tenòtoms 

tenotomia  (í-a)  f.;  pl.  tenotomies 

tens,  /.  tensa;  pl.  m.  tensos,  /.  tenses 

tensió  (i-ó)  /.;  pl.  tensions 

tensiu  (-íu-)  mod.  6 

tensor  mod.  2b 

tentacle  m.;  pl.  tentacles 

tentacular  adj.;  pl.  tentaculars 

tentaculat  mod.  3a 

tentinejar  verb  ie 

tentines  /.  pl. 

a  tentipotenti  loc.  adv. 

tènue  (u-e)  adj.;  pl.  tènues 

tènuement  (u-a)  adv. 

teuuïrostre  (ú-i)  adj.;  pl.  tenuïrostres 

tenuïtat  (ú-i)  /.;  pl.  tenuïtats 

tenuta  /.;  pl.  tenutes 

tenutari  mod.  10 

tenyida  /.;  pl.  tenyides 

tenyidor  mod.  2b 

tenyidura  /.;  pl.  tenyidures 

tenyiment  m.;  pl.  tenyiments 

tenyir  verb  3a 

teocràcia  (é-o,  i-a)  /.;  pl.  teocràcies 
teòcrata  (e-ó);  pl.  teòcrates 
teocràtic  (é-o)  mod.  12a 
teocràticament  (é-o)  adv. 
teodicea  (e-ó,  é-a)  /. 
teodolit  (e-ó)  m.;  pl.  teodolits 
teogonia  (e-ó,  í-a)  /.;  pl.  teogonies 
teogònic  (é-o)  mod.  12a 
teòleg  (e-ó)  m.;  pl.  teòlegs 
teologal  (e-ó)  adj.;  pl.  teologals 
teologia  (e-ó,  í-a)  /. 
teològic  (é-o)  mod.  12a 
teològicament  (é-o)  adv. 


TERRI 

teologitzar  (é-o)  verb  za 
teomòrfic  (é-o)  mod.  12a 
teorema  (é-o)  m.;  pl.  teoremes 
teorètic  (é-o)  mod.  12a 
teoria  (é-o,  í-a)  /.;  pl.  teories 
teòric  (e-ó)  mod.  12a 
teòricament  (e-ó)  adv. 
teorització  (e-ó,  i-ó)  f.;  pl.  teoritza¬ 
cions 

teoritzar  (e-ó)  verb  ia 
teòsof  (e-ó)  m.;  pl.  teòsofs 
teòsofa  (e-ó)  /.;  pl.  tçòsofes 
teosofia  (e-ó,  í-a)  /.;  pl.  teosofies 
teosòfic  (é-o)  mod.  12a 
teranyina  /.;  pl.  teranyines 
terapeuta  (-éu-)  m.;  pl.  terapeutes 
terapèutic  (-éu-)  mod.  12a  (s.  f.) 
teràpia  (i-a)  /.;  pl.  teràpies 
teratologia  (í-a)  /. 
teratològic  mod.  12a 
terbi  m.;  pl.  terbis 
tèrbol,  /.  tèrbola;  pl.  m.  tèrbols,  /.  tèr¬ 
boles 

tèrbolament  adv. 
terboleuc  mod.  8a 
terbolí  m.;  pl.  terbolins 
terç  m.;  pl.  terços 
terça  /.;  pl.  terces 
terçament  adv. 
terçana  /.;  pl.  terçanes 
terçanell  in.;  pl.  terçanells 
tercejar  verb  ie 
tercenari  rn.;  pl.  tercenaris 
tercer  mod.  2a 
tercera  /.;  pl.  terceres 
tercerament  adv. 
terceria  (í-a)  /.;  pl.  terceries 
tercerol  m.;  pl.  tercerols 
tercerola  /.;  pl.  terceroles 
tercet  m.;  pl.  tercets 
tèrcia  (i-a)  /.;  pl.  tèrcies 
terciana  (i-à)  pl.  tercianes 
terciari  (i-à)  mod.  10 
terebentina  /.;  pl.  terebentines 
terebint  m.;  pl.  terebints 
terebintàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  terebin- 
tàcies 

terebració  (i-ó)  /.;  pl.  terebracions 
terebrant  adj.;  pl.  terebrants 
tergiversació  (i-ó)  /.;  pl.  tergiversa- 
sacions 

tergiversador  mod.  2b 

tergiversar  verb  ia 

terliç  m.;  pl.  terliços 

termal  adj.;  pl.  termals 

temiàntic  mod.  12a 

terme  m.;  pl.  termes  [arc.  térmens 

termenar  verb  ia 
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TERR 

tcrmenejar  verb  ie 
tennener  mod.  2a 
termes  /.  pl. 
tèrmic  mod'.  12a 

terminació  (i-ó)  /.;  pl.  terminacions 
terminal  ad,].;  pl.  terminals 
terminant  adj.;  pl.  terminants 
terminantment  adv. 
terminar  verb  ia 
terminatiu  (-iu-)  mod.  6 
termini  m.;  pl.  terminis 
terminologia  (í-a)  /.;  pl.  terminolo¬ 
gies 

termodinàmic  mod.  12a  (s.  f.) 
termoelèctric  mod.  12a 
termòmetre  m.;  pl.  termòmetres 
termometria  (í-a)  /. 

tennomçtric  mod.  12a 

termoquímic  mod.  12a  (s.  f.) 

termoteràpia  (i-a)  /.;  pl.  termoterà- 

pies 

tem  m.;  pl.  terns 
terna  /.;  pl.  ternes 
ternal  m.;  pl.  ternals 
ternari  mod.  10 
terra  /.;  pl.  terres 
terrabastada  /.;  pl.  terrabastades 
terrabastall  m . ;  pl.  terrabastalls 
terrabastejar  verb  xe 
terrada  /.;  pl.  terrades 
terragurxar  verb  xa 
terraire  (-ài-);  pl.  terraires 
terral  m.;  pl.  terrals 
terral  adj.;  pl.  terrals 
terraler  m , ;  pl.  terralers 
terramper  [=tros  de  terra  improduc¬ 
tiva]  m.;  pl.  terrampers 
terranc  m.;  pl.  terrancs 
terraplè  m.;  pl.  terraplens 
terraplenada  /.;  pl.  terraplenades 
terraplenar  verb  xa 
terraqüi  (-uí-)  mod.  9 
terrassa  /.;  pl.  terrasses 
terrassà  mod.  ia 
terrat  m.;  pl.  terrats 
terratge  m.;  pl.  terratges 
terratger  m.;  pl.  terratgers 
terratinent;  pl.  terratinents 
terratrèmol  m.;  pl.  terratrèmols 
terregada  /.;  pl.  terregades 
terregall  m.;  pl.  terregalls 
terregam  m.;  pl.  terregams 
terrejador  mod.  2b 
terrejar  verb  ie 
terrella  /.;  pl.  terrelles 
terrelló  m.;  pl.  terrellons 
terrelloner  m.;  pl.  terrelloners 
terrenal  adj.;  pl.  terrenals 


TEST 

terrenalment  adv. 
terreny  m.;  pl.  terrenys 
terrer  m.;  pl.  terrers 
terrera  /.;  pl.  terreres 
terrestre  adj.;  pl.  terrestres 
terri  mod.  9 

terrible  adj.;  pl.  terribles 
terriblement  adv. 
terrícola;  pl.  terrícoles 
terrífic  mod.  12a 

terrigen,  /.  terrígena;  pl.  m.  terrígens, 
/.  terrígenes 
terrissa  /.;  pl.  terrisses 
terrissaire  (-ài-);  pl.  terrissaires 
terrisser  mod.  2a 

terrisseria  (í-a)  /.;  pl.  terrisseries 

territori  m.;  pl.  territoris 

territorial  (i-à)  adj.;  pl.  territorials 

terrola  [n.  d’ocell ]  /.;  pl.  terroles 

terror  m.,  lit.  /.;  pl.  terrors 

terrorífic  mod.  12a 

terroríficament  adv. 

terrorisme  m.;  pl.  terrorismes 

terrorista;  pl.  terroristes 

terrós  mod.  3  b 

terròs  m.;  pl.  terrossos 

terrossa  /.;  pl.  terrosses 

terrossada  /.;  pl.  terrossades 

terrossar  m.;  pl.  terrossars 

terrossenc  mod.  Sa 

terrossós  mod.  3b 

tertúlia  (i-a)  /.;  pl.  tertúlies 

tertulià  (i-à)  mod.  ia 

tes,  /.  tesa;  pl.  m.  tesos,  /.  teses 

tesar  verb  ia 

tesi  /.;  pl.  tesis 

tessitura  [ital.]  /.;  pl.  tessitures 
test  m.;  pl.  testos  [arc.  tests] 
testa  /.;  pl.  testes 
testaci  mod.  10 
testador  mod.  2b 

testaferro  [ital.]  m.;  pl.  testaferros 
testament  to.;  pl.  testaments 
testamentari  mod.  10 
testamentaria  (í-a)  /.;  pl.  testamentà¬ 
ries 

testar  verb  ia 

testard,  /.  testarda;  pl.  m.  testards, 
/.  testardes 

testarrada  /.;  pl.  testarrades 
testarral  [sin.  brasquer]  m.;  pl.  tes- 
tarrals 

testarrer  [sin.  brasquer]  m.;  pl.  tes- 
tarrers 

testarrudament  adv. 
testarrut  mod.  3c 
testavirar  verb  ia 
testera  ].;  pl.  testeres 


TEUR 


TIMU 


testerola  /.;  pl.  testeroles 
testicle  m.;  pl.  testicles 
testicular  adj.;  pl.  testiculars 
testificació  (i-ó)  /.;  pl.  testificacions 
testificador  mod.  2b 
testificar  verb  ib 
testificatiu  (-iu-)  mod.  6 
testimoni  [cast.  testigo]  m.  i  /.;  pl.  tes¬ 
timonis 

testimonial  (i-à)  adj.;  pl.  testimonials 
testimoniança  (i-à)  /.;  pl.  testimonian- 
ces 

testimoniar  (i-à)  verb  if 
testimoniatge  (i-à)  m.;  pl.  testimo¬ 
niatges 

testó  m.;  pl.  testons 
teta  pl.  tetes 
tètan  m.;  pl.  tètans 
tetànic  mod.  12a 
tetartoèdric  (o-é)  mod.  12a 
tetera  /.;  pl.  teteres 
tetina  /.;  pl.  tetines 
tetrabàsic  mod.  12a 
tetràcid  mod.  na 
tetracord  m.;  pl.  tetracords 
tetràedre  (à-e)  m.;  pl.  tetràedres 
tetraèdric  (a-é)  mod.  12a 
tetràgon  m.;  pl.  tetràgons 
tetragonal  adj.;  pl.  tetragonals 
tetralogia  (í-a)  /.;  pl.  tetralogies 
tetràmer  mod.  11a 
tetràmetre  m.;  pl.  tetràmetres 
tetrandre,  /.  tetrandra;  pl.  m.  i  f.  te- 
trandres 

tetrarca  m.;  pl.  tetrarques 
tetrarcat  m.;  pl.  tetrarcats 
tetrarquia  (í-a)  /.;  pl.  tetrarquies 
tetrasíl·lab  mod.  11b 
tetrasil·làbic  mod.  12a 
tètric  mod.  12a 
tètricament  adv. 

teu  (-éu-),  /.  teva;  pl.  m.  teus,  /.  teves 
teula  (-éu-)  /.;  pl.  teules 
teulada  (-éu-)  [der.  de  teula]  /.;  pl.  teu¬ 
lades 

teulader  (-éu-)  [sin.  pardal]  m.;  pl.  teu- 
laders 

teuladi  (-éu-)  [sin.  pardal]  m.;  pl.  teu- 
ladins 

teular  (-éu-)  verb  ia 
teulat  (-éu-)  [der.  de  teula]  m.;  pl.  teu¬ 
lats 

teuler  (-éu-)  [der.  de  teula]  m.;  pl.  teu- 
lers- 

teuleria  (-éu-,  í-a)  /.;  pl.  teuleries 
teulís  (-éu-)  m.;  pl.  teulissos 
teürg  (e-ú)  m.;  pl.  teürgs 
teúrgia  (e-ú,  i-aj  pl.  teúrgies 


teúrgic  (e-ú)  mod.  12a 
text  m.;  pl.  textos 
tèxtil  adj.;  pl.  tèxtils 
textual  (u-à)  adj.;  pl.  textuals 
textualista  (ú-a);  pl.  textualistes 
textualment  (u-à)  adv. 
textura  /.;  pl.  textures 
tia  (í-a)  /.;  pl.  ties 
tiara  (i-à)  /. ;  pl.  tiares 
tiberi  m.;  pl.  tiberis 
tíbia  (i-a)  pl.  tíbies 
tibial  (i-à)  adj.;  pl.  tibials 
tic  m.;  pl.  tics 
tic-tac  m.;  pl.  tic- tacs 
tifa;  pl.  tifes 
tifaldó  m.;  pl.  tifaldons 
tifara  /.;  pl.  tifares 
tífic  mod.  12a  . 

tifó  m.;  pl.  tifons 
tifoide  (-6i-)  adj.;  pl.  tifoides 
tifus  m.;  pl.  tifus 
tigrat  mod.  5a 
tigre  m.;  pl.  tigres 
tílburi  [ angl .]  m.;  pl.  tílburis 
tília  (i-a)  /.;  pl.  tílies 
tiliàcia  (i-à,  i-a)  adj.  /.;  pl.  tiliàcies 
til·la  /.;  pl.  til·les 
til·ler  m.;  pl.  til·lers 
tímal  m.;  pl.  tímals 
timba  /.;  pl.  timbes 
timbal  m.;  pl.  timbals 
timbala  /.;  pl.  timbales 
timbalejar  verb  ie 
timbaler  m.;  pl.  timbalers 
timbera  /.;  pl.  timberes 
timbrar  verb  ia 
timbratge  m.;  pl.  timbratges 
timbre  m.;  pl.  timbres 
timic  mod.  12a 
tímid  mod.  11a 
tímidament  adv. 
timidesa  /.;  pl.  timideses 
timiditat  /.;  pl.  timiditats 
timó  m.;  pl.  timons 
timocràcia  (i-a)  /. 
timocràtic  mod.  12a 
timol  m.;  pl.  timols 
timoneda  pl.  timonedes 
timonejar  verb  le 
timoner  m.;  pl.  timoners 
timonera  /.;  pl.  timoneres 
timonet  m.;  pl.  timonets 
timorat,  /.  timorata;  pl.  m.  timorats, 
/.  timorates 
timpà  m.;  pl.  timpans 
timpànic  mod.  12a 
timpanitis  pl.  timpanitis 
timus  m.;  pl.  timus 
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TIRA 


TITO 


tina  /.;  pl.  tines 

tinell  )«.;  pl.  tinells 

tinença  /.;  pl.  tinences 

tinència  (i-a)  /.;  pl.  tinències 

tinent  m.;  pl.  tinents 

tingla  /.;  pl.  tingles 

tinguda  /.;  pl.  tingudes 

tint  m.;  pl.  tints 

tinta  /.;  pl.  tintes 

tinter  m.;  pl.  tinters 

tintorer  m.;  pl.  tintorers 

tintorera  /.;  pl.  tintoreres 

tintoreria  (í-a)  pl.  tintoreries 

tintori  mod.  10 

tintorial  (i-à)  adj.;  pl.  tintorials 
tintura  /.;  pl.  tintures 
tinya  /.;  pl.  tinyes 
tinyadura  /.;  pl.  tinyadures 
tinyar-se  verb  za 
tinyeta  m.;  pl.  tinyetes 
tinyós  mod.  3  b 
tió  (i-ó)  m.;  pl.  tions 
tiocol  (i-o)  tn.;  pl.  tiocols 
tionada  (í-o)  pl.  tionades 
tiònic  (i-ó)  m!bd.  12a 
tiorba  (i-ó)  /.;  pl.  tiorbes 
tip  m.;  pl.  tips 
tip,  /.  tipa;  pl.  m.  tips,  /.  tipes 
tipic  mod.  12a 
típicament  adv. 
tiple;  pl.  tiples 
tipògraf  m.;  pl.  tipògrafs 
tipografia  (í-a)  /.;  pl.  tipografies 
tipogràfic  mod.  12a 
tipogràficament  adv. 
tipolitografia  (í-a)  /.;  pl.  tipolitogra- 
fies 

tipolitogràfic  mod.  12a 
tipòmetre  m.;  pl.  tipòmetres 
tipus  m.;  pl.  tipus 
tir  m.;  pl.  tirs 
tira  /.;  pl.  tires 
tirà  m.;  pl.  tirans 
tirabec  m.;  pl.  tirabecs 
tirabou  (-óu-)  m.;  pl.  tirabous 
tirabuixó  m.;  pl.  tirabuixons 
tirabuquet  m.;  pl.  tirabuquets 
tirada  pl.  tirades 
tirador  m.;  pl.  tiradors 
tirafons  m.;  pl.  tirafons 
tiralínies  (i-e)  m.;  pl.  tiralínies 
tirallonga  /.;  pl.  tirallongues 
tiramoixell  m.;  pl.  tiramoixells 
tirana  /.;  pl.  tiranes 
tirandes  /.  pl. 
tirania  (í-a)  /.;  pl.  tiranies 
tirànic  mod.  12a 
tirànicament  adv. 


tiranicida:  pl.  tiranicides 
tiranicidi  m.;  pl.  tiranicidis 
tiranitzar  verb  la 
tirant  m.;  pl.  tirants 
tirany  [&  sin.  caminoi]  m.;  pl.  ti- 
ranys 

tirapeu  (-éu-)  m.;  pl.  tirapeus 
tirar  verb  ia 

tiràs  [n.  d'instr .]  m.;  pl.  tirassos 
tirassa  [n.  d’instr.]  /.;  pl.  tirasses 
tirassar  verb  ia 

tirassol  [n.  d'instr.]  m.;  pl.  tiras- 
sols 

tirat  m.;  pl.  tirats 
tiratge  m.;  pl.  tiratges 
tiraverí  [n.  d’animal]  m.;  pl.  tirave- 
rins 

tireta  /.;  pl.  tiretes 

tireter  m.;  pl.  tireters 

tireteria  (í-a)  /.;  pl.  tireleries 

tiró  [sin.  ànec]  m.;  pl.  tirons 

tirocele  /.;  pl.  tiroceles 

tirocini  m. ;  pl.  tirocinis 

tiroia  (ó-ià)  /.;  pl.  tiroies 

tiroide  (-ói-)  adj.;  pl.  tiroides 

tiroïdina  (ó-i)  /.;  pl.  tiroïdines 

tirolesa  /.;  pl.  tiroleses 

tirona  /.;  pl.  tirones 

tirós  [=de  mal  rosegar]  mod.  3b 

tiroteig  m.;  pl.  tiroteigs 

tirotejar  verb  le 

tírria  (i-a)  /.;  pl.  tírries 

tirs  m.;  pl.  tirsos 

tisana  /.;  pl.  tisanes 

tisanur  m.;  pl.  tisanurs 

tisi  /.;  pl.  tisis 

tísic  mod.  12a 

tisora  /.;  pl.  tisores 

tisorada  /.;  pl.  tisorades 

tisores  /.  pl. 

tissú  [//-.]  m.;  pl.  tissús 

tita  /.;  pl.  tites 

tità  m.;  pl.  titans 

titani  m.;  pl.  titanis 

titànic  mod.  12a 

titànieament  adv. 

titella  m.;  pl.  titelles 

titellaire  (-ài-);  pl.  titellaires 

titeta  /.;  pl.  titetes 

tití  m.;  pl.  titís 

titil·lació  (i-ó)  /.;  pl.  titil·lacious 

titil·lar  verb  ia 

titina  [».  d’ocell ]  /.;  pl.  titines 

titit  m.;  pl.  titits 

titlla  /.;  pl.  titlles 

titllar  verb  za 

titllet  m.;  pl.  titllets 

títol  m.;  pl.  títols 


TOLL 


TOPA 


titot  m.;  pl.  titots 

titubeig  m.;  pl.  titubeigs 

titubejar  verb  ie 

titular  verb  la 

titular  adj.;  pl.  titulars 

tivadament  adv. 

tivament  m.;  pl.  tivaments 

tivant  adj. ;  pl.  tivants 

tivantor  /.;  pl.  tivantors 

tivar  verb  ia 

to  m.;  pl.  tons 

toc  m.;  pl.  tocs 

toca  /.;  pl.  toques 

tocable  adj.;  pl.  tocables 

tocaboires  (-ói-) ;  pl.  tocaboires 

tocada  /.;  pl.  tocades 

tocadís  mod.  4 

tocador  m.;  pl.  tocadors 

tocadura  /.;  pl.  tocadures 

tocament  m.;  pl.  tocaments 

tocar  verb  ib 

toca-son;  pl.  toca-sons 

tocat  mod.  5a 

tocata  [ital.\  /.;  pl.  tocates 
tocatardà  mod.  la 
tocòleg  m.;  pl.  tocòlegs 
tocologia  (í-a)  /. 
tocològic  mod.  12a 
todol  [ sin .  taba]  m.;  pl.  todols 
tofa  /.;  pl.  toies 
tòfona  /.;  pl.  tòfones 
tofonaire  (-ai-);  pl.  tofonaires 
tofoner  [n.  loc .]  m.;  pl.  tofoners 
tofonera  [n.  loc.]  /.;  pl.  tofoneres 
toga  /.;  pl.  togues 
togat  mod.  5a 
toia  (ó-ià)  /.;  pl.  toies 
toís  m. ;  pl.  toïssos 
toisó  (-ói-)  [fr.]  m.;  pl.  toisons 
toïssa  (o-í)  /.;  pl.  toïsses 
toix,  /.  toixa;  pl.  m.  toixos,  /.  toi- 
xes 

toixarrudesa  /.;  pl.  toixarrudeses 
toixarrut  mod.  5c 
toixó  [=teixó] 
toldre  verb  4b 

tolerable  adj.;  pl.  tolerables 

tolerablement  adv. 

tolerància  (i-a)  /.;  pl.  toleràncies 

tolerant  adj.;  pl.  tolerants 

tolerantisme  m.;  pl.  tolerantismes 

tolerar  verb  la 

tolidura  /.;  pl.  tolidures 

tolir-se  verb  3a 

tol·le  m.;  pl.  tol·les 

tolú  m. ;  pl.  tolús 

toll  m.;  pl.  tolls 

tolia  }.;  pl.  tolies 


tom  m.;  pl.  toms 

tom:  casi.  tomo,  jr.  tome  |  tomb:  cast. 
vuelta  &.  (poslverbal  de  tombar) 

tomaca  /.;  pl.  tomaques 
tomador  mod.  2  b 
tomanf  m.;  pl.  tomanins 
tomany,  /.  tomanya;  pl.  m.  tomauys, 
f.  tomanyes 

tomaquera  /.;  pl.  tomaqueres 
tomàquet  m.;  pl.  tomàquets 
tomar  verb  ia 
tomata  /.;  pl.  tomates 
tomàtec  m.;  pl.  tomàtecs 
tomàtic  m.;  pl.  tomàtics 
tomàtiga  /.;  pl.  tomàtigues 
tomatiguera  /.;  pl.  tomatigueres 
tomb  m.;  pl.  tombs 

tomb:  cast.  vuelta,  &.  (postverbal  de 
tombar)  |  tom:  cast.  tomo,  fr.  tome 
tomba  /.;  pl.  tombes 
tombada  /.;  pl.  tombades 
tombal  [. der .  de  tomba]  adj.;  pl.  tom- 
bals 

tomballar  verb  1a 

de  tomballons  loc.  adif. 

tombant  m.;  pl.  tombants 

tombar  verb  ia 

tombarella  /.;  pl.  tombarelles 

tómbola  /.;  pl.  tómboles 

tomisme  m. 

tomista;  pl.  tomistes 

ton,  /.  ta;  pl.  m.  tos,  /.  tes 

tona  /.;  pl.  tones 

tonada  /.;  pl.  tonades 

tonalitat  pl.  tonalitats 

tonant  adj.;  pl.  tonants 

tondre  verb  5/ 

tonedís  m.;  pl.  fonedissos 

tonedor  m.;  pl.  tonedors 

tonell  m.;  pl.  tonells 

tonellatge  m.;  pl.  tonellatges 

tongada  /.;  pl.  tongades 

tònic  mod.  12a 

tònica  /.;  pl.  tòniques 

tonicitat  /.;  pl.  tonicitats 

tonificant  adj.;  pl.  tonificants 

tonificar  verb  ib 

tonsil·lar  adj.;  pl.  tonsil·lars 

tònsura  /.;  pl.  tonsures 

tonsurar  verb  ia 

tonyina  /.;  pl.  tonyines 

tonyinaire  (-ài-);  pl.  tonyinaires 

topada  /.;  pl.  topades 

topadís  mod.  4 

topador  mod.  2  b 

topament  m.;  pl.  topaments 

topar  verb  ia 

topazi  m.;  pl.  topazis 


—  414  — 


TORN 


TORT 


tòpic  mod.  12a 

topògraf  m.;  pl.  topògrafs 

topografia  (í-a)  /.;  pl.  topografies 

topogràfic  mod.  12a 

topogràficament  adv. 

toponímia  (i-a)  /.;  pl.  toponímies 

toponímic  mod.  12a 

topouomàstic  mod.  12a  (s.  f.) 

toqueta  /.;  pl.  toquetes 

tor  m.;  pl.  tors 

tora  /.;  pl.  tores 

toràcic  mod.  12a 

toral  adj.;  pl.  torals 

tòrax  m.;  pl.  tòraxs 

torb  m.;  pl.  torbs 

torba  /.;  pl.  torbes 

torbació  (i-ó)  /.;  pl.  torbacions 

torbadament  adv. 

torbador  mod.  2  b 

torbament  m.;  pl.  torbaments 

torbar  verb  ia 

torbera  [der.  de  torba]  /.;  pl.  torberes 
torbonada  /.;  pl.  torbonades 
torbós  [der.  de  torba]  mod.  3b 
torcaboques  m.;  pl.  torcaboques 
torcacoltells  m.;  pl.  torcacoltells 
torçada  /.;  pl.  torçades 
torçal  m.;  pl.  torçals 
torcamans  m.;  pl.  torcanrans 
torçar  verb  ib 
torçar  verb  id 

torca-raor  m.;  pl.  torca-raors 
torcecoll  [n.  d'ocell]  m.;  pl.  torcecolls 
torcedor  m.;  pl.  torcedors 
torcedura  /.;  pl.  torcedures 
torcejar  verb  le 
torcement  m.;  pl.  torcements 
tòrcer  verb  2dd 
torciment  m.;  pl.  torciments 
torcívol  mod.  7 

torçó  [cast.  retortijón]  m.;  pl.  torçons 

tòrcul  m.;  pl.  tòrculs 

tord  [n.  d'ocell ]  m.;  pl.  tords 

torejar  [casí.]  verb  ie 

torera  [cast.]  f.;  pl.  toreres 

torero  [cast.]  m .;  pl.  toreros 

tori  m.;  pl.  toris 

tòria  (i-a)  /.;  pl.  tòries 

toriam  (i-à)  m.;  pl.  toriams 

toriscar  [sin.  esquilar]  verb  ib 

torn  m.;  pl.  toms 

torna  /.;  pl.  tomes 

tornaboda  /.;  pl.  tomabodes 

tornada  /.;  pl.  tornades 

tornador  mod.  2  b 

tornaguia  (í-a)  /.;  pl.  tornaguies 

tornall  m.;  pl.  tomalls 

tornallada  pl.  tornallades 


tornar  verb  ia 
tornassol  m.;  pl.  toruassols 
tornassolar  verb  la 
tornassolat  mod.  5a 
tornàveu  (-éu-)  m.;  pl.  tornaveus 
tornavís  m.;  pl.  tornavisos 
torneig  m.;  pl.  torneigs 
tornejador  m.;  pl.  tornejadors 
tornejar  verb  ie 
torner  m.;  pl.  torners 
tornera  /.;  pl.  torneres 
tomeria  (í-a)  /.;  pl.  torneries 
tornet  m.;  pl.  tornets 
torniol  (i-ó)  m.;  pl.  torniols 
torniola  (i-ó)  /.;  pl.  tornioles 
torniolar  (í-o)  verb  ia 
torniquet  m.;  pl.  torniquets 
torpede  m.;  pl.  torpedes 
torpedinar  verb  la 
torpediner  m.;  pl.  torpediners 
torpor  /.;  pl.  torpors 
torrada  /.;  pl.  torrades 
torrador  m.;  pl.  torradors 
torradora  /.;  pl.  torradores 
torrapà  m.;  pl.  torrapans 
torrapipes  m.;  pl.  torrapipes 
torrar  verb  la 
torrassa  /.;  pl.  torrasses 
torratxa  /.;  pl.  torra txes 
torre  /.;  pl.  torres 

torredà  [sin.  torrer]  m.;  pl.  torredans 
torrefacció  (i-ó)  /.;  pl.  torrefaccions 
torrejar  verb  ie 

torrencial  (i-à)  adj.;  pl.  torrencials 
torrencialment  (i-à)  adv. 
torrent  m.;  pl.  torrents 
torrentada  /.;  pl.  torrentades 
torrental  m.;  pl.  torrentals 
torrentera  /.;  pl.  torrenteres 
torrentó  m.;  pl.  torrentons 
torrentol  m.;  pl.  torrentols 
torner  m.;  pl.  torrers 
torreta  /.;  pl.  torretes 
torricó  m.;  pl.  torricous 
tòrrid  mod.  11a 
torró  m.;  pl.  torrons 
torronada  /.;  pl.  torronades 
torronaire  (-ài-);  pl.  torrouaires 
tors  m.;  pl.  torsos 
torsimany  m.;  pl.  torsimanj'S 
torsió  (i-ó)  /.;  pl.  torsions 
torsiu  (-íu-)  mod.  6 
tort  m.;  pl.  torts 

tort:  cast.  sinrazón,  entuerto  fr.  tort 
|  tord:  n.  d’ocell 

tort,  /.  torta;  pl.  m.  torts,  /.  tortes 
torta  pl.  tortes 
tortament  adv. 
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lortejar  verb  ie 
tortell  m.;  pl.  tortells 
tortellatge  [n.  de  planta ]  in.;  pl.  tor- 
tellatges 

tortera  /.;  pl.  torteres 

torticoli  m.;  pl.  torticolis 

tortis  adj.;  pl.  tortis 

tortó  [ jr .:  tourteau]  m.;  pl.  tortós 

tórtora  /.;  pl.  tórtores 

tortuga  /.;  pl.  tortugues 

tortugada  /.;  pl.  tortugades 

tortuós  (u-ó)  mod.  3b 

tortuosament  (u:ó)  adv. 

tortuositat  (u-ó)  /.;  pl.  tortuositats 

tortura  /.;  pl.  tortures 

torturadament  adv. 

torturar  verb  ia 

torxa  /.;  pl.  torxes 

tos  [cast.  testuz]  m.;  pl.  tossos 

tos  /.;  pl.  tos 

tosa  pl.  toses 

tosc,  /.  tosca;  pl.  m.  toscos  [arc.  toses], 
/.  tosques 

tosca  /.;  pl.  tosques 
toscador  m.;  pl.  toscadors 
toscament  adv. 
toscar  verb  ib 
toscós  mod.  3b 
tosella  /.;  pl.  toselles 
tosquedat  pl.  tosquedats 
tosquejar  [der.  de  tosca]  verb  ie 
tosquera  [der.  de  tosca]  /.;  pl.  tosque- 
res 

tosquirar  [sin.  esquilar]  verb  ia 

tossa  /.;  pl.  tosses 

tossada  /.;  pl.  tossades 

tossador  mod.  2  b 

tossal  m.;  pl.  tossals 

tossar  verb  xa 

tossegós  mod.  3b 

tossir  verb  3ff 

tossoló  [=cop  al  cap]  m.;  pl.  tossolons 
tossudament  adv. 

tossuderia  (í-a)  /.;  pl.  tossuderies 

tossut  mod.  5c 

tost  adv. 

tostemps  adv. 

tostorro  m.;  pl.  tostorros 

tot,  /.  tota;  pl.  m.  tots,  /.  totes 

total  adj.  (s.  m.);  pl.  totals 

totalitat  pl.  totalitats 

totalitzar  verb  ia 

totalment  adv. 

totestiu  (-íu-)  [n.  d’ ocell]  m.;  pl.  to- 
testius 

tothom  pron. 
tothora  adv. 
tòtil  m.;  pl.  tòtils 


totpoderós  mod.  3b 
totxament  adv. 
totxeria  (í-a)  /.;  pl.  totxeries 
totxesa  /.;  pl.  totxeses 
totxo  m.;  pl.  totxos 
totxo,  /.  totxa;  pl.  m.  totxos,  /.  totxes 
tou  (-óu-)  m.;  pl.  tous 
tou  (-óu-),  /.  tova;  pl.  m.  tous,  /.  toves 
tova  /.;  pl.  toves 
tovalla  /.;  pl.  tovalles 
tovalló  m.;  pl.  tovallons 
tovallola  /.;  pl.  tovalloles 
tovenc  mod.  Sa 
tovera  /.;  pl.  toveres 
tovor  /.;  pl.  tovors 
tovot  m.;  pl.  tovots 
tòxic  mod.  12a  (s.  m.) 
toxicitat  /.;  pl.  toxicitats 
toxicogènic  mod.  12a 
toxicòleg  m.;  pl.  toxicòlegs 
toxicologia  (í-a)  /. 
toxicològic  mod.  12a 
toxina  /.;  pl.  toxines 
trabuc  m.;  pl.  trabucs 
trabucable  adj.;  pl.  trabucables 
trabucada  /.;  pl.  trabucades 
trabucaire  (-ài-) ;  pl.  trabucaires 
trabucament  m.;  pl.  trabucaments 
trabucança  /.;  pl.  trabucances 
trabucar  verb  ib 
trabuquet  m.;  pl.  trabuquets 
traç  m.;  pl.  traços 
traca  /.;  pl.  traques 
traça  /.;  pl.  traces 
tracalada  [sin.  munió]  /.;  pl.  tracala- 
des 

tracamanya  [cast.  socalina]  /.;  pl.  tra- 
camanyes 
traçar  verb  id 
traçat  m.;  pl.  traçats 
tracció  (i-ó)  /.;  pl.  traccions 
traçós  mod.  3b 
tractable  adj.;  pl.  tractables 
tractablement  adv. 
tractadista;  pl.  tractadistes 
tractador  mod.  2  b 
tractament  m.;  pl.  tractaments 
tractant  adj.;  pl.  tractants 
tractar  verb  ia 
tractat  m.;  pl.  tractats 
tracte  m.;  pl.  tractes 
tractejar  verb  ie 
tractiu  (-íu-)  mod.  6 
tractívol  mod.  7 
traçudament  adv. 
traçut  mod.  5c 

tradició  (i-ó)  /.;  pl.  tradicions 
tradicional  (í-o)  adj.;  pl.  tradicionals 


416  — 


TRAM 


TRANSC 


tradicionalisme  (i-ó)  m. 
tradicionalista  (i-ó);  pl.  tradicionalis¬ 
tes 

tradicionalment  (í-o)  adv. 

tradicionari  (í-o)  mod.  10 

traducció  (i-ó)  /.;  pl.  traduccions 

traductor  mod.  2  b 

traduïble  (u-í)  adj.;  pl.  traduïbles 

traduir  (u-i)  verb  3b 

tràfec  m.;  pl.  tràfecs 

trafegador  mod.  2b 

trafegament  m.;  pl.  trafegaments 

trafegar  verb  ic 

trafeguejar  verb  ie 

trafegut  mod.  5c 

tràfic  m.;  pl.  tràfics 

trafica;  pl.  trafiques 

traficant  m.;  pl.  traficants 

traficar  verb  ib 

trafiquejar  verb  ic 

trafolla  m.;  pl.  trafolles 

trafolleria  (í-a)  /.;  pl.  trafolleries 

tragacant  m.;  pl.  tragacants 

tragacanta  /.;  pl.  tragacantes 

tragèdia  (i-a)  /.;  pl.  tragèdies 

tragella  [n.  d’instr.]  /.;  pl.  tragelles 

tragellar  verb  ia 

tragí  m.;  pl.  tragins 

tràgic  mod.  12a 

tràgicament  adv. 

tragicomèdia  (i-a)  /.;  pl.  tragicomèdies 

tragicòmic  mod.  12a 

traginar  verb  ia 

traginer  m.;  pl.  traginers 

tragiradament  adv. 

tragirament  m . ;  pl.  tragiraments 

tragirar  verb  la 

tragit  m.;  pl.  tragits 

tragitar  verb  la 

tragitós  mod.  3b 

tragueig  m.;  pl.  tragueigs 

traguejar  verb  ie 

traguet  m.;  pl.  traguets 

traguitxó  m.;  pl.  traguitxons 

traïció  (a-í,  i-ó)  /.;  pl.  traïcions 

traïda  (a-í)  /.;  pl.  traïdes 

traïdor  (à-i)  mod.  2b 

traïdorament  (à-i)  adv. 

traïdorenc  (a-í)  mod.  8a 

traïdoria  (a-í,  í-a)  /.;  pl.  traïdories 

traïment  (à-i)  m.;  pl.  traïments 

trair  (a-í)  verb  3b 

trajecte  m.;  pl.  trajectes 

trajectòria  (i-a)  /.;  pl.  trajectòries 

tralla  /.;  pl.  tralles 

tram  in . ;  pl.  trams 

trama  /.;  pl.  trames 

tramada  /.;  pl.  tramades 


tramador  m.;  pl.  tramadors 
tramar  verb  ia 
tramat  m.;  pl.  tramats 
tràmec  [n.  d’instr .]  m.;  pl.  tràmecs 
tramesa  /.;  pl.  trameses 
trametiment  m.;  pl.  trametiments 
trametre  verb  2aa 
tràmit  m.;  pl.  tràmits 
tramitació  (i-ó)  /.;  pl.  tramitacions 
tramitar  verb  ia 
tramoia  (ó-ià)  /.;  pl.  tramoies 
tramoista  (o-í);  pl.  tramoistes 
tramostera  /.;  pl.  tramosteres 
trampa  /.;  pl.  trampes 
trampejador  mod.  2b 
trampejar  verb  ie 
trampista;  pl.  trampistes 
tràmpol  m.;  pl.  tràmpols 
trampolejar  verb  ie 
trampolí  m.;  pl.  trampolins 
trampós  mod.  3b 
tramuntà  mod.  ia 
tramuntana  /.;  pl.  tramuntanes 
tramuntanada  /.;  pl.  tramuntanades 
tramuntanal  adj.;  pl.  tramuntanals 
tramuntar  verb  ia 
tramús  m.;  pl.  tramussos 
tramussar  m.;  pl.  tramussars 
tramusser  m.;  pl.  tramussers 
tramusset  m.;  pl.  tramussets 
tramvia  (í-a)  m.;  pl.  tramvies 
tramviaire  (i-ài);  pl.  tramviaires 
tranc  [si»,  enginy,  traça,  &.]  m.; 
pl.  trancs 

tràngol  m.;  pl.  tràngols 
tranquil,  /.  tranquila  [o  tranquil·la]; 
pl.  m.  tranquils,  /.  tranqqiles  [0  tran¬ 
quil·les] 

tranquilament  [0  tranquil·lament]  adv. 
tranquil·litat  /.;  pl.  tranquil·litats 
tranquil·litzar  verb  la 
transacció  (i-ó)  /.;  pl.  transaccions 
transatlàntic  mod.  12a 
transbordament  m.;  pl.  transborda¬ 
ments 

transbordar  verb  ia 
transcendència  (i-a)  /.;  pl.  transcen¬ 
dències 

transcendent  adj.;  pl.  transcendents 
transcendental  adj.;  pl.  transcenden¬ 
tals 

transcendentalisme  m.;  pl.  transcen- 
dentalismes 

transcendentalment  adv. 
transcendir  verb  3a 
transcórrer  verb  8 

transcripció  (i-ó)  /.;  pl.  transcripcions 
transcriptor  mod.  2b 
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transcriure  (-íu-)  verb  yb 
transcurs  m.;  pl.  transcursos 
transeünt  (e-ú)  adj.;  pl.  transeünts 
transferència  (i-a)  /.;  ^/.transferències 
transferible  adj.;  pl.  transferibles 
transferidor  mod.  2  b 
transferiment  m.;  pl.  transferiments 
transferir  verb  3a 

transfigurable  adj.;  pl.  transfigurables 
transfiguració  (i-ó)  /.;  pl.  transfigu¬ 
racions 

transfigurar  verb  ia 
transfixió  (x=cs,  i-ó)  /.;  pl.  transfi- 
xions 

transflorar  verb  ia 
transflorina  /.;  pl.  transflorines 
transfondre  verb  5// 
transformable  adj.;  pl.  transformables 
transformació  (i-ó)  /.;  pl.  transforma¬ 
cions 

transformador  mod.  2  b 
transformar  verb  ia 
transformatiu  (-íu-)  mod.  6 
transformisme  m. 
transformista;  pl.  transformistes 
trànsfuga  m.;  pl.  trànsfugues 
transfusió  (i-ó)  /.;  pl.  transfusions 
transgredir  verb  3a 
transgressió  (i-ó)  /.;  pl.  transgressions 
transgressiu  (-íu-)  mod.  6 
transgressor  mod.  2  b 
transhumància  (i-a)  /.;  pl.  transhu¬ 
màncies 

transhumant  adj.;  pl.  transhumants 
transhumar  verb  ia 
transició  (i-ó)  /.;  pl.  transicions 
transigència  (i-a)  /.;  pl.  transigències 
transigent  adj.;  pl.  transigents 
transigir  verb  3a 
transir  verb  3a 
trànsit  m.;  pl.  trànsits 
transitable  adj.;  pl.  transitables 
transitar  verb  ia 
transitiu  (-íu-)  mod.  6 
transitivament  adv. 
transitori  mod.  10 
transitòriament  (i-a)  adv. 
translació  (i-ó)  /.;  pl.  translacions 
translatici  mod.  10 
translatíciament  (i-a)  adv. 
translatiu  (-íu-)  mod.  6 
translimitació  (i-ó)  /.;  pl.  translimi- 
tacions 

translimitar  verb  ia 
translúcid  mod.  11a 
translucidesa  /.;  pl.  translucideses 
transluciditat  /.;  pl.  transluciditats 
transmarí  mod.  ic 


transmetre  verb  2aa 
transmigració  (i-ó)  /.;  pl.  transmigra- 
cions 

transmigrar  verb  ia 
transmissibilitat  /. 
transmissible  adj.;  pl.  transmissibles 
transmissió  (i-ó)  /.;  pl.  transmissions 
transmutabilitat  /. 
transmutable  adj.;  pl.  transmutables 
transmutació  (i-ó)  /.;  pl.  transmuta¬ 
cions 

transmutador  mod.  2  b 
transmutar  verb  ia 
transmutatiu  (-íu-)  mod.  6 
transmutatori  mod.  10 
transparència  (i-a)  /.;  pl.  transparèn¬ 
cies 

transparent  adj.;  pl.  transparents 
transparentar  verb  ia 
transpirable  adj.;  pl.  transpirables 
transpiració  (i-ó)  /.;  pl.  transpiracions 
transpirar  verb  la 

transplantació  (i-ó)  /.;  pl.  transplan- 
tacions 

transplantament  m.;  pl.  transplanta- 
ments 

transplantar  verb  ia 
transport  m.;  pl.  transports 
transportable  adj.;  pl.  transportables 
transportació  (i-ó)  /.;  pl.  transporta  - 
cions 

transportador  mod.  2a 
transportainent  m.;  pl.  transporta- 
ments 

transportar  verb  ia 
transposar  verb  ia 

transposició  (i-ó)  /.;  pl.  transposicions 
transpositiu  (-íu-)  mod.  6 
transsubstanciació  (i-à,  i-ó)  pl. 

transsubstanciacions 
transsubstancial  (i-à)  adj.;  pl.  trans- 
substancials 

transsubstanciar  (i-a)  verb  if 
transsudació  (i-ó)  /.;  pl.  transsuda- 
cions 

transsudar  verb  ia 
transsumpte  m.;  pl.  transsumptes 
transvasament  m.;  pl.  transvasaments 
transvasar  verb  ia 

transverberació  (i-ó)  /.;  pl.  traus ver- 
beracions 

transvers,  /.  transversa;  pl.  m.  trans- 
versos,  /.  transverses 
transversal  adj.;  pl.  transversals 
transversalment  adv. 
tranuitada  (-úi-)  /.;  pl.  tranuitades 
tranuitar  (-úi-)  verb  la 
trapa  /.;  pl.  trapes 
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trapella;  pl.  trapelles 
trapellejar  verb  le 
trapelleria  (í-a)  /.;  pl.  trapelleries 
trapezi  m:;  pl.  trapezis 
trapezial  (i-à)  ad].;  pl.  trapezials 
trapezoïdal  (ó-i)  ad].;  pl.  trapezoïdals 
trapezoide  (-ói-)  m.;  pl.  trapezoides 
tràquea  (e-a)  /.;  pl.  tràquees 
traqueal  (e-à)  ad].;  pl.  traqueals 
traqueïtis  (e-í)  /.;  pl.  traqueïtis 
traqueotomia  (e-ó,  i-a)  /.;  pl.  traqueo- 
tomies 

trasbals  m.;  pl.  trasbalsos 

trasbalsament  m.;  pl.  trasbalsaments 

trasbalsar  verb  ia 

trascol  m.;  pl.  trascols 

trascolament  m.;  pl.  trascolaments 

trascolar  verb  ia 

traslladar  verb  la 

trasllat  m.;  pl.  trasllats 

traslluir  (u-1)  verb  3h  [o  3b] 

trasmudança  /.;  pl.  trasmudances 

trasmudar  verb  ia 

traspalar  verb  xa 

traspàs  m.;  pl.  traspassos 

traspassament  m.;  pl.  traspassaments 

traspassar  verb  ia 

traspontí  m.;  pl.  traspontins 

traspostar-se  verb  ia 

traspuar  (u-à)  verb  if 

traspuntar  verb  la 

traspunxar  verb  ia 

trast  m.;  pl.  trastos  [arc.  trasts] 

trastada  pl.  trastades 

trastam  m.;  pl.  trastams 

trasteig  m.;  pl.  trasteigs 

trastejador  mod.  2b 

trastejar  verb  xe 

trastets  m.  pl. 

trastocament  m.;  pl.  trastocaments 
trastocar  verb  ib 
trastocat  mod.  5a 
trastorn  m.;  pl.  trastorns 
trastomador  mod.  2  b 
trastornar  verb  ia 
trau  (-àu-)  m.;  pl.  traus 
trauera  (a-ué)  /.;  pl.  traueres 
traüll  (a-ú)  m.;  pl.  tratills 
traüllar  (à-u)  verb  ia 
traumàtic  (-àu-)  mod.  12a 
traumatisme  (-àu-)  m.;  pl.  traumatis¬ 
mes 

traure  (-àu-)  verb  6dd 
traüt  m.;  pl.  traüts 
trava  /.;  pl.  traves 
travar  verb  ia 
través  m.;  pl.  travessos 
travessa  /.;  pl.  travesses 


travessar  verb  ia 
travesser  m.;  pl.  travessers 
travessera  /.;  pl.  travesseres 
travessia  (í-a)  f.'pl.  travessies 
travessés  mod.  3b 
traveta  /.;  pl.  travetes 
treball  m.;  pl.  treballs 
treballada  /.;  pl.  treballades 
treballador  mod.  2a 
treballar  verb  ia 
treballés  mod.  3b 
treballosament  adv. 
treballotejar  verb  le 
trebel·liàniea  (i-à)  ad],  ].;  pl.  trebel·lià- 
niques 

trema  [n.  d’instr.]  /.;  pl.  tremes 
tremall  [n.  d’instr.]  m.;  pl.  tremalls 
tremebund,  /.  tremebunda;  pl.  m.  tre- 
mebunds,  /.  tremebundes 
trementina  /.;  pl.  trementines 
tremir  verb  3a 

trèmol  [n.  d’arbre]  m.;  pl.  trèmols 
tremolador  mod.  2  b 
tremolament  m.;  pl.  tremolaments 
tremolar  verb  xa 

tremoleda  [der.  de  trèmol]  ].;  pl.  tre- 
moledes 

tremolejar  verb  ie 
tremolenc  mod.  8a 
tremolí  m.;  pl.  tremolins 
tremolor  m.;  pl.  tremolors 
tremolós  mod.  3b 

tremolosa  [».  de  peix]  /.;  pl.  tremolo¬ 
ses 

tremolosament  adv. 
tremor  m.,  lit.  /.;  pl.  tremors 
tremp  m.;  pl.  tremps 
trempa  ].;  pl.  trempes 
trempadament  adv. 
trempaplomes  m.;  pl.  trempaplomes 
trempar  verb  ia 
trempat  mod.  3a 
tremuja  /.;  pl.  tremuges 
trèmul,  /.  trèmula;  pl.  m.  trèmuls, 
/.  trèmules 
trèmulament  adv. 
tren  m.;  pl.  trens 
trena  /.;  pl.  trenes 
trenar  verb  ia 
trenc  m.;  pl.  trencs 
trenca  [postverbal  de  trencar]  /.; 
pl.  trenques 

trencable  ad].;  pl.  trencables 
trencacaps  m.;  pl.  trencacaps 
trencacolls  m.;  pl.  trencacolls 
trencada  ].;  pl.  trencades 
trencadís  mod.  4 
trencadissa  ].;  pl.  trencadisses 
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trencador  mod.  2  b 
trencadura  /.;  pl.  trencadures 
trencafila  /.;  pl.  trencafiles 
trencalham  to.;  pl.  trencalhams 
trencalòs  to.;  pl.  trencalossos 
trencall  to.;  pl.  trencalls 
trencament  to.;  pl.  trencaments 
trencanous  (-óu-)  to.;  pl.  trencanous 
trencant  to.;  pl.  trencants 
trencapins  to.;  pl.  trencapins 
trencapinyes  [ n .  d'ocell ]  to.;  pl.  tren- 
capinyes 

trencapinyons  [n.  d’instr .]  to.;  pl.  tren- 
capinyons 
trencar  verb  ib 
trencat  to.;  pl.  trencats 
treneta  /.;  pl.  trenetes 
trenquívol  mod.  7 
trenta  num.;  —  (s.  m.)  pl.  trentes 
trentè  mod.  ib 
trentejar  verb  ie 
trentena  /.;  pl.  trentenes 
trentenari  mod.  10 

trenyella  [=trena  prima]  /.;  pl.  tre- 
nyelles 

trep  m.;  pl.  treps 

trepa  /.;  pl.  trepes 

trepà  m.;  pl.  trepans 

trepadella  /.;  pl.  trepadelles 

trepadura  /.;  pl.  trepadures 

trepanació  (i-6)  /.;  pl.  trepanacions 

trepanar  verb  ia 

trepant  m.;  pl.  trepants 

trepar  [sin.  foradar]  verb  ia 

trepat  m.;  pl.  trepats 

trepidació  (i-ó)  /.;  pl.  trepidacions 

trepidar  verb  ia 

trepig  m.;  pl.  trepigs  [6.  trepitjos] 

trepitjada  /.;  pl.  trepitjades 

trepitjador  mod.  2b 

trepitjar  verb  ie 

tres  num.;  —  ( s .  m.)  pl.  tresos 

tresar  verb  ia 

tresc  w.;  pl.  trescos  [arc.  trescs] 
tresca  /.;  pl.  tresques 
trescador  mod.  2b 
trescament  m.;  pl.  trescaments 
trescar  verb  ib 

tresè  [ sols  usat  darrera  trenta,  qua¬ 
ranta,  &.]  mod.  ib 
tresillo  [cast.]  m.;  pl.  tresillos 
tresor  m.;  pl.  tresors 
tresorejar  verb  le 
tresorer  mod.  2b 

tresoreria  (í-a)  /.;  pl.  tresoreries 
trespeus  (-éu-)  m.  pl. 
trespol  m.;  pl.  trespols 
tresquera  /.;  H.  tresqueres 


tret  m.;  pl.  trets 
treta  [de  treure]  /.;  pl.  tretes 
tretze  num.;  —  (s.  m.)  pl.  tretzes 
tretzè  mod.  ib 
tretzena  /.;  pl.  tretzenes 
treure  (-éu-)  verb  6dd 
treva  /.;  pl.  treves 
trèvol  m.;  pl.  trèvols 
tria  (í-a)  /.;  pl.  tries 
triàcid  (i-a)  mod.  na 
triada  (i-à)  /.;  pl.  triades 
tríade  (í-a)  /.;  pl.  tríades 
triadelf  (í-a),  /.  triadelfa;  pl.  m.  tria- 
delfs,  /.  triadelfes 

triadella  (í-a)  [sin.  triadissa]  /.;  pl 
triadelles 

triadissa  (í-a)  /.;  pl.  triadisses 
triador  (í-a)  mod.  2b 
triadures  (í-a)  /.  pl. 
triaga  (i-à)  /.;  pl.  triagues 
triaguer  (í-a)  mod.  2a 
triandre  (i-à),  /.  triandra;  pl.  m.  i  /. 
triandres 

triangle  (i-à)  m.;  pl.  triangles 
triangulació  (i-à,  i-ó)  f.;  pl.  triangula- 
cions 

triangular  (i-à)  ad].;  pl.  triangulars 

triangular  (i-à)  verb  ia 

triapedres  (í-a)  m.;  pl.  triapedres 

triar  (i-à)  verb  if 

triàsic  (i-à)  mod.  12a 

triatge  (i-à)  m.;  pl.  triatges 

triba  [n.  d'instr .]  pl.  tribes 

tribana  [n.  d’instr.]  /.;  pl.  tribanes 

tribanar  verb  ia 

tribanell  m.;  pl.  tribanells 

tribanella  pl.  tribanelles 

tribàsic  mod.  12a 

tribó  [n.  d’instr.]  m.;  pl.  tribons 

tribòmetre  m.;  pl.  tribòmetres 

tribu  /.;  pl.  tribus 

tribú  m.;  pl.  tribuns 

tribulació  (i-ó)  /.;  pl.  trilmlacions 

tribulet  m.;  pl.  tribulets 

tribuna  /.;  pl.  tribunes 

tribunal  m.;  pl.  tribunals 

tribunat  m.;  pl.  tribunats 

tribunici  mod.  10 

tribut  m.;  pl.  tributs 

tributació  (i-ó)  /.;  pl.  tributacions 

tributador  mod.  2  b 

tributant  ad].;  pl.  tributants 

tributar  verb  ia 

tributari  mod.  10 

tricèfal  mod.  na 

tríceps  m.;  pl.  tríceps 

tricicle  m.;  pl.  tricicles 

triclini  m.,-  pl.  triclinis 
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triclínic  mod.  12a 

tricolor  adj.;  pl.  tricolors 

tricoma  m.;  pl.  tricomes 

tricomatós  'mod.  3b 

tricord  m.;  pl.  tricords 

tricorni  m.;  pl.  tricornis 

tricotomia  (í-a)  /.;  pl.  tricotomies 

tricromia  (í-a)  /.;  pl.  tricromies 

tric-trac  m.;  pl.  tric-tracs 

tridaci  m.;  pl.  tridacis 

tridàctil  mod.  11a 

trident  m.;  pl.  tridents 

tridentat  mod.  5a 

tridentífer  mod.  11a 

tridigitat  mod.  5a 

tridó  m.;  pl.  tridons 

tríduum  (u-u)  m.;  pl.  tríduums 

tríedre  (i-e)  m.;  pl.  tríedres 

triennal  (i-e)  adj.;  pl.  triennals 

trienni  (i-é)  m.;  pl.  triennis 

trifacial  (i-à)  adj.;  pl.  trifacials 

trifàsic  mod.  12a 

trífid  mod.  iza 

trifoli  m.;  pl.  trifolis 

triforme  adj.;  pl.  triformes 

triftong  m.;  pl.  triftongs 

trifulga  /.;  pl.  trifulgues 

trifurcació  (i-ó)  /.;  pl.  trifurcacions 

trifurcar  verb  ib 

triga  /.;  pl.  trigues 

trígam  mod.  11b 

trigàmia  (i-a)  /.;  pl.  trigàinies 

trigança  f.;  pl.  trigances 

triganer  mod.  2a 

trigar  verb  ic 

trigeminat  mod.  5a 

tríglif  m.;  pl.  triglifs 

trigonometria  (í-a)  /. 

trigonomètric  mod.  12a 

trigonomètricanient  adv. 

trigós  mod.  3  b 

trilateral  adj.;  pl.  trilaterals 

trilingüe  (-ué-)  adj.;  pl.  trilingües 

trilió  (i-ó)  m.;  pl.  trilions 

trilobat  mod.  5a 

trilocular  adj.;  pl.  triloculars 

trilogia  (í-a)  /.;  pl.  trilogies 

trill  m.;  pl.  trills 

trilla  /.;  pl.  trilles 

trillador  mod.  2b 

trillaire  (-ài-);  pl.  trillaires 

trillar  verb  ia 

trimembre  adj.;  pl.  trimembres 
trimer  mod.  11a 
trimestral  adj.;  pl.  trimestrals 
trimestralment  adv. 
trimestre  m.;  pl.  trimestres 
trímetre  m.;  pl.  trímetres 


TRIQ 

trimorf,  /.  trimorfa;  pl.  m.  trimorfs, 
/.  trimorfes 

trimorfisme  m.;  pl.  trimorfismes 

trinar  verb  xa 

trinat  m.;  pl.  trinats 

trinc  m.;  pl.  trincs 

trinca  /.;  pl.  trinques 

trincar  verb  ib 

trineu  (-éu-)  m.;  pl.  trineus 

trinitari  mod.  10 

trinitat  /.;  pl.  trinitats 

trinomi  m.;  pl.  trinomis 

trinquet  m.;  pl.  trinquets 

trinquis  m.;  pl.  trinquis 

trinxa  /.;  pl.  trinxes 

trinxador  mod.  2b 

trinxant  m.;  pl.  trinxants 

trinxar  verb  ia 

trinxera  /.;  pl.  trinxeres 

trinxeraire  (-ài-);  pl.  trinxeraires 

trinxet  m.;  pl.  trinxets 

trio  (í-o)  [ital.]  m.;  pl.  trios 

trioic  (i-ói)  mod.  12a 

triomf  (i-ó)  m.;  pl.  triomfs 

triomfador  (i-ó)  mod.  2b 

triomfal  (í-o)  adj.;  pl.  triomfals 

triomfalment  (í-o)  adv. 

triomfant  (í-o)  adj.;  pl.  triomfants 

triomfantment  (í-o)  adv. 

triomfar  (í-o)  verb  xa 

tripa  /.;  pl.  tripes 

tripada  /.;  pl.  tripades 

tripaire  (-ài-);  pl.  tripaires 

tripartició  (i-ó)  /.;  pl.  triparticions 

tripartir  verb  3a 

triper  mod.  2a 

triperia  (í-a)  /.;  pl.  triperies 
tripètal  mod.  11a 
tripijoc  m.;  pl.  tripijocs 
triple  [  =  que  consta  de  tres,  repetit 
tres  vegades,  &.]  adj.;  pl.  triples 
triple  [  =  que  val  tres  vegades  una 
quantitat  donada],  /.  tripla;  pl.  m.  i 
f.  triples 

triplicació  (i-ó)  /.;  pl.  triplicacious 

triplicar  verb  ib 

triplicitat  /.;  pl.  triplicitats 

trípode  m.;  pl.  trípodes 

trípol  m.;  pl.  trípols 

tríptic  m.;  pl.  tríptics 

trip-trap  m.;  pl.  trip-traps 

tripulació  (i-ó)  /.;  pl.  tripulacions 

tripulant  m.;  pl.  tripulants 

tripular  verb  ia 

triquíasi  (í-a)  /.;  pl.  triquíasis 

triquina  /.;  pl.  triquines 

triquiuós  mod.  3b 

triquinosi  pl.  triquinosis 
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trirectangle  adj.;  pl.  trirectangles 
trirem  to.;  pl.  trirems 
trisagi  to.;  pl.  trisagis 
triscar  [  =  trescar]  verb  ib 
trisecció  (i-ó)  /.;  pl.  triseccions 
trisector  mod.  2  b 
trisèpal  mod.  11a 
trisetmanal  adj.;  pl.  trisetmanals 
trisíl·lab  mod.  11b 
trisil·làbic  mod.  12a 
trist,  /.  trista;  pl.  m.  tristos  [arc.  trists], 
/.  tristes 
tristament  adv. 
tristesa  /.;  pl.  tristeses 
tristor  /.;  pl.  tristors 
tritlleig  m.;  pl.  tritlleigs 
tritllejar  verb  ie 

tritó  [cast.  tritón]  m.;  pl.  tritons 
tríton  to.;  pl.  tritons 
tritonià  (i-à)  mod.  ia 
tritònic  mod.  12a 
trits  m.  pl. 

triturable  adj.;  pl.  triturables 
trituració  (i-ó)  /.;  pl.  trituracions 
triturador  mod.  2b 
triturar  verb  ia 

triumvir  (í-u)  m.;  pl.  triumvirs 

triumviral  (i-ú)  adj.;  pl.  triumvirals 

triumvirat  (i-ú)  m.;  pl.  triumvirats 

trivi  m.;  pl.  trivis 

trivial  (i-à)  adj.;  pl.  trivials 

trivialitat  (i-à)  /.;  pl.  trivialitats 

trivialment  (i-à)  adv. 

tro  m.;  pl.  trons 

troana  (o-à)  /.;  pl.  troanes 

troba  /.;  pl.  trobes 

trobable  adj. ;  pl.  trobables 

trobadis  mod.  4 

trobador  mod.  2a 

troballa  /.;  pl.  troballes 

trobament  to.;  pl.  trobaments 

trobar  verb  ia 

troca  /.;  pl.  troques 

trocaic  (-ài-)  mod.  12a 

trocànter  w.;  pl.  trocànters 

trocisc  to.;  pl.  trociscos  [arc.  trociscs] 

trofeu  (-éu-)  m.;  pl.  trofeus 

tròfic  mod.  12a 

troglodita  to.;  pl.  troglodites 

tromba  /.;  pl.  trombes 

trombó  to.;  pl.  trombons 

trompa  /.  i  to.;  pl.  trompes 

trompada  /.;  pl.  trompades 

trompar  verb  ia 

trompejar  verb  ie 

trompet  to.;  pl.  trompets 

trompeta  /.;  pl.  trompetes 

trompetada  /.;  pl.  trompetades 


trompetejar  verb  ie 

trompeter  to.;  pl.  trompeters 

trompeteria  (í-a)  /.;  pl.  trompeteries 

de  trompis  loc.  adv. 

trompitxol  to.;  pl.  trompitxols 

a  trompons  loc.  adv. 

tron  to.;  pl.  trons 

trona  /.;  pl.  trones 

tronada  /.;  pl.  tronades 

tronadissa  /.;  pl.  tronadisses 

tronador  mod.  2b 

tronar  verb  la 

tronat  mod.  5a 

tronc  to.;  pl.  troncs 

tronca  /.;  pl.  tronques 

troncar  verb  ib 

troncut  mod.  5c 

tronera  /.;  pl.  troneres 

trontoll  to.;  pl.  trontolls 

trontollar  verb  la 

trontollejar  verb  xe 

trontollós  mod.  3b 

trop  [cast.  tropo]  to.;  pl.  trops 

tropa  /.;  pl.  tropes 

tropell  to.;  pl.  tropells 

tròpic  mod.  12a  (s.  m.) 

tropical  adj.;  pl.  tropicals 

tropologia  (í-a)  /.;  pl.  tropologies 

tropològic  mod.  -12a 

troqueu  (-éu-)  to.;  pl.  troqueus 

tros  to.;  pl.  trossos 

trossa  /.;  pl.  trosses 

trossada  /.;  pl.  trossades 

trossam  to.;  pl.  trossams 

trossar  verb  la 

trossejament  to.;  pl.  trossejaments 

trossejar  verb  ie 

trossell  w.;  pl.  trossells 

trossella  /.;  pl.  trosselles 

trot  to.;  pl.  trots 

trotada  /.;  pl.  trotades 

trotador  mod.  2  b 

trotaire  (-ài-);  pl.  trotaires 

trotar  verb  la 

troter  to.;  pl.  troters 

truà  (u-à)  to.;  pl.  truans 

truaneria  (u-à,  í-a)  pl.  truaneries 

truc  to.;  pl.  trucs 

truca  /.;  pl.  truques 

trucador  to.;  pl.  trucadors 

trucar  verb  ib 

trufa  /.;  pl.  trufes 

trufador  mod.  2b 

trufaire  (-ài-);  pl.  trufaires 

trufar  verb  xa 

truger  [der.  de  truja]  to.;  pl.  trugers 
truita  (-úi-)  /.;  pl.  truites 
truitada  (-úi-)  /.;  pl.  truitades 
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truiter  (-úi-)  m.;  pl.  truiters 

truja  /.;  pl.  truges 

trull  m.;  pl.  trulls 

trullada  /.;  pl'.  trullades 

trullar  verb  ia 

trullol  m.;  pl.  trullols 

trullola  /.;  pl.  trulloles 

trumfa  /.;  pl.  trumfes 

trumfada  /.;  pl.  trumfades 

trumfar  verb  ia 

trumfera  /.;  pl.  trumferes 

truinferar  m.;  pl.  trumferars 

truncadament  adv. 

truncament  m.;  pl.  truncaments 

truncar  verb  ib 

tsar  m.;  pl.  tsars 

tsarina  /.;  pl.  tsarines 

tu  pron. 

tub  m.;  pl.  tubs 
tuba  /.;  pl.  tubes 

tuberàcia  (i-a)  adj.  /.;  pl.  tuberàcies 
tubèrcul  m.;  pl.  tubèrculs 
tuberculina  /.;  pl.  tuberculines 
tuberculització  (i-ó)  /.;  pl.  tuberculit- 
zacions 

tuberculitzar  verb  ia 

tuberculós  mod.  3b 

tuberculosi  /.;  pl.  tuberculosis 

tuberós  mod.  3  b 

tuberosa  /.;  pl.  tuberoses 

tuberositat  /.;  pl.  tuberositats 

tubiforme  adj.;  pl.  tubiformes 

tubuladura  /.;  pl.  tubuladures 

tubular  adj.;  pl.  tubulars 

tubulat  mod.  5a 

tubulós  mod.  3b 

tucan  m.;  pl.  tucans 

tudar  verb  la 

tudell  m.;  pl.  tudells 

tudó  m.;  pl.  tudons 

tuf  m.;  pl.  tufs 

tufejant  adj.;  pl.  tufejants 

tufejar  verb  le 

tuguri  m.;  pl.  tuguris 

tuïció  (u-í,  i-ó)  /.;  pl.  tuïcions 

tuïtiu  (ú-i,  -íu-)  mod.  6 

túixec  tn.;  pl.  túixecs 

tul  m.;  pl.  tuls 

tulipa  /.;  pl.  tulipes 

tulipera  /.;  pl.  tuliperes 

tumbaga  /.;  pl.  tumbagues 

tumefacció  (i-ó)  /.;  pl.  tumefaccions 

tumescència  (i-a)  /.;  pl.  tuinescèucies 

tuniescent  adj.;  pl.  tumescents 

túmid  mod.  11a 

túmidament  adv. 

tumiditat  pl.  tumiditats 

tumor  m.;  pl.  tumors 


túmul  m.;  pl.  túmuls 
tumulari  mod.  10 
tumult  m.;  pl.  tumults 
tumultuari  (u-à)  mod.  10 
tumultuàriament  (u-à,  i-a)  adv. 
tumultuós  (u-ó)  mod.  3b 
tumultuosament  (u-ó)  adv. 
tundar  verb  ia 
túnel  m.;  pl.  túnels 
tungstèn  m.;  pl.  tungstens 
túnica  /.;  pl.  túniques 
tunicel·la  /.;  pl.  tunicel·les 
tupè  m.;  pl.  tupès 
tupí  m.;  pl.  tupins 
tupina  /.;  pl.  tupines 
tupiner  m.;  pl.  tupiners 
turba  /.;  pl.  turbes 
turbamulta  /.;  pl.  turbamultes 
turbant  m.;  pl.  turbants 
turbina  /.;  pl.  turbines 
turbinat  mod.  3c 
turbit  m.;  pl.  turbits 
turbot  m.;  pl.  turbots 
turbulència  (i-a)  /.;  pl.  turbulències 
turbulent,  /.  turbulenta;  pl.  m.  tur¬ 
bulents,  /.  turbulentes 
turbulentament  adv. 
turgència  (i-a)  /.;  pl.  turgències 
turgent  adj.;  pl.  turgeuts 
turgescència  (i-a)  /.;  pl.  turgescències 
turgeseent  adj.;  pl.  turgescents 
túrgid  mod.  11a 
túrgidament  adv. 
turíbul  m.;  pl.  turíbuls 
turiferari  m.;  pl.  turiferaris 
turisme  m. 
turista;  pl.  turistes 
turmalina  /.;  pl.  turmalines 
turmell  m.;  pl.  turmells 
turment  m.;  pl.  turments 
turmentar  verb  íu 
turmentés  mod.  3  b 
turó  m.;  pl.  turons 
turpitud  /.;  pl.  turpituds 
turquesa  /.;  pl.  turqueses 
turquí  mod.  ic 
tussar  verb  ia 
tussilag  m.;  pl.  tussilags 
tusta  /.;  pl.  tustes 
tustar  verb  ia 
tuteig  m.;  pl.  tuteigs 
tutejar  verb  ie 
tutela  /.;  pl.  tuteles 
tutelar  adj.;  pl.  tutelars 
tuti  m.;  pl.  tutis 
tutor  m.;  pl.  tutors 
tutora  pl.  tutores 
tutoria  (í-a)  /.;  pl.  tutories 
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u  num.; — ■( s .  m.)  pl.  uns 
ubèrrim  mod.  na 

ubiquació  (-uà-,  i-ó)  /.;  pl.  ubiquacions 
ubiqiiista  (-U.Í-);  pl.  ubiqüistes 
ubiqüitari  (-ui-)  mod.  10 
ubiqüitat  (-uí-)  /.;  pl.  ubiqüitats 
udol  m.;  pl.  udols 
udolador  mod.  2  b 
udolament  m.;  pl.  udolaments 
udolar  verb  ia 

udòmetre  m.;  pl.  udòmetres 
uf! 

ufana  /.;  pl.  ufanes 
ufanós  mod.  3b 
ufanosament  adv. 
ui!  (-úi-) 
uix! 

uix  m.;  pl.  uixos 

uixer  [cast.  ujier]  m.;  pl.  uixers 

ujar  verb  ie 

úlcera  /.;  pl.  úlceres 

ulceració  (i-ó)  pl.  ulceracions 

ulcerar  verb  la 

ulcerós  mod.  3b 

ulema  m.;  pl.  ulemes 

ulmàcia  adj.  /.;  pl.  ulmàcies 

ulmària  (i-a)  /.;  pl.  ulmàries 

ulterior  (i-ó)  adj.;  pl.  ulteriors 

ulteriorment  (i-ó)  adv. 

últim  mod.  11a 

últimament  adv. 

ultimar  verb  la 

ultimàtum  m.;  pl.  ultimàtums 
ultra  prep. 

ultracuidadament  (-úi-)  adv. 
ultracuidament  (-úi-)  m.;  pl.  ultracui- 
daments 

ultracuidança  (-úi-)  /.;  pl.  ultracui- 
dances 

ultracuidat  (-úi-)  mod.  5a 
ultramar  m.;  pl.  ultramars 
ultramar!  mod.  ic 


ultramuntà  mod.  ia 
ultramuntanisme  m. 
ultrança  /.;  pl.  ultrances 
ultrapassar  verb  ia 
ultrar  verb  ia 
ultratge  m.;  pl.  ultratges 
ultra tjador  mod.  2b 
ultratjar  verb  le 
ultratjós  mod.  3b 
ultratjosament  adv. 
ultratomba  adv. 
ull  m.;  pl.  ulls 

ullada  [rasí.  ojeada]  /.;  pl.  ullades 
ullal  m.;  pl.  ullals 
ullar  verb  la 

ullastrar  m.;  pl.  ullastrars 
ullastre  m.;  pl.  ullastres 
ullastreda  /.;  pl.  ullastredes 
Ullastrell  m.;  pl.  ullastrells 
ullat  mod.  5a 

ullblau  (-àu-),  /.  ullblava;  pl.  m.  ull 
blaus,  /.  ullblaves 
ullera  /.;  pl.  ulleres 
ulleral  m.;  pl.  ullerals 
ullerol  m.;  pl.  ullerols 
ullerós  mod.  3b 
ullet  m.;  pl.  ullets 
ulletera  /.;  pl.  ulleteres 
ullnegre,  /.  ullnegra;  pl.  m.  i  f.  ull 
negres 

ullprendre  [h.  ullpendre]  verb  $ee 
umbel·la  /.;  pl.  umbel·les 
umbel·lífer  mod.  11a 
umbilical  adj.;  pl.  umbilicals 
umbilicat  mod.  5a 
umbracle  m.;  pl.  umbracles 
un,  /.  una;  pl.  m.  uns,  /.  unes 
unànime  adj.;  pl.  unànimes 
unànimement  adv. 
unanimitat  /.;  pl.  unanimitats 
unça  /.;  pl.  unces 
uucial  (i’-à)  adj.;  pl.  uncials 
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UROD 


unciforme  adj.;  pl.  unciformes 
unció  (i-ó)  /.;  pl.  uncions 
uncirostre  adj.;  pl.  uncirostres 
unè  [sols  usat  darrera  trenta,  quaran¬ 
ta,  &.]  mod.  ib 
ungidor  mod.  2b 
ungiment  m.;  pl.  ungiments 
ungir  verb  3a 
ungla  /.;  pl.  ungles 
unglada  /.;  pl.  unglades 
unglejar  verb  ie 
unglera  /.;  pl.  ungleres 
unglot  m.;  pl.  unglots 
ungüent  (-ué-)  m.;  pl.  ungüents 
ungüentari  (-ué-)  m.;  pl.  ungüentaris 
ungüenter  (-ué-)  m.;  pl.  ungüenters 
unguiculat  mod.  3a 
unguis  m.;  pl.  unguis 
ungulat  mod.  3a 

uniaxial  (i-à,  i-à)  adj.;  pl.  uniaxials 
unible  adj.;  pl.  unibles 
únic  mod.  12a 
únicament  adv. 

unicel·lular  adj.;  pl.  unicel·lulars 
unicitat  /. 

unicolor  adj.;  pl.  unicolors 
unicorn  m.;  pl.  unicorns 
unidament  adv. 

unificació  (i-ó)  /.;  pl.  unificacions 
unificar  verb  ib 
unifoliat  (i-à)  mod.  3a 
uniformar  verb  la 
uniforme  adj.;  pl.  uniformes 
uniformement  adv. 
uniformitat  /.;  pl.  uniformitats 
unigènit  mod.  11a 
unilateral  adj.;  pl.  unilaterals 
unilingüe  (-ué-)  adj.;  pl.  unilingües 
unilocular  adj.;  pl.  uniloculars 
uninominal  adj.;  pl.  uninominals 
unió  (i-ó)  /.;  pl.  unions 
unionista  (í-o);  pl.  unionistes 
unípar  mod.  11b 

unipersonal  adj.;  pl.  unipersonals 
unipolar  adj.;  pl.  unipolars 
unir  verb  3a 

unisexual  (u-à)  adj.;  pl.  unisexuals 
uníson,  /.  unísona;  pl.  m.  unísons, 
/.  unísones 

unisonant  adj.;  pl.  unisonants 
unitari  mod.  10 
unitarisme  m. 
unitat  /.;  pl.  unitats 
unitiu  (-ÍU-)  mod.  6 
univalve,  /.  univalva;  pl.  m.  i  f.  uni- 
valves 

univers  m.;  pl.  universos 
universal  adj.;  pl.  universals 


universalisme  m. 
universalista;  pl.  universalistes 
universalitat  /. 

universalització  (i-ó)  /.;  pl.  universa¬ 
litzacions 

universalitzar  verb  ia 
universalment  adv. 
universitari  mod.  10 
universitat  /.;  pl.  universitats 
unívoc,  /.  unívoca;  pl.  m.  unívocs, 
/.  unívoques 

univocació  (i-ó)  /.;  pl.  univocacions 

unívocament  adv. 

untador  mod.  2b 

untar  verb  ia 

untatge  m.;  pl.  untatges 

untet  m.;  pl.  untets 

untós  mod.  3b 

untuós  (u-ó)  mod.  3b 

untuositat  (u-ó)  /.;  pl.  untuositats 

untura  /.;  pl.  untures 

upa 

urani  m.;  pl.  uranis 
urànic  mod.  12a 
uranografia  (í-a)  /. 
uranogràfic  mod.  12a 
uranologia  (í-a)  /. 
uranològic  mod.  12a 
uranometria  (í-a)  /. 
uranoscopi  m.;  pl.  uranoscopis 
urat  m.;  pl.  urats 

urat:  cast.  urato  |  orat:  cast.  orate 
urbà  mod.  la 
urbanament  adv. 
urbanitat  /.;  pl.  urbanitats 
urbanització  (i-ó)  /.;  pl.  urbanitzacions 
urbanitzar  verb  xa 
urbs  /.;  pl.  urbs 
urc  m.;  pl.  urcs 
urcèola  (é-o)  /.;  pl.  urcèoles 
urceolat  (é-o)  mod.  3a 
urea  (é-a)  /.;  pl.  urees 
urèmia  (i-a)  /.;  pl.  urèmies 
urèmic  mod.  12a 
urent  adj.;  pl.  urents 
ureòmetre  (e-ó)  m.;  pl.  ureòmetres 
urèter  m.;  pl.  urèters 
urètic  mod.  12a 
uretra  /.;  pl.  uretres 
uretral  adj.;  pl.  uretrals 
urgència  (i-a)  /.;  pl.  urgències 
urgent  adj. ;  pl.  urgents 
urgentment  adv. 
urgir  verb  3a 
úric  mod.  12a 
urinari  mod.  10 
urna  /.;  pl.  urnes 
urodel  m.;  pl.  urodels 


VACU 


VAGA 


urpa  /.;  pl.  urpes 
urpada  /.;  pl.  urpades 
urpar  verb  ia 
urpejar  verb  le 
úrpia  (i-a)  /.;  pl.  úrpies 
urpir  verb  3a 
ursí  mod.  ic 
úrsid  mod.  na 

urticàcia  (i-a)  adj.  f.;  pl.  urticàcies 

urticació  (i-ó)  /.;  pl.  urticacions 

urticant  adj.;  pl.  urticants 

urticària  (i-a)  /.;  pl.  urticàries 

us  pron.  V.  §§  47,  48  i  4<) 

ús  m.;  pl.  usos 

usadament  adv. 

usança  /.;  pl.  usances 

usar  verb  la 

usatge  m.;  pl.  usatges 

usdefruit  (-úi-)  m.;  pl.  usdefruits 

usitat  mod.  5a 

ustió  (i-6)  /.;  pl.  ustions 

ustori  mod.  10 

usual  (u-à)  adj.;  pl.  usuals 

usualment  (u-à)  adv. 

usuari  (u-à)  mod.  10 

usucapió  (i-ó)  /.;  pl.  usucapions 

usucapir  verb  3a 

usufructuar  (u-à)  verb  if 

usufructuari  (u-à)  mod.  10 


va,  j.  vana;  pl.  m.  vans,  /.  vanes 
vaca  /.;  pl.  vaques 

vaca:  cast.  vaca,  jr.  vaclie  |  baca: 
cast.  baca,  fr.  bàche 
vacació  (i-ó)  /.;  pl.  vacacions 
vacada  /.;  pl.  vacades 
vacança  /.;  pl.  vacances 
vacant  adj.  (s.  f.);  pl.  vacants 

vacant:  cast.  vacante,  fr.  vacant  |  ba- 
cant:  cast.  bacante,  fr.  baccliante 
vacar  verb  ib 

vacil·lació  (i-ó)  /.;  pl.  vacil·lacions 
vacil·lant  adj.;  pl.  vacil·lants 
vacil·lar  verb  ia 

vacu,  /.  vàcua  (u-a);  pl.  m.  vacus 
/.  vàcues 


usura  /.;  pl.  usures 
usurari  mod.  10 
usuràriament  (i-a)  adv. 
usurer  mod.  2a 

usurpació  (i-ó)  /.;  pl.  usurpacions 

usurpador  mod.  2  b 

usurpar  verb  ia 

ut  m.;  pl.  uts 

utensili  m.;  pl.  utensilis 

úter  m.;  pl.  úters 

uterí  mod.  ic 

útil  adj.;  pl.  útils 

utilitari  mod.  10 

utilitarisme  m.;  pl.  utilitarismes 
utilitat  /.;  pl.  utilitats 
utilitzable  adj.;  pl.  utilitzables 
utilització  (i-ó)  /.;  pl.  utilitzacions 
utilitzar  verb  ia 
útilment  adv. 
utilós  mod.  3  b 

utillatge  [fr.]  m.;  pl.  utillatges 
utopia  (i-a)  /.;  pl.  utopies 
utòpic  mod.  12a 
utòpicament  adv. 
utopista;  pl.  utopistes 
utricle  m.;  pl.  utricles 
utricular  adj.;  pl.  utriculars 
úvula  /.;  pl.  úvules 
uvular  adj.;  pl.  uvulars 


V 


vacuïtat  (ú-i)  /.;  pl.  vacuïtats 
vacuna  f.;  pl.  vacunes 
vacunació  (i-ó)  /.;  pl.  vacunacions 
vacunador  mod.  2  b 
vacunar  verb  ia 

vademècum  m.;  pl.  vademècums 
vaga  [cast.  huelga]  /.;  pl.  vagues 
vagabund,  /.  vagabunda;  pl.  m.  va¬ 
gabunds,  /.  vagabundes 
vagabundejar  verb  le 
vagabunderia  (í-a)  /.;  pl.  vagabunde 
ries 

vagament  adv. 

vagància  (i-a)  /.;  pl.  vagàncies 
vagant  adj.;  pl.  vagants 
vagar  verb  ic 
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vagarejar  verb  ie 
vagarivol  mod.  7 
vagarós  mod.  3  b 
vagarosament  àdv. 
vagina  /.;  pi.  vagines 
vaginal  adj.;  pl.  vaginals 
vaginat  mod.  5a 
vagit  m.;  pl.  vagits 
vagó  m.;  pl.  vagons 
vagoneta  /.;  pl.  vagonetes 
vagós  mod.  3  b 

vague,  /.  vaga;  pl.  m.  i  f.  vagues 
vaguejar  verb  ie 
vagueria  (í-a)  /.;  pl.  vagueries 
vaguetat  /.;  pl.  vaguetats 
vaguista;  pl.  vaguistes 
vailet  (-ài-)  m.;  pl.  vailets 
vainilla  (-ài-)  [cast.]  /.;  pl.  vainilles 
vaitot  (-ài-)  m.;  pl.  vaitots 
vaivé  (-ài-)  m.;  pl.  vaivens 
vaiver  (-ài-)  mod.  2a 
vaiverejar  (-ài-)  verb  ie 
vaiveria  (-ài-,  í-a)  /.;  pl.  vaiveries 
vaixell  m.;  pl.  vaixells 
vaixella  pl.  vaixelles 
vaixellada  /.;  pl.  vaixellades 
vaixellam  m.;  pl.  vaixellams 
vaixeller  mod.  2a 
val  m.;  pl.  vals 
valcar-se  verb  ib 
valedor  mod.  2  b 
valença  /.;  pl.  valences 
valent,  /.  valenta;  pl.  m.  valents,  /.  va¬ 
lentes 

valentament  adv. 

valentia  (í-a)  /.;  pl.  valenties 

valer  verb  4a 

valeriana  (i-à)  /.;  pl.  valerianes 
valerós  mod.  3b 
valerosament  adv. 
valetudinari  mod.  10 
vàlid  mod.  ua 

validació  (i-ó)  /.;  pl.  validacions 
vàlidament  adv. 
validar  verb  ia 
validesa  /.;  pl.  valideses 
validitat  pl.  validitats 
valiment  m.;  pl.  valiments 
valisa  f.;  pl.  valises 

valisa:  cast.  valija,  fr.  valise  |  balisa: 
cast.  baliza,  fr.  balise 
valona  /.;  pl.  valones 
valor  m.,  lit.  f.;  pl.  valors 
valoració  (i-ó)  /.;  pl.  valoracions 
valorar  verb  la 
valorós  mod.  3b 

vals  [cast  vals,  fr.  valse]  m.;  pl.  valsos 
valsar  verb  ia 


vàlua  (u-a)  /.;  pl.  vàlues 

valuós  (u-ó)  mod.  3b 

val  va  /.;  pl.  val  ves 

valvari  mod.  10 

vàlvula  /.;  pl.  vàlvules 

valvular  adj.;  pl.  valvulars 

vall  [cast.  zanja,  foso]  m.;  pl.  valls 

vall  /.;  pl.  valls 

vallejar  verb  ie 

vampir  m.;  pl.  vampirs 

vampirisme  m. 

vanadi  m.;  pl.  vanadis 

vanaglòria  (i-a)  /.;  pl.  vanaglòries 

vanagloriar-se  (i-à)  verb  zf 

vanagloriejar-se  (í-e)  verb  ze 

vanagloriés  (i-ó)  mod.  3b 

vanagloriosament  (i-ó)  adv. 

vanament  adv. 

vanar-se  verb  za 

vandàlic  mod.  Z2a 

vandàlicament  adv. 

vandalisme  m. 

vanejar  verb  ze 

vanitat  f.;  pl.  vanitats 

vanitós  mod.  3b 

vanitosament  adv. 

*  vano  m.;  pl.  vanos 

vànova  /.;  pl.  vànoves 

vanover  m.;  pl.  vanovers 

vapor  m.;  pl.  vapors 

vaporització  (i-ó)  /.;  pl.  vaporitzacions 

vaporitzador  m.;  pl.  vaporitzadors 

vaporitzar  verb  za 

vaporós  mod.  3b 

vaporosament  adv. 

vaquer  mod.  2a 

vaqueria  (í-a)  /.;  pl.  vaqueries 
vaquerís  m.;  pl.  vaqueriasos 
vaqueta  [cast.  vaqueta]  /.;  pl.  vaquetes 
vara  /.;  pl.  vares 
varada  /.;  pl.  varades 
varal  [cast.  varal]  m.;  pl.  varals 
varar  [0  avarar]  verb  za 
varenga  /.;  pl.  varengues 
varengatge  m.;  pl.  varengatges 
vareta  /.;  pl.  varetes 
vari,  /.  vària  (i-a);  pl.  m.  varis,  /.  và¬ 
ries 

variabilitat  (í-a)  /.;  pl.  variabilitats 

variable  (i-à)  adj.;  pl.  variables 

variablement  (i-à)  adv. 

variació  (i-à,  i-ó)  /.;  pl.  variacions 

variadàment  (i-à)  adv. 

vàriament  (i-à)  adv. 

variant  (i-à)  adj.  (s.  f.);  pl.  variants 

variar  (i-à)  verb  zf 

variat  (i-à)  mod.  ja 

variça  f.;  pl.  varices 
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varicel·la  /.;  pl.  varicel·les 
varicocele  /.;  pl.  varicoceles 
varicós  mod.  3  b 
variejar  (i-e)  verb  le 
varietat  (í-e)  /.;  pl.  varietats 
variolós  (í-o)  mod.  3b 
vas  m.;  pl.  vasos 
vascular  adj.;  pl.  vasculars 
vasculós  mod.  3b 
vaselina  /.;  pl.  vaselines 
vassall  m.;  pl.  vassalls 
vassallatge  m.;  pl.  vassallatges 
vast,  /.  vasta;  pl.  m.  vastos  [arc.  vasts], 
/.  vastes 

vast:  cast.  vasto  |  bast:  cast.  basto 

vastament  adv. 
vaticà  mod.  ia 
vaticanisme  m. 

.  vaticanista;  pl.  vaticanistes 

vaticinador  mod.  2  b 

vaticinar  verb  ia 

vaticini  m.;  pl.  vaticinis 

veça  /.;  pl.  veces 

veçar  [der.  de  veça]  m.;  pl.  veçars 

vectació  (i-ó)  pl.  vectacions 

vectigals  m.  pl. 

vector  adj.;  pl.  vectors 

veda  /.;  pl.  vedes 

vedar  [cast.  vedar]  verb  la 

vedat  m.;  pl.  vedats 

vedell  m.;  pl.  vedells 

vedella  /.;  pl.  vedelles 

vedellada  /.;  pl.  vedellades 

vedellar  verb  ia 

vedellar:  fr.  véler  |  badallar:  cast.  bos- 
tezar 

veedor  (é-e)  mod.  2  b 
vegada  /.;  pl.  vegades 
vegetabilitat  /. 
vegetable  adj.;  pl.  vegetables 
vegetació  (i-ó)  /.;  pl.  vegetacions 
vegetador  mod.  2b 
vegetal  adj.;  pl.  vegetals 
vegetar  verb  ia 
vegetatiu  (-lu-)  mod.  6 
veguer  m.;  pl.  veguers 
vegueria  (í-a)  /.;  pl.  vegueries 
vehemència  (é-e,  i-a)  /.;  pl.  vehemèn¬ 
cies 

vehement  (é-e)  adj.;  pl.  vehements 
vehementment  (é-e)  adv. 
vehicle  (e-í)  m.;  pl.  vehicles 
veí  (e-í),  /.  veïna;  pl.  m.  veïns,  /.  veïnes 
veïnal  (é-i)  adj.;  pl.  veïnals 
veïnament  (e-i)  adv. 
veïnat  (é-i)  m.;  pl.  veïnats 
veïnatge  (e-í)  m.;  pl.  veïnatges 
veïner  (é-i)  mod.  2a 


veire  (-éi-)  [stn.  got]  m.;  pl.  vcires 
veixiga  /.;  pl.  veixigues 
vel  m.;  pl.  vels 
Cp.  bel 

vela  /.;  pl.  veles 

velacions  (i-ó)  /.  pl. 

veladament  adv. 

velant  m.;  pl.  velams 

velar  adj.;  pl.  velars 

velarització  (i-ó)  /.;  pl.  velaritzacions 

velaritzar  verb  xa 

veler  mod.  2a 

veleria  (í-a)  /.;  pl.  veleries 
vel·leïtat  (é-i)  /.;  pl.  vel·leïtats 
vel·leïtós  (é-i)  mod.  3b 
veloç  adj.;  pl.  m.  veloços,  /.  veloces 
velocípede  m.;  pl.  velocípedes 
velocipedista;  pl.  velocipedistes 
velocitat  /.;  pl.  velocitats 
veloçment  adv. 
velòdrom  m.;  pl.  velòdroms 
vell,  /.  vella;  pl.  m.  vells,  /.  velles 
vell:  cast.  viejo  |  bell:  cast.  bello 
vellard,  /.  vellarda;  pl.  m.  vellards, 
/.  vellardes 

velledat  /.;  pl.  velledats 
vellesa  /.;  pl.  velleses 

vellesa:  cast.  vejez  |  bellesa:  cast.  belleza 
velló  [cast.  vellón  =  fr.  toison]  m.; 
pl.  vellous 

Cp.  bilió:  cast.  vellón  =  fr.  billon 
vellura  /.;  pl.  vellures 
vellúria  (i-a)  /.;  pl.  vellúries 
vellut  m.;  pl.  velluts 
vellutat  mod.  5a 
velluter  m.;  pl.  velluters 
vellutí  m.;  pl.  vellutius 
vena  /.;  pl.  venes 

vena:  cast.  vena  |  bena:  cast.  venda 
venable  m.;  pl.  venables 
venació  (i-ó)  /.;  pl.  venacions 
venal  adj.;  pl.  venals 

venal:  fr.  vénal  |  banal:  fr.  banal 
venalitat  /.;  pl.  venalitats 
venalment  adv. 
venatori  mod.  10 
vencedor  mod.  2  b 
vèncer  verb  2d 
vencible  adj.;  pl.  vencibles 
vencill  m.;  pl.  vencills 
venciment  m.;  pl.  venciments 
vençó  /.;  pl.  vençons 
venda  /.;  pl.  vendes 
vendaval  m . ;  pl.  vendavals 
vendible  adj.;  pl.  vendibles 
vendició  (i-ó)  pl.  vendicions 
vendre  verb  $d 
venedor  mod.  2  b 
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venedures  /.  pl. 

venenífer  mod.  na 

venenific  mod.  12a 

venera  /.;  pl.  veneres 

venerabilitat  /.;  pl.  venerabilitats 

venerable  adj.;  pl.  venerables 

venerablement  adv. 

veneració  (i-ó)  /.;  pl.  veneracions 

venerador  mod.  2  b 

venerar  verb  ia 

veneri  mod.  9 

vènia  (i-a)  /.;  pl.  vènies 

venial  (i-à)  adj.;  pl.  venials 

venialitat  (i-à)  /.;  pl.  venialitats 

venialment  (i-à)  adv. 

venidor  mod.  2  b 

venir  verb  15c 

venja  /.;  pl.  venges 

venjable  adj.;  pl.  venjables 

venjador  mod.  2  b 

venjança  /.;  pl.  venjances 

venjar  verb  ie 

venjatiu  (-íu-)  mod.  6 

venjativament  adv. 

venós  mod.  3  b 

vent  m.;  pl.  vents 

ventada  /.;  pl.  ventades 

ventador  mod.  2  b 

ventafocs  m.;  pl.  ventafocs 

ventafocs  /.;  pl.  ventafocs 

ventall  m.;  pl.  ventalls 

ventalla  /.;  pl.  ventalles 

ventallada  f.;  pl.  ventallades 

ventallar  verb  ia 

ventaller  mod.  2a 

ventallola  /.;  pl.  ventalloles 

ventament  m.;  pl.  ventaments 

ventana  /.;  pl.  ventanes 

ventar  verb  ia 

venteguera  /.;  pl.  ventegueres 
ventejar  verb  ie 
ventijol  m.;  pl.  ventijols 
ventilable  adj.;  pl.  ventilables 
ventilació  (i-ó)  /.;  pl.  ventilacions 
ventilador  mod.  2  b 
ventilar  verb  ia 
ventim  m . ;  pl.  ventims 
ventolà  mod.  ia 
ventolejar  verb  ie 
ventoler  mod.  2a 
ventolí  m.;  pl.  ventolins 
ventolina  /.;  pl.  ventolines 
ventós  mod.  3b  * 
ventosa  /.;  pl.  ventoses 
ventositat  /.;  pl.  ventositats 
ventrada  /.;  pl.  ventrades 
ventral  adj.;  pl.  ventrals 
ventre  m.;  pl.  ventres 


ventregada  /.;  pl.  ventregades 
ventrell  m.;  pl.  ventrells 
ventrellada  /.;  pl.  ventrellades 
ventrellut  mod.  5c 
ventrera  f.;  pl.  ventreres 
ventresca  /.;  pl.  ventresques 
ventricle  m.;  pl.  ventricles 
ventricular  adj.;  pl.  ventriculars 
ventríloc,  /.  ventríloqua  (-uà-);  pl.  m. 

ventrílocs,  /.  ventríloqües 
vèntriloquia  (í-a)  /. 
ventrut  mod.  5c 
ventura  /.;  pl.  ventures 
venturer  mod.  2a 
venturina  /.;  pl.  venturines 
venturós  mod.  3b 
venturosament  adv. 
venust,  /.  venusta;  pl.  m.  venustos 
[arc.  venusts],  f.  venustes 
venustat  /.;  pl.  venustats 
ver,  /.  vera;  pl.  m.  vers,  /.  veres 
veraç  adj.;  pl.  m.  veraços,  /.  veraces 
veracitat  /.;  pl.  veracitats 
veracreu  (-éu-)  /.;  pl.  veracreus 
verals  pl.  m. 

Cp.  varal 
verament  adv. 

verat  [n.  de  peix ]  m.;  pl.  verats 
veratre  m.;  pl.  veratres 
verb  m.;  pl.  verbs 
verbal  adj.;  pl.  verbals 
verbalment  adv. 

verbenàcia  (i-a)  adj.  f.;  pl.  verbenàcies 
verberació  (i-ó)  /.,'  pl.  verberacions 
verberar  verb  ia 

verbigràcia  (i-a); — (s.  m.)  pl.  verbi- 
gràcies 

vèrbola  /.;  pl.  vèrboles 
verbós  mod.  3  b 
verbosament  adv. 
verbositat  /.;  pl.  verbositats 
verd,  /.  verda;  pl.  m.  verds,  /.  verdes 
verdal  adj.;  pl.  verdals 
verdanc  m.;  pl.  verdancs 
verdejar  verb  ie 
verderol  m.;  pl.  verderols 
verdesca  /.;  pl.  verdesques 
verdet  m.;  pl.  verdets 
verdolaga  /.;  pl.  verdolagues 
verdor  /.;  pl.  verdors 
verdós  mod.  3b 
verdosenc  mod.  8a 
verduc  m.;  pl.  verducs 
verdugada  f.;  pl ■  verdugades 
verdum  m.;  pl.  verdums 
verdura  /.;  pl.  verdures 
vereda  [=  ordre,  avís,  &.]  /.,*  pl • 
redes 
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vereder  m.;  pl.  vereders 
veredicte  m.;  pl.  veredictes 
verema  /.;  pl.  veremes 
veremada  /.;  pl.  veremades 
veremador  mod.  2  b 
veremar  verb  ia 
de  veres  loc.  adv. 
verga  /.;  pl.  vergues 
vergassada  /.;  pl.  vergassades 
vergassejador  mod.  2  b 
vergassejar  verb  xe 
verge  /.;  pl.  verges  [arc.  vèrgens] 
vergella  [dim.  de  verga] pl.  vergelles 
verger  m.;  pl.  vergers 
vergonj^a  /.;  pl.  vergonyes 
vergonyant  adj.;  pl.  vergonyants 
vergonyós  mod.  3  b 
vergonyosament  adv. 
verguejar  verb  ie 
verguer  m.;  pl.  verguers 
verí  m.;  pl.  verins 
verídic  mod.  12a 
verídicament  adv. 
veridicitat  /.;  pl.  veridicitats 
verificació  (i-ó)  /.;  pl.  verificacions 
verificador  mod.  2  b 
verificar  verb  xb 
verificatiu  (-íu-)  mod.  6 
verinar  verb  ia 
verinor  /.;  pl.  verinors 
verinós  mod.  3  b 
verinosament  adv. 
veritable  adj.;  pl.  veritables 
veritablement  adv. 
veritat  /.;  pl.  veritats 
verjurat  mod.  3a 
verm  m.;  pl.  verms 
vermell,  /.  vermella;  pl.  m.  vermells, 
/.  vermelles 
vermellejar  verb  ie 
vermellenc  mod.  8a 
vermelló  m.;  pl.  vennellons 
vermellor  pl.  vemrellors 
vermellós  mod.  3  b 
vermicida;  pl.  vermicides 
vermicular  adj.;  pl.  vermiculars 
vermiculat  mod.  5a 
vermiforme  adj.;  pl.  vermiformes 
vermífug  mod.  12b 
vermina  /.;  pl.  vermines 
verminós  mod.  3  b 
vermitxol  m.;  pl.  vermitxols 
vermut  [alein.]  m.;  pl.  vermuts 
vern  m.;  pl.  verns 
vernacle,  /.  vernacla;  pl.  m .  i  j.  ver¬ 
nacles 

vernal  adj.;  pl.  vernals 
verneda  /.;  pl.  vernedes 


vernís  m.;  pl.  vernissos 

verol  m.;  pl.  verols 

verola  /.;  pl.  veroles 

verolar  verb  xa 

verolós  mod.  3  b 

verònica  /.;  pl.  veròniques 

verra  /.;  pl.  verres 

verratell  m.;  pl.  verratells 

verrim  [sin.  éngrut]  m.;  pl.  verrims 

verro  m.;  pl.  verros 

verrucària  (i-a)  /.;  pl.  verrucàries 

vers  m.;  pl.  versos 

vers  prep. 

versació  (i-ó)  /.;  pl.  versacions 
versaleta  adj.  /.;  pl.  versaletes 
versar  verb  ia 
versàtil  adj.;  pl.  versàtils 
versatilitat  /.;  pl.  versatilitats 
versejar  verb  ie 

versemblança  /.;  pl. versemblances 
versemblant  adj.;  pl.  versemblants 
versemblantment  adv. 
verset  m.;  pl.  versets 
versicle  m.;  pl.  versicles 
versificació  (i-ó)  /.;  pl.  versificacions 
versificador  mod.  2b 
versificar  verb  ib 
versió  (i-ó)  /.;  pl.  versions 
versista;  pl.  versistes 
vertader  mod.  2a 
vèrtebra  /.;  pl.  vèrtebres 
vertebral  adj.;  pl.  vertebrals 
vertebrat  mod.  3a 
vèrtex  m.;  pl.  vèrtexs 
vertical  adj.;  pl.  verticals 
verticalitat  f. 
verticalment  adv. 
verticil  m.;  pl.  verticils 
verticil·lat  mod.  3a 
vertigen  m.;  pl.  vertígens 
vertiginós  mod.  3b 
vertiginosament  adv. 
vesània  (i-a)  /.;  pl.  vesànies 
vesànic  mod.  12a 
vesar  [  =  avesar]  verb  xa 
vesc  m.;  pl.  vescos  [arc.  vescs] 
vescomtat  m.;  pl.  vescomtats 
vescomte  [cast.  vizconde]  m.;  pl.  ves¬ 
comtes 

vescomtessa  /.;  pl.  vescomtesses 
vescós  [der.  de  vesc]  mod.  3b 
vesicació  (i-ó)  /.;  pl.  vesicacions 
vesical  adj.;  pl.  vesicals 
vesicant  adj.;  pl.  vesicants 
vesicatori  mod.  10 
vesícula  /.;  pl.  vesícules 
vesicular  adj.;  pl.  vesiculars 
vespa  /.;  pl.  vespes 
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vesper  m.;  pl.  vespers 
vespertí  mod.  ic 
vespra  /.;  pl.  vespres 
vesprada  /.;  pl.  vesprades 
vespral  ad}. ;  pl.  vesprals 
vespre  m.;  pl.  vespres 
vesprejar  verb  ie 
vespres  f.  pl. 

vessament  m.;  pl.  vessaments 
vessana  /.;  pl.  vessanes 
vessant  m.;  pl.  vessants 
vessar  verb  ia 
vesta  /.;  pl.  vestes 
vestal  adj.  (s.  f.) ;  pl.  vestals 
vestíbul  m.;  pl.  vestíbuls 
vestibular  adj.;  pl.  vestibulars 
vestidor  [der.  de  vestir]  m.;  pl.  vesti-  ' 
dors 

vestidura  /.;  pl.  vestidures 
vestigi  [ casi .  vestigio]  tn.;  pl.  vestigis 
vestiment  [der.  de  vestir]  m.;  pl.  ves¬ 
timents 

vestimenta  /.;  pl.  vestimentes 
vestir  verb  ja 

vestir:  cast.  vestir,  fr.  vètir  |  bastir: 
cast.  edificar,  fr.  bàtir 
vestit  tn.;  pl.  vestits 
vestuari  (u-à)  m.;  pl.  vestuaris 
vet  m.;  pl.  vets 
veta  /.;  pl.  vetes 
vetaire  (-ài-);  pl.  vetaires 
veterà  mod.  ia 
veterinari  m.;  pl.  veterinaris 
veterinària  (i-a)  /. 
vetes-i-fils;  pl.  vetes-i-fils 
vetlla  /.;  pl.  vetlles 
vetllada  /.;  pl.  vetllades 
vetllador  mod.  2  b 
vetllar  verb  ia 

vetust,  /.  vetusta;  pl.  m.  vestustos 
[arc.  vetusts],  /.  vetustes 
vetustat  /.;  pl.  vetustats 
veu  (-éu-)  /.;  pl.  veus 
veure  (-éu-)  verb  6j 

Cp.  beure 

vexació  (i-ó)  /.;  pl.  vexacions 
vexador  mod.  2  b 
vexamen  m.;  pl.  vexàmens 
vexar  verb  ia 
vexatiu  (-íu-)  mod.  6 
vexil·lari  m.;  pl.  vexil·laris 
vi  m.;  pl.  vins 
via  (í-a)  /.;  pl.  vies 
viabilitat  (í-a)  /.;  pl.  viabilitats 
viable  (i-à)  adj.;  pl.  viables 
viador  (í-a)  m.;  pl.  viadors 
viaducte  (i-a)  m.;  pl.  viaductes 
vial  (i-à)  m.;  pl.  vials 


vianant  (í-a);  pl.  vianants 
vianda  (i-à)  /.;  pl.  viandes 
viar  (i-à)  verb  if 
viarany  (í-a)  m.;  pl.  viaranys 
viaró  (í-a)  m.;  pl.  viarons 
viat  (i-à)  mod.  5a 
viatge  (i-à)  m.;  pl.  viatges 
viatger  (í-a)  mod.  2a 
viàtic  (i-à)  m.;  pl.  viàtics 
viaticar  (i-à)  verb  ib 
viatjador  (i-à)  mod.  2  b 
viatjant  (í-a);  pl.  viatjants 
viatjar  (í-a)  verb  xe 
vibra  /.;  pl.  vibres 
vibració  (i-ó)  /.;  pl.  vibracions 
vibrant  adj.;  pl.  vibrants 
vibrar  verb  ia 
vibràtil  adj.;  pl.  vibràtils 
vibratori  mod.  10 
vibre  m.;  pl.  vibres 
víbria  (i-a)  pl.  víbries 
vibrió  (i-ó)  m.;  pl.  vibrions 
viburn  m.;  pl.  viburns 
vicari  m.;  pl.  vicaris 
vicaria  (í-a)  /.;  pl.  vicaries 
vicarial  (i-à)  adj.;  pl.  vicarials 
vicariat  (i-à)  m.;  pl.  vicariats 
vice-almirall  m.;  pl.  vice-almiralls 
vice-almirallat  m.;  pl.  vice-almirallats 
vice-canceller  m.;  pl.  vice-cancellers 
vice-cònsol  m.;  pl.  vice-cònsols 
vice-consolat  m.;  pl.  vice-consolats 
vice-Déu  m.;  pl.  vice-Déus 
vice-gerent  m.;  pl.  vice-gerents 
vice-legació  /.;  pl.  vice-legacions 
vice-legat  m.;  pl.  vice-legats 
vicennal  adj.;  pl.  vicennals 
vicenni  m.;  pl.  vicennis 
vice-presidència  (i-a)  /.;  pl.  vice-pre- 
sidències 

vice-president  m.;  pl.  vice-presidents 

vice-rector  m.;  pl.  vice-rectors 

vice-rectorat  m.;  pl.  vice-rectorats 

vice-secretari  m.;  pl.  vice-secretaris 

viceversa  m.;  pl.  viceverses 

vici  m.;  pl.  vicis 

viciador  (í-a)  mod.  2  b 

viciadura  (í-a)  /.;  pl.  viciadures 

viciar  (i-à)  verb  if 

viciós  (i-ó)  mod.  3b 

viciosarnent  (i-ó)  adv. 

viciositat  (i-ó)  /.;  pl.  viciositats 

vicissitud  /.;  pl.  vicissituds 

vicissitudinari  mod.  10 

víctima  /.;  pl.  víctimes 

victimari  m.;  pl.  victinraris 

victorejar  verb  ic 

victòria  (i-a)  /.;  pl.  victòries 
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victorial  (i-à)  ad).;  pl.  victorials 
victoriós  (i-ó)  mod.  3b 
victoriosament  (i-ó)  adv. 
vicunya  /.;  pl.  vicunycs 
vida  /.;  pl.  vides 
vidalba  /.;  pl.  vidalbes 
vident  adj.;  pl.  vidents 
vidiella  (i-é)  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  vi- 
dielles 

vidre  m.;  pl.  vidres 
vidrier  (i-é)  m.;  pl.  vidriers 
vidriera  (i-é)  /.;  pl.  vidrieres 
vidrieria  (í-e,  í-a)  /.;  pl.  vidrieries 
vidriol  (i-ó)  m.;  pl.  vidriols 
vidriola  (i-ó)  [ sin .  guardiola]  /.;  pl.  vi- 
drioles 

vidriós  (i-ó)  mod.  3b 

vidu  [vulg.  viudo]  m.;  pl.  vidus 

vídua  (u-a)  [h.  viuda]  /.;  pl.  vídues 

vidual  (u-à)  adj.;  pl.  viduals 

viduatge  (u-à)  m.;  pl.  viduatges 

viduïtat  (ú-i)  /.;  pl.  viduïtats 

vigent  adj.;  pl.  vigents 

vigèsim  mod.  11a 

vigesimal  adj.;  pl.  vigesimals 

vigilància  (i-a)  /.;  pl.  vigilàncies 

vigilant  adj.;  pl.  vigilants 

vigilantment  adv. 

vigilar  verb  ia 

vigília  (i-a)  /.;  pl.  vigilies 

vigor  m.,  lit.  /.;  pl.  vigors 

vigoria  (í-a)  f.;  pl.  vigories 

vigorització  (i-ó)  /.;  pl.  vigoritzacions 

vigoritzar  verb  ia 

vigorós  mod.  3b 

vigorosament  adv. 

vigorositat  /.;  pl.  vigorositats 

vil  adj.;  pl.  vils 

vila  /.;  pl.  viles 

vila:  casi.  villa  =  jr.  ville  |  vil·la:  cast. 
villa  =  jr.  villa 
vilà  mod.  ia 

vilania  (í-a)  /.;  pl.  vilanies 
vilatà  mod.  la 
vilatge  m.;  pl.  vilatges 
vilatjà  mod.  ia 
viler  mod.  2a 
vilesa  /.;  pl.  vileses 
vilipendi  m.;  pl.  vilipendis 
vilipendiar  (i-à)  verb  if 
vilipendiós  (i-ó)  mod.  3b 
vil·la  /.;  pl.  vil·les 

vil·la:  cast.  villa  =  fr.  villa  |  vila:  cast. 
villa  =  fr.  ville 
vilment  adv. 
viltat  /.;  pl.  viltats 
viltenir  verb  15a 
viltinença  /.;  pl.  viltinences 


vim  m.;  pl.  vims 
vimenar  m.;  pl.  vimenars 
vimenera  /.;  pl.  vimeneres 
vimenerar  m.;  pl.  vimenerars 
vímet  m.;  pl.  vímets 
vimetera  /.;  pl.  vimeteres 
vimeterar  m.;  pl.  vimeterars 
vinaci  mod.  10 
vinagrada  /.;  pl.  vinagrades 
vinagre  m.;  pl.  vinagres 
vinagrella  [n.  de  planta ]  /.;  pl.  vina- 
grelles 

vinagrer  m.;  pl.  vinagrers 
vinagrera  /.;  pl.  vinagreres 
vinagret  m.;  pl.  vinagrets 
vinagreta  /.;  pl.  vinagretes 
vinagrós  mod.  3b 
vinassa  /.;  pl.  vinasses 
vinater  m.;  pl.  vinaters 
vinateria  (í-a)  /.;  pl.  vinateries 
vincapervinca  /.;  pl.  vincapervin- 
ques 

vincladís  mod.  4 
vinclament  m.;  pl.  vinclaments 
vinclar  verb  la 
vincle  m.;  pl.  vincles 
vinculable  adj.;  pl.  vinculables 
vinculació  (i-ó)  /.;  pl.  vinculacions 
vincular  verb  ia 

vindicació  (i-ó)  /.;  pl.  vindicacions 
vindicar  verb  ib 
vindicatiu  (-íu-)  mod.  6 
vindicta  /.;  pl.  vindictes 
vinent  adj. ;  pl.  vinents 
viner  mod.  2a 
vinet  m.;  pl.  vinets 
vinguda  /.;  pl.  vingudes 
vinícola  adj.;  pl.  vinicoles 
vinicultor  m.;  pl.  vinicultors 
vinicultura  /.;  pl.  vinicultures 
vinífer  mod.  na 

vinificació  (i-ó)  /.;  pl.  vinificacions 
vinificar  verb  ib 
vinós  mod.  3b 
vinositat  /.;  pl.  vinositats 
vint  num.; — (s.  m.J  pl.  vints 
vinté  mod.  ib 
vintejar  mod.  ie 
vintena  /.;  pl.  vintenes 
vint-i-cinc  num.;  -  (s.  m.)  pl.  vint-i- 
cincs 

vint-i-cinquè  mod.  ib 
vint-i-dos  num.,  f.  vint-i-dues  (ú-e); — 
(s.  m.)  pl.  vint-i-dosos 
vint-i-dosè  mod.  ib 
vint-i-nou  (-óu-)  num.;- — pl.  vint-i- 
nous 

vint-i-novè  mod.  ib 
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vint-i-quatrc  (-uà-)  nuïn.;  —  pl.  vint- 
i- quatres 

viut-i-quatrè  ,mod.  ib 

vint-i-set  nuïn.; — pl.  vint-i-sets 

vint-i-setè  mocl.  ib 

vint-i-sis  num.;  —  pl.  vint-i-sisos 

vint-i-sisè  mod.  ib 

vint-i-tres  num.; — pl.  vint-i-treSos 

vint-i-tresè  mod.  ib 

vint-i-u  num  ;  —  ( s .  in.)  pl.  vint-i-uns 

vint-i-un  num.,  f.  viut-i-una 

vint-i-unè  mod.  ib 

vint-i-vuit  (-úi-)  num.;  —  (s.  m.)  pl. 
vint-i-vuits 

vint-i-vuitè  (-úi-)  mod.  ib 
vinya  /.;  pl.  vinyes 
vinyar  m.;  pl.  vinyars 
vinyataire  (-ai-);  pl.  vinyataires 
vinyater  m.;  pl.  vinyaters 
vinyer  m.;  pl.  viuyers 
vinyct  m.;  pl.  vinvets 
vinyeta  /.;  pl.  vinyetes 
vió  (i-ó)  m.;  pl.  vions 
viola  (i-ó)  /.;  pl.  violes 
violable  (í-o)  /.;  pl.  violables 
violació  (í-o,  i-ó)  /.;  pl.  violacions 
violador  (i-ó)  mod.  2b 
violanrent  (i-ó)  m.;  pl.  violatnents 
violar  (í-o)  m.;  pl.  violars 
violar  (í-o)  verb  la 
violari  (í-o)  m.;  pl.  violaris 
violat  (í-o)  mod.  5 a 
violència  (í-o,  i-a)  /.;  pl.  violències 
violent  (í-o),  /.  violenta;  pl.  m.  vio¬ 
lents,  j.  violentes 
violentament  (í-o)  adv. 
violentar  (i-ó)  verb  la 
violer  (í-o)  m.;  pl.  violei's  * 

violerar  (i-ó)  m.;  pl.  violerars 
violeta  (í-o)  ).;  pl.  violetes 
violí  (í-o)  m. ;  pl.  violins 
violinista  (i-ó);  pl.  violinistes 
violó  (í-o)  •)».,-  pl.  violons 
violoncel  (i-ó)  m.;  pl.  violoncels 
violoncel·lista  (í-o);  pl.  violoncel·listes 
vionar  (í-o)  verb  ia 
viot  (i-ó)  m.;  pl.  viots 
viperí  mod.  ic 
vira  /.;  pl.  vires 
virada  /.;  pl.  virades 
virador  m.;  pl.  viradors 
virar  verb  la 
viratge  m.;  pl.  viratges 
virginal  adj.;  pl.  virginals 
virgiualment  adv. 
virginitat  /.;  pl.  virginitats 
vírgula  pl.  vírgules 
viril  adj.;  pl.  virils 


virilitat  /.;  pl.  virilitats 

virilinent  adv. 

virior  (i-ó)  /.;  pl.  viriors 

viró  m.;  pl.  virons 

virol  m.;  pl.  virols 

virolat  mod.  50 

virolla  /.,-  pl.  virolles 

vironera  adj.  pl.  vironeres 

virosta  pl.  virostes 

virregnat  m.;  pl.  virregnats 

virrei  (-éi-)  m.;  pl.  virreis 

virreina  (-éi-)  /.;  pl.  virreines 

virtual  (u-à)  adj.;  pl.  virtuals 

virtualitat  (u-à)  pl.  virtualitats 

vii-tualment  (u-à)  adv. 

virtuós  (u-ó)  mod.  3b 

virtuosament  (u-ó)  adv. 

virtuositat  (u-ó)  /.;  pl.  virtuositats 

virtut  /.;  pl.  virtuts 

virulència  (i-a)  /.;  pl.  virulències 

virulent,  /.  virulenta:  pl.  m.  viruleuts. 

/.  virulentes 
virus  m.;  pl.  virus 
vis  /. 

visar  [casí.  visar,  jr.  viser]  verb  ia 

visatge  m.;  pl.  visatges 

visca  m.;  pl.  visques 

víscera  /.;  pl.  vísceres 

visceral  adj.;  pl.  viscerals 

viscós  mod.  3b 

viscositat  /.;  pl.  viscositats 

visera  /.;  pl.  viseres 

visibilitat  /.;  pl.  visibilitats 

visible  adj.;  pl.  visibles 

visiblement  adv. 

visió  (i-ó)  /.;  pl.  visions 

visionari  (í-o)  mod.  10 

visir  m.;  pl.  visirs 

visita  /.;  pl.  visites 

visitable  adj.;  pl.  visitables 

visitació  (i-ó)  pl.  visitacions 

visitador  mod.  2b 

visitar  verb  la 

visiu  (-íu-)  mod.  6 

vista  pl.  vistes 

vistós  mod.  3b 

vistosament  adv. 

visual  (u-à)  adj.;  pl.  visuals 

visualitat  (u-à)  f.;  pl.  visualitats 

visura  /.;  pl.  visures 

visurador  mod.  2  b 

visurar  verb  xa 

vit  m.;  pl.  vits 

vital  adj.;  pl.  vitals 

vitalici  mod.  10 

vitalisme  m. 

vitalista;  pl.  vitalistes 

vitalitat  /.;  pl.  vitalitats 
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vitalment  adv. 

vitand,  /.  vitanda;  pl.  m.  vitands,  /.  vi- 
tandes 

vitel·la  pl.  vitel·les 
vitícola;  pl.  vitícoles 
viticultor  m.;  pl.  viticultors 
viticultura  /.;  pl.  viticultures 
vítric  mod.  12a 

vitrificable  adj.;  pl.  vitrificables 

vitrificació  (i-ó)  /.;  pl.  vitrificacions 

vitrificar  verb  ib 

vitrina  /.;  pl.  vitrines 

vitualla  (u-à)  /.;  pl.  vitualles 

vituperable  adj.;  pl.  vituperables 

vituperablement  adv. 

vituperació  (i-ó)  /.;  pl.  vituperacions 

vituperador  mod.  2b 

vituperar  verb  ia 

vituperi  m.;  pl.  vituperis 

vituperiós  (i-ó)  mod.  3b 

vituperiosament  (i-ó)  adv. 

viu  (-íu-),  /.  viva;  pl.  m.  vius,  /.  vives 

viuda  (-íu-)  [h.  per  vídua]  /.;  pl.  viudes 

*viudo  (-íu-).  V .  vidu 

viure  (-íu-)  verb  yc 

viu -viu  (-íu-)  /. 

vivaç  adj.;  pl.  m.  vivaços,  /.  vivaces 

vivacitat  pl.  vivacitats 

vivaçment  adv. 

vivament  adv. 

vivent  adj.;  pl.  vivents 

viver  m.;  pl.  vivers 

vivesa  /.;  pl.  viveses 

vívid  mod.  11a 

vividor  mod.  2b 

vivlfic  mod.  12a 

vivificable  adj.;  pl.  vivificables 

vivificació  (i-ó)  /.;  pl.  vivificaeions 

vivificador  mod.  2  b 

vivificament  m.;  pl.  vivificaments 

vivificant  adj.;  pl.  vivificants 

vivificar  verb  ib 

vivificatiu  (-íu-)  mod.  6 

vivípar  mod.  11b 

vivisecció  (i-ó)  /.;  pl.  viviseccions 
vivor  /.;  pl.  vivors 
vocable  m.;  pl.  vocables 
vocabulari  m.;  pl.  vocabularis 
vocabulista;  pl.  vocabulistes 
vocació  (i-ó)  /.;  pl.  vocacions 
vocal  adj.;  pl.  vocals 
Cp.  bucal 
vocàlic  mod.  12a 
vocalisme  m.;  pl.  vocalismes 
vocalització  (i-ó)  /.;  pl.  vocalitzacions 
vocalitzar  verb  za 
vocalment  adv. 

vocatiu  (-íu-)  )«.;  pl.  vocatius 


vociferació  (i-ó)  f.;  pl.  vociferacions 
vociferar  verb  ia 
voga  /.;  pl.  vogues 

V.  boga 

vogador  m.;  pl.  vogadors 
vogar  verb  ic 

vogaravell  m.;  pl.  vogaravells 
vogi  m.;  pl.  vogis 
vogir  verb  3a 
vol  m.;  pl.  vols 

vol:  cast.  vuelo,  bandada  |  volt:  sin. 
volta;  n.  d'una  mesura  elèctrica 
volada  /.;  pl.  volades 
voladís  mod.  4 
voladissa  /.;  pl.  voladisses 
volador  mod.  2  b 
voladura  /.;  pl.  voladures 
voladúria  (i-a)  /.;  pl.  voladúries 
volander  mod.  2a 
volandera  /.;  pl.  volanderes 
volant  m.  (s.  m.J;  pl.  volants 
volar  verb  ia 
volat  mod.  5a 

volateria  (í-a)  /.;  pl.  volateries 
volàtil  adj.;  pl.  volàtils 
volatilitat  /.;  pl.  volatilitats 
volatilització  (i-ó)  /.;  pl.  volatilitza  - 
cions 

volatilitzar  verb  ia 
volcà  m.;  pl.  volcans 
volcànic  mod.  12a 

voleiar  [sin.  voletejarj  (e-ià)  verb  ig 

volença  /.;  pl.  volences 

volenter  mod.  2a 

volenterós  mod.  3  b 

volenterosament  adv. 

voler  verb  4c 

voletejar  verb  ie 

voliaina  (i-ài)  /.;  pl.  voliaines 

voliana  (i-à)  /.;  pl.  volianes 

volició  (i-ó)  /.;  pl.  volicions 

volior  (i-ó)  /.;  pl.  voliors 

volitiu  (-íu-)  mod.  6 

volpell  m.;  pl.  volpells 

volt  m.;  pl.  volts 

Cp.  vol 

volta  /.;  pl.  voltes 

voltaic  (-ài-)  mod.  12a 

voltam  [der.  de  volta]  m . ;  pl.  voltams 

voltàmetre  m.;  pl.  voltàmetres 

voltant  m.;  pl.  voltants 

voltar  verb  za 

voltatge  m.;  pl.  voltatges 

volteig  m.;  pl.  volteigs 

voltejar  verb  ze 

voltera  [cusi.  rodeo,  desvio]  /.;  pl.  vol- 
teres 

voltímetre  m.;  pl.  voltímetres 
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voltor  m.;  pl.  voltors 
volubilitat  /.;  pl.  volubilitats 
voluble  adj,;  pl.  volubles 
volublement  adv. 
volum  m.;  pl.  volums 
voluminós  mod.  3b 
voluntari  mod.  10 
voluntàriament  (i-a)  adv.  . 
voluntat  j.;  pl.  voluntats 
voluptat  /.;  pl.  voluptats 
voluptuós  (u-ó)  mod.  3b 
voluptuosament  (u-ó)  adv. 
voluptuositat  (u-ó)  /.;  pl.  voluptuo¬ 
sitats 

voluta  /.;  pl.  volutes 
volva  /.;  pl.  volves 
volvós  mod.  3b 
vòmer  ni.;  pl.  vòmers 
vòmic  mod.  12a 
vònrica  /.;  pl.  vòmiques 
vòmit  m.;  pl.  vòmits 
vomitar  verb  ia 
vomitejar  verb  le 
vomitiu  (-íu-)  mod.  6  ( s .  m.) 
vomitori  mod.  10 

vomiturició  (i-ó)  /.,-  pl.  vomiluricions 
vora  /.;  pl.  vores 
vora  prep. 

voraç  adj.;  pl.  m.  voraços,  f.  voraces 

voracitat  /.;  pl.  voracitats 

voraçment  adv. 

vorada  /.;  pl.  vorades 

voraginós  mod.  3  b 

voral  m.;  pl.  vorals 

voraviu  (-íu-)  m.;  pl.  voravius 

vorejar  verb  ie 

Morell  [der.  de  vora]  m.;  pl.  vorells 

vorellar  verb  xa 

vorera  /.;  pl.  voreres 

voretar  verb  xa 

vori  m . ;  pl.  voris 

vorm  m.;  pl.  vortns 

vormós  mod.  3  b 

vòrtex  m.;  pl.  vòrtexs 


vos  pron.  V .  §§  4,  47,  48  1  4g 
vós  pron.  V.  §  4 
vosaltres  pron. 
vostè;  pl.  vostès 

vostre,  /.  vostra;  pl.  m.  i  j.  vos¬ 
tres 

vot  [cast.  voto]  m.;  pl.  vots 
votació  (i-ó)  /.;  pl.  votacions 
votant  adj.;  pl.  votants 
votar  verb  ia 
Cp.  botar 

votiu  (-íu-)  mod.  6 
vui  [  =  avui]  (-úi-)  adv. 
vuit  (-úi-)  num.;  —  ( s .  m.)  pl.  vuits 
vuitada  (-úi-)  /.;  pl.  vuitades 
vuitanta  (-úi-)  num.; — ( s .  m.)  pl.  vui¬ 
tantes 

vuitantè  (-úi-)  mod.  ib 
vuitantejar  (-úi-)  verb  ie 
vuitantena  (-úi-)  /.;  pl.  vuitantenes 
vuitavat  (-úi-)  mod.  5® 
vuitè  (-úi-)  mod.  ib 
vuitena  (-úi-)  /.;  pl.  vuitenes 
vulcanisme  m. 
vulcanista;  pl.  vulcanistes 
vulcanització  (i-ó)  /.;  pl.  vulcanitza- 
cions 

vulcanitzar  verb  111 
vulgar  adj.  (s.  m.J;  pl.  vulgars 
vulgarisme  m.;  pl.  vulgarismes 
vulgaritat  /.;  pl.  vulgaritats 
vulgaritzable  adj.;  pl.  vulgaritzables 
vulgarització  (i-ó)  /.;  pl.  vulgaritza 
cions 

vulgaritzador  mod.  2a 

vulgaritzar  verb  ia 

vulgarment  adv. 

vulgata  /.;  pl.  vulgates 

vulnerable  adj.;  pl.  vulnerables 

vulneració  (i-ó)  /.;  pl.  vulneracions 

vulnerar  verb  ia 

vulnerari  mod.  10 

vulva  /.;  pl.  vulves 

vulvar  adj. ;  pl.  vulvars 
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xa  [fr.  sehah,  angl.  shah]  m. ;  pl.  xas 

xabcc  m.:  pl.  xabecs 

xac! 

xacal  vi. i  pl.  xacals 
xacolí  m.;  pl.  xacolís 
xacona  /.;  pl.  xacones 
xacra  /.;  pl.  xacres 
xacrós  mod.  3  b 
xacrosament  adv. 
xafardeig  m.;  pl.  xafardeigs 
xafardejar  verb  ic 
xafarder  mod.  2a 

xafarderia  (í-a)  /.;  pl.  xafarderies 
xafarot  [&.  sin.  tafaner]  m.;  pl.  xa- 
farots 

xafarotejar  verb  1 f 

xafarranxo  tn.;  pl.  xafarranxos 

xàfec  m.;  pl.  xàfecs 

xafegada  /.;  pl.  xafegades 

xafeguer  m.;  pl.  xafeguers 

xafogor  /.;  pl.  xafogors 

xafogós  mod.  3b 

xagrí  m.;  pl.  xagrins 

xai  (-ai-)  m .;  pl.  xais 

xaiar  (a-ià)  verb  1  g 

xaièjar  .  (à-ié)  verb  le 

xal  [fr.:  chàle]  m.;  pl  xals 

xala  /.;  pl.  xales 

xalapa  /.;  pl.  xalapes 

xalar-se  verb  m 

xàldiga  [sin.  espurna]  /.;  pl.  xàldigues 
xalest,  /.  xalesta;  pl.  m.  xalestos 
[arc.  xalests],  /.  xalestes 
xalet  [fr.:  chalet]  m.;  pl.  xalets 
xaloc  tn.;  pl.  xalocs 
xaloquell  m . ;  pl.  xaloquells 
xalupa  /.;  pl.  xalupes 
xamba  /.;  pl.  xambes 
xamberg  m.;  pl.  xambergs 
xamberga  /.;  pl.  Kambergue- 
xatnbó  m . ;  pl.  xatnbons 
xambonada  f.;  pl.  xambonades 


xambra  [ fr.:  chambre]  /.;  pl.  xambres 

xambrana  /.;  pl.  xambranes 

xamellot  m.;  pl.  xamellots 

xamerlí  m.;  pl.  xamerlins 

xamfrà  m.;  pl.  xamfrans 

xamós  mod.  3b 

xamosament  adv. 

xamosia  (i-a)  /.;  pl.  xamosies 

xampany  [fr.:  champagne]  m . :  pl. 

xampanys 
xampurrejar  verb  ie 
xanca  [cast.  zanco]  f.;  pl.  xatiques 
xancle  m.:  pl.  xancles 
xanguer  m.;  pl.  xanguers 
xanguet  m.;  pl.  xanguets 
xano-xano  loc.  adv. 
xantre  [fr.]  tn.;  pl.  xautres 
xantria  (í-a)  /.;  pl.  xantries 
xanxa  pl.  xanxes 
xanxejar  verb  ie 
xap  [sin.  esberla]  m.;  pl.  xaps 
xapi- 

xapa  /.;  pl.  xapes 
xapar  verb  ia 

xaparro,  /.  xaparra;  pl.  m.  xaparros, 
/.  xaparres 

xapàs,  /.  xapassa;  pl.  tn.  xapassos, 
/.  xapasses 

xaperia  (í-a)  /.;  pl ■  xaperies 
xapeta  [n.  d’instr.\  pl.  xapetes 
xapetada  /.;  pl.  xapetades 
xapó  m.;  pl.  xapós 
xàpol  [n.  d’instr .]  tn.;  pl.  xàpols 
xapolina  /.;  pl.  xapolines 
xapot,  /.  xapota;  pl.  m.  xapots,  f.  xa- 
])otes 

xapotcjar  verb  ie 
xfiquia  (i-a)  /.;  pl.  xàquies 
xaquiós  (i-ó)  mod.  3b 
xaquiosament  (i-ó)  adv. 
xarada  /.;  pl.  xarades 
xaragall  tn.;  pl.  xaragalls 
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xarampió  (i-o)  m.;  pl.  xarampions 

xaranga  /.;  pl.  xarangues 

xarbot  [sin:  xàfec]  m.;  pl.  xarbots 

xarbotada  /.;  pl.  xarbotades 

xarbotar  verb  ia 

xarbotejar  verb  ie 

xardor  /.;  pl.  xardors 

xardorós  mod.  3b 

xardorosament  adv. 

xarel·lo  m.;  pl.  xarel·los 

xarlatà  [ital.]  m.;  pl.  xarlataus 

xarnera  [/)'.]  /.;  pl.  xameres 

xarol  m.;  pl.  xarols 

xarolar  verb  ia 

xarop  m.;  pl.  xarops 

xaropera  /.;  pl.  xaropercs 

xaropós  mod.  3b 

xarpa  /.;  pl.  xarpes 

xarpada  /.;  pl.  xarpades 

xarpell  m.;  pl.  xarpells 

xarpellar  verb  1a 

xarpellera  /.;  pl.  xarpelleres 

xarpó  m.;  pl.  xarpons 

xarrabascat  m.;  pl.  xarrabascats 

xarret  [fr. :  charrette]  m.;  pl.  xarrets 

xarretera  /.;  pl.  xarreteres 

xarrup  m.;  pl.  xarrups 

xarrupada  /.;  pl.  xarrupades 

xarrupar  verb  ia 

xaruc,  f.  xaruga;  pl.  in.  xarucs,  /.  xa- 
rugues 

xarxa  /.;  pl.  xarxes 
xarxó  m.;  pl.  xarxons 
xarxot  m.;  pl.  xarxots 
xau-xau  (-àu-)  adv. 
xauxinar  (-àu-)  verb  la 
xauxinejar  (-àu-)  verb  ie 
xaval  m.;  pl.  xavals 
xàvega  /.;  pl.  xàvegues 
xavegó  m.;  pl.  xavegons 
xaveta  /.;  pl.  xa  vetes 
xec  [angl.:  check]  m.;  pl.  xecs 
xec! 

xefla  /.;  pl.  xefles 

xeflis  m.;  pl.  xeflis 

xeix  m.;  pl.  xeixos 

xeixa  /.;  pl.  xeixes 

xemeneia  (é-ià)  [fr.]  /.;  pl.  xemeneies 

xemicar  verb  ib 

xera  /.;  pl.  xeres 

xeremia  (í-a)  /.;  pl.  xeremies 

xeremina  f.;  pl.  xeremines 

xerevia  (1-a)  /.;  pl.  xerevies 

xerif  m.;  pl.  xerifs 

xerigot  m. ;  pl.  xerigots 

xeringa  /.;  pl.  xeringues 

xeringada  /.;  pl.  xeringades 

xeringar  verb  ic 


xcringuilla  /.;  pl.  xeringuilles 
xerinola  /.;  pl.  xerinoles 
xerofàgia  (i-a)  /.;  pl.  xerofàgies 
xeroftalmia  (í-a)  /.;  pl.  xeroftalmies 
xerrac  m.;  pl.  xerracs 
xerrada  /.;  pl.  xerrades 
xerradissa  /.;  pl.  xerradisses 
xerraire  (-ài-);  pl.  xerraires 
xerrameca  /.;  pl.  xerrameques 
xerramenta  /.;  pl.  xerramentes 
xerrar  verb  la 
xerrera  /. 

xerri  m.;  pl.  xerris 
xèrria  (i-a)  /.;  pl.  xèrries 
xerric  m.;  pl.  xerrics 
xerricada  /.;  pl.  xerricades 
xerricar  Verb  1  b 

xerric-xerrac  m . ;  pl.  xerric-xerracs 
xerrim  m.;  pl.  xerrims 
xerrola  /.;  pl.  xerroles 
xerroteig  m.;  pl.  xerroteigs 
xerrotejar  verb  ic 
xibeca  /.;  pl.  xibeques 
xibuc  'in.;  pl.  xibucs 
xic,  /.  xica;  pl.  m.  xics,  /.  xiques 
xicalla  /.;  pl.  xicalles 
xicarró  m.;  pl.  xicarrons 
xicoira  (-ói-)  /.;  pl.  xicoires 
xicot  m.;  pl.  xicots 
xicota  /.;  pl.  xicotes 
xicra  /.;  pl.  xicres 
xicranda  /.;  pl.  xicrandes 
xifoi'de  (-ói-)  adj.;  pl.  xifoides 
xifra  /.;  pl.  xifres 
xifrar  verb  ia 
xilòfag  mod.  12b 
xilofon  m.;  pl.  xiloíons 
xilofonista;  pl.  xilofonistes 
xilògraf  m.;  pl.  xilògrafs 
xilografia  /. 
xilogràfic  mod.  12a 
ximpanzé  m.;  pl.  ximpanzés 
ximple  adj.;  pl.  ximples 
ximplejar  verb  ze 
ximpleria  (í-a)  /.;  pl.  ximpleries 
ximplesa  /.;  pl.  ximpleses 
ximplet,  /.  ximpleta;  pl.  m.  ximplets. 
f.  ximpletes 

xim-xim  m.;  pl.  xim-xims 

xinel·la  /.;  pl.  xinel·les 

xinxa  /.;  pl.  xinxes 

xinxam  m . ;  pl.  xinxams 

xinxer  m.;  pl.  xinxers 

xinxeta  /.;  pl.  xinxetes 

xinxilla  /.;  pl.  xinxilles 

xinxó  m . ;  pl.  xinxons 

xipell  [n.  de  planta]  m . ;  pl.  xipells 

xipoll  ni . ;  pl.  xi polls 
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xipollar  verb  la 
xipolleig  m.;  pl.  xipolleigs 
xipollejar  verb  ie 
xipòtol  m.;  pl.  xipòtols 
xiprer  m.;  pl.  xiprers 
xiprerar  m.;  pl.  xiprerars 
xip-xap  m.;  pl.  xip-xaps 
xiquesa  /.;  pl.  xiqueses 
xiribec  m.;  pl.  xiribecs 
xirigueig  m. ;  pl.  xirigueigs 
xirivia  [=xerevia] 

xiroi  (-ói-),  /.  xiroia  (ó-ià);  pl.  m.  xi- 
rois,  /.  xiroies 
xiroiament  (ó-ià)  adv. 
xiscladissa  /.;  pl.  xiscladisses 
xisclador  rnod.  2  b 
xisclaire  (-ài-);  pl.  xisclaires 
xisclar  verb  ia 
xiscle  m.;  pl.  xiscles 
xisclet  m.;  pl.  xisclets 
xiscló  mod.  id 

xitxarel·lo  m.;  pl.  xitxarel·los 

xiulada  (-iu-)  /.;  pl.  xiulades 

xiuladissa  (-iu-)  pl.  xiuladisses 

xiulador  (-ÍU-)  mod.  2  b 

xiular  (-íu-)  verb  ia 

xiulet  (-íu-)  m.;  pl.  xiulets 

xiu-xiu  (-íu-,  -íu-)  m.;  pl.  xiu-xius 

xiuxiueig  (-íu-,  i-ué)  m . ;  pl.  xiuxiueigs 

xiuxiuejar  (-íu-,  í-ué)  verb  ze 

xivarri  m.;  pl.  xivarris 

xixell  [n.  d’ocell ]  m.;  pl.  xixells 

xixella  [n.  d’ocell]  /.;  pl.  xixelles 

xixina  /.;  pl.  xixines 

xo! 

xoc  m.;  pl.  xocs 
xocant  adj.;  pl.  xocants 
xocar  verb  ib 
xocolata  /.;  pl.  xocolates 


xocolater  mod.  2a 
xocolatera  /.;  pl.  xocolateres 
xocolateria  (i-a)  /.;  pl.  xocolateries 
xoll,  /.  xolla;  pl.  m.  xolls,  /.  xolles 
xolla  /.;  pl.  xolles 
xollada  /.;  pl.  xollades 
xollar  verb  ia 
xop  m.;  pl.  xops 

xop,  /.  xopa;  pl.  m.  xops,  /.  xopes 
xopada  /.;  pl.  xopades 
xopar  verb  ia 

xoriço  [cast.:  chorizo]  m.;  pl.  xoriços 
xoriguer  m . ;  pl.  xoriguers 
xòrrec  rn.;  pl.  xòrrecs 
xorregall  m.;  pl.  xorregalls 
xot  m.;  pl.  xots 

xotis  [ alem schottischj  m.;  pl.  xotis 
xucla  /.;  pl.  xucles 
xuclacabres  m . ;  pl.  xuclacabres 
xuclada  /.;  pl.  xuclades 
xuclador  m.;  pl.  xucladors 
xuclamel  [n.  de  planta ];  pl.  xuela- 
mels 

xuclar  verb  la 

xuclet  m.;  pl.  xuclets 

xueta  (u-é);  pl.  xuetes 

xufla  /.;  pl.  xufles 

xuflaire  (-ài-);  pl.  xuflaires 

xufler  vi.;  pl.  xuflers 

xulla  /.;  pl.  xulles 

xuniar  verb  ia 

xup-xup  m.;  pl.  xup-xups 

xurma  /.;  pl.  xurmes 

xurriacada  (í-a)  /.;  pl.  xurriacades 

xurriaquejar  (i-à)  verb  ie 

xurriaques  (i-à)  /.  pl. 

xut  [n.  d’ocell ]  m.;  pl.  xuts 

xuta  [ n .  d’ocell ]  /.;  pl.  xutes 

xutejar  verb  ie 


z 


zas! 

zebra  pl.  zebres 

zebrat  mod.  5a 

zebú  m.;  pl.  'zebús  • 

zèfir  m.j  pl.  zèfirs 

zel  m.;  pl.  zels 

zelador  mod.  2b 

zelant  ad].;  pl.  zelants 

zelar  verb  ia 

zelós  mod.  36 

zelosament  adv. 

zenc  m.;  pl.  zencs 

zenit  m.;  pl.  zenits 

zenital  ad].;  pl.  zenitals 

zero  m.;  pl.  zeros 

zetètic  mod.  12a 

zeugma  (-éu-)  m.;  pl.  zeugmes 

ziga-zaga  /.;  pl.  ziga-zagues 

zigodàctil  mod.  na 

zigomàtic  mod.  12a 

zig-zag  m.;  pl.  zig-zags 

zigzaguejar  verb  ic 

ziinasa  /.;  pl.  zimases 

zimologia  (í-a)  /. 

zimològic  mod.  12a 

zimotècnia  (i-a)  /. 

zim-zam  m.;  pl.  zim-zams 

zinc  m.;  pl.  zincs 

zincògraf  m.;  pl.  zincògrafs 


zincografia  (í-a)  /.;  pl.  zincografies 
zíngar,  /.  zíngara;  pl.  m.  zíngars,  f  zín¬ 
gares 

zircó  m.;  pl.  zircons 

zirconi  m.;  pl.  zirconis 

zitzània  (i-a)  /.;  pl.  zitzànies 

zodíac  (í-a)  m.;  pl.  zodíacs 

zodiacal  (í-a)  ad].;  pl.  zodiacals 

zona  /.;  pl.  zones 

zoòfag  (o-ó)  mod.  12b 

zoòfit  (o-ó)  m.;  pl.  zoòfits 

zoografia  (o-ó,  í-a)  /, 

zoogràfic  (ó-o)  mod.  12a 

zoolatria  (o-ó,  í-a)  /.;  pl.  zoolatries 

zoòleg  (o-ó)  m.;  pl.  zoòlegs 

zoòlit  m.;  pl.  zoòlits 

zoolític  (ó-o)  mod.  12a 

zoologia  (o-ó,  í-a)  /. 

zoològic  (ó-o)  mod.  12a 

zootàxia  (ó-o,  i-a)  /. 

zootècnia  (ó-o,  i-a)  /. 

zootècnic  (ó-o)  mod.  12a 

zoòtrop  (o-ó)  m.;  pl.  zoòtrops 

zostera  /.;  pl.  zosteres 

zub-zub  m.;  pl.  zub-zubs 

zumzada  /.;  pl.  zumzades 

zumzeig  tn.;  pl.  zumzeigs 

zumzejar  verb  ie 

zum-zum  m.;  pl.  zum-zums 
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.ibissiui,  /.  abissínia  (i-a);  pl.  m.  abis- 
siuis,  /.  abissínies 
Abissínia  (i-a) 

Abuquir 
Acàdia  (i-a) 

Acci 

Açores 

Adriàtic,  Adriàtica(i-à) 

Afganistan 

Afriea 

africà  mod.  la 

Ajacci 

Alacant 

alacantí  mod.  ic 
Alasca 

albanès  mod.  3a 
Albània  (i-a) 

Albió  (i-ó) 

alemany,  /.  alemanya;  pl.  m.  ale¬ 
manys,  /.  alemanyes 
Alemanya 
Alep 

.Alexandria  (í-a) 

Algarve 

Alger 

Algèria  (i-a) 
algerià  (i-à)  mod.  ia 
Alguer 

alguerès  mod.  3a 
Alps 

Alsàeia  (i-a) 
alsacià  (i-à)  mod.  1a 
Amazones 
.Amèrica 
americà  mod.  ia 
Anatòlia  (i-a) 

andahís,  /.  andalusa;  pl.  m.  andalusos, 
/.  andaluses 
Andalusia  (í-a) 

Andes 

Andorra 

andorrà  mod.  xa 


Andrinòpolis 
Anglaterra 
anglès  mod.  3a 
anglo-saxó  mod.  id 
Annam 
Annobom 

anseàtie  (e-à)  mod.  12a 
Antilles 

Antioquia  (í-o,  í-a) 

Anvers 

Apenins 

Aquino 

Aquitàuia  (i-a) 
àrab;  pl.  àrabs 
Aràbia  (i-a) 
aràbic  mod.  12a 
Arad 
Aragó 

aragonès  mod.  3a 
Arcàdia  (i-a) 
argentí  mod.  ic 
-Argentina 
ari  mod.  10 

armeni,  /.  armènia  (i-a);  pl.  m.  arme¬ 
nis,  /.  armènies 
-Armènia  (i-a) 

Armòrica 
Asia  (i-a) 

asiàtic  (i-à)  mod.  12a 

Asof 

Assam 

assiri,  /.  assíria  (i-a);  pl.  m.  assiris, 
/.  assíries 
Assíria  (i-a) 
assirià  (i-à)  mod.  la 
Assís 
-Astracan 

asturià  (i-à)  mod.  m 
Astúries  (i-e) 

Atenes 

atenès  mod.  3a 
Atlàntic,  Atlàntica 
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Atlas 

Augsburg 

Australàsia  (-àu-,  i-a) 
Austràlia  (-àu-,  i-a) 
australià  (-àu-,  i-à)  mod.  ia 
Àustria  (-àu-,  i-a) 
austríac  (-àu-,  í-a)  mod.  12a 
Auvèrnia  (-àu-,  i-a) 

Avinyó 


Babilònia  (i-a) 
babilònic  mod.  12a 
Bagdad 
Baical  (-ài-) 

Baiona  (a-ió) 

Balaton 

balcànic  mod.  12a 
Balcans 

balear  (e-à);  pl.  balears 
Balears  (e-à) 

Bàltic,  Bàltica 
Barbaria  (í-a) 
barcelonès  mod.  ja 
barceloní  mod.  ic 

basc,  /.  basca;  pl.  m.  bascos  'arc. 

bascs],  /.  basques 
bascongat  mod.  5a 
Basilea  (é-a) 

Bassora 
Batàvia  (i-a) 
baverès  mod.  3a 
Baviera  (-ié-) 
belga;  pl.  belgues 
Bèlgica 
Belgrad 
Belutxistan 
Bengala 

Beòcia  (e-ó,  i-a) 

Bérgant 

Berlín 

berlinès  mod.  12a 

Bermudes 

Berna 

bernès  mod.  3a 
Bessaràbia  (i-a) 

Betlem 

Bidassoa  (ó-a) 

biscaí  (a-í),  f.  biscaïna;  pl.  m.  biscaïns, 
/.  biscaïnes 
Biscaia  (à-ià) 

Bizanci 

bizantí  mod.  ic 
Bizerta 

bohemi  (o-é),  f.  bohèmia  (o-é,  i-a); 

pl.  m.  bohemis,  /.  bohèmies 
Bohèmia  (o-é,  i-a) 

Bolívia  (i-a) 
bolivià  (i-à)  mod.  ia 
Bolonya 


bolonyès  mod.  3a 
bordelès  mod  3a 
Bordeus  (-éu-) 

Borgonya 
Borneo  (é-o) 

Bòsfor 

Bòsnia  (i-a) 

bosnià  (i-à)  mod.  ia 

Brabant 

Brandeburg 

Brasil 

brasiler  mod.  2a 

Bretanya 

bretó  mod.  id 

britànic  mod.  12a 

Bruges 

Bruns  vic 

Brussel·les 

Bucarest 

Bucovina 

Budapest 

Buenos  Aires 

búlgar,  /.  búlgara;  pl.  m.  búlgars, 
/.  búlgares 
Bulgària  (i-a) 


cafre;  pl.  cafres 
Cafreria  (í-a) 

Caiena  (a-ié) 

Caire  (-ài-) 
calabrès  mod.  3a 
Calàbria  (i-a) 

Calcuta 

ealdaic  (-ài-)  mod.  12a 
Caldea  (é-a) 

caldeu  (-éu-),  /.  caldea  (é-a);  pl.  m.  cal- 
deus,  /.  caldees 
Caledònia  (i-a) 

Califòrnia  (i-a) 

californià  (i-à)  mod.  m 

Càller 

Cambotja 

Cambrai  (-ài-) 

Camerun 

Camxatca 

Canadà 

canadenc  mod.  Sa 
canari  mod.  10 
Canàries  (i-e) 

Candia  (í-a) 

eandiota  (i-ó);  pl.  candiotes 
Cantàbric,  Cantàbrica 
Canton 

Capadòcia  (i-a) 

Càpua  (u-a) 

Carcassona 

Carlsbad 

Càrpats 

cartaginès  mod.  3a 
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Cartago 

Caspi,  Càspia  (i-a) 

Castella;  —  pl.  Castelles 

castellà  mod.  xa 

Castelló 

català  mod.  ia 

Catalunya 

Caucas  (-àu-) 

Caucàsia  (-àu-,  i-a) 
caucàsic  (-àu-)  mod.  12a 
Ceilan  (-éi-) 

Cèlebes 

celta;  pl.  celtes 

celtiber,  /.  celtibera;  pl.  m.  celtibers 
/.  celtiberes 
cèltic  mod.  12a 
cerdà  mod.  xa 
Cerdanya 
Cetínia  (i-a) 

Cíclades 
Circàssia  (i-a) 
eircassià  (i-à)  mod.  ia 
Cirenaiea  (-ài-) 

Coburg 
Coïnibra  (o-í) 

Colòmbia  (i-a) 
colombià  (i-à)  mod.  xa 
Colònia  (i-a) 

Como 

Congo 

Constança 

Constantinoble 

constantinopolità  mod.  m 

Copenhaguen 

Còrdova 

cordovès  mod.  3a 
Corea  (é-a) 

Corint 

cors,  f.  corsa;  pl.  m.  corsos,  /.  corses 

Còrsega 

Cotxin-Xina 

Cracòvia  (i-a) 

Creta 

cretès  mod.  3a 
Crinrea  (é-a) 

Cristiània  (i-à,  i-a) 

Croàcia  (o-à,  i-a) 
croata  (o-à);  pl.  croates 
Cuba 

cubà  mod.  xa 
Curlàndia  (i-a) 


Dàcia  (i-a) 

Dalmàcia  (i-a) 

dàlmata;  pl.  dàlmates 

Damasc 

danès  mod.  3a 

Danubi 

Danzic 


Dardanels 

Delfinat 

Dinamarca 

Dobrutja 

Dresde 

Dublín 

Durença 


Ebre 

Edimburg 

Efès 

Egeu  (-éu-),  Egea  (é-a) 
egipci,  f.  egípcia  (i-a):  pl.  m.  egipcis, 
/.  egípcies 

egipcià  (i-à)  moi.  xa 
Egipte 
Eivissa  (-éi-) 
eivissenc  (-éi-)  mod.  8a 
Elba 

Eleusi  (-éu-) 

Empúries  (i-e) 
engadí  mod.  xc 
Engadina 
Eòlia  (e-ó,  i-a) 

Epir 

Equador  (-uà-) 

Eritrea  (é-a) 

Escalda 

escandinau  (-àu-),  /.  escandinava;  pl. 

m.  escandinaus,  /.  escandinaves 
Escandinàvia  (i-a) 
escita;  pl.  escites 
Esclavònia  (i-a) 
escocès  mod.  3a 
Escòcia  (i-a) 

eslau  (-àu-),  /.  eslava;  pl.  in.  eslaus, 
/.  eslaves 

eslovac,  /.  eslovaca;  pl.  m.  eslovacs, 
/.  eslovaques 
eslovè  mod.  ib 
Esmirna 
Espanya 

espanyol,  /.  espanyola;  pl.  m.  espa¬ 
nyols,  /.  espanyoles 
Espartel 
Espòrades 
Estats  Units 
Estíria  (i-a) 

Estocolm 

Estrasburg 

Estutgard 

etíop  (í-o);  pl.  etíops 
Etiòpia  (i-ó,  i-a) 
etiòpic  (i-ó)  mod.  12a 
etrusc,  /.  etrusca;  pl.  m.  etruscos 
[arc.  etruscs],  /.  etrusques 
Europa  (-éu-) 

europeu  (-éu-,  -éu-),  /.  europea  (-éu-, 
é-a);  pl.  m.  europeus,  f.  europees 


Farsàlia  (i-a) 
íenici  mod.  io 
Fenícia  (i-a) 

Fernando  Poo 
Filadèlfia  (i-a) 
filipí  mod.  ic 
Filipines 

filisteu  (-óu-);  pl.  filisteus 
finlandès  mod.  ja 
Finlàndia  (i-a) 
flamenc  mod.  Sa 
Flandes 
Florència  (i-a) 
florentí  mod.  ic 

franc,  /.  franca;  pl.  m.  francs,  .  fran¬ 
ques 
França 

francès  mod.  3a 

Franefort 

Friburg 

frigi,  /.  frígia  (i-a);  pl.  m.  frigis,  /.  frí- 
gies 

Frígia  (i-a) 
frisó  mod.  id 
Friiil  (i-ú) 


gal,  pl.  gals 
Galàcia  (i-a) 
galaic  (ài)  mod.  12a 
Galícia  (i-a) 

Galilea  (é-a) 

Galítzia  (i-a) 
galitzià  (i-à)  mod.  1a 
Gal·les 

gal·lès  mod.  3a 
Gàl·lia  (i-a) 
gàl·lic  mod.  12a 

gallec,  /.  gallega;  pl.  m.  gallecs,  /.  ga¬ 
llegues 
Ganges 
Gant 
Garona 
gascó  mod.  id 
( lascunya 
Gènova 

genovès  mod.  3a 
Geòrgia  (e-ó,  i-a) 
germà  mod.  la 
Germània  (i-a) 
germànic  mod.  12a 
Ginebra 
1  lironda 

god,  /.  goda;  pl.  m.  gods,  /.  godes 
grec,  /.  grega;  pl.  m.  grecs,  /.  gregues 
Grècia  (i-a) 

Groenlàndia  (o-é,  i-a) 

1  luaiana  (uà-ià) 

Guinea  (é-a) 

Guipúscoa  (o-a) 


I,a  Haia  (à-ià) 
Hamburg 
Hannòver 
havà  mod.  ia 
Havana 
Hel·lespont 
Hélvècia  (i-a) 
helvètic  mod.  12a 
Herzegovina 
Himalaia  (à-ià) 
Hircània  (i-a) 

Holanda 

holandès  mod.  3a 
Honduras 
hongarès  mod.  3a 
Hong-Cong 
Hongria  (í-a) 
hotentot,  pl.  hotentots 


iber,  /.  ibera;  pl.  m.  ibers,  /.  iberes 
Ibèria  (i-a) 
ibèric  mod.  12a 
Il·líria  (i-a) 

indi,  /.  índia  (i-a);  pl.  m.  indis,  /.  ín¬ 
dies 

índia  (i-a) 

indià  (i-à)  mod.  la 

índic  mod.  12a 

Indo-Xina 

Indus 

Iran 

Irlanda 

irlandès  mod.  3a 
islandès  mod.  3a 
Islàndia  (i-a) 

Israel  (a-é)  ( 

israelita  (à-e);  pl.  israelites 
Itàlia  (i-a) 
italià  (i-à)  mod.  ia 


Jamaica  (-ài-) 

Japó 

japonès  mod.  3a 
Java 

Jerusalem 

Jeso 

Jònia  (i-a) 
jònic  mod.  12a 
Jordà 

judaic  (-ài-)  mod.  12 a 
Judea  (é-a) 
jutlandès  mod.  3a 
Jutlàndia  (i-a) 


Haeedemònia  (i-a) 
Iyàcium  (i-u) 
Hacònia  (i-a) 
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lapó  mod.  id 
Lapònia  (i-a) 

Larraix 
Lausana  (-àu-) 

Leipzic  (-éi-) 

Leman 
Lepant 
Lesbos 
letó  mod.  id 
Líban 

Libèria  (i-a) 

Líbia  (i-a) 

Lídia  (i-a) 
liegès  (í-e)  mod.  3a 
Lieja  (i-é) 
lígur;  pl.  lígu'rs 
Ligúria  (i-a) 

Lió  (i-ó) 

lionès  (í-o)  mod.  3a 
Lisboa  (ó-a) 
lisbonès  mod.  3a 
lituà  (u-à)  mod.  ia 
Lituània  (u-à,  i-a) 

Livònia  (i-a) 
lombard  mod.  Sc 
Lombardia  (í-a) 
loudinenc  mod.  8a 
Londres 
Lorena 

lorenès  mod.  311 
Lubec 

Luvaina  (-ài-) 

Luxemburg 
luxemburguès  mod.  3a 
Llenguadoc  (-uà-) 
llenguadocià  (-uà-,  i-à)  mod.  1a 


Macedònia  (i-a) 
macedònic  mod.  12a 
Madagascar 
Madrid 

madrileny,  /.  madrilenya;  pl.  m.  ma¬ 
drilenys,  /.  madrilenyes 
Magdeburg 

magiar  (i-à);  pl.  magiars 
malai  (-ài-),  /.  malaia  (à-ià);  pl.  m.  ma¬ 
lais,  /.  malaies 
Malàisia  (-ài-,  i-a) 

Malta 

maltès  mod.  3a 
Mallorca 

mallorquí  mod.  ic 
Màntua  (u-a) 
manxú;  pl.  manxús 
Manxúria  (i-a) 
manxúric  mod.  12a 
Màrmara 
Marrocs 

marroquí  mod.  ic 


Marsella 

marsellès  mod.  3a 
Mauritània  (-àu-,  i-a) 

Meandre  (e-à) 

Meca 

meda;  pl.  medes 
Mèdia  (i-a) 

Mediterrani,  Mediterrània  (i-a) 
Melanèsia  (i-a) 

Memfis 

Menorca 

menorquí  mod.  ic 
Mesopotàmia  (i-a) 

Messina 

Mèxic 

mexicà  mod.  ia 
Micenes 

Micronèsia  (i-a) 

Milà 

milanès  mod.  3a 

Milo 

Minyo 

Mississipí 

Missuri 

Mitilene 

moabita  (ó-a);  pl.  moabites 

Moca 

Moçambic 

Mòdena 

Moldàvia  (i-a) 

moldavià  (i-à)  mod.  za 

Moluques 

Mònaco 

mongol;  pl.  mongols 
Mongòlia  (i-a) 
mongòlic  mod.  12a 
montenegrí  mod.  ic 
Montenegro 
Montevideo  (é-o) 

Montpeller 
Moràvia  (i-a) 

Morea  (é-a) 

Mosa 

Moscou  (-ou-) 

moscovita;  pl.  moscovites 

Mosel·la 

Munic 


Nanquín 
napolità  mod.  za 
Nàpols 
Narbòna 

narbonès  mod.  3a 

Natzaret 

Navarra 

navarrès  mod.  3a 
Niça 

nicenc  mod.  8a 
Nil 


Nínive 

Nipó 

normand,  f.  normanda;  pl.  m.  nor¬ 
mands,  /.  normandes 
Nonnandia  (í-a) 

noruec  (u-é),  /.  noruega;  pl.  m.  no¬ 
ruecs,  /.  noruegues 
Noruega  (u-é) 

Nova  York 
Núbia  (i-a) 

Numidia  (i-a) 

Nuremberg 


Oceania  (é-a,  í-a) 

Odessa 

Olimp 

Oporto 

Orange 

Órcades 

Orinoc 

Osca  [cast.  Huesca] 

Ostend 

Otrant 


l'acífic,  Pacífica 

Pàdua  (u-a) 

Països-Baixos  (a-i) 

Palatinat 

Palerm 

Palestina 

Palmira 

Paraguai  (-uúi-) 

París 

parisenc  mod.  Sa 

Parnàs 

Paros 

patagó  mod.  ia 

Patagònia  (i-a) 

Peloponès 

Pensilvània  (i-a) 

Pequín 

Pèrgam 

Perpinyà 

perpinyanès  mod.  3a 
persa;  pl.  perses 
persà  mod.  ia 
Pèrsia  (i-a) 
pèrsic  mod.  12a 
Perú 

peruà  (u-à)  mod.  la 

Petersburg 

Petrograd 

Petxili 

Petxora 

Piemont  (í-e) 

piemontès  (i-é)  mod.  3a 

pirenenc  mod.  8a 

Pireneus  (-éu-) 


Pireu  (-éu-) 

Pisa 

Polinèsia  (i-a) 
polonès  mod.  3a 
Polònia  (i-a) 

Pomerània  (i-a) 

Pompeia  (é-ià) 
pompeià  (e-ià)  mod.  ia 
Portugal 

portuguès  mod.  3a 
Posnània  (i-a) 

Potosí 

Praga 

Presburg 

Provença 

provençal;  pl.  provençals 
Prússia  (i-a) 
prussià  (i-à)  mod.  ia 
Puerto  Rico 


Quito 


Ragusa 
Ratisbona 
rètic  mod.  12a 
Rin 

Roan  (o-à) 

Rodes 

Rodèsia  (i-a) 

Roine  (-ói-)  [prov.  Rose,  fr.  Rhònej 
Roma 

romà  mod.  za 
romanès  mod.  3a 
Romania  (í-a) 

Rosselló 

rossellonès  mod.  3a 
Rumèlia  (i-a) 

rus,  /.  russa;  pl.  m.  russos,  /.  russes 
Rússia  (i-a) 


Sagunt 
Sahara  (a-ú) 

Salem 

Salònica 

samoiede  (o-ié);  pl.  samoiedes 
Samos 

Samotràcia  (i-a) 

San  Praneisco 
San  Salvador 
Santa  Helena 
Sant  Gotard 
Santo  Domingo 
Saragossa 
saragossà  mod.  ia 

sard,  /.  sarda;  pl.  m.  sards,  /.  sardes 
Sardenya 
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sarraí  (a-í),  /.  sarraïna;  pl.  m.  sarraïns. 

f.  sarraïnes 
Savoia  (ó-ià) 
savoià  (o-ià)  mod.  ia 
saxó  mod.  id 
Saxòuia  (i-a)  • 

Sena 

Senegal 

senegalès  mod.  3a 
Senegàmbia  (i-a) 

Septimània  (i-a) 

serbi,  /.  sèrbia  (i-a);  pl.  m.  serbis. 

/.  sèrbies 
Sèrbia  (i-a) 

serbo-eroata  (o-à);  pl.  serbo-eroates 
Sianr  (i-à) 

siamès  (í-a)  mod.  3 a 
Sibèria  (i-a) 
siberià  (i-à)  mod.  in 
Sicília  (i-a) 
sicilià  (i-à)  mod.  ia 
Silèsia  (i-a) 
silesià  (i-à)  mod.  ia 
Sinaí  (a-i) 

Siracusa 
Síria  (i-a) 
sirià  (i-à)  mod.  1a 
Sofia  (í-a) 

Sudan 

sudanès  mod.  3a 

suec  (u-é),  /.  sueca;  pl.  m.  suecs, 
f.  sueques 
Suècia  (u-é,  i-a) 

suís  (u-í),  /.  suïssa;  pl.  m.  suïssos, 
/.  suïsses 
Suïssa  (u-í) 


tàrtar,  /.  tàrtara;  pl .  m.  tàrtars,  /.  tàr¬ 
tares 

Tartària  (i-a) 

Tebes 

Teheran  (é-e) 

Terol  [cast.  Ternel 
Tessàlia  (i-a) 

Texas 

Tibet 

tibetà  mod.  ia 

Tir 

Tirol 

Tobolsc 

Tolosa 

Tonquín 

Toquio  (í-o) 

Torí  [i/al.  Torino] 
toscà  mod.  ia 
Toscana 


Tràcia  (i-a) 

Transilvània  (i-a) 

Transval 

Trent 

Trentí 

Trípoli 

tripolità  mod.  ia 
Tunis 

tunisenc  mod.  8a 

turc,  /.  turca;  pl.  m.  turcs,  /.  turques 

Turena 

Turíngia  (i-a) 

Turquestan 
Turquia  (í-a) 

txec.  /.  txeca;  pl.  m.  txecs,  /.  txeques 


Ucrània  (i-a) 
Urabria  (í-a) 
Ural 

Uruguai  (-uài-) 


valac,  /.  valaca;  pl.  m.  valacs,  /.  vala- 
ques 

Valàquia  (i-a) 

València  (i-a) 
valencià  (i-à)  mod.  la 
való  mod.  id 
Varsòvia  (i-a) 
varsovià  (i-à)  mod.  ia 
Venècia  (i-a) 
venecià  (i-à)  mod.  ia 
Viena  (i-é) 
vienès  (í-e)  mod.  3a 


Westfàlia  (i-a) 
Wurtemberg 


Xang-Hai  (-ài-) 
Xile 

xilè  ntod.  ib 
Xina 

xinès  mod.  3a 
Xipre 
Xixona 
Xúquer 


/.anibese 

Zanzíbar 

Zelanda 

zelandès  mod.  3a 
zulú;  pl.  zulús 
Zuric 


ERRADES 


Pàgina 

Columna 

Ivínia 

Diu 

Ha  de  dir 

80 

1 

7 

sin. 

cast. 

98 

1 

28 

f. 

adj. 

107 

2 

12 

pl.  assossegament 

pl.  assossegaments 

109 

2 

40 

pl.  atzar 

pl.  atzars 

132 

2 

44 

pessa 

peça 

133 

1 

6  i  26 

pessa 

peça 

144 

2 

24 

pl. 

/• 

169 

2 

43 

decadords 

decacords 

213 

2 

37 

escamarlat 

escamarlar 

223 

1 

27 

adj. 

adv. 

261 

2 

29 

hidrófobs 

hidrófobs 

266 

1 

20 

immanències 

immanències 

270 

1 

56 

ínclinatiu 

inclinatiu 

276 

2 

6 

pl.  inglosables 

pl.  inglossables 

302 

2 

38 

/• 

m. 

347 

1 

19 

/■ 

m. 

355 

1 

3 

pressupostar 

pressupostar  verb  la 

365 

1 

33 

radiografia 

radiografia 

375 

1 

52 

caganin 

caganiu 

387 

1 

55 

salitri 

sal  tiri 

389 

2 

31 

pl.  sebester 

pl.  sebeslers 

405 

1 

penúltima 

m. 

/• 

431 

1 

40 

vestustos 

vetustos 

Eu  la  pàg.  106  manca  :  aspra  [sin.  aspre]  /.;  pl.  aspres. 

Manquen  també  algunes  indicacions  de  gènere,  en  mots  però  en  què  aquest 
no  ofereix  cap  dubte. 


mm 


